


К 270-летию Московского университета 

 

 
МОСКОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ  

имени М.В. ЛОМОНОСОВА 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ ФАКУЛЬТЕТ 

АРХАНГЕЛЬСКИЙ  

ОБЛАСТНОЙ  

СЛОВАРЬ 
 

Вып. 24 

 
 

ИН – КАЛЯ́ТЬ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

МОСКВА НАУКА 2023 



УДК 811.161.1(81'28)  

ББК 81.2Рус-67 

А87 

 

Выпуск печатается по постановлению Редакционно-издательского совета  

филологического факультета Московского государственного университета 

имени М.В. Ломоносова 

 

Научный редактор 

 Е. А. Нефедова 

 

Рецензенты:  

д.ф.н. М. Л. Ремнева, к.ф.н. Т. Н. Бунчук 

 

Архангельский областной словарь. – М.: Изд-во Мос. гос. ун-та им. М.В. 
Ломоносова, 1980–1996. – М.: Наука, 1999–. – ISBN 978-5-02-041093-0 

Вып. 24. Ин – каля́ть / Науч. ред. Е.А. Нефедова. М.: Наука. – 2023. – 
399 с.  

ISBN 978-5-02-041093-0 
24-й выпуск «Архангельского областного словаря» (вып. 1 – М., 1980, вып. 23 – М., 

2022) содержит уникальный материал, собранный филологами кафедры русского 

языка Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова. В 

словарь включены ценнейшие факты народной речи, отражающие духовную и 

материальную культуру русского народа и необходимые как для лингвистических 

исследований, так и для исследований по русскому фольклору, этнографии, истории. 

Для специалистов филологов, историков, учителей, студентов и всех, любящих и 

изучающих речь русского народа. 

The twenty-fourth issue of Archangelsk Region Dialect Dictionary (iss. 1 – Moscow, 

1980, iss. 23 – Moscow, 2022) comprises unique materials collected by the linguists of the 

Russian Language Department of Moscow State University. The dictionary includes 

valuable facts of everyday speech which make it an indispensable instrument for both 

language studies and investigations in the field of Russian folklore, anthropology and 

history. 

Intended for linguists and students of literature, historians, teachers, undergraduates and 

all those who are interested in Russian traditional culture. 

ISBN 978-5-02-011621-1 
ISBN 978-5-02-041093-0 (вып. 24) 
 

© Коллектив авторов, 2023 

© ФГБУ Издательство «Наука», редакционно-

издательское оформление, 2023 



Автор концепции Словаря и редактор 1–12 вып.  

О. Г. ГЕЦОВА 

Двадцать четвертый выпуск составили: 
 

ИН – ИСКОРЯ́ЧИТЬСЯ – И.Б. Качинская;  
ИСКОСА́ – ИСПЕ́ПЛЕН(ОЙ) – А.В. Малышева,  О.Г. Гецова;  

ИСПЕРЕВЁРТЫВАТЬ  – ИСПОТЕ́ТЬ  – Е.В. Проколова,  О.Г. Гецова;  

ИСПОТЕ́ШЕН(ОЙ) –  ИСХЛЕСТА́ТЬСЯ – О.А. Маховая;  

ИСХЛО́ПАН(ОЙ) – ЙНО – И.Б. Качинская;  
К – КА́БАЛКА – И.Б. Качинская;   
КАБА́Н – КАБЫ́ТЬ – А.Б. Коконова;  
КАВ –  КАВЫ́ЧНУТЬ – Д.А. Анненкова;  
КАГА́Н – КА́ЖУ – Е.А. Нефедова;  
КАЗА́К – КАЗА́ТЕЛЬНОЙ – Н.А. Артамонова;  
КАЗА́ТЬ – КАЗА́ТЬСЯ – Е.А. Ковригина;  
КАЗА́ХА – КАЗЁННИК – Н.А. Артамонова;   
КАЗЁННОЙ – КАКА́ШКА – О.Н. Маркелова; 
КАКА́Я-ЛЕ – КАЛЕКА́ШКА – Е.А. Нефедова; 
КАЛЕМА ́ – КАЛИСТРА́ТЬЕВНА – О.Н. Маркелова; 
КАЛИ́ТА – КАЛЯ́ТЬ – О.А. Маховая.  
 

 
24-й выпуск «Архангельского областного словаря» содержит 2272 сло-

варных статьи, из них 204 отсылочные. 
 
 
Рукопись к печати подготовили Н.А. Артамонова, И.Б. Качинская,  

Е.А. Ковригина. 

 
 

 

Исследование выполнено за счет гранта  
Российского научного фонда № 23-18-00027,  

https://rscf.ru/project/23-18-00027/ , 
за что коллектив авторов приносит Фонду благодарность  

 

 



 
В 2023 г. запись диалектной речи для «Архангельского областного словаря» 

производилась в следующих районах и пунктах Архангельской области: 
 
Вельский район: с. Пежма (Пжм.); 
Няндомский район: д. Верала (Врл.); 
Плесецкий район: пос. Поча (Пч.). 
Шенкурский район: д. Шеговары (Шгв.) 
 
 
С благодарностью называем имена наиболее активных участников 

диалектологических экспедиций МГУ последних лет: это Д.А. Анненкова 

(Добкина), Н.А. Гордеева, Ю.М. Григорьева, З.В. Гусева, М.В. Дегтеренко, 

Ю.С. Резниченко. 
 
 



____ И ____ 

ИН¹, ина́, ино́, мест. В роли. сущ. 

Некто, кто-то, кто-нибудь, неко-

торый, один. Ср. ино́й¹ в 4 знач. При 

противопост. И́н поста́ре, друго́й 
помоло́жэ. НЯНД. Врл. ◊ ИН РА́З. 
Иной раз, порой, иногда. Ср. ино́гда 
в 1 знач. Ин ра́с при́дут, она́: не 
бу́ду, не бу́ду! КОН. Влц.  

ИН², союз и част. 1. Союз разде-

лит. Или. Ср. ино́² в 1 знач. На 
дро́гах йе́зьдили ин пешко́м бежы́м. 
ВИН. НВ. 

2. Част. усилит. Вот, так, да-

же. Ср. и́ндо в 3 знач., иш в 5 знач. 

Э́ко меня ́ опахну́ло ин жа́ром-то. 
ВИЛ. Слн. На света́х ту́токи, э́то вы́-
дерьнула ин. В-Т. Грк. Ин в Пукше я, 
потом от него письма ходили (за-
пись). ОНЕЖ. Кнд. 

И́НА, -ы, ж. Ум. от женского 

имени Октябри́на. Ср. И́нка. А И́ну 
шэ́сь ме́сяцэф отпра́вили. ОНЕЖ. АБ.  

ИНА́, мест. Она. Ср. ена ́ (см. 

ён). До́ць-та издалёка ́ прийежжа́ла, 
да з зе́тём да ма́льциком цеты́ре го́-
да. И ина ́ с ни́ми уйе́хала. КОН. Клм.  

ИНА́Й, нареч. В сочет. НЕ 
ИНА́Й. Именно так, наверняка. Ср. 

◊ не ина́че (см. ина́че). Ду́маю: не 
ина́й к Ню́рке го́сьти и́дут, пя́ть жэ́нь-
шын, ни одно́й не зна́ю. ШЕНК. УП.  

И́НАК, нареч. То же, что и́нако 
в 1 знач. Уш э́то фсё сми́нивалось тут, 
и́нак фсё переде́лывалось. КОН. Клм.  

И́НАКО (ИНА́КО), нареч. 1. 
Иным способом, по-другому, иначе. 
Ср. другомя ́ ́ ́ во 2 знач., и́нак, ина́че 
в 1 знач., и́нде в 4 знач., ино́¹ во 2 

знач., ино́к, переина́че. Как и́нако 
сказа́ть-то, как и́нако-то называ́йец-
це? ПЛЕС. Прш. Мо́жэт, Улья́на как 
и́нако роска́жэт. То ́ жо сло́во, да и́на-
ко мо́жно сказа́ть. То́жэ ципаки ́
ма́леньки мышо́ноцьки, ка́к их и́но-
ко назовё́ш? И́ноко ка́к назовё́м? 
Там опе́ть и́ноко. Я ду́ ́мала, ты ́ как 
и́ноко (гадаешь). КАРГ. Нкл. В друго́й 
дере́вне ина́ко зову́т. ОНЕЖ. Тмц. По-
го́да игра́йет: на одно́й руке ́ давле́-
нийе та́к, на друго́й и́нако. ПИН. Квр. 
Старове́ры и́нако. КАРГ. Влс. Ска́жу 
та́к, ска́жу ся́к, ска́жу и́ноко, не та́к 
(фольк.). ПИН. Врк. В-Т. Грк. УВ. КАРГ. 
Лдн. Лкш. Оз. Ус. ПРИМ. ЗЗ. С синон. 

Зано́за попа́ла, как и́нако назовё́ш, 
переина́че? КАРГ. Нкл. При противо-

пост. Мы́-то та́г гоори́м, а в други́х-
то деревня́х и́нако гооря́т, где ́ как 
при́нято. ЛЕШ. Смл. Быва́ло, мы та́к, 
а они ина́ ́ко пою́т. ПРИМ. ЗЗ. По-ра́з-
ному пою́т, то та́к, то ина́ко. Тут та́к, 
там та́к, где ина́ко пою́т. КАРГ. Крч. 
Так ле́гу, и́нако ле́гу – поворо́цялась, 
да йещё ́ здремну́ла. ПИН. Нхч. Ты 
та́к, а я и́ноко зде́лала. КАРГ. Нкл. Ош. 

2. Не так, как хотелось бы, ху-

же, чем хотелось бы. Жы́сть ина́ко 
переверну́лась. У на́с в дере́вне фсё 
и́ноко. КАРГ. Нкл. И́нако фсё йему́. 
КАРГ. Ух. При противопост. У миня ́
зубо́ф не́т, говорю та́ ́к, а получя́йеца 
ина́ко. КАРГ. Лкшм. Фсё бу́дёт не та́к, 
дак йи́нако. ПЛЕС. Црк. 

И́НАКОЙ (ИНА́КОЙ), -ая, -ое. 
Другой, отличающийся от этого 

или прежнего. Ср. ино́й¹ в 1 знач. 



ИНА́ЧЕ 6  

 

 

Та́мотки на́рецьйо и́нако. ПРИМ. ЗЗ. 
Я ́ така́, я и́нока. ПИН. Квр. По́п не 
дайо ина́ ́ко (имя). КАРГ. Оз. Сва́йба 
была́, и́накого стро́ку не дава́ют. 
ПИН. Врк. При противопост. У меня ́
рукоде́ль така́я, у друго́й и́нака. КАРГ. 
Хтн. То но́мер тако́й, то и́накой – каку ́
бо́чьку оты́рнет, спра́шывают: не по-
ра́? КАРГ. Нкл. Шнурки ́ для басы́, то́т 
тако́й, а э́тот и́накой. ПРИМ. ЗЗ. ◊ ТА-
КО́Й (СЯКО́Й) И́НАКОЙ. Плохой, 

нехороший, такой-сякой. О́й, они ́ та-
ки́-и́наки – руга́йеця. ЛЕШ. Смл. Тебя ́
веть пуга́ть бу́дут, што ты ́ така́-сяка́-
и́нока, а ты ́ не слу́шай! ПИН. Квр. 

ИНА́ЧЕ (И́НАЧЕ), нареч. 1. 
Иным способом, по-другому. Ср. 

и́нако в 1 знач. При на́с ста́ло ма́ло-
мале ина́ ́це. ХОЛМ. Сия. Ви́ш, ту́т у 
ва́с фсе ́ приспособле́ния, фсё на́до, а 
ка́к ина́че-то? ПИН. Яв. Ка́к-то прибе-
га́ли ко мне́, говори́ли ина́че. МЕЗ. 
Бч. Вот ф Шэ́нкурск йе́хать – дере́в-
ня Давы́дово, там напи́сано «Угло-
ва́я» ина́че. ШЕНК. Трн. Красного-
ло́вики – дак они ́ фсе ́ одина́ковые, а 
мы ́ никаки́х бо́льшэ, ина́че никаки́х 
ни собира́ем. НЯНД. Мш. Ак ина́че 
по́мка схва́тит, на́до како́й нагово́р. 
Во́т ы по́мшыт (образуется грыжа) 
ина́че – де́вочек ф ти́точьки да ф 
пы́ську, а ма́льчикоф ф ти́точьки да 
в яи́чьки. УСТЬ. Стр. О́х, каг голова́-
то боли́т, о́х, как ве́ртица, ну ла́дно, 
хо́ть не ина́че (не умерла), зна́чит, не 
ту́т сме́рть твоя́. Не ту́т пришла ́
сме́рть твоя́. ПИН. Штг. Яв. При про-

тивопост. Веть ра́ньшэ поля ́ назы-
ва́лись та́к, а сейчя́с и́наче. ВИН. Уй. 
В одно́й о́бласти та́г говоря́т, а в 
друго́й и́ноче. ШЕНК. Шгв. Ска́жу 
та́к, ска́жу ся́к, ска́жу и́ночё, не та́к 
(фольк.). ПИН. Врк. / В роли гл. члена. 

Иной, другой. Шэ́сь кило́метроф, и 
то ́ розгово́р ина́це от на́с. УСТЬ. Снк. 
Та́м у на́с разгово́р ина́че. «Ничяво́» 
говори́ли, а зде́сь, в Вирхоле́тке, го-
вори́ли «ничёго́». ШЕНК. ВЛ. То́ко 
как но́с (у поросенка) вот и́наче, пе-
тачько́м. ВИЛ. Пвл. Ра́ньшэ то́лько та-
ка ́ была́, ина́че не ́ было муки́. ПИН. 
Ср. Та́м ина́че, ина́че наро́т, фсё 
ху́жэ. ПИН. Влд. // В другое место, в 

другую сторону. Она ́ (корова) куда́-
то ина́че ушла́. ПЛЕС. Фдв. 

2. Нечаянно, вдруг. Ср. вна-
ча́йно, вдруг в 7 знач. Ина́че э́то 
сло́во вы́рвалось, никогда ́ у меня ́
йево не́ ́т, тако́во руга́чьново. ПРИМ. 
Ннк. ◊ НЕ ИНА́ЧЕ. Именно так, на-

верняка. Ср. не ина́й (см. ина́й). Я ́
гляжу ́ – го́пник-от с робо́ты вы́го-
нен, не ина́це. Сё́дне опе́ть нажд-
рё́це. КАРГ. Крч. Прийе́дут то́лько ф 
конце а́ ́вгуста, не ина́че. ПРИМ. Лпш. 
Тут ме́льница не ина́че когда́-то бы-
ла́, наве́рно, воденна́я. ПРИМ. Ннк. 

ИНВАЛИ́Д, -а, м. Человек, утра-

тивший трудоспособность вследст-

вие ранения, болезни или старости. 
Ср. енвали́д, инвали́дик, инва-
ли́дишко, кале́ка во 2 знач. Я ́ сейчя́с 
не могу ́ ходи́ть, я ́ инвали́т, у меня ́ нога ́
сло́мана. ХОЛМ. БН. Неве́ска во́т уш у 
йе́й то́жо инвали́т како́й. ПРИМ. Ннк. 
Мне ́ тепе́рь бы фтору гру́ ́пу да́ли как 
инвали́ду. ХОЛМ. Звз. Я ́ инвали́т. 
ОНЕЖ. Хчл. Та́м инволи́ды жэ́ньщины. 
ПИН. Кл. Ср. / ИНВАЛИ́ДОМ. А пото́м 
из а́рмии вы́шэл, так инвали́дом по-
боле́л-поболе́л, да и у́мер. ПРИМ. 
Ннк. / СЕСТЬ ИНВАЛИ́ДОМ. Силь-

но заболев, перестать работать. 

До того ́ доростра́ивалась, я ́ и се́ла 
инвали́дом. КАРГ. Лдн. ▭ О боль-

ном, истощенном или раненом жи-
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вотном. Ср. инвали́дка в 1 знач. У 
на́с на ́ озере шшу́ка попа́ла. Ху-
дю́шшая, как моя жы́ ́ сьть. Она́, 
мо́жэт, то́жэ инвали́т. По жы́зьни, 
мо́жэт, она гру́ ́пе сиди́т, а мы йейо ́ ́
пойма́ли. МЕЗ. Мсв. Вот улови́ли, 
где́-ка инвали́т хо́дит (медведь). ЛЕН. 
Лн. Конь в колхозе был инвалид (за-
пись). КАРГ. Клт. ▭ О больной час-

ти тела. Э́та рука ́ кабу́то не та́к, а 
э́то – как инволи́т. МЕЗ. Бч. ◊ ДОМ 
ИНВАЛИ́ДОВ. То же, что ◊ инва-
ли́дной дом (см. инвали́дной¹). Те-
жэло ́ – не тежэло́, прихо́дицэ жы́ть. 
Куда де́ ́несся счя́с, куда пое́ ́деш, 
ста́рая. В до́м инвали́доф то́лько. 
ВИН. Мрж. ◊ ИНВАЛИ́Д ДЕ́ТСТВА. 
То же, что ◊ рождён(ой) инвали́д. 
На́чяли дава́ть инвали́доф де́цтва в 
э́тих года́х-то. ПРИМ. Ннк. ◊ РОЖ-
ДЁН(ОЙ) ИНВАЛИ́Д. Человек, 

больной с рождения. Ср. ◊ инвали́д 
де́тства, ◊ инвали́дка от ро́да (см. 

инвали́дка). Рождё́ной инвали́д да. 
ВИЛ. Пвл.  

ИНВАЛИ́ДА, -ы, ж. То же, что 

инвали́дка в 1 знач. МЕЗ. Кмж. 
ИНВАЛИ́ДИК, -а, м. То же, 

что инвали́д. Оди́н бра́т фско́ре 
у́мер: инвали́дик бы́л. ПРИМ. Слз. 

ИНВАЛИ́ДИХА, -и, ж. То же, 

что инвали́дка в 1 знач. До́чя йесь 
худа́, инвали́диха то́жэ. ЛЕШ. Вжг. 

ИНВАЛИ́ДИШКА. См. ИНВА-
ЛИ́ДИШКО. 

ИНВАЛИ́ДИШКО (ИНВА-
ЛИ́ДИШКА), -а (-и), м. Экспресс. 

То же, что инвали́д. Я ́ не жали́ю 
э́кому целове́ку, о́н уш уро́дишко, 
инвали́дишко, без но́к никуда ́ не по-
падё́ш. ВИЛ. Пвл. Война ко́ ́ньчилась, 
инвали́дишки койе-каки́йе домо́й 
пришли́. ХОЛМ. Сия.  

ИНВАЛИ́ДКА, -и, ж. 1. Женщи-

на, утратившая трудоспособность 

вследствие болезни или старости. 
Ср. инвали́да, инвали́диха. Та 
до́чь-то сама ́ инвали́тка, у само́й 
дво́йе дете́й. МЕЗ. Сн. Дотово ́ доро́-
била, што на гру́пу посади́ли, инва-
ли́тка. ЛЕШ. Кнс. Я йе́ ́й по́мню, как 
инвали́тка была ́ – фсё косьйо ́ ́ изви-
ра́лось, римати́с. КАРГ. Лкшм. У 
на́шэй Ду́ськи то́жэ была ́ апиле́псия, 
она ́ семиме́сячьной родила́сь, инва-
ли́тка она ́ така́я. У не́й при́ступы 
бы́ли. ВЕЛЬ. Длм. Мужы́к, у нево ́
шчо́-то гла́с немно́го не ф поря́тке, 
йинвали́т, и жэну взя́ ́л инвали́тку. Я ́
как инвали́тка хожу́. ПРИМ. Ннк. 
До́чи инвали́тка, но́гу изlома́lа. ВИЛ. 
Пвл. Она вза́ ́муш не выходи́ла, инва-
ли́тка дак. ПИН. Ёр. Влт. Врк. Нхч. Сл. 
Чкл. Яв. В-Т. Кчм. Сгр. ВЕЛЬ. Пжм. 
КАРГ. Ар. КОТЛ. Збл. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. 
Вжг. МЕЗ. Аз. Дрг. Свп. НЯНД. Врл. 
ОНЕЖ. АБ. Врз. Хчл. ПРИМ. ЗЗ. УСТЬ. 
Стр. ▭ О больном, истощенном или 

раненом животном. Ср. инвали́д. А 
бо́льшэ и не принёсла ́ (хромая соба-
ка щенков), пошла ́ гуля́ть, да но́гу 
вы́рвали, пришла ́ инвали́ткой, да 
бо́льшэ и не приноси́ла. КОН. Твр. 

2. Жена инвалида, участника Ве-

ликой отечественной войны. Она ́ – 
инвали́тка Оте́чественной войны́. А 
му́ш-то и до фро́нта не дойе́хал. 
ВИН. Слц. 

3. Автомобиль с ручным управле-

нием, предназначенный для инвали-

дов. Пото́м инвали́тку па́па купи́л, 
што́бы мото́р фста́вить ф карака́т. 
ХОЛМ. БН. У нево ́ машы́на йесьть 
инвали́тка. А са́м-то он из машы́ны 
не могё́т уходи́ть, выхо́дит то́лько на 
коля́ску. МЕЗ. Мсв. Инвали́тка дак 
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машы́на у Га́лышэва. КАРГ. Ар. Пи-
шы́, дак машы́ну даду́т инвали́тку. 
УСТЬ. Брз. ◊ ИНВАЛИ́ДКА ОТ РО́ДА. 
Женщина, девочка, больная или не-

полноценная с рождения. Ср. ◊ рож-
дён(ой) инвали́д (см. инвали́д). Глу́-
па така́, инвали́тка от ро́да. ПИН. Кшк. 

ИНВАЛИ́ДНАЯ, -ой, ж. 1. Пен-

сия по инвалидности. Запи́wся, на 
инвали́дной бы́л. УСТЬ. Брз. 

2. Дом престарелых и инвалидов. 

Ср. ◊ инвали́дной дом (см. инва-
ли́дной¹). Ф Цы́лебе ра́ньшэ инва-
ли́дна была́, сто челове́к было с 
ли́шным инвали́доф, столо́вая у йи́х 
была ́ тут, свина́рник бы́ў, свине́й 
они́, кто могли́, обрежа́ли, ко́ни бы́-
ли, коро́вы бы́ли. ЛЕН. Лн. 

ИНВАЛИ́ДНОЕ, -ого, ср. То 

же, что ◊ инвали́дной дом (см. ин-
вали́дной¹). Пойду ́ в инвали́дно, 
зьде́лаю ва́м разлу́ку. МЕЗ. Кмж. 

ИНВАЛИ́ДНОЙ¹, -ая, -ое. 1. По-

лучающий пенсию по инвалидности. 
Инвали́дна она́, йе́й хвата́йет. ЛЕШ. Ол.  

2. Связанный с получением груп-

пы по инвалидности. У меня пе́ ́ньсия 
трудова́я, не инвали́дная. ПРИМ. Ннк. 

3. Старый, больной, потерявший 

трудоспособность. Ср. забольно́й в 

1 знач., заваля́щей в 3 знач. Фся ́
ста́рая да инвали́дная дак. ПРИМ. 
Ннк. Она ́ така́я инвали́дная, йе́й 
ме́ста не ́ было ф престаре́лом до́ме. 
ВИН. Кнц. ◊ ИНВАЛИ́ДНОЙ ДОМ. 
Дом престарелых и инвалидов. Ср. 

деддо́ ́м, енвали́дной дом (см. енва-
ли́дной), ◊ дом инвали́дов (см. 

инвали́д), инвали́дная во 2 знач., 

инвали́дное, инвали́дной², ◊ инва-
ли́дской дом (см. инвали́дской), 
интерна́т, дом-интерна́т (см. ин-
терна́т), интерна́тище, ◊ дом кале́к 

(см. кале́ка). У на́с наверху ́ кому́на 
была́, а внизу́ богаде́льна была ́ – ин-
вали́дной до́м. А в инвали́дной до́м я 
не пойду́, потому ́ што мы ро́ ́били 
пора́то. ПИН. Врк. Росстра́ивайецца, в 
инвали́дный до́м хо́чет итти́. ШЕНК. 

УП. Ма́ть зда́й в ынвали́дный до́м, а 
сама иди ́ ́ рабо́тай. УСТЬ. Бст. Ак чео ́
уш, боле́т, наве́рно, ця́сто, та́м дове-
ду́т, в йинвали́дном-то до́ме, быст-
ре́й умрё́ш. ПИН. Яв. Пошто́-то фсё 
инвали́дныйе дома ́ горя́т и горя́т по 
фсе́й Росси́и. МЕЗ. Свп. ВЕЛЬ. Блг. 
КОН. Твр. ЛЕШ. Лбс. ПИН. Ср. 

ИНВАЛИ́ДНОЙ², -ого, м. То 

же, что ◊ инвали́дной дом (см. ин-
вали́дной¹). Йе́сьть други́йо отрека́ю-
ця, што о́й, не пойе́ду в ынвали́дной. 
А я ́ вот от ынвали́дново не отка́-
зываюсь, мне́, говорю́, ху́жэ не бу́дет, 
што до́ма, а йе́сь не соглаша́юци, што 
вот не хоцю ́ в ынвали́дной. КОН. Твр. 
Увезли ́ йево ́ в инвали́дной, о́н и со-
фсе́м пропа́л. ПИН. Ср. Она ста́ ́ла йего ́
отправля́ть в инвали́дной, пойежа́й в 
ынвали́дной, ты ́ мне бо́ле не на́ть. 
ПИН. Яв. Ви́димо, хо́чет в инвали́д-
ный, так не ско́ро попадё́ш. ШЕНК. 

УП. В ынвали́дной приде́цця, не замо-
гу ́ дак. ПИН. Нхч. ВЕЛЬ. Блг. 

ИНВАЛИ́ДНОСТЬ, -и, ж. Груп-

па по инвалидности. У меня ́ была ́
инвали́дность дана́. ПИН. Врк. По́сле 
инвали́днось сьня́та была́, лекко ́ кто 
ра́нен. ПРИМ. Ннк. Как вра́ць меня ́ на 
инвали́дносьть угова́ривал, а я го́рь-
кими пла́чю. ПИН. Ёр. / ССАДИ́ТЬ 
(ПОСАДИ́ТЬ, ПРИСВО́ИТЬ, ДАТЬ) 
(НА) ИНВАЛИ́ДНОСТЬ. Официаль-

но признав нетрудоспособность, на-

значить группу инвалидности. Йего ́
хоте́ли на йинвали́днось ссади́ть, даг 
гыт, я ́ не хоцю́, я робо́тать бу́ду. 
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Меня ́ на инвали́днось посади́ли, на́дь 
было не сади́ця, дак я ́ веть не зна́ла, не 
понима́ла. ПИН. Яв. Им инвали́днось 
была ́ присво́йена з де́цва. ВИЛ. Трп. 
Моло́тка ле да хто ́ ле вози́ли, дана ́ йей 
пе́рва гру́па инвали́днось. МЕЗ. Аз. 
/ СЕСТЬ (ПОСАДИ́ТЬ, СТАТЬ, УЙ-
ТИ́) НА ИНВАЛИ́ДНОСТЬ. Полу-

чить группу инвалидности. Вот на ин-
вали́днось-ту и се́л. А я ́ на инва-
ли́днось посажо́н бы́л. ПРИМ. Ннк. У 
на́с Ли́да вон Федя́йева ста́ла на инва-
ли́днось. ВИЛ. Трп. Ушо́л на инва-
ли́днось, посади́ли йего́. ПИН. Квр. 
/ СИДЕ́ТЬ (БЫТЬ) НА ИНВА-
ЛИ́ДНОСТИ. Получать пенсию по ин-

валидности, нетрудоспособности. 

Сы́н холосто́й, на инвали́дносьти си-
ди́т. ВИЛ. Трп. Учи́тельница до́лго бы-
ла ́ на инвали́дности. ШЕНК. УП. На ин-
вали́дносьти де́фка сиде́ла – чюжо́й 
ба́тько та́к налупи́л йей. ПРИМ. Ннк. 

ИНВАЛИ́ДСКОЙ, -ая, -ое. От-

носящийся к инвалиду. Ся́ду к окну ́
на свойо ́ инвали́цко ме́сто. УСТЬ. Стр. 
/ ИНВАЛИ́ДСКАЯ АРТЕ́ЛЬ. Артель, 

в которой работают инвалиды. Ар-
те́ль была ́ инвали́цкая. ПЛЕС. Фдв. 
◊ ИНВАЛИ́ДСКОЙ ДОМ (ДВОР). То 

же, что ◊ инвали́дной дом (см. ин-
вали́дной¹). О́й, приглаша́ют йе́й в 
инвали́цкий до́м. КАРГ. Ар. У на́с бы́л 
тут инвали́цкой до́м. ОНЕЖ. Клщ. Та́м 
в дере́вне, во́д где сейця́с инвали́ц-
кий до́м. ВЕЛЬ. Блг. О́н в инвали́цкий 
дво́р был привезё́н. МЕЗ. Дрг.  

И́НДА¹, нареч., союз и част. 1. 
Нареч. Иной раз, порой, иногда. Ср. 
ино́гда в 1 знач. И́нда по́лна теле́га 
нася́дут, теле́га не везё́т. ЛЕН. Схд.  

2. Союз подчинит. Если, как. Ср. 

как¹ в II.1 знач. А и́нда кто ́ на лоша-
де́, те ́ по доро́гам. ЛЕН. Рбв.  

3. Част. усилит. Вот, так, да-

же. Ср. и́ндо в 3 знач. И́нда йешо ́
дохлеба́ла моро́шку. ЛЕШ. Рдм. Я ́ ин-
да та́к йе́зьдила. МЕЗ. Кмж. 

И́НДА², -ы, ж. Кличка собаки. 
Вот то́ко заусну ́ – И́нда зала́яла. 
КАРГ. Лкшм. 

ИНДА́, нареч. В обратную сто-

рону. В сочет. ТУДА ́ И ИНДА́. Туда 

и сюда. Вот ту́т, ба́пка, на процэду́-
ры ходи́л, туда ́ и инда́. КАРГ. Лкшм.  

И́НДА-И́НДА, межд. Выража-

ет побуждение. Давай-давай. Побе-
га́й, я ́ веть не держу́. Поди́-поди́, 
и́нда-и́нда. ШЕНК. УП. 

И́НДАЛА, -ы, ж. Открытое бо-

лотистое место в лесу. И́ндала така́, 
откры́то ме́сто, мо́х, трава́, вро́де 
боло́та. Та́пшэньгу пройдё́ш, там по 
и́ндалам на́до итти́. ОНЕЖ. Врз. По и́н-
далам, говоря́т, моро́шка. ОНЕЖ. Крл. 

И́НДЕ (ИНДЕ́ и без уд.), нареч. и 

част. 1. Нареч. В другом, ином мес-

те, где-нибудь, там, не здесь. Ср. 

и́негде. И́нде не́где спа́ть, так ту́т. 
КАРГ. Влс. В э́ку да́ль ходи́ть да со-
бира́ть и́нде я́году. А и́нде где зову́т 
даг «зйе́с». Фсё избро́жэно, весь ле́с-
то, та́м иньде. КОН. Клм. Не́ту в 
на́шэй во́лосьти, где бу́дё и́нде. 
И́нди – в но́вом ми́сьти. НЯНД. Стп. 
Косоно́ги, а и́нди зову́т «козлы́». 
КАРГ. Лкш. Так я и́ ́ ньде по схо́динкам 
перешла́. ХОЛМ. Мтг. / При противо-

пост. Где ́ там йе́зь глу́бжэ, а и́нде 
ме́льче. КАРГ. Нкл. И́ньде так 
«лю́лька» зову́т, а и́ньде «зы́пка». 
ПЛЕС. Прш. И́нде поху́жэ, и́нде по-
лу́цьшэ. КАРГ. Влс. И́нде гу́сто, а 
и́нде ре́тко – во́т ы росса́жываю. 
ПИН. Ёр. И́нде не́ту сне́гу, а и́нде 
сне́к – называ́йеця «обно́с». КАРГ. Оз. 
Придё́ш ту́т – не доста́неш, придё́ш 
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и́нде – не доста́неш. МЕЗ. Свп. Ту́т 
погледи́т, и́нде погледи́т. ЛЕШ. Смл. 
Ту́т-от не́т, а и́нди йе́сьть. КАРГ. Лкш. 
Они ́ вить ту́д бы́ли, и́ньди очюди́лись. 
ПЛЕС. Трс. Тут та́к, а и́ньде не та́к. 
ОНЕЖ. Тмц. / ТУТ (ДА) И́НДЕ. Тут и 

там. Ту́т неде́лька да и́ньде не-
де́лька – во́т и вре́мя вы́шло. В-Т. ВУ. 

Ту́т полеци́ли да и́нди полеци́ли. 
НЯНД. Стп. Со́грами, боло́тами мос-
тови́нник ту́д да и́ньде. Мостови́нник 
на́бран пло́том, а ту́д да и́нде бро́шэн. 
ВЕЛЬ. Сдр. Ту́т сво́дя да и́ньде сво́дя. 
ПИН. Квр. Ту́д гори́т (электричество), 
и́нде гори́т. КАРГ. Хтн. Ту́д жгё́ш да 
и́ньде жгё́ш. КРАСН. Прм. Ту́т да и́нде 
до́мик оста́неця, и то́т увёзу́т куды́-ни-
бу́ть. КОН. Твр. Она́-от ту́т пожывё́т да 
и́нде пожывё́т. КОН. Клм. Ту́т рабо́та да 
и́ньде рабо́та. ОНЕЖ. Пдп.  

2. Нареч. Кое-где. Ср. испоре́дка 

во 2 знач. Тут леди́нка и́нде при-
ста́ла. В-Т. Грк. Ту́т инде бе́ла пе́нка. 
В-Т. Тмш. Во́н на куста́х-то ту́т иньде 
я́готка. КРАСН. Прм. Од бе́рега и́нде 
йезь глубо́кийе места́. КОН. Клм. Иньде ́
пробива́т до́ш, дак ту́т и во́здух прохо́-
дит. ПРИМ. ЗЗ. Вёсно́й и́нде прота́лин-
ка, а ту́т сне́г, гру́да. Лу́ку посади́ла, 
пойе́хала, – уш во́т така́я тра́фка вы́-
шла, прийе́хала – ту́т иньде лу́кофка, 
фсё ́ кроты́, наве́рно, жжо́вили. КОН. 
Твр. Да огороди́ли и́нде по́жни, фсё 
ула́дили. Оха́пка покоси́ть да и́нде. 
В-Т. Кчм. Ту́т иньде поиска́ли, фсё ́ не 
нашли́, цёво сы́ ́ скивают. НЯНД. Стп. 
КАРГ. Нкл. ПРИМ. Ннк. 

3. Нареч. Иной раз, порой, ино-

гда. Ср. ино́гда в 1 знач. В лесу и́ ́ нде 
уви́диш – о́н пробежа́л. В-Т. УВ.  

4. Нареч. Иным способом, по-

другому, иначе. Ср. и́нако в 1 знач. 
Ру́ку поднима́ют да и́нде. КАРГ. Нкл. 

5. Част. Употр. после местои-

менных наречий, выражает значение 

неопределенности; -либо, -нибудь, 

-то. В сочет. ГДЕ (ДЕ)-И́НДЕ. А 
йе́сли пропи́сана где-и́нде – де́ньги 
нужны́. КОН. Клм. Йемшы́к о себе́, а 
та́м де-и́нде пешко́м. КОН. Твр. / КУ-
ДА́-ИНДЕ. Куда́-инде посо́лим (в 
другую посуду). КАРГ. Нкл.  

ИНДЕВЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, несов. 
Покрываться инеем. КРАСН. Тлг. 

И́НДЕВКА, -и, м. Топоним. 

Назв. ручья. А́, э́то ру́чей И́ндефка, 
э́то во́н за Ки́дюгой, я ́ там за я́года-
ми быва́л, огро́мное чи́стое по́ле, бо-
ло́тина така́я. Тогда ́ было су́хо, 
И́ндефка – ру́чей, ка́мни на дне́, и 
некако́й воды не ́ ́ было, я ́ за клю́квой 
туда бе́ ́гивал. УСТЬ. Снк. 

ИНДЕ́ЕЦ, -е́йца, м. Прозвище 

мужчины. А Са́ша-то – Инде́йец. 
Написа́л сочине́нийе про инде́йцеф 
и в инде́йцеф игра́л. КАРГ. Ар. 

И́НДЕЙ, -ея, м. 1. Атмосферные 

осадки в виде ледяных кристаллов, по-

крывающих предметы, растения. Ср. 

и́ней в 1 знач. Сево́дня моро́з бы́л, 
да́жэ на земле и́ ́ ндей. ПИН. Чкл. Кур-
жа́к зимо́й быва́т, как и́ндей, снежо́к 
бе́лой быва́т. И́ндей – ковда ́ моро́зик 
пойдё́т, трава ́ беле́т сра́зу. МЕЗ. Свп. 

2. Заморозки. Ср. и́ней во 2 знач. 
Паде́т как и́ндей, хле́п не дошо́л – 
убо́йной го́т. ВИН. Зст.  

ИНДИВИДУА́ЛЬНО, нареч. Ве-

дя отдельное самостоятельное хо-

зяйство, вне колхоза. Ср. единоли́ч-
но в 1 знач. А дя́дя-то говори́т: я ́
йешё ́ индивидуа́льно пожыву́, а 
через го́т ф колхо́с вошо́л. ПИН. Ср. 

ИНДИВИДУА́ЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
Своевольный, своенравный, самостоя-

тельный. Ср. во́льной в 7 знач. Инди-
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видуа́льный ребё́нок. НЯНД. Мш. Вы ́
там опусьти́ли йейо ́ (отпустили козу). 
Она ́ у меня ́ така́я иньдивидуа́льная, 
Черну́шка-то. ШЕНК. Шгв. 

ИНДИ́ТЬ, -и́т, несов. Экспресс. 

Знач.? Да што ́ ты инди́ш в рука́х-то? 
ШЕНК. Ктж. 

И́НДИЦА, -и, ж. Отверстие в 

полу на втором этаже хозяйствен-

ной части дома, откуда сено с сено-

вала сбрасывается вниз в хлев. 
Ды́рка-то и́ндица называ́йеца, навер-
ху́, на се́ннике, на пови́те ешшо ́
называ́ют. ВИЛ. Трп. 

И́НДО (ИНДО́), союз и част. 1. 
Союз. Только, как только. И́ндо 
прийе́хали, и до́ш пошо́л. МЕЗ. Кмж. 
/ НЕ ТО́ЛЬКО... И́НДО... Не только... 

но и... Не то́ко ру́ки, и́ндо-то фсё ́ ис-
пи́сано комара́ми-то. ПРИМ. ЛЗ. 

2. Союз сравнительный. Как, 

словно, будто. Ср. как¹ во II.4 знач. 
И́ндо пе́нь. ПИН. Ясный. 

3. Част. усилит. Вот, так, да-

же. Ср. ин² во 2 знач., и́нда¹ в 3 

знач. И́ндо божа́тку-то забы́ла. КОН. 
Твр. Шэеся́т рубле́й и́ндо. КОН. Клм. 
Уну́ка индо ́ не робо́таит. КАРГ. Ар. 

ИНДОМА́НКА, -и, ж. Неболь-

шая моторная лодка с металличе-

ским каркасом. Ср. каза́нка². Индо-
ма́нка. КАРГ. Крч. 

ИНДУ́СКО, -а, м. Кличка черной 

собаки. Гли́ко-то, как Инду́ско. 
КАРГ. Ош. 

ИНДУ́СТРИЯ, -и, ж. Промыш-

ленное производство. За щё́т 
прода́жы проду́ктоф лесопиле́ния соз-
дава́лась на́ша соцыалисьти́ческая 
инду́стрия. ВИН. Уй. Восстановля́ли 
тяжо́лую инду́стрию. ХОЛМ. Звз. Вро́де 
там стро́йка машы́н, да фся́кая стро́й-
ка. Инду́стрия больша́я. УСТЬ. Стр.  

ИНДУ́ТКА, -и, ж. Индоутка. 

Инду́тки бы́ли, ку́ры бы́ли. УСТЬ.  
И́НДЫ, нареч. Иной раз, порой, 

иногда. Ср. ино́гда в 1 знач. И́нды 
дотого ́ роска́зыват, не засме́йеш до-
мо́й итти́. ОНЕЖ. Лмц.  

ИНДЮ́К, -а́, мн. индюки ́ и ин-
дю́ки, м. То же, что и́ндя. В одно́й 
ко́мнате о́н жы́ў, а в друго́й у нево ́
индю́ки жы́ли. КОН. Твр. / Об экзоти-

ческой птице. Во ́ индюки́-пизьдюки ́
(попугаи)! УСТЬ. Стр. ▭ Прозвище 

мужчины. Ондрю́ха э́тот самого́нку 
го́нит, Индю́к зову́т. УСТЬ. Стр. 

И́НДЯ, -и, ж. Домашняя птица 

индюк. Ср. индю́к. Жил я у барина 
на пятое лето, выжил я у барина 
индю за это. Моя индя – брындя, 
моя гуся хвостом труся, моя утя во-
ду мутя, мой петух – крокотух, моя 
курка – чеботурка. По двору ходя, 
цыплятишек водя (фольк. запись). 
ЛЕШ. Блщ. 

И́НЕВЕЙ, -ея, м. То же, что 

и́ней в 1 знач. Тако́й и́невей како́й. 
ХОЛМ. ПМ. 

И́НЕГДЕ, нареч. В другом, ином 

месте, где-нибудь, там, не здесь. 
Ср. и́нде в 1 знач. При противопост. 

Ту́т нюхнё́, и́негде нюхнё́. ПРИМ. ЗЗ.  
ИНЕЁК, -ейка́, м. 1. То же, что 

и́ней в 1 знач. За́мороски бы́ли, 
и́ней, инейо́к на траве́. УСТЬ. Стр. На 
дере́вьях тако́й инейо́к. ВИЛ. Пвл. 

2. То же, что и́ней во 2 знач. Мы 
пошли ́ по жарови́цу, а уш инейо́к 
тако́й! УСТЬ. Бст. Инийо́к быва́йет 
ра́но. КАРГ. Влс. Быва́т, инейо́к напа-
дё́т, о́н (хлеб) подзя́бнет. КАРГ. Нкл.  

И́НЕЙ, и́нея (инея́, и́нья, инья́, 
и́нею, и́нью), пр.п. и́нее (инею́), им. 

мн. и́неи (инея́, и́ньи, и́нья, инья́), 
род. мн. ине́й, м. 1. Атмосферные 
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осадки в виде ледяных кристаллов, 

покрывающих предметы, растения. 

Ср. заку́ржевье, за́морозок в 4 

знач., и́зморозь в 1 знач., и́ндей в 1 

знач., и́невей, инеёк в 1 знач., инёк, 
и́нье. Йи́ней на у́лице, а под дверя́-
ми оку́ржыт, ф пусто́й избе ́ быва́йет. 
КРАСН. ВУ. Кода́ пого́да похолод-
не́ит, ту́т ужэ йи́ ́ ней быва́т, потьти ́
незаме́тны сьнежы́нки, по́сле йево ́
дере́вья стано́вяця бе́лыми, о́н осы-
па́иця све́рху, вро́де тума́на, о́н ф хо-
ло́дну пого́ду. ЛЕШ. Цнг. Карто́шка 
повы́мерзла – и́ней на не́й. Трава ́ в 
ы́неи. КАРГ. Ош. О́сенью то́жо, как 
начина́юцце инея́, начина́ют йи́х ужэ ́
ра́но не выпуска́ть, то́лько выпус-
ка́ть где́-то чясо́ф у де́сеть, и́ней оп-
со́хнёт мале́нько, тогда ́ и выпуска́ют. 
УСТЬ. Бст. Брз. Стр. В-Т. ЧР. ВЕЛЬ. Лхд. 
ВИЛ. Пвл. КОН. Твр. КРАСН. Тлг. ПЛЕС. 
Прш. ШЕНК. Ктж. ЯГ. / И́НЕЙ ЗАПА́-
ДАЛ, НАПА́Л, СЕЛ. Во́т, говоря́т, 
и́неи запа́дали, грибы ́ никаки́йе не 
бу́дут, ско́ро сьне́к понесё́т – зимо́й 
моро́с, а щя́с-то и́ней. В-Т. Сфт. Се-
во́дня и́ней напа́л, фсё́ на кры́шах, 
как сне́к. ВЕЛЬ. Пжм. Йи́ней, о́, како́й 
йи́ней се́л на ле́с, на дере́ва, све́тит 
весь. ЛЕШ. Рдм.  

2. Ед. и мн. Заморозки. Ср. за́мо-
роз во 2 знач., и́ндей во 2 знач., ине-
ёк во 2 знач., и́нок², и́схолодь. 
Днё́м-то ишшо со́ ́лнышко при-
гре́йет, а но́чью йи́неи быва́ют. 
КРАСН. Прм. У меня ́ цьветё́т карто́шка, 
а как хо́лод бро́сит и́ней, фсё́! КОН. 
Хмл. А́нка, помоги ́ мене ́ пожа́ть – ба́п-
ка говори́т – йи́ней бу́дёт. Йи́ней су-
ли́лсе. ПИН. Нхч. Ра́ньшэ ку́чи зажы-
га́ли, гнилу́шки жгли́, се́но – та́к 
могли ́ карто́шку от и́нея спасти́. 
КОН. Клм. Про́шлой го́т йи́ней бы́л, 

лу́к и корто́шку – фсё зби́ ́ ло. УСТЬ. 
Снк. Сего́воды два и́нья бы́ло, трава ́
сцерне́ла фся́. ВИН. Зст. Гли́-ко, 
тре́тий и́ней подря́т. У на́с три и́нея 
бы́ло, фся карто́шка и поги́бла. КОН. 
Твр. Прошо́л Спа́с – бери ́ рукави́цы 
про запа́с: и́неи быва́ют, ужэ хо́лод-
но с э́тово дня́. ВЕЛЬ. Пкш. Говори́ли, 
и́ней-то бу́дёт в а́вгусьте – а он во́т 
он. ШЕНК. ЯГ. Шгв. ВИЛ. Пвл. ПЛЕС. 
Прш. / БОЛЬШИ́Е И́НЕИ. Где́-то бы́ли 
йи́ни-те большы́йе, повлия́lо на кар-
то́шку-ту. ВИЛ. Пвл. / И́НЕЙ ПАЛ 
(УДА́РИТ, ХЛО́ПНЕТ), ИНЬЯ ́
(И́НЬИ) ПАДУ́Т (ПОЙДУ́Т, ПОШ-
ЛИ́). Начались (начнутся) заморозки. 
И́ней па́л, хле́п не дошо́л, моро́зом 
йево ́ зажа́ло и ве́сь уби́ло. В-Т. ЧР. 
Ра́но и́ней уда́рит, дак ужэ ́ неполно-
кро́внойе зерно́-то. ВИН. Брк. И́ней 
хло́пнет, да́жэ карто́шка помё́рьзьнет. 
ВЕЛЬ. Сдр. Глиди́ш, йи́ний хlо́пнёт. 
Как пойду́т йинья́. УСТЬ. АП. Вы́зябло, 
инья ́ пошли́, дак вы́зябло. ПЛЕС. Прш. 
Инья ́ пойду́т. ШЕНК. Птш. Йи́ньйи-то 
паду́т – йии́чька замерза́ют. В-Т. Врш. 
Тмш. ВЕЛЬ. Лхд. ВИН. Тпс. КАРГ. Ар. Влс. 
Лдн. Оз. Ош. КОН. Клм. КРАСН. БН. ВУ. 

ЛЕН. Лн. Тхт. ПИН. Нхч. ШЕНК. ВП. Шгв. 
/ И́НЕЙ БЕРЁТ (ВОЗЬМЁТ), И́НЕЕМ 
(И́НЬЯМИ) УБЬЁТ (УБИВА́ЕТ, УБИ́-
ЛО, УБИВА́ЛО), ХВАТА́ЕТ (ПРИ-
ХВАТИ́ЛО), ПРИХЛО́ПНЕТ (ПРИ-
ХЛО́ПНУЛО). Подвергает (подверг) 

заморозкам. У на́с уго́р, так не та́г 
берё́т и́ней-то. УСТЬ. Бст. Ячьменя ́
посе́йеш, да карто́шку-ту, да возьмё́т 
и́ней, да фсё убьйо́ ́т. И́нейем кар-
то́шки прихло́пнуло. В-Т. Сфт. И́ней 
па́дал, так и́нейем убьйо́т хле́бо-то. 
ВИН. Брк. Когда ́ налива́йецца хле́п, 
и́ней пройдё́т, хле́п убива́йет 
и́нейем. В-Т. Врш. Ф то́т рас комора́, 
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карто́шку – фсе́х уби́ло и́нийем. ЛЕН. 
Рбв. Недохо́жой го́т, уби́ло фсё 
йи́ньйем. ВИН. Зст. У на́с убива́ло 
и́ньями, а у те́х не убива́ло. В-Т. Тмш. 
Ейе ́ (картошку) не шы́пко хвата́т 
ы́нейем. КРАСН. БН. Про́шлой го́т 
карто́шки наросло́, и́нейем прихва-
ти́ло. КОН. Хмл. Карто́шку дак на-
ро́сьтим, а в во́йну карто́шка не ро-
жа́лась: и́нейом прихло́пнет, ы бес 
карто́шки опя́ть жывё́м. ПИН. Нхч. 
▭ О первых осенних заморозках. 
Ср. за́морозок во 2 знач., ка-
ли́нник² во 2 знач. И́ний – пе́рвый 
моро́с. ВИН. Брк. Когда ́ зацина́юця 
инея́, пристыва́ть бу́дет. У на́с э́то 
быва́ют о́сенью инея́, зна́чит, фсё ́
погу́бит. Вот инея́-то пойду́т, бу́дет 
сла́ткая ре́па-то. ВЕЛЬ. Сдр. Вот э́то 
до са́мых ине́й бу́дет, гну́с тако́й. 
В-Т. Тмш. Она ́ вод до и́нью простои́т, 
пройдё́т дня ́ два-три ́ – она ́ тогда ́
фку́сна, со́цьная. КАРГ. Хтн. ШЕНК. 
Птш. С синон. А́вгуст йе́сь а́вгуст, 
ужэ ́ сентябрё́м па́хнет. Ф концэ́-то и 
инея́, за́мороски быва́ют, смотря ́ ка-
ка бу́ ́дет о́сень. КРАСН. Прм. 
/ РА́ННЕЙ И́НЕЙ (ПЕ́РВЫЕ ИНЕЯ́). 
За́мороски пойду́т – ра́нний и́ней на-
зыва́ли, и сиця́с иния ́ быва́ют. КОН. 
Влц. Как то́ко пе́рвыйе инея ́ пойду́т, 
и гри́п пропа́л. ШЕНК. ЯГ. ▭ О ве-

сенних заморозках. Ср. за́морозок 

во 2 знач., у́тренник. Зацьнё́т сне́к 
та́ять – так инья ́ пойду́т, со́рок 
у́тренникоф. КАРГ. Ар. Весно́й как 
моро́с прихва́тит – и́ней ли шо́, так 
я́гот ма́ло. КОН. Твр. Так ра́но бы йе́й 
(цветам голубики) опа́дывать. 
Йи́ньйи бы ходь бы́ли, она опа́ ́дыват. 
ПИН. Нхч. С синон. И́ней тако́й бы-
ва́йет, убива́йет корто́шку, за́морозок. 
ШЕНК. ЯГ. А пото́м ужэ с Ильйина ́

дня ́ ужэ быва́ют за́мороски, у на́с та-
ки́йе иния́ми называ́юцца. ЛЕН. Рбв. 
Фчера́шний де́нь мно́го карто́шки по-
зноби́ло, и́ней, моро́з быу́ ̆ . ЛЕН. Схд.  

3. Твердый ледяной наст. Ср. 

чир. Где хо́ш э́тот йи́ней – сё чи́р. 
ПИН. Врк. Вали́ласе да ушы́бла но́гу, 
а йи́ней был, ско́льско. ВЕЛЬ. Сдр. 
◊ КАК И́НЕЙ (ХО́ДИТ). Об ощуще-

нии холода. Мурашки бегают. Я 
обоlокlа́, дак хорошо́, у меня ́ вот как 
прижмё́ця, дак ы тепlо́, а та́м как от-
шапе́риlось – по-за ко́жэ да как и́ней 
хо́дит. Я ́ тогда ́ ушlа ́ ф то́ненькой-то 
ку́ртоцьке, фсё ́ по мне ́ как ы́ней, по 
спине ́ как ы́ней. ВИЛ. Пвл.  

ИНЁК, инька́, м. То же, что 

и́ней в 1 знач. ВЕЛЬ. Сдр. 
И́НЕЦ, -нца, м., в ед. и мн. Топо-

ним. Назв. морского мыса и деревни 

на нем. Не в Ру́чьях, посюда И́ ́ нец – 
Межуйи́ньцы. Хоте́л, наэ́рно, до 
И́нець слё́тать (на лодке). ПРИМ. ЗЗ. 

И́НЖА, -ы, м. Прозвище мужчи-

ны. И́нжа вот йе́сь, Алё́шка Ханы́га. 
ЛЕШ. Кб. 

ИНЖЕНЕ́Р (ИНЖЕ́НЕР), -а, м. 

Специалист с высшим техническим 

образованием. Ср. инжене́рик. Та́м 
вот фсё инжэне́ры да инжэне́рки. 
ХОЛМ. Кзм. Инжэне́ро ф про́шлом 
го́ди бы́л. Упили́сь до сме́рти спи́р-
том. ПРИМ. ЗЗ. Оте́ц на заво́де инжэ́-
нером робо́тал. ВИЛ. Трп. То́ля 
ко́ньчил ф Пу́шкине на инжэне́ра. 
Йево ́ назна́чили инжэне́ром по све́-
ту. КАРГ. Ар. Инжэне́р по га́зу. ПЛЕС. 
Фдв. // Специалист. Кто ́ жэ из ва́с 
бу́дет, каки́йе инжэне́ры? ПРИМ. Ннк. 
▭ Прозвище мужчины. Или Ва́ля 
Меха́ник, или Ми́ша Инжэне́р. ВЕЛЬ. 
Пкш. Наро́т ве́жливый, ника́к по 
про́звищю, а зде́сь – Дюймо́вочька, 
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Дийе́го, Профе́сор, Ходя́чяя Инцык-
лопе́дия, Офице́р, Моря́к, Комиса́р, 
Инжэне́р, Горо́шына и сы́н Бо́п. Ин-
жэне́р – отро́сток Ива́на Ива́нычя, он 
мозгова́тый бы́л. КАРГ. Ар. 

ИНЖЕНЕ́РИК, -а, м. То же, 

что инжене́р. Вот инжэне́рики у ме-
ня бы́ ́ ли, вот те вы́ ́ смотрели весь ле́с. 
В-Т. Врш. 

ИНЖЕНЕ́РКА, -и, ж. Женщина-

специалист с высшим техническим 

образованием. Де́вушка инжэне́рка. 
ВИЛ. Пвл. Та́м вот фсё инжэне́ры да 
инжэне́рки. ХОЛМ. Кзм. У нейо вну́ ́чь-
ка-то на инжэне́рку в Ленингра́ди 
у́чица. ПИН. Врк. Сама ́ инжэне́рка бы-
ла́, дак и́х вы́учила. ПРИМ. Ннк. Зна́ш, 
кака ́ бы инжыне́рка была́! ПИН. Ёр. 
// Женщина, имеющая высшее обра-

зование. Быва́т, инжэне́рками бу́дут. 
ОНЕЖ. Тмц. В обращении, шутл. Ну 
сейчя́с куда ́ пойдите́, инжэне́рки? 
ЛЕШ. Кнс. У́х, инжэне́рки, ничё ́ не 
йедя́т! ЛЕШ. Кнс. ▭ Кличка кошки. 

Она ́ у меня орё́ ́т, Инжэне́рка, то ́ не 
йе́ст, э́то не йе́ст, напокупа́ла йей 
фсево́. ЛЕШ. Кнс. 

ИНЖЕНЕ́РСКОЙ, -ая, -ое. От-

носящийся к инженеру. Хоро́ша? – 
Не зна́ю, не инжэне́рска, нешто́. 
ПРИМ. Ннк. 

ИНЖЕНЕРЯ́ТА, -я́т, мн. Шутл. 

Люди, имеющие высшее образова-

ние. Ребя́та-инжэнеря́та называ́ю. 
ЛЕШ. Кнс. 

И́НКА, -и, ж. Ум. от женского 

имени Октябри́на. Ср. И́на. А 
быwа́ло на Пло́ском жа́ли, И́нка у 
на́с тогда ́ небольша ́ была́. ОНЕЖ. АБ. 

ИНКУБА́ТОР, -а, м. В сравн. 
КАК ИЗ ИНКУБА́ТОРА. Об одина-

ково одетых людях. Не люблю́, 

когда ́ у фсе́х (одежда) одина́ково, 
ка́к из инкуба́тора. ОНЕЖ. Лмц. 

ИНКУБА́ТОРКА (ИНКУБА́-
ТЕРКА), -и, ж. Курица, выращен-

ная в инкубаторе. Э́ти инкуба́торки 
не па́рят, кото́ры то́лько ме́сныйе, с 
петухо́м дак, те па́рят (выводят цып-
лят). ОНЕЖ. Тмц. У на́с инкуба́торки 
ку́ры привезё́ны, так они ́ цыпля́т не 
па́рят. ПИН. Нхч. Инкуба́терка не 
па́хнет. ВИН. Слц. 

ИНКУБА́ТОРСКОЙ, -ая, -ое. 1. 
Выведенный в инкубаторе. У ни́х 
разде́л тако́й: пе́рвый идё́т вожа́к, 
пото́м гусы́ня, кото́рая вы́ведена 
йесте́ственым путё́м, пото́м инкуба́-
торскийе. УСТЬ. Снк. 

2. Нездешний, приезжий. Ср. 

инозе́мной. О́н-то ме́сный, она́-то 
инкуба́торская, привезё́ная с Ива́но-
во. В-Т. Врш. 

ИНКУБА́ТОРЦИ, -цев, мн. Де-

ти, живущие в интернате. А йе́ти, 
што вод жы́ли в интерна́те, зва́ли ин-
куба́торци. ПИН. Трф. 

И́ННО, част. усилит. Употр. 

при слове, которое логически выделя-

ется, подчеркивается; ведь, даже. 

Ср. ино́³. Мне и́ ́ нно жа́лко и́х. Мне ́ не 
по себе и́ ́ нно, што ́ я сказа́ла. Ста́ла 
фстава́ть, и йе́й и́нно розла́мыват 
но́ги. Кру́тит в носу ́ – просту́да, в носу ́
кру́тит, глаза и́ ́ нно йе́ст. Мне и́ ́ нно по́-
тесно (тесно) пла́тьйе. ВИЛ. Трп.  

И́ННОЙ¹, -ого, м., мест. В роли 

сущ. Некто, кто-то, кто-нибудь, не-

который, один. Ср. ино́й¹ в 4 знач. А 
и́нны ска́жут-то «брюха́та». ПЛЕС. Ржк. 

И́ННОЙ², -ая, -ое, мест. притяж. 

Принадлежащий им или относящийся 

к ним; их. Ср. и́хной в 1 знач. Э́то 
моя́, а э́то йи́нна. УСТЬ. Снк. 
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ИНО́¹ (И́НО), нареч. 1. Иной раз, 

порой, иногда. Ср. ино́гда в 1 знач. 

Дак ино ́ моли́тву-ту не могу дли́ ́ нна-т 
вы́учить. Не могу ́ моли́твы вы́учить, 
и́но пла́чю. ПИН. Ср. И́но ска́жым 
«ра́мы», да «око́льницы» фсё бо́льшы. 
ОНЕЖ. Прн. Оно ́ приви́дица ино ́ во 
сне ́ – не поду́майеш цего́. ПИН. Нхч. 
Первотё́лки ма́ло доя́, ино ли́ ́ тра по ́
три-цеты́ре. ПИН. Шрд. Ино ́ сойду́цца 
и не спи́сываюцца, а пото́м спи́сываю-
цца. В-Т. УВ. Она ино ́ ́ мне и не мо́жэт 
отве́тить. ОНЕЖ. Клщ. Во́д бы карто́ви 
и́но роскрошы́ла, да воды ́ лину́ла, да 
ки́слово – и э́кава похлебе́нь, я ́ бы по-
хлеба́ла, а пелеме́ни мне ́ не на́до, 
де́вушка, не́. УСТЬ. Бст. На́а фсю зи́ ́ му 
броди́ть, ино ́ до потпа́зух сьне́к. КАРГ. 
Ух. Позво́нит ино́: Приходи́, хоть чя́ю 
попьйо́м! В-Т. Сфт. Вдг. Врш. Грк. Сгр. 
ЧР. ВИЛ. Пвл. Трп. КАРГ. Клт. Лдн. Ус. 
КОН. Клм. Твр. ЛЕН. Лн. ЛЕШ. Плщ. Юр. 
МЕЗ. Цлг. ПИН. Врк. Квр. Лвл. Пкш. Слц. 
Яв. ПЛЕС. Врш. Прш. При противопост. 
ИНО́... (А) ИНО́... Ино ́ спала́, ино ́ не 
спала́. КАРГ. Ош. Там ино пра́ ́вда, ино ́
и непра́вда, бы́ло бы ворожо́но. В-Т. 
Сфт. А ина́че йе́сть полови́ньшшыца 
(корова), ино дайо́ ́т, а ино ́ не дайо́т 
(молоко). МЕЗ. Длг. Ино ́ неде́ли две ́
жывё́т, ино ́ неде́лю. У на́с называ́ют 
ино ку́ ́зоф, ино ́ бурня́. В-Т. УВ. Ино ́
кру́жэцьку, ино ́ и побо́льшэ. В-Т. Грк. 
Ино ́ в а́вгусьти фсего ́ наро́дица, а ино ́
й ницё́. ПИН. Нхч. Слц. ▭ ИНО́... А 
НОНЬ... Фаи́на-то ино ́ говорка́я така́я 
при́дёт, а но́нь-то не говори́т. В-Т. Грк. 
▭ ИНО́... А ДРУГО́Й РАЗ... Так ино ́
заме́тно, а друго́й ра́с и незаме́тно 
э́тих. ПИН. Ср. ▭ А ИНО́. Весё́ло 
вре́мя, так и я ́ поздорове́ю, а ино ́ – ле-
жу ́ на лё́шку. ЛЕШ. Клч. Мущчи́на хо-
ро́шой, нажы́вной тако́й, а ино ́ пья-

ну́шка. ЛЕШ. Юр. Мно́го промё́жок 
фсе ́ наме́чют, а и́но в оди́н промё́жок 
смечю́т – кака́я пло́щять (покоса). В-Т. 
Сгр. Кото́ро мы бои́ ́ мсе, а и́но и вы ́
боите́сь. ПИН. Ср. На саня́х по одному́, 
два́, а ино ́ и по три ́ челове́ка. ШЕНК. 
Ровдино. КАРГ. Ар. С синон. У ка́ждово 
промё́шка по ́ дьве потпо́ры, большы ́
заро́ды ино́, иногда́, как по́жня-то 
больша́. ПИН. Ср. Иногда ́ из-за пусьтя-
ка ́ сканда́л полу́чица. Ино ́ и из-за де-
те́й кре́пко (ругаются). В-Т. Сгр. 

2. Иным способом, по-другому, 

иначе. Ср. и́нако в 1 знач. Но́ш 
ну́жно поостре́йе, ино ́ не добы́деш. 
Говоря́т ино́. ПИН. Ср. Нажы́ву ино ́
зде́лали. В-Т. УВ. Ты хо́дь бы и́но взе-
ла́. ЛЕШ. Плщ. Я вы́рву – у меня ино ́ ́
згни́йот. ОНЕЖ. Клщ. ▭ ИНО ́ РАЗ. См. 

ИНО́РАЗ. 
ИНО́², союз. 1. Разделит. Или. 

Ср. и́ли в 1 знач., ин² в 1 знач. Я ду́ма-
lа, ты ́ быва́lа у Ва́си-то, и́но не быва́lа? 
Та́мъ, на кварти́ре-то? ВИЛ. Пвл. 

2. Следствия. Так что, даже. Ср. 
а́жно в 1 знач., да́жно во 2 знач. О́й, 
у меня ́ жэ фсё ́ сlа́тко-то пью́т, и́но 
те́неця. ВИЛ. Пвл. Са́м испужа́лся, 
и́но побеле́л аш ве́сь. ВИЛ. Трп.  

ИНО́³ (И́НО и без уд., ЙНО²), 
част. усилит. Употр. при слове, ко-

торое логически выделяется, под-

черкивается. Ср. а́жно во 2 знач., 

вот, да в 21 знач., дак в 1 знач., же 
во 2 знач., и́нно, ить в 1 знач., -то. 
«Ба́т» – ли́чьная тигля́фская приста́-
фка. По Ва́шке вве́рх ф таки́х жэ 
слу́чяях говоря́т «и́но». ЛЕШ. Тгл. ▭ 

Даже. Така́я духота́, не хвата́йет и́но 
во́здуха, да́вит – духота ́ захва́ты-
вайет. Вы бы посмотре́ли, как моя ́
коро́ва ис поско́тины домо́й бежа́ла, 
пастухи ́ ино не ра́ды. У меня ́ ино 
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се́рцэ заби́лось. ВИЛ. Трп. Сео́дни та-
ко́й хи́уз (ветер), дак та́к ыно зноби́т, 
хо́lодно. ВИЛ. Пвл. Я две ́ ино возьму́. 
ЛЕШ. Ол. / В конце предлож. Ср. да в 

16 знач., дак во 2 знач., -то. Смийи́ца, 
схохота́ла и́но. Я ́ заруга́лась ино́. ВИЛ. 
Трп. А я ́ говорю́, во́т как навалиу́ ̆ ся 
(«домовой»), уш не могу пы́ ́ шкать 
(дышать) ниче́м ино́. ВИЛ. Пвл. ▭ 

Ведь. Ср. ить в 1 знач. Ребя́т-то бы́ло 
ино се́ ́меро – фсе́х наа обу́ ́ть и оде́ть. 
В-Т. Сгр. У хоро́шого хозя́ина хле́ф ино 
лу́чче. ПИН. Ср. С Кла́вой и́но шла́. 
ВИЛ. Слн. Оте́ць-то ино бы́л на дву́х 
жона́той. ЛЕШ. УК. Ра́ньшэ-то веть у 
ко́йки на́ть поднаве́с и пере́динка, фсё ́
ино́ па́рно вяза́ла, како́й поднаве́с, та-
ку ́ и пере́динку. ПИН. Слц. / В конце 

предлож. Ты цё́-то мо́йош ино́. ЛЕШ. 
Кб. Смо́кне снежо́к, зата́йка, говоря́, к 
весны ино́ ́ . Ли́бо йещё ́ мешо́к ино́. 
ПИН. Ср. Иргу ́ под око́шком она ́ назби-
ра́lа, она йе́ ́с, а я ́ не хоцю́, о́цень сlа́тко 
ино́. ВИЛ. Пвл. Та́к-то ино́. ПИН. Нхч. / В 

сочет. с вот. Йи́вовы-те вот ве́точьки 
ма́леньки-ти заросту́т, во́т ино, ма-
ли́нник росьтё́т ма́ленькима, а пото́м 
большо́й бу́дет, от та́г жэ вот и 
и́винки, то́жэ ма́леньки. МЕЗ. Бч. На ́
лето во́т ино прийе́дут. ПИН. Ср. ▭ -

То. Реко́й, наве́рно, я́-ино уш сама ́
ничего ́ не зна́ю. ПИН. Ср. О́т што 
дро́ф-ыно напили́ли! Цё ́ набрала́-
ино? ЛЕШ. УК. Куды ́ берегу́т машы́-
ну-ино, для себя́? Нало́ш бо́льшэ-
ино. Куда ́ ушла́-ино? Меня́-то куды ́
дева́ш-ыно? ЛЕШ. Плщ. Па́нька с ке́м 
пошла́-ино с ведё́рками? ЛЕШ. Шгм. 
А я где́-йно была́ йно ф пя́тницу-ту? 
ЛЕШ. Лбс. Фся просты́ла, пошто ́ не 
мо́жэш истопи́ть пе́чь-ино? ЛЕШ. Кб. 
На шшо пьйо́ ́ш-ино́? На моска́х я си-
де́ла, гоорю́: «Куда ́ ты хо́диш-ыно?» 

ЛЕШ. Рдм. / При личных местоим. А 
поцё ты́ ́ -ино пришла ́ ко мне́? ЛЕШ. 
Рдм. Цё они ́ ́ тебя́-йно не беру́т? ЛЕШ. 
Кб. Кака ́ тебе́-йно нево́ля итти́? Што ́
жэ вы́-йно ра́дио не во́зьмете? ЛЕШ. 
Лбс. Как йейо́-ино, Га́лёй зва́ли? ЛЕН. 
Лн. Куды ́ с ыма́-йно и́х наку́пиш? 
ЛЕШ. Кнс. ▭ В вопросит. предлож. 

при вопросит. слове; же, еще. С ка-
ко́го и́но цисла она ́ ́ в о́тпуске? 
Ско́лько ино вре́ ́мя-то, семо́й чя́с? 
ЛЕШ. Рдм. Ты ́ не в на́шом ручью́ то-
ну́ла! – А ф како́м ино́? ЛЕШ. Смл. Ну 
куда ́ ино ушла ́ хозя́йка? ЛЕШ. Плщ. В 

сочет. с же. Ну ́ дак вот чео ́ жы йно? 
ЛЕШ. Лбс. ▭ В побудит. предлож.; 

же, -ка. Ср. дава́й в 13 знач. Ну 
пойдё́м ино! ЛЕШ. Шгм. Поди́-ино 
туды́, сходи́. На́-ино, пе́й э́ту чя́шку-
то. ЛЕШ. Плщ.  

ИНО⁴ (ЙНО³), част. постпозит. 

В качестве словообразовательного 

элемента присоединяется к место-

именным существительным, ме-

стоименным прилагательным, ме-

стоименным наречиям и частицам. 

Например где́-ино, де́-йно, ка́к-ино, 
како́й-ино (како́й-но), когда́-ино, 
когды́-йно, кто́-йно, куда́-ино (ку-
да́-йно), куды́-ино (куды́-йно), 
почто́-ино (почто́-йно), ско́лько-
йно, что́-ино (что́-йно).  

ИНОВА́ (ИНО́ВА), нареч. 1. 
Иной раз, порой, иногда. Ср. ино́гда в 

1 знач. Пи́ва наваря́т ино́ва по шаш-
на́ццать уша́тоф. В-Т. Тмш. Инова ́
обозли́ца. В-Т. Сфт. А ино́ва, быва́ет, 
придё́т цеlове́к, гри́т: здра́ствуйте! – 
Приходи́-ко. ВИЛ. Пвл. Ино́ва дни три ́ ́
кря́ду не истоплю́. НЯНД. Врл. МЕЗ. Дрг. 

2. Когда-нибудь, в другой раз. 

Ср. ино́гда в 3 знач. Инова ́ зайду́. 
КАРГ. Ош.  
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ИНОВДА́, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Ковда то́ ́лько кра-
си́йот да хрушка́я (морошка), иновда ́ – 
как йи́ньйом покры́та, кра́ска тё́мна 
и каг зби́ливат немно́го. Фся она ́ ́ од-
на́ка хоро́ша. УСТЬ. Снк. 

ИНО́ВДЕ, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Хохо́цют ино́вде 
са́ми нат собо́й. Ино́вде скажу́: 
«Де́до, не доста́ть с по́лу-то!» – О́й, 
короты́жйо! ПИН. Пкш.  

ИНО́ВДЫ (ИНОВДЫ́), нареч. 

То же, что ино́гда в 1 знач. Ино́вды 
идё́ш с сеноко́су на пайо́к проси́ть. 
КАРГ. Хтн. Иновды ́ и во фторо́й рас у 
ни́х (пчёл) поно́шэно. КОН. Хмл. 

ИНОВЕ́Р, -а, м. и ж. Несерьез-

ный, легкомысленный человек? Ср. 

беспу́т в 1 знач. Я фсё ́ прирву ́ – я ́ как 
сошйу ́ и не бу́ду держа́ть (использо-
вать). Я ́ веть инове́р. КАРГ. Нкл.  

ИНОВЕ́РНОЙ, -ая, -ое. Нездеш-

ний, чужой. Ср. инозе́мной. Ф Пу́р-
неме там фсё ́ на замке́, там инове́р-
ныйе лю́ди ста́ли прийежжа́ть, им 
ве́ры не́ту. ОНЕЖ. Лмц. 

ИНОВО́ (ИНО́ВО), нареч. То 

же, что ино́гда в 1 знач. Табуно́м 
иново хо́ ́дят, дак цево боя́ ́ця-то? Ак 
ы коне́шно, иново ́ и ни́тки испу́ты-
ваш, пря́жу. Иново ́ и не на́до к како́-
му сло́ву «а́», а они ́ (москвичи) фсё 
а́кают то́жо. Не потхо́йит на «а́», – 
а́кают. Кто́-то, мо́жэт, побашьчя́йе, а 
ино́во не оде́нешся – поко́ю не даю́т. 
Не за красу ́ ребя́та лю́бят. ВИЛ. Пвл. 
Иново ́ на жа́тню страду́. НЯНД. Врл. 

При противопост. Иново ́ вето́ш-
ненько йе́сь, иново ́ и но́во. МЕЗ. Дрг. 
Жы́ли там помно́гу, подоу́ ̆ гу, иново ́
и две ́ ниди́ли, иново ́ и доу́ ̆ го. ВИЛ. 
Пвл. Ино́во хоро́шо, ино́во плохо́. 
МЕЗ. Сфн. / ИНО́ВО РАЗ. Ино́во ра́с 

попла́чю. Коня ино́ ́во ра́з даю́т пло-
хо́го. Со́т о́коло семи ино́ ́во ра́с по-
лучя́ют. Ино́во ра́с дьнё́м говори́т. 
Ино́во ра́с и заспи́т с кни́шками. 
Ино́во ра́с помина́ют. МЕЗ. Дрг. 
/ ИНО́ВО ЕСТЬ. Случается, быва-

ет. Та́к ино́во йе́сь. МЕЗ. Дрг.  
ИНО́ВОДЫ, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Я ино́воды вот ту́т и 
не цю́ю. КОН. Твр. 

ИНО́ВОЙ (И́НОВОЙ, ИНО-
ВО́Й), -ая (-а́я), -ое (-о́е), мест. оп-

ределит. 1. Другой, отличающийся 

от этого или прежнего. Ср. ино́й¹ в 

1 знач. Оди́н то́лько па́рень, иновы ́
при́мерли. ВИН. Зст. Йе́сьли ве́тер 
приде́тца иново́й. ПРИМ. Лмп.  

2. Некоторый, какой-то. Ср. 

ино́й¹ в 3 знач. Пи́сьни-то иновы ́ – 
хоро́шы пе́сьни. Иново́й со́н, ска́жо, 
как в ру́ку падё́. Большу ́ на иново́й 
робо́те оставля́ла. НЯНД. Стп. Ино́вы 
де́фки жы́ли у матере́й без отцо́в 
дак. ПРИМ. ЛЗ. Инова́я ло́шать бои́ца. 
КОН. Твр. Инова ма́ ́ть стро́гая. В-Т. 
Сфт. Ино́войе ле́то и хорошо́. Коро́-
вы иновы ра́ ́но пришли́. В ыново́м 
ме́сьте не пора́то ко́рмя скота́. НЯНД. 
Врл. Лм. ПРИМ. Иж. При противо-

пост. Инова жэ́ ́нщина и та́к, инова ́
ина́це. НЯНД. Стп.  

3. В роли сущ. Некто, кто-то, 

кто-нибудь, некоторый, один. Ср. 
ино́й¹ в 4 знач. А иново́й падё́т, дак 
говоря́т: до чево ́ напи́лся, шшо упа́л, 
итти ́ не мо́гет. В-Т. Сфт. Фсе ́ заболе́-
ют, у ино́вых дома́ми фсе ́ поумира́-
ли. ЛЕШ. Плщ. Иново́й пита́нийе 
посьни́зит да ку́пит што́. У иново ́ и 
два го́ ́да не хо́дит (ребенок). ПРИМ. 
ЛЗ. А ино́вы йещё ́ и не уме́ли ло-
жы́ть-то. ПРИМ. ЗЗ. Иновы э́ ́ти днё́м 
дак фсё у телеви́зора. ВИЛ. Пвл. Ино-
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ва ́ (курица) посади́ла бы яйцё́. НЯНД. 
Стп. КОН. Твр. ЛЕШ. Клч. При проти-

вопост. У иновы́х мно́го, у иновы́х 
ма́ло. КОН. Твр. У ино́вых боля́, а у 
ино́вых не боля́. ПРИМ. ЗЗ. Иновы ́
вот веть отры́висто розгово́ры-те 
йе́сь, а мы ́ росьтега́йем. ВИЛ. Пвл. 

4. В сочет. с сущ., обозначающи-

ми промежутки времени, выража-

ет приблизительность временно́й 

приуроченности действия, события, 

явления. Иной раз, порой, иногда. 

Ср. ино́гда в 1 знач. ИНО́ВОЙ 
(ИНОВО́Й) РАЗ. Ино́вой ра́с и на 
простоки́шы приведе́цце. ОНЕЖ. Прн. 
Зало́жыцца, не пу́сьтят иново́й ра́с – 
они ́ посту́каюцце, посту́каюцце. 
НЯНД. Стп. Иново́й рас таг броса́ли 
оби́тку да косьти́цу. В-Т. Сфт. А ино́-
вой ра́с ишшо ́ и ху́жэ то́жо, поси-
ди́ш-а, я ка́ ́к-то не люблю ́ сади́ця на 
о́ддых, ишшо пу́шшэ ве́цером, силь-
не́йе робо́таш, розгори́ш дак. ВИЛ. Пвл. 
▭ В ИНОВО́Е ВРЕ́МЯ. Иногда ́ теле-
фо́н не рабо́тат, в иново вре́ ́мя провод-
ника ́ посыла́ют – пода́тейе та́к-то. 
НЯНД. Стп. ▭ В ИНОВО́Й ДЕНЬ. 
Ця́сто хожу́, но в ыново́й де́нь не хо-
жу́. НЯНД. Стп. ◊ И́НОВА ДНЯ. Как-

то раз, однажды. Ср. ино́гда во 2 

знач. Ты́рлова ба́пка и́нова дня ́ прихо-
ди́ла ф сарафа́не. ПЛЕС. Кнз. 

ИНО́ГДА (ИНОГДА́, И́НОГДА, 
ИНО́ГДО), нареч. 1. Иной раз, по-

рой, иногда. Ср. ◊ ин раз (см. ин¹), 
и́нда¹ в 1 знач., и́нде в 3 знач., и́нды, 
инова ́ в 1 знач., ино́¹ в 1 знач., инов-
да́, ино́вде, ино́вды, иново́, ино́во-
ды, ино́вой раз (см. ино́вой в 4 

знач.), в иново́е вре́мя (см. ино́вой 
в 4 знач.), в иново́й день (см. 

ино́вой в 4 знач.), иногда́се, ино-
гда́сь, ино́где, ино́гды в 1 знач., 

иногды́сь, ино́гдыся, иного́д во 2 

знач., ино́ды, ино́е² в 1 знач., 
ино́жа, ино́жда в 1 знач., ино́жды в 

1 знач., (в) ино́(е)... вре́мя (см. 

ино́й¹ в 5 знач.), (в) ино́й день (см. 

ино́й¹ в 5 знач.), ◊ (в) ино́й раз... в 1 

знач. (см. ино́й¹), ино́й², ино́раз, 
ино́ть, ины́гды, ины́е, ины́е раза́ 

(см. ины́е), кады́ в 1 знач., ◊ от слу́-
чая к слу́чаю (см. к). Ино́гда 
ноцю́ю с пра́зьника, о Преображэ́-
ньйо али о Петро́ве дни. ПЛЕС. Прш. 
Ино́гда кро́влей назовё́м, кры́нку на-
кры́ла, так кро́вля. КАРГ. Влс. Пу́сть 
ино́гда меня оби́ ́ дят сло́вом, я ́ не 
осержу́сь. КАРГ. Лкшм. Ино́гда чего́-
нибуть сьйеси́, не пройдё́, так фсё ́
тут стои́т, бо́лько. Лу́ковици на 
уры́воцьки свя́зывам и приве́шам на 
батожо́к к потоло́ку, а и́ногда на 
по́лоцьке. КАРГ. Оз. А и́ногда посмо́-
триш на оборо́те, когда ́ свобо́днойе 
вре́мя. КАРГ. Ош. Ино́гдо доу́ ̆ го жыла ́
в Москвы́-то. ПИН. Врк. И́ногда 
шэ́сьть неде́ль кося́. ПЛЕС. Спас. А 
и́ногда и све́жэй клуба́ми привезу́т 
(капусту). ОНЕЖ. Прн. Тмц. В-Т. КАРГ. 
Ар. Клт. Крч. Лдн. Нкл. Ош. Ус. НЯНД. 
Стп. ПИН. Ёр. Кшк. Нхч. Пкш. Ср. Яв. 
ПЛЕС. Врш. Кнз. Фдв. ПРИМ. ЗЗ. ШЕНК. 
ЯГ. При противопост. Ино́гда под 
горо́т уйдё́т, ино́гда пот сто́к. 
Ино́гда по́мниш, а ту́т веть приза-
бы́ла. ПЛЕС. Прш. И́ногда соди́ма, 
и́ногда и не соди́ма. КАРГ. Оз. У́дит, 
иногда ́ натаска́т на уху́, а когда ́ и су-
харё́м. ПИН. Яв.  

2. Как-то раз, однажды. Ср. 
◊ и́ново дня (см. ино́вой), ино́гды 

во 2 знач., иногды́сь во 2 знач., 

ино́е² во 2 знач., ино́жда во 2 знач., 

ино́жды во 2 знач., ◊ (в) ино́й раз... во 

2 знач. (см. ино́й¹). Он ко́су иногда ́
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схвати́л, по руке ци́ ́ кнул. ПРИМ. Лпш. 
Иногда ́ и пойдё́т криво́й за кипятко́м – 
на́смех так пригова́ривают. ШЕНК. ЯГ. 

3. Как-нибудь, когда-нибудь по-

том, позже. Ср. инова ́ во 2 знач., 
ино́гды в 3 знач., ино́жды в 3 знач. 

Иногда ́ покажу ́ тибе ка́ ́рточьку (фо-
тографию). КАРГ. Лкшм. Вы и́ногда 
сходи́те к ней. И́ногда приди ́ да по-
каця́й. А ва́м, быва́т, не унесьти́, 
ино́гда схо́дим, а вы ́ просты иди́ ́ те, 
ино́й рас схо́дим. КАРГ. Оз.  

ИНОГДА́СЕ, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. У на́с иногда́се го-
воря́т: о́й, на печи ́ жэ, да́ве да и 
сра́зу загори́т. МЕЗ. Лбн. 

ИНОГДА́СЬ, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Так иногда́сь при́-
деш на коню́шню, а тебе спа́ ́ть 
хо́чецца. КАРГ. Ош.  

ИНО́ГДЕ (И́НОГДЕ, ИНО́ГДИ, 
И́НОГДИ), нареч. То же, что ино́гда 

в 1 знач. Ино́где приведе́це доста́ть 
муку́. Ино́где сю но́ць вы́плацю. И 
чюжы́йе ино́где так спа́ли. Ино́где 
принесё́т две-три́, дак где йего ́ ́ на-
мо́чишы? Хоть сто ́ сусло́ноф ино́где в 
одну ку́ ́чю. Ино́где и до ма́я стойи́т 
э́та ку́чя, на моло́чена. И́ногде по-
рве́це. Ино́гди пло́хо спи́ш. ПИН. Пкш. 
Па́мяти-то не́ту, ино́гди заго-
ва́ривайешся. Соси́ть ино́гди не при-
носи́ли. Поцсо́лнухи-те и́ногди рос-
ту́т. ПИН. Квр. При противопост. 
Ино́где посыла́а, ино́где не́т. Ино́где 
гру́бо, ино́где мо́жно и (ласково). ПИН. 
Пкш. / ГДЕ-И́НОГДЕ. Кое-где, кое-ко-

гда. Где́-и́ногде што. ПИН. Квр. 
ИНО́ГДИ. См. И́НОГДЕ.  
ИНО́ГДО. См. ИНО́ГДА.  
ИНО́ГДЫ (ИНОГДЫ́, И́НОГ-

ДЫ) 1. Иной раз, порой, иногда. Ср. 
ино́гда в 1 знач. Ино́гды ви́тер, ва-

лы́-то хо́дят, пособи́-то го́споди 
глы́пь пройти́! И́ногды бе́лыйе про-
бежа́т торока́шки. КАРГ. Нкл. Вот 
ино́гды не заста́виш ницего зде́ ́лать. 
КАРГ. Ош. Ту́та ра́досьть, ту́т и слё́зы 
ино́гды. ПЛЕС. Прш. У ва́с веть там 
то́жо греми́т и́ногды? КАРГ. Влс. Я 
иногды ́ немно́шко согрешу́, вы́пью – 
пото́м пока́юсь. ПИН. Ср. То́лько не 
пора́то иногды ́ боли́т. ПИН. Кшк. Или 
иногды де́ ́фки там вы́йдут за́муж за 
како́го, не за свойего́, за чюжо́го, там 
остава́лись. КАРГ. Лкшм. Ра́ньшэ 
ино́гды не звала ́ (свекровь матерью). 
ПИН. Шрд. А и́ногды та́г де́лали: 
возьмё́м ко́лышка три-цеты́ре, поло́-
жым на сва́йки, и́ногды ряда ́ цеты́ре 
зде́лайом. КОН. Хмл. А и́ногды фся 
изорвё́цца. КОН. Твр. Йе́сть веть иног-
ды́, огня́-то не́ту, самова́р ну́жэн обя-
за́тельно. КАРГ. Хтн. Ар. Клт. Крч. Лдн. 
Лкш. Мсл. Оз. Ус. Ух. В-Т. УВ. ВЕЛЬ. Пжм. 
ВИЛ. Пвл. ВИН. Слц. КОН. Влц. Клм. 
КРАСН. ВУ. ЛЕШ. Вжг. Кнс. МЕЗ. Дрг. 
НЯНД. Врл. Стп. ОНЕЖ. Клщ. Лмц. Прн. 
Тмц. ПИН. Влт. Врк. Ёр. Квр. Лвл. Нхч. 
Пкш. Слц. Яв. ПЛЕС. Врш. Кнв. ПРИМ. 
Лпш. Пшл. При противопост. Ино́гды 
слу́шают, ино́гды не́т. ПИН. Кшк. А 
О́льгин оте́ц, оццу бра́ ́т мойему́, 
ино́гды де́йешка назовё́ш, ино́гды 
дя́дя. КАРГ. Лкшм. Иногды ско́ ́ро 
спла́вают, как вода ́ больша́я, а иногда ́
и ма́лая. Ино́гды россмешы́т, ино́гды 
и в го́ре запла́цет. ПИН. Врк. Ино́гды ф 
се́мь начьнё́ца, а ино́гды пора́ньшэ 
(фильм). ПИН. Ёр. Ино́гды со́н за-
бу́дёш, а ино́гды не забу́дёш. КАРГ. 
Ош. Ино́гды спа́ть хо́цця, а ино́гды 
бессо́ниця. ОНЕЖ. Тмц. Ино́гды жыва́, 
ино́гды мёртва́. КАРГ. Лдн. Нкл. Оз. Ус. 
ОНЕЖ. Прн. ПИН. Шрд. Яв. ПЛЕС. Ржк. 
/ КОГДЫ ́ (КОГДА́) ИНО́ГДЫ (ИНО-
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ГДЫ́). Когды ино́ ́гды и на сме́х ска́-
жэм. Когда ́ иногды ́ розгова́риваш. 
ПИН. Ёр. / ТОГДА ́ (ТОГДЫ́) ДА 
И́НОГДЫ. Ф колекти́ве-то на фсе́х не 
наде́йся, тогда ́ да и́ногды не поlо́жат 
ру́бель дак. ВИЛ. Пвл. Доно́сим тогда ́
да и́ногды. ПРИМ. ЗЗ. Тогды ́ да и́ног-
ды. КАРГ. Замошье. 

2. Как-то раз, однажды. Ср. ино́г-
да во 2 знач. Ни́нка-то ино́гды при-
йежжа́ла. ПИН. Ср. О́н оде́жду держа́л 
стари́нну, куфа́йку ку́пливал ино́гды. 
ПИН. Кшк. У меня ́ госьте́й-то бы́ло, 
ино́гды две но́чи. КАРГ. Нкл. У на́с 
иногды ́ ис коло́цца ведро ́ потеря́лось. 
Иногды пойе́ ́ла малё́хонько. КРАСН. 
Прм. В города́х-то то́жэ ино́гды фсё от-
клюци́ли. Я была ́ жэ ино́гды ходи́ла и 
та́м. ПИН. Яв. О́н вот собира́л ино́гды 
поми́нки бога́тыйе. КАРГ. Лкшм. 
/ ИНОГДЫ ́ КУДЫ́. Ма́ть-то, ви́тко, 
коси́ть ушла ́ иногды ́ куды́. КАРГ. Нкл. 

3. Как-нибудь, когда-нибудь по-

том, позже. Ср. ино́гда в 3 знач. 
Иногды ́ к ва́м приду́. КАРГ. Ош. На́до 
ле́су пригони́ть да хоро́мы (крышу) 
перекры́ть, ино́гды потекё́т с кры́-
шы-то. ОНЕЖ. Тмц. 

ИНОГДЫ́СЬ, нареч. 1. Иной 

раз, порой, иногда. Ср. ино́гда в 1 

знач. Во́лки сидя́т о́сенью иногды́сь. 
А я ́ иногды́сь скажу́, я ́ не понесу ́ на-
виду́-то. ПИН. Ср.  

2. Как-то раз, однажды. Ср. 

ино́гда во 2 знач. Иногды́сь на пере-
ды́зьйе бы́ло пора́то студено́* – фчера ́
на коридо́ре бы́ло о́чень хо́лодно. 
ПИН. Кшк. Иногды́сь на переды́зьйе 
зиму́сь студено ́ пора́то бы́ло. ПИН. Квр.  

                                                           
* Шутка-загадка, в которой надо распо-

знать все местные слова. 

ИНО́ГДЫСЯ, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Ино́гдыся как маг-
ни́тны бу́ри-то, дак ба́бушкам пло́хо. 
ПИН. Яв. 

ИНОГО́Д (И́НОГОД), нареч. 1. 
В некоторые годы, не каждый год, 

иногда. Ср. (в) ино́й год (см. ино́й¹ в 

5 знач.). Иного́т пора́то-то кома́рно 
коси́ш. ПИН. Квр. На йо́м и́ногот мо-
ро́шка. ПИН. Шрд. 

2. Иной раз, порой, иногда. Ср. 
ино́гда в 1 знач. Я иного́т скажу́: 
лу́чшэ бы наде́ла пла́тьйе. Я ́ иного́т 
хохочю́. Веть иного́т и до́ма поси-
ди́м. Иного́т согре́ю наро́шно. И́но-
гот и я́сно. ПИН. Шрд. А иного́т забо-
ле́ю, заболе́ю. ПИН. Квр. Иного́т я и 
сама ́ подошйу́. ПИН. Кшк.  

ИНОГО́РА, иного́р, мн. Жители 

д. А́йногора (Айново). Шардомё́на – 
ка́шники, йеркомё́на – черепа́ны, а 
иного́ра – шолгаци́, кевро́льцы – бо-
гомо́льцы. ПИН. Ёр. 

ИНОГО́РСКОЙ, -ая, -ое. Отно-

сящийся к д. Айногора (Айново). Э́то 
што де́ ́вушки-то? Иного́рски? ПИН. 
Айново.  

ИНОДО́РА, -ы, ж. Женское имя. 
Йещё ́ Смета́нины – Инодо́рьйины, у 
йих была ́ праба́бушка Инодо́ра. 
КАРГ. Ар. 

ИНОДО́РЬИН, -а, м. Прозвищ-

ная фамилия по имени прабабки 

Инодоры. Йещё ́ Смета́нины – Ино-
до́рьйины, у йиɣ была ́ праба́бушка 
Инодо́ра. КАРГ. Ар. 

ИНО́ДЫ (И́НУДЫ), нареч. 

Иной раз, порой, иногда. Ср. ино́гда 

в 1 знач. На меня ино́ ́ды выки́дыват 
хара́хтер. КАРГ. Оз. А то они то́ ́́ жо 
ино́ды запью́т. ПИН. Яв. И́нуды 
схо́дит. КАРГ. Влс.  
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ИНО́Е¹, -ого, ср. 1. Что-то дру-

гое, отличающееся от этого или 

прежнего. Я ́ про ино́йе ничё ́ не 
зна́ю, э́то колдуны ста́ ́вят, я ́ слыха́л, 
што ́ громова ́ стрела ́ кака́-то йе́сь. 
ПИН. Нхч. Не зна́ю, цево ино́ ́во 
про́сит. КАРГ. Нкл. У меня ино ́ ́ по 
раска́зам. ПИН. Ср. / ТО ДА ИНО́Е. 
Много разного, одно и другое. А 
де́фкам хо́тицца то ́ да ино ́ купи́ть, а 
йе́й то́жо де́нёк-то жа́лко. КАРГ. Ар. 

2. Кое-что, что-нибудь, всякое. 

Ср. друго́е¹ в 5 знач., како́е¹ во 2 

знач. То́лько па́мять у меня ́ тепе́рь 
худа́я, ино́йе забыва́ю. Тут ря́дом 
тё́тка ста́ршэ, она ́ стари́нно лу́чшэ 
по́мнит. КАРГ. Ар. Ино́йе сама ́
по́мню, ино́йе ма́ма росказа́ла. КАРГ. 
Лкшм. / НЕ ЧТО ИНО́Е. Веть лю-
бо́фь – не што ино́ ́йе, не плато́чек 
носово́й: плато́к зано́сиш – вы́-
мойеш, любо́фь ниче́м не вы́ведеш 
(фольк.). ВЕЛЬ. Пкш. 

3. Другие дела, заботы, ряд раз-

ных дел. Ср. друго́е¹ в 6 знач. Та́м, 
коне́шно, па́рковы (Кенозерского 
парка), та́м фсё ́ бы ино́. ПЛЕС. Врш. 

ИНО́Е², нареч. 1. Иной раз, по-

рой, иногда. Ср. ино́гда в 1 знач. 
Бро́диш, бро́диш да ино́йе уста́неш. 
КАРГ. Ош. Фсё ходи́ла к ни́м ино́йе 
вго́сь. В-Т. Грк. Пого́да ино́йо наци-
на́йет мороци́ть. Ту́т я розбужу́сь 
ино́йе цяса ́ ф цеты́ре. На заро́д-от 
ино́йо поле́зёш вот сто́ль высоко́. 
Ино́йо руга́ют, навело ́ горожа́н. В-Т. 
Тмш. А у меня тя́ ́тька та́к-то масте-
ри́л ино́йе о́буфь-то, дак а чего́, от-
ремонти́ровать-то не́как. Ино́йе не́-
когда и не смо́триш, а при́деш – 
роди́ла, а они ́ фсе мё́ртвыйе. Ни́на 
говори́т: да ты тако́й солошшо́й, 
веть ты ино́ ́йе не допива́й, возьми ́

буты́лку-то домо́й. В-Т. Сгр. Вдг. 
КАРГ. Ух. При противопост. Ино́йо 
с вила́ми идё́м, ино́йо та́к. В-Т. Вдг. 
Ино́йо покра́сят, а ино́йо и бе́лы. 
В-Т. Тмш. Так веть когды ка́ ́к. Ино́йо 
зада́сця – так ско́ро, а друго́й рас и 
подо́ле помеша́ш. ПИН. Нхч. 

2. Как-то раз, однажды. Ср. 
ино́гда во 2 знач. У на́с ыно́о мо-
ло́тка пришла вза́ ́муш к одьне́м су-
си́дям. У на́с ино́йе выходи́ла за́муш 
де́wка. КОН. Клм. Ино́е собира́лась. 
В-Т. Тмш. 

ИНО́ЖА, нареч. То же, что 

ино́гда в 1 знач. Ино́жа уста́ну. 
КАРГ. Влс.  

ИНО́ЖДА (И́НОЖДА, ИНОЖ-
ДА́), нареч. 1. Иной раз, порой, ино-

гда. Ср. ино́гда в 1 знач. Как и́ножда 
ба́ба падё́т з брюшы́ной, так мё́рт-
вых носи́ли (рожали). Ны́нь-то де́ф-
ки и́ножда спою́т. Сра́зу иножда ́
вы́здынеци. И по́п ино́жда ины́х 
спро́ся, как слы́х-от хо́дит. КАРГ. 
Лкш. Ино́жда вода ́ больша́, вы́дёт на 
доро́гу к и́збам. ПЛЕС. Кнз. Ино́жда 
вон боско́м пойдё́ш по ́ воду. Ино́жда 
посе́дьни гро́м-от греме́л. ПЛЕС. Прш. 
Врш. КАРГ. Влс. Дмн. ОНЕЖ. Пдп. Тмц. 

При противопост. Ино́жда де́сять, 
ино́жда двена́цять. КАРГ. Лдн. 

2. Как-то раз, однажды. Ср. 
ино́гда во 2 знач. Ино́жда но́чью ба-
раба́ница в окно́. ОНЕЖ. Клщ. Та́м бо-
ры фсё ́ ́ – так та́м по ́ гот насушы́ла, 
и́ножда – в ыно́й го́т. ПЛЕС. Прш. 

ИНО́ЖДЫ (И́НОЖДЫ), нареч. 

1. Иной раз, порой, иногда. Ср. 

ино́гда в 1 знач. А ино́жды немно́-
жэцько сы́пнеш. КАРГ. Лдн. Лю́ди 
и́ножды про́сят продава́ть. И́ножды 
са́м се́дёт. Да та́к ино́жды, што ́ и не 
ска́жывайессе. По́сле того бо́ ́ле не 
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спу́скивала, и и́ножды бы спусьти́ла, 
да не могу́. ПЛЕС. Прш. Я ́ фцера ́ на-
ша́рила в жорнова́х тряпи́цю, ино́ж-
ды и́шшэш. МЕЗ. Длг. 

2. Как-то раз, однажды. Ср. 
ино́гда во 2 знач. Ино́жды – йеще ́
коро́ф не при́гнато, а ко́ни пришли́. 
КАРГ. Дмн. И́ножды говори́т: О́спо-
ди, – говори́т, – што йего не́ ́т, а у 
фсе́х ф посло́вице. ОНЕЖ. Клщ.  

3. Как-нибудь, когда-нибудь по-

том, позже. Ср. ино́гда в 3 знач. 
Ино́жды заростё́. ПЛЕС. Прш. Она ́
ино́жды-то ска́жэт. ОНЕЖ. Клщ. 

ИНОЗЕ́МЕЦ, -мца, м. Житель 

другой страны, иностранец. Ср. за-
грани́чник в 1 знач., иностра́нник, 
иностра́нной во 2 знач. Инозе́мец 
жы́знь свою ́ решы́л. ПИН. 

ИНОЗЕ́МНОЙ, -ая, -ое. Нездеш-

ний, приезжий. Ср. бредёжевой, 
глубо́кой в 4 знач., да́льной в 3 

знач., заво́зной¹ в 4 знач., залётной 
в 1 знач., инкуба́торской во 2 знач., 

инове́рной, иностра́нной в 3 знач. 
Мо́жэт, не ста́л, што инозе́мная (из 
другого района). УСТЬ. Сбр. 

ИНО́Й¹ (И́НОЙ), -а́я (-ая), -о́е 
(-ое), мест. 1. Другой, отличающий-

ся от этого или прежнего. Ср. дру-
го́й в 3 знач., другоя́кой, и́накой, 

ино́вой в 1 знач. Три ́ творо́жных и 
три ины́ ́ х пирога́. ПЛЕС. Кнв. Не 
зна́ю, ка́к йего зва́ ́ли ра́ньшэ, а те-
пе́рь ино зва́ ́ньйе йему́. МЕЗ. Бкв. 
На́ть плато́к ино́й увяза́ть. КАРГ. Нкл. 
В ино вре́ ́мя до войны́, ме́льница 
была ́ тут. МЕЗ. Ез. Она ра́ ́зная: йе́сь 
така́я продолгова́тая, йе́сь така́я 
кру́глая, йе́сь така́я ина́я. КАРГ. Ус. 
На́до ма́сло како́йе-то ино́йе, не поц-
со́лнечьнойе. ВЕЛЬ. Пжм. Ря́дом кру-
жалё́к – полно́, а ино ме́ ́сто не́ту. 

Она ́ (ягода) та́к, пласьти́нками. МЕЗ. 
Бч. В и́ных места́х то́жэ не роди́лась 
карто́шка. ПИН. Ср. Нхч. В-Т. Сгр. УВ. 

КАРГ. Ар. Лкшм. В посл. Вино́, де́ло 
не ино́. ПЛЕС. Кнз. // Отличный от 

привычного, особенный. Ср. другоя́-
кой, иносказа́тельной. Ины́е слова ́
говорю́. КАРГ. Ус. 

2. Другой, второй, не этот. Ср. 
двоя́нной, друго́й в 1 знач. Коза́, да 
ина́я, да офьця́. КОТЛ. Фдт. К кому́-
нибуть ино́му сходи́те, я ́ худа́я хо-
зя́йка, неуда́лая. КАРГ. Нкл. Коwды ́
прийежжа́lа-то де́wка, ина́-та? КОН. 
Клм. Дава́й, я две ́ ины возьму ́ (карты 
из колоды). ЛЕШ. Ол. Ви́дно, ми́лень-
кой не лю́бит меня́, и ска́зыват: ина ́
йесь у тебя ́ (фольк.). ОНЕЖ. Тмц. 
ПИН. Нхч. 

3. Некоторый, какой-то. Ср. 

друго́й в 3 знач., ино́вой во 2 знач., 

како́й¹ в 4 знач. Ино́й не говорко́й 
челове́к, сиди́т, ничево ́ не говори́т, 
хо́дь бы бу́лькнул чево́-нибуть. В 
ыны́х деревня́х ма́ло о реку стоя́ ́т. 
Ино́йе де́рево возьмё́ш, оно ́ хо-
ро́шойе, а вершы́на гнила́я. КАРГ. 
Нкл. Йесть у ины́х теля́т колоко́льци-
ки. КАРГ. Оз. Мужы́к и́ный пья́ный 
бузи́т, о́й, ху́до! ОНЕЖ. Лмц. Я ину ́ ́
но́ць дотого ́ дохожу́: уш цеты́ре цеса ́ – 
не могу ́ заусну́ть. КАРГ. Лдн. А ку-
со́цька и́на и захо́цца посла́ще. КАРГ. 
Влс. Ино́й вод до́м, говоря́т: о́т кака́я 
хоро́мина! В-Т. Вдг. УВ. ВИН. Тпс. 
КАРГ. Лкш. Лкшм. Ош. Ус. Хтн. КОН. 
Твр. ЛЕШ. Рдм. Шгм. МЕЗ. Аз. Мсв. 
ПИН. Врк. Ёр. Квр. Нхч. Ср. Шрд. Яв. 
ПЛЕС. Врш. ШЕНК. ВП. При противо-

пост. Волчья́к, таки я́ ́годы йезь 
голу́беньки, на и́ном ку́сьтике сла́т-
кийе, на и́ном го́рькийе. КАРГ. Оз. 
И́но, пра́вда, посыре ́ боло́то, а друго ́
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посушэ́. ПИН. Врк. Ино́й ка́тальщик 
оди́н ходи́л, ино́й па́рня бра́л шэ́рсь 
би́ть, шэрстобо́я. КАРГ. Лкшм. О́н 
ху́до говори́л, я ино сло́ ́ ́во пойму́, а 
друго ́ не пойму́. КАРГ. Ар. Ина ́ коро́-
ва дак вод замнё́ца, дак слу́чиш, дак 
она ́ и фсё́, а друга су́ ́тки хо́дит з бы-
ко́м, да и на фторы ́ попу́сьтица. ПИН. 
Нхч. Ёр. Яв. МЕЗ. Пгр. ПЛЕС. Врш. 

4. В роли сущ. Некто, кто-то, 

кто-нибудь, некоторый, один. Ср. 

друго́й в 3 знач., ин¹, и́нной¹, ино́-
вой в 3 знач., како́й-ле в 1 знач., но-
во́й, оди́н. У ино́й ве́к не вы́пыташ 
сло́ва. КАРГ. Нкл. Ина́я – тё́лку бёру́т, 
ско́ро росьте́лица, ина́я – коро́ву бё-
ру́т, а ина́я – бес коро́вы жыву́т. В-Т. 
Сгр. А ино́му фсё ́ бы напи́ца, поша-
та́ца бы ходи́ть. Де́фки сидя́т с 
пря́лками, а ина ́ уш фсё ́ пропля́шэт, 
дак ништо́ и напрядё́т. КАРГ. Лкшм. 
Кле́ть так на пове́тях у ины́х йе́сь, у 
меня не́ ́ту. ПИН. Ср. Да́, ины́йе 
па́мятливыйе-то. В-Т. Тмш. Он по́сли и 
свини́лсы: я, говори́т, и ино́го уби́л, не 
одно́го йево́. В-Т. Кчм. Ина́я ве́к ижжы-
ла́, не мо́жэт писа́ть. ВИЛ. Слн. Пвл. В-Т. 
Пчг. ЧР. ВЕЛЬ. Сдр. ВИН. Слц. КАРГ. Ар. 
Влс. Клт. Крч. Лдн. Лкш. Оз. Ош. Ус. Ух. 
КОН. Клм. ЛЕШ. Смл. ОНЕЖ. Клщ. УК. 

ПИН. Врк. Квр. Шрд. ПЛЕС. Кнз. Прш. 
УСТЬ. Бст. При противопост. Ины́йе 
на сеноко́с уйду́т, ины́йе што́-набудь 
жа́ть. Не́которых убью́т, а ины́х 
ко́рмят. КАРГ. Нкл. Йесь таки ́ ко-
ро́вушка, она ́ комо́ла, не́т рого́ф, а ина ́
с рога́ми. КАРГ. Лдн. Йе́сть мно́го у 
ины́х, у ины́х ма́ло дете́й. КАРГ. Оз. У 
на́с сегоду мно́ ́го у́мерло, ины́-те в го-
да́х, а ины ́ шызьдися́т, дак йищё ́
мо́жно пожы́ть дак. КАРГ. Лкшм. И 
змейе́й мно́го бы́ло – ина у́ ́ш (уж), 
ина ́ гадю́ка. КАРГ. Ус. Ух. / О чужом, 

незнакомом человеке. Я гре́ ́шна, 
бою́сь ины́х. КАРГ. Ош. // Нечто, что-

то, некоторое, другое, одно из мно-

гих. Ины вы́ ́ корцеваны, во́т и навина́. 
ПИН. Ср. А ины йищё ́ ́ не вы́шли ис 
кукле́й я́годы дак. Не ины́м ра-
щи́тываться (только бутылкой), на-
пои́ть допри́стали. КАРГ. Лкшм. Ины́йе 
блё́клыйе быва́ют. А веть ина́я и не 
бо́лицько го́жа. Я ры́бник принесла́, 
ухи ́ принесла́, ино́во не́т. КАРГ. Нкл. 
И́ны на ухва́те, а иногда ́ поло́ски 
бы́ли. ОНЕЖ. Клщ. В-Т. Сгр. ХОЛМ. БН. 
При противопост. Ина ско́ ́ро засо́хне, 
а ина ́ и до́лго. Ина ́ как о́зеро, а ино ́ по-
кро́ит тра́фкой, и трава ́ кака́-то не-
дильна́. ПИН. Шрд. На и́ной быва́йет ни 
одно́го не́т, на и́ной два ́ или три́. Ина ́
йедва вы́ ́ тянёш, ина мо́ ́жэт заверну́ца 
ма́тка, кака за́ ́дом идё ́ (о родах). КАРГ. 
Ош. ПИН. Ср. 

5. В сочет. с сущ., обозначающи-

ми промежутки времени, выража-

ет приблизительность временно́й 

приуроченности действия, события, 

явления. ▭ Иной раз, порой, иногда. 

Ср. ино́гда в 1 знач., како́й¹ во 2 

знач. (В) ИНО́(Е) (И́НО) ВРЕ́МЯ. 
И́но вре́мя све́ту не́ту. КАРГ. Влс. По-
ро́цька, молоко ́ носи́ли ино́йе вре́мя. 
КАРГ. Ар. И́но вре́мя идё́т, она ́ ничё ́
не попадё́т, она ́ (рыба) оддыха́т. 
ПЛЕС. Врш. Нездоро́вицце в ино ́
вре́мё. КАРГ. Хтн. / (В) ИНО́Й ДЕНЬ. 
Ино́й де́нь не придё́. ПЛЕС. Прш. 
Ино́й день уста́неш, как чё́рт, мо́-
крый, сто́пку гра́м на три́ста рубану́л 
бы. ЛЕН. Лн. А в ино́й день ничево́. 
КАРГ. Нкл. ▭ (В) ИНО́Й ГОД. В не-

которые годы, не каждый год, иног-

да. Ср. иного́д в 1 знач. Ре́пы-то 
ино́й го́т наросьтё́т, дак мно́го так. 
ПЛЕС. Прш. С Илина дня ́ ́ ино́й го́т 
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падё́т за́морозок. В-Т. УВ. Ино́й гот 
моро́зом убйо́т, таку ́ и йедя́, морозо-
ви́ну, ся́ки го́ды бы́ли. ПИН. Влт. 
Ино́й го́т у меня стойе́ ́ли. КАРГ. Лкш. 
Ино́й гот мно́го церё́мухи жывё́. И́ны 
го́ды мы ́ фсё ф чишшэни́ны коси́ли. 
ПИН. Шрд. Сево́дня как лё́т тороси́т, а 
веть в ыно́й гот и не тороси́т. КАРГ. 
Нкл. При противопост. В ыно́й гот 
мно́го грибо́ф, в ыно́й ма́ло. Како́й го́т 
йе́сть, а ино́й гот вы́зябнут (огурцы). 
КАРГ. Нкл. ▭ ИНО́ГО ГО́ДА (ГО́ДУ), 
НА ИНО́Й ГОД. В каком-то другом, 

не в этом году. Иного го́да де́фка 
йи́зьдила. КАРГ. Лдн. Ино́го го́ду бы́ла 
Зо́инька. ПЛЕС. Кнз. Ино́во го́ду. КАРГ. 
Лкш. На ино́й гот ф шко́лу пойдё́т 
де́воцька. ВЕЛЬ. Сдр. ▭ ИНО́ГО ДНЯ, 
(НА) ИНО́Й ДЕНЬ. В какой-то, не в 

этот день. Ино́го дня ́ приходи́ла. На 
и́ной де́нь зайди́тя. КАРГ. Лдн. Рас-
ка́жыте на ино́й день. Сйе́зьдите, на 
ино́й де́нь-то схо́дите в ле́с. На ино́й 
де́нь роскажу́. ПЛЕС. Прш. ◊ (В) ИНО́Й 
РАЗ, ИНО́ГО РА́ЗУ (РАЗУ́), ИНЫ́М 
РА́ЗОМ. 1. Иной раз, порой, иногда. 

Ср. ино́гда в 1 знач. Ны́не э́ти само-
лё́ты-то бужа́ют – дак ино́й ра́с везь 
до́м ростресе́цца. ВИН. Слц. Ино́й ра́с 
ова́нец пропьйо́м, и не́т копе́йечьки. 
ВИН. Зст. Ино́й раз жыво́т боли́т, ля́гу. 
В ино́й рас и погресьти на́ ́до збе́гать. 
ВЕЛЬ. Лхд. О́н ино́й ра́с у йе́й фсё рас-
кида́т. ЛЕШ. Ол. До́жжик хлы́сьнёт 
ино́й ра́с. КАРГ. Влс. Пра́зновали, ино́й 
ра́с и неде́лю. В-Т. Сфт. Ино́й рас 
мно́го нако́пица наро́ду. ОНЕЖ. ББ. Трч. 
Хчл. В-Т. Тмш. Сгр. ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Пвл. 
Слн. ВИН. Брк. КОТЛ. Фдт. МЕЗ. Мсв. 
ПИН. Ёр. Кшк. Трф. Ср. ПРИМ. ЛЗ. 
УСТЬ. Бст. ▭ Я ины́ ́ м ра́зом зано-
цю́ю. ПЛЕС. Спас. Ино́го разу ́ прий-
ежжа́ли. КАРГ. Лдн.  

2. Как-то раз, однажды. Ср. 

ино́гда во 2 знач. Вот я ино́й рас иду́, 
нашшу́пываю ного́й доро́шку. КРАСН. 

ВУ. Ино́й рас пришла́, лежы́т на 
гре́лке. Пече́ньйе ино́й рас ковырну́ла. 
ОНЕЖ. Лмц. Ло́шать кружа́ло ино́й рас 
ка́к. ВИЛ. Слн. ◊ ИНО́Е (И́НОЕ) 
МЕ́СТО. Кое-что, что-то, что-ни-

будь. Я ́ бы назвала ино ме́ ́ ́сто, да зу-
бо́ф не́т. КАРГ. Нкл. Стару́хи пособи́ли 
ино ме́сто – меня во́ ́локом занесли ́ до-
мо́й. Ино ме́ ́сто бы ницего́, а до́сталь 
йещё ́ не ви́дит. И́но ме́сто наро́цьно 
скажу́. И́но ме́сто я раскажу́. КАРГ. 
Лкш. Я ́ забыва́ю и́но ме́сто. ОНЕЖ. Клщ. 
И́но ме́сто не та́к называ́ют. КАРГ. Оз.  

ИНО́Й² (И́НОЙ – КАРГ. Лдн.), 
нареч. Иной раз, порой, иногда. Ср. 

ино́гда в 1 знач. У меня ино́ ́й свер-
бя́ца глаза́, то пошто́-то пла́кать 
опя́ть на́до. В-Т. Грк. Ты и́ ́ ной и до́ма 
не йе́ш. КАРГ. Лдн. Ино́й лежу ́ и 
фспомина́ю. КАРГ. Ош. Я́ ино́й возь-
му ́ трепи́цьку да вытира́ю. Я́-от ино́й 
как ста́ро погляжу ́ – пойду сьтё́ ́кла 
вытира́ть, а фсё йео ́ и по́мню. КОН. 
Клм. Ино́й и го́лодом сиде́ли. Ино́й 
туда ́ теля́т выпуска́ли. В-Т. Тмш. 

И́НОК¹, -а, м. и ж. Человек, при-

держивающийся старообрядчества. 

Ср. высокове́р, и́нока, скры́тной. 
И́нок она́, в ба́ню не ходи́ла. И́нока – 
не мо́юця они бу́ ́тто. ВИН. Брк. ▭ 
Кличка лошади. Имена́-то у лошаде́й 
зна́ли: Хро́мик был, И́нок был, Буя́н 
был, Танке́тка кобы́ла была́, Драгу́н 
был, Зелене́ц был. ПРИМ. ЛЗ. 

И́НОК², -а, м. Заморозки. Ср. 

и́ней во 2 знач. И́нок йек падё ́ дак. 
ПИН. Квр.  

ИНО́К, нареч. Иным способом, 

по-другому, иначе. Ср. и́нако в 1 

знач. Ну ́ да ка́к ино́к? ЛЕШ. Вжг. 
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И́НОКА, -и, ж. Женщина, при-

держивающаяся старообрядчества. 

Ср. и́нок¹. Она ́ как и́нока была́, ста-
рове́рка. ВИН. Брк. 

ИНО́КА, -и, м. Ум. от мужского 

имени Иннокентий. Иноке́нтей наго-
ло ́ уш не ста́нёш зва́ть, а Ино́ка, та́к-
то велице́ть. Де́душка Ино́ка ска́зы-
вал. Стари́к Ино́ка. УСТЬ. Снк.  

ИНОПЛА́СТ, -а, м. Существо с 

другой планеты, инопланетянин. Не 
ходи́те, де́фки, но́чью, поима́йет 
инопла́ст, а пото́м дитё ́ наро́дицца – 
во́семь ти́ток, оди́н гла́с (фольк.). 
КАРГ. Ар. 

ИНО́РАЗ, нареч. Иной раз, по-

рой, иногда. Ср. ино́гда в 1 знач. 
Ино́рас и не поспи́м. ОНЕЖ. Хчл. 
Ино́рас хорошо сплю́ ́ , а ино́й не спи́-
ца. ПИН. Квр. Ино ́ не мно́го у меня ́ и 
пе́тухоф, ребя́та ино́рас и пью́т. ПИН. 
Нхч. Ко́т-от у меня ́ коло́тицца, зало́ш-
кой сту́кайо. Та́м ла́пой-то задя́ржыт 
зало́шку и бря́кат. Ино́рас но́чью убе-
жы́т и коло́тицца. КАРГ. Ар. 

ИНОРО́ДНОЙ, -ая, -ое. Одина-

ковый во всех частях, однородный. 

Ср. водина́ковой. Пока ́ иноро́дно 
те́сто не полу́чица, сиди́ш и болта́иш 
муто́фкой. ВИЛ. Трп. 

ИНОСКАЗА́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
Отличный от привычного, особен-

ный. Ср. ино́й¹ в 1 знач. У на́з зде́сь 
про́тиф ру́ской ре́ци фсё иносказа́-
тельным ка́жэца. В-Т. ЧР. 

ИНОСТРА́ННИК, -а, м. Житель 

другой страны, иностранец. Ср. 

инозе́мец. Вот йе́ти иностра́нники 
понайе́хали. В-Т. Тмш. 

ИНОСТРА́ННОЙ, -ая, -ое. 1. 
Относящийся к другому государст-

ву. А сра́зу-то, говори́т, как в ыност-
ра́нную (местность) прийе́хал, как 

страна ́ друга́я. Как неру́ский йезы́к, 
сто́лько, зьде́зь жэ розгово́рная ре́чь, 
старославя́нский йезы́к ишчо́. УСТЬ. 
Бст. // Сделанный, произведенный в 

другом государстве. Ср. иностра́н-
ской. Мно́го фсево га́ ́достей-то ссо́п 
(выпил) иностра́нной. УСТЬ. Стр. 
// Шутл. Характерный для другой 

деревни. На́ша ба́бушка мно́го ино-
стра́нных языко́в зна́йет. КОН. Влц. 

2. В роли сущ. Житель другой 

страны, иностранец. Ср. инозе́мец. 
Не зна́ю, у меня зьде́ ́сь то́жэ ино-
стра́нные бы́ли, пятна́ццать рубле́й 
за су́тки плати́ли. МЕЗ. Бч. Про 
Арха́нгельск мно́го раска́зывали, 
чемпиона́т ми́ра открыва́ли, мно́го 
иностра́ных прийе́хало. ПИН. Яв. 

3. Нездешний, приезжий. Ср. 

инозе́мной. О́н меня ́ тогда ́ заруга́л: 
не хвата́ло каки́х-то де́вок ино-
стра́нных. В-Т. Сфт. Я ́ не отме́тила 
иностра́нных ба́бушэк (из других де-
ревень). ВЕЛЬ. Длм. 

4. Чужеродный для организма, 

инородный. В сочет. ИНОСТРА́Н-
НОЕ ТЕ́ЛО. Прирошшэ́нийе после́да 
у меня бы́ ́ ло оди́н ра́с, пришло́с в 
ма́тку полсти́. Ма́тка сокращя́йецца, 
вы́гонить на́до иностра́ннойе те́ло 
отту́да. Мертворо́жденый – ма́тка-то 
сокращя́йеца, вы́гонить на́до ино-
стра́ннойе те́ло. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИНОСТРА́НСКОЙ, -ая, -ое. 
Произведенный в другом государст-

ве. Ср. иностра́нной в 1 знач. У ино-
стра́нских лошаде́й надь бы́ло пот-
ко́вы – по три́цать саньтиме́тров в 
диа́метре. Вот когда ́ на Ре́пишном 
бы́ли привезё́ны иностра́нскийе ло́-
шади, тежэлово́зы. У ни́х кака́-то 
боле́зь зде́лалась, даг закопа́ли фсех 
в зе́млю. Пятиле́тку они ́ отвози́ли, а 



ИНОСТРА́НЩИНА 26  

 

 

пото́м заболе́ли, не могли ́ уш вы́ле-
чить, та́к ых и закопа́ли. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИНОСТРА́НЩИНА, -ы, ж. 1. 
Что-н., сделанное, произведенное в 

другом государстве. Тогды ́ ино-
стра́ньщины вопще не ́ ́ было, фсё со-
ве́цкийе фи́льмы шли́. МЕЗ. Ез. Тогда ́
фсе на́шы бы́ли (фильмы), тогда ́
иностра́нщины не ́ было, не пока́зы-
вали америка́ньщины. КАРГ. Ар. А 
та́м фсё сьве́тит – та́м иностра́ньшы-
на фсё́. ПИН. Ёр. 

2. Собир. Жители другой стра-

ны, иностранцы. Ро́зно – зна́чит ды-
ря́во, а поро́жно – зна́чит пусто́. Фсё ́
вам переводи́ть на́до, как иностра́нь-
щина прийе́хала. ЛЕШ. Вжг. Та́м у ва́с 
многолю́дно в Москвы́-ти, фся́ких 
понайе́хало черножо́пикоф, ино-
стра́ньшыны. ПИН. Ёр.  

ИНО́ТЬ, нареч. Иной раз, порой, 

иногда. Ср. ино́гда в 1 знач. Ино́ть 
заболе́йеш – кто пе́ ́ць ста́нет топи́ть? 
КАРГ. Ош.  

ИНОХО́ДЕЦ, -дца, м. Кличка ло-

шади. Ка́рьки бы́ли, Щюрё́нок, 
Шчю́ка, За́йчик, Байка́л, Инохо́дец. 
УСТЬ. Стр. 

И́НОЧКИН, -а, м. Прозвище 

мужчины по имени матери. И́ночь-
кин, дак И́на ма́ть была́. ВИН. Брк. 

И́НСКОЙ, -ая, -ое. Топоним. В 

назв. болота. Межурё́жэмской, Рё́ж-
мы (реки), И́нский мо́х. ПРИМ. Ннк. 

ИНСПЕКТИ́РОВАТЬ, -рую, -ру-
ет, несов., кого. Проверять. Ср. 

испы́тывать во 2 знач. Она ́ испек-
ти́руйет и́х. ЛЕШ. Цнг. 

ИНСПЕ́КТОР (ИНСПЕКТО́Р), 
-а, м. Должностное лицо в госучре-

ждении. Друго́й рас я ́ инспе́ктором 
по ка́драм бы́л. УСТЬ. Стр. ▭ Про-

звище мужчины. Бо́ги, Цари́, Коро-

ли́, Кня́сь – Пурги́н-то Лё́шка, и 
Гра́ф, а в Бе́лащельйе фсё «начя́ль-
ники»: Инспе́ктор, Те́хник. Ин-
спе́ктор про́звище бы́ло, по оццу́. 
ЛЕШ. Цнг. Инспекто́р бы́л, не зна́ю, 
пошто ́ йего́. ЛЕШ. Блщ.  

ИНСТИ́НКТ, -а, м. Поведение, 

обычай. Медве́ть йево ́ (лося) зава-
ли́л, прикопа́л, закопа́л в я́мку – и 
мо́хом све́рху. Мя́со начьнё́т ски-
са́ть, йему ле́ ́кче рва́ть. У нево ́ тако́й 
инсти́нкт. ШЕНК. Шгв. / ПО ИН-
СТИ́НКТУ. Не думая, автоматиче-

ски. О́й, по инсти́нкту у тебя ́ полу-
чи́лось, куда ́ зво́ниш почя́ще, туда ́ и 
набира́ш. МЕЗ. Аз. 

ИНСТРУКТИ́РОВАТЬ, -рую, 
-рует, несов., кого. Готовить к че-

му-н. Профе́сорша была́, меня ́ инст-
рукти́ровала. МЕЗ. Свп. 

ИНСТРУ́КТОР, -а, м. Прозвище 

мужчины. У на́с-то ма́ло про́звишш: 
Ва́ська Инстру́ктор. УСТЬ. Снк. 

ИНСТРУ́КЦИЯ, -ии, ж. 1. Пра-

вила, указания для пользования 

чем-н., объяснения. В сочет. ПРО-
ВОДИ́ТЬ ИНСТРУ́КЦИЮ. Объяс-

нять, как работать с чем-н. Ты што ́
не предупреди́л, што ножы ́ заточи́л? 
Уре́залась! Ты ́ мне инструкта́ш не 
проводи́л, не проводи́л инстру́кцыю. 
ПИН. Штг. 

2. Устройство, конструкция. Ко-
ле́сьники бы́ли трактора́, дак приду́т 
да, молоти́ли, така́я инстру́кция у 
тра́ктора, молоти́лка называ́лась, 
ремни ́ от тра́ктора к молоти́лке зьде́-
ланы, туда ́ пёха́ют снопы́, горо́х, 
та́м, ви́дно, огмола́чивают. КОН. Твр. 

ИНСТРУМЕ́НИНА, -ы, ж., еди-

ничн. То же, что инструме́нт в 1 

знач. Штобы дно́-то фста́вить, заре-
за́ют, заута́ривают, штобы не выпа́-
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дывало. Инструме́нина йе́сь така́, 
во́диш, и заре́зыват. ПРИМ. ЗЗ. 

ИНСТРУМЕ́НТ (ИНСТРУ́-
МЕНТ), -а (-у), м. 1. Орудие, при-

способление для производства ка-

ких-н. работ. Ср. инструме́нина, 
инструме́нта, инструме́нтина в 1 

знач., инструме́нтинка. Фся́кому 
инструме́нту и́мя бы́ло, штоб не за-
пина́цца. ВЕЛЬ. Сдр. Шы́ло, нако-
лю́шка, дра́тва – иструме́нты. ПРИМ. 
ЛЗ. Ре́зали на де́реве, ха́ки – инстру-
ме́нты таки́йе, ха́к называ́ўси. ВЕЛЬ. 
Блг. Э́то де́ткоф инстру́мент ищё́. 
ВИН. Кнц. Ну фсё́, в о́пшэм, фсё бы́ ́ ло 
заведё́но, инструме́нт фся́кий. МЕЗ. 
Мсв. Ушо́л ф ку́зницу инструме́нт 
потточи́ть, што́бы поддолби́ть э́ти 
столбы́. ВЕЛЬ. Пкш. Де́тко-то у не́й 
сто́ляр был, инструме́нту-то хвота́т. 
ПИН. Квр. Така па́ ́лка, во́с-то боль-
шо́й, во́с та́г зажмё́м – спеца́льно 
тако зьде́ ́лано, инструме́нт. ОНЕЖ. 
Тмц. Дала ́ бы я ́ тебе́, да одно́й руко́й 
не вы́нуть инструме́нта. КАРГ. Крч. 
В-Т. Сгр. Тмш. КОН. Хмл. ЛЕШ. Клч. 
МЕЗ. Дрг. ПИН. Кшк. Ср. ПЛЕС. Фдв. 
ПРИМ. ЗЗ. Ннк. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Сия. 
ШЕНК. Ктж. ▭ Бытовое хозяйствен-

ное приспособление. Э́то совреме́н-
ный инструме́нт, леньтя́йка (шваб-
ра), под дива́ном мыть. УСТЬ. Сбр. На 
фторо́й раз бросну́ха, то́жэ инстру-
ме́нт. ОНЕЖ. Тмц. О́й, у меня ли́ ́ ко 
вот инструме́нт (палка). КОН. Твр. ▭ 

Деталь ткацкого станка. Нема́ло 
инструме́нтоф. Попотка́ла бы. Ло́ф-
ко веть, как нала́жоно. КРАСН. БН. Я 
фсе ́ инструме́нты забы́ла, то́лько 
стани́ны оста́лись. ВИН. Зст. ▭ 

Набор деталей, механизмов, приспо-

соблений. Ср. инструмента́ция. В 

сочет. ПЕЧНО́Й ИНСТРУМЕ́НТ. 

Ухва́т да лопа́та – у ба́пьки весь ин-
струме́нт печьно́й. ПИН. Нхч. ▭ Кон-

ская сбруя. Здайо́ш коро́ву, ло́шать, 
ве́сь инструме́нт от ло́шади. Ве́сь 
инструме́нт от ло́шади здаю́т ф кол-
хо́с. ШЕНК. Шгв. 

2. Прибор для извлечения музы-

кальных звуков. Ср. инструме́нтина 
во 2 знач. В сочет. ИГРОВО́Й ИН-
СТРУМЕ́НТ. На инструме́нты на иг-
ровы́йе (шло дерево). КОН. Твр. 

3. Мужской половой орган. Ср. 

игру́шка¹ в 5 знач., пету́х. В сочет. 

ИНСТРУМЕ́НТ СЫГРА́ЕТ. Э́та уха ́
подни́мет петуха ́ – у мущи́ны-то 
сво́й инструме́нт сыгра́йет. ПИН. Ср. 

ИНСТРУМЕ́НТА, -ы, ж. То же, 

что инструме́нт в 1 знач. Вот ту́т 
ишшо ́ кака́я инструме́нта йе́сь. 
ШЕНК. Шгв. Без ынструме́нты фшы ́
не убьйо́ш. УСТЬ. Сбр. 

ИНСТРУМЕНТА́ЛКА, -и, ж. 

Хозяйственное помещение, приспо-

собленное под мастерскую. Ср. уро-
си́ха. Ба́ня, а опе́ть фтора зде́ ́лана 
уроси́ха – инструмента́лка, инстру-
ме́нты ло́жыли. ПИН. Кшк. Ко́мната 
была ́ у йево ́ как инструмента́лка – 
о́н ра́мы де́лал, две́ри, косяки́. КОН. 
Твр. Та́м йещё ́ инструмента́лка. 
ШЕНК. Шгв.  

ИНСТРУМЕНТА́ЛЬЦА, -и, ж. 

То же, что инструмента́льщик. 
Была ́ инструмента́льцой – инстру-
ме́нты выдайо́т рабо́чим. ЛЕШ. Блщ. 

ИНСТРУМЕНТА́ЛЬЩИК, -а, 
м. и ж. Человек, выдающий рабочим 

инструменты для работы. Ср. 

инструмента́льца. Я ́ была ́ инстру-
мента́льщиком. ЛЕШ. Блщ. Ф софхо́зе 
инструмента́льщиком. ПИН. Ср. 

ИНСТРУМЕНТА́ЦИЯ, -и, ж. 

Набор деталей, механизмов, приспо-
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соблений. Ср. инструме́нт в 1 знач. 

Фся ́ инструмента́ция йе́сь у На́сьти. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

ИНСТРУМЕ́НТИНА, -ы, ж., 

единичн. 1. Орудие, приспособление 

для производства каких-н. работ. Ср. 

инструме́нт в 1 знач. Да́, така ́ инстру-
ме́нтина мне дана ́ как но́вому 
пло́тнику. ПИН. Влд. По де́реву ма́стер 
был, фся́кую инструме́ньтину, по ме-
хани́зму. В-Т. Врш. Пото́м была ́ йещё ́
инструме́ньтина, така́я, назва́нийо 
«разлу́чька». ВИН. Брк. Ф ко́смос ле-
та́ют, а инструме́ньтины зьде́лать не 
мо́гут! ПИН. Ср. Пряду́т – опя́ть йе́сь 
верени́ца, э́то тако ́ деревя́нно изде́-
лийе, пря́лка не пря́лка, то́жэ коко́рка, 
инструме́ньтина. МЕЗ. Бч. Называ́лась 
така́я инструме́ньтина «кичи́га». Об-
мола́чивали снопы́-ти. МЕЗ. Мсв. ВЕЛЬ. 
Блг. ВИН. Кнц. ЛЕШ. Ччп. ПИН. Ёр. Врк. 
Шрд. ▭ Предмет бытовой видео- или 

аудиотехники. У меня ́ мой телеви́зор 
матеру́шшэй, инструме́нтина не така́я. 
ВИН. Слц. Кака́-то инструме́ньтина ку́-
плена, прои́грыватель како́й-то у́зень-
кой. НЯНД. Лм. 

2. Музыкальный инструмент. Ср. 

инструме́нт во 2 знач. Оди́н шо́л з 
балала́йкой, ис то́й дере́вни. С то́й 
инструме́нтиной шли́. ОНЕЖ. Врз. 

ИНСТРУМЕ́НТИНКА, -и, ж. 

То же, что инструме́нт в 1 знач. Ин-
струме́ньтинки да шыльйо́. ПРИМ. Чсв. 

ИНСТРУМЕ́НТНОЙ, -ая, -ое. 
Связанный с определенным видом 

работы. Пила ́ дровя́нка, попере́чь-
ная, лучько́фка – то́й ужэ пи́ ́ лиш 
оди́н. Мно́го инструме́нтных пи́л 
на́до, до́м-то (строить). НЯНД. Мш. 

ИНСУ́ЛЬТ, -а, м. Заболевание, 

связанное с острым нарушением 

мозгового кровообращения. В сочет. 

ИНСУ́ЛЬТ ВЗЯЛ (кого). Меня ́
инсу́льт взя́л в две ты́ ́ сячи шэсто́м 
году́. КРАСН. ВУ. К йему ́ привяза́лся 
инфа́ркт, о́н заболе́л инфа́рктом, а 
пото́м инсу́льт йево взя́ ́л, и йево ́ па-
рализова́ло, с ло́шки корми́ли йево́, 
бра́тья На́дины в больни́цю прийеж-
жа́ли. ОНЕЖ. Лмц. / СХВАТИ́ТЬ ИН-
СУ́ЛЬТ. Оно жы́ ́ зьнённо – как не го-
вори́т! – схвати́л ужэ оди́ ́ н инсу́льт. 
КАРГ. Ух.  

ИНТЕЛЕГО́, нескл., собир. 

Ирон. То же, что интелепе́. Инте-
лего ́ так в во́семь фстайо́т (не в 5 – 
6.00 утра). МЕЗ. Бч. 

ИНТЕЛЕПЕ́, нескл., собир. 

Ирон. Культурные, образованные 

люди. Ср. интелего́, интелиге́ница, 
интелиге́ния, интелиге́нция во 2 

знач., интельфе́. Кака́я интелепе ́
прийе́хала. ПЛЕС. Прш. 

ИНТЕЛИГЕ́Н, -а, м. Культур-

ный, образованный человек. Ра́ньшэ 
интелиге́ны одде́льно от на́шэва бра́-
та бы́ли. КАРГ. Крч. 

ИНТЕЛИГЕ́НИЦА, -и, ж., со-

бир. Ирон. То же, что интеллепе́. В 

сочет. ИНТЕЛИГЕ́НИЦА СО 
СКО́ТНОГО ДВОРА́. О деревенских 

жителях, ведущих себя, как город-

ские. Ср. вши́вая интелиге́нция 
(см. интелиге́нция). Э́то фсё ́ инте-
лиге́ница со ско́тного двора́, то́лько 
вы́шли на крыле́цько, ра́зом кры́к-
нули ура ́ (фольк.). КАРГ. Крч. 

ИНТЕЛИГЕ́НИЯ, -ии, ж., со-

бир. Ирон. То же, что интелепе́. В 

сочет. ИНТЕЛИГЕ́НИЯ СО СКО́Т-
НОГО ДВОРА́. О деревенских жи-

телях, ведущих себя, как городские. 

Ср. вши́вая интелиге́нция (см. ин-
телиге́нция). Э́то вы ́ интелиге́ния со 
ско́тново двора ́ (фольк.)! КАРГ. Крч. 
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ИНТЕЛИГЕ́НОЧКА (ИНТЕ-
ЛИГЕ́НТОЧКА), -и, ж. Городская 

жительница. В фольк. Дорого́му 
мойему на́ ́ть интелиге́ночька, то ́ и 
на́до трипачю ́ – ю́пка до коле́ноцька. 
КАРГ. Лкшм. Я кури́в, кури́в махо́-
рочьку, тепе́рь люблю ́ таба́к, люби́л 
де́вочьку интелиге́ночьку, а типе́рь 
оста́лся та́к. КАРГ. Крч. Супоста́точь-
ка идё́т, што ́ интилиге́ночька, я ́
ниско́лечько не ху́жэ, то́лько дереве́-
ночька. КАРГ. Ух. Чё́рт нанё́с интели-
ге́нточек, да одби́ли дро́лечек. 
ОНЕЖ. ББ. ШЕНК. Трн. 

ИНТЕЛИГЕ́НТ, -а, м. Город-

ской житель. Ср. горожа́ка, инте-
лиге́нция в 1 знач. А но́нь интеле-
ге́нты-то беру́т паке́т да я́годы туды ́
спуска́ют. КАРГ. Клт. 

ИНТЕЛИГЕ́НТКА, -и, ж. Экс-

пресс. О капризной городской де-

вушке. Ср. брезга́³, задра́вница. Вам 
на́до кабачько́ф? Я ́ могу да́ ́ть, 
жа́рить-па́рить. [У нас не все девоч-
ки кабачки любят.] – Ну́, иньтели-
ге́нки! В-Т. Сфт. 

ИНТЕЛИГЕ́НТНОЙ, -ая, -ое. 1. 
Культурный, образованный. Ср. 

гра́мотной в 1 знач. У на́з дере́вня 
была са́ ́мая интелиге́нтная, потому ́
што у наз бы́л начя́льник по́чьты, 
учи́теля. И традицыо́нно у наз де́ти 
учи́лись хорошо́, а во́т на Пахо́мове 
тро́йешники и дво́йешники. Фся де-
ре́вня была ́ интелиге́нтная, одни ́ ал-
кого́лики оста́лись. ШЕНК. Трн. 

2. Худой, слабый, тщедушный. 

Ср. веща́ной, дря́хлой в 4 знач., жи-
гуле́кой, замо́рной в 1 знач. Ирон. У 
меня ко́ ́шка интелиге́нтная, худа́я, 
как ще́пка. Она ́ у меня ́ интели-
ге́нтная, худа́я, суха́я, то́ненькая. 
КОН. Твр. ◊ НА ИНТЕЛИГЕ́НТНУЮ 

РУ́КУ. О городском, не деревенском 

человеке. Ср. интелиге́нтской в 1 

знач. Бы́ли они ́ на иньтелиге́нтную 
ру́ку. КАРГ. Ош. 

ИНТЕЛИГЕ́НТОЧКА. См. ИН-
ТЕЛИГЕ́НОЧКА. 

ИНТЕЛИГЕ́НТСКИ, нареч. Со-

временно, по-городскому. А та́м така ́
па́лка, кру́гла, как поле́но, внизу ́ у 
йе́й ру́чька, а тут та́к наре́заны 
ру́пчики. А тепе́рь фсё интелиге́нски 
ста́ло. КАРГ. Ар. / ПО-ИНТЕЛИ-
ГЕ́НТСКИ. Не што́пают, а кропа́ют, 
што́пают – э́то но́нь уш по-интели-
ге́нски. КАРГ. Лдн.  

ИНТЕЛИГЕ́НТСКОЙ, -ая, -ое. 
1. Городской, не деревенский. Ср. 
◊ на интелиге́нтную ру́ку (см. ин-
телиге́нтной). Фсе ста́ли интелиге́н-
скийе, розгово́р у фсе́х гороцко́й. 
ПЛЕС. Кнв.  

2. Не связанный с физической ра-

ботой. Мо́жэт, кто ́ на интелеге́нских 
должностя́х – директора ́ да фсё́. МЕЗ. 
Цлг. Кото́ры робо́тали, а кото́ры 
йе́сьть и интелиге́нски, за хоро́шыма 
деньга́ми погони́лися, дак во́т: «О́й, 
ка́к нам дожы́ть-то до апре́ля-то?» 
ПИН. Ёр. 

3. Нежный, не грубый. У вас 
го́рло-то интелиге́нскойе, дак не 
проскóчит (кусок хлеба), в на́шэ 
гóрло-то скоре́йе пройдё́т. КАРГ. Ус. 

ИНТЕЛИГЕ́НЦИЯ, -и, ж. 1. Го-

родской житель. Ср. интелиге́нт. 
Ирон. О деревенском жителе, веду-

щем себя, как городской. До́чька – ин-
телиге́нцыя: заче́м ове́ц дё́ржыт ота́-
ру – они ́ дак фсе ́ в грязи́. В-Т. Сгр. Так 
та́кая компа́ния, попадё́ш ново́й ра́с – 
интелиге́нцыи! Не тро́нь меня́! ОНЕЖ. 
Лмц. Собир. И́м подава́й мя́са, они ́ жэ 
не хотя́т молока́, интелиге́нцыя! В-Т. 
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Сгр. За три́ста гра́м интелиге́нцыю 
корми́ть! УСТЬ. Стр. Ста́ло мно́го-то 
иньтелеге́нцыи, фстаю́т они ́ ф се́мь-
во́семь чясо́ф, а просты́йе-то ф четы́ре 
фстаю́т-то. ПИН. Ср. А э́та интели-
ге́нцыя што ́ поде́лыват? КРАСН. Прм. 
/ ВШИ́ВАЯ ИНТЕЛИГЕ́НЦИЯ. Ирон. 

О деревенских жителях, ведущих се-

бя, как городские. Ср. интелиге́ница 
со ско́тного двора ́ (см. интелиге́ни-
ца), интелиге́ния со ско́тного двора ́
(см. интелиге́ния), интелиге́нция 
изпод наво́зной лопа́ты. Фшы́ва ин-
телиге́нция! ПЛЕС. Кнз. / ИНТЕЛИ-
ГЕ́НЦИЯ ИЗ-ПОД НАВО́ЗНОЙ 
ЛОПА́ТЫ. Ирон. То же, что вши́вая 
интелиге́нция. Я ́ фсё зову ́ «интели-
ге́нцыя ис-под наво́зной лопа́ты», ис 
шко́лы вы́ключили. ПИН. Лвл. 

2. Собир. Культурные, образо-

ванные люди. Ср. интелепе́. Ра́ньшэ 
э́то была ́ иньтелиге́нцыя, пе́рвыйе 
лю́ди, каг говори́цца. ЛЕШ. Кнс. Огур-
цы ́ сади́ли, ста́рая иньтелеге́нцыя. В-Т. 
Яг. / СЕ́ЛЬСКАЯ ИНТЕЛИГЕ́НЦИЯ. 
Она ́ была клу́ ́бным рабо́тьником, ис 
се́льской интелеге́нцыи. ВЕЛЬ. Длм. 

ИНТЕЛЬФЕ́, нескл., собир. 

Ирон. То же, что интелепе́. У инь-
тельфе ́ – кото́ры интелеге́нцыя. 
ПИН. Ёр. 

ИНТЕРВА́Л, -а, м. Телевизион-

ная реклама? Э́тот интерва́л ужэ ́ по-
ка́зывали, ко́ньцилось фцера́, за-
ко́нцилось-то, о́н ы рва́л цветки́-то. 
ОНЕЖ. Лмц. 

ИНТЕРВА́ЛЬНОЙ, -ая, -ое. Свя-

занный с перерывами. Немно́шко где́-
то скоросну́ю трениро́фку зьде́лаю, 
где́-то таку́ю, интерва́льную. МЕЗ. Аз. 

ИНТЕРВЕ́НТ, -а, м. 1. Обычно 

во мн. Американцы или англичане, в 

1918-1920 гг. вторгшиеся в составе 

Антанты на территорию Русского 

Севера. Зде́сь интэрве́нты бы́ли – на 
лошадя́х вози́ли, гражда́нская-то 
война ́ была ́ на на́шэй терито́рии, в 
Горотке бы́ ́ ло. ОНЕЖ. Трч. 

2. Бран. Они ́ нехоро́шые лю́ди, 
перевё́ртышы, интерве́нты. ПИН. Врк. 

ИНТЕРЕ́С (АНТЕРЕ́С), -у (-а), 
м. 1. Нечто занимательное, любо-

пытное, возбуждающее внимание. 
Ср. интере́сное, интереся́тина. Э́то 
мно́го интере́соф я по́мню. ПИН. 
Кшк. Иди́, хитру́ля, во́т интере́с-то 
тебе́. ВИН. Уй. Я ́ говорю ́ – во́т инте-
ре́с: ребе́нок ребё́нку ра́зниця! ПИН. 
Яв. Интере́су-то в ро́ще не́т никако́-
го. ПИН. Ср. Ушли́, дак ы поди́те – 
ма́ло иньтере́су, к на́м хоро́шыйе 
приду́т из-за густо́го ле́су (фольк.). 
ЛЕШ. Вжг. Цнг. / ВЗЯТЬ ИНТЕРЕ́С. 
Вот ва́м там иньтере́су-то мно́го взя́ть 
мо́жно. КАРГ. Ух. // В карточном гада-

нии – указание на ближайшее буду-

щее, которое ждет гадающего. 

Во́зле бо́к – сва́дебный интере́с. ЛЕШ. 
Плщ. Куда ́ кладё́ш казё́нный иньтере́с? 
Э́то куда ́ прилепи́ла? КАРГ. Крч. 

2. Любопытство, внимание, на-

правленное на что-н. В сочет. 

БОЛЬШО́Й ИНТЕРЕ́С (кому). В ро-

ли гл. члена. Лешуко́ньйе пря́мо 
зьде́сь от на́с – та́м то́жэ иньтере́с 
ва́м большо́й. ПИН. Квр. / ИНТЕРЕ́-
СУ НЕТ (НЕ ИНТЕРЕ́С) (кому). Не 

привлекает внимания, неинтересно. 

Ва́м интере́су не́т смотре́ть пла́тья. 
МЕЗ. Дрг. В роли гл. члена. Вида́ли – 
тогда́, коне́шно, не иньтере́с. ХОЛМ. 
Сия. Ф ту ́ дере́венку ити мне ́ ́ типе́рь 
ни иньтере́с (фольк.). ВИЛ. Пвл. / ИН-
ТЕРЕ́С БЕРЁТ (БРАЛ, ЕСТЬ). Роз-
ве́ччикоф интере́с бра́л, што ́ там у 
на́с. КРАСН. Прм. Иньтере́с бра́л, га-
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да́ли, де́лали чего́-то, а я ́ не де́лала 
ничё́. ЛЕШ. Брз. Ну дак интере́с веть 
у дете́й фсегда ́ ведь бы́л. ШЕНК. УП. 

/ ПОПАДА́ТЬ ПОД ИНТЕРЕ́С. Фсё ́
йему попада́йет под ыньтере́с. ПИН. 
Штг. / ПРЕДСТАВЛЯ́ТЬ ИНТЕРЕ́С. 
Я́, наве́рно, интере́са не прецставля́ю. 
ВИН. Брк. / ДЛЯ ИНТЕРЕ́СУ (ИНТЕ-
РЕ́СА, ИНТЕРЕ́СОВ), НА ИНТЕРЕ́С. 
Чтобы узнать, понять. А ва́м про́сто 
для интере́су, для се́верной приро́ды. 
Для ва́с для интере́су посмо́трите (ви-
деокассету): то́ни фсе ́ пока́заны, ло-
па́тка пока́зана, шко́ла пока́зана. 
ПРИМ. ЛЗ. Ты ́ бы для интере́са 
све́шалась. ПИН. Нхч. Спро́сите для ин-
тере́са, она ́ ведё́рышко-то фся́ко да́ст 
(картошки). ВЕЛЬ. Пкш. Да не реви́зия, 
про́сто для свойево ́ интере́су смо́трят 
(школу), директора́-то йе́зьдят ф Севе-
родви́нске. ПРИМ. Ннк. Зьде́сь я́блони 
для интере́су сади́ли. КАРГ. Ус. Э́то 
про́сто для себя́, для ви́ду, для инте-
ре́су. УСТЬ. Бст. Увесьти ́ лагу́шку-ту, 
увесьти ́ для интере́су ва́м. В-Т. УВ. 

Мо́жно испекчи ́ вам для интере́су. 
МЕЗ. Аз. Перепишы ́ для свои́х иньте-
ре́соф. КАРГ. Клт. ЛЕШ. Лбс. ОНЕЖ. Лмц. 
ПИН. Кл. Ср. На иньтере́с про́бовали: 
вот тако́й возьмё́м, ни́точьку при-
вя́жэм в уша ́ – и поплово́к. ОНЕЖ. Кнд.  

3. Занимательное времяпрепро-

вождение, развлечение. Попляса́ть 
то́жэ иногда ха́ ́жывали. Интере́са-то 
бо́льшэ никако́го и не ́ было. КАРГ. 
Ух. «Берё́зу» пляса́ли – па́ры таки́йе, 
интере́с – та́к пляса́ли, де́вочька и 
ма́льчик, дак та́г дробя́т – пы́ль ле-
ти́т! ХОЛМ. БН. Но́не у на́с ф клу́бе 
интере́су ста́ло ма́ло. МЕЗ. Лмп. Игра́-
ют сва́дьбу без интере́су, а ра́ньшэ 
приду́мывали. Сейчя́с ка́к-то сва́дь-
бу-то игра́ют без ынтере́су. МЕЗ. Аз. 

Никако́го не́т иньтере́су, а фсё ровно ́
ка́жут. ШЕНК. Ктж. ПИН. Яв. / ДЛЯ 
ИНТЕРЕ́СУ (ИНТЕРЕ́СА). Э́то та́к, 
для иньтере́су говори́ли то́жо, для 
сме́ху. ОНЕЖ. Тмц. Мы бе́гали под 
око́шко для интере́са. ВИЛ. Трп. Мед-
вежо́нок-то далеко́нько зале́с (на дере-
во), дак для интере́су, ду́маю, шшыбу́, 
што ́ ли. В-Т. Сгр. Я ́ к йи́м та́к-то по-
ха́жывала, для интере́су. ЛЕШ. Лбс. 
Для чево́-то ресу́ют, бай, для инте-
ре́су. ПИН. Квр. Для интере́су сходи́те 
поу́тьте (полови́те рыбу). МЕЗ. Мсв. Те-
бе ́ на буты́лку – к цему ́ (деньги), а ре-
бя́там – на дискоте́ку, для интере́су. У 
меня то́ ́жо пот пере́дний у́гол, пот 
пра́вый, пета́к ло́жэн, на ка́мень пя́ть 
копе́йек ы бревно́, ну э́ ́то та́к, для инь-
тере́су, для шу́тки. ПИН. Нхч. Яв. МЕЗ. 
Аз. ПРИМ. Ннк. / НАХОДИ́ТЬ ИНТЕ-
РЕ́С. Што ́ ты, Ко́ля, невесё́лый, бес та-
лья́ночьки идё́ш, интере́су не нахо́диш 
и гуля́ть со мно́й не хо́ш (фольк.). 
ВЕЛЬ. Пкш. 

4. Чувство эстетического удо-

вольствия, красоты. В сочет. ДЛЯ 
ИНТЕРЕ́СУ (ИНТЕРЕ́СА). Для красо-

ты. У меня ́ йесть полоте́ньця набив-
ны́йе, и́х не по́льзовали, ве́шали для 
интере́су. ЛЕШ. Смл. Ка́к игру́шка и 
для интере́су. ПИН. Кшк. Я ́ други́йе 
кусты ́ сире́ни посажу́, мне ́ для иньте-
ре́са, пу́сь росту́т. ВИЛ. Трп. А ны́нь в 
огоро́дах я вида́ла, у Любо́ви Нико-
ла́вны выра́щиват, у не́й или де́фки, 
ви́дно, приве́зено, насажо́но, шля́пы-
те большу́шшыйе, ви́дно, та́к, для ин-
тере́су насажо́но. В-Т. Сгр. Са́ми, для 
интере́су (дом красят). Што́б инте-
ре́сней жы́ть бы́ло, веселе́й. ЛЕШ. Клч. 
/ НА ИНТЕРЕ́С (кому). О красивом, 

привлекательном человеке. Да́рья бы-
ла фсе́ ́м на интере́с. УСТЬ. Снк. 
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5. Польза, выгода, расчет. Сви-
не́й на отко́рмку ста́вят – хле́ба мно́-
го на́до. Хле́п корми́ть, покупа́ть – 
интере́са не́т. ОНЕЖ. Кнд. А в заво́де 
тебе ́ интере́су ма́ло де́лать. ХОЛМ. 
Збл. Они́, мо́жэт, ы робо́тали, даг 
де́нек не даю́т, интере́су не́т. ПИН. 
Яв. Скота ста́ ́ли забива́ть, лю́дям не 
ста́ло интере́су рабо́тать. А тепе́рь 
не ста́ло робо́чей си́лы, госуда́рство 
не ста́ло помога́ть. Лю́ди не ста́ли ни 
копе́йки получя́ть, дак и интере́су не 
ста́ло робо́тать дак. МЕЗ. Цлг. / В ИН-
ТЕРЕ́САХ (кого, чьих). Теля́т шшы-
па́ю (выбираю) в интере́сах колхо́за. 
ОНЕЖ. Лмц. / КАКО́Й (кому) ИНТЕ-
РЕ́С, ЧТО ЗА ИНТЕРЕ́С. В риторич. 

вопросе. Нет никакой пользы, выго-

ды, расчета. Како́й интере́с-то вра́ть 
мне? ХОЛМ. БН. Како́й иньтере́с 
бы́ло колоко́ло сьнима́ть (у церкви)? 
ШЕНК. ЯГ. Я гу́, ну шчо ́ тут на 
пе́нсийи да вза́муш выходи́ть, чего́, 
како́й интере́с? ПИН. Яв. Како́й вам 
иньтере́с в на́шэй жы́зьни-то? МЕЗ. 
Пгр. Како́й им интере́с бра́ть те-
лё́нка? Кому ́ тако́й интере́с – у лю-
де́й со́н нару́шыли (о переходе вре-
мени), у дете́й здоро́вьйе отнима́ите! 
ВИЛ. Трп. Э́то што ́ за интере́с, у нево ́
друга́я йе́сьть, я ́ йему ́ на у́лочьку по-
ста́влю карау́лочьку (фольк.). ВЕЛЬ. 
Пкш. ПРИМ. ЛЗ. / НЕ (ТОТ) ИНТЕ-
РЕ́С (у кого). Невыгодно. С полу́то-
ры ты́сячи до ста ́ рубле́й сторгова́л, 
а у миня ́ не то́т интере́с, я ́ у цыга́н 
ничё ́ не покупа́ю. А у мене ́ не то́т 
интере́с, што́бы што́-то покупа́ть. 
КАРГ. Ар. Вида́ли? Тогда́, коне́шно, 
не интере́с. ХОЛМ. Сия. Ф ту де-
ре́венку итти мне ́ ́ типе́рь ни интере́с 
(фольк.). ВИЛ. Пвл. / С (ЗА) ИНТЕ-
РЕ́СОМ. С целью, с расчетом. Я ́ хо-

жу ́ с ыньтере́сом, я ищю ́ оста́тки ра-
ке́т, одея́ло беру ́ с собо́й, де́лайеш 
лабазо́к из бере́сты, и фсё́. МЕЗ. Мсв. 
Шла ́ куку́шка ми́мо ле́са за каки́м-то 
интере́сом, и́нти-и́нти-интире́ ́с, вы-
ходи ́ на бу́кву э́с (фольк., дет. счи-
талка). ПИН. Нхч. 

6. Желание, охота. Ср. интере́-
сик, интересо́ванность. Кто ́ рыба́-
чит, у тово йе́ ́сь иньтере́с, в ре́чьке-то 
зимо́й подлё́дной рыба́лкой занима́ю-
ца, хоть ы мё́рзнут. В-Т. Сгр. Я ли́чьно 
пошто́-то не осо́бо так но́шу (обувь 
пимы) с ыньтере́сом. МЕЗ. Аз. Жы́сь-
то о́чень бы́стро прохо́дит, а пото́м 
на пе́ньсию выхо́диш, а иньтере́с-то 
пропа́л, жы́ть не иньтере́сно. ВЕЛЬ. 
Длм. Задушэ́вная подру́шка, истре-
па́лся дро́ля ве́сь, но и я ́ трепа́ца, 
де́вушка, име́ю интере́с (фольк.). 
КАРГ. Крч. Мы с тобой, подруга, двое 
одинаково живем, интересу не име-
ем, на гуляночку идём (фольк. за-
пись). ШЕНК. ЯГ. В сочет. с прил. 

Позвони́ли – фсё ра́нний иньтере́с у 
него́, фсё рыба́лка. ПИН. Нхч. Иньте-
ре́с дереве́нский йе́сьть (в водке). 
КОН. Твр. Сама ́ знаш, ны́нче интере́с 
друго́й. МЕЗ. Лбн. С отриц. Таки́х 
кни́г бы́ло мно́го, дак тогда ́ и не ́ бы-
ло иньтере́су. В-Т. Тмш. Мо́жэт, по-
мина́ла (вспоминала) или не поми-
на́ла – иньтере́су не ́ было. ПЛЕС. Фдв. 
По́сле пяти́десяти интере́су кабы́ть 
жы́ть-то не́ту. ПИН. Нхч. На восьми-
деся́том году не́ ́ту иньтере́са-то 
большо́во, то́лько на пья́ниц по-
смо́трим, поруга́йемся. В-Т. Сфт. В 

фольк. Огоро́ду городи́ть на́до 
мно́го ле́су, цэлего́р ребя́т люби́ть да 
не́ту интере́су. МЕЗ. Цлг. Не́ту-не́ту 
иньтере́су по вечё́рочькам ходи́ть, 
не́ту-не́ту иньтере́су заняты́х ребя́т 
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люби́ть. ХОЛМ. Сия. Не́ту а́нтиресу, 
не́ту антире́сику, коташэ́нскийе гу-
ля́ноцьки темне́йе ле́сику. ШЕНК. 
Трн. Не́ту, не́ту интере́су, не́ту инте-
ре́сику, мне ́ сего́дняшна вичё́рочька 
тимня́я ле́сику. КАРГ. Лкшм. Крч. Ух. 
ВЕЛЬ. Пкш. ПИН. Ёр. / ПО ИНТЕ-
РЕ́СУ. Де́ньги зараба́тывал на хле́п 
по спеца́льносьти, а э́то (охота, ры-
балка) – по иньтере́су. ШЕНК. Шгв. 
◊ ПРИ (В) (чьих, каких) ИНТЕ-
РЕ́САХ, С (чьими) ИНТЕРЕ́САМИ, 
ПРИ СТА́РЫХ ИНТЕРЕ́САХ. В 

прежнем состоянии, с тем, что бы-

ло, имелось раньше. Оста́лась я ́ при 
мои́х интере́сах го́л как соко́л. ЛЕШ. 
Рдм. Фчера ско́ ́ко посу́ды-то бы́ло на 
столе́, фсе ́ розошли́сь, а я ́ оста́лась 
при свои́х интере́сах, и во́т кри́во-
пря́мо мы́ла. И там немно́шко успо-
ко́илась во свои́х интере́сах. И со 
свои́ми интере́сами прийе́хала до-
мо́й. ПРИМ. Ннк. Перет пра́зьником 
иногда ́ не одни су́ ́тки при ста́рых 
иньтере́сах хо́диш. Ту́т при ста́рых 
иньтере́сах и не пойдё́ш спа́ть – а 
та́к, што ́ не ложы́сся, не вали́сся 
спа́ть. КАРГ. Лкшм.  

ИНТЕРЕСА́ВЫВАТЬСЯ, -ался, 
-аюсь, -ается, многокр. или несов. 

Проявлять внимание, любопытство. 
Ср. интересова́ть во 2 знач. Того я ́ ́
не зна́ю, не интереса́вывалась. 
ШЕНК. ВЛ. 

ИНТЕРЕ́СЕНЬКО, нареч. То 

же, что интере́сно в 1 знач. И та́к 
йево ́ интере́сенько заде́лывают, за-
щи́пывают кра́ешки, и во́т получя́е-
цца тако́й большо́й пиро́к. ВИН. Уй. 

ИНТЕРЕ́СИК (АНТЕРЕ́СИК), 
-у, м. Желание, охота. Ср. интере́с в 

6 знач. В фольк. С отриц. Не́ту, не́ту 
интере́су, не́ту интере́сику, мне се-

го́дняшна вичё́рочька тимня́я ле́си-
ку. КАРГ. Лкшм. Не́ту а́нтиресу, не́ту 
антире́сику, коташэ́нскийе гуля́-
ноцьки темне́йе ле́сику. ШЕНК. Трн. 

ИНТЕРЕ́СНЕНЬКОЙ, -ая, -ое. 
Экспресс. 1. Красивый, привлека-

тельный. Ср. интере́сной в 3 знач. 
О́чень она ́ (женщина) интере́сьнень-
кая. ВИН. Брк. Она ́ была ́ иньтере́сь-
ненька, моло́денька, хоро́шэнька. 
ПРИМ. Ннк. Таки ́ интере́сьненьки, 
хоро́шы, оде́ты. ПИН. Врк. Был инте-
ре́сьненькой плато́к. МЕЗ. Кмж. 

2. Забавный, смешной. Ср. инте-
ре́сной в 5 знач. Иньтере́сьненькой 
он бы́л ма́ленькой. МЕЗ. Цлг. И они ́
(дети) по мешо́чьку назбира́ли (ра-
кушек) – ся́дут, ме́леньки, ма́леньки, 
интере́сьненьки. ПРИМ. КГ. У меня́-
то у милё́нка интере́сненький носо́к 
– де́вять ку́рочек уся́деца, деся́тый 
петушо́к (фольк.). ВИН. Уй. 

ИНТЕРЕ́СНО (АНТЕРЕ́СНО), 
нареч. 1. Любопытно, заниматель-

но. Ср. интере́сенько. Ка́к инте-
ре́сно жы́сь фся ́ перемени́лась! МЕЗ. 
Бч. Э́та вот, наприме́р, буты́лка с 
чё́пиком, она то́ ́жэ давни́шна буты́л-
ка, но та́к вот интере́сно зьде́лана. 
Как интере́сно зьде́лано, да́жэ бу-
ты́лка не тре́снула, ничево́. КОН. Влц. 
Де́-ле кто́-ле поиньтере́сьне ска́ет 
(скажет), сходи́те к кому́-ле. ЛЕШ. 
Блщ. Интере́сно у́тка пла́вайот, до 
дна ́ не достайо́т, дро́ля с но́вою 
гуля́йот – мо́й хара́ктер узнайо́т 
(фольк.). КАРГ. Крч. ВЕЛЬ. Пжм. ПИН. 
Ёр. Яв. УСТЬ. Стр. С инфин. Иньте-
ре́сно охо́тица на польнико́ф-то, на 
тетерево́ф. Сиди́т-сиди́т, урчи́т-ур-
чи́т. ПИН. Нхч. // В роли гл. члена. Вы-

зывает любопытство, привлекает 

внимание. Интере́сно, фсе́м охо́та 
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посмотре́ть, как тра́ктор пришо́л, э́то 
ведь ди́ко! ВИН. Мрж. На́м интере́сно 
то́жэ стару́шкам дак. ЛЕН. Рбв. Инте-
ре́сно мне над ни́м (пауком), ка́к он 
зимо́й не замерза́т? В-Т. Сгр. И што ́
иньтере́сно, у меня ́ роди́тели бы́ли 
ста́рые, и во́т они ́ каг де́лали: они ́
уху ́ свари́ли, во́ду сли́ли, вот мы ́
сиди́м, э́ту води́чьку у́чькаем. А 
ры́пка – э́то ужэ ́ как фторо́е. КРАСН. 
БС. Ну́, конце́рты ста́вили, кто ́ цево́, 
интере́сно! Праско́вья Дми́тревна, 
она ко́йе-чего ́ роска́зывала? Анте-
ре́сно о́чень. ПИН. Яв. Давно ́ уш идё́, 
сра́зу-то бы́ло интере́сно. ПИН. Лвл. 
Голосо́цек то́ненький тако́й бы́л – 
ну́, интере́сно! ПРИМ. Лпш. Антере́с-
но, антере́сно. ПИН. Шрд. КОТЛ. Тчк. 
ЛЕН. Тхт. УСТЬ. Снк. / ИНТЕРЕ́СНО-
ПОДНЕБЕ́СНО. Интере́сно-подне-
бе́сно, куда са́ ́хар дева́wся? ВИЛ. Пвл. 

2. Необычно, удивительно, не 

так, как принято. Ср. исключи́-
тельно в 6 знач. А дошшэ́чька-то э́та 
интере́сно так, не про́сто ста́вилась. 
ВЕЛЬ. Лхд. Нам то́жо интере́сно 
ка́жэця, штё у ва́с не та́к, не-
пра́вильно. ВИЛ. Пвл. Ка́к-то йе́й 
зва́ли, Долговя́за, ка́к-то не по́мню, 
интере́сно йей про́звишшэ. МЕЗ. Сфн. 
Дере́вня ка́к-то интере́сно назы-
ва́йецца. ВИЛ. Трп. Ка́к, Олекса́н-
друшка, нашла́ся ло́шка, интере́сно, 
ухорони́лась, и фсё́. ПРИМ. КГ. Вот 
то́лько потко́тицца к коро́ве, соски ́
оде́рнет, вот тогда ́ нам иньтере́сно 
показа́лось, а мы́-то фсё ́ рука́ми 
де́ргали. УСТЬ. Брз. За́муш я выходи́-
ла интере́сно. ОНЕЖ. Трч. МЕЗ. Мсв. 
ПИН. Ср. УСТЬ. Стр. ХОЛМ. Ркл. В ср. 

ст. с инфин. Не зна́ю, ка́к уш иньте-
ре́сне назва́ть-то, стари́нне. ЛЕШ. 
Смл. // В роли гл. члена. Вызывает 

удивление. Ср. глу́мно в 1 знач., ди́в-
но в 1 знач. Э́ка вечё́р интере́сно, я ́
фста́lа, покли́кала – не́т, две́ри фсе 
по́лы. Мы ду́мали, што пlо́хо жывё́м, 
а та́м йещё́, грит, интере́сьнейе. ВИЛ. 
Пвл. Интере́сно, я то́ко погляде́ла на 
со́лнышко – и куда́-то ишьче́зла (за-
блудилась). Ка́к это та́к, иньтере́сно 
мне ́ само́й. И за горо́й ли, хожу ́ ку-
ды́, а где ́ – не зна́ю где́. ВИН. Мрж. А 
те́-то цыга́ны, так интере́сно, га́ды 
таки́йо, пришли ́ к на́м. А ко́тик-от у 
меня ́ шь чево́-то у́мёр. Дак веть 
иньтере́сно, ка́к у́мёр. УСТЬ. Бст. А 
иньтере́сно, ка́к перед го́родом де-
ревня́, да́? Ну, ва́м и зимо́й нра́ви-
лось, сне́г-от, да? Интере́сно. А мне ́
фсё ́ интере́сно над э́той ша́почькой, 
ну как ф ска́ске то́чьно нахо́дит. 
ПИН. Яв. Чё ́ ты иньтере́сно (грубо, 
невежливо) разгова́риваш с ма́мой? 
ШЕНК. Трн. Ско́ро ко́ньчица война́, 
интере́сно, де́вушки, фсе приду́т, а 
мой оста́неца во сыро́й земе́люшке 
(фольк.). ПЛЕС. Фдв. / С отриц. В ро-

ли гл. члена. Сево́дня сойти́сь, а 
за́фтра розбежы́сь – дак то ́ не инте-
ре́сно. КОТЛ. Фдт. / Об особенностях 

чьей-н. речи. Мы ́ и не замечя́йем, 
што фсё иньтере́сно таг говори́м, го-
вори́м, да и фсё́. В-Т. Сфт. А вы́, гово-
ри́т, интере́сно говори́те. МЕЗ. Мсв. Ф 
Кя́ньде интере́сно говори́ли. ОНЕЖ. 
Тмц. Она ́ иньтере́сно говори́т, про-
тя́жно, с таки́м росьтя́гом. ОНЕЖ. ББ. 
Там вопще ́ интере́сно называ́ли фсё ́
по-дереве́нски. КАРГ. Клт. 

3. Хорошо, приятно на слух, на 

взгляд, красиво. Ср. доро́дно в 12 

знач. О́н в гармо́шку са́м хорошо ́
игра́йет, закола́чивайет та́к иньте-
ре́сно! ШЕНК. Ктж. Иньтере́сно 
пля́шэт. КРАСН. ВУ. Бо́льно интере́с-
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но тка́ли. ВЕЛЬ. Пжм. Ис того ́ жэ 
матерья́ла обо́рки, кру́жэва да, кто ́
как уме́л, кто ́ как интере́сно спра́вил. 
ПЛЕС. УП. Солони́к зьде́лают, со́чень 
тако́й толсто́й, со́ли насы́плют, пере-
гну́т, у крайо́ф так иньтере́сно зьде́-
лают по края́м, та́к ы пеку́т. ПИН. Яв. 
Те́-то иньтере́сно иду́т поко́сами. МЕЗ. 
Свп. Иньтере́сно ли бу́дет вы́глядеть 
рукови́чька? ПИН. Нхч. Ф пима́х мох-
на́тых оно ́ и незаме́тно, а в боти́нках 
заме́тно, оно ́ уш интере́сно ка́жэт. 
МЕЗ. Кмж. В роли гл. члена. Га́рус-то 
одгоре́л, а то ́ интере́сно бы́ло. ВИН. 
Мрж. Я ́ вот с коса́ми: люблю́, дак вот 
ни стри́гли бы, интере́сно. КАРГ. Лкшм. 
Молоды́-то, дли́нно пла́тьйо, как инте-
ре́сно дак. ПРИМ. Ннк. Да верхочё́к-от 
ве́сь обре́жош, да э́то накро́йеш – как 
неве́ста наря́жэна, та́к это иньтере́сно! 
КРАСН. ВУ.  

4. Доставляет удовольствие, 

приятно. Ср. ◊ лю́бо-до́рого (см. до́-
рого). Ка́к-то интере́сно бы́ло 
ро́бить. Што ́ тебе ́ интере́сно по де-
ре́вне ходи́ть ора́ть? ПИН. Нхч. Вот 
э́то интере́сней тут ви́деть-то. Ну се-
чя́с-то на́м интере́сьне ста́ло жы́ть, 
кабы́дь де́ло к весне́. ПИН. Яв. А 
ле́то-то поро́блю, фсево ́ наро́шшу, и 
интере́сней зимо́й жы́ть. ВЕЛЬ. Пжм. 
В роли гл. члена. Комуни́стам не 
иньтере́сно, што лю́ди э́тима пра́зь-
никами (церковными) за́няты, и́м 
на́до, штоп лю́ди рабо́тали. ВИН. Кнц. 
О́н назва́л, йе́й бы́ло иньтере́сно, – 
ма́мой назва́л (тещу). ПИН. Квр. 
Весно́й интере́сно, со́лнышко как 
ра́дуйеца: зака́ты, восхо́ды. ВИЛ. Трп. 
Ницево́, ницево́, подожди ́ – и 
тё́плойо я подолью́, дак фсё ́ жэ инте-
ре́сьней бу́де ва́м (умываться горячей 
водой). ПИН. Яв. Бы́ло интере́сьней, 

когда ́ паха́ли, вот та́к посмо́триш, 
весно́й фсё спа́ ́хано, когда ́ вот та́к 
краси́во, пото́м зелене́ет, пото́м 
убо́рочьная идё́т. УСТЬ. Бст. ЛЕШ. Вжг. 
// Охотно, с удовольствием. Ср. во-
хо́тку во 2 знач., доохо́тно. Те́х-то 
интере́сней бра́ли (замуж). КАРГ. Влс.  

5. Весело. Ср. жи́ристо в 3 знач. 

Тогды ́ интере́сно Но́вый го́т справ-
ля́ли, в девяно́сто-то пе́рвом мно́го 
на́с сиде́ло. ПИН. Яв. А в Аки́чькине, 
там ишшо ́ иньтере́сьнее справля́ли, 
по-мо́йому, в Аки́чькине дак. Не та́к, 
как но́нешно, а ра́ньшэ-то иньте-
ре́сьнейе бы́ло. УСТЬ. Бст. // Забавно, 

смешно. Ср. заня́тно. «О́й, ма́мусь-
ка, помира́ю!» – она ́ говори́ла иньте-
ре́сно. ПРИМ. КГ. Интере́сно бы́ло 
слу́шать, как руга́ла дро́лю ма́ть, не 
дава́ла разрешэ́нья со мно́й з де́вуш-
кой гуля́ть (фольк.). КАРГ. Крч. В ро-

ли гл. члена. О́й, как мне ́ иньтере́сно 
над йе́й да! ПИН. Яв. Ва́м-то инте-
ре́сно над на́шым бра́том. УСТЬ. Брз.  

6. Прибыльно, выгодно. Ср. ба-
ры́шно, дохо́дно. С инфин. У на́с 
то́жэ малья ́ (овец) мно́го, весно́й роди́-
лись – тепе́рь йи́х не интере́сно ре́зать, 
жа́рко. ЛЕН. Тхт. У ково йе́ ́сь си́ла, 
башка ́ на плечя́х, кто ма́ ́ло-ма́льски 
уме́йет ворова́ть, тем жы́ть интере́сно. 
КРАСН. Прм. А иньтере́сьней мешка́ми 
покупа́ть. ПИН. Квр. В роли гл. члена. 

Ра́ньшэ с коро́вами жы́ли, так инте-
ре́сно бы́ло. ПИН. Ср. Машы́ну-то не 
интере́сно. ПИН. Яв. Ф ко́рмицу на-
ло́жат се́но, затя́нут, во́т ы бере́мя. Ка́к 
не тяжэло́, на го́ру носи́ли. А 
ма́леньку-то не интере́сно. ЛЕШ. Смл.  

7. В роли гл. члена. Имеется же-

лание, хочется. Ср. взду́мно, вохо́ту 
во 2 знач. Я ́ не кла́дывала муку́, 
мо́жэт, кому ́ интере́сно. КАРГ. Нкл. 
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Вот тепе́рь пора ́ настава́т: я́годы, 
грибы́, вот опя́ть забо́та, рабо́та, 
о́чень интере́сно, каг бы чево ́ на-
бра́ть! МЕЗ. Лбн. Да́, вот у Са́шы-то 
интере́сно-от молока ́ бы, тибе ́ бы 
на́ть ве́ра-то вы́пить, а та́к вот и 
нельзя́! ПИН. Яв. На́до бы́ло вышы-
ва́ть, веза́ть – ка́к-то бы́ло иньте-
ре́сно. ПИН. Кл. С инфин. Йе́й бра́ли 
вза́муш, но она́: «Мне ́ не интере́сно, 
мне Ва́ню (сына) интере́сно вы́рось-
тить ла́дного». ПИН. Нхч. На́м иньте-
ре́сно йейо ́ (рыбу) сра́зу йе́сьть поц-
со́ленну. ОНЕЖ. ББ. 

8. Вводн. сл. А чего ́ он, иньте-
ре́сно, за корто́шкой-то не идё́т, у 
на́с веть награ́блено скоту́-ту. ХОЛМ. 
Сия. ◊ ВОТ ЕЩЁ ИНТЕРЕ́СНО! Вос-

клицание, обозначающее несогласие. 

Да ка́к неудо́бно. – Ɣо́споди, во́т 
йещё ́ интере́сно – неудо́бно! Ла́дно, 
поди́те. ПИН. Штг. 

ИНТЕРЕ́СНОЕ (АНТЕРЕ́С-
НОЕ), -ого, ср. Нечто заниматель-

ное, любопытное, возбуждающее 

внимание. Ср. интере́с в 1 знач. Чево ́
йещё ́ интере́сново ва́м? КАРГ. Клт. 
Чего́-то антире́снойе хоте́ла им ска-
за́ть? ШЕНК. Ктж.  

ИНТЕРЕ́СНОЙ (АНТЕРЕ́С-
НОЙ), -ая, -ое. 1. Привлекающий 

внимание, вызывающий любопытст-

во. А ста́рыйе-то бы́ли деревя́ныйе 
крова́ти, таки́йе иньтере́сныйе. КАРГ. 
Клт. Приме́тна ба́нка-то, пузырьки́ 
иньтере́сныйе. А ко́рень-то у толсто-
коре́нникоф, интере́сной о́н. ПИН. Яв. 
Тако́й замо́чек ыньтере́сный! ПИН. 
Штг. Интере́сная така́я ве́щь, вот то́жэ 
йе́й одда́л. УСТЬ. Бст. У на́с така ́ инте-
ре́сная поро́да, смешны́йе лю́ди. УСТЬ. 
Стр. А коза ́ была ́ интере́сна, фсё ́ пони-
ма́ла. УСТЬ. Сбр. То́ля, я тебе ́ скажу ́

иньтере́сный раска́с. Иньтере́сная по-
хо́дочька у дро́ли мойего ́ – идё ́ на 
го́рочьку внакло́ночьку, за то ́ люблю ́
йего ́ (фольк.). ПИН. Ёр. ВИЛ. Пвл. ВИН. 
Мрж. КОН. Влц. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. Цнг. 
МЕЗ. Бч. ПРИМ. Лпш. ХОЛМ. Сия. / НА 
ИНТЕРЕ́СНОЙ НО́ТЕ. Ка́к жэ я ́ оста-
новлю́сь на интере́сной но́те, сама ́ го-
вори́ш. ОНЕЖ. Тмц. С отриц. И мне ́
чюжы́йе де́ньги не иньтере́сные. Чё́, 
говоря́т, ф чюжо́м корма́не де́ньги щи-
та́ть! ШЕНК. ВЛ. Мне ́ не интере́сны 
де́нешки таки́. ВИЛ. Трп. / ИНТЕРЕ́С-
НОЕ ДЕ́ЛО! В присловье. Интере́сно 
де́ло, ко́шка та́почьки оде́ла. ВЕЛЬ. Лхд. 

2. Необычный, не такой, как дру-

гие в ряду подобных. Ср. небыва́-
лой. Коса́чь чё́рный, то́лько бро́ви 
кра́сны, хво́ст интере́сный у него́, по 
бока́м за́гнуты пе́рья, а посерё́тке 
прямы́йе. ОНЕЖ. Тмц. О́й, кака́я соба́-
ка, чья э́ ́ка интере́сна, небыва́ла 
соба́ка, вза́ди-то бежы́т. ПЛЕС. Фдв. 
Ка́г жэ йего ́ зову́т-то? Интере́сно 
и́ме-то. ПИН. Яв. Ма́лой да Большо́й-
то Кря́ш – дере́вни, назва́ния таки ́
интере́сны. ЛЕН. Тхт. То́жэ аньтере́с-
нойо назва́нийо. КАРГ. Клт. Дава́йте я ́
вас су́пиком покормлю́, дак иньте-
ре́сный тако́й, на молоке ́ дак. КАРГ. 
Ар. Одна ́ одно́й интере́сьней газе́ты-
ти, я фсе ́ храню́, убро́сить-то недо́л-
го. Э́ка я́, да э́ка я́, да э́ка интере́сна, 
цеты́ри го́да фсе́м дава́ла – за́муш 
вы́шла це́сна (фольк.). ПИН. Ёр. Инь-
тере́сная машы́на лисопе́т, ру́ки 
йе́дут, но́ги йе́дут, жо́па не́т 
(фольк.). КАРГ. Крч. ВЕЛЬ. Пжм. ВИЛ. 
Пвл. КОН. Влц. Твр. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. Аз. 
Сфн. НЯНД. Лм. ХОЛМ. БН. ШЕНК. ЯГ. 
/ О много знающих, опытных людях. 

Вот туда мо́ ́жно сйе́зьдить, та́м 
ба́бушки интере́сныйе. ЛЕШ. Вжг. 



 37 ИНТЕРЕ́СНОЙ 

 

 

Там умерла тё́ ́тка Ма́ша, интере́сная 
ба́бушка была́. КАРГ. Крч. Проста́я 
така́я стару́шка, богомо́льная, про-
ста́я, но она ́ была ́ предана цэ́ ́ркви, 
она ́ така́я интере́сная стару́шка бы-
ла́. КОН. Твр. Они ́ интере́сны, стару́-
хи-ти, с и́ми добро ́ опщя́цца. ВЕЛЬ. 
Пжм. Хоро́ша жэ́ньшчина, иньтере́с-
ная, она ́ вам о́т ы до ́ роска́жэт. Она ́
ва́м ба́йек роска́жэт дак о́й-ой-о́й! 
УСТЬ. Бст. Я ́ хоть челове́к ста́рый, а 
интере́сный. ПЛЕС. Прш. Э́та жэ́нь-
щина интере́сная, она ́ фсё роска́жэт, 
говорка́я. КАРГ. Ар. Оз. Ух. МЕЗ. Аз. 
Дрг. Ёл. Свп. ВИЛ. Пвл. ВИН. Уй. ПИН. 
Кшк. УСТЬ. Сбр. ХОЛМ. Сия. С синон. 

О́н тако́й интере́сной, умно́й. У него ́
вы́шшэйе образова́нийе йе́сь. КОН. 
Влц. / Об особенностях чьей-н. речи. 

У на́з гово́ря интере́сна. Интере́сны, 
ска́жут, каки ́ интере́сны слова́! ПИН. 
Яв. Вот у нейо ́ разгово́р интере́сный – 
вот и́менно дереве́нский тако́й. ЛЕН. 
Лн. Вот пра́вда, у не́й говоро́чек инте-
ре́сный. КОТЛ. Хрт. Вы́скочит сло́во 
да́жэ не поду́мафшы, да веть сло́во 
интере́сно. МЕЗ. Свп. Мы ба́йем – и́м 
тако́йо не на́до, како́йо мы ба́йем, а 
йим на́до како́йо интере́сьнейе, зако-
вы́рисьтейе дак, культя́п-культя́-
письтейе. ВИЛ. Пвл. // Необычный, 

лучше, чем другие в ряду подобных. 

В роли гл. члена. Чаще в ср. ст. Гу́сь-
то бе́лый хоро́шый, иньтере́сный. 
ВЕЛЬ. Пжм. З голово́й-то иньтере́сь-
нейе (рыбник), йего ́ откро́йеш – 
цэ́лая ры́бина. КАРГ. Ус. Тако́й ма́ль-
чик интере́сной, ве́сь на и́х, по и́х 
поро́ды. З девяти ме́ ́сяцев заходи́л. 
ВИЛ. Трп. Де́ти интере́снейе, они ́
бо́лейе заслу́шывают взро́слого 
челове́ка. В-Т. Сгр. И жы́сь-то была ́
иньтере́сьнейе. ШЕНК. ВЛ. У на́с инь-

тересьне́й фсё бы́ ́ ло. МЕЗ. Свп. На 
фсё ́ интере́сный бы́л. МЕЗ. Дрг. 

3. Красивый, привлекательный. 
Ср. доро́дной в 9 знач., заме́тной во 

2 знач, интере́сненькой в 1 знач., 

испра́вной в 3 знач. Де́вушка кака ́
интере́сна была́, кудрева́та. ЛЕШ. Юр. 
О́й, кака ́ у на́с ма́ма интере́сна, воло-
са́-то дли́нны бы́ли. ПРИМ. Ннк. 
До́чьке Ари́шке два го́да, как ку́кла, 
така́я интере́сная. ВЕЛЬ. Пкш. Ф то́м 
фи́льме-то она ́ иньтере́снейе была́. 
ШЕНК. Шгв. Интере́сно пла́тьйе, 
ситичё́к. ОНЕЖ. Лмц. Интере́сной 
был, интере́сный жэ́мпер покупно́й. 
ВЕЛЬ. Сдр. Како́й ты интере́сный пла-
то́к наложы́ла. Цве́т-то краси́вый, 
антире́сной. ОНЕЖ. Хчл. Попы ́ тогда ́
веть регистри́ровали ф кни́гах-то, 
они ́ запи́сывали ф кни́ги-то вот э́ти, 
цэрко́вныйе, и по́черк-то како́й кали-
графи́ческий, о́чень интере́сный. 
ВИН. Мрж. А да́льшэ Пе́жма идёт 
ре́чька, иньтере́сная. ХОЛМ. Хрб. На 
голоса́х пойо́ш – она ́ интере́сна 
пе́сьня. Затега́ш. ОНЕЖ. Тмц. Де́вуш-
ки, влюбля́йтеся, в ребя́тах разби-
ра́йтеся: йе́сли интере́сныйе, дак 
трепачи ́ изве́сныйе (фольк.). Инте-
ре́сная пома́да, интере́сна ба́ночька, 
интере́сный па́рень Шу́ра – инте-
ре́сьней Ва́нечька! (фольк.). ПИН. Ёр. 
Врк. Клг. Ср. Трф. Яв. ВИЛ. Пвл. ВИН. 
Зст. Уй. КАРГ. Ар. Влс. Крч. КОН. Хмл. 
ЛЕН. Тхт. ЛЕШ. Плщ. Шгм. МЕЗ. Бч. Цлг. 
ОНЕЖ. Врз. ШЕНК. Ктж. / МОЛОДО́Й 
(ДА) ИНТЕРЕ́СНОЙ. В роли сущ. 

Ср. молодо́й краси́вой (см. краси́-
вой). Молода́я да интере́сная семью ́
зби́ла. КОТЛ. Тчк. В обращ. к моло-

дым людям. Вы што́, молоды́йе инь-
тере́сныйе, броса́йте писа́ть, чя́й 
пе́йте. КАРГ. Ух. Здра́ствуйте, моло-
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ды́йе интере́сныйе! Каку́ю йещё ́ ин-
форма́цыю ва́м вы́дать? УСТЬ. Бст.  

4. Положительный по своим ка-

чествам, хороший. Така ́ иньтере́сна 
была пе́ ́сельница. ОНЕЖ. Прн. 
Ку́коник – э́то ужэ ́ на пре́сном те́сте, 
начи́нка внутри́, и че́м-то интере́с-
ным заправля́ют, мо́жно и капу́сту с 
яйцо́м, мо́жно ри́с с я́йцом. НЯНД. 
Мш. Пото́м по́лстиш, вы́полстиш йе-
го́, облива́ш горя́чей водо́й, размя́ть 
на́до йего́, оно ́ пото́м пушы́сто, ин-
тере́сно тако́. ОНЕЖ. Тмц. Се́йгот 
ле́то ниско́лечько не иньтере́сно: 
карто́шэчьки не́ту, тегода ́ беля́ночь-
ки (грибов) не́ту. ШЕНК. ЯГ. 

5. Забавный, смешной. Ср. заня́т-
ной в 1 знач., интере́сненькой во 2 

знач. О́н фсё ́ тако́й интере́сной бы́л, 
ка́к што учюди́т, смешно ́ тако́йо. 
ВИЛ. Трп. Пока ́ не вре́дныйе, ма́лень-
кийе (дети) интере́сны. УСТЬ. Стр. 
Така́я де́вочька иньтере́сная: пы́ш-
ная, то́ўстая. У Лё́ньки бы́ли обре́за-
ны-ти ва́ленки, дак э́ти котя́та в 
ва́ленки каг забёру́ця, бо́льно они ́
интере́сны, пока ма́ ́ленькийе. КОН. 
Твр. Краси́вы народи́лися, таки ́ инте-
ре́сны (кролики). Ма́леньки, краси́-
веньки, во ́ каки́! ПРИМ. КГ. Ма́лень-
кий-то интере́сный, пушы́стый. 
УСТЬ. Брз. Они ́ (женщины) бо́льшэ 
интере́сных (частушек поют), с кар-
ти́нками-то (неприличные). ХОЛМ. 
Сия. А то ́ каг дереве́нски-те как на-
цьну́т культу́рны слова ́ выколу́пы-
вать – так ишче ́ иньтере́сьнейе. ПИН. 
Нхч. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Ар.  

6. Веселый, склонный к шуткам. 

Ср. задо́рной в 4 знач., зате́йной в 1 

знач., игрови́той во 2 знач. Де́тко у 
меня ́ иньтере́сный, фсе ́ с ни́м рву́ца 
со ́ смеху. ПИН. Квр. Вот Наста́сья у 

на́с стару́шка была́, така́я иньтере́с-
на! Фсё люби́ла анегдо́ты слу́шать. 
ОНЕЖ. Лмц. 

7. Имеющий качества, вызываю-

щие удивление, порицание, непри-

ятие. Ср. дурно́й¹ в 1 знач. Она ́ ин-
тере́сна – сра́зу матюго́м! ЛЕН. Тхт. 
О́т како́й иньтере́сный! То ́ ли вы́пил, 
то ́ ли чего ́ ли э́кой. ПИН. Нхч. А э́то 
моло́тка, Серё́гина жо́нка, кака́-то 
така о́ ́чень медли́тельна, интере́сна. 
ЛЕШ. Смл. О́й, кака жэ́ ́шшына инте-
ре́сна, грехово́дница! ВИЛ. Трп. А 
Ду́ма – што́, себе де́ ́ньги то́ко ф кар-
ма́н, потому ́ што та́м интере́сныйе 
ду́мцы таки́йе. ВИН. Зст. Пра́зьник у 
Фантома́са-то (прозвище), йево про́ ́ -
звали, о́н иньтере́сной роди́лся (ум-
ственно отсталый). ВЕЛЬ. Пжм. А 
спи́рту наво́зят, через до́м продаю́т, 
кака́-то торго́вля пошла ́ интере́сная. 
ЛЕШ. Кнс. О́н дои́ть не бу́дет са́м, а я ́
не вlаде́ю, у нево ру́ ́ки ищё мои́ ́ х 
ыньтере́снейе, фсе в мозо́лях дък, 
каг багры ́ хоро́шыйе. ВИЛ. Пвл. По 
мо́лодосьти жы́сь у ни́х интере́сна 
была́: они ́ люби́ли друг дру́га, а о́н 
жэни́лся на друго́й. УСТЬ. Снк. Про-
гони́ла голупко́в воро́на. Э́ка анте-
ре́сна! Прогони́ла, и сама йе́ ́ст. 
КОТЛ. Тчк. Интере́сная така́я ма́ть у 
ягоди́ночьки – сы́на ста́вит высоко́, 
меня́ ни́жэ трави́ночьки (фольк.). 
ПИН. Ёр.  

ИНТЕРЕСО́ВАННОСТЬ, -и, 
ж. Желание, охота. Ср. интере́с в 6 

знач. В сочет. ПО ИНТЕРЕСО́ВАН-
НОСТИ (чьей). По свойе́й иньтере-
со́ванносьти хо́дите? ПИН. Врк. 

ИНТЕРЕСОВА́ТЬ, -су́ю, -су́ет, 
несов. 1. Кого, что и без доп. Возбу-

ждать любопытство, желание уз-

нать что-н. новое. Меня ́ иньтересо-
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ва́ло э́то вя́заньйе-то сма́ла. ПИН. Ср. 
Цео́, ра́ньшэ ки́н не ́ было, ра́дио не ́
было, дак кни́ги-те иньтересова́ли. 
Цего ́ там тибе на́ ́до, иньтересу́йот? 
Да, иньтере́сно вопще́-то, меня то́ ́жэ 
иньтересу́йет. Мине сра́ ́зу вро́де 
иньтересова́ло (кино), а по́сле не та́г 
заиньтересова́ло цего́-то, не зна́ю. 
На́с э́то то́жэ интересова́ло, чё ́ вот 
тако́. А дава́й э́ту смотри́, зьде́сь 
бо́льшэ карти́нок, зьде́сь тебя́, наве́р-
но, бо́льшэ интересу́йо. ПИН. Яв. 
Мня ́ иньтересу́йо «Ефроси́нья» (се-
риал), а бо́льшэ я ́ ничево ́ не смотрю́. 
ВИН. Брк. Иньтересова́ла, ви́дно, 
«Крокоди́л»-от. ПИН. Нхч. МЕЗ. Дрг. 

2. Кого, на кого, чем. Обращать 

внимание на кого-н., что-н., прояв-

лять интерес к кому-н., чему-н. Ср. 

интереса́вываться, интересова́ть-
ся в 1 знач. А ста́рым иньтересова́ть 
вас што ́ возбуди́ло? ПРИМ. Сзм. Ин-
тересу́ют на́шых люде́й, на́с-то, йих 
мы ́ интересу́ем. ПИН. Яв. Во́т как ин-
тересова́ть на ма́леньких. УСТЬ. Брз. 

3. Кого и без доп. Испытывать 

желание, хотеть чего-н. Ср. заби-
ра́ть¹ в 22 знач., заду́мывать во 2 

знач., заха́чивать, интересова́ться 
в 3 знач. Безл., с отриц. Робо́тают, а 
де́нек не́ту, вот и́х ы не интересу́йо. 
Они́, мо́йет бы́ть, и робо́тали бы, дак 
то́жэ де́нек не даю́т. Йе́й вот то́жэ не 
посцесли́вило в заму́жэсве, то́лько 
до́цьку ро́сьтит, мо́гла бы за́муш-то 
вы́йти, да, ви́дно, не интересу́йо, 
до́цьку-то не хо́це оби́деть. ПИН. Яв. 
Ф ки́но не интересу́йет? ВЕЛЬ. Сдр. 

ИНТЕРЕСОВА́ТЬСЯ (АНТЕ-
РЕСОВА́ТЬСЯ), -су́юсь, -су́ется, 
несов. 1. На что, по (к) кому, кем, 

чем, с (над) кем и без доп. Обра-

щать внимание на кого-н., что-н., 

проявлять интерес к кому-н., че-

му-н. Ср. интересова́ть во 2 знач. 
Смотри́, на трубу́-то как интере-
су́ица. ПИН. Ёр. Я ́ не иньтересова́лась 
к ни́м. ПИН. Ср. Я ́ по арти́стам инте-
ресу́юся. ПРИМ. КГ. Интересу́йетесь 
э́той дере́вней? ЛЕН. Тхт. Ра́ньшэ ста-
рино́й не интересова́лис: найду́т да 
вы́бросят. МЕЗ. Свп. Мы ́ не берё́м, 
дак мы ́ и не иньтересу́емсе и́ми. 
Мно́го их, пога́нок. УСТЬ. Стр. Они́, 
наве́рно, не интересу́юця жо́нами-те, 
им на́до во́тка. Интересова́лись нат 
па́рнем. Э́тто я ́ цево вы́ ́ лью друго́й 
ра́с, налета́ют воро́ны, она ́ в око́шко-
то се́дет, вот фся́ко-то lа́пкима 
изlа́диця, я ́ над йе́й сижу ́ интересу́ю-
ся. ВИЛ. Пвл. Кто ка́к, а я ́ и приро́дой 
интересова́лась. Зе́лень везьде́, та́к 
иньтере́сно! ВИЛ. Трп. Она́-то бе́гат, 
интересу́йецца с не́й. Я то́лько з 
де́фками мо́к интересова́ца. ПИН. 
Нхч. Она ́ вот фсё интересова́лась, ка́к 
я большу́ю пе́чьку затоплю́. ВЕЛЬ. 
Пкш. Крова́ть жэле́зна стои́т, дак и то ́
интересова́лись. ПИН. Штг. ВИН. Мрж. 
КАРГ. Ар. Ош. КОН. Твр. ПЛЕС. Фдв. 
ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Бст. ХОЛМ. Нкл. Сия. 
ШЕНК. Ктж. Шгв. // Хорошо разби-

раться в чем-н., вызывающем инте-

рес. Робиу ́ ̆ да робиу́ ̆ , дома́, поправ-
ляу ́ ̆ фсё дома́, зва́ли поправля́ть, о́н з 
дома́ми фсё ́ хорошо́, ви́диш, интере-
совау́ ̆ ся дак, фсё зва́ ́ли йово́. УСТЬ. 
Бст. Она ́ хвати́лася по́сле: па́рень 
добы́ть мо́жэт, фсё мо́жэт – аньтири-
су́еця. ЛЕШ. Лбс.  

2. От кого, кем, о чем и без доп. 

Узнавать, выяснять что-н., вызы-

вающее интерес. Ср. испрове́ды-
вать. От старико́ф интересова́лся. 
КАРГ. Нкл. Я та́к ынтересова́лася и́ми 
(хотела познакомиться). КАРГ. Ош. У 
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ни́х интересу́юсь о дере́вне. КАРГ. 
Ух. Песьтери ́ – дак э́то на́до йе́хать 
иньтересова́ца в Аки́чькино. УСТЬ. 
Бст. Она ́ ф со́рок седьмо́м году ́ умер-
ла́, а у меня не ́ ́ было э́то, што́п инте-
ресова́ца. ОНЕЖ. АБ.  

3. Испытывать желание, хотеть 

чего-н. Ср. интересова́ть в 3 знач. Я ́
интересу́юсь, дак я ́ фсё ́ сажу́, да у ме-
ня фсё ́ ́ йесь. ПРИМ. ЛЗ. Она ́ не интере-
су́еца (разводом), два́цать пя́ть рубле́й 
плати́ть роспи́сываца! УСТЬ. Снк. 
Ра́ньшэ рва́ли, дак и щя́с интересу́юца, 
кору очи́ ́ сьтят и грызу́т. ПИН. Нхч. Я ́
вопшэ ́ яблочьки-то йе́м, но не о́цень, 
не интересу́юся, фку́су не́ту в ро́те. 
ПРИМ. КГ. Ста́ро – та́к интересу́юсь, 
ста́ры-то карти́ны (фильмы). ПРИМ. 
Ннк. МЕЗ. Дрг. С инфин. Интересо-
ва́лись на лы́жах ходи́ть. ПИН. Брз. По-
купа́юца, погре́юца да опя́ть купа́юца, 
интересу́юца купа́ца-то. ПИН. Яв. Не 
интересу́юсь я йе́й дава́ть-от. ЛЕН. Схд. 
/ О желании совершать что-н. предо-

судительное. Ребя́там чё́, они ́ интере-
су́юцца, окно вы́ ́ ставят и окно́м хо́дят 
в до́м (воруют). ВИЛ. Трп. 

4. Чем и без доп. Любоваться 

чем-н. У меня во́ ́лосы дли́ны бы́ли, 
густы́, фсё ́ интересова́лись мойи́ма-
то волоса́ми. ПИН. Яв. Па́рень он кра-
си́вый, одна ́ похо́тка, уш я ́ иньтере-
сова́лась, как о́н хо́дит. УСТЬ. Брз. 

ИНТЕРЕСЯ́ТИНА, -ы, ж. Экс-

пресс. Нечто занимательное, любо-

пытное, возбуждающее внимание. 
Ср. интере́с в 1 знач. Така́я интере-
ся́тина! ВЕЛЬ. Длм. 

ИНТЕРНА́Т, -а, м. Дом преста-

релых и инвалидов. Ср. ◊ инвали́д-
ной дом (см. инвали́дной¹). Стару́ха 
была ́ отпра́влена в иньтерна́т. 
КРАСН. ВУ. Переда́чя (инвентаря) в 

ыньтерна́те бу́ет, дак узна́ю. ПРИМ. 
ЗЗ. / ДОМ-ИНТЕРНА́Т. То́лько в 
до́м-интерна́т надойеда́ть кому ́ пой-
дё́ш? КАРГ. Клт. 

ИНТЕРНА́ТЕЦ, -тца, м. Ребе-

нок, живущий в казенном учебном 

заведении, интернате. Мы ́ когда ́ ро-
бо́тали, бы́ли интерна́ццы, на́шы ро-
бя́та, а э́ти други́йе. Туд бы́ли интер-
на́ццы. ЛЕШ. Кнс. 

ИНТЕРНА́ТИЩЕ, -а, м. Экс-

пресс. Дом престарелых и инвали-

дов. Ср. ◊ инвали́дной дом (см. 

инвали́дной¹). Неда́ром тако́й ин-
тэрна́тишшо зьде́лали. ЛЕШ. Кнс. 

ИНТЕРНА́ТСКОЙ, -ая, -ое. 1. 
Принадлежащий казенному заведе-

нию, интернату. Ту́т крова́ти фсе ́ уве-
зё́ны отту́да, интерна́цки. ПРИМ. Лпш. 

2. Живущий в казенном учебном 

заведении, интернате. Иньтерна́ць-
ки бы́ли робя́та. ЛЕШ. Смл. 

ИНТИ́МНОЕ, -ого, ср. В сочет. 

ИНТИ́МНОЕ ДЕ́ЛАТЬ. Совершать 

половой акт. А инти́мно-то в ба́не 
нельзя де́ ́лать, а то ́ обдери́ха-то, ре-
бё́нок бу́дет глу́п-от. ПИН. Нхч. 

ИНТИ́МНОЙ, -ая, -ое. Связан-

ный с половыми отношениями. В со-

чет. ИНТИ́МНАЯ ЖИЗНЬ. Я ́ не го-
ворю́, што по инти́мной жы́зьни, а 
веть пожале́цца веть. ПИН. Кшк. 
// Непристойный. О́н веть недавно ́
овдове́л, так не проси́л чёго́-нибуть 
тако́го? Наве́рно, инти́мно што́-ни-
будь говори́л? ПИН. Нхч. 

ИНТРИ́ГА, -и, ж. 1. Запутан-

ные любовные или семейные отно-

шения. Вот то́лько и пока́зывают (в 
сериалах), как ничего ́ не де́лают, по-
смо́триш сове́цко кино ́ – фсе ́ рабо́та-
ют, стара́юца, интри́г большы́х не́т. 
ОНЕЖ. АБ. 
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2. Возможность принятия реше-

ния, выбор. Телеви́зор пе́рвый ку-
пи́ли О́лешэвы, пото́м Га́лышэвы, 
была ́ така́я интри́га – к кому ́ итти ́
(смотреть телевизор). ШЕНК. Трн. 

И́НУДЫ. См. ИНО́ДЫ.  
ИНФА́К. См. ИНФА́РКТ. 
ИНФА́КТ. См. ИНФА́РКТ. 
ИНФА́РК. См. ИНФА́РКТ. 
ИНФА́РКТ (ИНФА́РТ, ИН-

ФА́РК, ИНФА́К, ИНФА́КТ), -а, м. 

Заболевание, вызванное острым на-

рушением кровообращения в сердеч-

ной мышце. Инфа́рт. – Куда ́ увезь-
ли́? – В Йе́мецко пока́-то. ХОЛМ. Сия. 
Крапи́ва от инфа́рта. ШЕНК. ВЛ. Два ́
инфа́рка перенё́с, на тре́тий – фсё́. 
Ба́пка-то ума ́ лишы́лась, свекро́фь-
то, два ́ инфа́рка бы́ло. ПРИМ. ЛЗ. 
Инфа́рк-от, ци́сто от нево ́ хвати́ло. 
КАРГ. Крч. / ИНФА́РКТ (ОТ) СЕ́РД-
ЦА. Ты ́ инфа́к се́рьця пережыла́, а я ́
и не заме́тила. ПИН. Ёр. Инфа́рк 
се́рца перенё́с. ОНЕЖ. Тмц. Инфа́ркт 
от се́рца прошо́л, и фсё́. Вот та́к, 
бы́стра сме́рть, не залежа́лся, ничего́. 
КАРГ. Ух. / ИНФА́РКТ ПОЛУЧИ́ТЬ. 
И вдру́к получи́ла инфа́рт в во́семь-
десят фторо́м году́. ПРИМ. Ннк. 
Ме́ньшыкова Шу́ра ф Шэ́нгурском 
лежа́ла, ху́до йе́й, инфа́рк получи́ла. 
ШЕНК. ВЛ. То́т получи́л инфа́рк. 
ПЛЕС. Врш. / ИНФА́РКТ ВЗЯЛ 
(СХВАТИ́Л, ХВАТИ́Л, УДА́РИЛ) 
(кого). Хозя́ин-то бы (муж) у меня ́
бы́л, бо́льшэ бы рассказа́л, да йего ́
инфа́ркт взя́л. Пришо́л с войны ́ ин-
вали́дом, инфа́ркт взя́л. Инфа́кт, 
миока́рт се́рця хвати́л. ВИН. Брк. Ин-
фа́рк-то меня ́ схвати́л. КОН. Твр. Ну 
пото́м инфа́рт си́льно йего уда́ ́рил, 
служы́ть бы́ло нельзя́, и о́н заня́лся 
э́тим де́лом. ХОЛМ. Сия. МЕЗ. Мсв. 

/ ИНФА́РКТ СДЕ́ЛАЛСЯ, ПРОШЁЛ. 
Инфа́рт, наве́рно, зьде́лался, про-
шо́л. КАРГ. Ух. / ИНФА́РКТ ЖЕЛУ́Д-
КА. Заболевание, вызванное острым 

нарушением кровообращения в ки-

шечнике. О́н не ф пожа́ре ушо́л 
(умер), у йево ́ инфа́рт жэлу́тка. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

ИНФА́РТ. См. ИНФА́РКТ. 
И́НЦИ¹, -ев, мн. Топоним. Назв. 

реки. Межуйи́нцы – ре́чька Ма́ла 
Йи́нця и Больша́. На Йи́нцях-то не 
ста́вили э́ти, ручевля́на? (жители д. 
Ру́чьи) ПРИМ. ЗЗ. ▭ Назв. деревни. 
На И́ньцях дожжя не ́ ́ было, а у на́с 
зали́вушка! Йи́нцы под на́шым 
райо́ном бы́ли, а тепе́рь они ́ пошто́-
то под Мезе́ньским. Сла́ва из а́рмии 
вы́шэл, а она ́ в И́ньци прийе́хала. 
ПРИМ. ЗЗ. И на И́нцях была ́ на зверо-
бо́йке – ма́ленька дереву́шка, дак вот 
назва́нийе И́ньци э́той дереву́шке. За 
И́ньцями-то Золоти́ця. С Йи́нцеф ы 
спуска́лись. МЕЗ. Длг. ▭ Назв. мес-

та на реке, где производится про-

мышленный лов рыбы. Костроми́ха – 
ф са́мых Йи́нцях. ПРИМ. ЗЗ. 

И́НЦИ², -ев, мн. Жители д. 

И́нци. Ср. и́нчана. И́ньци прийе́ха-
ли, и́ньци наро́т. МЕЗ. Рч. 

ИНЦИАТИ́ВА, -ы, ж. Желание, 

воля. В сочет. ПО ДО́БРОЙ ИН-
ЦИАТИ́ВЕ. Она да́ ́жэ йейо ́ тяну́ла 
(помогала учиться) сма́лечька, и фсё́ 
по до́брой иньцати́ве. ПРИМ. Ннк. 

И́НЧАНА, инча́н, мн., нов. Жи-

тели д. И́нци. Ср. и́нци². ПРИМ. ЗЗ. 
ИНЧАША́Р (ИНЧА́ШАР), -а, 

м. Низменное место между возвы-

шенностями, ложбина. В инчяша́р 
глубо́ко спуска́шся, а пото́м возды-
ма́шся. Три ́ инчя́шэра йе́сь. Инчяша-
ра ́ называ́йем. Три инчя́шара зьде́сь, 
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за инчяшара ́ фсё по я́годы ходи́ли, 
ручьйи ́ бежа́т там. Инчяшара ́ – уго́-
ры большы́йе, круты́йе, бежа́т 
ручьйи́, ключева́я вода́. ЛЕН. Схд. 

ИНЪЯ́З, -а, м. Иностранный язык. 
Она инйа́ ́с преподайо́т. ШЕНК. Шгв. 

ИНЫ́ГДЫ, нареч. Иной раз, по-

рой, иногда. Ср. ино́гды в 1 знач. А 
у на́с-то ре́тко, то́лько ста́ры говоря́т 
«ины́гды». ПИН. Яв. 

ИНЫ́Е, нареч. Иной раз, порой, 

иногда. Ср. ино́гды в 1 знач. Куды́! 
Ины́йе досюдаме́ ́с уско́чиш, вы́шэ 
коле́на (по снегу). В-Т. Тмш. / ИНЫ́Е 
РАЗА́. И вот опя́ть наво́диш бу́чить, 
опя́ть та́г жо – ины́йе раза три́ ́ , 
ины́йе пя́ть. В-Т. Тмш. 

ИНЬ, част. усилит. Употр. при 

слове, которое логически выделяет-

ся, подчеркивается; ведь. Ср. ить в 

1 знач. Не гуля́lа она ́ (корова) инь 
бо́льшэ. Бо́ле-то веть не гуля́lа, дак 
не зна́ю, огуля́lась ли, не́т. ВИЛ. Пвл.  

И́НЬЕ, -ья, ср., собир. Атмо-

сферные осадки в виде ледяных кри-

сталлов, покрывающих предметы, 

растения. Ср. и́ней в 1 знач. Гово-
ря́т, йи́ньйо бы́ло. ВИН. Зст.  

И́ОВ (ИО́В), -а, м. Почитаемый 

церковью святой. В сочет. И́ОВ 
ПРА́ВЕДНОЙ. И́оф пра́ведной. ЛЕШ. 
Смл. / И́ОВ ДЕНЬ. Религиозный 

праздник, день памяти святого пра-

ведного Иова многострадального (6 

/ 19 мая). И́ов де́нь – пра́зьник тако́й, 
девятна́цатого ма́я, Преображэ́нья 
день то́жэ пра́зник, девятна́цатого 
а́вгуста, большо́й пра́зник, фсе ́ од-
дыха́ют. Э́то престо́льныйе, сьйе́ж-
жыйе пра́зники, сьйежжа́ют ту́т. И́ов 
де́нь девятна́цатого ма́я, говоря́т, 
И́ова та́м уби́л. ЛЕШ. Брз. / И́ОВ 
(ИО́В) У́ЩЕЛЬСКОЙ. Местночти-

мый святой. Ио́ф У́щельский, э́то в 
У́щельйе. ЛЕШ. Цнг. И́оф похоро́нен 
в У́шчельйе. ЛЕШ. УК. ▭ Мужское 

имя. Отца зва́ ́ли Ио́ф, Ио́влевичь 
бы́л. КАРГ. Лкшм. 

ИО́ВЛЕВИЧ, -а, м. Отчество 

от имени Ио́в. Отца зва́ ́ли Ио́ф, 
Ио́влевичь бы́л. КАРГ. Лкшм. 

ИО́ЛЕЙ, -ея, м. Мужское имя. 
Охо́тник бы́л Ио́лий, Ио́лий Йефи́-
мовичь. ЛЕШ. Вжг.  

ИО́НА, -ы, м. Мужское имя. 

Ио́на пра́дед бы́л, та́к в роду Ио́ ́ны-
ци и зва́ли. Ио́нычи называ́ли и́х, 
прапра́дет Ио́на бы́л. ПИН. Ср. 

ИО́НКО, -а, м. Ум. от мужского 

имени Иона. Ио́нко бы́л беспризо́р-
ный. ПРИМ. Ннк. 

ИО́НОВИЧЕВ, -а, м. Прозвищ-

ная фамилия. Вот э́то Йего́рша 
Ио́новичеф, э́то жэна ́ Йего́ршы 
Ио́новичева, А́ннушка. ПРИМ. Ннк. 

ИО́НЫЧИ, -ей, мн. Семейное 

прозвище по имени предка. Ио́на 
пра́дед бы́л, так в роду Ио́ ́ныци и 
зва́ли. Ио́нычи называ́ли и́х, пра-
пра́дет Ио́на бы́л. ПИН. Ср. 

ИОРДА́Н (ИОРДА́НЬ, ИРДА́Н), 
-а, м. Прорубь, вырубаемая в празд-

ник Крещения (19 января) для совер-

шения религиозных обрядов. Ср. 
ерда́н в 1 знач. Слу́жба вот была ́
сначя́ла ф цэ́ркви, пото́м пошли ́ на 
иорда́н туда́, на реки ́ вон та́м 
де́лают, ну бо́льшэ стола́-то, четы-
рёхуго́льной тако́й. Креще́ньйе 
де́лайеца, иорда́н, слу́жат, светя́т 
во́ду и ря́жэныйе купа́юца. ПРИМ. 
Ннк. О́т купа́лись-то ра́ньшэ ф Креш-
шэ́ньйе, моле́бен сослу́жат – иорда́н, 
она де́ ́лалась не кру́глая: или квад-
ра́тная, или прямоуго́льная. ПИН. 
Влт. Выруба́ют иорда́н на Крешшэ́-
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нийе, скво́сь не проруба́ли, а збо́ку 
ды́рку де́лали да во́ду напуска́ли, а то 
и утону́ть мо́жно, глубо́ко веть. ЛЕШ. 
Цнг. Де́лали иорда́н э́тима, пе́шнями. В 
иорда́не купа́юца, грехи ́ смыва́ют. 
МЕЗ. Бч. Иорда́н зьде́лают в реки́, лё́д-
от вы́секут. Поло́жа пла́хи таки́. ПИН. 
Шрд. Про́рупь кру́гла така́я, а иорда́н – 
кресто́м. Иорда́н как кре́ст зьде́лают, 
вы́пилят пило́й, освещя́йет ба́тюшка, 
купа́юца. ПИН. Ср. Иорда́н зьде́лан из 
досо́к, така кле́ ́тка – купа́лись, оде́жду 
кла́ли. ПИН. Чкл. Большу́ю про́рупь 
вы́рубят, иорда́нь называ́ца. ПИН. Штг. 
Ирда́н называ́лся, в ирда́не купа́ли. 
ОНЕЖ. АБ. Оне ́ до Креще́нья-то, шу-
ли́гины-то, бе́гают по деревня́м, про-
лу́пку прору́бят, иорда́н называ́йецця, 
на быстере́. В-Т. Сфт. Тмш. ВИН. Брк. 
Мрж. КАРГ. Лкшм. КОН. Хмл. ЛЕШ. Вжг. 
Врх. Ччп. МЕЗ. Длг. Пгр. Свп. НЯНД. Мш. 
ОНЕЖ. Лмц. Прн. ПИН. Влд. Врк. Нхч. 
ХОЛМ. Члм. // Прорубь, используемая 

для хозяйственных нужд. Ср. ерда́н в 

1 знач. ▭ Для добывания воды, полос-

кания. Зимо́й вы́рубят про́лупь, иор-
да́н, и беру́т во́ду. МЕЗ. Кмж. Де́лают 
про́рубь большу́, иорда́ном зову́т, с 
посу́динами бе́гают. ПИН. Нхч. Иор-
да́ном зову́т про́рупь. ПРИМ. ЛЗ. 
Пе́шнями руби́ли, де́лали иорда́н для 
полоска́ния одде́льно и для воды́. Э́то 
йещё ́ в неда́вном про́шлом. НЯНД. Мш. 
▭ Для подледного лова рыбы. Ср. 
вы́волока в 1 знач., вы́колотки. Иор-
да́н – э́то ры́бу ло́вят, нали́мов зимо́й, 
рю́жэй. ПИН. Ср. Верё́фку достаю́т, а 
жэ́рдь да́льшэ го́нят, к сле́дующему 
иорда́ну. ОНЕЖ. Трч. Зимо́й вы́колотки 
на льду ́ прору́бят, ирда́ны, про́руби 
дли́нныйе, и ста́вили мо́рды. В э́ти-то 
ирда́ны забива́ли сва́и – э́то и йе́сьть 
вы́колотки. Во льду ́ прору́бят ирда́ны. 

ВИН. Кнц. В э́тот иорда́н-то спуска́еш 
рю́жу. А зьде́сь ужо опя́ ́ть вытега́им, 
верё́воцька привя́зана к кутку́, та́м 
ры́ба ко́пице. МЕЗ. Длг. Иорда́н – 
дыра ́ во льду ́ четыреуго́льна. В иор-
да́не два ́ крыла́. МЕЗ. Мд. Свп. ОНЕЖ. 
Лмц. ПЛЕС. Ржк. 

ИОРДА́НЬ. См. ИОРДА́Н. 
ИО́СИФ, -а, м. Один из учеников 

Христа; персонаж заговоров. Нико-
дим с Иосифом пречистое тело твое 
светое со креста сняли благо образ-
ный Иосиф плащяницею чистой об-
вив и во гробе своему нове положив 
жидове на гроб привастца камень 
святому старце Манафутней всегда 
размышляхуся страдания Христова 
и тога ради горце рыдания (фольк. 
запись). ПИН. Ёр. 

ИПАЛО́Н, -а, м. Мужское имя 

Аполлон. Ср. Пало́н. Пало́н тако́й 
был, Ипало́н, Пало́н. ШЕНК. ВЛ. 

ИПА́ТИХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. сенокосного угодья. До́лги, да 
Ба́пки Ку́зиной Ре́пишшо, да Ипа́ти-
ха, да У Криво́го, да в о́пшэм пол-
ны́м-полно́. ПИН. Нхч. 

ИПА́ТКО, -а, м. Ум. от мужско-

го имени Ипат. Ипа́ты бы́ли, Ипа́т-
ко. ЛЕШ. Смл. 

ИПА́ТОВ, -а, м. Фамилия. У́мер 
Вита́лька Ипа́тоф – Вита́лька Ле́вый 
(прозвище). А ле́вой руко́й писа́л-то. 
УСТЬ. Снк. Малафеева Надежда Се-
меновна (в дев. Ипатова), родилась в 
Устьянском р-не Архангельской об-
ласти, с 1971 г. живет в Турчасово 
(запись). ОНЕЖ. Трч. 

ИПА́ТОВНА, -ы, ж. Женское 

отчество. Вот Лю́ды до́м, Ипа́тов-
ны до́м. ПРИМ. ЛЗ. 

ИПОСТА́СТЬ, -и, ж. Жизненная 

ситуация, сложности жизни. Та ́
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то́жэ фсё ́ розори́лась фся́, мно́гово 
хвати́ла. Фся́кой ипоста́сьти быва́ло. 
ШЕНК. Шгв. 

ИРА́ГА, -и, м. Прозвище мужчи-

ны от фамилии Ира́гин. Иво́йла бы́л – 
Иво́йлоф фами́лия, йе́сьть и Ира́гин, 
Ира́га. ВИН. Уй. 

ИРА́ГИН, -а, м. Фамилия. 

Иво́йла бы́л – Иво́йлоф фами́лия, 
йе́сьть и Ира́гин, Ира́га. ВИН. Уй. 

ИРАИ́ДА (ИРОИ́ДА), -ы, ж. 

Женское имя. Па́вла да Васили́ста, 
ма́ть Ирои́да. Ты́, Ирои́да, мне ка́тало 
одда́й. ШЕНК. ВЛ. Хатанзейская Ираи-
да Семеновна (запись). МЕЗ. Мсв. 

ИРА́ШКИЧ, -а, м. Прозвище 

мужчины. Та́м дя́деньку зва́ли 
Ира́шкичь. ВИН. Уй. 

И́РАСА, -ы, ж. Топоним. Назв. 

реки. На у́сьйе И́расы там се́ли-то. 
ЛЕШ. Блщ. Ще И́расу заро́сьтили. 
ЛЕШ. Клч. Смл. ▭ Назв. сенокосного 

угодья. И Йи́росы. ЛЕШ. Смл. 
ИРБАШИ́ХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. болота. У меня ́ боло́то одно ́ – 
Ирбашы́ха, а где́? Ищи́те. КАРГ. Лдн. 

И́РВИН, -а, -о. Топоним. В назв. 

деревни. Дере́вня разде́лана на четы́-
ре около́тка: Бо́р, Со́кота, И́рвина 
Гора́. ЛЕШ. Смл. 

ИРГА́ (И́РГА, И́РЬГА, ИЛЬГА́, 
ЯРГА́), -и ́ (-и), ж. 1. Плодовый ягод-

ный кустарник семейства розоцвет-

ных. Ср. и́рда. У меня ́ два де́рева ир-
га́, на не́й я́готки таки чё́ ́рниньки. 
ОНЕЖ. Пдп. О́т и́рьга посе́яна, я́годы 
вро́де я́блоцек. ХОЛМ. Ннк. Я ́ отнела ́
ильгу ́ розвести́. Посожо́на ильга́, где ́
в лесу́, не вида́л никто́, а посажо́на. 
ВИЛ. Трп. ВИН. Брк. ЛЕШ. УК. ПИН. Ср. 

2. Ягода на таком кустарнике, 

дереве. Я́готки таки фкусны́, ирга́, 
голубе́ль. И́рга йе́сьть, они зре́ ́ют по-

тихо́ньку. ВИН. Брк. Сморо́да лу́чьшэ, 
чем и́рга. ВИН. Слц. С ярго́й свари́ла. 
Ярга ́ – не о́чень кру́пная, голу́бень-
кая. ПЛЕС. Фдв. Э́то кру́пная, по-мо́й-
му, я́года: или ярга́, или чернопло́тка. 
ЛЕН. Кзм. Ирги́-то немно́шко по-
дё́ргайте. ВИН. Уй. Ярга́-то поле́зна 
кре́пко. КАРГ. Ух. Ар. ВИЛ. Пвл. 

И́РДА, -ы, ж. То же, что ирга ́ в 

1 знач. И́рда – таки́йе я́годы си́нийе. 
ВИН. Зст.  

ИРДА́Н. См. ИОРДА́Н.  
И́РЕЙ, -ея, м. Слово-эхо в загово-

ре. В сочет. ЧИ́РЕЙ И́РЕЙ. За-
пи́сывайте, как чи́рьйи жжыва́ть: 
чи́рий, йи́рий, не́т тебе ме́ ́ста ни на 
иго́льныйе у́шы, чи́рий на у́голь, 
у́голь на пе́пел, пе́пел на ве́тер. 
Плю́неш мале́нько – и на уголё́к, по-
то́м э́тот уголё́к ф пе́чьке сожгё́ш, и 
у цёлове́ка схо́дит чи́рий. В-Т. Сгр. 

ИРЕНЕ́ЕВНА, -ы, ж. Женское 

отчество от имени Ирене́й. Пото́м, 
кото́ры ужо ́ вод де́ти йи́хны ос-
та́лисе, дак вот та́м йе́сь така́я Клав-
ди́я Ирине́евна, сходи́те-ко вы к йе́й. 
Вот к э́той Клавди́е-то Ирине́евне 
сходи́те обеза́тельно. УСТЬ. Бст. 

ИРЕНЕ́Й, -е́я, м. Мужское имя. 

Зьде́сь Ирене́й, а та́м Тимофе́й. 
УСТЬ. Брз. 

ИРЕ́НКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Иренья или Ирина. За 
Абра́мовых вы́шла Ире́нка. Вот они ́
в деся́тых года́х домо́ф поста́вили. 
КАРГ. Ар. 

ИРЕ́НЬЯ, -ьи, ж. Женское имя. 
Тут тё́тка была́, тут Ире́нья, а де́ткам 
на́до спа́ть. ПИН. Врк. 

ИРЕПЕ́Й (ИРИПЕ́Й), -е́я, м. 

Сорное растение семейства слож-

ноцветных с колючими соцветиями 

или плодами, репейник. – Carduus 
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nutans L. Ср. ерепе́й. Ты нало́ш ли́с 
ирипе́йной, ирипе́й. ПИН. Влт. 

ИРЕПЕ́ЙНОЙ (ИРИПЕ́ЙНОЙ), 
-ая, -ое. Относящийся к травяни-

стому растению репейнику; репей-

ный. Ты нало́ш ли́с ирипе́йной, ири-
пе́й. ПИН. Влт. 

ИРЖАНО́Й, -а́я, -о́е. Изготов-

ленный из ржи, ржаной. Ср. оржа-
но́й. Опя́ть муки ́ насы́плеш иржано́й. 
ОНЕЖ. АБ. А та́к – иржана́я мука́. 
НЯНД. Мш. Во́т лову́шка, ис про́во-
локи, называ́ица мо́рда, вот э́тот 
коне́ц заткнё́ш траво́й, сюда ́ нама́жэш 
те́ста (из) иржано́й муки́, оно при-
ли́пица. КОН. Твр. 

И́РЗЕНЬГА, -и, ж. Топоним. 

Назв. реки и деревни. О́н туды ́ за 
ре́цьку, за-в Ы́рзеньгу меня ́ натака́-
ет. ВЕЛЬ. Блг. 

ИРИ́НИН, -а, м. Прозвищная фа-

милия. Улья́на йе́сь Ири́нина. Ири́на 
ма́ть была́, вот Улья́на была ́ колдо́фка. 
ШЕНК. Ктж. Наприме́р, Ири́шыны – 
та́к называ́ли потому ́ што ка́к бы от 
ма́тери, Ири́ниной она ́ была́, де́ти 
Ири́шыны. А пото́м пошло ́ по ро́ду: 
Ири́шыны, Ири́шыны. ПЛЕС. УП. 

ИРИ́НИНО, -а, ср. Топоним. Назв. 

деревни. Ири́нино дере́вня, Рублё́во, 
По́рзово, Боду́хино и Монасты́рская. 
Зьде́сь Рублё́во, По́розово и Ири́нино, 
напро́тиф Чернако́во. ПЛЕС. Фдв. 

ИРИ́НКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Ирина. Начи́стила шы-
ри́нку, ла́жу у́тре несьти ́ Йири́нке 
жа́рить. В-Т. Врш. У Ири́нки через 
оди́нацать ле́т появи́лся Вита́лик, 
приду́мали. В-Т. Сфт. УСТЬ. Стр. 

ИРИ́НКИН, -а, -о. Топоним. В 

назв. болота. Ири́нкино боло́то. И 
та́м ко́сточьки йе́йные (собаки). 
ШЕНК. Трн. 

ИРИ́НОЧКА, -и, ж. Ум. от 

женского имени Ирина. Ба́бушка 
Ири́ночька уме́ла вы́году зде́лать, 
она ́ со знатьйо́м была́, как нашэп-
та́ть да рассо́рить. Ма́рья з ба́буш-
кой Ири́ночькой сво́дныйе. УСТЬ. 
Сбр. ШЕНК. ВЛ. 

ИРИ́НУШКА, -и, ж. Ум. от 

женского имени Ирина. Да где ́
Ири́нушку ма́леньку оста́вили? 
УСТЬ. Брз. Сечя́с йе́зьдит Алексе́й с 
Ири́нушкой со свойе́й. ПРИМ. Ннк. 
Не́т, фсё, Ири́нушка, не быва́ть ужэ́, 
по до́му ху́до бро́диш, в ле́с ху́до хо-
жу́, здоро́вьйишко поткаця́ло. ОНЕЖ. 
Лмц. Дава́й, Ири́нушка, ми́лая, кор-
ми́лица. КОН. Твр. 

ИРИНЬГА́, -и́, ж. и м. Экспресс. 

Болтливый человек, пустомеля. Ср. 

балабо́лка². Ириньга ́ – о́н говори́т, а 
свои́х сло́ф не дё́ржыт. ЛЕШ. Смл.  

И́РИНЬКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Ирина. И́ричька на уго́-
ре жыла́, под уго́ром – И́ринька. 
УСТЬ. Снк. 

ИРИ́НЬЮШКА, -и, ж. Ум. от 

женского имени Ири́нья. Што́, 
Ири́ньюшка, што́, жэла́нная, с тобо́й 
стрясло́сь? МЕЗ. Крп. 

ИРИ́НЬЯ (ИРИ́НИЯ), -ньи 
(-нии), ж. Женское имя. Два ра́зных 
и́мени ра́ньшэ щита́лось – Ири́на да 
Ири́нья. Как Ири́нья прецтавля́лась. 
ХОЛМ. Звз. У меня ма́ ́ма, поко́йна го-
ло́вушка, то́жэ И́ра была́. Большо́йе 
и́мя-то Ири́ния. КАРГ. Крч. Са́шка, 
бра́т мой, жывё́т за Ири́ньйей, по-
сле́дний до́м, фсё хохо́чют, говоря́т: 
на Острофки́. НЯНД. Лм. Ири́нью я 
незалюби́ла бо́льшэ. ПИН. Чкл. Мы у 
ба́бушки Ири́ньйи спрашывам: ба́бу-
шка, где бучеры́шка-то сиди́т? ПИН. 
Яв. Э́того де́ла я ́ не зна́ю, э́тим де́лом 
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я не занима́юсь, И́ра-Ири́нья. МЕЗ. 
Бч. Аз. Мд. Мсв. ВИН. Мрж. Уй. КАРГ. Ар. 
ЛЕШ. Смл. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. АБ. ББ. 
Тмц. ПИН. Вгр. Ёр. Кшк. Нхч. Ср. ПЛЕС. 

УП. ПРИМ. ЗЗ. ЛЗ. УСТЬ. Дмт. Сбр. Снк. 
ХОЛМ. БН. Сия. ШЕНК. ЯГ. 

ИРИПЕ́Й. См. ИРЕПЕ́Й. 
ИРИПЕ́ЙНОЙ. См. ИРЕПЕ́Й-

НОЙ. 
ИРИ́ПНУТЬ, -ну, -нет, сов. 

Моргнуть, мигнуть глазами. Ср. 

змига́ть. Я сиця́с ири́пнула! (во вре-
мя фотографирования) ШЕНК. Трн. 

ИРИ́СА, -ы, ж. Конфета ири-

ска. Ср. ири́сина. Па́па, да́й-ко мне 
ири́су. ПИН. Врк. Где ́ у меня ири́ ́ сы? 
Не́ту. ЛЕШ. Рдм. 

ИРИ́СИНА, -ы, ж., единичн. То 

же, что ири́са. Де́воцьки, на́те вам 
по ири́сине. КАРГ. Ус. 

ИРИ́СИНКА, -и, ж. Ласк. к 
ири́са и ири́сина. Как сейчя́с ири́-
синки, конфе́ты бы́ли. ОНЕЖ. Клщ. 

ИРИ́СКА¹, -и, ж. Редис, реди-

ска. Ири́ска насажэна́-то. КАРГ. Оз. 
ИРИ́СКА², -и, ж. Крученые нит-

ки для вышивания, вязания; ирис. 
Э́то шо́лк у меня́, бу́ро – милине́, зе-
лё́ненька – ири́ска. ПИН. Квр. 

ИРИ́ХА, -и, ж. Ум. от женского 

имени Ирина или Ири́нья. Меня ́
ма́ма-то ро́сьтила, по́л вы́мойет 
но́цью, бу́тто я ́ намы́ла: «Ири́ха-то 
вы́мыла». По вецери́нкам бе́гала с 
Ири́хой, пе́рвый была ́ баньди́т. 
НЯНД. Лм. Ра́ньшэ мужы́к отморо́зил 
па́льцы – йево фсё ́ ́ Беспа́лком зва́ли, 
и Фё́дор Беспа́лкоф, Ири́ха Беспа́л-
кова. ОНЕЖ. ББ. Йего та ́ ́ жэ ба́пка 
Ири́ха к то́й жэ Мари́йке прису́шы-
вали ходи́ли. Ири́ха бапка была́. 
Ири́нья бы, а ийе фсё Ири́ ́ ́ ха называ́-
ли. УСТЬ. Снк. Ири́ха – Ири́нья. 

Ири́нья Константи́новна, дак вот 
Ири́ха по-на́шэму-то. УСТЬ. Дмт. А 
ту́т И́ра у меня ́ – два ме́ ́сяца (на фо-
тографии) – и́ш, Ири́ха-вредни́ха. 
МЕЗ. Бч. ВЕЛЬ. Сдр.  

ИРИ́ХИН, -а, м. Прозвище муж-

чины по имени матери. У меня де́ ́да 
дак называ́ли Ко́лька Ири́хин по 
ма́тери то́жэ. Ири́нья была ́ у него ́
О́сиповна ма́ть. И получи́лся Ко́лька 
Ири́хин. О́й, Ко́лька Ири́хин ско́ро с 
а́рмии придё́т. У меня ́ ребя́т фсё ́ Во-
ло́тька Ри́мин, Са́ша Ри́мин, Лари́ска 
Ко́льки Ири́хина. УСТЬ. Снк. Хто ́
Ири́хин-то, Ири́хин хто́? Ну вот Пет-
ро́к Ири́хин. УСТЬ. Дмт.  

И́РИЧКА, -и, ж. Ум. от женско-

го имени Ирина. В э́той полови́не жы-
ла Ве́ ́рушка ба́пка, а ф то́й полови́не 
жыла И́ ́ ричька, та́м йещё бы́ ́ л, таки́йе 
две ́ избы ́ по бока́м, посереди́не то́жэ 
жыло́йе помеще́нийе. И́ричька жыла ́
ф сре́дней избе́, Ве́рочька в э́той, а 
И́ричька ф то́й здава́ла конто́ру. Ми-
лионе́р (прозвище) на одно́й полови́не 
жы́л, И́ричька на друго́й. И́ричька на 
уго́ре жыла́, а под уго́ром жыла ́
Чю́жэнька. УСТЬ. Снк. 

И́РИЧКИН, -а, -о. Принадлежа-

щий женщине по имени Иричка. Кто ́
до́м Милионе́ра, кто И́ ́ ричькин, кто ́
Ве́рушкин. После́дне вре́мя ба́бушка 
И́речька жыла́, вот И́ричькин до́м. 
УСТЬ. Снк. 

ИРИ́ШЕНЬКА, -и, ж. Ум. от 

женского имени Ирина. Ири́шэнька 
зна́йет. КАРГ. Ус. 

ИРИ́ШИНЫ, -ых, мн. Семейное 

прозвище по имени матери. Или та́г 
жэ, э́ти, Тишы́нины: одни Офо́ ́нины, 
други́йе йещё ́ каки́е-нибу́ть, э́тих, 
Ири́шыны, Комуни́стовы. Вот Ири́-
шыны – дак вот Ири́ньйей зва́ли. 
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Наприме́р, Ири́шыны та́к называ́ли, 
потому ́ што ка́г бы от ма́тери, Ири́-
ниной она ́ была́, де́ти Ири́шыны. А 
пото́м пошло ́ по ро́ду: Ири́шыны, 
Ири́шыны. ПЛЕС. УП. 

ИРИ́ШКИЧ, -а, м. Прозвище 

мужчины по имени матери. На 
уго́ре зелё́ный до́м – дя́деньку зва́ли 
Ири́шкичь, то ́ ли ма́ть Ири́ньйей 
зва́ли, то ́ ли ба́бушку. ВИН. Уй. 

И́РКИЧ, -а, м. Прозвище мужчи-

ны по имени матери. И́ркичь по 
ма́тери-то. ВИЛ. Пвл. 

ИРКУ́ТИЯ, -и, ж. Иркутская 

область. Она ро́ ́дом из Йирку́цька, 
про́шлой го́т в Йирку́тию йе́зьдила. 
В-Т. ЧР. 

ИРМЯ́К, -а́, м. Верхняя зимняя 

мужская одежда из домотканого 

сукна. Ср. ермя́к. Ирмяки ́ мона́хи 
носи́ли. ПИН. Врк. 

ИРОВА́ТОЕ, -ого, ср. Топоним. 

В назв. поля. Ирова́то – то́жо бы́ли 
поля ́ большы́йе. Во́зле ре́чьку, До́л-
гой, На Ирова́том. МЕЗ. Бч. 

И́РОД, -а, м. Бран. О человеке. 

Фсё ́ прирва́ть, прилома́ть, зама́зать 
то́лько, о́й, и́роды! Чё и́ ́ роды в го́ло-
ву вобью́т, дак фсё ́ бесполе́зно, и́х 
(внуков) не перепрё́ш фсё равно́! 
ОНЕЖ. АБ. О́н никогда йейо ́ ́ не назы-
ва́йет по и́мени, тако́й и́рот! ПРИМ. 
Лпш. Росскажу ́ про э́то уш, про и́рода. 
ВИЛ. Трп. ▭ О животном. Зьде́сь и 
ло́сь хо́дит, и мохна́тый – и́рот, ле́т 
во́семь йему́ (медведю). КОТЛ. Тчк. 

И́РОНЬКА, -и, ж. Ум.-ласк. от 

женского имени Ирина. И́роньке 
приве́т передава́йте большу́шчий. 
Скажы́, ба́ба Ли́за фсё ́ пережыва ́ оп 
тебе́. Я, И́ронька, фсе́м дава́ю, я ́ не 
жму́. ПИН. Ёр. Се́нцы – у на́с пред-
ба́нник, я И́роньке се́нцы наве́шаю, 

ве́сь предба́нник. Йе́хал ця́рь, под 
ни́м ко́нь ка́рь. У рабы бо́ ́жйей 
И́роньки кро́ф не ка́нь. Ами́нь 
(фольк.). ПИН. Нхч. 

И́РОСА, -ы, ж. Топоним. Назв. 

реки. И́роса ре́чька, от Лешуко́нска 
со́рок киломе́троф. Мне ́ как испо́л-
нилось петна́цать ле́т, та́к и вы́писа-
ли на учя́сток по ре́чьке И́роса, а 
И́роса фпада́ла в Мезе́нь. ЛЕШ. Кнс. 

И́РОЧКИН, -а, м. Прозвище по 

имени матери. У нас И́рочькина ужэ ́
сходи́ла в ба́ню. ВЕЛЬ. Пжм. 

И́РТА, -ы, пр. п. и́рте и ирте́, ж. 

Топоним. Назв. деревни. Придё́м в 
И́рту ф шко́лу – а та́м и уче́нья-то не́т. 
Зи́му-то я ́ в Ирте ́ жыла се́ ́йгот. А щя́с 
и в Ы́рте сплавля́ли, то́жэ спла́ф ка-
ко́й-то там бы́л. Ишо ́ Купа́льницу от-
мечя́ли – э́то в И́рте у на́с отмечя́ли, 
то́жэ та́м собира́лися фсе́, а я ́ не зна́ю, 
с че́м э́то свя́зано да́жэ. ЛЕН. Лн. Вот 
Ле́на и И́рта, а обы́чяйи немно́шко 
ра́зныйе. И по-ра́зному, быва́йет, раз-
гова́ривают, и недалеко ́ вот И́рта, 
Ле́на, та́м вот на́м наро́т не нра́вица 
то́т. ЛЕН. Кзм. // Жители д. Ирта. 

И́рта-то заняла ́ (на конкурсе) три тор-
шка ́ – три дипло́ма. ЛЕН. Кзм. 

И́РТОВСКИЕ, -их, мн. Жители 

д. И́рта. С Лы́симо, да ишэ и́ ́ ртоф-
скийе, не одни на́ ́шы, деся́тый-то да 
оди́нацатый (класс школы) то́лько в 
Ле́не. ЛЕН. Лн. И́ртофскийе, слобоччи-
ко́фские, ко́зьминскийе – бы́ло фсево ́
три ́ софхо́за. ЛЕН. Кзм. 

ИРУ́ЛЬКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Ирина. Э́то Иру́лька 
мне де́лала, ны́ньче фся вы́рвалась. 
МЕЗ. Мсв. 

ИРУ́ХА, -и, ж. Пренебр. от 

женского имени Ирина. И́рка, Иру́ха 
и Ири́на. ПИН. Ёр. 
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И́РУШКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Ирина. Што ́ тебе, 
И́рушка, порасказа́ть-то йешшо́? Ну ́
у И́рушки ю́пка, до са́мых пя́т! КАРГ. 
Крч. Дай Бо́х тебе, И́рушка, найти ́
мужука ́ хоро́шого, ты ́ не баловни́ца. 
ПИН. Кшк. КАРГ. Ух. КРАСН. Прм. 

И́РУШКИН, -а, -о. Относящий-

ся к женщине по имени И́рушка. Та́м 
ба́бушка Ве́рушка жыла́, пото́м 
И́рушкин, кто́-то говори́л – до́м Ми-
лионе́ра – верну́лся без ноги́, име́л 
зберкни́шки. УСТЬ. Снк. 

И́РЫН, -а, -о. Топоним. В назв. 

возвышенности. И́рына гора́, куда ́
паро́м пристайо́т, та́к называ́йецца. 
ЛЕШ. Смл. 

И́РЫНЬКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Ирина. Мы бу́дём 
Йи́рыньку кресьти́ть. ПИН. Нхч. 

ИРЯ́ГА, -и, ж. Растение крушина 

обыкновенная. Ср. во́лчьи я́годы (см. 

во́лчей), волчья́к. Ба́тя миня ́ по но́вой 
потащи́л ф чя́шники, нашли во́ ́лчьйе 
лы́ко, э́то таки́йе небольшы́йе кус-
та́рничьки, по ни́м расту́т кра́сныйе 
я́готки на са́мом стибильке́, ли́стьйе та-
ки́йе в ра́зныйе сто́роны, как ве́ньчики 
наверху́. Э́то называ́йеца во́лчьйе лы́ко, 
а мы ́ фсё иря́га называ́ли. КОН. Твр. 

ИС-. См. ИЗ-. 
ИСА́ВКИНО, -а, ср. Топоним. 

Назв. деревни. З дереву́шки Иса́ф-
кино. И Шыпуно́во зову́т, и майда́н, 
молоди́ца-то у на́с отту́ль. УСТЬ. Стр. 

ИСА́Д¹, -а, м. Заливной луг на 

низком берегу реки. Ср. иса́да во 2 

знач. Иса́т – э́то заливно́й лу́к, у на́с 
называ́йеца по́ймина. Ци́стойе ме́сто 
око́л реки́, во́т и называ́еца иса́т. Он 
та́м вот называ́лись луга́, а у на́с, где 
сеноко́с идё́т, – э́то иса́т во́зле реку́. 
ШЕНК. Трн. ПЛЕС. Кнз. 

ИСА́Д², -а, м. Мотив, манера пе-

ния. Ср. вы́водка, иса́к². А лешу-
ко́на-ти ци́сто ва́шы пою́т. У ни́х не 
тако́й иса́т. Завора́цивают они кру́ ́то, 
а у ва́с протя́жно, вы ́ как потхва́тите, 
как ф трубу оди́ ́ н. ЛЕШ. Кб. 

ИСА́ДА (ИССА́ДА), -ы, род. мн. 

иса́д и иса́дов, ж. 1. Песчаная отмель, 

намываемая рекой. Ср. иса́дка в 1 

знач. Песо́к наки́дываица – о́й, намёло ́
пёску́, иса́да, што наки́дываица. На ис-
са́дах у на́с загора́ют. Подё́мте на ис-
са́ду лежа́ть, на песо́к. ВЕЛЬ. Сдр. Река ́
была ́ далё́ко, а тепе́рь бе́рег бли́ско, а 
к тому бе́ ́регу мо́йот и са́дит песо́к, 
иса́да. А та́м уш не то́лько иса́да – та́м 
уш и трава́, та́м ы кося́т. Кося́т в 
ыса́де, а са́ма-то иса́да – песо́к. Мы 
lома́йем по иса́дам, тут ивно́й ку́с 
росьтё́т матери́нной. ВЕЛЬ. Лхд. На ис-
са́де ско́лько хоти́ш кусто́ф наросло́. 
На исса́ды трава ́ росьтё́, бе́рек, назы-
ва́йеца на исса́ды. По́жня на берегу́, 
повы́шэ, на исса́ды. ПИН. Ср. Э́то 
ми́ль-то, говоря́т, э́то иса́да. Посреди ́
реки ́ больша́я иса́да. ВЕЛЬ. Пкш. Иса́да 
– острови́на така́я о́коло реки́, наби-
ва́йет ейо ́ песко́м, да куста́рник. 
ШЕНК. ЯГ. УП. В-Т. Врш. ВЕЛЬ. Уг. ВИЛ. 
Пвл. МЕЗ. Дрг. ПИН. Нхч. УСТЬ. АП. 

ХОЛМ. Емецк.  
2. Заливной луг на низком берегу 

реки. Ср. за́берега в 3 знач., иса́д¹, 
иса́дина, иса́дка во 2 знач., мо́круша. 
Иса́да – лу́к недалеко ́ од бе́рега, рось-
тё́т трава ́ и залива́йет водо́й. Иса́да, 
по́жни высо́ки, во́зле реку мно́ ́го 
иса́доф, се́но ста́вят скоту́. Иса́да – ко-
не́й пасли ра́ ́ньшэ, трава ́ росьтё́т. 
ШЕНК. Шгв. Приходи́лось бе́гать, се́но-
то коси́ть по иса́дам. Не по́жни, а 
иса́ды называ́лись: их о́чень затоп-
ля́ло. ШЕНК. Трн. Иса́да – про́сто среди ́
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реки ́ трава ́ росьтё́т. ВЕЛЬ. Пжм. Иса́да – 
э́то где ́ сеноко́с, та́м хоро́шая трава ́
щита́йеца, та́м, допу́сьтим, у реки́. В-Т. 
Врш. Луга́, та́м трава ́ расьтё́т, исса́да, 
по́жня, хоро́шая по́жня, говоря́т, как 
на исса́де трава́-то. ВИЛ. Пвл. Иса́да, 
приса́да – чя́сть лу́га. ЛЕШ. Смл. У на́с 
се́йгот спаха́ли иса́ду. ПИН. Нхч. Врк. 
Ёр. Ср. В-Т. Грк. Сгр. Сфт. УВ. ЧР. ВЕЛЬ. 
Лхд. Пкш. Уг. Сдр. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. Иж. 
УСТЬ. АП. Бст. Флн. ШЕНК. ВП. УП. // Се-

нокосное угодье. Поля́на така́я проста́я 
на сеноко́сы, иса́да. Иса́да – большо́й 
лу́к. ВИЛ. Пвл. Иса́да -э́то про́сто лу́к. 
В-Т. Сгр. // Низкое место на берегу ре-

ки, затапливаемое водой в половодье. 

Ср. за́водь в 4 знач., зали́в¹ в 4 знач. В 
ыса́де де́душко, быва́ло, большы́х 
шшу́к лови́л. УСТЬ. Верхняя Поржема. 

3. Ивняк, выросший на низком бе-

регу реки, на песчаной отмели. 
По́дле ре́ку иса́да росьтё́т. ШЕНК. УП. 

Заросла кре́ ́пко по́жня – куста́, 
иса́ды. Я пойду ́ и рошчишшу ́ – 
иса́да-та, во́т ы продава́ли с рошчи́с-
кой, дешо́вле. В-Т. Врш. УСТЬ. Сбр. ▭ 

Топоним. Назв. поля. Э́то на́шэ по́лё 
Иса́да. Где ́ посе́яно? – В Иса́де. Пе-
тухо́во, Иса́да, Берешки́. ВЕЛЬ. Сдр. В 

назв. поля. Балё́фскийе иса́ды – на 
само́й дере́вне Балё́во. Когда́-то та́м 
по́ле бы́ло, и э́ти поля ́ преврати́лись 
ф по́жни. В-Т. Врш. ▭ Назв. сенокос-

ного угодья. О́стров веть-от, Иса́да – 
это по́жня така́, как ф сеlо хо́ ́дим. У 
на́с э́ка по́жня: Иса́да, Дрочё́на э́ти 
по́жня называ́лися. Ко́ней опе́ть 
э́това, на Иса́ду пого́ним. ВИЛ. Пвл. 
Сеноко́с оди́н Иса́да, друго́й Ско-
лу́ха. ШЕНК. Шгв. В назв. сенокосно-

го угодья. По́жни: Бори́софская 
иса́да – э́то вот спу́сьтитесь, где ́ цэр-
коф, под уго́рышэк. Сидори́хинская 

иса́да – под уго́ром Гледё́новым на 
берегу То́ймы ф сто́рону То́машы. 
Петро́фска иса́да. Ка́ждая по́жня 
име́ла назва́нийе. Бы́л Лу́к, Петру́хи-
на Иса́да, Сидоро́фская Иса́да, Хо́й-
ким, Кали́ново. В-Т. Врш. У на́с ку́рья 
на Запо́льской иса́де, ку́рья тут. В-Т. 
Сгр. Попо́ва иса́да – э́то lу́к, а топе́ре 
па́хотнойо по́ле. У на́с вот то́жо в 
иса́де Ни́жной. Боя́рыня, Де́дова 
иса́да, Бойева́я. Детко́ва иса́да, Боя́-
рыня, Бойева́я – сеноко́снойе, 
Пе́рвая иса́да, Фтора́я иса́да, Запо́ль-
ки – Ко́жыно, Те́решэво. ВЕЛЬ. Лхд. 
А за реко́й Попо́фска иса́да, по́п, на-
ве́рно, ста́вил (сено). За Пи́негой 
была ́ Попо́фска иса́да. Йещё Ро́ ́д-
немска иса́да. ПИН. Нхч. Пото́м 
Колоты́га, пото́м Горево́й, кто́-то го-
рева́л, пото́м Лавру́шына исса́да, 
ни́скойе ме́сто залива́лось водо́й. 
Та́м пото́м Горе́лый мы́с, у́ско-то ме́-
сто, Заро́т стои́т, Переве́сьйе, пере-
ве́шали, наве́рно, Поды́збный, пото́м 
Кленкоме́нский, пото́м Ува́рофска 
по́жня, У́дичева исса́да, у́да крючё́к 
рыба́цкий у на́з зову́т. ПИН. Лвл. Про-
ти́ф Петру́хиной иса́ды – Кольшына́. 
Петру́хина иса́да, Петру́ха йейо ́
рощи́сьтил. В-Т. ЧР. Иса́да – на лугу ́
така́я иса́да, трава ́ хоро́ша на иса́ды 
э́той, Ставро́фска иса́да зовё́це. ПИН. 
Влд. Иди ́ на Ильйи́нску иса́ду. Упо-
ко́йная иса́да. ПЛЕС. Прш. Кнз. 

ИСА́ДИНА, -ы, ж. Заливной луг 

на низком берегу реки. Ср. иса́да во 

2 знач. Иса́дина – сеноко́сы по бере-
га́м реки́. Как у реки́, так иса́дина. 
Иса́дина-то тежэло ́ коси́ть. Иса́дину 
ме́ньшэ ф трудоде́нь на́до скоси́ть. 
ПЛЕС. Прш. Иса́дина во́зле ре́ку. ШЕНК. 
ВП. Та́м ни чё́рта не потко́шэно у 
Ники́форова на иса́дины. ПИН. Слц. 
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ИСА́ДИСТО, нареч., в роли гл. 

члена. Заливаемо водой во время по-

ловодья. Иса́дисто, по́жня ни́ска, там 
хоро́ша пора́то трава́. ПИН. Нхч. 

ИСА́ДКА, -и, ж. 1. Песчаная 

отмель, намываемая рекой. Ср. 

иса́да в 1 знач. Иса́да – песо́к наки-
да́ло, опсо́хло, иса́ткой ста́ло. Намы-
ва́йет иса́тки э́ти. Убежа́т под уго́р-
от, ля́гут на иса́тку. По иса́ткам 
бе́гайот – таки до́ ́лги ла́пки, э́то 
зуйо́к. Йи́ва, йе́сли замы́ло у йе́й 
иса́тку, сто́ль вели́ко пру́тьйо-то рас-
тё́т за ́ гот. В-Т. Врш. А бро́дят во́н на 
ту иса́ ́тку-то, наве́рно. ВЕЛЬ. Уг.  

2. Заливной луг на низком берегу 

реки. Ср. иса́да во 2 знач. Чя́сь лу́га от 
Ва́ги у на́с называ́йеца иса́тка. Иса́тка 
– э́то така́а ме́ста, трава ́ расьтё́т, гово-
ря́т иса́тка. О́й, в иса́тку ходи́ла за 
сморо́диной. Иса́тка – wот мы ́ сено-
ко́сим w лугу́, wот кусты иду́ ́т, та́м ре-
ка́. Ни́ское, на иса́тке. Тако́е ме́сто как 
отпотно́йо, сырова́то, отпотно́йо. 
ШЕНК. ЯГ. По́мните, на иса́тке-то си-
де́ли. ВЕЛЬ. Сдр. Иса́тку прийе́дут око-
ся́т. ВИЛ. Пвл. ШЕНК. ВП. 

ИСА́ДНЕЙ. См. ИСА́ДНОЙ. 
ИСА́ДНОЙ (ИСА́ДНЕЙ, ИС-

СА́ДНОЙ), -ая (-яя), -ое (-ее). 1. На-

мытый рекой. О песке. Вот настру́-
жыло иса́ду, песо́к ыса́дной. ВЕЛЬ. 
Уг. Иса́днойо ме́сто. ПЛЕС. Прш. На 
песка́х, на иса́дних песка́х. ВЕЛЬ. 
Сдр. На места́х иса́дных. ВЕЛЬ. Лхд.  

2. Выросший на низком, в полово-

дье затапливаемом берегу реки. Хо-
ро́шэй (травы) не́т иса́дней. ШЕНК. 
ВП. Вдо́ль реки ́ – та́к называ́йемыйе 
иса́ды, ну́, лу́к (луг) и трава та́ ́м. 
Называ́йеца иса́дная. ШЕНК. Трн. На 
иса́дных лопу́шках испекё́м коло-

бу́шки. Трава ́ исса́дная, са́мая лу́ч-
шая. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСА́ЕВ, -а, мн. Прозвищная фа-

милия. Иса́йевы про́звишшэ, они ́
па́лки не зда́ли ф колхо́с. ВИН. Брк. 
▭ Прозвище женщины по имени 

отца. Ни́нка Иса́йева. УСТЬ. Снк. 
ИСА́ЕВО, -а, ср. Топоним. Назв. 

деревни. Везь до́ждик ушо́л в Иса́ево 
да Чё́рну сло́боду. [Где это?] – Воло-
го́цька о́бласьть. КАРГ. Крч. 

ИСА́ЕВСКАЯ, -ой, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Вот кото́рыйе ту́т 
йе́сьть, и бы́л под вла́сьтью на́шэй 
цэ́ркви, вот Аки́чькино там, Иля́сово, 
Смета́на, Пло́скойе та́м, о́коло Пло́с-
ково дере́вни Ильйина́, Иса́йефская 
вро́де, йещё ́ Черено́во. Пу́шкино – 
Иса́йефская, ну́, Иса́йефская та́к-то 
по-нау́чьному. УСТЬ. Бст. 

ИСА́ЕВСКОЙ, -ая, -ое. Топоним. 

В назв. места в деревне. А то ́ йещё ́
ка́к-то, не зна́ю я сло́ф, коне́шно, вот 
незьде́шняя, так не зна́ю: «Провожа́л 
меня па́ ́рень до Иса́йефских Воро́т» 
(фольк.). Иса́йефскийе йещё ́ Ворота́, 
а где э́ ́ти Иса́йефскийе Воро́та, я ́ не 
зна́ю. То́жэ бы́ли где́-то зьде́сь 
Иса́йефскийе Воро́та. УСТЬ. Снк. 

ИСА́ЕХА. См. ИСА́ИХА. 
ИСА́ИХА (ИСА́ЕХА), -и, ж. 

Прозвище женщины по имени отца. 
Мари́я Фё́доровна – Иса́йеха, а по 
отцю́-то йейо ́ зову́т, отця зва́ ́ли 
Иса́й, и она Иса́ ́йеха. ЛЕШ. Вжг. ▭ 
Прозвище женщины по имени му-

жа. Жы́ли Иса́й да На́сьтя Иса́иха. 
За Иса́ихой о́череть. УСТЬ. Снк. 

ИСА́Й, -а́я, м. Мужское имя. 

Жы́ли Иса́й да На́сьтя Иса́иха. УСТЬ. 
Снк. Отця зва́ ́ли Иса́й, и она Иса́ ́йеха. 
ЛЕШ. Вжг. 
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ИСА́ЙСКОЙ, -ая, -ое. Относя-

щийся к д. Исаево. Ты иса́йских ка́-
танькоф мно́го зна́йеш. КАРГ. Крч. 

ИСА́ЙЧИКИ, -ов, мн. Семейное 

прозвище. Бы́ли Иса́йчики, потому ́
што бы́л хозя́ин Иса́я. ШЕНК. Трн. 

ИСА́К¹, -а, м. Мужское имя. Де́тко 
у меня бы́ ́ л Иса́к Ива́новичь. ПИН. Врк. 
Большо ́ уш йи́мё Йиса́к Кири́ловиць. 
ЛЕШ. Ол. Иса́к побежа́л до вере́льници 
и не ́ дал мне ́ розгороди́ть. В-Т. Кчм. У 
дя́ди Иса́ка сьня́ли штаны́, на шу́тку 
зьде́лали. ВИЛ. Трп. УСТЬ. Снк. ▭ Биб-

лейский патриарх, персонаж загово-

ров. ...Кто твой сон прослушает или 
прочитает того не примут бесы при-
мут ангелы архангелы отнесут к Иса-
ку Абраму к отцу Якову в рай при-
светлый... (фольк. запись). ПЛЕС. Пч. 

ИСА́К², -а, м. Мотив, манера пе-

ния. Ср. иса́д². Иса́к – э́то когда ́
пе́сьня протя́жливая. ЛЕШ. Кнс.  

ИСА́КИЙ, -ия, м. Топоним. В 

назв. собора в Петербурге. Ср. иса́-
кийской, иса́ковской. В Ленингра́де 
Иса́кий собо́р – сва́и то́лько ли́ствен-
ныйе, вози́ли с Ура́ла да с Арха́н-
гельской о́бласьти, потому ́ што 
ли́ствы в Ленингра́де ма́ло. ОНЕЖ. АБ.  

ИСА́КИЙСКОЙ, -ая, -ое. Топо-

ним. В назв. собора в Петербурге. 

Ср. иса́кий. Це́рьква там йе ́ – 
Иса́кийский собо́р. ВИН. Брк. 

ИСА́КОВ, -а, м. Фамилия. 

Ме́ньшыны, Ко́ньшыны, Но́виковы, 
Ко́чины, Иса́ковы. Ра́с Смоле́нскийе, 
Сту́пины – то По́кшэньга, Бутяко́вы, 
Иса́ковы – ф Ша́рдомени, ну и кушко-
па́ла. Иса́ков йе́зьдил в Москву́, за-
бо́тился о захолу́сных места́х. ПИН. 
Нхч. Та́м в волосьти Иса́ ́ковы. ПИН. 
Кшк. ▭ Топоним. В назв. ручья. У на́с 
восто́к та́м, там йе́сьть Иса́коф руче́й, 

старики ́ говоря́т: ве́тер с Иса́кова ру-
чья ́ заду́л – зна́чит до́ждь бу́дет. Из 
Иса́кова ручья ве́ ́тер заду́л, так до́жжь 
бу́дет. ВИН. Брк. Ходи́ли за Мо-
ке́йефско боло́то за ягода́ми. Пойдё́м 
на боло́то за Иса́ков ру́чей. МЕЗ. Свп. 

ИСА́КОВА, -ой, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Была ́ дере́вьня Иса́ко-
ва. КАРГ. Лкшм.  

ИСА́КОВО, -а, ср. Топоним. Назв. 

деревни. Там дере́вня Давы́дово, За-
по́льйо, на той стороне Иса́ ́ково. В 
Иса́кове то́лько оди́н жы́тель жывё́т. 
Пе́рвый де́нь – в Давы́дове, фторо́й 
де́нь – на Во́лте, четвё́ртый – на Меж-
но́м, шэсто́й – ф Фи́лине да в Ыса́ко-
ве. КАРГ. Крч. Иса́ково, Задоро́жыца. 
ПИН. Ср. КАРГ. Лдн. ▭ Назв. ручья. 

После́дний рас коси́ли на Иса́кове, ру-
че́й-от у на́с. Иса́ково – са́мый боль-
шо́й ру́чей. КАРГ. Крч. ▭ Назв. поля. 

Иса́ково, Задоро́жыца. А во́н Задо-
ро́жыца, а та́м, около ле́са, – Ка́ска, а 
ту́д Дресьвя́нки йе́сь йещё ́ да 
Новьйо́. ПИН. Ср. 

ИСА́КОВСКАЯ, -ой, ж. Жи-

тельница д. Исаковская. У на́с 
иса́кофская вы́йехала в два́цать 
тре́тьйем году ́ ис Кузове́р. УСТЬ. Стр. 

▭ Топоним. Назв. деревни. 
Йе́фшыньска, а Иса́кофска зовё́цця. 
НЯНД. Стп. Во́семь семе́й ис Кузове́-
роф на Иса́кофску вы́йехали. УСТЬ. 
Стр. Иса́кофская – дак из-за тово́, 
што доро́ги кривы́е, там го́ры онни́. 
УСТЬ. Бст. Когда́-то дере́вня веко́м 
была Иса́ ́кофская. КАРГ. Лкшм. А та́м 
друга́я дере́вня, Ти́шынская на горе́, 
а ту́т Иса́кофская дере́вня, ак мы ́ фсё 
зовё́м Кули́га. В-Т. Сфт. КАРГ. Крч. 
КРАСН. ВУ. УСТЬ. Сбр. ▭ В назв. 

мельницы и места, где когда-то бы-

ла мельница. До Иса́кофской ме́ль-
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ницы. Пото́м мы́с там, называ́лся 
Изоси́моф. КАРГ. Лкшм. 

ИСА́КОВСКИЕ, -их, мн. Жите-

ли д. Исаковская. На́шу дере́вню На-
воло́к зва́ли, Фарао́ны жыву́т, и те-
пе́рь Валенти́ну Серге́евну зову́т 
Ва́ля Фарао́нка, а грунцо́фских зва́ли 
«зы́рь», сабу́рофских – «лощя́та», 
кузове́рских – «скорома́ты», иса́коф-
скийе – «копа́тьники». УСТЬ. Сбр. 

ИСА́КОВСКОЙ, -ого, м. Топо-

ним. Назв. деревни. Мы отйе́ ́хали на 
ху́тор Иса́кофский, там Чернофска́я 
была́, там колхо́зик организова́лся. 
УСТЬ. Стр. ▭ Назв. ручья. На Дани́-
лофский ру́чей, на Иса́кофский, на 
Во́ргас. УСТЬ. Снк. ▭ В назв. места 

в лесу. Йе́сли как во́зят, ле́с руби́ли 
на Иса́кофском крежу́, дак ва́з бы 
далё́ко увезли́. ВИЛ. Пвл. ▭ В назв. 

собора в Петербурге. Ср. иса́кий. 
Власий и Модесий из двора, воротами 
в чистое поле к Исаковскому собору 
как Исаковская церьков с места на ме-
сто не переходит, так и ты моя милая 
корова (имя её) с места на место не 
переходила с ноги на ногу не пересту-
пала ногами не легала хвостом не ма-
хала рогами не кивала. Стояла бы го-
рой и молоко текло бы рекой. Аминь 
(фольк. запись). ШЕНК. ВЛ. 

ИСА́КОВЩИНА, -ы, ж. Топо-

ним. Назв. деревни. Она ста́ ́ла де́ньги 
держа́ть, ходи́ла за реку ́ в магази́н. 
Иса́кофщина дере́вня. Там Гулко́ф-
шына, Иса́кофшына и Бере́зьник. ВИН. 
Тпс. Да́льшэ там Иса́кощина, та́м по-
сели́лось избохозя́йство. УСТЬ. Сбр. 

ИСАКОГО́РКА, -и, ж. Назв. 

района в г. Архангельске и располо-

женного там железнодорожного 

вокзала (станции). Я уйе́ ́хала из 
до́му к тё́тке, та́м ф пя́тый кла́с вот 

ходи́ла на Исакого́рке. ВИН. Мрж. 
Ушоу где́ ́̆ -то по́блиску за дрова́ми в 
Ысакого́рке. ПИН. Яв. От Серге́я по-
лучи́л одно ́ письмо ́ – э́то од бра́та. 
Давно́, со ста́нцыи Исокого́рка. ЛЕН. 
Лн. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. ЯГ. 

ИСА́НКА, -и, ж. Ум. от жен-

ского имени Сусанна. Ту́-то зва́ли 
Иса́нкой, Иса́нна, в Ни́жном-то 
то́жэ. ЛЕШ. Смл. 

ИСА́ННА, -ы, ж. Женское имя 

Сусанна. Ту́-то зва́ли Иса́нкой, Иса́н-
на, в Ни́жном-то то́жэ. ЛЕШ. Смл. 

ИСА́ТОЧКИ, -чек, мн. Топоним. 

Назв. поля. УСТЬ. Снк. 
ИСА́ЧИХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. поля. За Заозе́рьйем Иса́чиха 
йе́сть йешо́. ОНЕЖ. Трч. 

ИСА́ЧКО, -а, м. Ум. от мужско-

го имени Исак. Де́тко у меня бы́ ́ л 
Иса́к Ива́новичь, дразни́ла: Иса́чько 
Коро́ткой! ПИН. Врк.  

ИСА́Я, -и, м. Мужское имя. 

Бы́ли Иса́йчики – потому ́ што бы́л 
хозя́ин Иса́я. ШЕНК. Трн. 

И́СЕРЬГА, -и, ж. Украшение, 

продеваемое в ухо, серьга. Обычно 

во мн. И́серьги в уша́х у нейо́. 
Се́рьги носи́ли, и́серьги по-на́шэму. 
ВИЛ. Слн. А в уша́х и́серьги с ка́меш-
ками. И́серьги носи́ли, кому ́ каки́йе 
на́до. ЛЕН. Пст.  

ИСК, -а, м. Поиск, розыск. Ср. 

и́сканье в 1 знач. Мно́го иска́ли, мно́-
го бы́ло и́ску-то, они ́ мне бы́ли сест-
ре́нницы. МЕЗ. Лмп. Ско́лько вре́мя 
ухо́дит на э́тот и́ск! УСТЬ. Стр. О́й-ой-
о́й! Ско́лько и́ску-то! Дня ́ уш четы́ре 
ищю ́ (ножницы). ВИЛ. Пвл. А и́ску 
бы́ло, а рё́ву! МЕЗ. Рч. УСТЬ. Снк. 

ИСКАЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов., 

что. Представлять в неправильном 

виде, изменять. Ср. извёртывать во 
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2 знач., кази́ть, кале́чить в 3 знач. 
Мно́го-то пе́сен сейчя́с искажа́ют, 
кото́рыйе мо́жно переверну́ть на 
свои ́ слова́. Каку пе́ ́сьню мо́жно 
переверну́ть на хоро́шо-то сло́во, 
мно́го пе́сен искажа́ют. ВИЛ. Трп. 

ИСКАЖЕ́НЬЕ, -ья, ср. Измене-

ние в худшую сторону, порча. Пря́-
ничьки мя́конькийе, ку́шайте. Э́то 
(слово) не стари́нно, э́то ужэ ́ искажэ́-
ньйе. ШЕНК. Шгв. 

ИСКАЖО́Н(ОЙ). См. ИСКА-
ЗИ́ТЬ. 

ИСКАЗИ́ТЬ, -жу́, -зи́т, сов., 

безл., что. Изуродовать болезнью, 

деформировать, искривить. Ср. ис-
коси́ть¹ во 2 знач. В сочет. с весь. 
Фсю ру́ку искази́ло. ОНЕЖ. Хчл. ▭ 
ИСКАЖО́Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Изменившийся, оси-

плый. О голосе. На искажо́нном 
го́лосе што́-нибуть спойо́ш, пля́шэш. 
ПИН. Шрд. 2. Пришедший в негод-

ность, испорченный. Ту́т не зна́й 
кто́, ли́ко, не могу ́ разобра́ть, а 
сва́дьба Ири́ны-то. О́й, я то́жэ не мо-
гу ́ розобра́ть, ви́ш, каки ́ фотока́р-
точьки-ти искажо́нныйе. КАРГ. Ар. 3. 
Пришедший в упадок. У нас то́жэ 
фся искажо́нна дере́вня. ПИН. Трф.  

ИСКАЗНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, сов., 

кого. Извести, уничтожить. Ср. вы́-
вести в 11 знач., вы́травить в 1 знач., 
замори́ть¹ в 3 знач. Мно́го йесьть тва-
ре́й-то, кото́рыйе вредя́т поля́м, да 
фсе́х не исказьни́ш. ОНЕЖ. Трч. 

ИСКА́ЗЫВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., на кого. Давать уличающие ко-

го-н. показания. Ср. каза́ть² в 16 знач. 

О́ля на те́х иска́зывала. КОТЛ. Збл.  
ИСКАЛЕ́КАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Представить в неправильном 

виде, исказить. Ср. искове́ркать в 4 

знач. Искале́кать сло́во, да и фсё́. 
ЛЕШ. Ччп. ПИН. Влд. 

ИСКАЛЕ́ЧЕН(ОЙ). См. ИСКА-
ЛЕ́ЧИТЬ.  

ИСКАЛЕ́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов. 

1. Кого и без доп. Нанести увечья, 

сделать калекой. Ср. закале́чить, 
излома́ть во 2 знач., изуве́чить во 2 

знач., искове́ркать во 2 знач., иско-
ве́чить, исковы́ркать в 1 знач., ис-
колоти́ть в 7 знач., испазга́ть во 2 

знач., испо́ртить в 3 знач., испору-
га́ть в 1 знач., исприлома́ть, истря-
сти́ в 3 знач., исхря́стать во 2 знач. 

Ва́лину жо́нку солда́ты искале́цили, 
а померла́-то она ́ у на́с. А йего́, гыт, 
искале́цили, безви́нного, гыт, цело-
ве́ка. Ме́ста им отводи́ли на дома́-то, 
а пото́м ба́тька, гри́т, искале́цили. 
Ба́тька искале́цили, ту́т огоро́ду поста́-
вили на мойе́й гряды́. Дву́х жэ́ньщин 
исколе́чили, уш не зна́ю – о́жыли иль 
не́т. ПРИМ. Ннк. Нава́ливат каки́х-то 
церте́й. Йе́зьли не переда́ш, дак они ́
(черти) исколе́цят (колдуна). ШЕНК. 
ВП. Охо́та мне йево́ (внука) сохрани́ть-
то, не искале́чить-то. ВИЛ. Пвл. Фсё́, 
искале́чили, фсё́, померла де́ ́фка! 
ВИН. Мрж. Безл., кого и без доп. До-
мо́й пришlа ́ – я ́ уш, фсё ровно ́ я бо-
ле́ю, мне ́ уш ф спи́ну ста́lо, меня ́ бы 
уш искале́циlо тоɣды́. Ак вот то́жо 
уш ф спи́ну фста́lо, дак меня ́ бы ис-
кале́циlо. ВИЛ. Пвл. Электрото́ком 
веть то́жэ са́мойе – нара́с! У на́с 
мно́го искале́чило. МЕЗ. Мсв. 

2. Что. Повредить члены, орга-

ны тела. Ср. изломи́ть в 5 знач., 

изуве́чить в 1 знач., исковря́жить, 
ископы́тить, ископы́титься во 2 

знач., исхло́пать в 1 знач. Вот иска-
ле́чиш ру́ку-то, бы́стро от са́ла за-
роста́йет. ПИН. Ср. 
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3. Что. Привести в негодное со-

стояние, испортить. Ср. искове́р-
кать в 1 знач. Ма́тери побла́зило в 
свойо вре́ ́мя, поко́йницэ, што до́м 
на́до шы́фером закры́ть. Закры́ла – 
до́м искале́чила. ШЕНК. Трн.  

4. Что, кому. Изменить в худшую 

сторону, испортить. Ср. искове́ркать 

в 5 знач., испоха́бить в 3 знач., исхули-
га́нить. Зна́л, а зде́лал по-сви́нски, и 
себе́, и мне жы́ ́ сь искале́чил. Фсё ́ пере-
говорё́но, бесполе́зно! НЯНД. Мш.  

5. Довести до тяжелого душевно-

го состояния. Ср. задави́ть в 6 знач. 

У меня бы́ ́ lо тро́йо, так оди́н сы́н са́м 
себя ́ нарушыу́ ̆ . Искале́циlа а́рмия, не 
мо́к перенесьти́. УСТЬ. Стр. ▭ ИСКА-
ЛЕ́ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Кале́ка, опя́ть искале́чён. МЕЗ. 
Дрг. Фсе жывы ́ оста́лись, то́лько иска-
ле́цены. Октябри́на была ́ досади́лась 
пора́то. ПРИМ. ЗЗ. 3. До́м сади́ця, опси-
жа́йет, дак фсе пе́цьки искале́цены 
дак. Перебели́ли, дак хоть пли́тка-то 
норма́льна ста́ла, а то пли́тка-то роска-
ли́лась. ПРИМ. Ннк. Доро́га фся иска-
ле́чена, туда ́ пробра́ца тяжэло́. КОН. 
Твр. Красова́ца-то на́м и не́чем, фсё ́ у 
на́с изло́мано, фсё ́ искале́чено. КАРГ. 
Ух. // Экспресс. Исковерканный, испор-

ченный. О речи. Ср. искаля́бан(ой). А 
тепе́рь фсе ́ искале́чены ре́чи-то, 
фся́кий збро́т ф ку́че: кто ка́г гово́рит. 
ВИН. Уй. А ф ка́жной дере́вне фсё свои ́
йесь слова́-то для назва́нья-то, искале́-
чены, дак свойи́. ПРИМ. Ннк. 

ИСКАЛЕ́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чит-
ся, сов. 1. Получить увечье, стать 

калекой. Ср. закове́читься. Да йему ́
хвои́ной по глаза́м стегану́ло, то ́ уш 
искале́чился. ОНЕЖ. Прн. Гри́шка у́мер, 
да я ́ исколи́челася (сломала ногу). А 
мо́жэт, я ́ опра́влюся. КРАСН. Прм. 

2. Подорвать здоровье, стать 

больным. Ср. занемогчи ́ во 2 знач., 
заху́дать в 1 знач., излома́ться в 11 

знач., искове́читься. Трина́цеть за́-
колин намета́л да искале́чилса, – 
се́но сыро́, спина ́ заболе́ла. ПРИМ. ЗЗ. 
Вот искале́цилса, и жыви ́ с и́м, позо-
ри́лся. А не могли́-от усмотре́ть ос-
ко́лка. ШЕНК. Шгв. Вод взду́мало 
чю́до глу́по облива́ца, исколе́чилась 
пу́шшэ, ума не́ ́т, даг беда ́ веть не-
ло́фко. МЕЗ. Аз. В сочет. с весь. При-
вяза́лась засмо́рка кака́, фся искале́-
цилась, го́рло захвати́ло. ЛЕШ. Шгм.  

ИСКА́ЛЬНИК, -а, м. Человек, 

который что-н., кого-н. ищет. Ср. 
иска́тель. Плохи ́ вы иска́льники. 
ЛЕШ. Вжг. 

ИСКА́ЛЫВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов. Наносить уколы чем-н. острым, 

колоться. А соло́ма-то, она ́ иска́лы-
вайет. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКАЛЯ́БАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Экспресс. Иско-

верканный, испорченный. Ср. искале́-
чен(ой) в 3 знач. (см. искале́чить). Я ́
послу́шаю – йево́нны пе́сьни пою́т, 
да фсё ́ йискаля́баны. Та́м фсё ́ не то́, 
фсё ́ йискаля́бано. ВИЛ. Пвл.  

И́СКАН(ОЙ). См. ИСКА́ТЬ. 
И́СКАНЬЕ (ИСКА́НЬЕ), -ья, ср. 

1. Поиск, розыск. Ср. иск. Одна ́
ло́шать ушла ́ куда́-то с кодо́лом да с 
ты́чькой, во́д бы́ло и́сканья-то! Наси́-
лу нашли́. ОНЕЖ. Врз. Нашла ́ прико́лку 
(булавку), а би́твы бы́ло, и́сканья! 
ОНЕЖ. Трч. Ме́ньшэ б волоки́ты бы́ло 
б да и́сканья. ПИН. Квр. Иска́ть-то не-
далё́ко, недалё́ко и́сканьйе. ПИН. Пкш. 
У ма́тери украду́т, а уш ы́сканья пол-
нё́хонько. ПРИМ. ЗЗ. Пойдё́т иска́ньйо. 
ШЕНК. Шгв. А како ́ у на́с и́сканьйе 
(пропавшей скотины) – посиди́м да 
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поигра́йем на пеньке́, на бревё́шке. 
ВЕЛЬ. Сдр. Ничево зва́ ́нья не и́шшут, 
руко́й махну́ли да и фсё́, и фсё 
и́сканьйо. ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Цлг. 

2. Время половой активности коро-

вы, когда она готова к случке. Йе́сьли 
прокарау́лит доя́рка коро́ву во вре́мя 
и́сканья пе́рвого, серви́с-пери́от уве-
ли́чивайеца до беспреде́ла. Йе́сли до́ят, 
дак не по тому и́ ́ сканью. ОНЕЖ. Лмц. 

ИСКА́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Протоптанный. 
Так иска́паны следо́чьки, ко́шэчьйи – 
та́к малы́. Не зна́ю, што ́ за звери́нка 
йе́сь. ХОЛМ. Звз.  

ИСКА́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что, во что. Накапать в большом 

количестве. Я ма́ ́сла-то в него ́ (в за-
мок) мно́го иска́пала, фсё ́ равно ́ не 
открыва́йецца. ПИН. Ёр. 

ИСКАПОСТИ́ТЬ (ИСКОПО-
СТИ́ТЬ), -щу́, -сти́т, сов. Шаля, рез-

вясь, вызвать нежелательные по-

следствия. Ср. добеси́ться во 2 

знач., додича́ть во 2 знач. То́лько за 
фсю жы́сь ископосьти́ла у меня оди́ ́ н 
ра́с: кры́нку молока ́ исьтя́пала, гни́-
ляну кры́нку. ОНЕЖ. Трч.  

ИСКАПРИ́ЗИТЬСЯ, -зится, сов. 

Раскапризничаться. Ср. закли́вить-
ся, зате́шиться в 1 знач., испизди́ть-
ся. Она ́ йискапри́зилася, убежа́ла. 
КАРГ. Ус. В сочет. с весь. Што́-то фся ́
искапри́зилась, ви́дно, опросты́ла 
опя́ть. КРАСН. Нвш.  

ИСКА́РАН(ОЙ). См. ИСКА-
РА́ТЬ.  

ИСКАРА́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Соскрести, содрать. Ср. дос-
ко́ркать в 1 знач. На́а бы ра́мы пот-
кра́сить, опя́ть пооблине́ли. Я ́ йево ́
весь искара́паю. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКАРА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., кого. 

Довести до тяжелого физического 

состояния, измучить. Ср. закара́ть в 

1 знач., искостыля́ть. И йе́й фсю ́ ис-
карау́ ̆ , она фся ́ ́ ф печё́нках (синяках) 
была́. КОН. Клм. ▭ ИСКА́РАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. Дове-

денный до болезненного состояния, 

измученный. Ср. вы́мят(ой) в 5 знач. 
(см. вы́мять), заморён(ой) в 4 знач. 

(см. замори́ть¹). С синон. Иска́раны, 
изму́чены в лесу́-то. КОН. Влц. 

ИСКАРЁЖИТЬ. См. ИСКОРЁ-
ЖИТЬ. 

ИСКА́РЗАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош., чем. Обрублен-

ный. О сучьях срубленного дерева. У 
меня ́ топоро́м иска́рзана. КАРГ. Оз. 

ИСКА́РОВАТЬ, -рую, -рует, сов., 

что. Привести в негодное состояние, 

испортить. Ср. искове́ркать в 1 знач. 

Што бо́ ́х люде́й-то не наказа́л, ка́к ис-
ка́ровали це́ркофь-то, ви́ш, как ис-
ка́ровали. Так иска́ровали це́рькофь. 
Да ви́ш, как иска́ровали, лю́ди жыву́т 
ф це́ркве. Не досто́йно. ШЕНК. ВП. 

ИСКАРЯ́БАТЬ. См. ИСКОРЯ́-
БАТЬ. 

ИСКАСТРИ́РОВАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Кастриро-

ванный. Ср. вы́ложен(ой) в 6 знач. 

(см. вы́ложить). Ко́т учё́ный у меня́, 
искастри́рованый, за де́фками не 
бе́гат. ХОЛМ. БН. 

ИСКА́ТАН(ОЙ). См. ИСКА-
ТА́ТЬ. 

ИСКАТА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что, на что, чем. Перекатывая 

бревна, вытащить, поднять сплав-

ляемый лес из реки на берег. Ср. вы́-
катать в 8 знач. Ле́с иската́ют на 
косого́р рука́ми, багро́м. ВЕЛЬ. Сдр. 
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2. Что. Много катаясь по снегу, 
льду, оставить на поверхности сле-
ды от полозьев, лыж, коньков. Ся́-
деш на майда́не и ка́тиш под уго́р в 
реку́. Хорошо ́ кату́ха была́, аш выки́-
дывало ф поланью́. Мы ́ тут фсё ́ иска-
та́ли. УСТЬ. Сбр. Во́д зимо́й прийеж-
жа́ли, дак фсю ре́ ́ку иската́ли, на 
конька́х-то фсю ре́ку вы́пахали. Ту́т с 
пра́внуком фсё ́ иската́ли, фсю ре́ку 
спаха́ли конька́ми. КАРГ. Ар.  

3. Что и без доп. Интенсивно ис-
пользуя, довести до непригодного 
состояния. Ср. загуби́ть в 3 знач. 
О́хти, да тре́тий (по счету) дё́ржыт-
то (мотоцикл), два ́ иската́л. В-Т. Врш. 
Пылесо́са-то не́т, да уш иската́ли, 
бы́стро излома́лся. КАРГ. Ух.  

4. Что, чего. Истратить на ез-
ду, поездки. О горючем. Говоря́т, ф 
коухо̆ ́зе ху́до, фспаха́ть не́кому, а го-
рю́цево фсё ́ иската́ли. ВИЛ. Пвл. 

5. Что. Разминая и двигая по по-
верхности, придать форму, раска-
тать. Ср. вы́катать в 5 знач., зака-
та́ть в 5 знач. Пеценю́шку искота́ш. 
ПИН. Шрд. Колобо́ф напеку́т, калаче́й 
иската́йем. Но́вую иската́ю. В-Т. Врш. 

6. Изготовить валянием. О ва-
ленках. Ср. вы́катать в 14 знач. 
Шэ́рсь-то на́до бы́ло, да ва́ленки ка-
та́ли, спецали́сты бы́ли, та́к иската́-
ют, што как ф чюло́чьках хо́диш, 
дома́шней ка́тки. НЯНД. Мш.  

7. Кого. Поддев рогами, перека-
тывая, забодать. Ср. вы́катать во 
2 знач., забости́, заката́ть в 1 знач. 
Ба́бу-то Ли́ду бы́к извира́л у забо́ра – 
не по́мниш, ба́бу Ли́ду иската́л? 
КОН. Твр. В сочет. с весь. А йе́сли п 
э́той водока́чьки не ́ было, дак меня ́
бы фсю бы́ ́ к иската́л. ПЛЕС. Фдв. 

8. Безл., кого. Охватить своим 

воздействием. О болезни, боли. Ср. 

вы́хватить в 6 знач., забра́ть в 23 

знач., заката́ть в 10 знач., закру-
ти́ть в 12 знач. В сочет. с весь. 
Меня фсю ́ ́ иската́ло, изму́цило, до 
рво́ты до вели́кой, до поно́су. ПИН. 
Ср. ▭ ИСКА́ТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 2. Ра́ньшэ фсе ́ го-
ру́шки бы́ли опка́таны на лы́жах, фсе ́
гору́шки бы́ли иска́таны. КОН. Твр. 3. 
// Измятый, затоптанный. Фсё ́ иска́-
тано, ве́сь сеноко́с, фсё уде́ ́лано, 
вы́лёжано, кто́-то хо́дит. ОНЕЖ. Тмц. 

ИСКАТА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. 1. Испачкаться, измазаться. 

Ср. вы́мараться, заброди́ться в 9 

знач., замаза́ться, изгрязни́ться, 
испи́чкаться в 1 знач., исто́саться, 
исчупа́хаться, исша́ркаться. О́н 
(баран) тут ве́сь иската́лся (в грязи). 
ШЕНК. Ктж. 

2. Испортиться от долгого или 

интенсивного употребления. На́-ка, 
тебе ́ это бу́дет удо́бнейе, э́то то́жэ 
оси́на (осиновая палка), она ́ у меня ́
иската́лась. ВЕЛЬ. Блг. 

ИСКА́ТЕЛЬ, -я, м. Человек, ко-

торый что-н., кого-н. ищет, спаса-

тель. Ср. иска́льник. И с Арха́н-
гельска вызыва́ли э́тих иска́телей-то, 
с Ве́льсково прие́хали и ничево ́ не 
нашли́, а с Арха́нгельска с соба́ками 
нашли́. УСТЬ. Бст. 

ИСКА́ТЬ (ИСКА́ТИ), ищу ́ (ис-
ка́ю), и́щет (иска́ет), несов. 1. Кого, 

что, чего, кем и без доп. Заниматься 

поисками, стараться найти, обна-

ружить кого-н., что-н. Ср. взы́ски-
вать в 1 знач., изыма́ть в 4 знач., 

иска́ться в 1 знач., и́скивать. Вдо́л-
ги нашли́, вдо́лги иска́ли Па́вла 
Алекса́ндровичя. ПРИМ. ЗЗ. Она́, э́ва, 
пошла ба́ ́лёк (овец) иска́ть. ЛЕШ. Кб. 
То́ма, ты ́ иска́ла носо́чькоф, а во́т но-
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со́чьки чьйи́-то вися́т. ПРИМ. Лпш. 
Ба́бушка фсё бе́гайет, и́щет сеноко́су 
(где можно покосить). КАРГ. Нкл. Ко-
локо́л ве́шали коро́вам. На вы́гоне 
бы́ли, как ых иска́ть-то? По колоко́-
лу и ищю́т. КАРГ. Ус. А я хожу ́
иска́ю. КАРГ. Ар. Соба́кой иска́ли, из 
го́родо приводи́ли фсё. ЛЕШ. Смл. 
Шэрсьти́т соба́ка хо́дит, мышэ́й себе ́
ы́щет. Блуди́ли – дак ыногда ́ наро́дом 
цэ́лым ыска́ли. ПИН. Нхч. Пошли ́ ис-
ка́ти и па́лися. МЕЗ. Бкв. Двойи́ма 
и́шчут взать-фперё́т. ЛЕШ. Плщ. На 
у́лицэ когда ́ рожа́йет (кошка), я ́ и не 
иска́ю. ВИЛ. Трп. В-Т. Сгр. ВЕЛЬ. Пжм. 
ВИН. Зст. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Аз. Бч. ОНЕЖ. 
Лмц. ПИН. Ёр. Кшк. Ср. Яв. ПРИМ. Ннк. 
УСТЬ. Снк. Стр. ХОЛМ. БН. Сия. ШЕНК. 
Шгв. / ИСКА́ТЬ-ПЕРЕИСКА́ТЬ (ПО-
ИСКА́ТЬ). Иска́ли-переиска́ли и 
ма́тка, и оте́ць. МЕЗ. Длг. Мне ́ божа́тка 
дак подари́ла кольцо́, а я сно́п вяза́ла, 
ру́ку-то су́нула вя́ску вы́ташшыть, да 
кольцо та́ ́м ы оста́лось. Ту́т уш иска́ть-
пойиска́ть, а фсё ́ ничего́. ШЕНК. ЯГ. ▭ 

В пословицах. Ры́ба и́щет, где глу́бжэ, 
а челове́к – где лу́чшэ. ПИН. Нхч. Ры́ба 
и́щет глу́бжэ, челове́к – лу́чшэ. КАРГ. 
Лкшм. Каг говоря́т, ры́ба и́шшэт глуби-
ну́, а челове́к – где лу́чшэ. УСТЬ. Дмт. 
В большо́м жытьйи ́ не ищчи́, да 
спра́шывай. МЕЗ. Дрг. И на себя ́
во́рога не и́шшут, во́т ы фсё́! Руко́й 
махну́ли, да и фсё́! ВИЛ. Пвл. Цё ́ ска-
за́ть – то́лько врага ́ иска́ть, говоря́т. 
МЕЗ. Длг. Йезы́к ры́щет – беду и́ ́ щет. 
КАРГ. Крч. У́м-от ры́щет, а за́т-то 
давно ме́ ́ста и́щет. КАРГ. Ус. Как у 
на́с говоря́т, душа́-то ры́щет, а жо́па 
ме́ста йи́щет. МЕЗ. Аз. Погово́рка 
йе́сь така́а: за́дница ме́сто и́щет. 
ШЕНК. ЯГ. Чё́-нибуть тако зло́ ́бно 
ска́жут, как во́ш коро́сту и́щет. УСТЬ. 

Брз. Мя́со и́щет кусо́к-то куска ́ (о не-
достаточном количестве мяса в су-
пе), а ра́ньшэ мя́са полчюгуна́ ́ , 
ло́шка стои́т, у кого ́ доста́ток. КАРГ. 
Крч. ▭ В рифмованном присловье. 

Ква́с – ишчи ́ три го́да на́с. КАРГ. Крч. 
// Кого, что, чего и без доп. С помо-

щью магических приемов опреде-

лять местонахождение чего-н. по-

терянного или скрытого. Лю́ди 
бы́ли, иска́ли скота́. ПИН. Трф. Быва́т, 
што скоти́нину уво́дит дак, она ́ поте-
ря́йеца, иска́ют. ВЕЛЬ. Пжм. ПИН. Кшк. 
// Что. С помощью магических прие-

мов восстанавливать что-н. утра-

ченное. Молоко ́ теря́лось у коро́вы, 
то́жэ оприко́сят. У́тром вы́доит, 
ве́чером мо́жэт прийти ́ без молока ́ – 
молоко ́ теря́лось у коро́вы. Ходи́ли г 
ба́пкам, иска́ли молоко́. МЕЗ. Аз. 

2. Что, чего, в чем и без доп. За-

ниматься сбором чего-н., собирать. 

Ср. брать в 1 знач., забира́ть в 11 

знач., зоба́ть¹ во 2 знач., има́ть¹ в 21 

знач. По межа́м тут ходи́ла-ходи́ла, 
я́гот иска́ла. ВИЛ. Трп. Пошла ́ грузь-
дя ́ иска́ть. КАРГ. Нкл. Жэ́ньшыны 
иска́ли я́годы, ви́дят, два паренька ́
сидя́т у пенько́ф. ХОЛМ. Хвр. Хо́дят 
за моро́шкой или гриба и́ ́ щют, каку ́
я́годинку. Мы фчера ́ пошли ́ черни́ки 
иска́ть. ХОЛМ. Сия. Има́ть тепе́рь хо-
рошо́, не ф травы ́ иска́ть. ОНЕЖ. Трч. 
Они ́ грибо́ф иска́ли, а ходи́ли ко́ней 
иска́ть. ПРИМ. ЗЗ. Дава́йте бу́демте 
фтройо́м ходи́ть иска́ть моро́шки. 
Мы напа́ли пото́м на моро́шку-ту. 
ПРИМ. Лпш. Сарапу́льки дак, зацэ́-
пиш, я́годы иска́ть. В-Т. Врш. Где вы́-
рублён ле́с, так та́м мно́го. У на́с 
са́мы проду́хты в лесу ́ – ишшы́. 
ШЕНК. Птш. В-Т. УВ. ВИЛ. Пвл. КАРГ. 
Ар. ПИН. Яв. 
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3. Заниматься охотой, выслежи-

вать зверя. Ср. зо́рить во 2 знач., 

има́ть¹ в 9 знач. Топе́ря-то уш и не 
зна́ю, хо́дят ли, йи́шшут ли. УСТЬ. 
Бст. / ИСКА́ТЬ СЛЕ́ДУ (СЛЕД). 
Сле́ду о́н (пёс) ка́к-то не и́щёт, де́тко 
уйдё́т из ви́ду – не зна́йет где́. УСТЬ. 
Брз. Перен. Об игре в прятки. Че́м 
дереве́нскийе де́ти занима́лись? Ко-
не́шно, игра́ли, спря́чюца, да слё́т 
ы́щют: ты ́ куда ́ соху́тилась (спрята-
лась)? КОН. Клм. // Что. Отслежи-

вать движение косяков рыбы при 

промышленном лове. Ны́ньче ры́бу 
не и́щют – попада́т, так попада́т. 
ОНЕЖ. Покровское. 

4. Чего, у кого, чем и без доп. За-

ниматься поиском и уничтожением 

насекомых, паразитирующих на те-

ле человека и животных. Ср. ис-
ка́ться в 3 знач. Фша́ми иска́лись, 
фшэ́й иска́ли друк у дру́шки. УСТЬ. 
Сбр. У быко́ф фшы бы́ ́ ли, так я фшэ́ ́й 
иска́ла у быко́ф. Шо́рсточьку пере-
бира́ю. ОНЕЖ. Лмц. А фшы ́ появи́-
лись, и́шшэм дру́к у дру́га. В-Т. Сгр. 
Но́жыком в головы́-то иска́ла, дак 
помо́ю в умыва́льнике. ПЛЕС. Врш. 
То́лько э́тим но́жыком в голове ́
фшэ́й иска́ть (в шутку о тупом но-
же). КАРГ. Крч. Ба́бы фшэ́й и́шшут да 
бью́т в голове́. ШЕНК. Птш. В одно́й 
ба́не мы́лись со шшо́локом, у нас не ́
было фшэ́й. Я ́ как ни приду́, они ́ фсё 
и́щют. ВЕЛЬ. Пкш. 

5. Кого и без доп. Находиться в 

состоянии половой активности. О 

животных. Ср. жирова́ть в 5 знач., 
игра́ть в 13 знач. Коро́ва мнё́цця, 
э́то когда ́ быка и́ ́ щет. ЛЕН. Схд. И 
пасту́х говори́т: у вас коро́ва быка ́
и́щет. ВЕЛЬ. Пкш. Она пры́ ́ гайет, у 
нейо све́ ́тлыйе выделе́ния потеку́т, 

быка и́ ́ щет. ВИН. Брк. Офца ́ игра́т, а 
коро́ва и́шшот. ЛЕШ. Ксс. Она ́ по-на́-
шому «иска́ла», не ска́жэш ведь 
«гуля́ла» про скоти́нку-то. ЛЕШ. Кнс. 
Кото́ў-то и́шшут (кошки), уме́ют ре-
ви́ть-то. КОН. Твр. Вот э́тот го́т прой-
дё́т, пото́м она ́ (кошка) бу́дет иска́ть, 
пото́м роди́т. Подру́га бе́гат – йе́сь у 
меня ́ кобелё́к, соба́чька ма́ленька, 
подру́ги бе́гают, и́шшут. ЛЕШ. Вжг. 
Ве́ркольцы-йельцы ́ пожэни́лись на 
офци́, офця́-то дри́шшэт да бора́на 
и́шшэт, а бора́н-то за реко́й, за пе-
ре́городой (фольк.). ПИН. Ёр. Нхч. Ср. 
В-Т. Сгр. ЛЕШ. Блщ. Брз. Лбс. Тгл. Шгм. 
ОНЕЖ. Лмц. УСТЬ. Снк. ШЕНК. Ктж. 

6. Кого, что, с кем и без доп. По-

дыскивать, подбирать кого-н. для 

вступления в брак или установления 

близких отношений. Ср. има́ть¹ в 11 

знач. За реко́й дере́вня была та́ ́м, Ан-
дре́йефская-та, та́м то́жо люде́й 
мно́го жы́ло, ра́ньшэ доту́да бе́гали – 
пляса́ть, кавале́роф иска́ть. В-Т. Сфт. 
Хвалё́нка – э́то большы де́ ́вочьки, 
жэнихо́ф и́шшут. ПИН. Ср. Ково ́ ш с 
ребя́тами (детьми) иска́ть, на́дь до-
жыва́ть вме́сте. КАРГ. Ар. Хорошо́-
хорошо́, на́до выходи́ть за́муш, на́до 
себя ́ устра́ивать, а э́то не покорё́но 
приро́дой – пооди́нке жы́ть, фсё ́ ф 
приро́де па́ру и́щет. ЛЕШ. Кнс. Дефчё́н-
ку иска́л, присма́тривал жэну́, и сестра ́
за́мужэм была́, сестра ́ говори́т: хо-
ро́шая, бери́. ЛЕШ. Вжг. Из-за э́тово 
му́жа ишшо любо́вникоф и́шшэт. ВИЛ. 
Трп. Ми́ша – то́т ску́рвился зьде́сь с 
не́й, а она жо́ ́нку вы́гонила, па́ччери-
цу извела́, и бе́гала по гу́мнам, иска́-
ла, где нагуля́ть. ХОЛМ. БН. Ми́лый, 
я ́ вас не иска́ла, вы фперё́т меня ́ на-
шли́, а тепе́ря ва́шы ду́мы во фсе 
сто́роны пошли ́ (фольк.). ПИН. Ёр. 
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Шрд. КРАСН. Прм. ЛЕШ. Плщ. ПРИМ. ЗЗ. 
/ ИСКА́ТЬ СЕМЬЮ́. Э́тим самойи́м 
семью на́ ́до иска́ть, большы́йе ужэ́. 
ШЕНК. ВЛ. 

7. Что, чего, у кого. Стараться 

получить что-н., добиться чего-н. 

Ср. выкола́чивать в 15 знач., вы-
хлопа́тывать, домога́ться во 2 

знач. И́горь опя́ть хо́дит, робо́ты 
и́шшэт, топоры то́ ́цит. МЕЗ. Длг. С 
пятна́цати годо́ф мне ́ ужэ на́до бы́ло 
иска́ть сво́й кусо́к. УСТЬ. Сбр. Пока ́
э́той пе́нсийи и́щеш, умрё́ш. ОНЕЖ. 
Кнд. Ста́ла я свою пе́ ́нсию иска́ть, 
пото́м и ста́ш мо́й нашли́, и йещё ́ две 
меда́ли нашли́. ПИН. Лвл. У тебя ́ и 
та́к мно́го (стажа), не ишчи́, тебе ́ не 
на́до. УСТЬ. Стр. Лю́ди себе ́ фсё об-
лекце́нья и́шшут. ПИН. Нхч. Прихо-
ди́ла де́нёк иска́ла, проси́ла. ВИЛ. 
Трп. Он где́-то шата́йеца. А сево́дня 
хо́дит, де́нек и́щет. ПИН. Яв. Семья ́
ста́ла прибыва́ть, рошшыре́нья ста́ли 
иска́ть, ф шэсто́к плиту фста́ ́вили, то ́
ме́сто, жара́ток-то, закла́ли (у печи). 
Взя́л испо́ртил посьле́дню спи́чьку – 
на́ть тепе́рь итти ́ иска́ть у сосе́дей. 
ОНЕЖ. Тмц. Яи́чек дак и́шшэм, у Во-
ло́ди я́звена боле́сь. КРАСН. Прм. Са-
ма ́ така ло́ ́шать, а ребё́нок роди́лся 
девецьсо́т гра́м, рабо́тала я кре́пко, 
йеды ́ не иска́ла. ЛЕШ. Вжг. А я ́ во 
свойо́м углу ́ жыла́, я ́ от свойево ́ де-
тыша ́ пойду ́ иска́ть у́гол! Я ́ уш та́к 
наскита́лась, у сы́на до́м пусто́й. 
МЕЗ. Ёл. ВИЛ. Пвл. ВИН. Брк. КАРГ. 
Крч. Ус. КОН. Твр. ПИН. Ёр. ПРИМ. ЛЗ. 
Ннк. / ИСКА́ТЬ ПОДХО́ДЫ. Приду-

мывать способы для получения че-

го-н. О́н каг заяви́л йо́й, она ́ и ста́ла 
фся́ки потхо́ды иска́ть. ВИЛ. Трп. 

8. С кого. Требовать отчета, 

спрашивать с кого-н. Ср. взы́ски-

вать во 2 знач., всы́скивать, гнуть 
в 12 знач., зы́скивать в 1 знач. А с 
ково ́ тепе́рь иска́ть? МЕЗ. Рч. ▭ 
И́СКАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Ремко́ф-то унесё́но 
ли? Ту́т не ремко́ф и́скано. НЯНД. Лм. 
Там и́скано. ВИН. Брк. ◊ ИСКА́ТЬ 
БОЛЕ́ЗНЬ (себе). Не беречь свое 

здоровье. Босико́м-то не отправля́ли, 
дак мы са́ми иска́ли себе ́ боле́зьнь. 
МЕЗ. Длг. ◊ ИСКА́ТЬ ВИНО ́
(ВИНИ́ШКО, БУТЫ́ЛКУ, ЛЕКА́Р-
СТВО). Употреблять спиртное, вы-

пивать. Ср. испива́ть во 2 знач. 
Друго́й вино и́ ́ щет, во́т па́ра-то со-
брала́сь. МЕЗ. Бч. Изойду́т на 
фся́койе – вини́шко фсё и́шут. МЕЗ. 
Свп. Не́где коси́ть, неохо́та ци́сьтить 
никому́. Молоды́йе то́лько буты́wку 
и́шшут. УСТЬ. Брз. Да быва́т, ушо́л 
лека́рство иска́ть? – Дак чё ́ иска́ть-
то? В зимо́фке студё́ной лежы́т. 
ПИН. Нхч. Ёр. ◊ ИСКА́ТЬ ГРОБ. Го-

товиться к похоронам. Щя́с бы у 
меня се́ ́рце-то у́хнуло, и пошо́л бы 
ты оди́н гро́п иска́ть. КАРГ. Лкшм. 
◊ ИСКА́ТЬ ДИВА́Н. Испытывать 

желание прилечь. Ну немно́шко-то 
полу́чче, а ка́к прижа́ло (о болезни) – 
так то́лько ишшы ́ дива́н. ХОЛМ. Сия. 
◊ ИСКА́ТЬ ДОБРА ́ (в ком-н.). Наде-

яться на чью-н. доброту, отзывчи-

вость. Не ишшы ́ в лю́дях добра́, ф 
себе ́ ишшы́, так фсегда бу́ ́деш добё́р. 
УСТЬ. Стр. Пло́хо жыву́т – ф себе ́
ищи́те добра́, а што́-то там пере-
шо́пчюца да нагова́риват – э́то фсё ́
пустяки́. ШЕНК. ЯГ. ◊ ИСКА́ТЬ ВЧЕ-
РА́ШНЕЙ ДЕНЬ. Заниматься чем-н. 

бесполезным. Опе́ть утеря́ла чего́-
то? О́, приду́рок жы́зьни! Бро́сит 
што попа́ло куды ́ попа́ло, а пото́м 
и́щет фчера́шной де́нь. ПИН. Ёр. Зво-
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ни́ть куда ́ – к Арха́нгелу? Заче́м? 
Фчера́шний день и́щеш? КАРГ. Ар. 
Хо́дит и́шшот фчера́шний де́нь. ПИН. 
Квр. Не забы́ть, што и́щеш-то, фче-
ра́шний де́нь. В-Т. Сгр. ◊ ИСКА́ТЬ 
(ДАЛЁКУЮ) ДОРО́ГУ. Уезжать 

далеко и надолго. Ср. выезжа́ть в 1 

знач. ВЕЛЬ. Сдр. ◊ ИСКА́ТЬ ЗДО-
РО́ВЬЕ (ЗДОРО́ВЬЯ, ЛЕЧЕ́НЬЕ, 
ПО́ЛЬЗУ) (кому). Стараться попра-

вить здоровье. Ср. исправля́ться в 

1 знач. Я ́ фся болю́. У меня кро́ ́фь 
идё́. Фсё ́ мне здоро́вьйе-то иска́л. 
Стару́шки здоро́вья и́шчут, йе́зьдя 
вот. ПИН. Врк. Тысячели́сьтик – то́жэ 
лека́рсвеной, фсё ́ здоро́вьйо ишшу́. 
ПИН. Ср. Потому ́ што озноби́ла себя́, 
здоро́вья и́шу (выпивая спиртное). 
МЕЗ. Аз. Друг дру́гу ме́рийем (давле-
ние), здоро́вья и́щем. КОН. Влц. А в 
лесу́-то ф сосно́вом то́жэ здоро́вья 
ищю́т. На́до ф сосно́вом бору ́ похо-
ди́ть. ПИН. Нхч. Та́м на Ко́ми трясё́т 
роди́мець, так та́м леце́ньйе и́шшут. 
ЛЕШ. Кб. Я ́ диколо́ном пома́зывала 
у́хо-то. Помога́т – не помога́т, 
по́льгу (пользу) и́шчош. ЛЕШ. Лбс. 
◊ ПА́РА ПА́РУ И́ЩЕТ. О людях, по-

хожих друг на друга. На одну но́ ́гу 
два сапога́, па́ра па́ру и́шшут (муж и 
жена пьют). Ну́, и о́н, наве́рно, та-
ко́й. Па́ра па́ру и́шшэт, гря́т. ПИН. Яв. 
◊ ИСКА́ТЬ ПРА́ВДУ. Бороться с не-

справедливостью. О́н токо́й, фсё ́
пра́вду иска́л, не мо́к пра́вду найти́. 
ОНЕЖ. Тмц. ◊ ИСКА́ТЬ ПРА́ЗДНИ-
КА. Готовиться к празднику. Пра́зь-
ник прихо́дит, так ска́жут «пра́зьни-
ка иска́ть»: за ры́бой йе́хать, ма́сла 
нажыва́ть. Пошли пра́ ́зьника иска́ть. 
ПЛЕС. Ржк. ◊ ИСКА́ТЬ ПРИКЛЮЧЕ́-
НИЙ НА СВОЮ СРА́ ́ КУ. Делать 

что-н. себе во вред. На свою сра́ ́ку 

приключе́нийе и́щете! Стру́шку 
сни́мут с ва́с. Пу́зь бы он ва́с надра́л! 
ШЕНК. ВЛ. ◊ ИСКА́ТЬ ПЯТАКО́В. 
Ходить, опустив глаза, глядя вниз. 
Чё́, пятакоу и́ ̆ ́ щеш? КАРГ. Крч. ◊ ИС-
КА́ТЬ РУКИ́. Предлагать себя в 

жены (мужья). Ср. има́ться в 12 

знач. Сйежжа́цца отофсю́да руки ́ ис-
ка́ть прекра́сного Святосла́ва 
(фольк.). ОНЕЖ. Трч. ◊ ИСКА́ТЬ 
СМЕ́РТИ (СМЕРТЬ). Готовиться к 

смерти. Ср. забира́ться в 7 знач. Чё ́
мне де́lать в Ыльйи́нске – сме́рьти 
бу́ди иска́ть? Дак не нашlа́. ВИЛ. Пвл. 
Ка́к ле на́до сме́рть иска́ть. МЕЗ. Аз. 
Я сама ́ себе бу́ ́ду сме́рть иска́ть. 
ШЕНК. ВЛ. ◊ ИСКА́ТЬ СУДЬБУ ́
(СЧА́СТЬЕ, ДОБРА́, ДОРО́ГУ). Уе-

хав из родного дома, пытаться уст-

роить свою жизнь. А де́ти пото́м 
бу́дут свою ́ судьбу ́ иска́ть, а он бу́дет 
старико́м жы́ть. ПРИМ. Ннк. Серё́жа 
уйе́хал куда́-то шша́стьйе иска́ть, а 
ту́д бра́т йево ́ карау́лит (дом). МЕЗ. 
Бч. Пойе́хали с Высо́кой иска́ть доб-
ра́, што ́ ли. УСТЬ. Брз. Оте́ц-од гово-
ри́т: «Я ́ йего ́ до двацати дву́ ́х годо́в 
доро́сьтил, а тепе́рь пу́сьть са́м себе ́
доро́гу и́щет!» ПИН. Ёр. ◊ ИСКА́ТЬ 
ПЯ́ТОЙ (ШЕСТО́Й) У́ГОЛ. 1. Быть 

вынужденным уйти из дома, искать 

другое место для жилья. Она ́ не ис-
ка́ла пя́той у́гол, она до́ ́ма жыла ́ хо-
зе́йкой. ПИН. Нхч. То́лько вот како́й 
му́ш йей попадё́т, то́лько вот йе́сли с 
э́тим Ди́мой – ничего ́ хоро́шэго не 
бу́дет, пя́тый у́гол бу́дет иска́ть. Ко-
гда ́ нехоро́шыи ребя́та – э́то пя́тый 
у́гол на́до иска́ть. Выхо́дит, до́ма 
ме́ста не́ту – иди ́ ишшы́! ХОЛМ. Сия. 
2. Пытаясь укрыться от побоев, 

убегать, прятаться. И жо́ны жы́ли, 
и ни одну ́ не дра́ли, не гоня́ли, а я ́
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вы́шла – так ищи пя́ ́тый у́гол, четы́ре 
у́гла фсё ́ не хвата́т, нать где́-то 
пя́тый иска́ть – по пья́ни при́дё, 
вы́гонит, да и фсё ́ тут. ПИН. Нхч. 
Шэсто́го угла ́ не иска́ла! Как кто ́ шу-
ми́цэ – во две́ри бежа́ть или куда́. 
КАРГ. Лкшм. Она ́ от нево ́ бего́м, где́-
то у́гол и́шшот пя́тый. ПИН. Ср. Э́то, 
быва́ет, мужы́к жо́нку свою ́ гоня́йет. 
Хва́тит, ма́ма, бо́льшэ пя́тый у́гол 
иска́ть! ШЕНК. ВЛ. Ба́бушка, я ́ ведь 
зарозвела́си с Олё́шкой. Он тако́й 
психо́ванной, невозде́ржанной. О́н 
как напьйо́цца ишшо́, дак ищи ́
пя́тый у́гол. КАРГ. Ар. Ходи́те по сто-
ро́нке, а то пя́ ́тый у́гол ищи́те (если 
хозяин пьяный). ВЕЛЬ. Пжм. 

◊ ИСКА́ТЬ ЧЕМОДА́Н. Собираться 
уходить из дома, покидать семью. 
Э́то Жда́нушко ж жоно́й росспо́рил, 
да шо́л ы чемода́н иска́л, россконда́-
лил ж жоно́й. У Жда́нушко пе́теро 
или че́тверо дете́й, да фсё ночью ́ ́ хо-
ди́л чемода́н иска́ть. ВИЛ. Трп. 

◊ ИСКА́ТЬ В ШЕРСТИ́. О половом 

контакте. Ма́терь говори́т: у де́фки 
ишшы ́ ф шэрьсьти́. ПИН. Ёр. ◊ ДВЕ-
РЕ́Й НЕ ИЩИ́(ТЕ). Категорический 

запрет приходить в дом. Ср. ◊ две-
ре́й не иска́ть (см. дверь). А суда ́
бо́льшэ двире́й не ищи́те (женихам). 
КАРГ. Лкшм. ◊ ИЩИ́(ТЕ) МЕ́СТО. 
Приглашение войти в дом. По-
жа́lуста, проходи́, ищи ме́ ́сто. ВИЛ. 
Пвл. На у́лицэ шы́пко жа́рко, сади́сь, 
ищи ме́ ́сто (садись, где удобнее). 
КРАСН. ВУ. ◊ ТО́ЛЬКО ИЩИ ́ (кого). 
О человеке, который много ходит, 

ездит, редко находится дома. А то 
ре́тко я ́ фключя́ю (телевизор), 
то́лько ишшы ́ меня́, а та́к-то не 
фключя́ю. ПИН. Ёр. ◊ ИЩИ ́ В ПО́ЛЕ 
ВЕ́ТРА. То же, что ◊ ищи́-свищи́. 

Пото́м спро́сят – ишшы ́ ф по́ле 
ве́тра. ХОЛМ. Сия. ◊ ИЩИ́-СВИЩИ́. 
О бесполезных поисках. Ср. ◊ ищи ́ в 
по́ле ве́тра, ◊ поди ищи́ ́ , ◊ иска́ть 
днём с огнём. Самова́р согре́йеця, 
свё́кра не́т – ишшы́-свишшы́, де ́ он с 
ключе́ми? НЯНД. Мш. А я ́ уж давно ́
пла́т сняла ́ да усвиста́ла домо́й, иш-
шы́-свишшы́! ПИН. Ёр. Оне ́ (воры) 
при́дут, колону́т, дак поди́, ищи́-сви-
щи́! ШЕНК. ЯГ. А они ́ перейе́хали, 
ищи́-свищи́! ПЛЕС. УП. Того ́ не 
два́цать ли касе́т потере́ли чюжы ́ – 
кто ́ усади́л? Ишшы́-свишшы́! ПИН. 
Нхч. ◊ ПОДИ ИЩИ́ ́ . То же, что 

◊ ищи́-свищи́. Заложы́лись во та́м у 
э́того, где Зи́на-то жывё́т, и поди ́
ишчи́. ОНЕЖ. Трч. ◊ ИСКА́ТЬ ДНЁМ 
С ОГНЁМ. То же, что ищи́-свищи́. 
Днё́м с огнё́м иска́ть здесь то́лько 
и́х. ПРИМ. Ннк. 

ИСКА́ТЬСЯ, ищу́сь, и́щется, не-

сов. 1. Кого. Заниматься поисками, 

стараться найти, обнаружить. Ср. 
иска́ть в 1 знач. О́н в огоро́т шмы́к, 
пошли ́ йево ́ иска́ца. ВЕЛЬ. Сдр. Фсё ́
пригото́влено во свои́х я́шшычьках, 
во свои́х корзи́нках, не на́до иска́ця. 
Што́бы не иска́ця, ключе́й мно́го 
дак. ПРИМ. ЗЗ. Ты ́ бы сказа́л – мы ́ не 
иска́лись. ЛЕШ. Лбс. Порозы́скивали, 
да зимо́й да сне́гом занесло́, ка́к ис-
ка́цца ста́неш? ВЕЛЬ. Пжм. Себе ́
умё́ршо (одежду в гроб) напла́вила ф 
коро́пку, уберу́ся, штобы не иска́ца 
до́лго. ЛЕШ. Кнс. Домо́й приходи́те 
бо́ле, штобы не иска́цэ. ЛЕШ. Плщ. 
Та́к йи Ната́лья йиска́лась та́г до 
Цюме́ка. ЛЕШ. УК. И́шэца то́жэ, наве́р-
но. МЕЗ. Цлг. Длг. ПИН. Врк. // Выби-

раться из множества подобных. 

И́щеца де́рево, кото́ройе внутри ́ гни-
ло́йе, ко́леш йего́, выпи́леваш брё́в-
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нышки, пото́м на пла́шке, пото́м 
дерё́м. ВИН. Уй. А челно́к – о́чень то́л-
стая оси́на и́щеца в лесу́. ОНЕЖ. Трч. 

2. Чем. Стараться узнать, выяс-

нить что-н. Ср. дознава́ться в 1 

знач. С пе́рвой ходи́ла (беременной) – 
ниче́м не иска́лась, со фторо́й – то́жэ 
ниче́м не иска́лась (не узнавала пол 
будущего ребёнка). ЛЕШ. Клч. 

3. Чем и без доп. Заниматься поис-

ком и уничтожением насекомых, пара-

зитирующих на теле человека и жи-

вотных. Ср. иска́ть в 4 знач. Фша́ми 
иска́лись, фшэ́й иска́ли друк у дру́шки. 
УСТЬ. Сбр. Дава́й, сестри́ца, фша́ми ис-
ка́ця. Дава́й фшыма ́ иска́ця. КАРГ. Лкш. 
Иска́лисе ра́ньшэ стару́хи. КОН. Клм. У 
меня ма́ ́ма с А́ньйей и́шшуца. Та спи́ ́ т-
храпи́т, а те и́ ́ шшуца. МЕЗ. Лбн. // Чис-

тить перья, выклёвывая паразитов. 
Ку́рицы сидя́т на огоро́де, кропа́юца, 
и́шшуца. ВИН. Зст.  

ИСКА́ШЛЯТЬ, -яю, -яет, сов. 

Кашлянуть, покашлять. Ср. закаш-
ляну́ть. Тихо́нько иска́шляйет о́н. 
КОН. Клм.  

ИСКА́ЯТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Испытать сильное сожаление, 

пожалеть о чем-н. Ср. вспока́ять-
ся, зажале́ть в 5 знач., испока́яться 

во 2 знач., исприха́нькаться. По́с-
ле-то уш я ́ иска́ялась, пошто ша́ ́ль 
оддала́. ВЕЛЬ. Сдр. Да она́, ви́дно, са-
ма ́ иска́яласе. Я ́ уш себя ́ изруга́ла, 
иска́яласи. Церё́ва батого́м стоя́т, 
дак иска́ялся, што сйе́л. КОН. Клм. 
О́х, я ́ тогда́-то иска́ялась! ВЕЛЬ. Лхд. 
Го́д жыву ́ (у сестры) – иска́яласе, я ́
здесь сто́лько го́ря натерпе́лась! 
КРАСН. ВУ. В сочет. с весь. Во́т не 
могlа ́ отказа́ця цево́-то, а ны́нь веть 
фся ́ иска́йеlася. Та́к я сево́годы фся ́
иска́яlася, провали́lа фсё́, то́лько бы не 

отпуска́ть, дак накорми́lа капу́сьни-
кима-то. Я ́ гу – я иска́йеlась фся́, то́ко 
бы мне ́ не отпусти́ть, не ушли ́ бы! 
ВИЛ. Пвл. Фся ́ иска́яlась. ВЕЛЬ. Лхд.  

ИСКВА́СИТЬ, -шу, -сит, сов., 

что. Подвергнуть брожению, заки-

санию. Ср. вы́квасить¹ в 1 знач., за-
ква́сить в 1 знач. Молоко ́ исква́сят 
да гру́тки (творог) де́лают. ПИН. Врк.  

И́СКИВАТЬ, -ал, -а, -о, мно-

гокр., кого, что и без доп. Зани-

маться поисками, стараться най-

ти, обнаружить. Ср. иска́ть в 1 

знач. Я и́скивала коро́ву-то. ОНЕЖ. 

УК. Не теря́лась я ́ в лесу́, не и́скива-
ли меня́. КАРГ. Нкл. У меня э́ть не 
зна́й, не могу спо́ ́млить, куды де́ ́ lа 
эту батаре́йку-то, иска́ть не зани-
ма́юся, не и́скиваlа, а спо́млит не 
могу́. Шпы́лецьку потеря́lа-ту, да не 
и́скиваlа, во́lосы-то шутя́шэ заткну́-
lа. ВИЛ. Пвл. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСКИ́ДАН(ОЙ). См. ИСКИ-
ДА́ТЬ. 

ИСКИДА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что и без доп. Раскидать, разбро-

сать. Ср. закида́ть в 5 знач., зашва-
рна́ть. Искида́ет, исхво́шчот фсю ́
посу́ду-то. Как ребя́та искида́ли фсе ́
горе́лки, сё ́ искида́ли дак. КОН. Клм. 
Во́т куде́лю ишьчи́нит, почи́нит – ро-
стре́плет фсё, искида́йот. КОН. Хмл. 

2. Что, из чего. Выбросить, вы-

кинуть. Ср. затузну́ть. То́лько за-
ре́зали (корову), дак она ́ – шо мя́со 
нельзя ́ и и́сьть, па́хнет, а це́м па́х-
нет? Мя́со настоя́шшээ, дак она на ́ ́
реку сноси́lа, искида́lа туды ́ и мя́со. 
КОН. Твр. У ребя́т фсё ́ искида́т ис 
су́мок, фсё вы́ ́ кидат ис су́мок. ▭ 
ИСКИ́ДАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Поперё́к доро́ги 
ко́йе-как иски́даны. КОН. Клм. 
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ИСКИПЯТИ́ТЬ, -чу́, -ти́т, сов., 

что. Вскипятить. Ср. згреть в 1 знач. 
Во́ду искипятя́т, ка́мень йещё ́ накаля́т 
и в уша́т йево ки́ ́ нут. МЕЗ. Аз. 

ИСКИ́РКАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Экспресс. Приобрести, купить, 

достать. Ср. закупи́ть в 1 знач., за-
лови́ть во 2 знач., излови́ть в 4 

знач. У Ве́ры у на́с после́дний кило-
гра́м иски́ркали. ПРИМ. Ннк. 

ИСКИ́СНУТЬ, -нет, сов. 1. 
Стать кислым, скиснуть, забро-

дить. Ср. вы́киснуть во 2 знач., 

заки́снуть во 2 знач., заме́знуть, 
замы́згнуть, заню́хнуть в 1 знач., 
иски́снуться. Моlоко ́ сево́дня 
иски́сlо, оста́виlа в ы́збе. Бу́дем цяи ́
гоне́ть. Моlоко ́ иски́сlо фсё. УСТЬ. 
Стр. В запе́чьйо поста́вят ква́с-то, он 
иски́сьнет та́м. МЕЗ. Длг. Безл. Шо́бы 
не иски́сло, да в реку ста́ ́вили, до́ма 
дак и не хо́ш молока́, а прокоси́сся, 
дак и молока ́ попьйо́ш. КОН. Твр.  

2. Испортиться в результате 

брожения, прокиснуть. Пи́во-то ис-
ки́сло. Ки́сло, проки́сло, фсё иски́с-
ло. ВИЛ. Пвл. Фку́с друго́й ужэ́, э́то 
жэ како́й-то сро́к, оно ́ и иски́снет. 
КОН. Твр. А то ́ пироги ́ (тесто для пи-
рогов) иски́снут. КОН. Клм. Иски́сла 
шы́пко капу́ста. Сполосни́, ки́слять 
вы́лей. ВИЛ. Трп. Фся ́ вот иски́сла 
(малина). КАРГ. Ус. Куда йейо́ ́ , она ́
веть иски́сьнет. ВИЛ. Слн.  

3. Подвергнуться окислению, по-

темнеть. О металлических предме-

тах. Иски́сла она ́ (медь), на́до пес-
ко́м. ВИН. Зст.  

ИСКИ́СНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. То же, что иски́снуть в 1 знач. 
Што́бы оно ́ (молоко) не иски́слоси! 
Што́бы пора́то не иски́слосе! КАРГ. Крч. 

ИСКЛА́ДЕН(ОЙ). См. ИС-
КЛА́СТЬ.  

ИСКЛА́СТЬ, -кладу́, -кладёт, 
сов., что, во что. Сложить, уло-

жить определенным образом. 

Искладу́т фсё ́ ф скла́доцьку, э́то (са-
рафаны) возьму́т, све́рху до́низу ф 
скла́доцьку. КОН. Твр. ▭ ИСКЛА́-
ДЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Изготовленный, сложен-

ный из чего-н. в определенном поряд-

ке. Ср. вы́кладен(ой) в 9 знач. (см. 
вы́класть). Ли́ко, ма́леньки око́-
шэчьки, мезени́н та́мока, пе́цька ис-
кла́дена, они ́ и жыву́т. КОН. Хмл. 2. В 

сочет. СИ́ЛЫ ИСКЛА́ДЕНЫ. О 

сильной физической усталости. Фсе 
си́лы-то искла́дены по бездоро́жйу-
то (ходить). ОНЕЖ. Трч. 

ИСКЛЁВАН(ОЙ). См. ИСКЛЕ-
ВА́ТЬ. 

ИСКЛЕВА́ТЬ, -клюю́, -клюёт, 
сов. 1. Что и без доп. Клюя, съесть, 

склевать. Ср. вы́клевать в 1 знач., 

вы́тыкать в 3 знач. Я ́ мали́ну-ту по-
бра́ла, а то пти́цы фсю исклева́ли. 
ВЕЛЬ. Сдр. Они ́ (куры) сыты́йе, дак они ́
не исклюю́т (яйцо), не излома́ют дак, 
берегу́т. НЯНД. Лм. Я ́ йей ры́бы вы́бро-
шу, она фсё ́ ́ исклюйо́т. ПРИМ. Ннк. 

2. Убить ударами клюва, закле-

вать. Ср. заклева́ть в 1 знач., зако́ч-
кать в 4 знач., затереби́ть во 2 знач. 
Ра́с веть вон я́стреб бы́л, ра́с в но́ги – и 
ута́шшыт (курицу), та́м исклюйо́т, 
сьйе́ст. КОН. Твр. Ко́ршун, наве́рно, 
исклева́л. ВИЛ. Пвл. ▭ ИСКЛЁ-
ВАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Пошо́л за гриба́ми, вза ́ ре-
ку, лесьни́к нашо́л йево́, ве́сь исклё́-
ваной, розбрё́л там в лесу ́ на йево́. 
КАРГ. Ар. 
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ИСКЛЕ́ИТЬ, -е́ю, -е́ит, сов. Пол-

ностью израсходовать на оклейку. 
Да не́т, мы искле́или, вы́шку окле́и-
ли. ВЕЛЬ. Сдр.  

ИСКЛЮЧЁН(ОЙ). См. ИС-
КЛЮЧИ́ТЬ. 

ИСКЛЮЧЕ́НЬЕ (ИСКЛЮЧЕ́-
НИЕ), -ья (-ия), ср. 1. Что-н., слу-

чающееся очень редко. Спала ́ хоро-
шо ́ сёво́дня: лёгла где́ ́-то в де́сять, 
йе́тово вы́гонила това́ришча (кота), 
што́бы о́н меня ́ не беспоко́ил, и роз-
буди́ласе ф се́мь цясо́ў, но́цью не 
розбужа́лась – йе́то исклюце́ние. 
КОН. Твр.  

2. Отступление от общего пра-

вила. Што́бы зако́н не наруша́ли, 
на́до де́лать како́йе-то исключе́ньйе 
из зако́на: туда йе́ ́дите, а туда ́ не 
йе́тьте. Ну йе́сли вот у на́с не йе́дут 
лови́ть на уху ́ – фсю зи́му не йе́ли, 
для ухи на́ ́до зьде́лать исключе́ньйе. 
КАРГ. Нкл. 

ИСКЛЮЧИ́ТЕЛЬНО, нареч. и 

част. 1. Нареч. Совсем, совершенно, 

абсолютно. Ср. во́все в 1 знач., до-
ду́ху в 1 знач. Голова ́ у йево ́ – 
исключи́тельно без одно́й воло-
си́нки. ОНЕЖ. Трч. Но́вую коси́wку, 
исклюци́тельно но́вую уташшы́ли, 
укра́ли. ВИЛ. Пвл. Фсё ́ под за́пись: 
где ́ каки берё́зы поса́жэны, избу́шка 
постро́йена – фсё ́ запи́сано, исклюци́-
тельно фсё́. ХОЛМ. Сия. Но́нь претпри-
я́тия у на́с исклю́чительно никако́во 
не́т. У меня ́ топе́рь исключи́тельно 
ничево не́ ́т. КОН. Твр. Ра́ньшэ све́рьху-
ту большы́йе короба ́ пойду́т – фсё ́
йе́сьть исключи́тельно. ВИН. Кнц. 
Скота фсе́ ́ , исклюци́тельно поцьти ́
фсе ́ дёржа́ли. МЕЗ. Длг. А Тро́ица – 
фсе́, исключи́тельно фсе хо́ ́дят. 
ОНЕЖ. Лмц. Ничево́, я фся ́ заболе́лась, 

исключи́тельно фся ́ заболе́лась, 
де́вушки, жэ́нщины, не зна́ю, ка́к вас. 
ПИН. Яв. Това́р завози́ли на кру́глый 
го́т, ну фсё ́ исключи́тельно – и 
сла́досьти, и со́ль. КРАСН. ВУ. ВЕЛЬ. 
Пжм. ВИЛ. Слн. ПРИМ. Ннк.  

2. Нареч. Обязательно, непре-

менно. Ср. беспреме́нно, вся́ко в 8 

знач., зако́нно в 3 знач., за́просто в 

3 знач., ◊ как есть (см. как). Исклю-
чи́тельно ка́ждо ле́то (приезжаю). 
ЛЕШ. Смл. Я ́ исключи́тельно ка́ждый 
де́нь пекла́, а тепе́рь не хочю бе́ ́лого 
(хлеба). ПИН. Ср. Уху бу́ ́эм сё́мужйу 
исключи́тельно йе́сь, бес по́трохоф. 
Она́, коне́чьно, с по́трохами нава́рче, 
но не то́. ПРИМ. ЗЗ.  

3. Нареч. Очень хорошо. Ср. вы-
соколе́пно, добро́² в 1 знач., здо́рово 
в 4 знач. Исключи́тельно учи́лась 
де́фка. ПИН. Трф. Пойо́т она ́ исклю-
чи́тельно, не то ́ што на экра́нах-то. 
ПРИМ. ЛЗ. Но свё́кла у на́с росла ́
исключи́тельно. ВЕЛЬ. Пжм. В роли 

гл. члена. Ф то вре́мя постано́фки так 
называ́йемыйе устра́ивали, она ́ была ́
исключи́тельно. ВЕЛЬ. Пжм. // В высо-

кой степени, очень, весьма. Ср. 

здо́рово в 1 знач. И э́тот не́учь исклю-
чи́тельно хорошо ́ жыву́т. Э́ти недоу́м-
ки бо́льно хорошо ́ жыву́т. УСТЬ. Сбр. 

4. Нареч. Очень много, больше, 

чем необходимо. Ср. безу́мно, ву́й-
ма, довали́, доду́ри, дополна ́ в 3 

знач., доута́, завали́сь, здо́рово в 3 

знач. Мно́го ра́ньшэ хле́ба-то, вить 
пита́лись, сво́й, не покупа́ли, ны́ньчэ 
наку́плено исключы́тельно, приве́т! 
ПИН. Яв. Но се́йгот о́чень исключи́-
тельно комаро́ф-то. ПИН. Кл. 

5. Нареч. Так же, как кто-н., 

очень похоже на кого-н. Ср. ◊ как 
(и)… е́сть во 2 знач. (см. есть). В ро-



 65 ИСКЛЯ́СТЬСЯ 

 

 

ли гл. члена. Она ́ тепе́рь прийежжа́lа 
сейго́т, ак она ́ уш исклюци́тельно 
ма́ма, шы́пко нахо́дит на ма́му. ВИЛ. 
Пвл. У медвежо́нка сле́т исклюци́тель-
но, што ́ у ребё́нка годово́во. УСТЬ. Брз. 

6. Нареч. Необычно, удивитель-

но, не так, как принято. Ср. инте-
ре́сно во 2 знач. В роли гл. члена. 

Про́стынь бе́ленька засла́на на пось-
ли. Э́то бы́ло исключи́тельно. ОНЕЖ. 
Покровское. 

7. Нареч. Кроме, за исключением. 
У меня ́ фсе де́ти здоро́выйе, исклю-
чи́тельно вот Йего́р. ПРИМ. ЗЗ.  

8. Част. Только, лишь, именно. Ср. 

ещё в 9 знач. До шко́лы ру́ской ре́чи 
не услы́шыш, фсё ́ исключи́тельно 
не́мцы. Не́мцы, кото́рыйе ра́ньшэ 
прийе́хали, кото́рыйе с Приво́лжйа 
ра́ньшэ привезё́ны. КАРГ. Нкл. Тако́й го-
ро́шком гря́т (град). Ре́тко, исклю-
чи́тельно весно́й жывё́т. ПИН. Ёр. Сё́дне 
исключи́тельно одьни ́ чясту́шки бы́ли. 
ПЛЕС. Врш. А ле́с-то исключи́тельно 
бы́л со́сна. Са́м стро́ил исключи́тельно. 
ПРИМ. Ннк. А во́зит се́но исклю-
чи́тельно оди́н ребё́нок. ВИН. Брк.  

ИСКЛЮЧИ́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
1. Очень хороший, выдающийся, луч-

ше, чем что-н. другое, кто-н. другой. 

Ср. ди́вной в 1 знач., выдаю́щей во 2 

знач., замеча́тельной в 4 знач. Э́тот у 
на́с хоро́шый мальчи́шка, па́мять ис-
ключи́тельна. У ма́тери то́жэ исклю-
чи́тельная па́мять бы́ла. УСТЬ. Стр. Го-
лоса бы́ ́ ли исключи́тельныйе. ВЕЛЬ. 
Пжм. Божа́тушка, йейе лю́ ́ били, и у 
йейе го́ ́лос был дак исключи́тельный. 
КОН. Твр. Они ́ чисту́ли исклю-
чи́тельныйе. ПРИМ. ЛЗ. На́до-то коси́ть 
э́той косо́й, о́н нато́цит и ввернё́т, ис-
ключи́тельный бы́л. ОНЕЖ. Тмц. 

2. Необычный, запоминающийся. 

Ср. ди́вной в 1 знач., замеча́тель-
ной во 2 знач. У мойе́й мамы и́ ́ мя 
исклюци́тельно бы́ло – Ма́вра Семё́-
новна была́. ПРИМ. Лпш. 

3. Необычный по величине, раз-

мерам; большой. Ср. больши́нской, 
ди́кой в 12 знач. Доро́ги были́, кана́вы 
бы́ли исключи́тельныйе. КАРГ. Ар.  

ИСКЛЮЧИ́ТЬ, -чу́, -чи́т, сов., ко-

го. Удалить из списков, из состава че-

го-н. Ср. вы́вести в 6 знач., 

вы́гонить¹ во 2 знач. Йего ́ (внука) ис-
ключи́ли ис са́дика ешо ́ в ию́не. ЛЕШ. 
Вжг. Жырино́фский за де́сеть потписе́й 
обешша́л телеви́зор одно́й ба́пке, а по-
то́м йово ́ исключи́ли из вы́боров дак. 
ВИЛ. Трп. ▭ ИСКЛЮЧЁН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. Она ́ ис-
ключё́на с робо́ты. ЛЕШ. Смл.  

ИСКЛЯНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов., 

кого. Предать кого-н. проклятию. 

Ср. допрокляну́ть в 1 знач., закля-
ну́ть в 1 знач., искляну́ться, искля́-
сться во 2 знач. Исклёну́ла мужыка ́
одного ма́ ́ть. НЯНД. Мш.  

ИСКЛЯНУ́ТЬСЯ, -ну́сь, -нётся, 
сов. То же, что искляну́ть. Исклёну́-
лась, и ма́льцика не ста́ло. НЯНД. Мш. 

ИСКЛЯ́СТЬ, -ну́, -нёт, сов., ко-

го, из-за чего. Сильно отругать, вы-

бранить. Ср. доруга́ть в 1 знач., 

дошпи́лить, затряхну́ть в 3 знач., 

зашко́лить, звопе́ть в 1 знач., из-
брани́ть в 1 знач. В сочет. с весь. 
Ко́ля, меня фсю ́ ́ проклели́, исклели ́
из-за соба́ки. ВИЛ. Пвл. 

ИСКЛЯ́СТЬСЯ, -ну́сь, -нётся, 
сов. 1. Клятвенно пообещать что-н. 

Ср. ◊ ико́ну снять на го́лову (см. 

ико́на¹). В сочет. с весь. Ве́сь искле-
нё́ця – и омма́нет. УСТЬ. Бст. 
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2. Предать кого-н. проклятию. 

Ср. искляну́ть. Она ́ искляла́сь, 
жо́нка-то, – они ́ и залете́ли, они ́ тут 
на углу ́ сиде́ли, искляла́сь – они ́ и 
заскочи́ли в не́й («ико́ты» – болезнь, 
возникшая в результате порчи). 
ЛЕШ. Рдм.  

ИСКОБЕ́НИТЬ, -ню, -нит, сов. 

Экспресс. 1. Что и без доп. Искри-

вить, перекосить. Ср. искоси́ть¹ в 1 

знач. Безл. Я ́ йево ́ (стол) вы́мыла 
щё́локом, да йево ́ как искобе́нило, 
как коры́то, столе́сьницю. КАРГ. Нкл. 
Потоло́к был неро́вный, дак искобе́-
нило (дом). КАРГ. Лдн.  

2. Безл., кого. Деформировать, 

изуродовать болезнью или тяжелой 

работой. Ср. искоси́ть¹ во 2 знач. В 

сочет. с весь. У нейо ́ артри́т, йейо ́
фсю ́ искобе́нило. ПЛЕС. Фдв.  

ИСКОБЕ́НИТЬСЯ, -нюсь, -нит-
ся, сов. Экспресс. 1. Изменить свою 

форму, перекоситься, искривиться. 

Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. Искобе́ни-
лась фся (церковь), опа́ла. КАРГ. Клт. 

2. Выгнуться, изогнуться, при-

нять неестественную позу. Ср. ис-
коси́ться¹ в 3 знач. Зде́сь на ка́р-
тоцьке-то о́н искобе́нился. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКО́ВАН(ОЙ). См. ИСКО-
ВА́ТЬ.  

ИСКОВА́ТЬ, -кую́, -куёт, сов., 

что. Изготовить ковкой. Ср. вы́ко-
вать в 1 знач. Фсё в дере́вне искуйо́т. 
ПРИМ. Ннк. ▭ ИСКО́ВАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Тесла ́ назы-
ва́йеца по-на́шэму. О́н извё́рнут, он 
та́к иско́ван. ВИН. Слц. А ту́т иско́ван 
сатана́-то. В-Т. Пчг.  

ИСКОВЕ́РКАН(ОЙ). См. ИС-
КОВЕ́РКАТЬ.  

ИСКОВЕ́РКАТЬ (ИСКУВЕ́Р-
КАТЬ), -аю, -ает, сов. 1. Что. При-

вести в негодное состояние, испор-

тить. Ср. вы́ломать в 1 знач., загу-
би́ть в 3 знач., изга́дить во 2 знач., 

изуве́чить в 4 знач., искале́чить в 3 

знач., иска́ровать, испоха́бить в 1 

знач., испошко́тить. Ружйо ́ иско-
ве́ркал. ВЕЛЬ. Сдр. Фсю сте́ну иско-
ве́рькали, фсю́ приколо́ли. ХОЛМ. 
Члм. Не по одно́й радио́ле иско-
ве́ркают. ВЕЛЬ. Пжм. А тепе́рь ру́чей 
то́т то́жэ искове́ркали весь, переко-
па́ли. КАРГ. Лкш. ПИН. Влд. // Что. 

Смять, истрепать. Ср. иско́мать в 

1 знач. Придё́т, у меня ́ и газе́тку 
искове́ркат. УСТЬ. Бст. Искове́ркала, 
искумя́ркала А́нну (о фотографии). 
УСТЬ. Снк. Безл. Тако́й ли́вень, фсю 
траву ́ пошшыба́ло, искове́ркало. 
ВИН. Тпс. Фсё ́ искуве́ркаlо (под влия-
нием влаги). ВИЛ. Пвл. 

2. Кого, что. Нанести увечья, 

сделать калекой. Ср. искале́чить в 

1 знач. Ф про́шлом го́де одну ́ софсе́м 
медве́ть искове́ркал, друго́й гла́с 
вы́тогодил. ЛЕШ. Шгм. Дру́гого иско-
ве́ркал. ШЕНК. ВП. Войска стоя́ ́ли, не 
могли взя́ ́ть, а Феокти́стоф про́дал 
ходы́. Фсе́х искове́ркали, фсе́х нару-
шы́ли, фсе́х во льду ́ вморо́зили. 
Фсе́х затрамбова́ли, фсе ́ тут и по-
ги́нули. НЯНД. Лм. Фсё ́ испо́ртили, 
че́люсь искове́ркали. ЛЕШ. Лбс. Йего ́
Ɣоспо́ть фсего ́ и искуве́ркал. КАРГ. 
Ус. Зьде́лают што́-нибу́ть (врачи), 
так искове́ркают. ШЕНК. Ктж.  

3. Что. Деформировать, изуродо-

вать болезнью или тяжелой работой. 

Ср. излома́ть в 5 знач., исковря́жить, 
искорбе́тать, искоре́бить во 2 знач., 

искорёжить в 1 знач., искорепа́ть, 
искороби́ть, искоря́чить, искоси́ть¹ 
во 2 знач., исхло́пать во 2 знач. Ру́ки 
фсе ́ дак искове́ркала. УСТЬ. Стр. Безл., 
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кого, что. Во́т фсё изло́ма шло́, те́ло 
фсё ́ искове́ркало. Ду́мают, перехо́жая, 
ду́мают, беркулё́с, а э́то ко́жная во-
лця́нка, ко́жу-то фсю ́ искове́ркало. 
ВИН. Брк. У йе́й но́ги вы́болели, иско-
ве́ркало йе́й. ПИН. Ср. У доя́рок – и ни 
то́ко у доя́рок – искове́ркало, фсе ру́ки 
искове́ркало. Оди́н па́ринь ве́сь об-
жо́ксы-то, бинзи́н ни закры́л, за 
спи́чьку чи́ркнул у мотоцы́кла, и ве́сь 
згоре́л, три ме́ ́сяца лижа́л в больни́цэ, 
у ниво ́ фсё та́к ру́ки, фсё ́ искове́рка-
ло, говори́ла слова то́ ́жо (лечила кол-
довством). НЯНД. Мш. Вот э́тими ма-
зя́ми ма́шся, а то ́ ф косьйо ́ забере́цця, 
фсё ́ искове́ркат. ВИН. Тпс. Искове́рка-
ло па́льцы у нево́. ПРИМ. Ннк. Ру́ки-то 
фсе́, искуве́ркало-те па́льчики. ВИЛ. 
Пвл. Йего ́ искуве́ркало. КАРГ. Ус. Ру́ки 
и но́ги у ни́х искуве́ркало от ревма-
ти́зма. КРАСН. ВУ. В-Т. Сфт. ЛЕШ. Клч. 
УСТЬ. Брз. 

4. Что и без доп. Представить в 

неправильном виде, исказить. О ре-

чи. Ср. искале́кать, исковы́ркать 
во 2 знач., искорёбать, искриви́ть в 

5 знач., искувы́ркать, искумя́р-
кать в 1 знач. Мы фся́ ́ко сло́во иско-
ве́ркам дак. ПИН. Ёр. У на́с слова ́ на-
во́нтэр, фся́ко искове́ркайем. ШЕНК. 
Ктж. Кто ка́ ́к мо́жэт искове́ркать. 
ЛЕШ. Клч. Или говоря́т «Ильи́н 
де́нь», так искове́ркали та́к, што ́ од-
на бу́ ́ква «л»: «Иллина дни́ ́ ». УСТЬ. 
Бст. Ино́й рас ба́пки сло́во искуве́р-
кают. КАРГ. Ус. 

5. Что. Изменить в худшую сто-

рону, испортить. Ср. искале́чить в 

4 знач. Чё́-то искове́ркали жы́знь-то 
э́дак, не пондра́вилось, руководи́телям 
соцыали́зм не пондра́вился. МЕЗ. Лбн. 
Искове́рькайош жы́с-та. ШЕНК. ВП. ▭ 
ИСКОВЕ́РКАН(ОЙ), ИСКУВЕ́Р-

КАН(ОЙ), ИСКОВЕ́РЧЕН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. Ср. 

исковя́ркат(ой). Замо́к изло́ман, и 
гардеро́п изло́ман, отодви́нут от 
сте́нки, и за́дьняя сте́нка искове́ркана. 
ВИЛ. Трп. У меня ́ ведь до́м искове́ркан. 
ВИЛ. Пвл. Везьде фсё ́ ́ искове́ркано, из-
ло́мано. КАРГ. Ух. Клю́чь ве́сь иску-
ве́ркан, кото́рой пригоди́лся. Ф кон-
то́ре искуве́рканы (неурожайные) 
по́жни учи́тывают. КРАСН. ВУ. // По-

крытый выбоинами, ямами, ухабами. 

О дороге. Ср. зае́зжен(ой) в 7 знач. 

(см. зае́здить¹), исковы́рен(ой) в 1 

знач. (см. исковыря́ть), исколе-
сён(ой) (см. исколеси́ть), искоре́па-
н(ой) (см. искоре́пать), иско-
ря́пан(ой), испачко́чен(ой). Фсё ́
разворо́чено, да доро́га искове́ркана. 
ХОЛМ. Сия. Фсё э́ ́то искове́ркано трак-
тора́ми-то, фсё по́ ́днято, земля́-то. 
ОНЕЖ. АБ. Тепе́рь доро́га фся из-
ло́мана, фсё искове́ркано. ПИН. Штг. 

2. Ср. искувы́жен(ой). До тово ́ до-
дойо́но, ру́ки фсе ́ искуве́рканы. 
КАРГ. Ош. 3. Йейо ́ так свело́, ру́ки 
бы́ли искове́рканы. ВИН. Слц. Ны́не 
па́льци не роспрямле́йюце, фсе ́ иско-
ве́рканы. КАРГ. Ош. Она ́ (нога) та́г 
была ́ искове́рцена, с клю́шкой 
ходи́л. ШЕНК. ВЛ. И то́жэ ви́ш, как 
искове́рканы, дак в рыбака́х-то ры-
ба́чила. ПРИМ. Ннк. 4. Ср. искоря́-
бан(ой) во 2 знач. Здесь на Се́вере 
искове́рьканы веть слова́. ПИН. Квр. 
В дере́вне нау́читесь просто́му язы-
ку́, искове́рканному. УСТЬ. Брз. 6. 
Испорченный постоянным потакани-

ем, избалованный. Ср. вы́бере-
жен(ой), избало́ван(ой) (см. избало-
ва́ть). Искове́рканы ю́ношы. ПИН. Ср. 

ИСКОВЕ́РКАТЬСЯ (ИСКУ-
ВЕ́РКАТЬСЯ), -ается, сов. 1. Изме-
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нить форму, перекоситься, искри-

виться. Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. По-
гнийо́т доска́, в го́лову мне мя́ ́кнет. И 
углы́-то та́к не искове́ркались, как 
мои́. КОН. Клм. Крыльцо ́ посе́ли, э́та 
сте́нка фся ́ искуве́ркалась. ВИЛ. Трп.  

2. Покалечиться. Ср. закове́-
читься, заши́бтись в 1 знач., иско-
ве́читься, испо́ртиться в 3 знач. В 

сочет. с весь. А тут ве́сь искуве́р-
кайесся. КАРГ. Ош.  

ИСКОВЕ́РЧЕН(ОЙ). См. ИС-
КОВЕ́РКАТЬ.  

ИСКОВЕ́ЧЕН(ОЙ). См. ИСКО-
ВЕ́ЧИТЬ. 

ИСКОВЕ́ЧИТЬ (ИСКУВЕ́-
ЧИТЬ), -ве́чу, -ве́чит, сов., кого. На-

нести увечья, сделать калекой. Ср. 
искале́чить в 1 знач. Дак бо́лько 
мне, сижу го́ ́лосом реву́, виш, ты 
меня ́ наве́к искуве́цил. ЛЕШ. Юр. 

Медве́ть йе́йново хозя́ина фсево ́ ис-
колоти́л, искове́чил. Медве́ть фсево ́
искове́чил, исколоти́л, искуса́л. 
Фсего ́ искове́чил, па́льцы фсе искуса́л 
медве́ть. ШЕНК. УП. Безл. Мно́го о́чень 
искове́чило, стра́шно бы́ло, вот э́то 
был о́чень стра́шный случя́й. ОНЕЖ. 
ББ. ▭ ИСКОВЕ́ЧЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Му́ж был ис-
кове́цен ф ту ́ войну́. ОНЕЖ. Пдп. 

ИСКОВЕ́ЧИТЬСЯ (ИСКУВЕ́-
ЧИТЬСЯ), -ве́чусь, -ве́чится, сов. 

Подорвать здоровье тяжелой рабо-

той, стать больным. Ср. досади́ть-
ся во 2 знач., искале́читься во 2 

знач., искове́ркаться. В сочет. с 

весь. Во́т, де́вушки, искуве́чилась 
фся́. Рупаки ́ (лёд) бы́ли. Искове́чи-
лась фся. ЛЕШ. Юр.  

ИСКО́ВОЙ, -ая, -ое. 1. Любящий 

заниматься поисками, собиранием 

чего-н. Иньтере́сно ту́т, сто́ит то́лько 

поша́рицэ. Какие они ́ иско́выйе, дак 
не зна́ю. ШЕНК. ВЛ. У меня ́ золо́фка 
Параско́вья была бо́ ́льно иско́вая на 
ни́х (грибы). ВЕЛЬ. Сдр.  

2. Умеющий хорошо отыскивать 

зверя по следу. О собаке. Иско́ва со-
ба́ка, о́й, како́й иско́вый кы́чько! А 
друга́я така́я йесь, дак на ка́ждый 
пе́нь ла́йет, так э́то пустола́йка или 
пустобрё́х. ШЕНК. Трн. 

ИСКОВРЯ́ЖИТЬ, -жу, -жит, 
сов., кого, безл. Экспресс. Повре-

дить болезнью. Ср. искале́чить во 2 

знач., искове́ркать в 3 знач. Чё́-то 
йейо ́ исковря́жыло – глаза ху́ ́до 
смо́трят. ШЕНК. УП.  

ИСКОВЫЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, сов. 
Медленно, с трудом дойти, добрать-

ся до кого-н., чего-н. Ср. забра́ться² в 

6 знач., ископы́титься в 3 знач. Не 
зна́ю, шчо ́ уш, насме́лица бы сходи́ть 
на Кра́йбор-то (за грибами). Исковы-
ля́ла. На жа́рьницю принесьти ́ бы. 
Далё́ко-то не уйти́. ПИН. Ёр. 

ИСКОВЫЛЯ́ТЬСЯ. См. ИС-
КОВЫРЯ́ТЬСЯ.  

ИСКОВЫ́РЕН(ОЙ). См. ИС-
КОВЫРЯ́ТЬ. 

ИСКОВЫ́РКАН(ОЙ). См. ИС-
КОВЫ́РКАТЬ. 

ИСКОВЫ́РКАТЬ, -аю, -ает, сов. 

1. Экспресс. Кого. Нанести увечья, 

сделать калекой. Ср. искале́чить в 

1 знач. О́н тебя фся́ ́ко наковы́ркат, 
фсево ́ веть исковы́ркат. ВЕЛЬ. Сдр. 

2. Что. Представить в непра-

вильном виде, исказить. О речи. Ср. 

искове́ркать в 4 знач. Ны́ньце и то́-
то веть сlова́-те йе́ти исковы́ркат. 
ВИЛ. Пвл. ▭ ИСКОВЫ́РКАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. 
Имеющий странную, необычную, 

уродливую форму. Лубя́нка (гриб) 
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то́жо фся исковы́ркана, две вме́ ́сьте 
сросло́сь. ОНЕЖ. АБ. 

ИСКОВЫРЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, сов. 

Экспресс. 1. Что. Нарушить цело-

стность земной поверхности, сде-

лать неровным, разрыть, раскопать. 

Ср. испаха́ть¹ во 2 знач. Па́рень фсё ́
исковыря́л, истопта́л. КАРГ. Ух. Прий-
ежжа́ли (археологи), та́м фсё иско-
выря́ли и увезли́. ВИЛ. Трп. 

2. Что. Распахать, вспахать. 

Ср. испаха́ть¹ в 1 знач. А щя́с фсю 
зе́млю исковыря́ли, а хле́ба не́т. ВИН. 
Тпс. ▭ ИСКОВЫ́РЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. // Покры-

тый выбоинами, ямами, неровно-

стями. О дороге. Ср. искове́р-
кан(ой) в 1 знач. (см. искове́ркать). 
Больша́-то доро́га фся ́ исковы́рена 
была ́ лесово́зами, каки та́ ́м тро-
пи́нки-хери́нки! Ве́сь ле́с угро́блен. 
Доро́га-то фся ́ исковы́рена была́, ле́с 
вози́ли на лесово́зах. ХОЛМ. Сия. 3. С 

силой вывороченный, выдернутый. 
Фсе замки сло́ ́маны, фсе коло́ды ис-
ковы́рены. ЛЕН. Схд. 

ИСКОВЫРЯ́ТЬСЯ (ИСКОВЫ-
ЛЯ́ТЬСЯ), -я́юсь, -я́ется, сов. Утра-

тить целостность, стать неров-

ным, покрыться трещинами. Ср. 

изло́паться. По́л ужэ исковыря́лся. 
КОН. Клм. Пря́ники фсе ́ исковыря́лися, 
ф прода́жу не пу́сьтиш. Исковыря́лись 
фсе ́ – сама сйе́ ́ла. ВИЛ. Трп. Она ́ давно́-
шная, фся исковыля́лась. ВИН. Зст. 

ИСКОВЯ́РКАТ(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Приведенный в 

негодность, испорченный. Ср. иско-
ве́ркан(ой) в 1 знач. (см. искове́р-
кать). Э́тот за́бран, исковя́ркато. 
УСТЬ. Снк. 

ИСКОГТИ́ТЬ, -чу́, -ти́т, сов., ко-

го. Нанести царапины, поцарапать. 

Ср. вы́цапать во 2 знач., задра́ть в 

5 знач., зацара́пать в 1 знач., избо-
розди́ть в 1 знач., исколупа́ть во 2 

знач., искорю́чить, искоря́бать в 1 

знач., искоря́бить, истя́пать во 2 

знач., исца́пать в 1 знач. Искокти́ть – 
оцяра́пать коктя́ми. А небольшу́ю мо́-
жэт искокти́ть, поцара́пать. УСТЬ. Снк. 

ИСКОЛДОВА́ТЬ, -ду́ю, -ду́ет, 
сов., кого и без доп. Нанести вред с 

помощью колдовства, навести пор-

чу. Ср. запризо́рить, изуро́чить в 1 

знач., исприко́сить, истрави́ть в 1 

знач. Исколдова́ли па́рня, от колдоф-
ства ́ изво́дят. Мно́го э́того-то ра́ньшэ 
бы́ло, исколду́йот – де́фка-то. Пе́чь 
ма́зали и исколдова́ли. КРАСН. ВУ. 

Што́бы никто́ не исколдова́л моло-
ды́х. УСТЬ. Снк.  

ИСКОЛЕСЁН(ОЙ). См. ИСКО-
ЛЕСИ́ТЬ. 

ИСКОЛЕСИ́ТЬ, -си́т, сов., что. 

Проехать во всех направлениях, изъез-

дить. Ср. вы́ездить во 2 знач., 

изъе́хать в 3 знач. Сра́зу дотого ́ испу-
га́лся, што весь го́рот исколеси́л, не 
зна́л, как вы́йехать. Каг завороти́wся, 
пойе́хаw, так весь го́рот исколеси́w. 
ВИЛ. Трп. Весь Кафка́с исколеси́л. 
КАРГ. Нкл. Сьйе́жжый пра́зьник в Ле-
шуко́ньйе бы́л. По деревня́м почьти ́
исколеси́ли Лешуко́нский райо́н. МЕЗ. 
Аз. ▭ ИСКОЛЕСЁН(ОЙ), ИСКО-
ЛЕШО́Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Фся ́ Арха́нгельска о́б-
ласьть исколешо́на была́. МЕЗ. Ез. 
// Приведенный в негодность, испор-

ченный ездой. О дороге. Ср. иско-
ве́ркан(ой) в 1 знач. (см. искове́р-
кать). Доро́га-то на Нё́ноксу не 
похо́жа, фсё исколесё́на. ПРИМ. Ннк. 

ИСКОЛЕШО́Н(ОЙ). См. ИС-
КОЛЕСИ́ТЬ. 
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ИСКОЛОТИ́ТЬ, -чу́, -коло́тит, 
сов. 1. Ударами молотка сбить, ско-

лотить. Ср. заколоти́ть во 2 знач. 

Сейчя́с-то гро́п-то ку́пят, а ту́д да-
ва́й, как исколо́тят, в друго́й ра́с и 
до́ски не стру́жэны – фу́р с ни́м, 
лежы́! ВЕЛЬ. Блг. // Что. Ударами 

специального приспособления изго-

товить. О битой печи. Дава́й коло-
ту́шкой пе́цьку би́ть, фсю пе́цьку 
исколоти́w. КОН. Влц. 

2. Что. Много раз ударяя, при-

вести в негодное состояние. Я ́
че́рень-то ве́сь исколоти́ла, исколо́-
ла. КОН. Клм. Фсе вё́дра исколоти́ли, 
а ко́ни сорвали́сь и домо́й убежа́ли. 
КРАСН. Нвш. МЕЗ. Дрг. 

3. Что. Ударами вбив, вколотив 

во что-н., израсходовать. Веть цево ́
розрешы́lа гво́зьди, дак веть о́н фсе ́
искоlотиу́ ̆ . ВИЛ. Пвл. 

4. Что, чем и без доп. Ударами 

специального приспособления вы-

бить зерна, семена из колосьев, 
стручков; обмолотить. Ср. измоло-
ти́ть в 1 знач. Оне ́ в ря́т накладу́т 
снопо́ў, колоски ́ с колоска́ми, пото́м 
ба́бы молоти́лами-ти исколо́тят фсё ́
вручьну́ю. КОН. Твр. По́сле поста́ти 
исколо́тим, снопы ́ отрясё́м, на гро́-
хоте грохотя́т. ОНЕЖ. АБ. Сперва ́
кыци́гой исколо́тим, така́я па́ўка 
пряма́я, вот э́кая кыци́га, исколо́тим 
э́кой, а пото́м зьде́лали мотови́ло, 
одна па́ ́ўка вот э́кая и друга́я э́кая, а 
э́тта (между ними) ко́жыца. Так вот 
ысколо́тим, да кото́рая как хоро́ша 
соло́ма, ро́ш так са́ми себе ́ заберё́м, 
кото́ра хоро́ша, дак и де́лать не на́до, 
посьтели то́ ́лько возьми́, завежы ́ да. 
УСТЬ. Бст.  

5. Что и без доп. Разминая, раз-

бивая на специальном устройстве 

(мялке), освободить от верхнего 

покровного слоя. О стеблях льна, ко-

нопли. Ср. вы́колотить в 8 знач., 

измя́ть в 9 знач. Лё́н поси́йем так, 
вы́рвать йево ́ да исколоти́ть. Возь-
му́т исколо́тят, пото́м посьте́леш, 
розосьте́леш. Лё́н си́яли, нарвё́м 
льну́, вы́сушым, исколо́тим, измнё́м, 
трепа́ли, а пото́м возьмё́м да попря-
дё́м – и дава́й тка́ть. КОН. Клм. На́до-
от йийо ́ изме́ть, отрепа́ть, искоlоти́ть. 
ВИЛ. Пвл. По сто́лько на́м э́тих ба́бок 
исколоти́ть. ШЕНК. ЯГ. 

6. Кого. Побить, избить. Ср. за-
колоти́ть в 10 знач., излупи́ть в 1 

знач., исколошма́тить, исхря́стать 

в 1 знач. Што ́ у них тут с па́пкой не 
сошло́се, дак исколоти́л його́, што 
он боле́л. ПЛЕС. Прш. Хоть Ма́рья-то 
и говори́т, што одного ́ мужыка ́ иско-
лоти́ли, да не одного́. КАРГ. Лкшм. 
Ины́йе ба́бы му́жа исколо́тят ф пу́х и 
ф пра́х, а я ́ не сьме́ла. Я ́ бойка́я рос-
ла́, фсе́х робя́т исколочю́, кото́ры 
поддаю́це. КАРГ. Ух. Тут йего ́ в кори-
до́ре исколоти́л, да не унима́йеца. 
Йе́го исколоти́ли на доро́ге – ры́бу 
продова́л, так отобра́ли. ХОЛМ. БН. В 

сочет. с весь. Фсю ́ исколоти́w, в 
больни́цу увезьли́. КАРГ. Крч. // Кого. 

Наказать битьем. Ср. взодра́ть, во-
лося́нку дать (см. волося́нка¹ во 2 

знач.), испушиха́ть. Мишу́тку иско-
лоти́ла. ВИЛ. Слн. А о́н говори́т: возь-
ми ́ исколоти ́ меня́, как я ́ винова́т! 
ШЕНК. ЯГ. 

7. Кого. Нанести увечья, сделать 

калекой. Ср. искале́чить в 1 знач. 

Медве́ть фсево ́ искове́чил, исколо-
ти́л, искуса́л. ШЕНК. УП.  

8. Что, обо что. Много раз стук-

нувшись обо что-н., повредить 

ушибами. Ср. досади́ть¹ в 1 знач., 
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исшиби́ть. В сочет. с весь. Го́лову 
фсю ́ исколоти́ла о сьлё́ги. КОН. Клм.  

9. Безл., кого. Охватить дро-

жью. Ср. загале́ть, задрожа́ть во 2 

знач. А как сверка́йет и греми́т – 
стра́шно! Чю́ствую, каг бу́тто меня ́
исколоти́ло. УСТЬ. Стр. В сочет. с 

весь. Што́-то меня ́ зноби́т, исколо-
ти́ло фсю́. УСТЬ. Брз. ▭ ИСКОЛО́-
ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Вколоченный. Ну во́т, во-
ро́бы дли́нныйе, батоги́, ба́пка стои́т, 
вот в э́ту ба́пку там гво́сь исколо́чен, 
на э́тих на воро́бах дыра ́ насереди́не. 
КОН. Твр. 6. В сочет. с весь. Э́тот та-
ко́й парнецё́к исколо́цен ве́сь. ПРИМ. 
ЗЗ. Фся изби́та, исколо́чена. ПИН. Ёр. 
Он ве́сь исколо́чен, голова́ иско-
ло́чена. ПИН. Врк. Фся ́ ф пецё́нках 
(синяках), исколо́чёна. ШЕНК. ВП. 
О́н сиця́с ве́сь исколо́цен. КАРГ. Ус. 

7. Израненный. Ср. испростре́-
лен(ой). Ива́н-от Олексе́ич на войне ́
исколо́чен был. ВЕЛЬ. Пжм. ◊ ИСКО-
ЛОТИ́ТЬ ГО́ЛОВУ (кому). Сильно 

надоесть, досадить чем-н. Ср. зако-
леба́ть. Ты сойди́, сойди́, ну́-ко, фсю 
го́лову исколоти́ла мене́! ШЕНК. Шгв. 

ИСКО́ЛОТ(ОЙ). См. ИСКО-
ЛО́ТЬ. 

ИСКОЛО́ТЬ, -лю́, -лет, сов. 1. 
Что. Разрубить топором на части, 

расколоть. Ср. вы́колоть во 2 знач., 

иссекчи ́ во 2 знач. Они ́ коло́ли 
бере́зьник, а одну чю́ ́ рку Ми́шка не 
исколо́л. КОН. Клм. Чю́рку исколо́л, 
на уша́т наколо́л, са́мый тот хребё́т 
остава́йеце. КАРГ. Нкл. Ико́ны иско-
ло́ли и сожгли ́ на дрова́. КОН. Хмл.  

2. Что, кому. Нарубить, нако-

лоть в каком-н. количестве. Ср. 

вколо́ть во 2 знач., заруби́ть¹ в 4 

знач., истю́кать, исхвоста́ть в 3 

знач. Дава́й, я ́ исколю ́ тебе ́ дрова́. 
Проси во́ ́семьдесят ты́сячь, иско́лиш 
дрова́. А их на́до йешшо ́ распили́ть 
да исколо́ть. Дак я ́ исколо́ла, дрове-
ни́к-то окла́ла. КОН. Клм. Так он са́м 
исколо́л Тама́ре те ́ дрова ́ или кто ́
пришо́ў? Са́м фсё испи́лит, иско́лет. 
КОН. Твр. КАРГ. Хтн. 

3. Покрыться трещинами, рас-

трескаться. Ср. исколо́ться во 2 

знач. О́н говори́т, на сухо́м ме́сьте 
берё́зу руби́ть нельзя́, о́н са́нки 
де́лал, на сухо́м ме́сьте загнё́ш, так 
полоски фсе ́ ́ иско́лют, ты́, говори́т, 
смека́й на сыро́м ме́сьте. ВЕЛЬ. Блг. 

4. Кого, чем. Нанести колющие 

раны или убить острым колющим 

предметом. Ср. вы́резать в 9 знач., 

заколо́ть¹ в 1 знач., исты́кать в 1 

знач. Пото́м два э́ ́тих беляка ́ (бело-
гвардейца) завели ́ йего ́ ф кусты ́ и 
штыка́ми исколо́ли. ШЕНК. Трн. А 
друго́й на пеце спа́ ́л, свали́л и койо-
ка́к вы́бежал, того ́ не удало́сь иско-
ло́ть. КАРГ. Лдн. В оди́н прекра́сный 
ра́с о́н пришо́л, а то́т йево ́ исколо́л. 
ПЛЕС. Фдв. // Кого. Нанести повреж-

дение или убить рогами, забодать. 
Ср. заколо́ть¹ в 3 знач., испро-
ка́лывать. Так у меня моя ́ ́ коро́ва 
йейо ́ исколо́ла. ПЛЕС. Фдв.  

5. Что, чем. Поранить во многих 

местах чем-н. острым, колющим. 

Ср. заре́зать в 5 знач., ископа́ть в 5 

знач. Осо́той иско́леш фсе ру́ки, та-
ки́ми но́шами выноси́ли. ПРИМ. Ннк. 
Я ́ софсе́м пропа́lа с йе́тим хле́бом, 
дё́сны-те искоlо́lа, мочё́ный не люб-
лю́. ВИЛ. Пвл.  

6. Что. Сделать слишком много 

уколов, инъекций. Ср. всади́ть уко́л 
(ср. всади́ть в 1 знач.), заколо́ть¹ в 7 

знач. Фчера ́ ишшо ́ попа́сь не могла́, 
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вра́с исколо́ла (вену). МЕЗ. Бч. Се ́
ве́ны искоlо́ли до ка́пли. ВЕЛЬ. Лхд. 

▭ ИСКО́ЛОТ(ОЙ), а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 3. Иско́лота 
ба́нка – так уре́зала рука́. ПИН. Нхч. 6. 
Та́ня, у меня ́ фся жо́па иско́лота, 
сто́ко уко́лоф. Бе́дна-то по́пушка фся 
иско́лота, фся́! Придё́ш, ру́ки-но́ги ф 
синяка́х, иско́лоты. КАРГ. Крч. О́й, 
ско́лько уко́лов зде́лали, фся ́ я ис-
ко́лота. ЛЕШ. Кнс. 

ИСКОЛО́ТЬСЯ, -лю́сь, -лется, 
сов. 1. Распасться на куски, раско-

лоться. Ср. зароска́ливаться, изло-
ма́ться во 2 знач. Топори́шчо исколо́-
лосе. КОН. Клм. А йе́сли он (камень) 
издресвя́нился, исколо́лся, ко́лотый 
не беру́т. ЛЕН. Схд.  

2. Покрыться трещинами, рас-

трескаться. Ср. вы́колоться в 1 

знач., выседа́ться², вы́щелиться, 

залупи́ться во 2 знач., изло́пать в 1 

знач., исколо́ть в 3 знач., ис-
се́даться, исцара́пать в 1 знач. Ис-
коло́лась фся земля́, ф тре́шшынах 
была́. КОН. Клм. 

3. Поранить во многих местах 

чем-н. острым, колющим. Ср. зако-
ло́ться в 1 знач. Ка́бы шчети́ноцька 
да исколо́лась. ПИН. Квр. Безл. С 
ови́на и за шы́ворот попадёт – иско́-
леця. ХОЛМ. БН.  

ИСКОЛО́ЧЕН(ОЙ). См. ИС-
КОЛОТИ́ТЬ. 

ИСКОЛОШМА́ТИТЬ, -чу, -тит, 
сов., кого. Экспресс. Побить, 

избить. Ср. исколоти́ть в 6 знач. 
О́н-то то́лько вино жра́ ́л. Да и Ле́нку 
исколошма́тит. ХОЛМ. Члм.  

ИСКОЛУ́ПАН(ОЙ). См. ИС-
КОЛУПА́ТЬ. 

ИСКОЛУПА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что и без доп. Ковыряя, оторвать, 

отделить куски чего-н. Ср. ископа́ть 
в 4 знач. Из магази́на шли́, и́ш как ис-
колупа́ли (хлеб). ВИЛ. Пвл. О́й ты́, 
па́ринь, фсю пе́чьку исколупа́л. ХОЛМ. 
Среднеконская. Пе́нь найду́т смолли́вой, 
исколупа́ют йего́. КРАСН. ВУ.  

2. Кого, что. Нанести царапины, 

поцарапать. Ср. искогти́ть. Йе́й-то 
э́то не нра́вицца, она ́ говори́т: мне 
фсё лицо ́ искоlупау ́ ̆ (внук), па́льца-
ми-то искоlупау́ ̆ . О́н меня ́ фсё 
искоlупа́ет, о́н цё-нинабу́дь да фсё 
борока́ет. А она ́ (кошка) вод за йе́ти 
(валенки), йи́ш вот цево́, фсе ́ искоlу-
па́lа, придё́т то́цит (когти). ВИЛ. Пвл. 

▭ ИСКОЛУ́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 2. Две́ри исколу́-
паны. Две́ри-те фсе ́ исколу́паны. 
КОН. Влц.  

ИСКОЛЫХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что и без доп. Подбрасывая тесто в 

специальной посуде, придать ему 

нужную форму и плотность. Та́м 
пода́й-ко йе́й, мо́жот, коlа́ць ишкъ-
lыха́йош! Дава́й, бери́, ишкъlыха́й. 
ВИЛ. Пвл. 

ИСКОЛЬВЕ́КУ, нареч. С давних 

пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 знач. 
Зову́ца искольве́ку та́к. Искольве́ку та́г 
зову́цца, а што ́ означя́ют? ОНЕЖ. Хчл. 

ИСКОЛЮ́СИЦА, -и, ж. Глад-

кий, без выступов и резных столби-

ков край прялки? Пре́сьница бес 
по́пикоф, с исколю́сицей. Шве́йки 
бы́ли таки́йе, как пре́сьницы. В-Т. ЧР. 

ИСКО́МАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Смять, скомкать. Ср. вы́мять в 4 

знач., зако́мкать в 1 знач., затю́ч-
кать, искове́ркать в 1 знач., испи-
ха́ть. И́ш, сколь вре́дён, иско́мал 
(газету). ВЕЛЬ. Сдр. 

2. Кого. Сильно сдавить, сжать, 

причинив боль. Ср. зажа́мкать в 1 
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знач., искоми́ть, иско́мкать. Она ́
оцерти́лася (при гадании), так она ́
ишь черты́-то вы́шла, так йейо ́ ис-
ко́мали (черти). Поткарау́лили ейо ́ да 
бо́льно иско́мали. Поткороу́лили 
йейо́, а ви́дно, иско́мали. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСКО́МАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Помяться, измяться. Ср. зако-
мя́каться, замо́рщиться в 3 знач., ис-
хло́паться в 1 знач. Да здира́ю я́, да 
она ́ фся иско́малась дак. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСКОМИ́ТЬ, -млю́, -ми́т, сов., 

кого и без доп. То же, что иско́мать 
во 2 знач. По́сле как шшаля́л, ду́маю, 
искоми́т меня фсю́ ́ . Искоми́т, схва́-
тит. А то ́ искоми́т. ШЕНК. ВП.  

ИСКО́МКАТЬ, -аю, -ает, сов. То 

же, что иско́мать во 2 знач. Мо́жно 
до сме́рти зако́мкать. Ни ле́шэво мужы-
ка́м не зьде́лаеце с свойе́й мота́лкой. 
Уш йе́сьли иско́мкал – захвати́л бы да 
помири́лся. Самолу́чшы го́ды, им ба́ба 
на́до-ка. Жэни́сь и ко́мкай. КОН. Клм. 

ИСКОМУ́ЛИТЬСЯ, -люсь, -лит-
ся, сов. Экспресс. То же, что иско-
мы́литься. То́лька-то искому́лиwси, 
как козё́w, истура́чиwси, по-ру́ски 
перевесьти́, как ненорма́льной, што 
не по ́ душу йему ́ сказа́ли. УСТЬ. Брз. 

ИСКОМЫ́ЛИТЬСЯ, -ится, сов. 

Экспресс. Принять угрожающий 

вид. Ср. искому́литься. В сочет. с 

весь. Искомы́лица весь, ощети́ница, 
зу́бы оска́лит. О́й, искомы́лился 
весь! КАРГ. Нкл. 

ИСКОМЯ́КАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Поврежденный, 

изуродованный сдавливанием. Ср. 

искувы́жен(ой). Бы́ли ру́ки-те та́к 
искомя́каны, не мо́к он рука́ми-то. 
КОН. Твр. 

ИСКО́Н (И́СКОН, ИСКУ́Н), 
нареч. С давних пор, издавна. Ср. ис-

конве́к в 1 знач. Дак э́то и́скон из-
ве́сно. ПРИМ. ЛЗ. ◊ НА ИСКО́Н 
ПОЙТИ́ (ВЫХОДИ́ТЬ, ВЫ́ЙТИ, 
ИДТИ́, УЙТИ́). 1. Пропадать (про-

пасть), выводи́ться (вывестись), 
вымирать (вымереть). Ср. запропа-
да́ть во 2 знач., на изво́д (к изво́ду) 
пойти́ (см. изво́д в 3 знач.), искоре-
ни́ться в 3 знач., на иску́дное идти́ 
(см. иску́дное), искури́ться во 2 

знач., истреби́ться в 1 знач., на ис-
хо́д идти ́ (пойти́) (см. исхо́д² в 3 

знач.), исче́знуть в 4 знач. Тефа́ль 
полете́л, телеви́зор не говори́т – фсё ́
бо́ле на иско́н пошло́. Са́ми на иско́н – 
и фсё ́ на иско́н идё́т. ПИН. Нхч. Пе́тр, 
помрё́ш – фсё ́ на иско́н пойдё́т, сы́н 
фсё ́ пропьйо́т. А запйо ́ – фсё ́ уйдё ́ на 
иско́н. Оди́н заме́рс ф коню́шны, 
друго́й задави́лся – та́к пошло ́ на ис-
ко́н. А то ́ уйдё́т на иско́н. ПИН. Ёр. 
Пря́мо фсё ́ на иску́н ыдё́. ПИН. Квр. 
Фсё ́ у на́с ту́т на иско́н выхо́дит. 
ЛЕШ. Тгл. То́жо ся (рыба) бы́ло на ис-
ко́н вы́шла. ВИН. Слц. Мрж. 2. Стано-

виться (стать) хуже, ухудшаться 

(ухудшиться). Ср. на исхо́д идти ́
(пойти́) (см. исхо́д² в 3 знач.). В 
два́цать два го́да – наливна я́ ́готка, а 
да́льшэ на иску́н пойдё́ш. ЛЕШ. Ол. 
Де́ти не та́г жыву́т, фсё ́ на иско́н по-
шло́. ЛЕШ. Вжг. Немно́шко была ́
попоунӗ ́ , а ту́т пошло ́ на иско́н-от по 
ста́росьти, потену́ло к ста́росьти. 
ПИН. Яв. А по́сле сме́рти оца та́ ́к ы 
пошло ́ у меня ́ фсё на иску́н. У меня ́
вот та́к получи́лось в жы́зьни, фсё ́ на 
иску́н пошло́, фсё ́ не к шча́сьтью. 
ПИН. Врк. ◊ НА ИСКО́Н ДУШИ́. Пе-

ред смертью. Ср. ◊ (на) исхо́д души ́
(судьбы) (см. исход²). Стару́хи-ти 
при́дут на иско́н душы́. ПИН. Ёр. ▭ 
ИСКОН ВЕК. См. ИСКОНВЕ́К. ИСКОН 
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ВЕ́КА. См. ИСКОНВЕ́КА. ИСКОН ВЕ-
КО́В. См. ИСКОНВЕКО́В. ИСКОН ВЕ́КУ. 
См. ИСКОНВЕ́КУ. ИСКОН ВЕ́ЧНО. См. 

ИСКОНВЕ́ЧНО. 
ИСКОНА́ЛЬНО, нареч. Подроб-

но, досконально. Ср. вто́нкость, 
добро́² во 2 знач., до́плотно, и́стово 
в 1 знач. Та́м ужэ ́ искона́льно спро́-
сят. УСТЬ. Брз. 

ИСКОНВЕ́К (ИСКО́НВЕК, 
ИСКОНЬВЕ́К, ИСКО́НЬВЕК), на-

реч. 1. С давних пор, издавна. Ср. ве-
ко́м во 2 знач., искольве́ку, иско́н, 
исконве́ка в 1 знач., исконвеко́в в 1 

знач., исконве́ку в 1 знач., искон-
ве́чно, исконе́чно, искони ́ в 1 знач., 
искони́век в 1 знач., искониве́ку, 
искониве́чно в 1 знач., искони-
ве́чья, исконове́ком, исконо́ньвек, 
и́скону в 1 знач., исконуве́ку, и́ско-
ны, испоко́н, и́сстари в 1 знач. Фсё 
уш так идё́т ве́к, исконве́к, ве́к так 
идё́т, наро́дица и умира́ют. Одни ́
ро́дяца, други ́ умира́ют, ве́к уш та́к 
идё́т. МЕЗ. Бч. Та́к исконве́к бы́ло: 
са́ми пря́ли, ска́ли и вяза́ли. ОНЕЖ. 
Пдп. З головы ́ косли́вой, ж жо́пы 
дресли́вой – вот така ́ погово́рка-то, 
она ́ погово́рка исконве́к. МЕЗ. Сфн. 
Исконве́к так кро́ют – то и́сстари 
зна́чит, давны́м-давно ́ таг де́лали. 
ПИН. Влт. Никако ́ колдосьво ́ не пони-
ма́ю, а та́м у ни́х исконьве́к, ф Шэ́г-
мосе. Пе́реци – так они ́ исконьве́к 
фсё ска́ ́ш, што они ́ ́ настоя́шчи 
Пе́реци, они́, быва́ло, бра́т бра́та ло-
ви́ли, настоя́шчи драцюны́. ЛЕШ. Лбс. 
Та́к оно ́ и во́дицце исконьве́к – пасу́т 
доцеря́м. ПРИМ. ЗЗ. Уш у ни́х искон-
ве́к цёсо́вня была́. МЕЗ. Дрг. Э́то 
иско́нвек йе́сьть, э́то никогда ́ не из-
веде́ца. Э́то не сего́дняшно зва́ньйо, 
так иско́ньвек зовё́ця. ЛЕШ. Смл. Ис-

ко́нвек сё́мга у на́с во́дица. МЕЗ. Кмж. 
Длг. Кд. Свп. В-Т. Сфт. Тмш. ЧР. ВЕЛЬ. 
Сдр. ВИН. Мрж. Тпс. КАРГ. Нкл. Хтн. 
КРАСН. ВУ. Нвш. ЛЕШ. Кб. Рдм. УК. 

Ччп. ПИН. Штг. УСТЬ. Стр. ХОЛМ. Кзм. 
Кпч. Лмн. Ркл. / ИСКОНВЕ́К ВЕКО́В. 
Э́то помина́ют исконве́к веко́ф, не 
зна́й, коɣды э́ ́то на са́мом-то де́ле 
бы́ло. Исконве́к веко́ф, чёлове́к ро-
ди́ўся, да медви́ть роди́ўся, дак ка́к-
то исконве́к веко́ф э́то и шло́. Искон-
ве́к веко́ф мужы́к труди́ўсе. Не зна́ю 
я́, э́то уш исконве́к веко́ф, дак кто ́
зна́ет, та́м чево́. УСТЬ. Бст. / ИСКО́Н-
ВЕК В ВЕ́К. Голови́шша тако́й, 
стра́шной дья́вол, растерза́т меня́, не 
дай бо́х ви́деть йего́, иско́нвек в ве́к 
жывё́т э́тот медве́ть. ЛЕШ. Вжг. / С 
И́СКОНЬВЕК. А варене́ц я с и́сконь-
век, с и́змолоди не хочю́. ВИЛ. Слн. 

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. век² в 1 знач., ◊ в ка́жной раз в 

1 знач. (см. ка́жной), исконве́ки, 
исконвеко́в во 2 знач., исконве́ку 
во 2 знач., искони ́ во 2 знач., иско-
ни́век во 2 знач., искониве́чно во 2 

знач., иско́нно, и́скону во 2 знач., 

искорённо. У на́с ысконве́к оте́ц 
промышле́ник бы́л. ЛЕШ. УК. У не́й 
ма́ть шйо́т иско́нвек. Оте́ц исконве́к 
пьйо́т. Са́м оте́ц иско́нвек пьйо́т. У 
и́х исконве́к бы́ло у стару́хи. МЕЗ. 
Дрг. Зьде́сь у на́с исконве́к-то заво́д 
бы́л. ЛЕШ. Смл. Ту́т иско́ньвек мога-
зи́н стои́т. КОН. Клм.  

3. Когда-то давно, очень давно. 

Ср. вдавни́х, ◊ до веко́в (см. век¹), 
веко́м во 2 знач., и́здавна в 1 знач. 

Мо́жэт, исконве́к там каки́йе перво-
бы́тныйе прийе́хали. В-Т. Тмш. 
Черес та́йбола, говори́т, пошли ́
пешко́м, столбы ́ поста́влены искон-
ве́к. ЛЕШ. Шгм. 
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ИСКОНВЕ́КА, нареч. 1. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. Э́то сло́во у ни́х уш исконве́ка – 
«да́вечя». ОНЕЖ. Тмц. Ново́й дак не-
шчасли́вой – так о́н исконве́ка. ЛЕШ. 
Лбс. Так исконвѐ ́ка страшша́ют друг 
дру́га. ШЕНК. Шгв. / В ИСКОНВЕ́КА. 
Та́к называ́лась пло́шчать в искон-
ве́ка – Крово́. ЛЕШ. Смл.  

2. С какого-то, с этого времени. 

Ср. искони ́ в 3 знач. Навина ́ – 
но́войо по́ле огоро́дят – и исконве́ка 
пойдё́т новина́. О́н бу́дет привива́ца 
к э́той тыци́нке, исконвѐ ́ка бу́дет 
расьти́. ХОЛМ. Сия.  

ИСКОНВЕ́КИ, нареч. Постоян-

но, всю жизнь, всегда. Ср. исконве́к 
во 2 знач. Гуля́шшы-то исконве́ки 
быва́ют. ЛЕШ. Смл. 

ИСКОНВЕ́КНОЙ, -ая, -ое. Спо-

собный жить до глубокой старос-

ти, отличающийся долголетием Ср. 

долгове́кой во 2 знач. Я в больни́це 
не быва́ла и не ля́жывала. Ста́рый 
челове́к исконве́кный, долго́й. Фсё 
боли́т. ПИН. Квр. 

ИСКОНВЕКО́В (ИСКО́НВЕ-
КОВ, ИСКОНЬВЕКО́В), нареч. 1. 
С давних пор, издавна. Ср. исконве́к 

в 1 знач. Э́то уш исконвеко̀ ́ф та́к: 
придё́т вре́мя па́рню жэни́ца, де́фке 
вы́йти за́муш. МЕЗ. Аз. У на́с это ис-
ко̀нвеко́ф говоря́т: одно́й до́чери или 
одному сы́ ́ ну се́мь тала́нтоф или 
се́мь бестала́нтоф. КАРГ. Лкшм.  

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. Исконвеко̀ ́ф 
таки́, фсе́х изнесё́т, незамо́ш ницёво́. 
МЕЗ. Мсв. Исконьвеко̀ ́ф они́. МЕЗ. Мд. 

ИСКОНВЕ́КУ (ИСКО́НВЕКУ, 
И́СКОНВЕКУ, ИСКОНЬВЕ́КУ), 
нареч. 1. С давних пор, издавна. Ср. 
исконве́к в 1 знач. Кадре́ль-то иско̀н-

ве́ку идё́т. ОНЕЖ. Хчл. Учи́, е́то иско̀н-
ве́ку дак. КАРГ. Лдн. Го́рот тепе́рь хо-
ро́шый Ка́ргополь, исконве́ку. КАРГ. Ус. 
Она ́ (деревня) иско̀ньве́ку Кузьми́нка. 
ПЛЕС. Врш. Э́то ра́ньшэ, иско̀ньве́ку 
бы́ло. ВИН. Кнц. У на́с это исконьвѐ ́ку. 
КОН. Клм. Исконвѐ ́ку та́к твори́це. Ис-
ко́нвеку, што сво́й стари́к да де́ти. 
КАРГ. Крч. Пе́сьня у на́с идё́т исконвѐ ́ку. 
КАРГ. Клт. Коло́дец исконвѐ ́ку, во́ду но-
си́ли ис коло́цца. И вот така́я исконвѐ ́ку 
посло́вица: кому ́ как хо́чеца, а кто ́ и 
по́сле ба́ни чё́шыца. КАРГ. Лкшм. Влс. 
Ош. Хтн. КРАСН. ВУ. МЕЗ. Длг. Кмж. 
ОНЕЖ. Пдп. ПИН. Крп. ШЕНК. Шгв. С си-

нон. Э́то быва́ло – исконве́ку веть ве-
дё́ца, исконве́к ведё́ця. ЛЕШ. Смл. / ИС-
КОНВЕ́КУ ВЕК (ВЕКО́В). Исконве́ку 
ве́к. Госьти́лисе да ходи́ли, родня ́
ско́лько ле йе́сь. МЕЗ. Ёл. О́й, из веко́ф 
веко́ф та́к и не выво́диця. О́й, искон-
ве́ку веко́ф так! КАРГ. Нкл.  

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. Я ́ ловлю ́ ис-
ко̀нве́ку. ОНЕЖ. Хчл. Э́то фсю жы́ ́ сь, 
исконвѐ ́ку. КАРГ. Лкшм. Исконвѐ ́ку-
от у мо́ря жы́ли. МЕЗ. Длг. 

ИСКОНВЕ́ЧНО (ИСКОНЬ-
ВЕ́ЧНО), нареч. С давних пор, из-

давна. Ср. исконве́к в 1 знач. Но́нь 
тако́й мо́ды не́т, но́нь фсё ́ по-но́во-
му, а э́то исконве́чьно. Дак э́то 
исконве́цьно ста́ройе изобрете́ньйе 
(ткацкий станок). КОН. Хмл. Она ́ веть 
исконвѐ ́чьно, я ́ не зна́ю, пошто ́ она 
завё́цця Ве́рала. НЯНД. Врл. Ра́ньшэ, 
э́то исконве́чьно. В-Т. Тмш. С синон. 

Иско́ньвек, исконьвѐ ́цьно у стари-
ко́ф. НЯНД. Стп. 

ИСКОНЕ́ЧНО, нареч. С давних 

пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 знач. 
Исконе́чьно у на́з зьде́сь пушни́на, 
ве́ки веко́в во́дицца. МЕЗ. Крп. 
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ИСКОНИ́ (И́СКОНИ), нареч. 1. 
С давних пор, издавна. Ср. исконве́к в 

1 знач. Искони́, де ́ повы́шэ уго́рышок, 
та́м ы ста́вили дере́вню. ПИН. Квр.  

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. Я ла́ ́зила 
та́м ф чясо́вне, я везьде́ вы́лезла. 
Гробни́цей зову́т. Искони ́ там зерно́. 
ПИН. Врк.  

3. С какого-то, с этого времени. 

Ср. исконве́ка во 2 знач. Пла́тьйо-то 
то́жо у нейо и́ ́ скони. ШЕНК. Ктж. 

4. По происхождению, родом. 

Ср. веко́м в 4 знач. Искони ́ ис Крас-
нода́ра, с ю́га вот. В-Т. Сгр. ▭ ИСКО-
НИ ́ ВЕК. См. ИСКОНИ́ВЕК. ИСКОНИ ́

ВЕ́КУ. См. ИСКОНИВЕ́КУ. ИСКОНИ ́

ВЕ́ЧНО. См. ИСКОНИВЕ́ЧНО. 
ИСКОНИ́ВЕК (ИСКОНИВЕ́К), 

нареч. 1. С давних пор, издавна. Ср. 
исконве́к в 1 знач. Горо́ховина така́, 
а ту́т стрюки ́ на йо́м, в э́том стрюке ́
рощипа́ть – там горо́шыны. Ѝскони-
ве́к стрю́к (назывался). ПЛЕС. Врш. 

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. Э́то уш у тебя ́
исконивѐ ́к, не выбра́сывали (камни). 
ПЛЕС. Врш. Искони́век гореви́цьники, 
на Гореви́це принесла́. КРАСН. ВУ. 

ИСКОНИВЕ́КУ, нареч. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. Искониве́ку та́к веде́ца. НЯНД. 
Мш. Она ́ искониве́ку цэ́ркофь, клу́б 
завели ́ в не́й. ПЛЕС. Врш. 

ИСКОНИВЕ́ЧНО, нареч. 1. С 

давних пор, издавна. Ср. исконве́к в 

1 знач. Так ыскониве́ ́цьно говоря́т. 
НЯНД. Стп. 

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. Искони-
ви́цьно зна́ла свою жы́ ́ сь роска́зы-
вать. НЯНД. Стп.  

ИСКОНИВЕ́ЧЬЯ, нареч. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. Идё́т искониве́цья. НЯНД. Врл. 
ИСКО́ННО, нареч. Постоянно, 

всю жизнь, всегда. Ср. исконве́к во 

2 знач. Фторы ра́ ́мы-то иско́нно-то 
йе́сьть. МЕЗ. Цлг.  

ИСКО́ННОЙ, -ая, -ое. 1. Суще-

ствовавший издавна, давний, ста-

ринный. Ср. векове́чной в 1 знач., 
давно́шной в 3 знач., истори́ческой 

в 1 знач. Свои и́ ́ сконныйе фами́лии 
тарня́нскийе та́к и жыву́т: Га́шэвы, 
Нечя́йевы, Офся́нкины, Павло́ф-
скийе – от поля́коф пошли́, Коря́ки-
ны, О́лешэвы – ме́сныйе фами́лии. 
Аншуко́вы, Буди́ловы – свои ́ иско́н-
ныйе фами́лии. Иско́нныйе назва́ния 
не понра́вились власьтя́м, они взя́ ́ли 
с потолка́, кото́ры и запо́мнить не 
мо́гут. ШЕНК. Трн. 

2. Местный, коренной. Ср. воло-
стно́й во 2 знач., зде́шной в 1 знач., 

изме́стной, и́стинной во 2 знач. Вот 
о́н – иско́нный тарня́к. ШЕНК. Трн. 

3. Настоящий, подлинный. Ср. 

и́стинной в 1 знач. Две жэ́ньщины, 
иско́нны шлю́хи рва́ны: одна ́ заму́ж-
няя, друга́я просьтиту́тка, роспьяну́-
щи! КАРГ. Ар. / ИСКО́ННАЯ ПРА́В-
ДА. Истинная правда, так и есть. 

Го́сьти госьти́ли, уйе́дут – не уби-
ра́ть э́то фсё́. И посу́ду мы́ть не на́до. 
Не зна́ю, иско́нна пра́вда. Как лю́ди 
де́лали, та́к и я́. ШЕНК. Трн. 

ИСКОНОВЕ́КОМ, нареч. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. Исконовѐ ́ком фсё кро́т. ШЕНК. ВП.  
ИСКОНО́НЬВЕК, нареч. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. У на́с тут исконо́ньвек коло́т-
цы-то. УСТЬ. Стр. 
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ИСКОНТУ́ЖЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Получивший кон-

тузию, контуженный. В сочет. с 

весь. А у меня ́ пришо́л (с войны), да 
штё – весь изра́нен, исконту́жон. 
КРАСН. ВУ. А э́тот исконту́жэнный 
ве́сь. ШЕНК. ВП. Весь исконту́жэн, 
изра́неный был. Хо́ть и ве́сь искон-
ту́жэн, изра́нен, по́мощи не́т ниот-
ку́ль. УСТЬ. Брз. 

И́СКОНУ (ИСКО́НУ), нареч. 1. 
С давних пор, издавна. Ср. исконве́к 
в 1 знач. Э́то иско́ну тако́йе. ПИН. 

2. Постоянно, всю жизнь, всегда. 

Ср. исконве́к во 2 знач. И́скону ра-
бо́тала. ОНЕЖ. Хчл. 

ИСКОНУВЕ́КУ, нареч. С дав-

них пор, издавна. Ср. исконве́к в 1 

знач. Так исконуве́ку. ШЕНК. ВП.  
ИСКОНЧА́НЬЕ (ИСКОНЧА́-

НИЕ), -ья (-ия), ср. Окончание, ко-

нец чего-н. Ср. доконча́нье, зака́н-
чиванье. На искончя́нийе ме́сяца. 
Нако́сиш в а́вгусти ми́сяце, ну дава́й 
на исконца́ньйо. УСТЬ. Снк. 

ИСКО́НЧИТЬ, -чу, -чит, сов., 

что. Перестать заниматься чем-н. 
Ср. забро́сить в 8 знач., зако́нчить в 1 

знач. А ны́ньце фсё ́ иско́ньцили, изве-
ли́, не ста́ли паха́ть лё́н, да што ́ одну ́
шэ́рсьть-та напредё́ш! ВИЛ. Пвл. 

И́СКОНЫ, нареч. С давних пор, 

издавна. Ср. исконве́к в 1 знач. 
ПЛЕС. Прш. 

ИСКОНЬВЕ́К. См. ИСКОНВЕ́К.  
ИСКОНЬВЕКО́В. См. ИСКОН-

ВЕКО́В.  
ИСКОНЬВЕ́КУ. См. ИСКОН-

ВЕ́КУ.  
ИСКОНЬВЕ́ЧНО. См. ИС-

КОНВЕ́ЧНО.  
ИСКОПА́ЕМОЙ, -ая, -ое. Суще-

ствовавший в предшествующие гео-

логические эпохи, находимый в земле. 

В сочет. ИСКОПА́ЕМЫЕ ЖИВО́Т-
НЫЕ. Вопшэ э́ ́то белемни́ты, иско-
па́йемы жыво́тныйе. У меня де́ ́т 
ка́мешки носи́л. Стре́лы-ти – окаме-
не́лыйе скеле́ты дре́вних жыво́тных. 
Э́то то ́ жэ, што чё́ртоф па́лец. ПИН. 
Нхч. В роли сущ. У на́с ведь зьде́сь 
мно́го ископа́йемых на Се́вере 
нашли́. ПИН. Яв. ◊ КАК ИСКОПА́Е-
МЫЕ МА́МОНТЫ. О неразвитых, 

некультурных людях. Ср. дикарьё в 

1 знач. Мы ́ тут как ископа́йемыйе 
ма́монты жывё́м. ВЕЛЬ. Длм. 

ИСКО́ПАН(ОЙ). См. ИСКО-
ПА́ТЬ. 

ИСКОПА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Обработать землю плугом, вспахать. 
Ср. испаха́ть¹ в 1 знач. Дак немно́-
жэчько ископа́ть, зборони́ть, опя́ть и 
опя́ть мо́ж засева́ть. ОНЕЖ. Кнд.  

2. Что и без доп. Нарушить цело-

стность земной поверхности, сде-

лать неровным, разрыть, раскопать. 

Ср. испаха́ть во 2 знач. Берега ́ иско-
па́ют, ле́с пла́вили. КОН. Влц. Фсё ́
ископа́йет (трактор). ШЕНК. Трн. Ко-
лю́чьки-то, мне на́ ́до карто́шку опкла́-
дывать, што́п кро́т не йе́л, фсё ́ иско-
па́ли кроты́! КРАСН. Прм. А и́х (кур) в 
огоро́дец пу́стиш, они фсю ́ ́ ископа́ют, 
огурцы кве́ ́рху копы́тами лежа́ть 
бу́дут. УСТЬ. Стр. С синон. Кабаны ́ весь 
лужо́к ископа́ли, изры́ли ве́сь лужо́к. 
Они ́ смотре́ли, так фсё ́ изры́ли, иско-
па́ли. КОН. Хмл. Перен. Фсё не́ ́бо иско-
па́ли: фсё ды́ ́ рок наде́лали: обру́шыца 
(небо) ско́ро (о запусках космических 
ракет). КАРГ. Лкшм. // Что, чего. Рас-

копать в поисках чего-н. Они ́ (архео-
логи) мно́го ископа́ли ле́су. ШЕНК. ЯГ.  

3. Что и без доп. Вытоптать, 

истоптать. Ср. истопта́ть в 1 знач. 
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Коро́вы у тебя ́ ф то́ттам де́нь по 
уса́дьбы ходи́ли. Во́д беда́-ка, де́фки, 
фсё ́ ископа́ли та́м, я ́ ишшо ду́маю 
сходи́ть посмотря́ть. ХОЛМ. Сия. 

4. Ковыряя, оторвать, отделить 

куски чего-н. Ср. исколупа́ть в 1 

знач. Я зде́сь ископа́ла, так она ́ под-
горе́ла. КРАСН. БН. 

5. Что и без доп. Поранить во 

многих местах чем-н. острым, ко-

лющим. Ср. исколо́ть в 5 знач. 

Ни́тка-то сиди́т на е́том, ископа́ла 
па́лец. ЛЕН. Лн. Ископа́ет па́лець эть 
ве́сь. И ру́цьку фсю ископа́йош. 
УСТЬ. Снк. Де́фка, ты э́ ́к ту́го не ве-
жы́, муце́ньйо у тебя ́ – па́льцы-то 
фсе ́ ископа́ю (спицами). ВИЛ. Пвл. В 

сочет. с весь. Дотого уко́ ́лов до-
де́лали, фсего ́ ископа́ли. КАРГ. Ус. 

6. Кого, что. Нарушить целост-

ность поверхности кожи, покрыть 

рубцами. Ср. вы́копать в 6 знач., ис-
коря́бать во 2 знач. Во́спа лицё йейе ́ ́
ископа́ла – коря́вая была́. ШЕНК. ВП. 
Безл. Ра́ньшэ кака́я-то боле́зьнь была ́ – 
каки́йе-то коря́выйе бы́ли, лицо́-то 
фсё ископа́йет. ВИН. Тпс. У меня бра́ ́т 
бы́л ма́лой, шы́пко йево ́ ископа́ло. 
КРАСН. ВУ. С синон. Вёсно́й иско-
ря́байет, ископа́йет, вы́вертит я́мки – 
то челове́к коря́вой. ВЕЛЬ. Сдр.  

7. Экспресс., что. Найти, обна-

ружить путем долгих изысканий. 

Мно́го роцства она ́ ́ ужэ ископа́ла. А 
сама́-то она су́ ́лецка. ПИН. Нхч. ▭ 
ИСКО́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 2. Там пото́м уш 
ны́нце фсё иско́пано, песо́к бра́ли 
куды́-то на стройе́ньйо. ПРИМ. Ннк. 
Двухэта́жныйе дома ́ поста́влены да 
фсё ́ иско́пано (на месте кладбища). 
ВЕЛЬ. Пжм. Шла́, шла́, ф тако ́ иско́па-
но ме́сто, ка́к вы́бресьти? КРАСН. 

Прм. Где ко́пны бы́ли и стога ́ – там 
фсё ́ иско́пано (кабанами). ХОЛМ. Сия. 

3. Фсё иско́пано, изры́то, зага́жэно в 
лесу́. ВЕЛЬ. Пкш. 4. // Выдолбленный 

из дерева. Изба́, а по избы́-то сё 
ла́фки, а вверху́-то воронци́, они ́ тут 
кре́пко устро́йены. Така ́ кокорю́га 
иско́пана, искоря́нная. Та ́ кокорю́га 
ту́т и де́ржыт пола́ти, она ́ крива́. 
КАРГ. Ош. 6. Мужы́к-от некраси́вой, 
лицё ́ иско́пано. ВЕЛЬ. Сдр. Она ́
про́тиф йево ста́ ́ршэ, лицо ́ фсё иско́-
пано. КОН. Влц.  

ИСКОПОСТИ́ТЬ. См. ИСКА-
ПОСТИ́ТЬ. 

ИСКОПУ́РИТЬСЯ, -рюсь, -рит-
ся, сов. Экспресс. Измениться, 

уменьшиться в объеме. У йе ко́ ́сы-те 
(волосы) матё́ры, то́лько уш оне́, как 
студено́, ископу́рились. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСКОПЫ́ТИТЬ, -тит, сов. Экс-

пресс. Безл., кого. Повредить члены, 
органы тела, сделать калекой. Ср. 
искале́чить во 2 знач. Ископы́тило 
што тебя́! КАРГ. Нкл. 

ИСКОПЫ́ТИТЬСЯ, -чусь, -тится, 
сов. 1. Повредить копыто. Ископы́-
тилась коро́ва. ХОЛМ. НК. // Повре-

дить ногу, захромать. Вот ископы́-
тилась я́, два дни до́ ́ ́ма сижу́. ВИЛ. 
Пвл. Ископы́тилась. КАРГ. Нкл. 

2. Экспресс. Повредить члены, 
органы тела. Ср. искале́чить во 2 

знач. В сочет. с весь. Йе́сли вере́-
диссе, упадё́ш, ска́жут – ископы́ти-
лась фся́. ПИН. Нхч. 

3. Экспресс. Медленно, с трудом 

дойти, добраться до кого-н., чего-н. 

Ср. исковыля́ть. То́жо черни́ка у 
меня ско́ ́лько дне́й с ума ́ не идё́т. 
Ископы́тилась, сходи́ла! ПИН. Нхч. 

4. Экспресс. Не согласиться с 

чем-н., заупрямиться. Ср. закозли́ть-
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ся, зауро́довать во 2 знач., зау́росить, 
изупря́миться в 1 знач., ◊ искуси́ть 
губу́ (см. искуси́ть¹). Капита́н што́-то 
искапы́тилса (не взял собаку). ПРИМ. 
ЗЗ. Ископы́тились фсе́, несою́зны у на́с 
стару́хи. КАРГ. Погост. 

5. Экспресс. Начать вести раз-

гульную, распутную жизнь. Ср. за-
шале́ть в 6 знач. Жо́нка загуля́ла, 
ископы́тилась. ПИН. Квр. У меня ́
вну́к в Ленингра́де учи́лся, да на 
тре́тьйем ку́рсе ископы́тился: запи́л, 
закури́л. ПИН. Ёр. 

И́СКОПЫТЬ, -и, ж. Комья земли, 

снега, вылетающие из-под копыт бе-

гущей лошади. И́скопыть лети́т ф тебя́. 
ПИН. Квр. А и́скопыть фсю ро́бу, фсе 
бахи́лы зама́жэ. ПИН. Ср. 

ИСКОРА́БАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. То же, что искоре́бить в 1 

знач. Безл. Искора́бало йего́, косо́йо 
де́рево. ШЕНК. Шгв.  

ИСКОРА́КАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Экспресс. Заполнить записями, 

покрыть надписями, исписать. Ср. 

исчи́ркать в 3 знач. Хва́тит бо́льшэ 
писа́ть, фсю тетра́ть искора́кала. 
МЕЗ. Бч. 

ИСКОРБЕ́ТАТЬ, -ает, сов., 

безл., кого. Экспресс. Изуродовать, 

деформировать в результате болез-

ни. Ср. искове́ркать в 3 знач. Пошто ́
искорбе́тало йейо́? УСТЬ. Снк. 

ИСКОРЕБА́НИТЬ, -ню, -нит, 
сов., что. То же, что искоре́бить в 

1 знач. Безл. Потоло́к вы́вернуло, ис-
кореба́нило. ОНЕЖ. Трч. 

ИСКОРЁБАН(ОЙ). См. ИСКО-
РЁБАТЬ. 

ИСКОРЁБАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Представить в неправильном 

виде, исказить. О речи. Ср. иско-
ве́ркать в 4 знач. Во́т как искорё́бат 

ру́ской язы́к! ВЕЛЬ. Пжм. ▭ ИСКО-
РЁБАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. // Приведенный в не-

годное состояние. Щя́с-то фсё иско-
рё́бан-от ле́с-от. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКОРЁБАТЬСЯ (ИСКОРЕ́-
БАТЬСЯ), -аюсь, -ается, сов. Поко-

робиться, погнуться, искривиться. 
Ср. искоси́ться¹ в 1 знач., искорё-
житься, искоро́баться, искорю́-
читься. По́т (в печи) ве́сь искорё́-
бался, у меня по́ ́т худо́й-то, та́м я́ма. 
Но у меня пе́ ́чь, по́т ве́сь искоре́бал-
ся, пло́хо пекё́т. ШЕНК. Шгв. 

ИСКОРЕ́БИТЬ (ИСКОРЕ-
БИ́ТЬ), -блю (-блю́), -бит (-би́т), сов. 

1. Безл. Покоробить, погнуть, 

искривить. Ср. изверну́ть в 8 знач., 

искора́бать, искореба́нить. Э́то 
шпо́нки на ико́не, што́бы не искоре́-
било, а то без ни́х-то коре́бит фсю. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

2. Безл., кого. Деформировать, 

изуродовать в результате болезни. 

Ср. искове́ркать в 3 знач. В сочет. с 

весь. Фсево ́ искореби́lо. Ма́ленький 
йещё зьде́ ́ lаўся рахи́том. ВЕЛЬ. Лхд.  

ИСКОРЁБЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Поцарапанный. 
Ср. зако́чкан(ой) в 4 знач. (см. 

зако́чкать). У него мо́ ́рда така ́ иско-
рё́блена. ХОЛМ. Кзм.  

ИСКОРЁЖЕН(ОЙ). См. ИС-
КОРЁЖИТЬ. 

ИСКОРЁЖИТЬ, -жу, -жит, сов. 

1. Кого. Изуродовать, деформиро-

вать в результате болезни. Ср. ис-
кове́ркать в 3 знач. Безл. В сочет. с 

весь. Денно ́ и нощьно ́ робо́тала, ме-
ня фсю ́ ́ и искорё́жыло, лицэво́й не́рф 
схвати́ло. МЕЗ. Аз. 

2. Кого. Привести к уничтоже-

нию, исчезновению. Ср. извести ́ в 4 
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знач. Вот ы́ш, на пра́зьник не́ту взро́-
слого целове́ка пожыло́го, ни одного́. 
Война о́ ́цень мно́го де́ла наде́лала, 
война фсе́ ́х ыскорё́жыла. МЕЗ. Аз. ▭ 
ИСКОРЁЖЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 3. Изогнутый, искрив-

ленный. Ср. закорю́чен(ой), иско-
ря́нной. Мя́ндочька – это йо́лка 
ма́ленькая искорё́жэнная, на боло́те 
расту́т. МЕЗ. Мсв. 

ИСКОРЁЖИТЬСЯ, -жусь, -жит-
ся, сов. Потерять форму, покоро-

биться. Ср. искорёбаться. Они ́ (са-
поги) искорё́жаца, и́х сра́зу зьдё́рнет 
со шпи́лек, и фсё́. КАРГ. Клт. 

ИСКОРЕ́КАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Экспресс. Испортить, привес-

ти в негодность частой ездой. О 

дороге. Ср. зае́здить¹ в 7 знач., изъ-
е́здить в 3 знач. Доро́ги-то фсе иско-
ре́кали, ху́до ходи́ть бы́ло. ВИН. Слц.  

ИСКОРЕНЁН(ОЙ). См. ИСКО-
РЕНИ́ТЬ. 

ИСКОРЕНЕ́ТЬ, -е́ет, сов. Уме-

реть, вымереть. Ср. искорени́ться 
во 2 знач. Ста́рыйе лю́ди искорене́-
ли, не́кому плесьти́. ВИЛ. Слн.  

ИСКОРЕНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, сов. 

1. Что и без доп. Вывести из упот-

ребления, ликвидировать. Ср. из-
жи́ть¹ в 3 знач., истреби́ть. Пусьти́-
лись в э́ту пья́нку и не зна́ют, как 
йейо ́ искорени́ть. ШЕНК. Трн. Не́т, 
уш на́м-то не пря́дывать, ра́с уш э́то 
изведено́, искорени́ли. ВИЛ. Пвл.  

2. Кого. Заставить уйти, уехать 

в другое место, выжить откуда-н. 

Ср. изжи́ть¹ в 3 знач. Вот они ́ иско-
рени́ли Ли́тку. ЛЕШ. Лбс. 

3. Кого и без доп. Довести до ги-

бели, погубить (часто с помощью 

колдовства). Ср. извести ́ в 6 знач. 

Ба́пка йе́й искорени́ла, у не́й бы́ло 

по́рцено. Искорени́ла – злы ́ каки́-ле 
стару́хи йе́сь, руга́тельны каки́. ЛЕШ. 
Клч. Она ́ бы давно ́ меня ́ искорени́ла. 
ЛЕШ. Кнс. Софсе́м искореня́т фсе́х 
ужэ́. ЛЕШ. Лбс. С синон. Жэ́ньщина 
одна мсти́ ́ тельна была́, фсю ́ семью ́
искорени́ла, уничьто́жыла. Из ре́в-
носьти: сы́н с йе́йной до́чькой дру-
жы́л, она ́ забере́менела. ПИН. Ср. ▭ 
ИСКОРЕНЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Сеця́с не́ту 
йе́той у́жны. У́жны йе́той не го-
то́вим. У́жну не сподобля́ют – сеця́с 
искоренё́но э́то. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСКОРЕНИ́ТЬСЯ, -и́тся, сов. 1. 
Перестать расти, развиваться. О 

растениях. Ср. загло́хнуть в 5 знач. 

заумира́ть в 1 знач. Мали́ны-то не́т, 
се́йгот она ́ искорени́лась, фся вы́ ́ гиб-
ла. КРАСН. Прм. Искорени́лась уш эта 
трава́-то. ВИЛ. Слн. КРАСН. ВУ. 

2. Уйти из жизни, умереть. Ср. 

вы́гибнуть, вы́гнуться во 2 знач., 
вы́мереть в 1 знач., загну́ться в 12 

знач., извести́сь в 6 знач., издер-
жа́ться во 2 знач., искорене́ть, ис-
пекчи́сь¹ в 10 знач., испримере́ть, 
◊ испусти́ть ду́шу (см. испусти́ть), 
иста́ять во 2 знач., исче́знуть в 5 

знач., кавы́кнуть Стару́шка – бы́lо 
девено́сто цеты́ре го́да, одна ́ быlа́, и 
та ́ схоро́нена. Фсе ́ искорени́лися. 
ВИЛ. Пвл. У на́с ма́ло ста́рых-то оста́-
лось, фсе ́ искорени́лись. ВИН. Зст. 
Но́нче ста́ры-то искорени́лись. ПИН. 
Квр. Фи́лин в у́хо – г дожжу́. Не́ту 
йего́, ре́тко, искорени́лся. ПИН. Врк. 
С синон. Федосо́вы бы́ли – те ́ иско-
рени́лись, умерли́, фами́лия в Усь-
Ко́жу перешла́. ОНЕЖ. ББ. 

3. Перестать существовать, ис-

чезнуть, пропасть. Ср. вы́коре-
ниться в 1 знач., вы́куриться¹ в 1 
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знач., извести́сь в 1 знач., ◊ на ис-
ко́н (выходи́ть) (см. иско́н), иско-
ре́ться, исче́знуть в 6 знач. Э́то 
йешо́ не искорени́це – бы́ло да бу́ет, 
до́лго бу́ут ве́рить э́тому зе́лью. ЛЕШ. 
Рдм. Пришlа ́ похоро́нка, оте́ць 
запlакау́ ̆ , оте́ць-от у́мер, заскуцяу́ ̆ , 
та́к у меня ́ фсё искорени́lось роцво́-
то. ВИЛ. Пвл. Фо́фановых ра́ньшэ 
мно́го было, а шя́с искорени́ца фся ́
фами́лия. МЕЗ. Аз. Бо́ле фся си́ткоф-
ска фами́лия искорени́лась. ЛЕШ. Тгл. 
Фами́лия искорени́ца, а ребя́та 
(мальчики) – фами́лия остайо́ца. 
ШЕНК. ЯГ. Она фся ́ ́ искорени́ца (тех-
ника), а лоша́тку-ту, быва́, ишшэ ́
ка́к-нибуть проко́рмят. ПИН. Ср. А 
рабо́та не искорни́ца, фсегда ́ кака́-
нибуть рабо́та йе́сь. ПИН. Чкл. Жы́те-
ли искорени́лись. ЛЕШ. Плщ. Давно ́
э́то искорени́лось, а ны́ньче как теп-
ло́, так ы завыпуска́ют (коров в 
поле). ХОЛМ. Кзм. О́н поколоти́лсе, 
Йего́рий-хра́брый, они ́ не отложа́ют: 
твойо ца́ ́рство зде́сь искорени́це фсё 
(фольк.). ПЛЕС. Кнз. КРАСН. БН. ВУ. 

МЕЗ. Мсв. ПИН. Нхч. ПРИМ. Ннк. С си-

нон. Ны́не фсё ́ извело́сь, искорени́-
лось фсё́. КРАСН. Прм. 

4. Стать малолюдным, нежилым; 

обезлюдеть, опустеть. Ср. вы́вес-
тись в 5 знач., запусте́ть в 5 знач. У 
на́с фся дере́вня искорени́lась, йеди́-
ново жы́теля не́т. Та́мока фсё ́ стари-
ки ́ жыву́т – фсё ́ йискорени́lося. ВИЛ. 
Пвл. Па́лашчелья но́не фся ́ искоре-
ни́лась, но́не у на́с робо́чых не́ту 
софсе́м. ЛЕШ. Плщ. Безл. Хто бли́ ́ ско 
уйехау́ ̆ , кто далё́ко, хто у́ ́мерли – 
искорени́lося, фсе ста́реньки бы́ли 
розйе́хались. ВИЛ. Пвл.  

ИСКОРЁННО, нареч. Постоян-

но, всю жизнь, всегда. Ср. искон-

ве́к во 2 знач. Искорё́нно комуни́ска. 
ЛЕН. Схд. 

ИСКОРЁННОЙ, -ая, -ое. На-

стоящий, подлинный, истинный. Ср. 

и́стинной в 1 знач. Она ́ искорё́нная 
комуни́ска. ЛЕН. Схд. 

ИСКОРЁНОК, -нка, м. Дерево, 

вывороченное с корнем. Ср. вы́-
скерь в 1 знач. Искорё́нок, наве́рно. 
Софсе́м вы́воротит йего́. ЛЕН. Пст. 

И́СКОРЕНЬ, -и, м. Отводок 

корня. И́скорень – куда ́ пойдё́т от 
ко́рня. ЛЕШ. Ол. 

ИСКОРЕНЯ́ТЬСЯ, -я́ется, не-

сов. 1. Выходить из употребления, 

исчезать, ликвидироваться. Ср. вы-
ку́риваться¹ в 1 знач. Слова́-то 
ста́ли ка́к-то выходи́ть, искореня́ца. 
КРАСН. ВУ. Тепе́рь уш э́то искоре-
ня́йеця. ВИЛ. Слн. Фсё ́ искореня́йеца, 
а э́то, коне́шно, нежэла́тельно. В-Т. 

УВ. Фсё ста́ло искореня́ца. ЛЕШ. Рдм.  
2. Переставать существовать, 

вымирать. Ср. иску́риваться. 
Го́льчиковых – большо ́ грездо́-то, а 
Попо́вых искорене́йеца. ЛЕШ. Лбс. 

ИСКОРЕ́ПАН(ОЙ). См. ИСКО-
РЕПА́ТЬ. 

ИСКОРЕ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Изуродовать, деформировать 

в результате болезни. Ср. искове́р-
кать в 3 знач. У меня́-то два па́льца 
це́лы, э́тот-то искоре́пала от тя́жэсь-
ти. КОН. Твр. ▭ ИСКОРЕ́-
ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. // Покрытый неровностями, 

изрытый. О дороге, земле. Ср. иско-
ве́ркан(ой) в 1 знач. (см. искове́р-
кать). Коси́ть пло́хо – изры́ты 
по́жни, искоре́паны трактора́ми-то. 
КОН. Хмл. 

ИСКОРЕ́ТЬСЯ, -е́юсь, -е́ется, 
сов. Перестать существовать, ис-
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чезнуть. Ср. искорени́ться в 3 знач. 
Ю́рка-то оди́н оста́лся Кузьнецо́ф, 
фся ́ фами́лия искоре́лась. В-Т. Сфт. 

И́СКОРИНА (ИСКО́РИНА), -ы, 
ж. Единичн. к искра́ в 1 знач., и́скор-
ка в 1 знач. На ко́фте ды́рочька была ́ – 
ыско́рина попа́ла. За до́м попа́ла у 
меня ́ туда и́ ́ скорина. ПЛЕС. Фдв. 

И́СКОРКА (ИСКО́РКА), -и, ж. 
1. Частица горящего вещества. Ср. 

и́скорина, искра́ в 1 знач. Пе́чьку 
вы́пахала помело́м. И показа́лось, 
што туда ́ мелькну́ла иско́рка. От 
нейо ́ уш никака ́ иско́рка нигде ́ не 
оста́неця. ОНЕЖ. Прн. Оста́вят каку́ю 
ле иско́рку, да и загори́т (лес). ЛЕШ. 
Клч. Иско́рку удё́рнуло, и бы́ло 
на́чяло горе́ть. ПИН. Чкл. Фсе ́ на 
сеноко́се оста́лись, а ве́тер поверну́л, 
ы переста́ли и́скорки лете́ть. ПИН. 
Слц. Нажгё́м тря́пок, поло́жым ф 
коробо́к, возьмё́м кре́мень, коло́тиш, 
иско́рка попадё́т – и зажыга́ш. 
Кре́мнем-то коло́тиш напи́лок, 
пото́м иско́рки. МЕЗ. Длг. / Об источ-

нике света. Фсе ́ пога́сли, фсе ́ по-
га́сли, фсе ́ пога́сли огоньки ́ да, не 
пога́сла одна и́ ́ скорка у Ни́ны-я́готки 
(фольк.). В-Т. Сфт. 

2. Мелкая блестящая, сверкаю-

щая частица. Чаще во мн. Ср. ис-
кра ́ во 2 знач. То снежо́к ходи́ли по-
ло́ли. Беру́т снежо́к в ру́ки, и́скорки 
щита́ют, искря́ца они́. ШЕНК. Шгв. 
Подё́ш до́жжык собира́ть. На снегу ́
блесьтя́т ка́г бы и́скорки. Кто бо́ль-
шэ насобира́ет, ско́ро вза́муш вы́дет 
(гаданье). ШЕНК. ВЛ. Весь хле́ф как 
и́скорками (в инее). ВИЛ. Трп. У меня ́
и́скорка в ма́сле – беда ́ хоро́шэ 
ма́сло! ВИЛ. Трп. / И́СКОРКАМИ, 
ВСЯ НА И́СКОРКАХ. Рассыпча-

тый. О сваренном картофеле. Ср. 

искри́стой. И кусо́цька-то йеть не 
заде́lа, она ́ россыпна́я, и́скоркима 
ишо́. ВИЛ. Пвл. Во́д, говоря́, на песке ́
карто́фь росла́, фся на и́скорках – 
россы́пцятая, фку́сная! Земля та́ ́м, 
зна́ш – фся ́ (картошка) на и́скорках. 
КАРГ. Ар. Как розло́миш карто́шку, 
она фся ́ ́ на и́скорках – така ́ росы-
пу́чяя. КАРГ. Ош. Фся ́ на и́скорках – 
россыпу́чяя, зна́чит. ОНЕЖ. ББ.  

3. Очень малое количество че-

го-н. Ср. ерунда́ в 4 знач., злы́дина 
во 2 знач. Ма́слица да и́скорки не́ 
взял, а ра́не возьмё́ш ту́йес килогра́-
моф не́сколько. КРАСН. ВУ. / О муж-

ской потенции. У кого ́ иско́рка, у 
кого пла́ ́мя – фсе́х на одну ́ верё́фку 
не ве́сь и на ве́шалку не ве́шай – фсе 
ра́зны. У кого пла́ ́мя, а у кого ого́ ́нь, 
и́скорка. У куго пла́ ́мя, а у куго ́ ис-
ко́рка. ПИН. Ёр. 

4. Искусственный хрусталик для 

глаза. А мне ́ веть каки́йе-то зде́ланы 
поло́жэны и́скорки (при операции на 
глаза). А и́скорки – во́т, све́т-то йе́сь. 
ШЕНК. ЯГ. 

5. Насекомое жук-светлячок. Ср. 

загоря́щей. По земле ́ свете́ют, 
и́скорка. О́й, пойдё́м и́скорку иска́ть. 
ВИЛ. Пвл. ◊ И́СКОРКИ ИЗ ГЛАЗ. 
Рябь, искры в глазах от сильного 

удара или напряжения, от тяжелой 

работы. Ср. ◊ и́скорье в глаза́х (см. 

и́скорье), ◊ и́скры из глаз (см. ис-
кра́). Коро́вы пина́юцца, пну́т, дак 
и́скорки из гла́с. Я э́ ́то фсё ли́тико 
дои́ла, и́скорки из гла́с. ВИН. Слц.  

ИСКОРМИ́ТЬ, -млю́, -ко́рмит, 
сов. 1. Что, кому и без доп. Израсхо-

довать на корм, еду, скормить. Ср. 

вы́кормить в 3 знач., вы́токать в 3 

знач., искроши́ть в 3 знач. Я ́ ис-
кормлю ́ траву ́ быку́. КАРГ. Нкл. На́до 
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ку́рам искорми́ть весно́й. Фсё она ́ ́
искорми́ла ко́шкам. КОН. Клм. Я ́ ис-
корми́ла соба́ке вот таку́ю кри́нку 
ма́сла. Фсю тра́ ́ву, фсю-фсю ́ искорм-
лю ́ и убью ́ (поросят). КАРГ. Ух. По-
рося́там хле́п искрошы́ш, иско́рмиш. 
ВИЛ. Трп. По́лку настря́паеш пиро-
го́ф, пра́зьник придё́т, сё ́ иско́рмиш. 
КАРГ. Хтн. Ско́лько добра ́ иско́рмиш, 
а не в дохо́т. ОНЕЖ. Врз. ВЕЛЬ. Лхд. 
/ Перен. Ма́мушка ско́лько веза́ла! 
Ша́ли, фсё-фсё ́ – то́жэ фсё мо́ли ис-
корми́ла. ЛЕШ. Смл. 

2. Чем. Накормить досыта. Ср. 

закорми́ть в 3 знач. Искорми фсе́ ́ми 
я́годами. КАРГ. Кононово. 

3. Кого. Неправильным кормлени-

ем, перекармливанием нанести вред 

здоровью. Ср. закорми́ть в 4 знач. 

Иско́рмиш фсево ́ коня́, и та́к поху-
де́л. КАРГ. Хтн.  

4. Что. Случайно дать вместе с 

кормом. Не зна́ю, кто иго́лку искор-
ми́л (корове). КАРГ. Крч. ▭ ИСКО́Р-
МЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Иско́рмлено тепе́рь 
се́но фсё́. МЕЗ. Свп. 4. Иноро́дное 
те́ло иско́рмлено, или сама сьйе́ ́ла. 
Или жэлезя́ку сйе́ла (корова), или 
иго́лка иско́рмлена. КАРГ. Крч.  

ИСКО́РМЛЕН(ОЙ). См. ИС-
КОРМИ́ТЬ. 

ИСКОРО́БАТЬ, -аю, -ает, сов., 

кого, безл. То же, что искороби́ть. 
Спи́на боли́т, да искоро́бало фсю́. 
УСТЬ. Снк.  

ИСКОРО́БАТЬСЯ, -ается, сов., 

что. Покоробиться, погнуться, ис-

кривиться. Ср. искорёбаться. Иско-
ро́балась така шля́ ́пка. Шля́пка-то у 
йево ́ искоро́балась. ШЕНК. Шгв.  

ИСКОРОБЕ́НИТЬСЯ, -нится, 
сов. Экспресс. Выгнуться, изогнуть-

ся, принять неестественную позу. 

Ср. искоси́ться¹ в 3 знач. Пришла ́ в 
октя́пскийе пьяны́м-пьяна́. Искоро-
бе́нилась, упа́ла пот сто́л. КОТЛ. Фдт. 

ИСКОРОБИ́ТЬ, -би́т, сов., безл., 

кого. Изуродовать, деформировать-

ся в результате болезни. Ср. иско-
ве́ркать в 3 знач., искоро́бать. В со-

чет. с весь. Фсево ́ искороби́ло. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

И́СКОРЬ, -я́, м. Вывороченное с 

корнями дерево. Ср. вы́скерь в 1 

знач. Под леси́нкой за-под искорё́м. 
ВИН. Брк. 

И́СКОРЬЕ (ИСКОРЬЁ), -ья (-ья́), 
ср., собир. Искры огня. Ср. искра́ в 1 

знач. Ды́м шо́л хорошо́, и́скорьйо 
лети́т. Столбя́нки ста́вили, штоп теп-
ле́й бы́ло, то́пица, и пы́ль, и и́ско-
рьйо лети́т. КАРГ. Влс. Быва́йе, што 
ис трубы и́ ́ скорьйе лети́т. Волочю́, 
штоб и́скорьйо не вылета́ло, ви́диш 
чё́рны я́звы: клейо́нка згоре́ла, 
у́гольйо бы́ло. Сосно́во и́скорьйо, то 
йищё ́ ничего́, а йело́во… Налети́т 
и́скорья, дереви́на-то фся гори́т, 
придё́ш, как с фро́нта. КАРГ. Ош. 
Гли́-ко, искорьйо́-то лети́т. НЯНД. 
Врл. У на́с тут фсё ́ тако́йе плохо́йе, 
ра́жэйе искорьйо ́ за во́рот попа́ло. 
ПЛЕС. Фдв. ◊ И́СКОРЬЕ В ГЛАЗА́Х. 
Рябь, искры в глазах от сильного 

удара или напряжения, от тяжелой 

работы. Ср. ◊ и́скорки из глаз (см. 
и́скорка). Пили́ш, а в глаза́х и́ско-
рьйо. Пили́ш, трё́ш, трё́ш, в глаза́х 
и́скорьйо. КАРГ. Ош. 

ИСКОРЮ́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов., 

кого. Нанести царапины, поцарапать. 

Ср. искогти́ть. Ушла́, а то ́ бы она ́ мня 
фсего ́ искорю́чила. КРАСН. ВУ. 

ИСКОРЮ́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чит-
ся, сов. Покоробиться, погнуться, 
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искривиться. Ср. искорёбаться. 
Ищё гря́ ́т (град) ко́lо-то (около) не 
ве́сь йезь дошоу́ ̆ , дак о́н ыщё ́ не ве́сь 
искорю́циwся. ВИЛ. Пвл. 

ИСКОРЯ́БАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Неправильной 

формы, уродливый, искривленный. 
Кулеба́ка (гриб), искоря́баннойе, не 
тако́йе, как ну́жно. Убо́гойе како́йо-то 
уроди́цца, и фсё́. ВЕЛЬ. Сдр. Ви́диш, 
каг жы́лы (вены) искоре́бано на нога́х. 
ПЛЕС. Фдв. // Сломанный, разрушен-

ный. Ср. искоря́блен(ой). Больни́ца 
была ́ искоря́бана. ПРИМ. Ннк. 

2. Представленный в неправиль-

ном, искаженном виде. Ср. искове́р-
кан(ой) в 4 знач. (см. искове́ркать). 
Фсе пи́сни ста́рыйе так искаря́баны, 
што не похо́дит на ста́рую пи́сьню. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСКОРЯ́БАТЬ (ИСКАРЯ́БАТЬ), 
-аю, -ает, сов. 1. Кого. Нанести ца-

рапины, поцарапать. Ср. иског-
ти́ть. В сочет. с весь. О́н його ́ фсёго ́
искаря́ба, исця́пал. ШЕНК. ВП. И 
фсего ́ искоря́бал, зна́йете, каки́йе 
бы́ли борозди́ны! КРАСН. ВУ. // Что. 

Нанеся царапины, углубления, повре-

дить что-н. Но́жык-от у меня ́ боро́-
вит, о́н тако́й это, ве́сь искарябау ́ ̆
Ми́ша дак. ВИЛ. Пвл. Безл. Я пу́гоф-
ки-те вы́сьтирала, у меня ́ их и иско-
ря́баlо. ВИЛ. Пвл.  

2. Безл., кого. Нарушить целост-

ность поверхности кожи, покрыть 

рубцами. Ср. ископа́ть в 6 знач. 
Смотри́-ко, тебя ́ не искоря́бало. 
ВЕЛЬ. Сдр. Мно́го искаря́бало люде́й, 
быва́ет, до сме́рти. КРАСН. ВУ. Фсево ́
искоря́бало, искоси́ло. КРАСН. БН. С 

синон. Вёсно́й искоря́байет, иско-
па́йет, вы́вертит я́мки – то челове́к 
коря́вой. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКОРЯ́БИТЬ, -блю, -бит, сов., 

что, у кого. Нанести царапины, по-

царапать. Ср. искогти́ть. И сё лицо ́
у йе́й искоря́били да но́с откуси́ли. 
КРАСН. ВУ. 

ИСКОРЯ́БЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Сломанный, раз-

рушенный. Ср. искоря́бан(ой) в 1 

знач. Где больни́ца искоря́блена, та́м 
жыла́. ПРИМ. Ннк. 

ИСКОРЯ́ННОЙ, -ая, -ое. Изо-

гнутый. Ср. искорёжен(ой) в 3 знач. 
(см. искорёжить). Така ́ кокорю́га 
иско́пана (выдолблена), искоря́нная. 
Та ́ кокорю́га ту́т и де́ржыт пола́ти, 
она ́ крива́. КАРГ. Ош. 

ИСКОРЯ́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Приведенный в 

негодность частой ездой. О дороге. 

Ср. искове́ркан(ой) в 1 знач. (см. 

искове́ркать). Бето́нка-то фся иско-
ря́пана ужэ́, ремо́нт хоро́шый на́до. 
В-Т. Сгр.  

ИСКОРЯ́ЧИТЬ, -чит, сов., безл., 

что, от чего. Деформировать, изу-

родовать болезнью. Ср. искове́р-
кать в 3 знач. Искоря́чило весь од 
бо́ли, ста́росьти. УСТЬ. Сбр. Ру́ку сло-
ма́ла, фсю ́ искаря́чило. ХОЛМ. Мтг. 

ИСКОРЯ́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чит-
ся, сов. Выгнуться, изогнуться, при-

нять неестественную позу. Ср. 

искоси́ться¹ в 3 знач. В сочет. с 

весь. Сиде́ть на коря́чьках. Ве́сь ис-
коря́чилса, ска́жут. УСТЬ. Сбр. 

ИСКОСА́ (ИСКО́СА), нареч. 1. 
Косо, наискось. Ср. вкось, впри́-
кось, вы́скось, искося́, под иско-
со́к (см. искосо́к). Ту́т как-нибу́ть 
искоса ́ положы ́ луци́нку. НЯНД. Стп. 

2. Из-под насупленных бровей, 

недружелюбно, косо. Ср. искосы́х, 
исподло́бья. А йе́та Ду́ня на меня ́ и 
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роспрогне́валась, на меня ́ иско́са по-
гля́дыват. ЛЕШ. Смл.  

ИСКО́СИНА, -ы, ж. Легкий 

женский головной платок, косынка. 

Ср. иско́сица, шалю́шка. Иско́сину 
тка́ную носи́ли. В-Т. Лрн. Иско́сина 
обяза́тельно си́цэвая, ма́ленькая. 
ПРИМ. ЛЗ. Плато́к иско́синой зва́ли 
ра́ньшэ. В-Т. Пчг. У Ма́рьи-то така ́
я́рка иско́сина была́. ВЕЛЬ. Тепе́рь не 
та́к уш, хо́лодно в иско́сине ходи́ть. 
Чего́-то ку́плено – иско́сину ли ша-
лю́шка. То ́ иско́сина, а то́т плато́к зо-
ву́т, кото́рым вытира́ют. Иско́сину 
носи́ли, ны́не-то называ́м плато́цек 
си́цэвой. В-Т. Сфт. НТ. ЧР. 

ИСКОСИ́ТЬ¹, -шу́, -си́т, сов. 1. 
Безл., что и без доп. Сделать кри-

вым, косым, перекосить. Ср. зако-
рёжить в 1 знач., искобе́нить. И́ш 
искоси́ло пе́ць-ту! КАРГ. Ош. А в горе-
ну́шке фсё ́ искоси́ло. НЯНД. Врл. Пе́чь 
стойи́т, я ́ фсё ду́маю: ба́ско – не 
вы́вернуло, не искоси́ло. УСТЬ. Снк. 
Искоси́ло обо́и, се́ла изба́. ВИЛ. Трп.  

2. Кого, что и без доп. Деформи-

ровать, изуродовать болезнью или 

тяжелой работой. Ср. вы́косить² 
во 2 знач., вы́гнуть во 2 знач., заво-
роти́ть в 13 знач., искази́ть, иско-
бе́нить во 2 знач., искове́ркать в 3 

знач., искособа́нить, искриви́ть в 1 

знач., искрути́ть в 3 знач. За́цело 
коле́бить, но́с на́бок уволокло́, и 
фсю ́ искоси́ла (болезнь). ШЕНК. ВП. 
Ви́ш, вот но́ги-те фсе ́ изlома́lа, иско-
си́lа. Ро́т как искоси́lа (болезнь) ма-
ле́нько, грит, и заба́йеlа не та́к. ВИЛ. 
Пвл. Но́ги фсе ́ искоси́ла (болезнь), кри-
вы́йе веть, ревмати́зм. КАРГ. Ар. Бо́к 
искоси́ла, до чево ́ докоси́ла. КАРГ. Ух. 
Да́жэ мо́жэт ро́т искоси́ть (болезнь). 
КАРГ. Ус. Безл. Фсево ́ искоря́било, ис-

коси́ло. УСТЬ. Брз. Форси́т, форси́т, а 
пото́м ы искоси́т йово́. КОН. Клм. У 
йе́й ро́тик искоси́ло. ВЕЛЬ. Сдр. Не 
говори ́ спаси́бо, за спаси́бо не иско-
си́ло (фольк.). ХОЛМ. Слц. 

3. Покоситься, перекоситься. Ср. 
искоси́ться¹ в 1 знач. Эть ка́к по-
стро́йено, оно фсё ́ ́ искоси́lо. ВИЛ. Пвл.  

4. Поставить, установить на-

клонно, наискось. Ср. вы́косить² в 1 

знач. О́т у меня йе́ ́тот то́лько, про́ти-
вень не ли́зет ф цево́-то, на́до иско-
си́ть, не ли́зет та́к-то. ВИЛ. Пвл.  

5. Что. Принять изогнутое поло-

жение тела, изогнуть, выгнуть. Ср. 
вы́гнуть в 1 знач., изнабо́читься. 
Пото́м Катери́на вы́шlа, бо́к-от иско-
си́lа, спе́lа пи́сьню. ВИЛ. Пвл.  

6. Что. Придать неудобное, не-

естественное положение, повер-

нуть набок, наклонить. О частях 

тела. Ср. завороти́ть в 10 знач., 

загну́ть¹ в 10 знач. И́ш вот сиди́т, 
го́lову искоси́lа. ВИЛ. Пвл. Глаза́-то 
вы́валит, го́лову искоси́т, вод бе́дной 
челове́к. ПЛЕС. Кнз.  

7. Что. Сморщить, выражая не-

довольство. О чертах лица. Ср. за-
мо́рщить в 3 знач., изморщи́ниться 

во 2 знач., искри́вить в 3 знач., иссоу́-
риться, истяну́ть в 3 знач. Ты ́ чево ́ не 
пьйо́ш, не йе́ш, гу́бы-то искоси́ла. 
КОН. Влц. В фольк. Се́йгот ле́том до́ма 
не ́ был, сеноко́су не коси́л, попроси́л у 
ба́тька де́нег, ба́тька ро́жу искоси́л. 
ШЕНК. ВЛ. А попроси́ла ба́тько де́нек, 
дак ба́тько ры́ло искоси́л. УСТЬ. Снк. 
Попроси́л у ба́тька де́нег, ба́тько 
мо́рду искоси́л. КАРГ. Крч. Я у ба́тьки 
не рабо́тал, сеноко́су не коси́л – 
жа́рко. Попроси́л на сороко́фку, 
ба́тько гу́бы искоси́л – жа́лко. ПИН. Ср. 
// Выразив недовольство, посмотреть 
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исподлобья, косо. В сочет. ИСКО-
СИ́ТЬ ГЛАЗА́. Ср. искоси́ться¹ в 5 

знач. Што ́ сиди́ш-то, избуту́сился, гла-
за́-то искоси́л! КАРГ. Нкл. 

8. Что и без доп. Свести к перено-

сице, сделать косыми. О глазах. 

Жа́рнуw по гоlове́-то, дак искоси́w 
гlаза́-то, шары́-то искоси́w. Та то́жо 
идё́т лепё́шоця, вот как э́то ря́соцька 
ху́денька, гlаза ́ искоси́lа, закры́lа. ВИЛ. 
Пвл. Она ́ заве́шалась волоса́ми, она ́
глаза ́ искоси́т. ВИЛ. Слн. Безл. Ста́ла-то 
умира́ть, так у нейо ́ глаза́-то искоси́ло. 
Глаза́-то искоси́ло, ро́т повело ́ от 
ку́панья. КАРГ. Нкл. Ак ви́ш, снаця́ла 
ду́мала, гла́з-от дё́рнуло, да ничево́, 
гла́зом-то ви́дит немно́шко, а та́к-то 
ницево́, не искоси́ло. А йе́тот Ко́ля, 
цего́-то у него ́ на глаза ́ повлия́ло, оди́н 
гла́с туды́, друго́й туды́, я гу́: што ́ у те-
бя ́ с пья́нки-то глаза ́ искоси́ло. ПИН. 
Яв. ▭ ИСКОШО́Н(ОЙ)¹, -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Ко́со доткано́-
то, фсё ́ искошоно́. НЯНД. Стп. А пре-
мо́йо шытьйо ́ фсево ́ lу́тшэ, пото́м ходь 
гуни́на-то освободи́ця, а э́то цево оно́ ́ , 
фсё́ искошэно ́ дак. ВИЛ. Пвл. Есь ла́па 
пряма́, есь замо́к, э́то она ́ искошо́на 
така́. ХОЛМ. Слц. 

ИСКОСИ́ТЬ², -шу́, -си́т (редко – 
иско́сит), сов. 1. Что, чем и без доп. 

Скосить, выкосить. Ср. вы́бить в 17 

знач., вы́косить¹ в 1 знач., закоси́ть 

во 2 знач. Она фсё ́ ́ сама ́ искоси́ла э́той 
косо́й, косле́вишшэм, а тепе́рь з бен-
зи́ном косу ́ купи́ла. Искося́т йейо́, ку-
ли́гу, оста́нешся бес ко́рму. Од ба́ньки 
дак полови́ну гряды́-то искоси́л. КОН. 
Твр. Э́ту кули́шку искоси́л. КОН. Хмл. 
Сама ́ искошу́, и фсё́. В-Т. ЧР. Жа́лко, 
дак и побежа́ла, искоси́ла. ВЕЛЬ. Сдр.  

2. Что. Измельчить, изрезать на 

мелкие части во время косьбы. Ср. 

вы́рубить в 4 знач., изруби́ть в 1 

знач. С синон. Привезу́т тра́ву вот 
таку́ю ме́лкую, так ийо ́ иско́сят, из-
ру́бят ф по́ле. ПЛЕС. Фдв. 

3. Проработать на косьбе, проко-

сить какое-н. время. Ср. вы́косить¹ в 

3 знач., закоси́ться¹ во 2 знач. Ра́ньшэ 
ве́сь сеноко́с иско́сим. ОНЕЖ. АБ. ▭ 
ИСКОШО́Н(ОЙ)², -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Ме́сто-то фсё ́ иско-
шо́но. КАРГ. Ош. Фсе ́ боло́та бы́ли ис-
кошо́ны наоци́сту. ОНЕЖ. Врз. 

ИСКОСИ́ТЬСЯ¹, -шу́сь, -си́тся 
(-ко́сится), сов. 1. Изменить форму, 

перекоситься, искривиться. Ср. 

вы́гнуть в 3 знач., избоче́ниться во 

2 знач., изверну́ться в 6 знач., иско-
бе́ниться в 1 знач., искове́ркаться, 
искорёбаться, искоси́ть¹ в 3 знач., 

искособе́ниться, искособо́читься в 

1 знач., искосола́питься в 1 знач., 
искриви́ться в 1 знач. Огоро́ды (за-
боры) худы́йе – фсе ́ искоси́лися. 
ШЕНК. ВП. Ка́к она ́ (печь) иско-
си́лась, та́к и я ́ искоси́лась. КОН. Хмл. 
Табуре́тка искоси́лась. У миня́-от ы 
до́м искосиу́ ̆ ся, худо́й-от. Фцера ́ сус-
ло́ны, искоси́wся оди́н, доу́ ̆ жэн оди́н 
па́сть! ВИЛ. Пвл. Э́то де́рево иско-
си́лось. ЛЕН. Тхт. Йо́лки искося́цца 
вбо́к, то ́ и клепа́я называ́цца дереви́-
на. ЛЕН. Схд. ВЕЛЬ. Сдр. КАРГ. Ух. 
КРАСН. ВУ. ШЕНК. Птш. С синон. А 
сичя́с фсе ́ бара́ки искоси́лись, искри-
ви́лись, износи́лись. КОН. Твр.  

2. Принять наклонное положе-

ние, наклониться, накрениться. Ср. 
завали́ться в 6 знач., закоси́ться² в 

1 знач. А то на́ ́бок падё́, искоси́ця 
во́з-от, и по сьне́гу волокё́, а то ́ падё́, 
опру́жыт. ПЛЕС. Кнз.  

3. Выгнуться, изогнуться. Ср. 

искобе́ниться во 2 знач., искоро-
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бе́ниться, искоря́читься. Искоси́ця, 
хво́ст роспушы́т (кот). ШЕНК. ВП. 
Э́та искоси́лась, крапи́вой обожг-
ла́сь. УСТЬ. Стр. В сочет. с весь. Што ́
фся ́ искоси́лася? ВЕЛЬ. Длм. Фся ́ ис-
коси́лась! ВЕЛЬ. Сдр. 

4. Стать кривым, перекоситься 

вследствие болезни. Ср. искри́вить 
во 2 знач., искри́виться во 2 знач. 
То́жо хо́дит ху́до, бо́к оди́н ве́сь ис-
коси́лся дак. КАРГ. Лкшм. Я ́ поку́ды 
проходи́ла, фсе́х зна́ла, а тепе́рь хо-
ди́ть не могу́, молодняка́ не зна́ю, 
но́ги фсе искоси́лиси. КАРГ. Ар. 
Ви́диш, рот искоси́лся. ПЛЕС. Фдв. 

5. На кого и без доп. Выразить 

своим видом недовольство, враж-

дебность, посмотрев исподлобья, 

косо. Ср. взбуты́ситься, избуты́сить-
ся во 2 знач., искоси́ть глаза ́ (см. 
искоси́ть¹ в 7 знач.), искособо́читься 
во 2 знач. О́н та́к искоси́лся на меня́! 
ВИЛ. Слн. И во́т бу́тто искоси́лась на 
меня́. КАРГ. Оз. Она идё́т, идё́т, не 
искоси́ца ни на каку ́ коро́ву, не иско́-
сица, не ткнё́т. ВИЛ. Пвл. 

ИСКОСИ́ТЬСЯ², -шу́сь, -си́тся, 
сов. 1. Прийти в негодность, сто-

читься, затупиться от косьбы. Ср. 
вы́держаться¹ в 1 знач., вы́коситься 

во 2 знач., иступи́ться. Горбу́шы дак 
худы́йе, искоси́лись. И фсе ́ (косы) ис-
коси́лись, не зна́ю, што тако́е де́лать. 
ВИН. Слц. Э́та искоси́лась софсе́м – од-
на жэ́ ́сь (жесть) ста́ла. ОНЕЖ. Прн. Ко-
си́лка-то искоси́лась. КАРГ. Нкл. Она ́
(коса) фся ́ искоси́лась, то́жо уж бы́ло. 
КОН. Твр. Миха́йлова коса́-то иско-
си́лась так. КАРГ. Ар.  

2. Прийти в негодность от дол-

гого употребления в качестве то-

чильного приспособления. Ве́сь иско-
си́лся брусо́к. КОН. Клм. 

ИСКО́СИЦА, -и, ж. Легкий 

женский головной платок, косынка. 

Ср. иско́сина. Иско́сица – э́то плато́к 
на го́лову одева́ют. В-Т. Вознесенское. 

ИСКО́СКА, -и, ж. Затупившаяся 

от долгого применения коса. Э́то ужэ ́
иско́ски, фсе ́ износи́лись. ОНЕЖ. АБ. 

ИСКОСОБА́НИТЬ, -нит, сов., 

чем., безл. Экспресс. Изуродовать 

болезнью, деформировать, искривить. 

Ср. искоси́ть¹ во 2 знач. Искосо-
ба́ниlо е́тим редикули́том. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСКОСОБЕ́НИТЬСЯ, -нюсь, 
-нится, сов. Экспресс. Изменить 

свою форму, перекоситься, искри-

виться. Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. 

Та́м (в доме) зашата́лось, та́м иско-
собе́нилось фсё́. ШЕНК. ЯГ. 

ИСКОСОБО́ЧИТЬСЯ, -чусь, 
-чится, сов. Экспресс. 1. Изменить 

свою форму, перекоситься, искри-

виться. Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. 

Сечя́с уш фсё искособо́чилось, со́рок 
с ли́шним ле́т уж жывё́м (в доме). 
ЛЕН. Схд. 

2. На кого. Выразить своим ви-

дом недовольство, враждебность, 

посмотрев исподлобья, косо. Ср. ис-
коси́ться¹ в 5 знач. Искособо́чился 
софсе́м ноли ́ на меня́. ШЕНК. ВП. 

ИСКОСО́К, -ска́, м. В сочет. 
ПОД ИСКОСО́К. Косо, наискось. 
Ср. искоса ́ в 1 знач. Тре́тий спо́соп 
(заготовки бересты): надре́с под ыс-
косо́к, дли́нными поло́сками вокру́г 
де́рева, лу́чшэ пласта́ми, де́рево не 
ги́бнет. УСТЬ. Снк. 

ИСКОСОЛА́ПИТЬСЯ, -плюсь, 
-пится, сов. Экспресс. 1. Изменить 

свою форму, перекоситься, искри-

виться. Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. 

Крова́ть искосола́пилась, да я но́ ́вую 
купи́ла. ВЕЛЬ. Сдр. Столе́тник хоте́ла 
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вы́несьти ф крыле́чько-то. Мне хоте́-
лось туда ́ йево вы́ ́ пехать. Он ве́сь уш 
искосола́пился. ШЕНК. ЯГ. 

2. Прийти в болезненное состоя-

ние, заболеть. Ср. искости́ться во 2 

знач. А но́нешну поро́ду (скота) – о́н 
ы ф тё́плом-то хлеве ́ искосола́пице. 
ВЕЛЬ. Сдр.  

ИСКОСТИ́ТЬ, -щу́, -сти́т, сов., 

что и без доп. Привести в негодность, 

испортить. Ср. вы́портить в 1 знач., 
запо́ртить в 1 знач., искухна́ть, испа-
кости́ть в 1 знач., испаку́лить в 1 

знач., испаску́дить, испина́ть во 2 

знач., истра́тить во 2 знач. Искосьти́-
ли, де́фка, фсё́. О́й, искосьти́ла – пере-
соли́ла, не ску́сно. ВИЛ. Пвл. 

ИСКОСТИ́ТЬСЯ, -щу́сь, -сти́тся, 
сов. 1. Прийти в негодность, испор-

титься. Ср. испакости́ться. Фсё ́
(хозяйство) искости́лось. КОН. Хмл. 
Блю́дицько искосьти́lось – оку́рки 
кла́л, я ця́й пи́ть не бу́ду. Фся ́ ис-
косьти́ця. Хоть цего ́ искосьти́lось. 
То́лько ду́маю, штобы не искосьти́-
lось. ВИЛ. Пвл.  

2. Прийти в болезненное состоя-

ние, заболеть. Ср. доспе́ться во 2 

знач., замере́ть во 2 знач., занемог-
чи ́ во 2 знач., искосола́питься во 2 

знач., истра́титься во 2 знач. Э́той 
траво́й лечи́ца, так, пожа́lуй, мо́жно 
искосьти́ца. ВИЛ. Пвл. 

ИСКОСТЫЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, 
сов., безл. Экспресс. Лишить сил, 

измучить. Ср. домочи́ть в 8 знач., 

замы́ркать², искара́ть, искотле-
ни́ть, исто́сать во 2 знач. Та́к иско-
стыля́ло, фся́ко. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКОСЫ́Х, нареч. Краем глаза, 

исподлобья. Ср. искоса́ во 2 знач. Бы-
ла ́ я у ма́тки, она ша́ ́ньги пекё́т, на ме-
ня ́ искосы́х не взгляну́ла. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКОСЯ́, нареч. Перекосив, ис-

косив. Ср. искоса ́ в 1 знач. Искося́-
то бо́к ы спи́т. НЯНД. Стп.  

ИСКОТЛЕНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, 
сов., кого, безл. Экспресс. То же, 

что искостыля́ть. Фсю ́ искотлени́-
ло. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСКО́ЧКАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Что. Ударами, толчками привести 

в негодное состояние. Ср. иссекчи́ в 

5 знач. Фсю ́ иско́чькала. ВИН. Зст.  
2. Что, чем. Ударяя специальным 

орудием, измолотить. Мы фсё ́ ис-
ко́чькали моlоти́lыма. ВИЛ. Пвл.  

ИСКОШО́Н(ОЙ)¹. См. ИСКО-
СИ́ТЬ¹. 

ИСКОШО́Н(ОЙ)². См. ИСКО-
СИ́ТЬ². 

ИСКРА́ (И́СКРА), -ы ́ (-ы), ж. 1. 
Мельчайшая частица раскаленного 

или горящего вещества. Ср. и́скори-
на, и́скорка в 1 знач., и́скрина. О́н 
папиро́су строни́л, искру́-то от папи-
ро́сы. ЛЕШ. Ол. Искра упа́ ́ла на се́но – 
се́но-то спы́хнуло. МЕЗ. Мд. Искра ́ – 
фся ́ дере́вня улети́т (вспыхнет). 
ЛЕШ. Блщ. Искра уле́ ́тит на кры́шу, и 
загори́ца. МЕЗ. Аз. Во́д беда́-то, искра ́
улете́ла. ПИН. Ёр. Пья́ницы, заро́нят, 
ма́ло ли, искра ́ попадё́т ли куда́. 
ПРИМ. Ннк. Одна ́ накlа́lа костё́р вес-
но́й о́коlу до́му, да искра ́ улете́lа на 
како́й-то до́м, да кры́шы-то худы́йе. 
УСТЬ. Дмт. От искры мо́ ́жэт загоре́ца 
в жа́рку пого́ду. ХОЛМ. Сия. Сиде́ли, 
оддыха́ли, пецё́нки пекли́ – ту́т 
и́скра прилете́ла. И́скра прилете́ла, 
пла́тьйе сожгла́. ШЕНК. Ктж. УП. ВИЛ. 
Трп. ВИН. Брк. Мрж. КАРГ. Лкш. 
КРАСН. ВУ. Нвш. МЕЗ. Длг. НЯНД. Стп. 
ОНЕЖ. Кнд. ПИН. Штг. ПЛЕС. Грд. 
УСТЬ. Стр. Собир. Ср. и́скорье, и́с-
кровье. Нару́биш сосно́вых дро́ф, 
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они ́ не цы́кают, искра ́ не лети́т. КОН. 
Влц. Дрова́, наве́рно, таки́йе, кото́ры 
без искры ́ (не искрят). УСТЬ. Дмт. 
Опа́сно, искру ́ унесё́т. ПИН. Кшк. 
То́пит-то жа́рко, вы́несет искру́-то. 
КАРГ. Нкл. Да пото́м э́кий-од жа́р да 
переки́нет искру́ – да фсё мо́жо зго-
ре́ть. ПИН. Ёр. / В сочет. ИСКРУ ́
(И́СКРУ) ЗАНЕСТИ́. Случайно под-

жечь, устроить пожар. Ср. за-
жга́ть в 1 знач. А сейчя́с-то бои́мся 
искру ́ занесьти́, су́х стои́т (нет дож-
дей, сухо). ВИН. Брк. Ту́т ы ба́ню 
то́пиш, ма́ло ли, ду́маш, и́скру зане-
сё́ш. И́скры не занесу́т в заро́т-то. 
ШЕНК. ВЛ.  

2. Светящаяся, сверкающая час-

тица чего-н. Ср. и́скорка во 2 знач., 
искри́нка во 2 знач. На снегу ́ должны ́
быть блестя́щийе и́скры: йе́сли 
со́лнечьно – мно́го я́гот, а йе́сьли сне́к 
не блести́т – ма́ло бу́дет. МЕЗ. Мсв. / О 

маленьком блестящем кусочке жира. 
Навари́м турду́ка, дак йедя́т, йешшо 
ма́сла и́скру поло́жым, немно́го. В-Т. 

УВ. Теле́тинна така́я, и и́скры жырку́-
то не вида́ть. ШЕНК. ВП. 

3. Электрический разряд. Я ис-
кру ́ тогды ́ потеря́л (в моторе). МЕЗ. 
Мсв. Та́м, бат, йе́сь кака ́ искра́, да о́н 
запишшы́т опять. МЕЗ. Дрг. / О мол-

нии. Искра ́ в до́м вда́рила, а я ́ на 
войне ́ артилери́стом бы́л – ничего́, а 
ту́т огло́х. В-Т. Тмш. 

4. Зачаток проявления какого-н. 

чувства. В фольк. Во сня́х мне а́нгел 
приключи́лса, на се́рцэ и́скру заро-
ни́л. А са́м, как мо́лния искры́лса. И 
беспоко́йсвия лишы́л. МЕЗ. Бч. Вос-
нях мои милинький приснился, на 
сердце искру заронил. ПИН. Ёр. ▭ 

Кличка лошади. Савра́ско, Га́рко, 
Серко ́ – по шэ́рсьти, И́скра да Стро́-

гий, быу Гра́ ̆ ́ць, Го́рдый. ВИЛ. Пвл. У 
меня ло́ ́шадь была ́ Карни́с, Искра́ – 
на «ка́», на «и́», ф како́м ме́сяцэ 
ро́дица жэребё́ночек, та́к называ́ли. 
ВИН. Уй. ▭ Топоним. Назв. колхоза. 
А зде́зь быў Лу́чь – большо́й колхо́с, 
Искра́, Зна́мя – э́то фсё о́коло Ле́ны. 
ЛЕН. Лн. ◊ КАК И́СКРА. О насыщен-

ном, ярком цвете. Ну́, коне́шно, зе-
лё́нойе, зелё́нойе, как ы́скра. Се́но – 
што искра́, а уш не то́, што чё́рно да 
се́ро. ХОЛМ. Сия. ◊ И́СКРЫ ИЗ ГЛАЗ 
ПОСЫ́ПАЛИСЬ (ПОЛЕТЕ́ЛИ). Об 

ощущении резкой боли. Мя́ккое при-
куси́ла, ка́к-то зу́б дё́рнуло, да у ме-
ня и́ ́ скры из гла́с посы́палися. ЛЕШ. 
Шгм. О́й, отемени́ло тебя́ – и́скры из 
гла́с посы́пались. ПИН. Ср. И у меня ́
до сих по́р-то, досеця́с по́мню, как у 
меня и́ ́ скры-то из гла́с полете́ли. Хо-
рошо ́ йешэ ́ косте́й не перемя́ло, да 
не перемя́ло, щясли́ва. МЕЗ. Сфн. 
◊ И́СКРЫ ИЗ ГЛАЗ (ТО́ЛЬКО 
И́СКРЫ ЛЕТЯ́Т, ЧТОБ И́СКРЫ ЛЕ-
ТЕ́ЛИ). Об энергичном, интенсив-

ном действии. Ср. ◊ и́скорки из 
глаз (см. и́скорка). Ле́с кори́ть, а 
ко́рка-то присо́хла, дотово ́ дотю́-
кайеш, ы́скры из гла́с. УСТЬ. Сбр. 
Они ́ (быки) бу́дут дру́г дру́шку би́ть, 
то́лько и́скры летя́т. ПИН. Ср. О́зеро, 
полоска́ть придё́т. Так полощи́, штоп 
ы́скры лете́ли. ВИЛ. Трп. ◊ БО́ЖЬЯ 
И́СКРА. Нечто высшее, одухотво-

ренное. То́жо нела́дно, бес по́льзы-то 
и венчя́ньйе. На́до, штоб бо́жйа 
и́скра-то была́, а та́к пользы́-то не́т. 
ПИН. Врк.  

ИСКРАНУ́ТЬ, -ну́, нёт, сов. За-

гореться вследствие короткого 

замыкания. А ту́т поцста́нцыя как 
искрану́ла, па́ла искра́, и пошло́, и 
цэ́ла дере́вня вы́горела. ЛЕН. Лн. 
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ИСКРАСЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. То 

же, что искрасне́ть во 2 знач. На 
боло́те нацина́т краси́ть, искраси́йот. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСКРАСИ́ВЕТЬ, -ею, -еет, сов. 

Перестать быть красивым. Сра́зу 
искраси́вет (цветок) и све́т потеря́ет. 
КОН. Твр. 

ИСКРА́СИТЬ, -шу, -сит, сов. 1. 
Что. Израсходовать на окраску. Я 
ра́ньшэ кра́ски што ́ искра́сила! 
ВЕЛЬ. Сдр. 

2. Доставить приятное, порадо-

вать. Уш у́тро не йискра́сило, ве-
чё́рно не развесели́т. ЛЕШ. Блщ. 

ИСКРАСНА́, нареч. С красным 

оттенком. Сыройе́шки соля́т, они ́
мале́нько иссиня ́ и искрасна́. В-Т. 
Врш. О́н искрасна ́ како́й-то, со́лнцэ 
зажгло ́ ли, што ́ ли. ПЛЕС. Фдв. 

ИСКРАСНЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 1. 
Стать красным, покраснеть. Ср. 

вы́красить в 3 знач., зави́шневеть, 
закрасе́ть в 1 знач., запокрасе́ть, 
заруде́ть, изорде́ть. У него фся ́ ́ (ру-
ка) пря́мо искрасне́ла, фспу́хла. 
ОНЕЖ. Врз.  

2. Созреть. Ср. вы́зреть в 1 

знач., дойти́ в 19 знач., докати́ть в 3 

знач., доспе́ть в 4 знач., заприйти́ в 

3 знач., иззре́ть, искрасе́ть. Фся ́ ис-
красне́ла (малина), вы́деш да йе́ш. 
КАРГ. Ух. 

ИСКРАСОВА́ТЬ, -су́ю, -су́ет, сов. 

В сочет. КРАСУ ́ ИСКРАСОВА́ТЬ. 
Потратить на что-н. свою моло-

дость, красоту. Дру́гореть вы́шла, 
фсю ́ красу ́ искрасова́ла. УСТЬ. Снк. 

ИСКРАША́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов., 

что. Покрывать красками, красить. 

Ср. выкра́шивать. Са́ми искраша́ли 
фсё. ВЕЛЬ. Лхд. 

И́СКРЕННЕЙ¹, -яя, -ее. Свер-

кающий искрами, искристый. Перен. 

Красивый. Ра́ньшэ Ло́дьма была ́ не 
та́к и́скрення. Не та́к и́скрення И́жма 
была́, не та́к форси́ста, шыка́рна. 
ПРИМ. Иж. 

И́СКРЕННЕЙ², -яя, -ее. На-

стоящий, подлинный, истинный. Ср. 

и́стинной в 1 знач. Хи́монево, и́ск-
ренийе химоне́фцы (жители д. 
Химонево), э́то тру́жэники, настоя́-
щийе химоне́фцы. ШЕНК. Шгв. 

И́СКРЕННО (И́СКРЕННЕ), на-

реч. 1. Доверительно. Я и́скренно 
како́-ле слове́чько скажу ́ тебе́, по 
секре́ту. МЕЗ. Дрг. 

2. Действительно, на самом де-

ле. Ср. и́стинно в 1 знач. Но́цью 
ходи́ть нельзя ́ в онба́р, ну вот йе́сли 
тебе и́ ́ скренно шо́-то на́до. ПИН. Ёр. 
Карто́шка-то не рожа́лась пошто́-то, 
каку́-нись картофели́нку сварю́, а 
сама́-то и не сме́ю, хо́ж бы ребя́т 
накорми́ть. А ка́к не хочю́, и́скренне 
хочю́, слю́нка та́к ы ка́тицца. ПИН. Яв.  

ИСКРЕННО́, нареч., в роли гл. 

члена. О жаркой, сухой погоде. Ко-
гда ́ искренно́, ве́дрийо бу́дёт. Жа́рко 
о́цень. ЛЕШ. Смл.  

ИСКРЕЩЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Обмотанный, 

перевитый чем-н. Ср. заворо́чен(ой) 
в 7 знач. (см. завороти́ть). Искреш-
шэна ́ вот э́дак. КОН. Клм.  

2. Закрытый для прохода, проез-

да, перегороженный. Ср. загоро́-
жен(ой) в 1 знач. (см. загороди́ть), 
заграждён(ой) (см. загради́ть). Фсё ́
искрешшэно́, фсё про́ ́волоки онни ́
(одни), куды ́ не пойди́. ЛЕН. Схд. 
Топе́рь и наро́т хо́дит, и фсё ́ искреш-
шэно ́ тут. КРАСН. Нвш. 
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ИСКРИ́ВИНА, -ы, ж. Кривизна, 

искривление. Ср. гиб. Ба́ло – тако́й 
бру́с большо́й, на йо́м искри́вина, 
шо́бы он бы́л криво́й, йего ́ загну́т, он 
пото́м та́к и остаи́цця. МЕЗ. Длг. 

ИСКРИ́ВИСТОЙ, -ая, -ое. Изо-

гнутый, не прямой. Ср. ги́бистой, 
гнёной, гну́той, загибно́й, загнён(ой) 
в 1 знач. (см. загну́ть), закори́-
тельный, и́зогнутой, искри́влен(ой) 
в 6 знач. (см. искри́вить). Искри́ви-
сто, вот вы́йди на Шво́льную го́ру да 
смотри́. ХОЛМ. Ркл. 

ИСКРИ́ВИТЬ (ИСКРИВИ́ТЬ), 
-кри́влю (-влю́), -кри́вит (-ви́т), сов. 

1. Кого, что. Деформировать, изу-

родовать болезнью или тяжелой ра-

ботой. Ср. искоси́ть¹ во 2 знач. А 
тепе́ря я изгорба́тилася, не горба́тая 
ведь была́, норма́льная, больша́я 
была́. А таска́ла тяжо́лойе, таска́ла, 
позвоно́чьник искриви́ла, а пото́м 
наросли э́ ́ки. ЛЕН. Лн. Безл. Тако́й, 
искри́вило, прира́нило фсево́, при-
шо́л. ОНЕЖ. АБ. Два́ццать годо́ф 
доя́ркой отробо́тала, ру́ки-те фсе ис-
кри́вило. В-Т. Сгр. 

2. Стать кривым, изогнутым 

вследствие болезни или тяжелой ра-

боты. Ср. искоси́ться¹ в 4 знач. 

Шы́пко толста́я, но́ги-то фсе ́ искри́-
вили. В-Т. ЧР.  

3. Что. Сморщить, скривить. О 

чертах лица. Ср. искоси́ть¹ в 7 знач. 
Истяну́ла ро́жу-то – искриви́ла лицо́. 
ВЕЛЬ. Пкш.  

4. Что. Нося, сделать кривым на 

одну сторону, стоптать. Ср. затоп-
та́ть в 8 знач. Обу́тку искри́влю. 
КАРГ. Ус.  

5. Что. Представить в непра-

вильном виде, исказить. Ср. иско-
ве́ркать в 4 знач. Э́то уш я ́ так язы́к 

искриви́ла! КАРГ. Крч. ▭ ИСКРИ́В-
ЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. У меня ́ не искри́вленый по-
звоно́чьник. ШЕНК. Ктж. 6. Изогну-

тый, не прямой. Ср. искри́вистой. 

У меня то́ ́лько те ра́мы искри́влены. 
ПИН. Врк. 

ИСКРИВИ́ТЬСЯ (ИСКРИ́ВИТЬ-
СЯ), -влю́сь (-кри́влюсь), -ви́тся 
(-кри́вится), сов. 1. Изменить свою 

форму, изогнуться, перекоситься. 

Ср. искоси́ться¹ в 1 знач. А сичя́с 
фсе ́ бара́ки искоси́лись, искриви́-
лись, износи́лись. КОН. Твр. У меня ́
бё́рда йе́сь, да ста́ну (ткацкого стан-
ка) не́т – искривиу́ ̆ ся-от. ВИЛ. Пвл.  

2. Стать кривым, деформиро-

ваться вследствие болезни. Ср. 
искоси́ться¹ в 4 знач. Но́ги-то ис-
криви́лись у йе́й. ПРИМ. Ннк. Сосу́ды 
искриви́лись, и опера́цыйи не подле-
жы́т. ПИН. Ср. У меня́-то здоро́вьйе 
кре́пче йе́йново, она́-то рахи́тная 
была ́ – но́ги-то искри́вились, фсе ́ ко-
лесо́м, ко́сьти-то мя́хкийе, да пузе́ня 
во́т така́я, не ходи́ла три го́ ́да, сиде́ла 
фсё́, з голоду́хи, наве́рно, рахи́т-то. 
В-Т. Сгр.  

3. Изменить расположение в про-

странстве, отклонившись в сторону, 

образовав изгиб. Ср. заверну́ться в 

11 знач., загну́ться в 4 знач. Шы́пко 
тут э́то она ́ (река) искриви́lася. ВИЛ. 
Пвл. 

ИСКРИ́ВЛЕН(ОЙ). См. ИС-
КРИ́ВИТЬ. 

И́СКРИНА (ИСКРИ́НА), -ы, ж. 

Единичн. к искра ́ в 1 знач. А и́скри-
ну сташшы́т на ́ дом – и гото́во! 
КАРГ. Хтн. Ви́ш-то, йешшо ́ не па́ла 
и́скрина-то. КАРГ. Лдн. Искри́ну оста́-
вили, ша́йо, ша́йо (тлеет), да и заго-
ри́т. НЯНД. Стп. От самова́ра ли, от че-
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го ́ ли зажгло́. Искри́на пошла́, и фсё́. 
КАРГ. Нкл. Искри́ны вы́падет, дак тру́т 
загори́т, и прику́рят. КОН. Клм. Ма́ло 
ли ́ што, искри́на. ОНЕЖ. Пдп. 

ИСКРИ́НКА (И́СКРИНКА), -и, 
ж. 1. Ласк. к и́скрина в 1 знач. А 
озо́лок выграбля́йем, йего ́ расфу́рки-
вайем ужэ ́ холо́дным, штоп искри́н-
ка не попа́лась. КАРГ. Лкшм. Найду́т 
кремешо́к, площя́точьку з два ́ пёрста ́
шырины ́ да тако́й долины́, вы́скочят 
искри́нки, да огонё́к и загори́т. Ис-
кри́нка падё́т, и заша́йет – гу́ба 
(трут) загори́т. КАРГ. Нкл. Начина́йет 
перегора́ть, ви́дно, искри́нки. Зимо́й 
све́ту нет, кабы́ть, то́лько и́скринка-
то. ПИН. Нхч. 

2. Светящаяся, сверкающая час-

тица чего-н., отблеск. Ср. искра́ во 

2 знач. Смотри́, фся ́ труба ́ в ис-
кри́нках, о́лово вы́ступило. ОНЕЖ. 
Врз. Дресвени́к – это ка́мень тако́й, 
о́н перегори́т, и получя́йеца кру́пный 
тако́й песок, ф поля́х он везде ́ – 
се́рый о́н, с искри́нкой. ШЕНК. ВЛ. 

ИСКРИ́СТО-БЕ́ЛОЙ, -ая, -ое. 
Ослепительно белый, хрустящий. 
Криста́льно-бе́ло, искри́сто-бе́ло 
бельйо́, од бу́чения (пропаривания в 
зольном растворе). КОН. Хмл. 

ИСКРИ́СТОЙ, -ая, -ое. Рассып-

чатый. О сваренном картофеле. Ср. 
и́скорками, (вся) на и́скорках (см. 
и́скорка во 2 знач.). Фся ́ искри́стаа, 
фку́снаа (картошка). ШЕНК. ЯГ. 

ИСКРИ́ТЬ, -рю́, -ри́т (и́скрит), 
несов. 1. Рассыпаться искрами при 

горении. Берё́за, она ́ не искри́т, а 
йе́ль искри́т. Берё́зовы дрова ́ и оле-
хо́выйе не искря́т. У на́с о́лехи о́цень 
мно́го, о́леха, она ́ не искри́т. ВИН. 
Брк. Э́то то́жэ масьтера́ – на́до то́лько 
сухо́й берё́зой, кото́рая не искри́т, не 

трышшы́т, ина́че фсё жжэ́чь мо́жно. 
УСТЬ. Снк. [Зачем закрывать устье 
растапливаемой печки чугунком?] – 
Штоп не пуля́ло, не выхва́стывало 
сюда́, и́скры не вылета́ли ис пе́чьки, 
они ́ искря́т. ЛЕШ. Вжг. // Испускать 

искры статического электричества 

при поглаживании. Возьми ́ кота́, та́к 
уш искри́т. ХОЛМ. Сия. 

2. Безл. Гореть, испуская искры. 
А пото́м когда ста́ ́ли бомби́ть, ста́ло 
искри́ть, а мы́-то: как хорошо́, как 
краси́во. ВЕЛЬ. Лхд. // Развлекаться, 

поджигая что-н., испускающее ис-

кры. Искря́т. В-Т. Яг.  
3. Давать искры вследствие 

электрического разряда. Безл. Во-
ло́денька, што ́ у на́с не подла́дили, 
и́скрит-то? КАРГ. Крч.  

4. Иметь помехи в изображении 

на экране. Опя́ть телеви́зор фключю́, 
сижу ́ смотрю́, бо́льно искри́т у меня ́
пе́рвая програ́мма, да чево́, искри́т 
штоль, не зна́й, а фтора́я ницево́. 
ВЕЛЬ. Блг.  

ИСКРИ́ТЬСЯ, -ри́тся (и́скрится), 
несов. 1. Иметь вкрапления в виде бле-

стящих частиц. На́до собира́ть 
ка́мни, кото́ры и́скряця. ЛЕШ. Шгм. 

2. Иметь рыхлую, рассыпчатую 

стуктуру, быть рассыпчатым. А 
оно ́ фсё искри́ца, да тако́е фку́сное, я 
вот ско́лько ра́з пыта́лась, у меня ́ не 
получя́еца. Потому ́ што смета́ны та-
ко́й ужэ́ вот чи́стой не ку́пиш, фсё ́ с 
како́й-то при́месью. КОТЛ. Хрт.  

3. Иметься во множестве, в изо-

билии, расти россыпью. Я́гот мно́го 
бу́дет, грибо́ф мно́го в лесу́, ф 
пра́зник да на пра́зник, искри́ця дак. 
ВИЛ. Пвл.  

ИСКРИЧА́ТЬ, -чу́, -чи́т, сов. 1. 
Издать крик, закричать. Ср. вы́-
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крикнуть, зреве́ть в 1 знач., зу́хать 
в 1 знач. Не могу ́ искриця́ть-то 
гро́мко. ПИН. Ср. 

2. Громко воскликнуть. Ср. за-
шуме́ть в 5 знач. Кто́-то искричя́л: 
«А́нка с пола́тей свали́лась!» ПИН. Врк. 

3. Кого. Громко позвать, оклик-

нуть. Ср. вы́кричать в 3 знач., за-
вопе́ть во 2 знач., зареве́ть в 3 знач., 

извопи́ть во 2 знач. Пойду ́ их ис-
крицю́. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСКРОВЕ́ТЬ, -е́ю, е́ет, сов. На-

чать кровоточить. Ср. закрови́ть. 
А ту́т накуса́ли кабы́ть (комары), ис-
крове́ло э́то ме́сто. ШЕНК. ЯГ. 

ИСКРО́ВСКОЙ, -ая, -ое. Топо-

ним. В названии луга. Искро́фский 
лу́к. ШЕНК. УП. 

И́СКРОВЬЕ, -ья, ср., собир. Ис-

кры. Ср. искра́ в 1 знач. Хо́дь бы ф 
по́ле несло и́ ́ скровьйо-то, не в дере́в-
ню. КАРГ. Ош. 

ИСКРОИ́ТЬ, -крою́, -крои́т, сов., 

что и без доп. Разрезать для ши-

тья, раскроить, скроить. Ср. за-
крои́ть. Вы́резала фсё́, искрои́ла-то 
него́жо. ВЕЛЬ. Сдр. Э́то фсё ́ ис-
крои́ли. УСТЬ. Снк.  

ИСКРОШИ́ТЬ, -шу́, -ши́т 
(кро́шит), сов. 1. Что и без доп. Разре-

зать на мелкие кусочки, измельчить. 

Ср. вы́крошить, закроши́ть в 1 

знач., прикроши́ть. Вот хле́п э́тот 
на́до искрошы́ть. КРАСН. Прм. Кар-
то́шыну искрошы́ла да лучьку ́ поткро-
шы́ла. КАРГ. Ус. Ква́с мо́жно с ре́тькой 
ку́шать, лу́ковицю искро́шыш. В-Т. 
Тмш. Яйи́ц наваря́т, искроша́т, ри́су 
розваря́т, перемеша́ют, ф те́сто по-
ло́жат, пеку́т – во́т и йеи́шник. ВЕЛЬ. 
Пжм. А грибы ́ принёсё́м, искрошы́м, 
вы́полошэ-м не одно́й водо́й, посоли́м, 
а пото́м загнетё́м. КОН. Твр. А wзеlа ́ да 

искрошы́lа lу́кофки, люблю ́ вот с 
lу́ком, я люблю́. ВИЛ. Пвл. Э́то мя́со 
вывола́киват хозя́йка на сто́л, на та-
ре́лку ка́к ли, в блю́до ли, в блю́до, и 
о́н (хозяин) искрошы́т в э́том блю́де. 
Су́пу не́т бо́ле, мя́со искрошы́л, нали-
ва́йет воды ́ холо́дной, йево ́ соля́т и 
опя́ть хлеба́ют су́п с мя́сом. УСТЬ. Снк. 
Бст. В-Т. Врш. КОН. Клм. КОТЛ. Фдт. 
КРАСН. БН. ВУ. ОНЕЖ. Прн. 

2. Что, чего, во что и без доп. 

Добавить, положить куда-н. в наре-

занном, раскрошенном виде. Жы́т-
ник ве́сь искроша́т в молоко ́ и хлеба́-
ют ло́шкой, пи́ть-то не дава́ли им. 
ОНЕЖ. Тмц. Карто́шку ф су́п искро-
шы́w. ВЕЛЬ. Длм. А я ́ вот искрошу ́
вот в э́ту ф кострю́лю, да поста́влю, 
поварю ́ да. КОН. Твр. Во ́ шшы искро-
шу́. ШЕНК. Птш. Кисля́тка, из нейо ́
мо́жно су́п вари́ть фку́сный, осо́бен-
но весно́й да, яйцо ́ свари́ть да туда ́
искрошы́ть. Ф крошэни́ну искрошы́-
ла большо́й резе́нь хле́ба. КОН. Клм. 
Лу́ку искрошы́ла, се́ла, найе́ла и хо-
рошо́. ВИЛ. Трп. А ту́т йещё кре́нделя 
искрошу́. Укро́пику-то забы́ла искро-
шы́ть. КАРГ. Ус. ПИН. Ср. ШЕНК. Шгв. 

3. Что, кому. Дать в качестве 

корма в нарезанном, раскрошенном 

виде. Ср. искорми́ть в 1 знач. Поро-
ся́там хле́п искрошы́ш, иско́рмиш. 
ВИЛ. Трп. Йи́м э́то буха́ноцька, две́-
ти, на́да нара́с искрошы́ть. ВИЛ. Пвл. 
Я ́ фчера ку́ ́рочькам искрошы́ла. Те-
лё́нку искрошы́ла да са́ми пойе́ли – 
во́т ы буха́ноцька фся́. УСТЬ. Снк.  

4. Безл., что, на что. Продыря-

вить, изрешетить, выщербить. Ср. 
вы́тыкать² во 2 знач. А тут гря́д 
был, фсю то́ль на ды́ры искрошы́ло. 
КОН. Клм. ▭ ИСКРОШО́Н(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. А 
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вот пу́тики – те на́ ́до выма́чивать, 
го́рькийе они́, искро́шым, да где ́ ис-
крошо́но, лижо водо́й зальйо́м, а по-
то́м проци́дят и соля́т. КОН. Твр. 4. 
// Покрытый трещинами, ранами. У 
нево но́ ́ги фсе ́ искрошо́ны, боса́я но-
га ́ страшна́я. КОН. Клм.  

ИСКРОШИ́ТЬСЯ, -шу́сь, -ши́т-
ся, сов. Распасться на мелкие час-

ти, раскрошиться. Ср. вы́крошить-
ся во 2 знач., закроши́ться в 1 знач., 

излома́ться во 2 знач. Тонёхо́нны да 
коротёхо́нны, фсе ́ искрошы́лись 
(дрова). ОНЕЖ. Прн. А э́то она ́ гово-
ри́т: «А поубива́й-ко воды́-то в ма́с-
ло, узна́йеш, како́йе ма́сло быва́йет». 
Я ́ и говорю́: «Оно ́ и кро́шыци неда́-
ром, – говорю́, – почьти фсё ́ ́ искро-
шы́лось». УСТЬ. Бст. Мо́жно выма́чи-
вать, мо́жно не выма́чивать, пока ́
выма́чивайеш, она ́ искрошы́ца, э́та 
красу́лька (гриб). КОН. Твр. Я ста́ла 
волнова́цца, не йе́ла ницего́, так 
зу́бы искрошы́лись. УСТЬ. Брз. Где́-то 
черес полчяса ́ у меня ́ зуп ути́х, и 
фсё́, и бо́льшэ не боле́л, пото́м весь 
са́м по себе ́ искрошы́лся, но не бо-
ле́л бо́льшэ. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСКРОШО́Н(ОЙ. См. ИСКРО-
ШИ́ТЬ. 

ИСКРУЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 
Заставив кружиться, вертеться, 

довести до плохого состояния. Ср. 
заверте́ть в 9 знач. Безл. Тък ка́к-то 
йещё ́ wот не вы́шеw ись себя́-то, 
смо́к wы́клюцить, а то ́ бы йеwо ́
фсеwо ́ тут ыскружа́lо, фсево ́ бы изь-
мя́lо. ВИЛ. Пвл. 

ИСКРУЖИ́ТЬ, -жу́, -жи́т, сов. 

Обойти несколько раз. Ср. доблу-
ди́ться в 1 знач. Искружы́ли мы́, 
ду́мали, заблуди́лись, и мото́ры не 
ты́ркали. ЛЕШ. Плщ. 

ИСКРУЖИ́ТЬСЯ, -жу́сь, -жи́тся, 
сов. Сделать много разных дел. Ср. 
закружа́ться в 4 знач. Пе́теро внучя́т 
привезё́но в дере́вню, так ско́лько 
на́ть искружы́ца дак. КАРГ. Лкшм. 

ИСКРУТИ́ТЬ, -чу́, -кру́тит, сов. 
1. Скрутить, свить, свернуть. Ср. 
закрути́ть в 1 знач., изви́ть в 1 знач. 
Ру́чьку-то – хто́-то из вереси́ны 
зьде́лает, а хто и́ ́ вовую, изомну́т, ис-
кру́тят да зьде́лают; а ве́рес – везьде ́
поўно́, сре́жут вереси́ну да ошшо ́
розьди́лят напопола́м, а то ́ дак та́к 
изомну́т, зьде́лают из вереси́нки, 
скру́тят. КОН. Твр.  

2. Что. Изготовить кручением. 
Ср. заверну́ть в 16 знач., изви́ть в 3 

знач. Я тоɣда ́ покрути́lа (прялку), 
дак у меня ́ в lоктю ́ заболе́lо, а у йе́й 
фся ́ с плеця́, она ́ уж деся́тьки 
це́нтероф искрути́lа, предё́т да кру́-
тит дак. ВИЛ. Пвл. 

3. Безл., что, кому. Изуродовать 

болезнью, деформировать, искри-

вить. Ср. искоси́ть¹ во 2 знач. Он 
поробо́тал, да спи́ну йему ́ искрути́-
ло, он трудовико́м пошо́л ф шко́лу. 
ПИН. Штг.  

ИСКРУТИ́ТЬСЯ, -чу́сь, -ти́тся, 
сов. В сочет. с весь. Устать от дол-

гой ходьбы, избегаться. Ср. загоня́-
ться во 2 знач., занаходи́ться, захо-
ди́ться в 5 знач., истопта́ться во 2 

знач. Весь искрути́ссе (в городе), и 
фсё заболи́т. В-Т. Врш. 

ИСКРЯ́НКА, -и, ж. Чернобурая 

лисица. Таки́йе лиси́цы-то – ис-
кря́нки, они чё́ ́рны, они ́ в лесу ́
шы́пко до́роги. ЛЕШ. Тгл. А лиси́ци – 
искря́нки. Искря́нка – серебри́ста 
лиси́ца. ОНЕЖ. Лмц. Огнё́фка – 
кра́сная лиса́, не искря́нка. Одна́жды 
йему ́ попа́ла искря́нка – куни́ца: 
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шэ́рсьть-то пощю́пайеш – и́скры ле-
тя́т – до́рого прода́л ф Ко́тласе. Ка́к 
вон йе́сьть ска́ска-то: ко́злик ли, хто ́
ли ного́й то́пнет – и́скры летя́т, та́к и 
ту́т: искря́нка попа́ла. УСТЬ. Снк. 

ИСКУВЕ́РКАН(ОЙ). См. ИС-
КОВЕ́РКАТЬ. 

ИСКУВЕ́РКАТЬ. См. ИСКО-
ВЕ́РКАТЬ. 

ИСКУВЕ́РКАТЬСЯ. См. ИС-
КОВЕ́РКАТЬСЯ.  

ИСКУВЕ́ЧИТЬ. См. ИСКОВЕ́-
ЧИТЬ. 

ИСКУВЕ́ЧИТЬСЯ. См. ИСКО-
ВЕ́ЧИТЬСЯ. 

ИСКУВЫ́ЖЕН(ОЙ), -ая, -ое, 
прич. страд. прош. Экспресс. Изуро-

дованный болезнью, деформирован-

ный, кривой. Ср. искове́ркан(ой) во 

2 знач. (см. искове́ркать), иско-
мя́кан(ой), испо́рчен(ой) в 3 знач. 

(см. испо́ртить). Фсе́ искувы́жэны 
но́ги. УСТЬ. Стр. 

ИСКУВЫ́РКАТЬ, -аю, -ает, 
сов., что. То же, что искове́ркать 

в 4 знач. Ны́ньце и то́-то веть сlова́-
те йе́ти искувы́ркат. ВИЛ. Пвл. 

ИСКУДЕ́ЛИТЬСЯ, -люсь, -лит-
ся, сов. Стать лохматым, распу-

шиться. Ср. вы́пушиться, запус-
ти́ться⁴. Да во́н искуде́лицца, да вот 
возьме́ш ни́тку, да тепе́рь прямо́й, не 
рве́цца. КРАСН. ВУ. 

ИСКУ́ДНОЕ, -ого, ср. В сочет. 
НА ИСКУ́ДНОЕ ИДТИ́. Стано-

виться хуже, ухудшаться. Ср. ◊ на 
иско́н пойти ́ (см. иско́н). А щя́с то 
фсё ́ на иску́дно идё́, на иску́дно – это 
пло́хо то́жо. ПИН. Яв. 

ИСКУ́КСИТЬ, -шу, -сит, сов., 

что. Повредить, испортить плачем. 
О́й, фсе ́ глаза ́ иску́ксила. В-Т. Врш. 

ИСКУ́КСИТЬСЯ, -шусь, -сится, 
сов. Начать слезиться. Ср. заку́к-
ситься в 1 знач., заслезени́ться. Фсе ́
глаза ́ иску́ксились, когда ́ насори́ш 
или лу́к ре́жэм. В-Т. Врш. 

ИСКУЛА́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов., 

кого. Раскулачить. Ср. закула́чить 
в 1 знач., зароскула́чить. То ́ иску-
ла́цили, што посе́ф хоро́шый был 
рожа́лся, и ры́бы лови́л. ПРИМ. Ннк. 
Когда ́ искуlа́чили наро́д-от, они ́
уйе́хали. ВИЛ. Пвл. 

ИСКУЛЕБЕ́СТИТЬ. См. ИС-
КУЛЕМЕ́СТИТЬ. 

ИСКУЛЕМЕ́СТИТЬ (ИСКУЛЕ-
БЕ́СТИТЬ), -ме́шу (-бе́шу), -ме́стит 
(-бе́стит), сов., кого. Экспресс. На-

нести много ударов, избить. Ср. 
вы́дуть в 7 знач., вы́колотить в 14 

знач., изду́ть., излупи́ть в 1 знач., 
исплесе́нить, исприби́ть, истоп-
та́ть в 1 знач., исто́совать, истре-
па́ть 3 знач., исту́кать, исхвоста́ть 
в 1 знач., исхря́стать в 1 знач. Я 
говорю́: Ви́ктор, дава́й обду́мам по-
хоро́шэму: йе́сли мы па́рня с у́лицы 
заберё́м – э́то мы йево ти́ ́ па как укра́-
ли, кто ́ знат, како́й она ́ сканда́л заве-
дё́т, на́с пото́м затаска́ют. А йе́сли 
мы в до́м зайдё́м, молодё́ш нас иску-
леме́сьтит, и па́рня мы не полу́чим. 
Подожди́, обду́мам, йе́сли ф ко́мнату 
зайдё́м, молодё́ш на́с искулебе́сьтит, 
и фсё! ХОЛМ. БН. 

ИСКУМЯ́РКАН(ОЙ). См. ИС-
КУМЯ́РКАТЬ. 

ИСКУМЯ́РКАТЬ, -аю, -ает, 
сов., кого. Экспресс. Представить в 

неправильном виде, исказить. Ср. 
искове́ркать в 4 знач. С синон. Иско-
ве́ркала, искумя́ркала А́нну (на фото-
графии). УСТЬ. Снк. ▭ ИСКУМЯ́Р-
КАН(ОЙ), -а( я), -о(е), прич. страд. 
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прош. 2. Испорченный, изуродован-

ный. Вот е́тот (радиоприемник) бы́л 
за́бран, искумя́ркан ве́сь, вот мне ́ одна ́
жо́нка дала кру́ ́г-от. Искумя́ркано, а 
што на́до, вы́нуто (о вынутых из ок-
ладов иконах). УСТЬ. Снк. 

3. Помятый, измятый. Ср. ис-
хло́пан(ой) в 3 знач. (см. исхло́-
пать). Хле́п искумя́ркан, руба́ха 
искумя́ркана. С синон. Пла́тьйе из-
мя́то, или косьтю́м измя́т, так иску-
мя́ркано фсё. УСТЬ. Снк.  

ИСКУПАНУ́ТЬСЯ, -ну́сь, -нё́т-
ся, сов. То же, что искупа́ться во 2 

знач. Я пошла́, искупану́сь! ВИН. Уй. 
ИСКУПА́ТЬ¹, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 

Что. Прополоскать в воде. Ср. вы́-
полоскаться в 1 знач., вы́шубуль-
кать, заполоска́ть в 1 знач. Бельйо ́
ф про́луби искупа́ш, к санка́м накла-
дё́ш и везё́ш домо́й. ЛЕШ. УК. 

2. Что, в чем. Погрузить, оку-

нуть во что-н. Ср. зачерпну́ть¹ в 3 

знач. Искупа́й ло́жэцьку в варе́ньйе-
то – фсё ́ посытьня ́ (посытнее). КАРГ. 
Лкшм. Дак омо́чиш лопа́тку, дак ф 
снегу ́ искупа́йеш. ОНЕЖ. Кнд.  

ИСКУПА́ТЬ², -а́ю, -а́ет, несов. В 

сочет. ИСКУПА́ТЬ ГРЕХИ́. Очи-

щаться от грехов, заслуживать 

прощения за что-н. До креще́ния бе́-
гают, а ф креще́нийе купа́юцца. Вот 
искупа́ют свойи ́ грехи́, я не зна́ю, 
чёго ́ купа́юцца. МЕЗ. Аз.  

ИСКУПА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. 1. В чем и без доп. Погрузиться, 

во что-н. жидкое. Она ́ как вы́пучи-
ла, отноросова́ла, искупа́лась в 
молоке ́ – сра́зу завяза́лось, малё́к 
бу́дет. ПИН. Ёр. // Упасть в воду, ока-

заться в воде. Зна́ют, што опа́сно по 
льду́, а фсё бе́ ́гали, не боя́лись иску-
па́ца. ПЛЕС. Врш. Весло́, и йе́здят 

сто́я (на лодке-долблёнке). Она ́
така́я вертля́чяя, на́до уме́ть и́здить – 
искупа́ца за́просто. УСТЬ. Снк.  

2. Окунуться в воду, освежиться 

купанием. Ср. вы́купаться в 3 знач., 
закупа́ться во 2 знач., искупану́ть-
ся, иску́рнуться. Прийе́хали, иску-
па́лись, и сра́зу до́шть задожжы́л. 
Дождя ́ накупа́ли. МЕЗ. Мсв.  

ИСКУПИ́ТЬ, -плю́, -ку́пит, сов. 

1. Что. Приобрести за деньги, ку-

пить. Ср. закупи́ть в 1 знач. Искуп-
лю ́ я у тебя и́ ́ збу-то, искуплю́. ЛЕН. 
Рбв. // Что. Раскупить. Фсё ́ искупи́-
ли, развали́ли да сожгли фсю ́ ́ дере́в-
ню. В-Т. Врш. 

2. Что. Вернуть взятые в долг 

деньги. Ср. по за́ймам отда́ть (см. 

за́ем в 3 знач.). Я ве́сь искупи́ла, ста-
ру́шки ведь де́нег да́ли (на покупку 
дома). В-Т. ЧР. 

3. В сочет. ИСКУПИ́ТЬ ГРЕХ. 

Очиститься от грехов, заслужить 

прощение за что-н. Она ́ каг гре́х-то 
сво́й искупи́ла – она ́ сходи́ла вот, да́, 
и она ста́ ́ла лечи́ть люде́й. ЛЕШ. Вжг. 
▭ ИСКУ́ПЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Мно́го фсего ́
иску́плено. ПИН. Ёр. 

ИСКУ́ПЛЕН(ОЙ). См. ИСКУ-
ПИ́ТЬ. 

ИСКУРА́ЖИТЬСЯ, -жусь, -жит-
ся, сов. Провести много времени, ка-

призничая. Ср. довыпе́ндриваться, 
дозли́ться во 2 знач., доку-
ра́житься. В сочет. с весь. Да́веця 
была́, дак фся ́ искура́жылась, (те-
перь) не дра́вницят она́. МЕЗ. Дрг. 

ИСКУ́РВИТЬ, -влю, -вит, сов., 

кого. Испортить излишним внима-

нием, избаловать. Ср. испота́чить в 

1 знач. Иску́рвиш ребё́нка, пото́м са-
ма бу́ ́деш пла́кать с ни́м. МЕЗ. Рч. 
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ИСКУ́РВИТЬСЯ, -влюсь, -вится, 
сов. 1. Измениться в худшую сторону, 

приобрести дурные наклонности. Ср. 

избалова́ться во 2 знач., испо́ртить-
ся во 2 знач., испоха́биться в 3 знач., 

испошко́титься, ску́рвиться. А э́то-
то, ны́ньце мужыки́-то хоро́шы, хоро́-
шы, да иску́рвяца (загуляют), да и фсё́. 
ПРИМ. Лпш. Тепе́рь племя́нници не за-
хоте́ли писа́ть, иску́рвились. МЕЗ. Рч. 
А тепе́рь-то кто зна́ет – иску́рвились, 
при́мерли, да за э́то и кре́пко прези-
ра́ют, не лю́бят. КРАСН. ВУ. С синон. 
Фся ́ избогу́лилась, иску́рвилась; 
ску́рвилась – э́то изба́ловалась, загуля́-
ла, запила́. ПИН. Нхч. 

2. Измениться в худшую сторо-

ну, ухудшиться. О состоянии чего-н. 

Ср. запо́ртиться в 6 знач., испо́р-
титься во 2 знач., испоха́биться в 1 

знач. Фся ́ иску́рвилась пого́душка. 
ЛЕШ. Блщ.  

ИСКУ́РИВАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
несов. Переставать существовать, 

исчезать, пропадать. Ср. выку́-
риваться¹ в 1 знач., искореня́ться 
во 3 знач., иста́иваться, исчеза́ть во 

2 знач. Фсё ́ иску́риваецца, кто ́ уми-
ра́йет, кто уйе́ ́хал. ЛЕШ. Тгл. 

ИСКУРИ́ТЬ (ИСКУ́РИТЬ), -рю ́
(-ку́рю), -ри́т (-ку́рит), сов. 1. Что. 

Докурить до конца, выкурить. Ср. 

доку́рить в 1 знач. Искури ́ папиро́-
су. ЛЕШ. Тгл. Искури́л, затопта́л, 
заплева́л э́тот оку́рок. КОН. Клм. 
// Что и без доп. Использовать для 

курения. А я ́ дала ́ газе́ту, дак о́н фсю ́
искури́л. ШЕНК. ЯГ. Взя́л да иску́рил. 
НЯНД. Мш. 

2. Приготовить посредством пе-

регонки. Ср. вы́гнать², вы́курить¹. 
Когда ́ иску́рят, когда пе́ ́цьку вы́ку-
рят. ШЕНК. Шгв. 

ИСКУРИ́ТЬСЯ (ИСКУ́РИТЬ-
СЯ), -рю́сь (-ку́рюсь), -ри́тся (-ку́-
рится), сов. 1. Сгореть полностью, 

прогореть. Ср. вы́шаять в 1 знач., 
вы́трухнуть², изгоре́ть во 2 знач., 
изотле́ть в 1 знач., истле́ть во 2 

знач., истопи́ться¹ в 3 знач., исша́-
ять в 1 знач. Йе́сли проспи́ш, ф пече ́
фсё прогори́т, а йещё́, пе́чь-то не 
вы́шла йещё́, ну та́м йещё ́ не иску́ри-
лосе, на у́голь-от не перешло́, э́ти 
брё́вна, поли́нья-то, э́то на у́голь-то 
йещё не… Не дошло ́ йещё́, да пога́сь-
нёт, дак ы фся пе́чь зьря́. УСТЬ. Бст. 

2. Исчезнуть, пропасть. Ср. вы́-
быть в 6 знач., вы́куриться¹ в 1 

знач., испари́ться², испокорени́ть-
ся, истле́ть в 3 знач., ◊ на иско́н 
(выходи́ть) (см. иско́н). В дома́х 
никово не́ ́т, фсе ́ искури́лись. КРАСН. 
БН. На Мокру́шэ, на ло́гах и на кус-
то́вицах три ́ коче́вья бы́ло, чю́ть на-
зыва́лось. А тепе́ря фсё ́ искури́лоси. 
УСТЬ. Брз. А небо́сь споко́й, фсё по́д 
боком, фся́ки я́готьки, како ме́ ́сто 
подру́сьно, искури́лося. МЕЗ. Бч.  

ИСКУ́РНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. Обмыться, освежиться купани-

ем. Ср. искупа́ться во 2 знач. С си-

нон. Того не́ ́ту (запрета на купание 
после Ильина дня), а фсё ́ говоря́т: 
Тро́ица-Богоро́дица веле́ла до За́го-
венья оку́рнуца, окупа́ца. Веле́ла 
иску́рнуца, искупа́ца. Тро́ица веле́ла, 
Богоро́дица веле́ла иску́рнуца да ку-
па́ца, позабы́ла пото́м. ОНЕЖ. Тмц.  

ИСКУРЯ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

кого. Экспресс. В сочет. с весь. На-

нести физические повреждения. Ср. 
испаку́лить во 2 знач., истереби́ть 
во 2 знач. С синон. У йейо фсю ́ ́ измя́л, 
истереби́л, искуря́пал фсю, мы ́ зовё́м, 
ма́ть йейо ́ прокля́ла. КРАСН. ВУ. 
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ИСКУСА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., что 

и без доп. 1. Схватив зубами, пора-

нить, повредить укусами. Ср. вы́-
грызть во 2 знач., вы́кусать в 1 

знач., вы́точить в 5 знач., дое́сть в 5 

знач., заде́жить в 5 знач., искуси́ть¹. 
Она ́ (коза) меня фсю изьйе́ ́ ́ла, па́лец 
искуса́ла. Зу́бы опили́ть бы на́до. 
ВИЛ. Трп. Йе́сьли йе́й (лошадь) за-
хвати́ть за узьде́чьку – она ́ не люби́-
ла, искуса́йет. ОНЕЖ. Трч. Фсего ́
искове́чил, па́льци фсе ́ искуса́л мед-
ве́ть. ШЕНК. УП. 

2. Покусать во многих местах, 

покрыть укусами. О насекомых. Ср. 
доты́кать, зае́сть в 7 знач., зато-
чи́ть¹ в 3 знач., исщёлкать. Вы́йдём 
в гря́ды, так искуса́ют (комары). 
КАРГ. Ух. А мне ́ фсё э́то мошка ́ иску-
са́ла. ВЕЛЬ. Пжм. Йе́сли искуса́ют 
(мухи), не стоя́т коро́вы-ти, ляга́юця. 
КОН. Твр. 

3. Кусая, грызя что-н., повре-

дить в разных местах. Ср. вы́ку-
сать в 3 знач. Де́ти-то искуса́ют 
ло́шку, бу́дет фся ́ шчерба́тая. В-Т. 
Сфт. Не искуса́ть тебе ту́ ́т. ПЛЕС. Кнз. 

4. Вызвать ощущения жжения, 

раздражения. Вдру́к полоса ве́ ́тра – 
фсё сьтё́гна искуса́л. КОН. Хмл. 

ИСКУСИ́ТЬ¹, -шу́, -ку́сит, сов., 
кого. Схватив зубами, поранить, по-

вредить укусами. Ср. искуса́ть в 1 

знач. Челове́ка иску́сит, испо́ртит. 
ВИЛ. Слн. В оди́нацотом кла́се пошли ́
карто́шку копа́ть, йейо ́ соба́ка иску-
си́ла. В-Т. Сфт. ◊ ИСКУСИ́ТЬ ГУБУ́. 
Заупрямиться. Ср. ископы́титься в 

4 знач. Искуси́л губу́-то и не идё́. 
КАРГ. Ош. 

ИСКУСИ́ТЬ², -шу́, -си́т, сов., ко-

го. Разными уловками уговорить 

сделать что-н., соблазнить. Ср. 

взмани́ть. Она ́ бахва́лу: ну ́ дак йи-
скуси́ли йе́й, меня ́ йизлови́ть. Вы ́
меня ́ не могли ́ искуси́ть ра́ньшэ. 
ЛЕШ. Вжг. // Кого, что. Подвергнуть 

искушению, соблазну. В фольк. Э́то 
как изуро́чили, дак я ́ вам скажу́: 
ста́ну благословя́сь, пойду ́ перекре-
стя́ся из избы ́ в две́ри, из двора ́ в во-
ро́та, вы́йду ф чи́стойе по́ле, ф чи́с-
том по́ле помолю́сь, поклоню́сь 
я́сному кра́сному со́лнышку. Как 
я́сного кра́сного со́лнышка не истре-
би́ть, не искуси́ть, не испо́ртить, та́г 
жэ бы и коро́вушку не истреби́ть, не 
искуси́ть, не испо́ртить. В-Т. Сгр. ▭ 
ИСКУШО́Н(ОЙ), -а(я). -о(е), прич. 

страд. прош. В фольк. Заговор, что-
бы деньги велись. Господи, благо-
слови. Ходи сие древо на деньги: на 
злато, сребро и медь. Деньги в земле 
скрыты; утаенно сребро, разженно, 
искушенно, от земли очищенно сед-
мерицею. Ты, Господи, сохраниши 
ны и соблюдеши ны от рода сего и 
во веке. Аминь. ПИН. Нхч. ◊ ИСКУ-
СИ́ТЬ ПЛОДА́. Попробовав запрет-

ный плод Дерева познания добра и 

зла, подвергнуться соблазну. Ада́м и 
Йе́ва искуси́ли пло́да. ОНЕЖ. УК. 

ИСКУ́СНИЦА, -ы, ж. Женщи-

на, хорошо умеющая делать что-н., 

мастерица. Ср. горазнёха, де́льни-
ца, изде́льница. Она ́ иску́сница 
пироги́-то печь. ОНЕЖ. Трч. 

ИСКУ́СНО¹, нареч. Приятно на 

вкус, вкусно. Ср. апети́тельно, вкус-
не́нько, зама́нно¹.У бабу́ли фсё ́
иску́сно получя́йецця. КРАСН. ВУ. 

Просты́нет, так иску́сно бу́дет. ВИЛ. 
Трп. Искусня́й шокола́да-то бы́ли. 
КОН. Влц.  

ИСКУ́СНО², нареч. Умело, со зна-

нием дела. Ср. бо́йко в 1 знач., борзо-
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ва́то, де́листо, досу́жно, ёмко в 1 

знач., задо́рно в 3 знач., зде́ло. На́до 
было́ иску́сно провесьти́. ПРИМ. Ннк. 

ИСКУ́СНОЙ¹, -ая, -ое. Краси-

вый, приятный на вид и на вкус. Ср. 
дорого́й в 6 знач., завлека́тельной в 

1 знач., зама́нной. Ша́ньгу да я ́ май-
онэ́зом полива́ю, дак высо́кийе, ис-
ку́сныйе, мя́ккийе. УСТЬ. Бст. 

ИСКУ́СНОЙ², -ая, -ое. В сочет. 
ИСКУ́СНОЕ ДЫХА́НИЕ. Искусст-

венное дыхание. Ср. иску́ственное 
движе́ние (см. иску́ственной во 2 

знач.). Смотре́ла иску́сно дыха́ние, 
смотре́ть тепе́рь на́век. КОТЛ. Збл. 

ИСКУСО́ЧНИЧАТЬ, -аю, ает, 
сов., что. Съесть целиком, до конца 

малыми порциями, кусками. На па́р-
тию (большую семью) не наберё́шся, 
фсё ́ искушо́шничяют. ВИЛ. Трп. 

ИСКУ́СТВЕННИК, -а, м. Ребе-

нок, вскармливаемый нематеринским 

молоком. Ны́ньце фсё иску́ственники. 
ПИН. Врк. Ро́сьтят иску́ственикоф, 
гру́дью не ко́рмят. КОТЛ. Фдт. Я ́ си-
де́ла сь ни́ми, дак фсё ́ жале́ю и́х, 
то́жо фся́ко бы́ло – и но́чь не 
по́спано, да ро́блено ско́лько, о́н ис-
ку́сьвенник, на сьме́сях вы́рашшон. 
ПИН. Нхч. Так иску́ственники их на-
зыва́ли. ЛЕШ. Юр. Вы́кидыш, ко́ли 
ра́ньшэ роди́лся, хоть и жывё́, назы-
ва́ют их иску́ствениками. ПИН. Грд. 

ИСКУ́СТВЕННИЦА, -и, ж. 

Жен. к иску́ственник. Ю́ля так то́жэ 
иску́ственица. КОТЛ. Фдт. Иску́стве-
ница, да́ли молока до́ ́норсково, не 
ста́ла груть соса́ть – то ́ иску́ствени-
ца. И вну́чька у меня ́ иску́ственица. 
КАРГ. Ар. Я ́ не моло́чьна бы́ла, у 
меня Та́ ́ня иску́ственица. ОНЕЖ. АБ. 
Иску́свеницэй подняла́сь де́вушка 
пе́рвая, ти́тку не ссала́. УСТЬ. Брз. 

ИСКУ́СТВЕННО, нареч. С оп-

ределенным намерением, нарочно. 
Ср. взанаро́к, внаро́к. Фсё ́ это бы́ло 
зьде́лано иску́свено, шоп люде́й 
запуга́ть, шоп они ́ незалюби́ли со-
ве́цкую вла́сь. КОН. Твр. Э́то иску́с-
венно де́лайеца, фсё ́ иску́сво ло́жы-
ца. ПРИМ. Ннк.  

ИСКУ́СТВЕННОЕ, -ого, ср. 1. 
Нечто сделанное руками человека. 
Ср. иску́ство в 1 знач. А кругом йо-
го опя́ ́ть иску́сьвенно, круга́ны-те. 
ПЛЕС. Трс.  

2. Искусственное вскармливание. 
Ма́териной груди ́ не сса́ла, фсё ́ на 
иску́свеном. КАРГ. Лкшм.  

3. Искусственное оплодотворе-

ние, осеменение. Оди́н то́лько те-
лё́ночек у меня бы́ ́ л от осемене́ния, 
то́лько оди́н рас случи́лось иску́ст-
венно. Щя́с большынство ́ иску́ствен-
но. ПИН. Ср. Йе́сь иску́ственно, йе́сь 
и быко́м (кроют корову), а щя́с и на 
во́ле обгу́ливаюца. ВИН. Кнц. Быка ́
держа́ли для фся́кого слу́чяя, а та́к 
иску́ствено. КАРГ. Ух. 

ИСКУ́СТВЕННОЙ, -ая, -ое. 1. 
Вскармливаемый нематеринским 

молоком. Она росла ́ иску́свеной, мо-
лока ́ у меня не ́ ́ было, боле́ли гру́ди с 
прико́сы. МЕЗ. Бч. 

2. В сочет. ИСКУ́СТВЕННОЕ 
ДВИЖЕ́НЬЕ. Искусственное дыха-

ние. Ср. иску́сное дыха́нье (см. ис-
ку́сной²). Де́лали йе́й иску́ственно 
движэ́нийе. ЛЕШ. Рдм. 

ИСКУ́СТВИЕ, -я, ср. То же, что 

иску́ство в 1 знач. На́шэ фсё иску́ст-
вие в музе́е пока́зано. ХОЛМ. Лмн. 

ИСКУ́СТВО, -а, ср. 1. Нечто, 

искусно сделанное своими руками. 
Ср. иску́ственное, иску́ствие. Вот у 
нево ́ деревя́нныйе иску́ства (поделки 
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из дерева). ВЕЛЬ. Пкш. Э́то иску́свен-
но де́лайеца, фсё ́ иску́сво ло́жыца. 
ПРИМ. Ннк.  

2. Занятие, ремесло. Я с утра ́
фстава́ю и сра́зу за свойо ́ иску́ство, 
за свои табле́тки. МЕЗ. Аз. У меня ́
вну́чька была́, и та́к люби́ла э́то ис-
ку́ство, та́к люби́ла. ПЛЕС. Фдв. 

ИСКУХНА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Экспресс. Привести в негод-

ность, испортить. Ср. искости́ть. 
Просьте́нок-то, фсё искухна́л. 
ХОЛМ. ВП. 

ИСКУ́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов., что 

и без доп. Собрать в кучи. Ср. доку́-
чить, загра́бить во 2 знач., заку́-
чить во 2 знач., изгрести́ в 1 знач. 

Се́но иску́чят и но́сят. ОНЕЖ. АБ. Се-
го́дне иску́чили, за́фтра мета́ть, а 
до́жжик пошо́л. ОНЕЖ. ББ. 

ИСКУ́ШАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Чего. Употребить в пищу, попробо-

вать. Ср. взять в 4 знач., вкуси́ть, 
вы́кусать в 5 знач., глону́ть в 3 

знач., закуси́ть² во 2 знач., запопро́-
бовать, захлебну́ть во 2 знач., зоб-
ну́ть во 2 знач., ◊ на зу́бье взять 

(см. зу́бье), испо́льзовать в 1 знач., 

испотребля́ть. Оди́н мужы́к у на́с 
отра́вы иску́шал – и отрави́лся. 
НЯНД. Мш.  

2. Принять пищу, поесть. Ср. за-
куси́ть² в 1 знач. Самова́р (готов), 
пойди ́ иску́шай. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСКУШО́ННОЙ, -ая, -ое. 
Имеющий опыт в чем-н., опытный, 

знающий. Вы уш, наве́рнойе, иску-
шо́ныйе. ВЕЛЬ. Длм.  

ИСКУШО́Н(ОЙ). См. ИСКУ-
СИ́ТЬ². 

ИСЛА́М, -а, м., собир. Мусуль-

мане. На́шых в де́сят ра́з бо́льшэ 
ги́бнет, чем исла́м. ШЕНК. Шгв. 

ИСПА́ДАТЬ, -аю, -ает, сов. 
Пасть, умереть в большом количе-

стве. О скоте. Оди́н бара́н бы́л – 
сверну́л ро́к, пришло́сь заре́зать, фсе 
испа́дали. КАРГ. Крч.  

ИСПА́ЖИТЬСЯ, -жится, сов. 
Прийти в негодное состояние в 

результате длительного использо-

вания в качестве средства для 

выметания, истереться. О венике, 

помеле. Ср. испаха́ться, истере́ться 
во 2 знач. С синон. Голи́к назы-
ва́йеца, у на́с фсе ве́ники из ви́ц дак, 
э́то ис со́рги вон зьде́лан ве́ник, ис-
па́жыца ве́сь, истерё́ца, да и фсё́. 
КОН. Клм. 

ИСПАЗГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Экспресс. 1. Что и без доп. Быстро, 

энергично совершить какую-н. рабо-

ту. Ср. вы́пазгать. За ́ два дьня ́ ис-
пазга́ла, исхвоста́ла (дрова). КОН. 
Клм. До на́с уш они ́ испазга́ли, цер-
ко́фь-то (разобрали). ШЕНК. УП.  

2. Кого. Искалечить, изуродо-

вать. Ср. искале́чить в 1 знач. Бы́к 
йейо́ забода́л до сме́рти. До сме́рти 
фсю йе́ ́й испазга́л. КАРГ. Ух. Он 
гры́ш надобыва́л, у йево ́ повреди́ли-
си вот, о́н не мо́г да́жэ ничево́ – йево ́
фсево́-фсево ́ испазга́ли. ВЕЛЬ. Пкш.  

ИСПАКОСТИ́ТЬ (ИСПА́КОС-
ТИТЬ, ИСПОКОСТИ́ТЬ, ИСПО-
КАСТИ́ТЬ), -щу ́ (-па́кощу), -сти́т 
(-па́костит), сов. 1. Что и без доп. 

Утратить привычные, полезные 

свойства. Ср. искости́ть. Ты сто́л 
испа́косьтил, у́гол вы́рвал. ЛЕШ. Блщ. 
Фсё ́ испакосьти́ли та́м, ф Попо́фке. 
КАРГ. Хтн. Теперь фсё́ испа́косьтили 
воро́ны. Испа́костили реку́-то фсю́. 
КАРГ. Ух. Па́рень испакости́т. КАРГ. 
Лдн. Пошто ́ испа́косьтила? КАРГ. Крч. 
Сруби́w напака́сь (березу), испако-
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сти́w то́лько. Цео́, ма́ло ли, испа-
косьтя́т или што ́ украду́т. ВИЛ. Пвл. 
Ф поля ́ убегу́т, испа́костят фсё. 
ОНЕЖ. ББ. Я ́ не могу ́ ницего ́ испо-
касьти́ть? У меня му́ ́ш испокасьти́л. 
ПИН. Квр. УСТЬ. Снк. 

2. Что. Загрязнить, испачкать. 
Ср. закасти́ть в 1 знач., испи́чкать 
в 1 знач., исто́сать в 1 знач., исхаля́-
вить. Вот оно ́ и пlа́тьйе валя́йецца, 
испакосьти́ла. КОТЛ. Фдт. Сарафа́н-
то ты ка́к испакости́ла. МЕЗ. Аз. 

3. Чего и без доп. Сделать что-н. 

плохое, недозволенное. Ср. вы́ло-
мить в 8 знач, изде́лать в 7 знач. Де 
цево ́ вь ию́ле доспе́lось, хто ́ цево ́
укра́л, хто ́ цево ́ испакосьтиу́ ̆ . Испа́-
косьтиў дак, сопля́к! (съел чужие 
продукты). Испакосьтя́т э́ка. Чео́, 
мо́от, испакости́ли та́м с э́том, з Де-
ни́сом-то. Во́т уш ны́нце у мена ́ он 
(внук) хорошо ́ показау́ ̆ , я ду́маlа, ис-
пакосьти́т, не́т, хорошо ́ обошlо́сь. 
ВИЛ. Пвл. Но́чью испокасьти́т цёго ́
(собака). В-Т. Грк. 

4. Что и без доп. Похитить, ук-

расть. Ср. испохи́тить. Испокась-
ти́ла (кошка). [Что сделала?] – Да 
пеценю́гу схвати́ла. Украду́т, так ис-
покосьтя́. [Как лучше сказать: 
«украсть» или «испакостить»?] – Ис-
покосьти́ть-то лу́тшэ. ПИН. Квр. За 
по́касть за каку́ю-то (схватили), 
цего́-то испокосьти́ла, – она ́ неци́ста 
руко́й. УСТЬ. Снк. Фсе ́ диву́юця – не 
ки́нулся, штоп испокосьти́ть, укра́сь. 
Смека́ет фсё ́ испокосьти́ть. КРАСН. 

ВУ. Сео́дне росьтереби́ла пти́цьку, 
ви́дно, испокасьти́ла, нельзя пти́ ́ цёк 
лови́ть! ВИЛ. Пвл. 

5. Кого. Наведя порчу, повредить 

кому-н. здоровье. Ср. вы́портить во 

2 знач., закосну́ть³, изуро́чить в 3 

знач. Вот испа́костила она ́ моло́тку-
то, вот ыко́тники-то. ЛЕШ. Кнс. 

ИСПАКОСТИ́ТЬСЯ, -щу́сь, 
-сти́тся, сов. Прийти в негодность, 

испортиться. Ср. запропа́сть в 6 

знач., искости́ться в 1 знач., испо-
га́ниться, испозо́риться¹, испо́р-
титься в 1 знач., испоха́биться в 1 

знач., истрави́ться. Испакосьти́цца 
жы́то, йесьли сы́рось попадё́т. Ф 
кострю́лю бы и́х вы́ложыть, а то ́
испакосьтя́цца веть. Пока дойе́ ́дет, 
испакосьти́цца. КРАСН. ВУ. Коро́ва 
испакосьти́лася, молока ма́ ́ло дайо́т. 
КРАСН. БН. 

ИСПАКУ́ЛИВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., кого. Экспресс. Наносить 

физические повреждения. Кото́ры 
моло́деньки попада́ют, те́х испаку́-
ливают. КОН. Клм. 

ИСПАКУ́ЛИТЬ, -лю, -лит, сов. 

Экспресс. 1. Что, чем. Привести в 

негодность, испортить. Ср. иско-
сти́ть. Испаку́лили э́ту во́ду соля́р-
кой. У меня ́ испаку́лили фсю во́ ́ду. 
КОН. Клм. 

2. Кого. Нанести физические по-

вреждения. Ср. искуря́пать. Ре-
бё́нка так испакулиу́ ̆ , оте́ц йейо ́ на 
нево́. И жэ́ншшын испаку́лят. 
Бо́льно испаку́лят пора́т, э́то и зо-
вё́цця водере́нь (насовсем). Ку́рици – 
кото́ры соба́ка зату́влила, испаку́ли-
ла. КОН. Клм. 

ИСПАЛЬЗИ́НЫ, -и́н, мн. Знач.? 
По́греп и ле́дьник – хра́нить о́вощи 
испальзи́ны. ВИН. Брк.  

ИСПА́НКА¹, -и, ж. Большая 

кружевная косынка. Ра́ньшэ шарфы ́
не шарфы́, а испа́нка вы́шыта така́. 
Чё́рные испа́нки бы́ли. У меня ́ ис-
па́нка фся ́ распа́лась. ХОЛМ. Лмн. Ис-
па́нки носи́ли: кото́ры кре́мовы 
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бы́ли, кото́ры чё́рны, трёхуго́ловы 
бы́ли. Ра́ньшэ голо́вушку уче́шут и 
испа́нки наде́нут. Испа́нки жо́лты и 
чё́рны и навя́заны вычюди́нами. 
ХОЛМ. НК. 

ИСПА́НКА², -и, ж. Эпидемия 

гриппа, грипп. Вы́мерли в йиспа́нку, 
де́ти-те. ЛЕШ. УК. Она ́ родила́сь ф са-
му ́ испа́нку, в восемна́цатом году́, 
гри́п така́, сто́лько наро́ду умира́ло. 
Ме́дикоф не ́ было, гри́п-то тяжо́лой 
был, то́ко и успева́ли моги́лы копа́ть 
да хорони́ть. Не то́ко ф Ко́йнасе, но 
и в други́х деревня́х испа́нка была́, а 
пото́м ы сьти́хла инфе́кцыя. Испа́нка 
йейо́, боле́сь-то, называ́ли, мё́рли, и 
никто ско́ ́т не обряжа́л, э́то когда ́ до-
ма́ми мё́рли. Зна́ю, што ни́тки веза́ли 
вокру́к себя ́ – смоло́й прома́жут и за-
вя́зывают, вот лечи́лись от ыспа́нки. 
ЛЕШ. Кнс. Не ́ было вакцы́ны, от ис-
па́нки-то умира́ло люде́й-то. ПИН. 
Штг. Нхч. Слц. Ср. ВИН. Мрж. Слц. Тпс. 
ЛЕШ. Блщ. Вжг. Ол. Плщ. Рдм. Цнг. МЕЗ. 
Крп. Рч. ОНЕЖ. Кнд. ПРИМ. ЛЗ. ШЕНК. 

УП. / ИСПА́НКА ЗАХОДИ́ЛА. С 
о́сени испа́нка заходи́ла, а пото́м за-
успока́ивалася. ОНЕЖ. Врз. // Умер-

шие от гриппа. Сходи́те, су́ньтесь 
(на кладбище). Там у на́з была ́ холе́-
ра похоро́нена, пото́м вы́шэ испа́нка, 
мно́го о́чень чё́рной о́спы. ОНЕЖ. ББ. 

ИСПАНКРУ́ТИТЬ, -чу, -тит, 
сов., кого и без доп. Экспресс. Совер-

шить насилие, принудив к половому 

акту, обесчестить. Ср. испо́ртить 
в 5 знач. Зале́зли дво́йе да йейо ́ ис-
панкру́тили. Ма́ло ли, испанкру́тят 
ишшо́. Забрали́сь и йе́й испан-
кру́тили. КОН. Клм. 

ИСПА́РА, -ы, ж. Состояние, ко-

гда кому-н. жарко, жара. Ср. жар в 

1 знач. О́н с ыспа́ры скочи́л в во́ду. 
В-Т. Тмш. 

ИСПА́РЕН(ОЙ). См. ИСПА́-
РИТЬ. 

ИСПАРЕ́НЬЕ (ИСПАРЕ́НИЕ), 
-ья (-ия), ср. 1. Восходящие потоки 

воздуха от воды или земли, туман. 

Ср. воспаре́нье¹, пару́н, пару́ха. 
Пару́ха – вро́де тума́на – испаре́ньйе 
от воды́. ЛЕШ. Цнг. О́й, де́фки, како ́
тепло́-то, како ́ испаре́нийе дала ́
земля́! ВИЛ. Пвл. Ви́ш, како́йе испа-
ре́нийе в ле́тнике, пару́н како́й! 
Пару́н – это вода́, испаре́ньйе воды́, 
вида́ли вечера́ми над река́ми, над 
ручьйо́м? ПИН. Нхч. О́й, каг, говори́т, 
пари́т, наве́рно, до́шть бу́дет. Испа-
ре́нийе идёт. Пра́вильно-то испаре́-
нийе, а они ́ говоря́т воспаре́нийе. 
ПИН. Ср. Так до́шть прошо́л, испаре́-
ния, испаре́ния. ХОЛМ. Сия.  

2. Сырость, образующаяся из 

жидкости при ее нагревании. Ср. за-
мо́чина², запре́лость, сырото́к. 
Пе́чь-то у нас худа́я ста́ла: когда ́ гри-
бы су́ ́шыш – испаре́нийе большо́йе, 
печь по́ртицца. КАРГ. Ар. Йе́си когда ́
осо́бенно коро́ў дё́ржыш, дак от наво́-
за-то идё́т испаре́нийе, сьте́ны поти́-
ют, потоло́к поти́йот. КОН. Твр. С 

синон. О́н (козел) ували́лся пря́м ф сы-
рото́к (в навоз), был ф сы́росьти, ф 
сыротке́, ну йещё ́ в ба́не испаре́ния – 
то́жо сырото́к. ПЛЕС. Фдв. Дога́ду не ́
было цугуны́-то прикрыва́ть, идё́т 
испаре́ньйо ис пе́чьки. ПРИМ. Лпш.  

3. Выпаривание. Ды́м пошо́л от 
испаре́нья. В-Т. ЧР. 

ИСПА́РИВАТЬ, -аю, -ает, несов. 

1. Кипятить, делать топленым. О 

молоке. Ср. ва́ривать в 3 знач. Я ́ вот 
испа́риваю фсе́м. КАРГ. Лкшм. 
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2. Что. Держа в теплом влаж-

ном месте, доводить до опрелости, 

воспаления. А ф сапога́х-то фсе но́ги-
то испа́ривали, я ́ одно ле́ ́то купи́ла ф 
То́йме-то лапото́чьки. В-Т. Сфт. 

3. Что. Тратить, расходовать. 

Об электроэнергии. Не охти ́ огня ́ ис-
па́риват, не охти чя́ ́я пйо́т. МЕЗ. Длг. 

ИСПА́РИНА, -ы, ж. Незамер-

зающее место в реке, подводный 

ключ с теплой водой. Ср. вы́плави-
на. Э́то испа́рина, ржаве́ц, она́-то и 
не ме́рзнет, испа́рина-то. В-Т. УВ. Ис-
па́рина-та э́вон у на́с пот шко́лой. 
Над ыспа́риной-то, когды ́ моро́с, дак 
ви́дно, как паро́к подыма́ецце кве́р-
ху. ПИН. Нхч. 

ИСПА́РИТЬ, -рю, -рит (ри́т), 
сов. 1. Что и без доп. Приготовить 

на пару. Ср. вы́парить¹ в 3 знач., за-
па́рить в 3 знач. Морко́фку ф каст-
рю́лю накладё́ш, испа́риш. ВИН. Тпс. 
Ре́пу испа́риш – па́ренки назва́ли, 
па́рници, фку́сная она́, мя́кка зьде́-
лайеца. ВИН. ВВ. В цюгуне ́ наре́жэм 
цетверти́нками репи́ну-то, во́т ы по-
са́дим ф цюгуне па́ ́рить, испа́рим, 
вы́сушым, во́т ы па́ренки, ре́пки-
су́шки. ПИН. Яв. А испа́риш парё́нки – 
ску́сно. ПИН. Ёр. Я́ одьни я́ ́годы ис-
па́рила, они ́ штобы фсе ́ испа́рилися 
та́м, зьде́лалися ф соку́. ШЕНК. Шгв. 
Ну́, ф кострю́лю нало́жыш, кры́шкой 
закро́йеш и поста́виш ф пе́ць, таг без 
воды́, испа́рить, попа́рить – одно ́ и 
то ́ жо. КОН. Твр. Горшо́к накладё́ш, 
поста́виш, опе́ть испа́риш, она ́ (брю-
ква) как пови́дла, истолкё́ш, дак она ́
как пови́дла де́лаецця. УСТЬ. Снк. В-Т. 
Вдг. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. Сдр. ВИЛ. Слн. ВИН. 
Кзм. Слц. КАРГ. Клт. Ус. КОН. Влц. Клм. 
Хмл. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. Лмп. Мд. Цлг. ПИН. 
Кшк. Ср. Трф. Чкл. Штг. ПРИМ. Иж. 

ХОЛМ. БН. ШЕНК. ВП. Ктж. // Что. 
Прогреть в жаркой печи некоторое 

время, потомить. Ср. вспа́рить в 1 

знач. Блю́до испа́рят, ну, поста́вят ф 
пе́чьку, оно ́ там протоми́ца, 
буты́лочьку налива́ют и подаю́т (ре-
бенку). УСТЬ. Дмт. // Что. Пригото-

вить с добавлением воды, сварить. 

Ср. вы́варить¹ в 1 знач., завари́ть в 

5 знач., запа́рить в 3 знач., испра́-
вить¹ во 2 знач. Я́ сего́дня кисе́ль не 
испа́рила. ЛЕШ. Смл. Или кисе́ль 
испа́рить? ЛЕШ. Клч. Ре́па-то нарось-
тё́т, накроша́т, ре́пница вари́ть, воды ́
налью́т, испа́рят, пото́м смета́ной за-
бе́лят. ОНЕЖ. Прн. С синон. Про́сто 
йейо ́ испа́рить, свари́ть. ХОЛМ. БН. 
Из ре́пы – то́лько испа́рить, ре́пницу 
свари́ть. ПРИМ. Ннк. 

2. Что. Подвергнув действию 

жара, выпарить лишнюю влагу. 
Пё́хтаньйо сольйо́ш, ста́виш ф пе́ць, 
испа́риш. ПИН. Квр. Друго́й ра́с 
тво́рок испа́рим. ПИН. Пкш. Ф чюгун-
ка́х ра́ньшэ готовили, карто́шка у 
огня сва́ ́рица, а пото́м испа́рить 
мо́жно. ХОЛМ. БН. 

3. Что. Размягчить под действи-

ем пара, распарить. Ср. вы́парить¹ 
в 4 знач., завари́ть во 2 знач., запа́-
рить во 2 знач. Испа́рь йего́, э́тот 
овё́с, да свари ́ кисе́ль, процеди́ш. 
ПИН. Шрд. Овё́с испа́ря, потолку́т, 
толокно прия́ ́тно бы́ло. НЯНД. Стп. 
На́до овё́с сначя́ла вы́сушыть и испа́-
рить. КОН. Клм. Ячьме́нь на́до снаця́ла 
испа́рить ф пе́цьке, пото́м поморо́-
зить, вы́сушыть и смоло́ть. ПИН. Ёр. 
Ра́ньшэ была ́ така ко́ ́жа то́ненька-то́-
ненька – вот е́то ро́гдуга у на́с была ́
ти́тька. Испа́риш да вы́сокориш. Не 
зна́й, ис цого она де́ ́́ лаца, е́та ро́гду-
га, ти́тьки шы́ли. ВЕЛЬ. Уг. 
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4. Что, чего и без доп. Вскипя-

тить, прокипятить, сделать топ-

леным. О молоке. Ср. вы́парить¹ в 3 

знач. Я ́ молока ́ испа́рила, хоти́те мо-
лока́? ПИН. Врк. А та́к молока ́ испа́-
рим, или скипети́м, дак с молоко́м. 
Та́к-то, когды хо́ ́лодно, даг я ́ фсё 
испа́рю молоцько́-то, дак с ко́фейем. 
ПИН. Яв. Испа́рь молоко́, шоп пе́нки 
бо́льшэ. ХОЛМ. Члм. То ́ просто-
ква́шы, то ́ пресно́го (молока) ново́й 
ра́с испа́риш. ОНЕЖ. Прн. Испа́рю, 
так оно лу́ ́чче, усто́йчивей. ЛЕШ. Тгл. 
На́до пе́чь истопи́ть, хле́ба испекчи ́
на́до, и ребя́та ишшо ма́ ́ленькийе, 
на́до так и́м ишшо ́ молока ́ испа́рить, 
парно́йе зьде́лать. УСТЬ. Снк. Унесё́т 
веть молока ́ испа́рить ф пе́цьке. 
ПРИМ. Ннк. Поста́виш ф кры́ночьке 
испа́рить молочька́. ХОЛМ. Сия. Ос-
ты́фшэйе молоко ́ пресно́йе назы-
ва́йеца, а в ру́ской пе́чьки испа́риш – 
па́рено. ПИН. Ср. Влт. Грд. Ёр. Шрд. 
КАРГ. Влс. ЛЕН. Схд. ЛЕШ. Юр. МЕЗ. 
Длг. УСТЬ. Стр. ШЕНК. ВЛ. ВП. 

5. Что. Приготовить на основе 

закисания, брожения. Ки́слы-то 
ша́ньги де́лали: из опа́ры ки́слой. 
Опа́ра ки́слая, опа́ру испаря́т, и по-
ста́вят к пе́чьке, што́п она вы́ ́ жыла. 
Зажывё́т, и пузырьки ́ пойду́т, та́к в 
но́с кида́йеца. МЕЗ. Аз. До опа́ры ис-
па́рим, вот йево де́ ́лают, бра́гу-ту, а 
тепе́рь веть не́ту опа́ры-то, вот 
кро́хи. ЛЕШ. Брз.  

6. Кого. Довести до испарины, 

потения. Ср. вспа́рить во 2 знач. 
Фсю ло́ ́шать-то испа́рил. КАРГ. Оз. 
Безл. Посмотри́те, не испа́рило ли 
кобы́лу у меня́. КОН. Твр. 

7. Что. Содержа в слишком теп-

лой и влажной атмосфере, довести 

до нежелательного состояния: ▭ 

До состояния гниения. Ср. вы́гно-
ить в 1 знач. А сечя́с зерно ́ сыро́йе, 
йего ́ веть мо́гут испа́рить. ВИН. Брк. 
Фсё ́ изморо́зят да испа́рят. В-Т. Тмш. 
Испа́рят фсё ́ – испо́ртят. ШЕНК. ВП. 
У меня ́ вить фсё ́ на уме я́ ́ма, вить ис-
па́рим я́му. ВЕЛЬ. Длм. Ра́ньшэ-то у 
на́с с ка́менцей ба́ня была́, но ма́ма 
там фсё лё́н сушы́ла, испа́рила ба́ню-
ту, фсё вре́ ́мя жа́рко, так она ́ и 
при́йот, вод бу́дёт пото́м така́я, как 
труха́, гнила́я ба́ня-то зьде́лацци. 
КОН. Твр. ▭ До воспаления, опрело-

сти. Ср. зажа́рить в 7 знач. Ф сено-
ко́с но́ги испа́риш. ВЕЛЬ. Сдр. ▭ До 

состояния увядания. О растениях. 

О́й, како́й там (в теплице) запа́р, ис-
па́рила фсе ́ огурци́, сто́лько пожэл-
те́ло. КАРГ. Ус. ▭ ИСПА́РЕН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. Ко-
то́ра то́лько испа́рена ф пе́чьке, без 
воды́. КРАСН. ВУ. И черни́цу кла́ли, и 
голуби́ку, голуби́ки тогда мно́ ́го рос-
ло́, а́ли брусни́ку испа́рену, она мя́ ́х-
ка стано́вица. КОН. Твр. Па́ренка – 
э́то и йе́сть па́ренка, во́т из ру́ской 
печи ́ доста́нут ре́пу испа́реную – 
мя́конькая, фку́сненькая така́я, а по-
то́м ме́лко наре́жут и су́шат, э́то ужэ ́
сушо́нки называ́лись, фсё вре́ ́мя ф 
ка́ждом до́ме сушо́нки бы́ли. ШЕНК. 

УП. 4. Я ́ так люблю ́ испа́рено и горя́-
ченько пи́ть. ХОЛМ. Сия. У меня ́
молоко ́ испа́рено. ПЛЕС. Кнз. Кры́нка, 
испа́рено, парно ́ молоко́. ЛЕШ. Тгл. 
Испа́рено фчера бы́ ́ ло (молоко). 
НЯНД. Лм. Хоцю ́ с испа́ренным моло-
ко́м ця́й, скусьне́йе. ПИН. Грд. ОНЕЖ. 
Пдп. 7. Пришо́л (из армии) – но́ги 
фсе ́ испа́рены в боти́нках или сапо-
га́х. УСТЬ. Снк. 

ИСПА́РИТЬСЯ¹, -рюсь, -рится, 
сов. 1. Приготовиться на пару. Ср. 
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вы́париться во 2 знач., вы́преть в 1 

знач. Жарка́я пе́чь, фсё ́ испа́рица 
(брюква). КАРГ. Ус. Хоте́ла парё́нка-
ми тебя ́ угосьти́ть, да не вы́шли, не 
испа́рились-то; паре́ная ре́па, паре́на 
морко́фь – э́то называ́йеца парё́нки. 
ПИН. Кшк. Я ́ одьни я́ ́годы испа́рила, 
они ́ штобы фсе ́ испа́рилися та́м, 
зьде́лалися ф соку́. ШЕНК. Шгв. А 
па́ренцю дак йе́ли, посоля́т с хле́бом 
дак, па́ренцю – ре́па-то испа́риlась, 
э́то па́ринця, без воды́. КОН. Твр. Она ́
испа́рица, бу́дет па́рница с песко́м. 
Изру́бят э́ту ре́пу ме́лко-ме́лко-
ме́лко, се́чькой, ф посу́дине. КРАСН. 

ВУ. Па́рница – э́то, зна́йеш, из мор-
ко́ви па́рницу де́лают, из ре́пы па́р-
ницу. Горшо́чек ф пе́чьку поста́вят, 
чюгуно́к, она ́ испа́рица, ве́чером 
вы́ташшыш, она ́ така́я фку́сная, 
сла́ткая. КРАСН. БС. С синон. Па́рен-
ки (из репы) испа́ряца, кусо́цьками 
наре́заны, они ́ и вы́паряца. ПИН. Ср. 
ВЕЛЬ. Лхд. ВИН. ВВ. Кнц. Тпс. КОН. 
Клм. Хмл. МЕЗ. Аз. НЯНД. Мш. ПЛЕС. 
Фдв. ПРИМ. ЛЗ. ХОЛМ. БН. // Стать 

мягким в процессе тушения, проту-

шиться. Ср. истуши́ться. Ф пе́чьку 
поста́вим, так испа́рицэ (мясо). 
КАРГ. Ус. С синон. Она ́ испа́рице 
(крапива), поросё́нок хорошо ку́ ́шат. 
Поросё́нку крапи́ву сечя́с ф пе́чьку 
пихну́, она ́ испа́риця, исту́шыця. ВЕЛЬ. 
Лхд. // Выпариться, вытопиться. 
То́пят, ф пе́чьку поло́жыш, оно ́ и ис-
па́риця, мураве́льное ма́сло. КАРГ. Ус.  

2. Распариться под воздействи-

ем тепла и влаги. Ср. запа́риться¹ в 

1 знач. Помочи́ть и пото́м на пе́чьку, 
што́бы испа́рилося, зде́лалося сла́т-
койе (о солоде). КРАСН. ВУ.  

3. Стать топленым в результа-

те долгого кипячения на легком жа-

ру. О молоке. Ср. вы́преть в 3 знач. 
Я па́рное сево́дьне, па́рила молоко ́ ф 
пеце́, па́рено-то хорошó, ничегó, 
мо́жно ку́шать, испа́рицце ф пече́, 
óчень хорошó. ВИН. Слц. Испа́рицця, 
и ко́рка зде́лаця румя́на, ма́сло пла́-
ват по-за кóрки. ОНЕЖ. Прн. Ф пе́чь-
ку поста́виш, ето па́рено, испа́рица, 
и така пе́ ́нка зажа́рна бу́дет. ХОЛМ. 
Кзм. Молокó-то испа́рилось уш. 
ШЕНК. Трн. Молоко ́ ф пе́чьке испа́-
рица – жо́лтенько тако́, ма́сло вы́то-
пица. ПРИМ. Ннк. По-на́шэму пар-
но́йе молоко́, мы па́рим ф пе́чьку, 
оно ́ испа́рица, па́ренойе молоко́, оно ́
подзоло́цено тако́. ПИН. Ср. Яицё ́ и 
молоко ́ ф пе́чь поста́виш, испа́рицэ 
да. НЯНД. Мш. Жа́рко, дак момента́-
лом, момента́лом испа́рилось моло-
ко́-то. ПИН. Яв. Влт. Кшк. КАРГ. Клт. 
Лкшм. Ух. ПРИМ. Пшл. УСТЬ. Снк. 
ХОЛМ. Члм. 

4. Обратиться в пар, выпарить-

ся, испариться. Ср. вы́гореть¹ в 3 

знач. Она ся ́ ́ (вода) испа́риця, и 
бу́дёт со́ль. Как посьле́дьний ра́с э́та 
вода ́ испа́риццэ. ПРИМ. Ннк. 

5. Покрыться по́том, испариной, 

вспотеть. Ср. испоте́ть. Так чю́ть 
уку́тай шы́пко, так о́н испа́рица. ВИЛ. 
Слн. Тежэло́, испа́рисся фся́. КАРГ. Ус. 
На полку́-то ту́т испа́риссе софсе́м. 
ПИН. Ёр. Испа́рились? ПРИМ. Ннк. 

6. Под воздействием тепла и 

влаги дойти до нежелательного со-

стояния: ▭ Сопреть, сгнить. Ср. 
выгореть¹ в 7 знач., вы́дрябнуть, 
вы́париться¹ в 6 знач., вы́преть в 6 

знач., вы́трябнуть, загоре́ть в 11 

знач., запре́ть¹ в 4 знач., исто́хнуть-
ся. Фсё гнильйо ́ ́ испа́рилось, мяки́на 
вы́прела. КАРГ. Нкл. Не вида́ла, 
како́йе получя́йеца у ни́х, корми́на-
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то (корм) кака́я, то́лько ф плё́нку по-
што́, та́м испа́рица фсё́. ВЕЛЬ. Блг. ▭ 

Воспалиться. Где ́ в во́ду сту́пиш, да 
опя́ть вы́деш, да вода ́ фсё вы́бежыт, 
то́ко но́ги-то и испа́рятся, да опя́ть 
смоло́й ма́жэш. ВЕЛЬ. Блг. ▭ Увя-

нуть. Не откры́ты (огурцы в тепли-
це), так испа́рились. УСТЬ. Стр. 

ИСПАРИ́ТЬСЯ², -рю́сь, -ри́тся, 
сов. Пропасть из виду, исчезнуть. 
Ср. искури́ться во 2 знач. Никуда ́
не ви́дно, испари́лась (кошка). А те ́
куды́, испари́лись, вы́гнили наве́рно. 
ПИН. Штг. Са́шка куда́-то испари́лся. 
ПИН. Нхч.  

ИСПАРЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ется, 
несов. 1. Безл. Давать испарение, 

выделять влагу. А све́рьху зало́жыли 
опи́лок, штоп не испаря́лось, не вы-
гора́ло (о силосе). ШЕНК. Шгв.  

2. Образовываться, выделяться 

на поверхности чего-н. Та́м зьде́ла-
ны бы́ли тру́бочьки, как она ́ (смола) 
бу́дет-то испаря́це та́моки, э́ти поли́-
нья-то наста́влено. УСТЬ. Бст. 

ИСПАСА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
несов. Запасаться продуктами для 

приготовления угощения. Ср. заго-
та́вливать в 1 знач., зака́пливать², 
заправля́ть во 2 знач. Испаса́еца – 
э́то она ́ к прихо́ду попа ́ фсего ́ нагото́-
вит, наста́вит на сто́л, а други́йе-то 
бе́дно жы́ли, чего ́ на сто́л поста́вят, 
неизве́сно. Твоя тё́ ́тушка фсегда ́ испа-
са́еца хорошо́, нагото́вит фсего́: и 
сы́ру, и я́йца, и пироги́. ОНЕЖ. Тмц. 

ИСПАСКУ́ДИТЬ, -у́жу, -дит, 
сов., что. Привести в негодность, 

испортить. Ср. искости́ть. Пусьти ́
вот сичя́с козу ́ (в огород), она фсё ́ ́
испоску́дит. КОН. Клм.  

ИСПАСТИ́, -су́, -сёт, сов., что. 

Подготовить для применения, при-

пасти. Ср. зала́дить¹ в 5 знач. Мы ́
испасли ко́ ́фш воды́. ШЕНК. ВП. 

ИСПА́СТЬ, -паду́, -падёт, сов. 1. 
Выйти, выпасть из места закрепле-

ния, соединенияя. Ср. вы́пасть во 2 

знач. Тепе́ря фсе ́ (лезвия косы) испа́-
ли. ПИН. Врк. 

2. На кого. Совершить нападе-

ние, напасть. Ср. има́ть¹ в 23 знач. 
На па́рня з горя́чьки испа́л. ПРИМ. ЗЗ. 

3. Потерять вес, исхудать. Ср. 
истощи́ться. В сочет. с весь. Заболе́л, 
заболе́л да и ве́сь испа́л. ХОЛМ. Лмн. 

ИСПАТРА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Экспресс. Изорвать, истре-

пать. Ср. испласта́ть в 1 знач. Ис-
патра́л рукави́ци-те. ПИН. Квр. 

ИСПА́ХАН(ОЙ)¹. См. ИСПА-
ХА́ТЬ¹. 

ИСПА́ХАН(ОЙ)². См. ИСПА-
ХА́ТЬ². 

ИСПАХА́ТЬ¹, -пашу́, -па́шет, 
сов., что 1. Обработать землю плу-

гом, вспахать. Ср. взора́ть, вы́о-
рать², закопа́ть¹ в 1 знач., заора́ть², 
исковыря́ть во 2 знач., ископа́ть в 

1 знач. Бра́т испа́шэт па́шню, так и 
жыву́т доро́дно. КРАСН. ВУ. Ты ́ хоть 
ти́хо коси́, хоть кру́то коси́, а пока ́
со́рок со́ток не скоси́ш, с по́жни не 
уйдё́ш, а пото́м э́то испаха́ть на́до. 
КОН. Хмл. Па́хивали на ко́нях. Так 
неди́лю попа́шут – фсё ́ испа́шут, че-
ты́ре тра́ктора. КАРГ. Лкшм. Фсе 
мё́жы испа́шут, заче́м йе́хать, мы́ш 
ви́дно (нет травы). ВИЛ. Трп. 

2. Перерыть, изрыть. Ср. из-
ры́ть в 1 знач., исковыря́ть в 1 

знач., ископа́ть во 2 знач. Кабаны ́
йесь у на́з, быва́ло, фсё по́ле испа-
ха́ли. ОНЕЖ. Тмц. ▭ ИСПА́-
ХАН(ОЙ)¹, -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Где траву́-то коси́ть, фсё ́ ис-
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па́хано. КОН. Хмл. Паха́ли, фсё ́
де́лали, фсё ́ испа́хано, фсё ́ везьде ́
бы́ло па́хано, о́й, тепе́рь фсе ́ поля́, 
фсё ́ запу́шшэно – о́й, жа́лко та́к-то. 
ВИН. Мрж. 2. Мышэ́й ко́шка ло́вит, 
ве́сь огоро́т испа́хан (мышами), де́т-
ко ры́бины не принесё́т, она оби́ ́ ди-
ца, гляжу́, та́шшыт мы́шу. КОН. Клм. 

ИСПАХА́ТЬ², -пашу́, -па́шет, 
сов. 1. Что, чем. Подмести, вымес-

ти. Ср. вы́пахать¹ во 2 знач. Фсё ́
испаха́ла (в избе). А зьде́сь ни́ско, я ́
фсё ве́ником испашу́. КОН. Твр. По-
то́м у меня ́ йешшо ́ потто́пок та́м, ис-
па́шэм помело́м. ШЕНК. Шгв. 

2. Что. Смести, стряхнуть с ка-

кой-н. поверхности. Ср. вы́пахать¹ 
во 2 знач. На́ть косьйо ́ испаха́ть и 
но́во на сто́л подава́ть. МЕЗ. Мсв. ▭ 
ИСПА́ХАН(ОЙ)², -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. О́т у меня ́ в анба-
ру́шэчьке испа́хано, да ка́к чисто́! 
МЕЗ. Сфн. 2. Трепи́цю в во́ду, и 
мо́йеш. Зьде́сь испа́хано бы́ло. ПИН. 
Квр. 3. Приведенный в негодное со-

стояние в результате длительного 

использования. О венике, помеле. О́н 
без ли́сьтьйеф, но то́лько у́жэ испа́-
ханой. ВИН. Мрж. Голи́к – йе́то назы-
ва́ецци уш не хоро́шой ве́ник, а ис-
па́ханой. КОН. Твр. Ве́ник приста́вят 
э́тот, кото́рый испа́ханый ужэ ве́ ́ник, 
или поле́но к-от воро́там поста́влят – 
фсё́, никово не́ ́ту. УСТЬ. Бст. 

ИСПАХА́ТЬСЯ, -па́шется, сов. 

Прийти в негодное состояние в ре-

зультате длительного использования, 

истереться. О венике, помеле. Ср. 
вы́пахаться в 8 знач., вы́ползти в 3 

знач., испа́житься. Испаха́лся весь 
ве́ник, оди́н голи́к. КАРГ. Ух. Ви́ники 
из ви́ц как испа́шуцца, ска́жут – голи́к. 
Я Я́шыным помеlо́м запа́хиваlа, а по-

то́м оно ́ испаха́лось. А то ве́ ́ник, ыз бе-
рё́зы, испаха́лся, излома́лся, запа́шэм 
(заметём) и́м ту́тока, так се́но уберё́м. 
КОН. Твр. Вершы́ночьки фсе ́ уш испа-
ха́лись, во́т ы гули́к. УСТЬ. Брз. Вот 
ве́ницёк, а пото́м о́н ста́нет софсе́м ху-
до́й, ве́сь испаха́лся, гули́к. ШЕНК. 
Шгв. Дрова ́ прото́пяца, жа́р розров-
ня́йеш, по́т нагре́йеца, помело ́ возь-
мё́ш, из ве́ток ис сосно́вых, как ме-
тё́лка, но не метё́лка, во́н, у меня ́
йе́сьть, то́лько он ве́сь испаха́лся. 
ВЕЛЬ. Блг. Уг. ПИН. Врк. 

ИСПА́ЧЕСАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Обработанный с 

помощью щеток. О первичной обра-

ботке льна, конопли. Когда лё́ ́н ис-
па́цёсан, то лё́н шы́ньгают, куде́лю 
заверну́т. В-Т. Грк. 

ИСПАЧКО́ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Экспресс. По-

крытый выбоинами, ямами, ухаба-

ми. О дороге. Ср. искове́ркан(ой) в 

1 знач. (см. искове́ркать). Фси ́ до-
ро́ги испачько́чены. Сере́дня-то фся́, 
испачько́чены – пря́мо ко́чьки таки 
от каба́ноф. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 1. 
Что. Печь, выпекать. Ср. застря́-
пывать, испе́чивать. А ту́т у ста-
ру́шки пе́чька така́я, дак она ́ одну ́
буха́ночьку испека́йот, четы́ре ты́ся-
чи сто́ит, воды ́ туда нальйо́ ́ш, дак 
она ́ забу́лькат и сама ска́ ́жот, чёво ́
ско́лько доба́вить. ХОЛМ. БН. У на́с 
выдаю́т муку́, дак мы ́ испека́йем. В-Т. 
Врш. Ту́т испека́ли, ря́дом пека́рня у 
мага́зина была́. ПИН. Яв. Я ́ поня́тия 
не́… не испека́ю ничё́. КРАСН. БС. 

2. Что. Изготавливать тушени-

ем. Ср. жа́рить в 3 знач. А вот э́ту 
(тушенку) Ни́жний Но́вгорот испе-
ка́йет. МЕЗ. Свп. 
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3. Безл. Обдавать солнечным 

жаром, припекать. Ср. жа́рить в 1 

знач., кади́ть в 4 знач., кали́ть¹ в 6 

знач. Жа́рко бу́дё, испека́ть бу́дё. 
Жари́шча, испека́йет. ПИН. Врк.  

ИСПЕКА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
несов. 1. Печься, выпекаться. Ср. за-
пека́ться во 2 знач. Хле́ба ждё́м, ис-
пека́йоцця чё́рной. ВИН. Тпс. На поду ́
испека́юцца, и выта́скиваеш. ШЕНК. 

УП. Ша́ньги пекли ́ как блины́, на 
ско́вороду налью́т те́сто, и она ́ испе-
ка́йецця, солома́ту ф ша́ньги ло́жат, 
ме́жду ша́ньгами ложы́ли. КАРГ. Крч. 
Лепё́шки карто́вны: пюре́, и с муко́й 
сме́шывали, на сковоро́душки бро́шу, 
бы́стро испека́юцца. ВИЛ. Трп. Пвл. 

2. Приготовляться на жару, 

печься. Ср. запека́ться в 1 знач. 
Пе́чь вы́моют, посоля́т и пря́мо кус-
ка́ми ло́жыли ф пе́чь, испека́лось 
оно́, станови́лось ка́г бы сухо́йе, и 
вот тако́йе мя́со йе́ли. УСТЬ. Снк. 
Ла́тки, вот ры́бу кладу́т, она ́ сама ́ ис-
пека́лась. КАРГ. Ар.  

3. Терять влагу, сохнуть, высу-

шиваться. Ср. быга́ть в 1 знач., вя́-
литься. Гри́п испека́йеця от со́ньця, 
когда ́ сухо́йо вре́мя. ХОЛМ. Кзм.  

ИСПЕКНЯ́, -и́, ж., собир. Вы-

печные изделия. Ср. вы́печка в 1 

знач., перепе́чье, пе́чево, пече́нье, 
пироги́, стряпня́, стря́панье, стря-
пе́нье. Ры́бники не щита́ют испек-
нё́й сечя́с-то. ОНЕЖ. Пдп.  

ИСПЕКУ́КСИТЬСЯ, -шусь, -сит-
ся, сов. Экспресс. Облиться слезами. 

А меня ́ комары́, мо́шка, я фся ́ испе-
ку́кшусь, слё́зы. А ку́ксица да йешо ́
ху́жэ, она ́ (мошка) везьде ле́ ́зет, ве́сь 
испеку́ксисся. ОНЕЖ. Тмц. 

ИСПЕКЧИ́¹ (ИСПЕ́КЧИ, ИС-
ПЕКТИ́, ИСПЕ́ЧЬ), -пекёт (-пеке́т, 

-пеко́т, -печёт), сов. 1. Что, чего и 

без доп. Приготовить выпеканием, 

испечь. Ср. вы́пекчи¹ в 1 знач., за-
гну́ть¹ в 6 знач. Купи́ли ры́пки да ка-
пу́сты, дак капу́сьник мо́жно испек-
чи́, ры́бник загну́ть. УСТЬ. Бст. Ну, 
мо́жно карто́вны вот испекти то́ ́жэ. 
ПЛЕС. УП. Бы́ло ша́ньгу испекци́. 
ПРИМ. ЗЗ. Ба́бушка, когда ́ нам шанё́к 
испекё́ш. МЕЗ. Длг. Йе́ли клеве́рную 
шы́шэчьку, му́чьку насы́пеш, ша́-
нешки испекё́ш. УСТЬ. Брз. Дроку́-
шы-то? Ну вот так, на большу́ю 
ско́вороду те́сто накладу́т, испеке́т. 
УСТЬ. Бст. Она уми́йот, уш испеко́т, 
дак лю́бо-два. ВИЛ. Пвл. Э́то мне 
на́ть фста́ть, цеты́ри цяса ́ йешшо ́
не́ту, да истопи́ть, да испекци́. ПИН. 
Ёр. Намоло́ть, испекчи́, вы́сьтирать – 
фсё на́ ́ть одно́й. ПРИМ. Ннк. На поду́-
то скусьня́йе исьпекё́ш ис свойе́й-то 
квашни́. ПИН. Ср. На́до испекчи ́ бли-
но́ф ра́но у́тром, фстре́тиш мужыка ́ – 
в э́том году за́ ́муш вы́йдеш. УСТЬ. 
Снк. ПОВСЕМЕСТНО. // Чем, на что. 

Испечь в виде чего-н. Заподни́меця 
йе́сли (тесто), уви́диш, пе́цьку нато́-
пиш, ола́душкима испекё́ш. Я за́фтра 
све́жэньково сли́воцька спушшу ́ да 
испеку бу́ ́ lоцьками-та. Мне ́ показа́lа 
кwашню́-то, цео́, грит, мне охо́ ́та, 
грит, ме́ккими исьпекци́-то. ВИЛ. 
Пвл. Сухаре́й, карто́ви да муки́ ржа-
но́й накладу́т да натоўку́т горе́чей 
карто́ви с сухаре́ми, пото́м, што́бы 
оно бы́ ́ ло сла́тко, та́к во солоди́ло, 
што́бы не оки́сло да и сла́тко 
зьде́лалось – вот, э́то сра́зу испёку́т 
на хле́п. КОН. Твр. 

2. Что. Использовать на приго-

товление выпечного изделия. Ср. 
вы́пекчи¹ во 2 знач. На́до ква́шню 
испекчи́, и похлё́бочька на́до. ВЕЛЬ. 
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Лхд. Семья́-то больша́я, так три ́
квашни ́ на неде́ли на́ть испекчи́. 
ВИН. Мрж. А те́сто испекё́ш, сно́ва 
ма́слом наволо́жыш. УСТЬ. Брз. На́до 
тебе ́ дак – пото́м э́то ма́сло ф пе́чьку 
поста́виш, та́м ужэ бу́ ́дет где́-то тако ́
крупи́ночьками, а э́то, пе́ну ты мо́ш 
испекчи́, ко́лобы зьде́лать. ВИН. Мрж. 

3. Что, чего и без доп. Подвергая 

действию жара, запечь. Ср. зажа́-
рить в 1 знач. Шчю́ку тут, ры́бу, 
до́ма исьпекла́. МЕЗ. Бч. Кру́глы 
ла́дочьки – ры́ба испекчи́. ХОЛМ. 
Гбч. И йейе уха ́ ́ хоро́ша и ме́юшэк 
мо́жно испекчи́. КОН. Хмл. Я испекла ́
э́той ры́пки-то сего́дня опя́ть. МЕЗ. 
Длг. Как оте́лица коро́ва, так пе́рво 
молоко ́ – моло́зево; испеко́м йево́, 
оно ́ хоро́шэйе, и йеди́м, как сы́р по-
лучя́йеца моло́зево э́то. УСТЬ. Стр. 
На́ть Воло́тьке испекци ́ йейцё́. КАРГ. 
Оз. Натрё́ш на тё́рке, испецё́ш на 
моlоке́, шы́пко я люби́lа эту ка́шу. 
ВИЛ. Пвл. Я испеку мя́ ́со, да замари-
ну́ю. УСТЬ. Сбр. Ф колхо́зном по́ле 
та́м вы́копайеш карто́шки и идёш 
куды́-нибуть в ле́с, испекё́ш, испек-
чи на́ ́до. УСТЬ. Бст. Мо́жэт намоло́ть 
мя́со, котле́ты испе́чь? ВИЛ. Трп. 
ВЕЛЬ. Длм. ЛЕШ. Плщ. МЕЗ. Дрг. Лбн. 
Мсв. Рч. Сфн. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. ЗЗ. 
УСТЬ. Дмт. ХОЛМ. Кзм. 

4. Кого, чем. Сильно нагреть, об-

дать жаром. Ср. зажа́рить в 3 знач. 
Со́лнышко испекё́т – жа́рко. КОН. 
Клм. Тако ́ тепло́, ко́ли пе́чьку исто-
пи́ть, ты меня ́ испекё́ш. ПИН. Ср. 
Безл. Жа́ром ыйо ́ испекло́. ВЕЛЬ. Сдр. 
О́й, ва́с как испекло́, где́-то закаля́йе-
тесь. УСТЬ. Брз. Как сичя́с на у́лице 
сиде́ла, испекло фсю́ ́ , дак ушла́. 
Шы́пко испекло́, шы́пко жа́рко, дак 
пошла ́ домо́й. УСТЬ. Снк. 

5. Чего. Сильно натопить. Ср. до-
стопля́ть. Камелё́нка упа́ла (провали-
лась), нельзя ба́ ́ни испе́чь. ПЛЕС. Фдв. 

6. Безл., что. Обдавая, опаляя жа-

ром, засушить, погубить. О растени-

ях. Ср. зажа́рить в 4 знач. Жа́р 
тако́й, в горо́дах фсю ́ карто́шку ис-
пекё́т. МЕЗ. Мсв. 

7. Безл., чем. Привести в сухое 

состояние, высушить. Ср. вы́вет-
реть во 2 знач., засуши́ть в 1 знач. 
Со́ньцем испекё́т (мокрое белье). 
ПРИМ. Пшл.  

8. Кого и без доп. Уничтожить 

огнём, сжечь. Ср. испепели́ть. 
Йиспекlа ́ как шутя́, приlожы́ла дак 
(утюгом). ВИЛ. Пвл. За́говор от кло-
по́ф йе́сьть у меня́: «Броса́ю я му́сор 
ф пе́чь, што́бы клопо́ф испе́чь». У 
меня́, Бо́х сохрани́, клопо́ф не ́ было. 
КАРГ. Ар. 

9. Чем. Опаляя солнцем, лишить 

яркости окраски. Ср. вы́жгать в 5 

знач., вы́пекчи² во 2 знач. Испекё́ш 
со́нцем. ПИН. Ср. 

10. Относясь строго, придирчи-

во, довести до крайности, донять, 

допечь. Ср. зашиба́ть в 7 знач., за-
ши́ньгать во 2 знач. «Са́ря (Сера-
фим), на гlаза́х зде́lай», – дак о́н не 
ска́, о́н не сме́йет ворохну́ця, wо́т 
она ́ йеwо ка́ ́к уш испекlа́, wот. ВИЛ. 
Пвл. ▭ ИСПЕКЁН(ОЙ), ИСПЕК-
ЧЁН(ОЙ), ИСПЕ́ЧЕН(ОЙ), ИС-
ПЕЧЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Бат уш ско́лько 
вре́мя он испекё́ной. ЛЕШ. Вжг. 
Ша́ньги у меня ́ испекчё́ны. МЕЗ. Бкв. 
Посмотре́л, нигде ́ ничиво ́ ни сва́ре-
но, ничиво ́ ни испе́чено. НЯНД. Мш. 
Фку́сно, дак на здоро́вьйо йе́ште, ис-
пецено́, дак йе́ште досы́та. ВИЛ. Пвл. 
Прихожу́, у не́й фсё ́ испечено́, хле́п 
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вы́нят, фсё ́ упра́влено, а йейо ́ нет. 
КОН. Твр. Пирожо́к тебе бу́ ́дет, чя́ю 
напи́ца, то́лько уш подзасо́х, ф пя́т-
ницу испечё́н. ОНЕЖ. Тмц. ПОВСЕМЕ-

СТНО. 3. У меня ры́ ́ ба давно ́ испе-
чё́на была́, так вы́валила во́н. ЛЕШ. 
Юр. Пе́рвойе молоко ста́ ́вят ф пе́чь, 
оно ́ как испекё́цца, получя́йеца как 
яи́чьница, моло́зиво испечё́ное, ну́, 
пе́рвово удо́я-то от коро́вы. А, дро-
ку́ша? Ну́, испечё́нойе э́то, э́то сы-
ро́йе молоко ́ от коро́вы. УСТЬ. Дмт. 
Ви́ш, како ́ звено ́ испецё́но (рыбы). 
ПРИМ. ЗЗ. Камбала́-то была ́ испечё́на 
с карто́шкой. МЕЗ. Аз. Во́т ту́т ф 
фольге ́ испе́чена ры́бина. Во́т, во́т, 
ви́дите, ф фольге́. ПЛЕС. Пч. А испе-
чё́ну ф печи брю́ ́ кву и ре́пу зва́ли пе-
чё́нками. ОНЕЖ. Пдп. МЕЗ. Мсв. 7. 
Тра́фка испекена́. УСТЬ. Сбр. 

ИСПЕКЧИ́², -ку́, -кёт, сов., кого. 

Кинув мячем, попасть в кого-н. при 

игре, осалить. Ср. заколону́ть в 4 

знач., затя́пкать в 10 знач., зачу́рать 
во 2 знач. Паля́т мя́циком, и йе́сьли 
ково ́ испеку́т, то о́н во́дит. КАРГ. Нкл. 
Йейо ́ (стоящую в кругу) ка́г бы бу́дут 
пе́чь мя́чиком: «Испекли́, испекли ́
тебя́, выходи́!». КАРГ. Ар. 

ИСПЕКЧИ́СЬ¹, -ку́сь, -ке́тся 
(-кётся, -чётся), сов. 1. Стать гото-

вым к употреблению в результате 

выпекания. Ср. вы́пекчись в 1 знач. 
На капу́сном листу ́ налью́т, дак на 
по́т, испекё́цца, да ли́ст отва́лицца. 
МЕЗ. Пгр. Пойдё́м пото́м, когда ́ пиро́к 
испекё́ца. ЛЕШ. Вжг. Кру́гла ба́нка, 
фо́рма-то, во́т тебе ́ и карава́й испеке́-
ца. ЛЕШ. Рдм. То́жо быва́йет, йесли 
жа́р упу́стиш, замоде́йет – испекло́си 
не ф то́м жару́, ф како́м на́до. КАРГ. Ар. 
Ры́бу ло́жат, навора́чивают ф те́сто – 
ры́бник испечё́ця ф чя́с или да́жэ 

ме́ньшэ. ВЕЛЬ. Пжм. Сейчя́с муку ́ та-
ку́ю ку́пиш, што не испеке́цца. НЯНД. 
Мш. Йе́сли где́-то ф како́м-то краю ́
бо́льшэ угле́й, то та́м быстре́йе испе-
кё́цца. КРАСН. ВУ. Прм. В-Т. Тмш. ВИЛ. 
Пвл. ВИН. Брк. КАРГ. Клт. КОН. Влц. Твр. 
ЛЕШ. Плщ. МЕЗ. Бч. Мсв. ОНЕЖ. Трч. 
ПИН. Вгр. Влд. Квр. Ср. Яв. ПЛЕС. Кнз. 
УСТЬ. Брз. Бст. Стр. // Чем. Принять ка-

кую-н. форму при выпекании. А жы́т-
ник – о́н бес начи́нки, а све́рху о́н-то 
уго́рышком испекё́ца. ПИН. Нхч. 

2. Заняться выпечкой, испечь. 
За́фтра испеку́сь. ХОЛМ. Сия.  

3. Запечься на жару. Ср. зажа́-
риться в 1 знач. Я фцера ищё ́ ́ пекlа́, 
вот оно ́ (молозиво) сра́зу испечё́ця, 
пото́м уш не пекё́ця, бо́льшэ фсё́. 
Потроха́-те шы́пко-то у ни́х боль-
шы́йе, до тово ́ они испеку́ця 
жы́рныйе, фку́сныйе. Она ́ пекчи ́
шы́пко-то люби́lа, на огне́, рожlа́биш 
ого́нь-то, дак посади́ш, дак о́н испе-
цё́ця, дак о́х, како́й оку́сной оба́бо-
цёк (гриб), оку́сной шы́пко. ВИЛ. 
Пвл. Ново ́ и та́к, на поду ́ паля́т, он 
(заяц) испеке́цця, скусно́й бу́дёт. 
ЛЕШ. Лбс. Пе́чьку исто́пят, по́д-от 
вы́пашут и туда ́ накида́ют ре́пы, и 
она ́ испекё́ца и бу́дет сла́денька, и 
бу́дет ф свойе́й скорлу́пке. ПИН. Ср. 
А в ру́ску-то (печь) фсё у́ ́гольйо за-
паха́м, ф сто́рону-ту поста́вим, 
вы́прет, испекё́ца. ПИН. Яв. Ры́ба-то 
исьпекё́цца в ры́бнике, ко́сьти-то вы-
бра́сывали. ШЕНК. Трн. ВИН. Тпс. 
КРАСН. ВУ. ПЛЕС. Фдв. // Пропарить-

ся, свариться на пару. Ср. запле́ть в 

3 знач. Траву ́ собира́ли, кака ́ не 
го́рька, растолкё́ш, да испекё́ца, кра-
пи́ву то́жэ, она ́ уш по́сле кипятка ́ не 
жгла́сь. УСТЬ. Стр. Ну́, ша́ньги крупя-
ны́, во́т на э́ти ко́рочьки ма́зам крупу ́
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я́чьневу и пеку́; пото́м посади́м ф 
пе́чьку, она ́ уш тут испеке́цца, сама ́
свари́цца на э́тих ко́рочьках. МЕЗ. Аз. 
// Пропарившись, превратиться в 

творог. О простокваше. Ф пе́чь по-
ста́вят све́жую простоква́шу, оно ́ ис-
пекё́ца. ПИН. Ёр. 

4. Пригореть, подгореть. Ср. 
вы́гореть¹ в 4 знач., загоре́ть в 9 

знач. Я вам отре́жу э́тово (хлеба), ко-
то́рый испё́кся, загоре́лово. КАРГ. Ар. 
О́й, он горя́чий пошто́-то, поло́жым 
сюда ́ (чай в упаковке), на́до не ис-
пё́кси. ВЕЛЬ. Пжм. Не на го́лу пець 
ло́жы, испеку́цце. ПРИМ. ЗЗ. 

5. Потерять влагу, высохнуть. 
Ср. исча́хнуть в 1 знач. Оно ́ с одно-
во дня ́ ́ не испекё́ца на сухари́, на́до 
фторо́й де́нь опя́ть пе́чьку истопи́ть, 
розлома́ть э́то вот, э́тот короwа́шык 
на таки́йе вот ма́ленькийе кусо́чьки. 
КОН. Твр.  

6. Безл. Запечься, свернуться. О 

крови. Ср. заверну́ться в 17 знач. У 
меня кро́ ́фь, по́сле фсё ́ испекло́сь. 
КОН. Влц.  

7. Перегреться, долгое время 

пробыв на жаре, в жарком помеще-

нии. Ср. вы́гореть¹ в 6 знач., зажа́-
риться в 4 знач. Хорошо Ва́ ́ська 
прийе́хал, она ́ бы испекла́сь в ба́не 
фся́. Пятеры́ма выта́скивали. Она ́ в 
ба́йенке сверну́лась и фся ́ испекла́сь. 
ПИН. Ёр. На со́лнышке мы́ с тобо́й 
испеке́мся ту́т, са́ло наго́ним, как по-
рося́шки. УСТЬ. Бст. Ну́, Ири́нья, иди ́
дава́й, а то ́ исьпекё́сси (на солнце). 
ЛЕШ. Смл. Не испекли́сь (на солнце)? 
ВИН. Слц. Ноги́-то не́т, упере́ця-то 
не́т (об одноногом муже), так хоро-
шо́, ско́ро пришла́ – исьпё́кся бы ф 
пече́, коле́нки не́т – не ско́ро вы́ле-
зеш. КОН. Твр. ПИН. Ср. // Распла-

виться от жары. Ср. вы́прягчись в 

3 знач. В до́ме фсё ́ згоре́ло и приё́м-
ник испё́кся. ПЛЕС. УП. 

8. Засохнуть, увянуть от жары. 

О растениях. Ср. загоре́ть в 7 знач., 

заморне́ть, зача́хнуть в 3 знач., 

иссо́хнуть в 1 знач. Кали́на зде́сь 
давно ́ ужэ испекла́сь. КАРГ. Лкшм. 
Поста́фь не на жаре́-то, испекё́ца 
(растение). Фсё ́ испекло́сь, огурцы ́
испекли́сь. КРАСН. Прм. Фся ́ карто́ш-
ка згоре́ла в земли́, испекла́ся. НЯНД. 
Мш. Карто́шки ф про́шлый го́т 
худы́йе вы́росли, у други́х-от не вы́-
росли ниско́лько, фсё ́ испекло́сь. 
ВЕЛЬ. Лхд. Бои́мся мы́, што карто́шка 
испечё́цца в земле́, от тако́й жары́. 
ВИН. Брк. На́до поста́вить ф те́нь, 
штоп не испё́кся. ВЕЛЬ. Пжм. Длм. 
ОНЕЖ. Хчл. ПРИМ. ЛЗ. 

9. Дозреть в тепле. Э́то вот та́к 
испекло́ся (помидор покраснел). 
КРАСН. Прм. 

10. Экспресс. Лишиться жизни, 

умереть. Ср. искорени́ться во 2 

знач. Не начя́л (ожидал), што ́ йево ́
спру́жат, и охо́тьник поткра́лся – и 
гото́ф, испё́кся. ЛЕШ. Вжг. Тракто-
ри́ст-то испё́кся на петна́цатом году ́
(от тяжелой работы). КОН. Твр. / Экс-

пресс. О проигрыше в карточной иг-

ре. Опя́ть испекlа́сь! ВЕЛЬ. Лхд.  
ИСПЕКЧИ́СЬ², -ку́сь, (-кется, 

-кётся), сов., о ком, с кем, из-за кого 

и без доп. Измучиться от долгих пе-

реживаний. Ср. испережива́ться. В 

сочет. с весь. Я фся ́ испекла́сь. Ис-
пеку́сь фся ́ о де́тях. Испеке́ссе фся ́ с 
э́тими детя́ми. Я фся ́ испекла́сь с 
има́. МЕЗ. Кмж. Я́ прийе́ду суда́, об 
йи́х опя́ть фся ци́ ́ сто испеку́сь. ВЕЛЬ. 
Сдр. У него ма́ ́ма фся ́ испекла́сь, из-
за ни́х. ПИН. Влт. Да во́т, меня ́ сель-
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сове́т затопта́л, щита́л розде́льно, ка-
ко́-то сы́на. Пошто ́ у меня еди́ ́ нст-
венный сы́н розьде́льно-то бу́дет, я о 
нё́м фся ́ испекла́сь. Ма́ти-то испек-
ла́сь, ничево зде́ ́лать не мо́жэт. МЕЗ. 
Бч. / ИСПЕКЧИ́СЬ С ГО́РЯ. У меня ́
вну́к не крешшо́н, я з го́ря испек-
ла́сь. Я з го́ря испекла́сь – не кре́сь-
тицца. Да ка́к не кре́сьтяцца! Тако́й 
он люби́мчик бы́л у меня́, я з го́ря 
испекла́сь – некрешшо́ной вну́к. З 
го́ря испекла́сь дак. Я с ва́шэй кар-
то́шкой з го́ря испекла́сь. ПРИМ. Ннк. 

ИСПЕПЕЛИ́ТЬ, -лю́, -ли́т, сов., 

что. Уничтожить огнем, сжечь. Ср. 
вы́гореть¹ в 1 знач., вы́жегчи в 1 

знач., испекчи́¹ в 8 знач., исполони́ть. 
Дома ́ увезли́, кото́ры полу́чшэ, дру-
ги́йе на ме́сьте испепели́ли. ПИН. Ср. 

ИСПЕ́ПЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Испачканный пеп-

лом. Отло́ш э́тот испе́плен кусо́к ку-
да-нибу́ть. ХОЛМ. Кзм. 

ИСПЕРЕВЁРТЫВАТЬ, -аю, -ает, 
сов., что. 1. Безл. Сдвинуть с места, 

опрокинуть. Ср. вы́пружить¹ в 1 

знач., завали́ть в 8 знач., заопроки́-
нуть, заперевёртывать. Весно́й, ко-
гда ́ роспа́риваеця о́зеро льдо́м, так фсе ́
дома ́ исперевё́ртывайет. КАРГ. Нкл. 

2. Привести в беспорядок. Ср. за-
шалюга́ть, зашварна́ть. Исперевё́р-
тывала фсё (на постели). КАРГ. Нкл.  

ИСПЕРЕВЕСТИ́СЬ, -ду́сь, -дёт-
ся, сов. Привыкнуть к чему-н. Ср. 
извы́кнуть. Исперевела́ся ф сапо-
га́х-то. В-Т. Сгр. 

ИСПЕРЕДРА́ТЬСЯ, -деру́сь, -де-
рётся, сов. Сильно подраться, нанес-

ти побои друг другу. Ср. изодра́ть-
ся². ВИЛ. Пвл. 

ИСПЕРЕДРОЖА́ТЬСЯ, -жу́сь, 
-жи́тся, сов. Сильно замерзнуть от 

долгого пребывания на холоде. Ср. 
вы́зябнуть в 3 знач., изозя́бнуть. 
Разьде́цця, так я фся ́ испередрожу́ся. 
ШЕНК. ВП. 

ИСПЕРЕ́ДЬ, нареч. Раньше ко-

го-н. Ср. вопре́же, вперво́й во 2 

знач. Убежы́т испере́ть и́х. В-Т. Врш. 
ИСПЕРЕЖИВА́ТЬСЯ, -а́юсь, 

-а́ется, сов., по кому и без доп. Пере-

живая за кого-н., дойти до высокой 

степени состояния. Ср. испекчи́сь², 
испереросстра́иваться, исприму́-
читься, иссо́хнуть в 4 знач., исстра-
да́ться во 2 знач., иста́ять в 4 знач. 
Ва́ля фся ́ при де́ле, умо́м-то и не ве-
дё́т, што Андре́й испережыва́лся. 
НЯНД. Мш. Го́ша отчя́янный, то́лько 
ма́ть уйдё́т, а о́н испережыва́йеца. 
МЕЗ. Мсв. ПРИМ. КГ. В сочет. с весь. 
Я весь испримучился и весь испере-
живался по тебе, моя лапушка (пись-
мо). ПРИМ. ЗЗ. Ср. ХОЛМ. БН. 

ИСПЕРЕМЕ́ШАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Переме-

шанный, смешанный. Везьде лю́ ́ ди 
но́не испереме́шаны. ОНЕЖ. Трч. 

ИСПЕРЕРОССТРА́ИВАТЬСЯ, 
-юсь, -ется, сов. То же, что испере-
жива́ться. В сочет. с весь. О́й, ве́сь 
испереростра́йиваwся у меня Гро́ ́мик-
то (пёс), оди́н оста́wся. ВИЛ. Пвл. 

ИСПЕРЕСЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., что. Перерезать, разрезать в 

нескольких местах. Ср. изре́зать 

Жы́лы испересека́ла в голове́, хво-
ста́ла ва́зой го́лову. КОН. Клм. 

ИСПЕРЕ́ТЬ, изопру́, изопрёт, 
сов., что, безл. Создать ощущении 

вздутия, раздуть. Ср. здуть¹ в 1 

знач. У йе́й жэлу́док та́м испё́рло. 
ВЕЛЬ. Сдр.  

ИСПЕРЕШИВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., что. В несколько приемов пере-
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шить, переделать шитьем. Ср. вы́-
перешивать, исши́ть в 4 знач. Фсё ́
приноси́ла (износила), фсё ́ испере-
шыва́ла. КОН. Твр. Ю́пки бы́ли с пла-
ста́ми, я ́ исперешыва́ла фсё ́ в во́йну. 
Цеты́ре де́фки оста́лось, та́к испере-
шыва́ла фсё́. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПЕ́ТАН(ОЙ). См. ИСПЕ́-
ТАТЬ. 

ИСПЕ́ТАТЬ, -аю, -ает, сов., ко-

го. Довести до изнеможения, изму-

чить. Ср. допя́тать, зама́ять в 1 

знач., замордова́ть, истира́нить. 

Фсево ́ (колдуна) испе́тайет, йесли 
што ́ йему ́ (лешему) не понра́вица. 
КАРГ. Крч. ▭ ИСПЕ́ТАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. Ве́сь 
испе́тан. КАРГ. Крч. 

ИСПЕ́ТАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. 1. С кем и без доп. Проработав 

долго и много, дойти до изнеможе-

ния, выбиться из сил. Ср. вы́могчи 

в 4 знач., запе́таться² во 2 знач., ис-
пи́чкаться во 2 знач., испласта́ть-
ся, испобива́ться. На по́жни испе́та-
лась-то. Я с ни́м испе́талась фконе́ц, 
то́жэ немолода ́ я пе́таца! И дрова́, и 
фсё́, спе́таласи. КАРГ. Лкшм. То́лько 
однё ́ испе́талась – половики тка́ ́ть. 
КОН. Клм. В сочет. с весь. Ма́мушка 
у меня ́ умерла ра́ ́но, бе́дная, фся ́
испе́талась. КОН. Клм. На робо́те да и 
до́ма и одды́ха не ́ было, ве́сь испе́-
тался. КОН. Твр. С синон. Ве́сь испе́-
тался, изму́цился от рабо́ты-то. 
КАРГ. Лдн. Я фся ́ испе́талась, изму́чи-
лась. КАРГ. Ух. Устаю́т, доробо́тают, 
што ве́сь изму́чился, испе́тались-то 
фсе́, си́л не хвата́йет. КАРГ. Лкшм. 

2. Провести много времени в 

долгой и тяжелой работе. Фсю ́
жы́сь испе́талась. КАРГ. Лкшм. 

ИСПЕ́ТЬ, -пою́, -поёт, сов., что. 

Исполнить голосом, спеть всё, до 

конца. Ср. вы́петь во 2 знач., запе́ть 

в 1 знач. Таньцю́ют ны́нь, рука́ми 
повора́цивают, пою́т, пою́т да фсё ́
испою́т. КАРГ. Оз.  

ИСПЁХАН(ОЙ). См. ИСПЕ-
ХА́ТЬ. 

ИСПЕХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. Су-

нуть глубоко внутрь чего-н., засу-

нуть. Ср. вопхну́ть, впя́стать, га́р-
нуть² во 2 знач., запеха́ть¹ в 1 знач., 
запя́стать¹ в 1 знач. Овё́с сначя́ла 
как измоло́чен, дак йево ́ намо́чят 
кре́пко-на́крепко да ́ ф пе́чь исьпё-
ха́ют, проци́дят та́м, штобы воды́-то 
не ́ было, да ф пе́чь исьпиха́ют, да 
пе́чь закро́ют, фсю пе́ ́чь нато́пят, да 
и засло́нку зама́жут. КОН. Твр. ▭ 
ИСПЁХАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Бы́ло фсё ́ с цетырё́х 
про́ймин испё́хано. КОН. Твр.  

ИСПЕЧА́ТАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Покрыть печатями. Я э́ти 
(карточки) могу фсе ́ ́ испечя́тать. 
ПИН. Яв. 

ИСПЕ́ЧИВАТЬ, -аю, -ает, несов. 
Печь, выпекать. Ср. испека́ть. Так 
карто́шки натолку́т, туда ма́ ́сло по-
ло́жут, молока ́ лину́т, пото́м испе́чи-
вают. КОН. Твр. 

ИСПИВА́НЬЕ, -ья, ср. Неуме-

ренное употребление спиртных на-

питков, пьянство. Ср. горлово́(е). 
На́до ме́ньшэ испива́ньйем занима́-
ца, ме́ньшэ пи́ть-то. ШЕНК. ЯГ. 

ИСПИВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 1. 
Что. Поглощать жидкость, пить в 

каком-н. количестве, выпивать. Ср. 

глота́ть в 1 знач., ду́лить, дуть в 5 

знач. Я́ в друго́й ра́с по четы́ре 
кру́шки испива́ю. КАРГ. Влс. 
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2. Что. Употреблять спиртные 

напитки. Ср. залива́ть¹ в 13 знач., за-
липа́ть в 7 знач., запива́ть во 2 знач., 

запузы́ривать, захмеля́ться, ◊ здоро́-
ваться с вино́м (см. здоро́ваться), 
зы́кать в 5 знач., ◊ не замеря́ть 
буты́лку (см. замеря́ть), ◊ иска́ть 
вино́ (см. иска́ть), калды́рить. Ви-
но́-то, то то́ ́жэ испива́л. В-Т. Врш.  

3. Что. Пьянствуя, тратить, 

расходовать на выпивку, пропивать. 
Восемдеся́ ́т рубле́й откати́ли – за 
пядьдеся́т-то ле́т! Што да́ ́но, то ́ и ис-
пива́ю. КАРГ. Ух. 

ИСПИ́ВШИ, нареч., в роли гл. 

члена. В состоянии алкогольного 

опьянения. Ср. вдрези́ну, ◊ в дыми́-
нушку (см. дыми́нушка), врос-
хме́льку, вы́пимши, ◊ рога́ми в 
зе́млю (см. земля́). А о́н орё́т: но́ги 
мне ́ перелома́ли, о́н веть то́жэ бы́л 
испи́фшы. ШЕНК. Шгв. 

ИСПИЗДИ́ТЬСЯ, -здю́сь, -зди́т-
ся, сов. Экспресс. Раскапризничать-

ся. Ср. искапри́зиться. Она чю́ ́ ть 
што́, малё́хонько, сра́зу она ́ испизь-
ди́лась. КОН. Твр. 

ИСПИЛЁН(ОЙ). См. ИСПИ-
ЛИ́ТЬ. 

ИСПИ́ЛИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., что и без доп. Разреза́ть на 

куски пилой, распиливать. Ср. вы-
пи́ливать во 2 знач., выре́зывать в 

6 знач., закряжа́ть. Загота́вливать-
то деля́нку отведу́т, дак э́ту деля́нку 
нацьну́ть и фсё ́ подря́т ру́бят, кото́-
рыйе хоро́шыйе и плохи́йе – фсё ́ ис-
пи́ливали. В-Т. Сгр. Вдвойо́м исьпи́-
ливали, одна ́ за то́т коне́ц (пилы), 
одна ́ да друго́й. ПИН. Ср. / На что. 
При указании цели, назначения 

отпиленных кусков. Брё́вна-та нака-
та́ют, да во́т и пи́лят, оно та́ ́м разме́-

рят, дак хребти́ну вы́пилят, а среди́-
ну-то фсю ́ исьпи́ливают во́т на 
таки́йе. КОН. Твр. 

ИСПИЛИ́ТЬ, -лю́, -пи́лит (-пи-
ли́т), сов. 1. Что, чем и без доп. Раз-

делить пилой на части, распилить. 

Ср. вы́пилить в 1 знач. На́а итти ́ ро-
бо́тьникоф попосыла́ть – ско́ро само-
вар скипи́т, а вы ́ крежа ́ не испили́ли, 
овё́ртышы. КАРГ. Хтн. Хорошо́, што 
брё́вна помо́к испили́ть. Да испи-
ли́ть дрова ́ да исколо́ть. КОН. Клм. 
Ма́ти, нанима́й дрова ́ испили́ть. ВИН. 
Кнц. Са́м фсё ́ испи́лит, иско́лет. По-
то́м пило́й на́до испили́ть, да иско-
ло́ть, да вот то́, што ра́ньшэ бы́ло ка́к. 
КОН. Твр. Лю́чькой фсё ́ испили́ла. ВИЛ. 
Трп. Каку́ю валёжы́ну прите́неш – ис-
пиля́т. ЛЕШ. Лбс. Испили́ть не испи́-
лит, а исколо́ть исколю́. КОН. Хмл. 
В-Т. ЧР. ВИН. Брк. / При указании раз-

мера, назначения отпиленных кус-

ков. На что. Хоте́ли бревё́шко на 
сто́лбики испили́ть, испили́ли на 
чю́рки. КОН. Клм. На́до на цю́рки 
метро́выйе фсё ́ испили́ть. УСТЬ. Снк. 
Леси́на сру́блена, тожно ́ испиля́т на 
де́рево. КРАСН. Нвш. Фсю ́ неде́лю не 
та́пливаlа, э́то не пи́ливаlа, фсё ́ на 
и́стопель-то испилю́. ВИЛ. Пвл. 

2. Что. Распилить готовое изде-

лие на части, уничтожить пилкой. 

Ср. вы́пилить в 3 знач. Стани́ну-то 
(ткацкий станок) испили́ла да ф 
пе́чьке сожгла́. В-Т. Врш. Дрова́-то 
на́до, так ско́кнем, фсе кро́ ́сна испи-
ли́ли да истопи́ли. ЛЕН. Схд. Погнила ́
уш, мы ́ испили́ли йейо́. КОН. Клм. А 
во́т у меня кро́ ́сно де́т испили́l. Ис-
пили́l, гът, фся́ко тка́ть не бу́дёш. 
Ста́ру ба́ню ужэ́ испили́ли. КОН. Твр. 
Дво́р бы́л ишо́, фсё ́ испили́ли. ШЕНК. 
ВЛ. / ИСПИЛИ́ТЬ НА ДРОВА́. Рас-
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пилив, использовать в качестве то-

плива. У на́с одна ́ изба ́ была́, фсю ́ на 
дрова ́ испили́ли. ВИЛ. Пвл. Кросё́н у 
меня не́ ́ту, испили́ли на дрова́, не́ту 
уш. ЛЕН. Лн. А зимоу́ ̆ ку Арка́ша ис-
пили́л на дрова́. На́до бы э́та зимоу́ ̆ ка 
испили́ть на дрова́. КОН. Клм. Вот 
э́тот розвольня́-то, до́м-от, сру́блен-
то, розволи́лся веть, на дрова ́ бы ис-
пили́ли, то́лько во́тку ло́пают. ВИЛ. 
Трп. Вы́шка с переда ́ на по́греп по-
ста́влена, на дро́ва испили́ли перё́т. 
УСТЬ. Стр. Фсю кры́ ́ шу Са́шка исьпи-
ли́л на дрова́. КОН. Твр. КОТЛ. Тчк. 
ШЕНК. Птш. // Кого, на чем. При рас-

пилке нанести раны, поранить ко-

го-н. А та́моко вот ы́ш робо́тали на 
машы́не, на пиле ́ испили́ли па́рня. 
ВИЛ. Пвл. ▭ ИСПИЛЁН(ОЙ) (ИС-
ПИ́ЛЕН(ОЙ)), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Э́то дрова́-то и с пе-
ка́рне, ф пека́рне испилё́но дак. ВИН. 
Уй. 2. Весь по́л на пове́ти испилё́н. 
УСТЬ. Снк. На ови́н суша́т, мну́т в 
мя́лке, испилё́на, не́ту. ВИН. Брк. Бы-
ла го́ ́рница, испи́лена. Я ́ бы ва́м по-
каза́л станки́, но о́ни сейчя́с ись-
пи́лены фсе́. КОН. Твр. УСТЬ. Стр. / Ну 
Шу́рин до́м-от исто́плен, ста́рой дак, 
исто́плен – на дрова́, испи́лен. ПИН. 
Врк. Испилё́н-то на хле́ф. КОН. Твр. У 
на́с вот ту́т вот внизу ́ была ба́ ́ня, да 
тепе́рь пропа́ла фся́, испи́лена на 
дрова́. ПРИМ. Ннк. 

ИСПИНА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Кого и без доп. Избить, нанося уда-

ры ногами. Ср. вы́пинать во 2 знач., 

истопта́ть в 1 знач. То́т попина́ет 
нога́ми, друго́й, фсево ́ испина́ли. 
КРАСН. ВУ. Меня ́ ребету́шки испи-
на́ли. ПИН. Шрд. Испина́йет меня ́
фсю́, я ́ не сме́ю и сказа́ть. КОН. Клм. 
Испина́ли йего та́ ́к, пина́ли, фсего́-то 

йего ́ так дё́ргайет. ХОЛМ. Сия. Не 
да́ст и пососи́ть, испина́йет (овца яг-
нёнка). УСТЬ. Брз. С синон. О́н йей 
излу́пит, та́к фсю ́ испина́йет. ШЕНК. 
Ктж. Она ́ налупи́ла одну де́ ́вочьку и 
фтору́ю испина́ла. УСТЬ. Брз. 

2. Что и без доп. Небрежным об-

ращением привести в негодность. 

Ср. излома́ть в 1 знач., искости́ть, 
истрепа́ть во 2 знач. Ту́т lомау́ ̆ , э́то у 
йево ́ цево́-то бы́lо, радиво́lа-то, фсю ́
изlомау́ ̆ , испинау́ ̆ . ВИЛ. Пвл. Теперь 
ку́пят, ребя́та за неде́лю испина́ют. 
ПИН. Влт. 

ИСПИРОВА́ТЬ, -ру́ю, -ру́ет, 
сов., что. Истратить на пирушки, 

гулянье. Испирова́л фсё ́ до копе́йечь-
ки. ПИН. Квр.  

ИСПИ́САН(ОЙ). См. ИСПИ-
СА́ТЬ. 

ИСПИСА́ТЬ, -пишу́, -пишет, 
сов. 1. Что и без доп. Произвести 

запись чего-н., записать. Ср. вы́пи-
сать¹ в 1 знач. Пе́сьни да пла́ксы 
исписа́л. ЛЕШ. Ол. Фсе ла́ ́пти (назва-
ния) исписа́ла. ПИН. Врк. Ты фсё ́ ́
исписа́ла, э́таку сра́нь (ерунду). В-Т. 
Сгр. Везьде ́ испи́шут, шчыта́ют люде́й. 
ПИН. Кшк. Ва́м на́до побо́льшэ по-
жы́ть, побо́льшэ испи́шэте. МЕЗ. Длг. 
Дак броса́йте вы фсё ́ ́ исписа́ть, нева́ж-
ну рабо́ту вы ́ тут де́лайете. ПРИМ. ЛЗ. 

С синон. Бе́дны ру́ценьки, фсё ́ исписа́-
ли, фсё ́ исписа́ли, фсё ́ записа́ли, фсю ́
орха́нгельску культу́ру. ВИЛ. Пвл. 

2. Что. Заполнить, покрыть за-

писями. Ср. вы́писать¹ во 2 знач. Фсю ́
ва́шу ле́нту (магнитофонную плёнку) 
исписа́ли. ЛЕШ. Смл. Мно́го, на́ло 
исписа́ть веть фсё ́ это, о́й! Она ́ ра-
дё́хонька, ужэ ли́ ́ ст исписа́lа. ВИЛ. Пвл. 
Фсю ́ бума́гу исписа́ли, на́м газе́т не́т. 
ВИЛ. Трп. На́а не одна ́ тетра́тка испи-
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са́ть. КАРГ. Ух. Цэ́линую кни́шку вот 
исписа́л, кто приходи́л. ШЕНК. Шгв. 

3. Что. Истратить, израсходо-

вать на записи. Ср. вы́писать¹ в 3 

знач., исчерка́ть в 1 знач. Дотого ́ за-
писа́ла, што ру́чьку исписа́ла. КАРГ. 
Ух. На болтовню́-то на мою ́ весь ка-
ранда́ш испи́шэте. ПРИМ. ЛЗ. Вот 
тетра́тку исписа́ла – и па́сьтик ко́нь-
чился, фсё ́ вакура́т, одно ́ к одному́. 
ПИН. Нхч. На ру́чьках вот ско́лько 
на́до де́нек – сейчя́с жэ фсю ́ испи́-
шош. ПИН. Ср. Сте́ржэнь-то исьпи-
са́ла ве́сь, да кто ́ пото́м розьбира́ть-
то да выясьня́ть фсё бу́ ́дет? ВЕЛЬ. 
Пкш. Хоть пишы́, хоть не пишы́. Не́т 
душы́ – так фсю ́ бума́гу испишы́. 
КАРГ. Крч. ПРИМ. Лпш. Ннк. УСТЬ. Сбр. 

4. Экспресс., что. Покрыть кро-

вавыми ранами, изранить. Ср. вы́-
колоть в 6 знач., вы́тыкать во 2 

знач. По плечя́м-то йе́зьдит, йе́зьдит, 
фсё ́ исписа́л. Пле́цы-то фсе то́ ́жэ ис-
писа́л (один хряк другому в драке). 
ПИН. Ср. ▭ ИСПИ́САН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 2. Она ́
(церковь) фся ́ в матюга́х испи́сана, 
одни ́ матюги́. Фся ́ прило́мана, фся ́
испи́сана. КАРГ. Крч. Фся клейо́ ́нка 
испи́сана бо́льшэ. ПРИМ. ЗЗ. Фсе ́ вре-
мена не́ ́которыйе бы́ли на шко́ле 
испи́сано: Бу́ка да Бу́ка. КОН. Твр. 

// Покрытый росписью, расписан-

ный. Киво́ти большы́йе – кладу́ца 
образа́-то, ины́йе таки́йе ук-
ра́шэныйе, испи́саныйе йе́сьть. КАРГ. 
Нкл. 4. // Доведенный до красноты 

укусами жалящих насекомых. Не 
то́ко ру́ки, лицо́-то фсё ́ комара́ми ис-
пи́сано. ПРИМ. ЛЗ. 

ИСПИСА́ТЬСЯ, -пишу́сь, -пи́-
шется, сов. 1. Истратиться, израс-

ходоваться на писание. Ср. закара́-

кать во 2 знач. Вот исписа́лись 
ру́чьки. КАРГ. Ар. // Истратить все 

силы, долго занимаясь писанием. 
Сеця́сь-то два́цеть годо́ф, до сорока́-
то бу́деш писа́ть, сама ́ испи́шыца 
фся́. ВИЛ. Пвл. 

2. Потерять силу, напряжение, 

ослабеть, сесть. Батаре́йки исписа́-
лися, не пи́шут. ВИЛ. Пвл. 

ИСПИ́СЫВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов. Производить запись, записывать. 
Ср. впи́сывать, выпи́сывать в 1 

знач. зака́тывать в 14 знач. ПИН. Ср.  
ИСПИ́ТОЙ (ИСПИТО́Й), -ая 

(-а́я), -ое (о́е). Худой, изможденный. 
Ср. истоща́лой. Не то ́ што де́фку по-
корми́ть, да ты вё́ ́дра йе́й су́неш, она ́
ш фся ́ урвё́ца, фся ́ испита́я росла́. В-Т. 
ЧР. Ф са́дике была́? Ну́, вот така ́ испи-
та́я, а у ба́бушэк так соли́дна была ́ бы. 
ВИН. Тпс. Наро́т та́м тако́й испито́й. 
МЕЗ. Кмж. Они ́ таки ́ испи́ты бы́ли. МЕЗ. 
Дрг. С синон. А ко́рмят-то, наве́рно, 
некоры́сно, фсе ́ таки ху́ ́деньки, испи-
ты́йе. ЛЕН. Схд. Ви́тко по йи́м, по ро-
бя́ткам – испиты́йе они́, то́шшыйе, ху́-
деньки. УСТЬ. Снк. 

ИСПИ́Т(ОЙ). См. ИСПИ́ТЬ. 
ИСПИ́ТЬ, изопью ́ (испью́), изо-

пьёт (испьёт), прош. испи́л и и́спил, 
испила́, сов. 1. Чего, из чего и без 

доп. Выпить, попить. Ср. запи́ть во 

2 знач. Упре́ла, да ужаре́ла, да ис-
пи́ть воды ́ захоте́ла. ПИН. Кшк. Пус-
то́во чя́ю изопью́, дак се́рце у меня ́ и 
заробо́тайет. КРАСН. Прм. Воды ́
и́спил да по́тпил пото́м. ПИН. Шрд. 
Да вы чя́ю-то испе́йте! ЛЕШ. Рдм. Где 
чя́шэчька чя́я? Изопью ́ ис чя́йника. 
В-Т. Врш. Чюгуно́к с цяйко́м скипятя́т 
да испью́т. ЛЕШ. Юр. Питьйо́-то 
до́лит (жажда), так хоть испи́ть. ЛЕН. 
Схд. Изопью́, ду́мала, каг глону́ла – и 
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бро́сила. ВИЛ. Слн. Пото́м опя́ть ма-
ле́нецько изопьйо́ш. КОТЛ. Фдт. На 
око́шке два ́ стака́на – ис кото́рого 
испи́ть? Щетово́да ли меха́ника – ко-
то́рого люби́ть (фольк.)? ПИН. Ёр. 
Влт. Квр. Нхч. Ср. Чшл. ВЕЛЬ. Длм. ВИЛ. 
Пвл. ВИН. Уй. КАРГ. Крч. Ус. КОН. Клм. 
КРАСН. ВУ. ЛЕН. Пст. ЛЕШ. Блщ. Клч. 
Лбс. Плщ. МЕЗ. Длг. Сн. НЯНД. Мш. 
ОНЕЖ. Трч. Хчл. УСТЬ. Бст. Ед. Снк. 
ХОЛМ. Кзм. 

2. Чего и без доп. Употребить 

спиртной напиток. Ср. вы́пить во 2 

знач. Ну́, фчера и́ ́ спил винца́? УСТЬ. 
Бст. Да́й вина ́ испи́ть. Вина взе́ ́ли да 
к Вита́лию иду́т испи́ть. ПИН. Шрд. 
То́лько попро́буй испе́й! УСТЬ. Сбр. 
Де́фки-ти тре́звы ф кlу́п не хо́дят, 
на́о фсё ́ испи́ть так. ВИЛ. Пвл. Мне ́
испи́ть не ́ с кем, Ро́ска не пьйо́т. 
МЕЗ. Бч. 

3. Что, чего. Проглотить, запи-

вая водой. Ср. вы́пить в 1 знач. Я 
одну ́ табле́тку испила́, тепе́рь дру-
гу́ю. В-Т. ЧР. Да́ли три раза ́ горо́шы-
нок испи́ть, так ско́ль бы́л здоро́ф. 
ВЕЛЬ. Пжм. ▭ ИСПИ́Т(ОЙ) 
(ИСПИТ(О́Й)), -а(я), -о(е) (-а́(я), 
-о́(е)), прич. страд. прош. 1. Я у́ ́тром 
зава́ривал. – Так ужэ фсё ́ ́ испи́то. 
Не́т, чя́йник я тебе ́ не да́м, о́н ужэ ́
ве́сь испито́й, де́тко йево ве́ ́сь ужэ ́
испи́л. ВИН. Уй. 

ИСПИ́ТЬСЯ, изопью́сь (ис-
пью́сь), изопьётся (испьётся), сов. 1. 
Чего. Утолить жажду, напиться. 
Ср. запи́ть во 2 знач. Так испьйе́цца 
воды́. ШЕНК. Шгв. 

2. Напиться допьяна. Ср. заада́-
ться во 2 знач., зажера́ться во 2 знач., 
зали́ться в 10 знач. Пока ́ не испи́лся, 
йе́хать, зна́цит, йе́хать. МЕЗ. Мсв. 

3. Долго и много употребляя 

спиртное, стать алкоголиком, 

спиться. Ср. вы́спиться, заалкого-
лю́читься, зажра́ться во 2 знач., за-
пи́ться в 5 знач., заспиртова́ться. 
Испили́сь (молодые мужчины), вот 
припло́ду и не́ту. КРАСН. БН. Испи-
ли́сь, робо́тать не́кому. ЛЕШ. Смл. 
Необлю́док пья́ный! А Ко́ленька не 
испьйо́цца. ПЛЕС. Ржк. Где ́ он тепе́-
риця, испиу́ ̆ ся. ПИН. Ср. Я ́ не испи-
ла́сь. КАРГ. Ар. В сочет. с весь. Ми-
ли́цыя сама фся ́ ́ испиlа́сь и згуля́lась. 
ВИЛ. Пвл. А пото́м говори́т: не́т, она ́
фся ́ испила́сь. ШЕНК. ВП. До́чька у 
йе́й фся ́ испила́ся, в го́роде жывё́т. 
Фсе ́ испили́сь поголо́вно, фсю ́ по-
лу́чьку пропива́ют, туда ́ да сюда́, 
пью́т. КРАСН. Прм. Молодя́жник ис-
пи́лся весь. В-Т. УВ. 

ИСПИХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., что. 

Смять, измять. Ср. иско́мать в 1 

знач. Я́годы-то фсе ́ испиха́л. ВИЛ. Слн. 
ИСПИХТО́РКА, -и, ж. Топоним. 

Назв. дороги. Ка́жной доро́ге на-
зва́ньйо… да Исьпихто́рка. ПИН. Пкш. 

ИСПИ́ЧКАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. 1. Кого, что. Загрязнить, 

испачкать. Ср. вы́мазать¹ в 4 знач., 
испакости́ть во 2 знач. Хорошо ́ ват-
ру́шку йе́ла, фсю ́ себя ́ испи́чькала. 
МЕЗ. Аз. Я ́ испи́чькала йейо фсю́ ́ . Я 
то́лько фсе ру́ ́ки испи́чькала. ПРИМ. 
ЗЗ. Она фсё ́ ́ испи́чькайет. ВЕЛЬ. Лхд. 
Испи́чькала потира́ло, греза́ва! ПИН. 
Кшк. Безл. Не о́чень моги́, штобы та́к 
не испи́чькало. НЯНД. Мш.  

2. Что, чем. Привести в негодное 

для использования состояние, испор-

тить. Ср. испога́нить в 1 знач. 
Трактора́ми фсё ́ испи́чькали, нару-
шы́ли. ВИЛ. Слн. 
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ИСПИ́ЧКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. 1. Стать грязным, испачкать-

ся. Ср. иската́ться в 1 знач. Как по-
росё́нок, испи́чькался. ОНЕЖ. Прш. 

2. Проработав долго и много, 

дойти до изнеможения, выбиться 

из сил. Ср. испе́таться в 1 знач. В 

сочет. с весь. Да испи́цькалась фся́. 
ПИН. Нхч. 

ИСПЛА́КАТЬ, -пла́чу, -пла́чет, 
сов. 1. Пролить слёзы, поплакать. Ср. 

изреве́ть. Ру́фа, сади́сь пе́й, пото́м ис-
пла́цеш – не попйо́ш. ВИЛ. Пвл. 

2. Провести время, плача, горюя, 

проплакать. Ср. всплакану́ть, вы́-
плакать в 1 знач., вы́реветь в 1 

знач. Одна ́ фсю жы́зь жыла́, испла́-
кала. КОН. Клм.  

ИСПЛА́КАТЬСЯ, -пла́чусь, -пла́-
чется, сов. Провести долгое время в 

сильном плаче. Ср. исприпла́кать-
ся. В сочет. с весь. Татья́нушка, 
де́фка-то фся ́ испlа́каlася – коро́ва-то 
новоте́льная. О́н поlе́с, о́н справиу́ ̆ ся 
(пёс выжил), обради́lи – ви́ть оне ́
фсе ́ испlа́каlися, пlа́чют об йо́м. ВИЛ. 
Пвл. Фцера ́ к ва́м не приверну́ла, фся ́
испла́калась. ПИН. Ёр. Дани́лка ве́сь 
испла́каўсе. КОН. Твр. 

ИСПЛА́СТАН(ОЙ). См. ИС-
ПЛАСТА́ТЬ. 

ИСПЛАСТА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

экспресс. 1. Что и без доп. Изо-

рвать, истрепать. Ср. испатра́ть, 
истереби́ть в 1 знач., исча́паться. 
Э́х, руба́ху-то испlаста́lа. ВЕЛЬ. Лхд. 
Утру́т, утру́т у меня ́ полоте́нце, фсё ́
испласта́ли. ЛЕН. Схд. Поlошу́бок 
ве́сь испlастау ́ ̆ мне фсё́. КРАСН. Нвш. 
Што и́зорвеця – о́-о, што ́ испласта́л! 
УСТЬ. Снк. 

2. Нанести рваные раны, порезы. 

Ср. исцара́пать в 3 знач. Испласта́-

ют – рё́бра да хо́лки иссеку́т дак. 
УСТЬ. Снк. ▭ ИСПЛА́СТАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. 
Плато́к-то испла́стан. УСТЬ. Сбр. 

ИСПЛАСТА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. Экспресс. Проработав долго 

и много, дойти до изнеможения, вы-

биться из сил. Ср. испе́таться в 1 

знач. В сочет. с весь. В лесу ро́ ́бил, 
ве́сь испласта́лся. ПИН. Квр. 

ИСПЛЕСЕ́НИТЬ, -ню, -нит, 
сов., кого. Экспресс. Нанести много 

ударов, избить. Ср. искулеме́стить. 
То́т йейо ́ коло́тит да фсю ́ исплесе́-
нит. КАРГ. Ош.  

ИСПЛЕСТИ́, -плету́, -плетёт, 
сов., что, из чего и без доп. Изгото-

вить плетением, сплести. Ср. вы́-
вирать, вы́плести¹ в 1 знач., завер-
ну́ть в 31 знач. В дере́вне-то не 
мужы́к, йе́сли ла́пти не исплетё́т. 
ВЕЛЬ. Пжм. Из бере́ста исплету́т. 
ХОЛМ. Члм. Исплети ́ из ви́цёк. ШЕНК. 
ВП. Ко́роб-от плетё́ной, исплету́т из 
э́того. КОН. Твр. Ра́ньшэ исплету́т, 
дак ношови́к (заплечную корзину) 
зьде́лают, дак носи́ли. МЕЗ. Мсв. ▭ 
ИСПЛЕТЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Исплетё́но из бере́сты. 
ПИН. Чшл. Э́то то́жэ из бере́сты ис-
плетё́н. ВИН. Мрж. Зобе́нька исплетё́-
на из лы́цёк. КОН. Клм. Корзи́нка из 
ви́цёк исплетена́. ПИН. Ёр. Гро́хот – 
как решэта́, око́л тако́й деревя́нный, 
как у решэта́, а исплетё́но дно ́ ис 
про́волоки, поре́жэ, што́бы выпада́ла 
фсё́. ПРИМ. Ннк. 

ИСПЛЕТЁН(ОЙ). См. ИСПЛЕ-
СТИ́. 

ИСПЛЕ́ЧИТЬСЯ, -чится, сов., 

безл. Случиться, совершиться. О 

чем-н. нежелательном. Ср. дойти́ в 

24 знач., допусти́ться во 2 знач., до-
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спе́ться в 1 знач., заде́латься в 1 

знач. ЛЕШ. УК. 
ИСПЛЕЧИ́ТЬСЯ, -чу́сь, -чи́тся, 

сов. Вывихнуть, повредить плечо. 
ВИЛ. Пвл. 

ИСПЛЯСА́ТЬСЯ, -шу́сь, -шет-
ся, сов. Провести долгое время в 

пляске. Ср. вы́плясать во 2 знач. В 

сочет. с весь. Она ́ завела ́ бы му́зыку, 
фся ́ испляса́лась бы – ты э́той игро́й 
фсю ́ Москву ́ поды́мёш! ВИЛ. Пвл.  

ИСПОБИВА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Долго и много работая, дойти до 

изнеможения, выбиться из сил. Ср. 

испе́таться в 1 знач. В сочет. с весь. 
Вот фся ́ испобива́лась. КОН. Клм. 

ИСПОБИРА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

кого, чем. Экспресс. Нанести много 

хлещущих ударов, побить, избить 

чем-н. гибким. Ср. исхлеста́ть в 1 

знач. Я ви́ ́ цей фсево ́ испобира́ла. 
КОН. Клм. 

ИСПОВА́ДИТЬ, -ва́жу, -ва́дит, 
сов., кого. 1. Испортить излишним 

вниманием, избаловать. Ср. испо-
та́чить в 1 знач. Испова́дили йего у ́ ̆
са́дике. ЛЕН. Тхт. Они ́ и та́к испова́-
дили йево́. ВЕЛЬ. Лхд.  

2. Предоставляя льготы, поблаж-

ки, испортить. Ср. испота́чить во 2 

знач. Ле́ни но́ньце ста́ли ба́бы, колхо́с-
то испова́дил их. ОНЕЖ. Врз. Испо-
вадиу ́ ̆ он йи́х: кому де́ ́сеть, кому пя́ ́ть, 
во́т и разйежжа́ют. ЛЕН. Тхт. 

ИСПОВА́ДИТЬСЯ, -жусь, -дит-
ся, сов. Привыкнуть, приучиться к 

нежелательному поведению. Ср. из-
ва́диться во 2 знач. И́ш испова́дился 
в избу бе́ ́гать (пёс). Вот ты ́ испова́-
дилась. КОН. Клм. С синон. И о́н 
испова́дился ходи́ть ку́шать в я́му. 
Пова́дился медве́ть ходи́ть ку́шать 
молоко ́ в я́му, нашо́л хо́т. ЛЕШ. Вжг. 

ИСПОВЕ́ДАНЬЕ (ИСПОВЕДА́-
НЬЕ), -ья, ср. 1. Обряд покаяния перед 

священником и получения от него от-

пущения грехов. Ср. и́споведь в 1 

знач. Я жду ́ исповеда́нья-то, накрыу ́ ̆
на го́лову-то мине́, бе́ла наки́тка така́. 
Ту́т исповеда́цце бу́ут, две ́ стару́шки 
исповеда́лись и полете́ли – испове-
да́ньйе прошlо́. ПИН. Врк. Э́то ра́зве ис-
пове́даньйе – закры́лися, софсе́м ма́ло 
спроси́л (священник). ПИН. Ёр. И вот 
э́то приця́сьйе-то, испове́даньйо, даг 
я ́ фсё ходи́ла к не́й. ПРИМ. Ннк. ПИН. 
Ср. С синон. Испове́данийе, я ́ на 
и́споведи то́лько два ра́с и быва́ла. 
ПИН. Яв. Быва́ли на испове́даньйе? 
Испове́дованьйе пойдё́, когда слу́ ́жба 
ко́ньчица. ПИН. Ср. 

2. Разговор, беседа с целью уз-

нать, выяснить что-н., расспрос. 

Ср. допро́с во 2 знач. Мы ́ на испове́-
даньйе (беседуя с диалектологами). 
ОНЕЖ. АБ. 

ИСПОВЕ́ДАТЬ (ИСПОВЕ-
ДА́ТЬ), -ве́даю (-а́ю), -ве́дает (-а́ет), 
сов. и несов. 1. Выслушать (выслу-

шивать) покаяние на исповеди и 

отпустить (отпускать) кому-н. 

грехи. Ср. испове́довать в 1 знач. 
О́н исповеда ту́ ́т. Ба́тюшка приво-
ди́ли исповеда́ть. ПИН. Врк. Круго́м 
це́ркви плошшани́цу носи́ли – бо́х 
тако́й нарисо́ван, испове́дали, хто ́
бат ворова́л, кто ́ блядова́л. ЛЕШ. Вжг. 

2. Кому и без доп. Покаяться 

(каяться) перед священником и по-

лучать (получить) от него отпуще-

ние грехов. Ср. исповеда́ться в 1 

знач. И исповеда́ть по попа́м йи́зьди-
ли. УСТЬ. Снк. Та́к мне шы́пко-то 
хоте́lося ба́тюшка-то созва́ть да йему ́
испове́дать да. ВИЛ. Пвл. Испове́дают 
топе́риця некрешшо́ныйе. ВЕЛЬ. Сдр.  
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3. Кого, что и без доп. Расспросить 

(расспрашивать), выспросить (выс-

прашивать) о чем-н. Ср. испове́довать 
во 2 знач., испыта́ть в 4 знач. Меня ́ ис-
поведа́ла, исповеда́ла сиде́ла. Испове-
да́ла, зна́ш, даг городы́. Исповеда́ют, 
как ра́ньшэ жы́ли – хорошо ́ или ху́до. 
Во́т как вы ́ исповеда́йете-то, та́к и о́н 
ищё́. ВЕЛЬ. Сдр. Веть йего ́ не испове́-
дать (сына). Я ́ не испове́даю да не 
зна́ю, кто ́ на по́жне ро́бит. МЕЗ. Дрг. Ну 
йешшо што ́ ́ испове́дайете? КАРГ. Ош.  

ИСПОВЕДА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, несов. и сов. 1. Каяться (пока-

яться) перед священником и полу-

чать (получить) от него отпущение 

грехов. Ср. испове́дать во 2 знач. 
Поку́т не исповеда́йессе, не овень-
це́ют. ВЕЛЬ. Пжм. Сначя́ла испове-
да́лись, пото́м причя́сьтийе. УСТЬ. 
Сбр. Ушла ́ ф цэ́ркофь, заду́мала ис-
поведа́ца, ту́т одна жэ́ ́ньщина то́жо 
исповеда́лась. ОНЕЖ. АБ. Ра́ньшэ-то 
ходи́ла, моли́лась, исповеда́лась. Зря ́
ф це́ркву хо́дят, исповеда́юца. ВЕЛЬ. 
Сдр. Исповеда́лись та́м, исповеда́ют, 
це́рькофь не закрыва́лась. ПИН. Врк. 
Исповеда́ца ходи́ли ф це́ркофь. ПИН. 
Трф. Я ́ ходи́л к попу ́ исповеда́цця. 
ХОЛМ. Хвр. ВИН. Брк. КАРГ. Ош. Ух. 
КОН. Хмл. ПИН. Сл. ШЕНК. Ктж. 

2. Несов. Откровенно говорить, 

рассказывать о чём-н. Так сиди́т испо-
ве́дайеца – клянё́ца в любви́. КАРГ. Крч. 

ИСПОВЕ́ДОВАНЬЕ, -ья, ср. 1. 
Обряд покаяния перед священником 

и получения от него отпущение гре-

хов. Ср. и́споведь в 1 знач. У на́с вот 
то́жо йе́сь кни́ги: Испове́дованийо, 
Ски́цко Покая́нийе. ПИН. Яв. С си-

нон. Быва́ли на испове́даньйе? Испо-
ве́дованьйе пойдё́, когда слу́ ́жба 
ко́ньчица. ПИН. Ср. 

2. Откровенный разговор, рас-

сказ. Тако ́ испове́дыванье. ПИН. Врк. 
ИСПОВЕ́ДОВАТЬ, -дую, -дует, 

несов., кого и без доп. 1. Выслуши-

вать покаяние на исповеди и отпус-

кать кому-н. грехи. Ср. испове́дать 

в 1 знач. Страшна ́ неде́ля – к Па́ске, 
на то́й неде́ле испове́дывали на́с. 
ЛЕШ. Вжг. Сходи́-ко пока́йся сама́, 
сходи ́ в ы́споветь, на ́ дом пригlаси́, 
изlа́ть обе́т, придё́т ба́тюшко, испо-
ве́дует, угосьти ́ и фсё́. ВИЛ. Пвл. 

2. Расспрашивать, выспраши-

вать о чем-н. Ср. дознава́ться во 2 

знач., доспра́шивать во 2 знач., за-
пра́шивать, изоспра́шивать, инте-
ресова́ться во 2 знач., испове́дать в 

3 знач. Вы цё́, на́с испове́довать 
ла́дите? ЛЕШ. Блщ. Степа́н ста́л йево ́
испове́довать – ка́к с оццо́м? УСТЬ. 
Бст. Населе́нийе не смотри́т в на́шу 
сто́рону (не помогает). А ту́т фсё ́ ис-
пове́дует. ЛЕШ. Плщ. 

3. Экспресс. Ругать, отчиты-

вать за что-н. Ср. выру́гивать в 1 

знач., кали́ть¹ в 8 знач. Пошла ́ испо-
ве́довать! МЕЗ. Свп. 

ИСПОВЕ́ДЬ, нареч. В сочет. 
ИСПОВЕ́ДЬ ВЕК (ВЕ́КУ, ВЕКО́В). 
Издавна, с давних пор. Ср. испоко́н 
ве́к (см. испоко́н). У на́с испове́ть 
ве́к руга́юце: «Ве́дьма ки́йефска!» У 
на́с испове́ть ве́ку руга́юца. ОНЕЖ. 
Пдп. Испове́ть веко́ф ста́рыйе лю́ди 
зава́ривали ф чя́й. ПЛЕС. Фдв. 

И́СПОВЕДЬ, -и, ж. 1. Обряд по-

каяния перед священником и получе-

ния от него отпущение грехов. Ср. 
испове́данье в 1 знач., испове́дова-
нье в 1 знач., и́споведье, и́сподь. О́н 
э́тто принимау́ ̆ , исповедау ́ ̆ люде́й-то, 
и́споветь принимау́ ̆ . Сходи́-ко пока́йся 
сама́, сходи ́ в ы́споветь, на ́ дом пригlа-
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си́, изlа́ть обе́т, придё́т ба́тюшко, испо-
ве́дует, угосьти ́ и фсё́. ВИЛ. Пвл. 

2. Заговорные слова, направлен-

ные на улучшение состояния забо-

левших. Когда ́ целове́г заболе шы́ ́ п-
ко, и́споветь нать стоя́ть цита́ть. А 
бо́льшэ-то ф по́с и́споветь-то цита́-
ют, фсё ́ ф посты уга́ ́дыват. ПИН. Яв. 
Для скоти́ны, для челове́ка, ка́к вот 
ы́споведи-то не́ту, как обря́т прово-
ди́ли, обря́т, а тогда ́ называ́ли и́спо-
веть, што́бы скоти́на домо́й уходи́ла, 
пото́м фсё норма́льно бы́ло, как ро-
дила што́ ́бы. Во́т робё́нок ро́дицэ, 
мо́жэт че́м-то о́н боле́эт, и́споветь-то 
вот чита́ли йему́. А та́м, ф Сту́пине, 
Чяплы́гин, стари́к то́жо, так во́т к 
йому йи́ ́ зьдили, ли йего ́ привози́ли 
для лече́нья, для и́споведи, о́н там 
слова ́ говори́т. НЯНД. Врл. 

И́СПОВЕДЬЕ, -ья, ср. То же, 

что и́споведь в 1 знач. До́лго чита́т 
на и́споведьйе-то. ПИН. Яв. 

ИСПОВЕ́К, нареч. Издавна, с 

давних пор. Ср. испоко́н век (см. ис-
поко́н). Зде́сь йиспове́к та́г де́лают, 
сыройе́ги соля́т. ПИН. Кшк. / ИСПО-
ВЕ́К ВЕКО́В. То́ко-то испове́к веко́ф 
говоря ́ так. ПИН. Ёр. 

ИСПОВЕ́КУ, нареч. Издавна, с 

давних пор. Ср. испоко́н век (см. ис-
поко́н). Испове́ку бы́ли водяны ́
ме́льници. ЛЕШ. Ол. Испове́ку мы ́
пря́ли фсё. ХОЛМ. Сия. 

ИСПОВЕТИ́ТЬСЯ, -чу́сь, -ти́т-
ся, сов., кому. Дружески рассказать 

кому-н. что-н., поделиться с кем-н. 
Ср. зъяви́ть. Дру́г дру́гу исповети́-
теся. КРАСН. ВУ. 

ИСПОВО́ЛИ, нареч. То же, что 
испово́льки. То́лько вот не си́льно, 
испово́ли, потихо́ньку. ПИН. Квр. 

ИСПОВО́ЛУ, нареч. То же, что 
испово́льки. А каг гро́мушко-то 
идё́т, не та́к тра́хайет, што тр-ра́х – 
греми́т и напуга́йешся, а та́к, испо-
во́лу идё́т, испово́лу греми́т-то. 
КАРГ. Лкшм. 

ИСПОВО́ЛЬКИ, нареч. Посте-

пенно, не сразу. Ср. вкруго́м во 2 

знач., испово́ли, испово́лу, испод-
во́ль, исподво́льки, исподти́ха в 1 

знач., исподово́го, исподово́ли, ис-
подово́ль. Фсё ́ нала́дим испово́льки. 
НЯНД. Врл. Пу́сь испово́льки вы́сохнё, 
а то ́ закоржа́вейо. НЯНД. Стп. // Поти-

хоньку, не торопясь. Ср. исподтиш-
ка́ в 1 знач., испоти́ха. А ту́т испо-
во́льки с Мала́ньйей шли́. ПИН. Квр. 

ИСПОГА́НИТЬ, -ню, -нит, сов. 

1. Что и без доп. Привести в негод-

ное для использования состояние, 

ухудшить качество чего-н. Ср. ис-
кости́ть, испи́чкать во 2 знач., 
испозо́рить в 1 знач., испорта́чить, 
испо́ртить в 1 знач., нару́шить. 
Гара́ш зьде́лали, фсю цэ́ ́ркофь испо-
га́нили сечя́с та́м. ШЕНК. УП. Пу́сь 
йейо ́ шпорнё́т, проруга́ет, испога́ни-
ли самова́р! УСТЬ. Снк. Я ́ говорю ́ – не 
вари ́ пога́нины йе́кой, испога́ниш 
горшо́к. В-Т. Врш. А вот завезли ́ боб-
ро́ф сюда́, и бобры ́ фсю ре́чьку мне ́
испога́нили. ШЕНК. ВЛ. Дак ты ́ мне 
да́й туйесо́к – испога́ниш! КРАСН. 
БН. Они фсе ́ ́ испога́нили мне вё́дра. 
ВИН. Слц. Мно́го ба́бочек, на капу́сту 
нася́дут, испога́нят фсю ́ капу́сту. 
ПРИМ. ЛЗ. В-Т. Сфт. КОН. Твр. МЕЗ. 
Длг. ШЕНК. Трн. С синон. Испога́нили 
фсю во́ ́ду, запа́цькали. ВИН. Брк. 

2. Что. Изменить в худшую сто-

рону, ухудшить состояние кого-н., 

чего-н. Ср. испо́ртить во 2 знач. 
Сейчя́с ста́рых сло́ф не ста́ли прой-
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износи́ть – я ́ и газе́ты не понима́ю, 
каг жы́сьть испога́нили иностра́н-
ным, та́к и язы́к. ПИН. Ср. // Кого. 
Сделать уродливым, некрасивым, 

обезобразить. Себя ́ испога́нили (бо-
родой). ПРИМ. Ннк. Алё́нку тут чё ́ ис-
пога́нили?! (при фотографировании 
посадили змею на шею) ВИЛ. Трп.  

3. Что. Подвергнуть поруганию, 

осквернить. Вы ́ веть то́wко ле́нин-
ско и́мя испога́нили ВИЛ. Слн. // Оск-

вернить, нарушив религиозный за-

прет. Ср. замара́ть в 5 знач. О́ля 
Поляко́ва, старове́рка, с на́ми не 
йедя́т – испога́нят. В-Т. Тмш. 

4. Кого. Совершить насилие, при-

нудив к половому акту, обесчес-

тить. Ср. испо́ртить в 5 знач. Мед-
ви́ть хоть попужа́ет, а ничего ́ не 
зде́lат, а ду́маю, они ́ меня ́ испога́нят. 
ВИЛ. Слн. 

ИСПОГА́НИТЬСЯ, -нюсь, -нит-
ся, сов. Прийти в негодность, испор-

титься. Ср. испакости́ться. Э́ту мо-
ро́шку зале́й вино́м, никако́во песку ́ не 
на́до, не испога́ниця. УСТЬ. Снк. 

ИСПО́Д¹, -а ́ (испо́да, и́споду), 
мн. испода ́ и исподы́, м. 1. Нижняя 

часть чего-н., низ. Ср. испо́дня¹ в 1 

знач., испо́л. За испо́т, за испо́д бе-
ри́, не за ве́рьх. ЛЕШ. Тгл. Ту́т одна ́
йо́лка софсе́м пропа́ла, друга́я ввер-
ху ́ зелё́ная, а испо́т то́жэ кори́чь-
невой – фсё ́ дожди ́ кисло́тны. ПРИМ. 
ЗЗ. Поцерне́ла не све́рху – с ыспо́да. 
ВЕЛЬ. Лхд. С ы́споду бо́ле нагрева́йец-
це, што ́ ли? ВЕЛЬ. Длм. Испо́т шы́ре, 
ве́рьх у́жэ – ка́ця, воду ́ дёржа́ли. ЛЕШ. 
Блщ. Ве́рх шы́ре, испо́т у́жэ – э́то ба-
дья́. КОН. Твр. Ве́рх шыро́кой, а испо́т 
у́ской, на э́тот колобни́к ко́лоп. Хо́лка, 
э́то ме́сто-то – испо́д-от. ЛЕШ. Вжг. 
Испо́т сло́ман. Испо́д-от толкони́, 

гвозьйо ́ пригни́, ка́к оно́… ПИН. Квр. 
Оте́шут испо́т-то. ЛЕШ. Кнс. Со́сны – 
с са́мого испода ́ таки́йе ре́мнеги зди-
ра́ли. ПИН. Кшк. С пе́цьки вы́няла, 
помаза́ла, у него ́ испо́д зьде́лалсе 
мя́ккий, о́н пересиде́л ф пе́цьки 
(хлеб). МЕЗ. Дрг. Чирий Василий, 
сверху сохни, с испода чахни, поди в 
сук, поди в сук! (заговор). ПИН. Нхч. 
Врк. Ёр. Шрд. В-Т. Врш. КАРГ. Лкшм. 
МЕЗ. Бч. Длг. Лмп. Мсв. Сн. / В ИСПО-
ДЕ ́ (ИСПО́ДЕ, И́СПОДИ, ИСПО-
ДИ́). Внизу, в нижней части чего-н. 
Э́то вот в исподе́-то поду́шка назы-
ва́лась, а э́то по-ста́рому называ́ли 
косяки́, а ста́вниками зде́ся. МЕЗ. Бч. 
В ысподе идё́ ́т бревно ́ цэлико́м, э́то 
шну́р зовё́м, э́то ска́т, э́то обрешо́тка, 
э́то о́хлупень. МЕЗ. Лбн. В ыспо́де со-
ло́ма, а наверху хво́ ́я. УСТЬ. Брз. В 
ысподе́-то у тя ́ (у кровати). ШЕНК. 
Ктж. В ы́споди изба́, а та́м внизу ́ по-
ды́збица. МЕЗ. Цлг. Говоря́, туда ́ и за-
ходи́ть-то бо́яско – мо́х толсто́й, под 
ним то́рф тле́йет в исподи́, про-
ва́лишся пря́мо в ого́нь со фсе́м 
мо́хом. Ту́т бы́л клу́п, в исподи́-то. 
Испо́т – ну, внизу́. Ве́рх вот та́м йе-
щё йе́ ́сь, кото́ры двухэта́жны-ти. В 
исподи́-то площя́тка. ПИН. Ёр. Са-
жа́ли хле́п, а в ысподе ́ топи́ли 
ка́менку, о́н со́х. ВЕЛЬ. Уг. А в ыспо-
ди ́ у него ́ карма́н, и принесу́т, наохо́-
тяца и тетё́р, и пушни́ну, принесу́т, 
фсё в лусцэ́. ЛЕШ. Кнс. // Нижняя 

часть, основание печи. Само́-то дно ́
печи́ – испо́т. ПИН. Кшк. Пе́чь не 
то́плена, испо́т не обря́жэной ве́сь. 
ВИН. Тпс. // Дно реки. Та́м под ыспо́-
дом вы́вертело глу́пь така ́ – э́то 
застру́га. ПИН. Шгв.  

2. Низменное место, низина. Ср. 
и́спол. А́нна взяла ́ испо́т (травяной 
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участок в низком месте), а да́льшэ 
Анфи́сушка. Вот э́тта на испода́-то 
фсё пря́ ́сла бы́ли наде́ланы. ПРИМ. 
ЗЗ. На сеноко́се клоцьйо ́ по ру́цьям, 
по испода́м. МЕЗ. Длг. // Подножие 

горы. Испо́т у горы ́ называ́еца низи́-
на. ПРИМ. ЗЗ.  

3. Нижняя часть дома. Ср. вни-
зу́шка. ▭ Первый этаж двух-

этажного дома. Ср. исподёмье, ис-
по́дная. Изба́-то падё́т – испо́т ве́сь 
вы́гнил. Испо́т – ни́жний эта́ш. МЕЗ. 
Пгр. То́жо ве́рьх и испо́т и две ́ боко-
вы́х (избы). МЕЗ. Длг. Кто ́ веть и 
де́лал под ыспода́ми (зимнюю избу). 
Они ́ хозя́йке запла́тят, штобы пусти́-
ла, испо́т ку́пят. КАРГ. Ош. О́н ба́йну 
ла́дит переде́лывать, испо́т но́вой на-
рубили. ПИН. Ёр. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. 
Вжг. Тгл. МЕЗ. Кмж. ПИН. Врк. Квр. ▭ 

Помещение в нижней части двух-

этажной хозяйственной половины 

дома. Одво́рьйо для наво́за – испо́т, 
ве́рьх – пове́ти, вы́гнило фсё́. ЛЕШ. 
Плщ. ▭ Пространство под полом, 

подполье. Ср. го́лбец во 2 знач. Я ́
ме́лку ры́бу надобыва́ла да заложы́ла 
све́жэй на испо́т. ЛЕШ. Плщ. В ыспо́т 
ви́чю кладу́т. МЕЗ. Рч. Крп. ▭ Дере-

вянный фундамент дома. Ср. окла́д. 
Испо́т вы́гнил, так то́т на дро́ва. С 
испода ́ окладно ́ унесло́. ЛЕШ. Вжг. 
Клю́нул до́м, по́дгнил с испода́. МЕЗ. 
Длг. Испо́д-от поднима́ли, доруба́ли 
(достраивали из бревен). ПИН. Шрд. 
Испо́т вы́кладут, пото́м засыпа́ют пе-
ско́м. ПРИМ. Ннк. Он ба́йну ла́дит пере-
де́лывать, испо́т но́вой нарубили. ПИН. 
Ёр. Стара ни́ ́ ска (изба) была́, пере-
трясли́, йиспо́т осе́л ве́сь. ПИН. Кшк. 

4. Нижний слой открытого пи-

рога, основа для выпечного изделия. 

Ср. выспо́дка, испо́дка в 7 знач. А 

толстопя́тыйе ша́ньги, дак во́т испо́т 
то́лшэ, на кото́рый ло́жыш начи́нку-
то. УСТЬ. Снк. Вот спро́сят – у тебя́-
то ищ чего ́ испода́-то зьде́ланы? У 
меня ́ на воде́, а я ма́сло положы́ла, а 
я ́ там смета́ны наложы́ла. Со́чьнем 
там не называ́т, испода ра́ ́ньшэ назы-
ва́ли. Основа́ние ша́ньги называ́йеца 
испода́, говоря́т, ро́хлые у тебя ́ испо-
да́. В-Т. Сгр. Ша́ньги вопще́-то, оне ́
испода де́ ́лут жыўы́йе, э́кой не гус-
то́йе, а жыўо́йе, жы́денько. Ша́ньги 
на я́цьневых испода́х, жы́тных. Фсе́м 
гляну́лись мои ша́ ́ньги, на то́неньких 
испода́х, бе́лая мука́. На то́неньких 
испода́х налива́лись. Заме́шывали и́х 
на испода́. А пото́м э́то ска́лом рос-
сыка́ю, и э́то называ́йеца испода́. Ка-
кийе испода́-то сево́дьня де́лала? 
Э́то мы де́лайем здо́бныйе испода́: 
испода ́ пеку́ца из здо́бы. Зде́лайеш 
э́ти здо́бныйе испода ́ и накла́ды-
вайеш чем-нибу́ть. Вот из э́тово 
те́ста де́лали испода́. [А «испо́д» 
можно сказать?] – Оди́н – испо́т, на-
ве́рно, не зна́ю, каки́м падежо́м про-
склоня́ть. В-Т. Тмш. Исподы ́ – те ́ на 
ржано́й муке́. В-Т. Грк. 

5. Нижняя веревка рыболовной 

сети. Ср. глубина ́ в 3 знач., испо́д-
ница в 1 знач. На испо́де ра́ньшэ бе-
ресьтяны́йе ка́мешки заплета́ли. 
КАРГ. Клт. Вот э́т испо́т, каме́ння 
привя́заны. Э́то да́нники, ко́льца 
таки́, они ́ испо́д дё́ржат. Наве́рьх 
плаво́цьки, испо́т на дне ́ лежы́т. МЕЗ. 
Рч. Э́то испо́т, а э́то ве́рх, испо́т-то 
уто́нет. ЛЕШ. Клч. Она ́ (сёмга) йе́сьли 
хо́дом идё́т, испо́т привя́зываецца. 
Э́то глушэньци ́ йешо ло́ ́жацца ис ка-
на́та – вода идё́ ́т с ко́лья, а на исподи ́
привя́зываюца глушэньци́. ПРИМ. ЗЗ. 
ЛЕШ. Блщ. С синон. По ве́рху-то по 
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кры́льям плафки́, а на испо́де – каме́-
ньйо, на испо́длице. МЕЗ. Длг. 

6. Нижняя часть шляпки гриба. 

Ср. бахторма́, гармо́шка во 2 знач. 
Они ́ тонки́, у и́х испо́т не выбира́м, и 
грибы́, у большы́х, ци́сто испо́т вы-
бира́м (счищаем). ЛЕШ. Кб. А э́то 
жо́лтый испо́т у гриба́. В-Т. УВ. 

Слизуно́к ма́ленький, а на йо́м жо́л-
тенька ша́пка, у испо́да ко́рочьку 
сни́меш, ко́рочька йе́сь, дак э́то сли-
зуно́к. ЛЕШ. Клч. Краснопле́шыйе 
(грибы) – у того ве́ ́рх кра́сный, а ис-
по́д бе́лый. ХОЛМ. Хвр. Испо́д-от ка́к 
у гу́бы зовё́цца? ПИН. Нхч. Йе́ти 
ма́сленики называ́йеце, сыройе́га-то 
не така́, они ́ посине́ли, ви́ш, я ́ сорва-
ла ́ – испо́д-от посине́л. МЕЗ. Сфн. 
Таки ́ жэ, испо́д – бахторма́. ЛЕШ. 
Вжг. КРАСН. ВУ. ПИН. Ср.  

7. Нижняя часть живота чело-

века; внутренние органы, находя-

щиеся внизу живота. На полови́не 
жывота кра́ ́ски шли́, фсё вре́ ́мя боле́-
ло по испо́ду. КАРГ. Нкл. Да исподо́м 
ма́юцца (после родов). Я согну́це не 
могу́, испо́т ло́мит. У меня ́ йешче ́ и 
испо́т простужо́н. ПИН. Квр. У на́с 
багу́льник пью́т мушшы́ны и ба́бы 
для испода ́ (при воспалении мочево-
го пузыря). ПИН. Нхч. Ка́к испо́д бо-
ли́т жывота́. ПИН. Врк. Испо́д зашы́т. 
ПИН. Ёр. Испо́т уш споте́л. МЕЗ. Мсв. 
Ска́жут, испо́дом му́чицця, а уш што ́
в ысподу́. ПИН. Кшк. У меня зайе́ ́ло 
испо́т (жывота). ПРИМ. ЗЗ. ПИН. Яв. 
// Женские половые органы. Ра́к у 
йе́й, испо́д-от так ве́сь вы́гнил. ПИН. 
Квр. Она ́ не поберегла́сь, испо́д за-
студи́ла. ПИН. Квр. Стару́шка поле́зла 
по ли́сенке на по́дволуку, па́ла, ис-
подо́м кро́фь пошла́. Кро́фь пошла ́
исподо́м да рто́м, то́т челове́к и 

о́джыл. КАРГ. Нкл. Хорошо жэ́ ́нь-
шшыны испо́дом боле́ют. ПИН. Нхч. 
Ма́терь-то то́жо боле́ла, испо́дом 
фся вы́ ́ гнила. Мужыка́м надь жэ́нь-
шына здоро́ва испо́дом. ПИН. Ёр.  

8. Нижняя, обычно пришивная 

часть предмета одежды. То́лько 
испо́д-от сохрани́лси, ни́з-от сарафа́-
на. КАРГ. Ош. Испо́т, ю́пки бы́ли с 
обо́рками. ЛЕШ. Клч. Э́во пришы́та – 
стану́шка, коро́тко-то, ви́тко бу́дё йис-
по́т сарафа́на. ПИН. Кшк. Сопля ́ – э́то у 
штана ́ испо́т называ́йецца. МЕЗ. Бкв. И 
ма́йечьки шы́ли, ля́мочьки вяза́ли, 
што́бы испот пла́тья бы́ло ви́дно, 
фся́ко форси́ли веть. ПИН. Нхч. Квр. 

9. Нижняя, прилегающая к телу 

сторона предмета одежды, голов-

ного убора или одеяла; подкладка 

или изнанка. Ср. изна́нка, испо́дка в 

4 знач., испо́дник во 2 знач. Испо́т – 
кра́сной сати́н, а назади ́ и наверху ́
ха́с. МЕЗ. Кмж. Покла́тка оде́жды го-
воря́т испо́т. МЕЗ. Мсв. Испо́т у 
шу́бы-то называ́ют. МЕЗ. Рч. Э́то я ́
посла́ла ве́тош под испо́т, у па́льтов 
испо́т кладё ве́ ́тошйу. Э́то лицева ́ сто-
рона́, а э́то испо́т, испо́дня сторона́. 
ПИН. Квр. Све́рху одея́ло хоро́шо, а 
испо́т изорва́лся. КОН. Влц. Испода ́ – 
обра́тная сторона́. МЕЗ. Лмп. ПРИМ. 
КГ. / ИЗ-ПОД ИСПОДА́. Со сторо-

ны внутренней части одежды. 
Зде́зь бу́дет застяга́ця ис-под испода́. 
МЕЗ. Дрг. / К ИСПО́ДУ. С внутрен-

ней стороны одежды. Ма́лица, так к 
ыспо́ду шэ́рсьть, а сови́к – наве́рх. 
Не́т, к ыспо́ду держу́. ПИН. Квр. 
// Ткань, предназначенная для ниж-

ней наволочки подушки. Испода́, по-
ткла́ды – фсё ́ привози́ли. КАРГ. Нкл. 

10. Предмет одежды, носимый 

под чем-н., надеваемом сверху. Ср. 
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испо́дка в 5 знач., испо́дье в 3 знач. 

А тепе́рь везьде па́ ́рно (по длине), а 
то ́ испо́т (рубаха под сарафаном). 
Коро́тенькой, накладу́т руба́х да 
си́ццевы для таки́ɣ дё́н. ПРИМ. Пшл. 
Испо́т оде́нь, пододе́нь для тепла ́ че-
во́-то. МЕЗ. Бч. / В ИСПО́Д (ИСПО-
ДЕ́, ИСПО́ДЕ), ПОД ИСПО́Д. Подо 

что-н. (под чем-н.), надеваемое (на-

деваемым) сверху. Вот пото́не (более 
тонкий платок) в ыспо́т. МЕЗ. Аз. В 
ысподе си́ ́ цца до э́тих ме́ст руба́шка. 
В-Т. Тмш. В ысподе́ – зна́чит, говорю́, 
где́-то че́м-нибуть прикры́то, оде́ж-
да, в ыспо́де подде́та кака́я руба́шка. 
КОН. Твр. Вни́с, под ыспо́т, накла́ды-
вают си́ццевый плато́к, а ве́рх там 
шо́лклвый. ПИН. Пкш. 

ИСПО́Д², нареч. 1. По направле-

нию к низу, вниз. Ср. выспо́д в 1 

знач., испо́дь в 1 знач. Пото́м Ми́ш-
ка-то учю́ли, сошли ́ испо́т (с верхего 
этажа дома). ЛЕШ. Тгл. Испо́т-то 
зде́сь сходи́л. Писа́ть пи́сьма не мо-
гу́, тяжоло ́ головы ка́ ́жэцця, не могу ́
смотре́ть испо́д-от. МЕЗ. Сфн. Испо́т 
вода ́ свобо́дно захо́дит. ПРИМ. ЗЗ. 

2. В нижнюю часть чего-н., под 

низ. Ср. вспод. Я ско́ ́лько ле поле́-
шок занесу́: наве́рх три́, испо́т – три 
да попере́чьник (об укладке дров в 
русской печке). ЛЕШ. Рдм. Крова́ть 
зьде́lана з дыро́й да та́м испо́т та́с 
поста́влён. ВЕЛЬ. Лхд. Три ло́ ́мтя, а 
испо́т хрепто́м накладу́т. КОН. Твр. 

3. Снизу. Ср. исподи́ во 2 знач. Э́то 
стена́, одна ́ стена́, а два ́ захо́да. Испо́т 
вода ́ свобо́дно захо́дит. ПРИМ. ЗЗ. 

4. Подо что-н., надеваемое свер-

ху. Об одежде. Ср. выспо́д в 3 знач., 
испо́дь в 4 знач. А испо́т ко́фточьку 
одева́ли. МЕЗ. Длг. Жаке́тки испо́т на-
де́нем. МЕЗ. Сфн. Наверху ́ одева́ли 

ва́чёги да, а э́то испо́т. ОНЕЖ. Прн. 
Ра́не безрука́фку испо́т нате́не, а 
на́верх-то – сарафа́н. ПИН. Ёр. Испо́т 
ли́ф носить бу́ду. Пу́гофки пришйу ́
да оде́ну испо́т. МЕЗ. Кмж. 

5. С внутренней стороны, на 

внутренней стороне. Ср. испода́² во 

2 знач, исподи́ в 4 знач. Йе́сьли ма́-
лица – шэ́рсь испо́т. МЕЗ. Кмж. На́до, 
штоп испо́д бы́ло кра́сно ме́сто. 
ЛЕШ. Вжг. Испо́т шэ́рсью одева́ли 
мездру́. МЕЗ. Сфн.  

ИСПОДА́¹, -ы́, ж. Нижнее бе-

льё. Ср. испо́днее во 2 знач. Исподы ́
не́ту. ПИН. Врк. 

ИСПОДА́², нареч. 1. Снизу. Ср. 
исподи ́ во 2 знач. А ко́рок-то ско́ль-
ко – све́рьху, фперё́т, испода́! К чему ́
бы в жа́р-от сади́ть. ЛЕШ. Вжг. Испо-
да ́ подопрева́, све́рху пове́трева. 
ПИН. Ср. Смета́на фку́сна на́до испо-
да́. В-Т. Тмш. Ве́тер подошо́л – дак 
ве́сь заро́т испода ́ и ве́сь ф Ша́рду 
унело́. ПИН. Ёр. 

2. С внутренней стороны. Ср. 
испо́д² в 5 знач. Сошйу́т шу́бы-то 
испода ́ (мех). ПИН. Пкш. 

ИСПОДАЛИ́, нареч. Издали. Ср. 
здалека ́ во 2 знач., исподали́нки. 
Говори ́ исподали́. КАРГ. Оз. 

ИСПОДАЛИ́НКИ, нареч. То 

же, что исподали́. Исподали́нки 
гледе́ть бу́ду. КАРГ. Клт. 

И́СПОДВОЛЬ, нареч. Между 

делом, незаметно, неявно. По-
спра́шывайте и́сподволь. ОНЕЖ. Кнд.  

ИСПОДВО́ЛЬ, нареч. Посте-

пенно, не сразу, Ср. испово́льки. 
Та́к опуска́й, исподво́ль. КАРГ. Нкл.  

ИСПОДВО́ЛЬКИ, нареч. По-

степенно, не сразу. Ср. испово́льки. 
Исподво́льки вы́сохнут (в нежаркой 
печи). ПРИМ. ЗЗ. 
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ИСПОДДУВА́ТЬ, -а́ет, сов., 

что, безл. Вынести ветром, выдуть. 

Ср. вы́везти в 3 знач., вы́махнуть в 

1 знач. Фсё ́ исподдува́ло, и пе́пел 
ушо́л, и зола ́ выгребля́ть не на́ть. 
ПЛЕС. Кнв.  

ИСПОДЕ́, нареч. Внизу, в нижней 

части чего-н. Ср. исподи ́ в 1 знач. Ис-
поде ́ творо́к, а све́рху ма́сло. В-Т. УВ. 

Исподе они́ ́ , бат, тепле́-то, грибы́-то. 
ЛЕШ. Юр. Оди́н сиди́т испо́де жэ́рноф. 
МЕЗ. Сфн. А та́м чипу́ги-то исподе́. 
МЕЗ. Свп. Се́тки-те одде́льны, наверху ́
плаво́чьки лё́хки исподе́, каме́нья ко-
ле́чьки прода́жна. Скоси́ли, фсё опа́ло, 
но на ́ траву ничево́, там ве́дрийе пой-
дё́т, на́до сушы́ть, там исподе на́ ́до 
бо́льшэ сушы́ть (траву). МЕЗ. Бч. Ся́дет 
на листы ́ или исподе ́ на капу́сьте. 
УСТЬ. Снк. Барма ́ исподе́-то маслу́хи. 
ВЕЛЬ. Лхд. Бу́рки исподе́, они ́ цего́, ко́-
жаны. МЕЗ. Длг. 

ИСПОДЁМЬЕ, -ья, ср. Нижняя 

часть двухэтажного дома. Ср. ис-
по́д¹ в 3 знач. Задьню́ха на оцтаву́, 
кто ́ (кое-кто) де́лал в ысподё́мьйе. 
КАРГ. Ош. 

ИСПО́ДЕНЬ, нареч. Снизу? 
Што́рм-от испо́день большо́й нахло́-
пат, пото́м пого́да падё́т, а вода вы́ ́ -
падет да турё́нка ци́ста, да хо́хмы 
большы́. ПРИМ. Лпш. 

ИСПОДЖИ́МУ, нареч. Через 

узкую щель при сжатых зуба; сквозь 

зубы. Она фсё ́ ́ заговори́т исподжы́-
му, ладё́хонько. ПИН. Квр. 

И́СПОДИ, предлог с род пад. Из-

под. Ца́рь донско́й, зве́рь морско́й, 
да́й воды ́ морско́й, со до́нышка, и́с-
поди ка́мушка, на ура́с и на прико́с, 
на пе́реполох (фольк.). ЛЕШ. Шгм. 

ИСПОДИ́, нареч. 1. Внизу, в 

нижней части чего-н. Ср. внизе́, 

высподе́ в 1 знач., исподе́, исподни́, 
испо́дня², исподу́, испо́дь во 2 знач. 

Исподи ́ и све́рху дно́, как уша́т, одна ́
ды́рка де́лаецца и ту́лкой закрыва́ец-
ца. ПИН. Квр. Окладно ́ ходи́ли (уста-
навливали фундамент дома), све́рху 
фсё сня́ ́то, исподи́-то оста́лось бы́ло. 
ЛЕШ. УК. То стру́ ́п, а исподи́-то, с во-
до́й-то – коло́дец, а я́ма-то – труба́. 
ПИН. Врк. Йе́сьли двухэта́жный до́м, 
челове́к, жыву́щий на пе́рвом этажэ́, 
называ́йеца жыву́щий исподи́. ЛЕШ. 
Тгл. Све́рху испо́ртица – овё́ршйо, 
исподи ́ – по́цеки – ви́цек накладу́т, 
замё́рзнет. ПРИМ. Лпш. Перелома́ю 
сучьки́-то исподи́. ПИН. Ёр. Ма́сло 
согре́ш, пе́на бу́дет, а ма́сло со-
льйо́ш, ма́сло наверху бу́ ́дет, а пе́на 
исподи́. МЕЗ. Рч. Дрг. Мсв. ЛЕШ. Кнс. 
Плщ. // Под низом чего-н. Та́м исподи ́
ли, де́ли, це́рви, наве́рно. ЛЕШ. УК. 

2. Снизу. Ср. изни́зу, испо́д² в 3 

знач., испода́² в 1 знач., испо́дь в 3 

знач., испо́лу. Опру́ги из оси́ны или 
йело́выи, штобы бы́л. Исподи ́ бе-
рё́ш, и́х не гну́т, а они са́ ́ми таки ́
криву́льки. ПИН. Квр. Одну ́ исподи́. 
МЕЗ. Сфн. Э́то наперё́т, сюда ́ кладу́т, 
и ту́т вот исподи́. ЛЕШ. Кнс. 

3. Под чем-н., надеваемом сверху. 

Об одежде. Ср. высподе́ в 3 знач., 

испо́дь в 5 знач. Ю́пка йисподи ́ пот 
сарафа́ном, а внизу ́ опшы́фка, а ту́т 
йи полруба́шйо да перевя́ски, шыро́-
ки рукава ́ дак кра́сны ле́нтоцьки. 
ПИН. Кшк.  

4. С внутренней стороны. Ср. 

испо́д² в 5 знач. У шу́бы ме́х исподи́. 
Цю́ни опе́ть йе́сь шэ́рсь исподи́. 
Бе́лой ма́лица была́, ысподи шэ́ ́рсью 
к те́лу. ЛЕШ. Кнс. Наве́рх потя́нут ма-
терья́л, а исподи ́ шэрсьтя́ны, ме́х – 
это шу́бници (рукавицы). ПИН. Врк.  
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ИСПО́ДКА, -и, ж. 1. Вязаная 

шерстяная рукавица, обычно наде-

ваемая под рабочие холщовые рука-

вицы. Ср. дельни́ца. С одни́м пё́р-
стом фсё вя́жут испо́тки-то, в 
а́рмию-то. ПИН. Врк. Испо́тки – рука-
ви́цы, вя́заные рукави́цы, ва́решки. 
КАРГ. Лкшм. Испо́тки шэрсьтяны́йе, 
одното́нныйе, и вдё́ргивать под ра-
бо́чийе рукави́ци. КАРГ. Ух. Испо́тки 
вя́заны, а наве́рх – наде́ргишы. КАРГ. 
Ош. Ф Пу́рнемы испо́тки, а Ни́жмозе-
ры – дельни́ци, делё́нки, в Ля́мци – ва́-
чеги, суко́нна, на рукави́цю одева́ют, 
ф Пу́шлахты – рукави́ци. ПРИМ. Пшл. 
У на́с рукави́цы – ва́цеги, а ф Пу́рнеме 
– испо́тки. ОНЕЖ. Лмц. Рукави́ци 
шы́ли, верхо́нки, а под верхо́нки – ис-
по́тки. ШЕНК. ВП. Де́тко мой испо́тки 
унё́с, дак я ́ голору́кая за водо́й ходи́ла. 
КАРГ. Нкл. Зимо́й в ва́чеге хо́лодно – и 
фставля́ли испо́тку. КАРГ. Крч. Влс. Клт. 
Лдн. Лкш. Хтн. В-Т. Врш. Грк. Пчг. УВ. Яг. 
ВИН. Брк. Мрж. КОН. Клм. Твр. ЛЕН. Схд. 
МЕЗ. Бкв. Бч. ОНЕЖ. Кнд. Прн. ПИН. Змц. 
Квр. Кшк. Пкш. Ср. Шрд. Штг. ПЛЕС. Кнз. 
Мрк. Прм. Прш. ПРИМ. КГ. Лдм. ЛЗ. Ннк. 
ХОЛМ. Кзм. Сия. С синон. Везу́т, ру́ки 
скла́дены, делё́нки оде́ты. Ну, ис-
по́тками, чяпани́, у на́з делё́нками 
зва́ли, а по-настоя́щему-то рука-
ви́чьки. КАРГ. Ар. Рукави́цы – испо́тки, 
ва́чёги, делё́нки. ОНЕЖ. Тмц. / ИС-
ПО́ДКА РУ́ССКАЯ. Шерстяная ва-

режка, связанная с помощью одной 

спицы. Как одно́й иго́лкой вяза́ли – 
это ру́ска испо́тка, а цетырьмя ́ – то ́
паньска́. ПЛЕС. Кнз. Одно́й иго́лкой – 
ру́ська испо́тка, а на пяти́, так ту́т 
паньска́. ПЛЕС. Врш. / ИСПО́ДКА 
ПАНЬСКА́Я. Шерстяная варежка, 

связанная на нескольких спицах. Как 
одно́й иго́лкой вяза́ли – это ру́ска ис-

по́тка, а цетырьмя ́ – то ́ паньска́. ПЛЕС. 
Кнз. Одно́й иго́лкой – ру́ська испо́тка, 
а на пяти́, так ту́т паньска́. ПЛЕС. Врш. 

2. Рабочая рукавица – суконная 

или брезентовая. Э́ти рукави́ци ис-
по́тки, поддева́ли, суко́нны-то, обо-
шйу́т, одоло́нки-то нашйу́т. ПИН. Чкл. 
Испо́тки ис сукна шйу́ ́т. ПИН. Влт. То ́
опшы́тыйе испо́тки, а э́ти таки́йе. ПИН. 
Ср. Испо́тки называ́ют то́лько одьни ́
брезе́нтовы у на́с. МЕЗ. Цлг. 

3. Шерстяной вязаный чулок до 

колена. Хо́лодно без носка́-то и ф ка-
таньця́х да на́оть испо́тка-да. Вяза́ли 
ла́пти, испо́тки, вы́вески. Цюло́к ли 
испо́тку. Как испо́тки узо́рами навя́-
жут. ОНЕЖ. Прн.  

4. Нижняя, прилегающая к телу 

сторона предмета одежды, голов-

ного убора или одеяла, изнанка или 

подкладка. Ср. испо́д¹ в 9 знач. 
Одея́ло сошйу по ́ ́ день – верхо́тку и 
испо́тку, смецю ́ на жыву́ю ни́тку, 
што́бы не распа́дывалась ва́та. НЯНД. 
Лм. То́лько цеты́ре рубля вы́ ́ держала 
на испо́тку. МЕЗ. Длг. Поткла́тка, али 
испо́тка, ска́жут. МЕЗ. Кд. 

5. Предмет одежды, носимый 

под чем-н., надеваемом сверху. Ср. 

испо́д¹ в 10 знач. С синон. Испо́д-
нейе называ́ли-то, да, испо́тка – как 
ни́жняя руба́ха, си́цэвой ве́рх и пор-
тяно́й ста́н. ПИН. Врк.  

6. Нижняя наволочка для перье-

вой подушки. Ср. дети́нец во 2 знач., 

испо́дник в 3 знач. Испо́тка – на ко-
то́ром пе́рьйе-то жыву́т, веть у по-
ду́шки то́жэ веть испо́тка. ОНЕЖ. ББ. 
Поду́шка без на́волочьки, испо́тка 
одно́. ОНЕЖ. Пдп. 

7. Нижний слой открытого пи-

рога, основа для выпечного изделия. 

Ср. испо́д¹ в 4 знач. Испо́тка – у кар-
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то́вной полива́хи дно́. Испо́тка у 
фсе́й стряпни́. Ку́конник – испо́тку 
толсту́ю де́лали, карто́вны, за́спен-
ны, творё́на испо́тка. Пироги ́ на 
сочьня́х и на испо́тке. Со́чень – то́жэ 
испо́тка, у тебя фся ́ ́ испо́тка подгоре́-
ла. НЯНД. Мш.  

ИСПОДКУСИ́ТЬ, -шу́, -ку́сит, 
сов., кого. Сказать что-н. обидное, 

съязвить. Сьвё́кор неве́ску свою ́ ис-
поткуси́л. ПИН. Ср. Испоткуси́ли, 
где-чево вре́ ́днойе дру́г дру́гу сказа́-
ли, дак испоткуси́ли. ПИН. Яв. 

ИСПОДЛЕГКА́, нареч. Легко, 

без напряжения. Тепе́рь рабо́тают 
исподлекка́. МЕЗ. Крп. 

ИСПОДЛОБЕ́ДОК, нареч. То 

же, что исподло́бья. С синон. И ко-
гда ́ вод до́иш, наприме́р, заруга́шся 
или чё́-та, стои́т исподлобе́док смот-
ри́т. Ну́, исподло́бья-то. УСТЬ. Снк.  

ИСПОДЛО́БЬЯ, нареч. Из-под 

насупленных бровей, недружелюбно, 

косо. Ср. искоса ́ во 2 знач., испод-
лобе́док, исподпле́шка. Та́к испод-
ло́бья выгля́дывает. КАРГ. Ош. С си-

нон. И когда ́ вод до́иш, наприме́р, за-
руга́шся или чё́-та, стои́т исподлобе́-
док смотри́т. Ну, исподло́бья-то. 
УСТЬ. Снк. 

ИСПОДЛЫ́ГУ, нареч. Испод-

тишка. Фсё ́ исподлы́гу, ка́г бы у лю-
де́й вы́пытать, а сама ́ на ба́ньтик 
(молчит). КАРГ. Крч. 

ИСПО́ДНАЯ, -ой, ж. Первый 

этаж двухэтажного дома. Ср. 
испо́д¹ в 3 знач. В ыспо́дной-то 
две́рь, водоле́йна бо́цька. МЕЗ. Крп.  

ИСПО́ДНЕЕ, -его, ср., собир. 1. 
Нижняя часть чего-н., низ. Ср. ис-
по́д¹ в 1 знач. ▭ Нижняя, находя-

щаяся под водой часть ставного 

невода. Та́м ве́рхница, а та́-там 

испо́днё. ЛЕШ. Тгл. ▭ Нижняя 

часть шкафа. Комо́д-от я ́ купи́ла – 
испо́днё, а ве́рх так Ви́ктор зьде́лал. 
ЛЕШ. Лбс.  

2. Нижнее белье. Ср. испода́¹. 
Испо́днее сего́дня посьтира́ла. ПИН. 
Врк. Испо́дьнё и ве́рхно – фсё ́ до-
ма́шно. В-Т. Пчг. Ни́жнее бельйо ́ – 
так испо́дьнейе. КАРГ. Ух. На́дь было 
завороти́ть испо́дьнё-то кве́рьху. 
МЕЗ. Цлг. Мужыка́м кальсо́ноф на-
тку́т, испо́днё. КАРГ. Крч. Ни́жню-ту 
оде́жду называ́ли испо́днё. Ска́жут – 
вы́летел в одно́м испо́днем на у́лицу. 
ПИН. Ср. Э́то руба́ха, ни́жняя, испо́д-
нейе называ́йеца. ПИН. Кшк. Стано-
ви́ця – у жэ́ньщин, руба́ха, а у 
мущи́н – портки ́ да руба́ха, фсё э́то 
испо́днейе. КАРГ. Ар. А ис то́нкова 
домотка́нины – полоте́нца, да испо́д-
нейе. ВИН. Слц. ПЛЕС. УП. 

3. Осадок при выработке топле-

ного масла. Ср. испо́дье во 2 знач., 

одо́нье. Испо́дьне остайо́ца – одо́ньйе, 
пе́на остайо́ца от ма́сла. МЕЗ. Сфн. 

4. Находящаяся в низине трава? 
Зато ́ испо́дьне не у́брано, се́но уш 
ста́вят. МЕЗ. Сфн. 

ИСПО́ДНЕЙ (ИСПО́ДНОЙ), -яя 
(-ая), -ее (-ое). 1. Находящийся, рас-

положенный внизу, нижний. Ср. вы-
спо́дней, испо́дненной. А э́ту, 
испо́дню пе́ну – теля́там. МЕЗ. Сфн. 
Гу́пку испо́дню подожмё́т да: 
«ба́ба». ЛЕШ. Кнс. Испо́днё поле́но-
то вы́здынь. ЛЕШ. Вжг. Иди ́ испо́дню 
заво́рницу закро́й, штобы коро́вы не 
попада́ли. МЕЗ. Мсв. Ра́ньшэ по́лки 
фсё бы́ли – испо́дьня ве́рхня да 
сере́дня. ЛЕШ. Плщ. Око́шэчьки дак 
проду́хи, што́п ходи́л во́здух, а в ис-
по́днем бревне ́ над боковы́ма – та́м 
кладу́т се́но. МЕЗ. Длг. Гнетя́т ту ́ ис-
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по́дьню тетеву́, штоп она ́ не подьни-
ма́лась (о ставном неводе). МЕЗ. Сн. 
Э́то косяки́, а та́м коло́да испо́дьня, 
то ́ жэ са́мо, што у окна́. Э́тот испо́д-
ной бу́дет потполо́к, пото́м земля́, 
пото́м по́л ис пла́х. МЕЗ. Лбн. По ́
двою на крыле ́ – ве́рьхьня, испо́дня, 
во та́к и те́нёш (невод). МЕЗ. Бч. Ис-
по́дни зу́бы-ти йе́сь, а верьхо́вных не́т. 
ЛЕШ. Кб. Два ́ жэрнова́: оди́н ве́рхной, 
друго́й – испо́дной. ПИН. Врк. Квр. Кшк. 
Шрд. В-Т. Врш. ВЕЛЬ. Длм. КАРГ. Клт. 
КОН. Влц. Твр. КРАСН. Чрв. ЛЕШ. Блщ. 
Тгл. Юр. МЕЗ. Дрг. Кмж. Свп.  

2. Находящийся в нижнем эта-

же двухэтажной постройки. Ис-
по́дня ле́сьница под ы́збицей. МЕЗ. 
Кмж. / ИСПО́ДНИЕ ВОРО́ТА. Воро-

та, ведущие с улицы в нижнюю хо-

зяйственную часть двухэтажной 

постройки. Ср. дворовы́е воро́та 
(см. дворово́й во 2 знач.). Дворовы ́
(ворота) – испо́дни йе́сь, ту́т коро́вы 
хо́дят, заноси́ли мо́х, се́но, дро́ва. 
Э́то вот испо́дьни воро́та назы-
ва́юцца. Ту́т испо́дьни воро́та, а та́м 
крыле́цьны. Воро́та-то испо́дни по́-
лы (не заперты) у йе́й. Стойи́т у ис-
по́дьних воро́т, но́ги мо́йет. Ма́ти, 
што ́ у тебя ́ испо́дьни воро́та по́лы? 
Та́м у испо́дьних воро́т я́шшыцек 
йе́сь, лофце ́ сиде́ть. МЕЗ. Длг. О́н ис-
по́дьними-то ворота́ми убежа́л – в 
дере́вню, и бы́л тако́ф. МЕЗ. Сфн. 
Пришло́сь в испо́дних воро́тах вы́-
дернуть запо́р-то. МЕЗ. Сн. Дрг. 
/ ИСПО́ДНЯЯ ИЗБА ́ (КО́МНАТКА). 
Комната на первом этаже двух-

этажного дома. Ср. внизу́шка, ис-
по́дница во 2 знач., поды́збица, 
◊ ни́жная изба́ (см. изба́). И́збы-те и 
мо́еш испо́дьни-те на то́. МЕЗ. Цлг. 
Хош ка́к, хош – ни́жняя изба́, хо́ш – 

поды́зьбиця, хо́ш – испо́дняя изба́. 
ЛЕШ. Плщ. Вы́шка, испо́дьня изба́, 
косьйо ́ деревя́нно жовё́ця. МЕЗ. Сн. 
Испо́дняя изба́. МЕЗ. Кмж. Бы́ли 
ни́ски ко́мнатки, испо́дьни, в поды́з-
бицях. ЛЕШ. Юр. Сперва вы́ ́ шку ку-
пи́ли, испо́дьню по́сле купи́ли. МЕЗ. 
Крп. / ИСПО́ДНЯЯ ПОВЕ́ТЬ. Хозяй-

ственное помещение на первом эта-

же двухэтажной постройки. Ис-
по́дня пове́ть и ве́рхня. МЕЗ. Лмп. 
Загоре́ло, говоря́т, не от испо́дьней 
пове́ти, а от ве́рхнёй. МЕЗ. Дрг.  

3. Внутренний, нижний, не лице-

вой. Э́то лицева ́ сторона́, а э́то испо́т, 
испо́дня сторона́. ПИН. Квр. // Носимый 

под чем-н., надеваемом сверху. О 

предмете одежды. Испо́дняя руба́ха, 
ни́жняя оде́жда, наде́нь испо́днюю ру-
ба́ху. И ю́пка испо́дняя быва́йет. 
КРАСН. Чрв. Ю́бок испо́дьних не но-
си́ли, руба́ху свою вы́ ́ ткат, сошйо́м да 
набе́лим. МЕЗ. Дрг. Испо́дьни руба́шки 
натега́ют. МЕЗ. Длг. Руба́ха вот э́та 
бе́лая и кальсо́ны называ́лось ис-
по́днее бельйо́. И́мено мушско́е. ВИН. 
Уй. В одно́й испо́дней на у́лицу 
вы́летела. ПИН. Ср. Наде́ли подыспо́т 
испо́дни ю́пки, ве́рхня ю́пка и ис-
по́дьня ю́пка была́. МЕЗ. Бч. Испо́днее 
бельйо́. КАРГ. Крч. Они ́ называ́юце ис-
по́тки, потому ́ што они ́ испо́дьни – 
одева́юце под рукави́ци. ПИН. Врк. 
Кшк. Ср. Шрд. ВЕЛЬ. Длм. КРАСН. ВУ. 

ЛЕШ. Клч. МЕЗ. Кмж. Крп. Мсв. ХОЛМ. 
НК. С синон. Ра́ньшэ ни́жнейе бельйо́, 
руба́хи бы́ли самотка́ныйе, бе́лыйе. 
Испо́днейе бельйо́, э́то ни́жнейе 
бельйо ́ говоря́т. ХОЛМ. Сия. Бельйо ́ го-
воря́т испо́дьнейе – ни́жнейе. ПИН. 
Змц. Испо́днейе бельйо́ – это во́т на-
те́льнойе: штано́ф не носи́ли, то́лько 
руба́ха. ВИН. Слц. // Используемый под 
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чем-н., надеваемом сверху. О чехле. 

Испо́дьни-то на́волочьки. МЕЗ. Длг. 
Бе́ло полотно ́ на испо́дьни поду́шки. 
МЕЗ. Дрг. Пери́ну-ту (чехол) испо́дню 
купи́ла. МЕЗ. Цлг. ◊ (КАК) ИС-
ПО́ДНЕЙ ЖО́РНОВ. О неповоротли-

вом, ленивом человеке. Ср. ◊ как ни́ж-
ней (ни́жной, испо́дней) жо́рнов хо-
ди́ть (см. жо́рнов). Испо́дний 
жо́рноф – неповоро́тливой мужы́к. 
ПИН. Врк. Шэвели́ца, как испо́дний 
жо́рноф – та́к говоря́т про те́х люде́й, 
кото́рые не хотя́т рабо́тать. МЕЗ. Аз. 
Повора́чивайеца как испо́дни (ниж-
ний) жо́рноф – про челове́ка, кото́рый 
пло́хо рабо́тайет дак, неповоро́тливый 
како́й. Неповоро́тливый челове́к пово-
ра́чивайеца, как испо́дний жо́рноф. 
ПИН. Ср. ▭ ИСПО́ДНЕЕ ДЕ́РЕВО. См. 

ДЕ́РЕВО. ИСПО́ДНЕЙ ДВОР. См. ДВОР. 
ИСПО́ДНЕННОЙ, -ая, -ое. На-

ходящийся, расположенный внизу, 

нижний. Ср. испо́дней в 1 знач. 
Одо́ньйо – испо́дненнойе се́но ис 
под ни́зу, а когда све́ ́рху ски́дывают – 
овё́ршйе называ́лось. ПИН. Влт. 

ИСПОДНИ́, нареч. Внизу, в 

нижней части чего-н. Ср. исподи ́ в 

1 знач. Ови́н вот, как анба́р зде́лан, и 
вон исподни ка́ ́мениця была сло́ ́жэна 
ис каме́нья. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПО́ДНИК, -а, м. 1. Натель-

ная рубашка. Ср. испо́дница в 3 

знач., испо́дня¹ во 2 знач. Испо́дник-
то ра́с в неде́лю стира́ть на́до: по́т, 
за́пахи выделя́юца, они ́ испо́дником 
поглощя́юца. ХОЛМ. Сия. 

2. Подкладка одежды. Ср. ис-
по́д¹ в 9 знач. Испо́дник, а све́рху 
пальто́, лицева́я сторона́ – пальто́. 
МЕЗ. Бч. 

3. Нижняя наволочка для перье-

вой подушки. Ср. испо́дка в 6 знач. 

Испо́дьник, пе́рьйо туда ́ кладе́ца. 
МЕЗ. Кд. 

ИСПО́ДНИКИ, -ков, мн. Каль-

соны. Холщё́выйе портки ́ у стари-
ко́ф, э́то испо́дники. КАРГ. Ух. А 
ра́ньшэ мужыка́м шы́ли испо́дники, 
внизу ́ вот э́то, пот штаны́, наподо́бийе 
кальсо́н. А у жэ́ншын станови́на. ПИН. 
Нхч. С синон. А кальсо́ны та́к и назы-
ва́ли друго́й ра́с – испо́дники. ВИН. Уй. 
Испо́дьники до на́с носи́ли – каль-
со́ны у мужыко́ф. ВИН. Слц. 

ИСПО́ДНИЦА, -и, ж. 1. Ниж-

няя веревка рыболовной сети. Ср. 
испо́д¹ в 5 знач. А йещё ́ неводя́т 
ры́бу, не́водом – она ́ ф середи́не тако ́
дли́нно, куда ры́ ́ бу-то заго́нят – ма́т-
ница, а веду́т не́вот фчетверо́м, а 
йе́сть у нейо ве́ ́рхница да испо́дница. 
Испо́дьница у се́ти зьде́лана пара-
ле́льно ве́рхнице, вот она ́ и стои́т по 
реке́. МЕЗ. Цлг. А вы стоя́ ́ли на клецу́, 
че́тверо веть неводя́т, оди́н гребё́т, 
фторо́й выки́дыват, а та́к дво́йе: 
оди́н ве́рхницу де́ржыт, фторо́й ис-
по́дницу, испо́дницу ну́жно ни́жэ 
держа́ть, штоп подледно бы́ ́ ло. МЕЗ. 
Аз. Дво́йо те́нем ве́рхници, а дво́йо – 
испо́дьници. МЕЗ. Мд. Я ́ тяну́ла ис-
по́дьницю – ф се́ти внизу́, та́м при́-
волока. МЕЗ. Дрг. Камешки ́ навя́жэм 
на испо́дницу, а на ве́рх – плаво́ць-
ки. МЕЗ. Рч. Привя́заны одна ́ к ис-
по́дьнице, с ки́басьйом, а друга ́ – к 
ве́рхнице, где поплафки пла́ ́вают. 
Йе́сьли она ́ (рыба) смота́ла испо́дьни-
цю с ве́рхницей, йе́й на́доть выни-
ма́ть. Ве́рхну сади́ш ро́вно, а испо́дь-
ницю прибавля́йеш. Э́тот садо́к на 
испо́дьницу бу́ет: ве́рхна натяга́йец-
ца, а испо́дница в воды́. ПРИМ. ЗЗ. А 
у́шы с ве́рхници сойединя́юцца ко́нь-
ци вме́сьтях, а кото́ры с ыспо́дницы, 
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те де́ ́лают подо́льшэ, штоп кве́рху не 
поднима́ло. МЕЗ. Длг. Рю́жа – э́то ужэ ́
ставна́я, каме́шки сни́зу привя́зываю-
ца, а ве́рхница – поплафки́, а испо́д-
ница – ко́льца. МЕЗ. Кд. Лмп. Мсв. Сн. 
Сфн. ЛЕШ. Тгл. 

2. Комната на первом этаже 

двухэтажного дома. Ср. испо́дняя 
изба́ (см. испо́дней во 2 знач.). Ис-
по́дьниця – испо́дьняя изба́, та́к, как у 
Да́рьйи, та́к у на́з бы́ло. Поды́зьбицю 
вы́роли в ыспо́т, та ́ худа ́ испо́дниця, 
фсю вы́ ́ роли на дрова́. ЛЕШ. Плщ. 

3. Нижняя юбка. Ю́пки зва́ли ис-
по́дница, ска́жут – ю́пку-испо́дницу 
сошы́ли, вни́с наде́ну, о́й, я вни́с не 
одну ю́ ́ пку оде́ла. ОНЕЖ. Прн. Под 
ни́зом-то ю́пка – испо́дница, да 
обо́рки пришйо́ш, верё́вочькой пере-
вя́жэш. В-Т. Сгр. Э́то ю́пка ни́жня, вни́с 
поддева́лись, испо́дница называ́лась. 
ПИН. Врк. Кото́ры то́нки бы́ли, дак на-
води́ли, штоп пото́лще, ю́пку пот са-
рафа́н ни́жню, испо́дницу. ПИН. Чкл. 
// Женская нательная рубашка. Ср. 
испо́дник в 1 знач. Или говоря́т – ис-
по́дниця, о́й, ска́жут, испо́дница 
ви́дно, то́жо руба́ха жэ́нская. КАРГ. Ар. 

ИСПОДНО́ЖНОЙ, -ая, -ое. В 

сочет. ИСПОДНО́ЖНОЙ КОРМ. 

Трава, растущая на пастбище и по-

едаемая пасущимся скотом. И та́к 
исподно́жным ко́рмом. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПО́ДНЯ¹, -и, ж. 1. Нижняя 

часть чего-н. Ср. испо́д¹ в 1 знач. 

Меш клочё́м нога се́ ́дёт до испо́дни. 
ОНЕЖ. Крл. 

2. Нательная рубашка. Ср. ис-
по́дник в 1 знач. Внизу ́ што наде́то, 
ска́жут: испо́дня, ска́жут: идё́т, фся ́ ис-
по́дня, фсё ви́ ́ дно. ОНЕЖ. ББ. Испо́дня 
– ни́жню оде́жду зва́ли так. Испо́дня – 
руба́ха дли́нная така́я. ПИН. Ср.  

ИСПО́ДНЯ², нареч. Внизу, в ниж-

ней части чего-н. Ср. исподи́ в 1 знач. 
Столо́вы – испо́дня-т. ПИН. Квр. 

ИСПО́ДНЯЯ, -ей, ж. Преиспод-

няя, ад. Но́нешно целове́цество, 
говоря́т, фсё ́ пойдё́т в ыспо́дьню. 
ПИН. Ёр. 

ИСПОДО́БИТЬ, -блю, -бит, 
сов., что. Сделать, осуществить. 
Ср. взять в 12 знач. Фсё ́ исподо́би-
ла. ШЕНК. ВП. 

ИСПОДО́БИТЬСЯ, -блюсь, -бит-
ся, сов. Нарядиться. Ср. заподо́-
биться во 2 знач., заряди́ться³. Вы ́
исподо́бились пошли́. МЕЗ. Длг.  

ИСПОДОВО́ГО, нареч. Посте-

пенно, не сразу. Ср. испово́льки. 
То́щюю лоша́тку на́до корми́ть испо-
дово́во, испомно́гу, зара́с нельзя мно́ ́ -
го дава́ть – мо́жэт поги́нуть. На́ть ис-
подово́во корми́ть ло́шать. КАРГ. Нкл. 

ИСПОДОВО́ЛИ, нареч. Посте-

пенно, не сразу. Ср. испово́льки. 
Она ́ исподово́ли мо́жэт та́м вы́рось-
ти. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСПОДОВО́ЛЬ, нареч. Посте-

пенно, не сразу. Ср. испово́льки. На 
огне оно ́ ́ и кипи́т, и кипи́т исподо-
во́ль. У на́с исподово́ль бу́дет вари́-
це. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСПОДО́М, нареч. По низу, ни-

зом. Идё́т там исподо́м, та́к и выпе́-
хиват лё́т. МЕЗ. Длг. 

ИСПОДОПЛЕ́ЧИВАТЬ, -аю, 
-ает, несов. Пришивать подкладку 

под плечи мужской рубахи. Исподо-
пле́цивают – тако ́ подопле́цьйо у му-
жыко́ф на руба́хе. ПИН. Влт.  

ИСПОДОПЛЕ́ЧИТЬ, -чу, -чит, 
сов. Пришить подкладку под плечи 

мужской рубахи. На́ть исподоп-
ле́цить, фсё ́ подопле́ци пришы́ть. 
ПИН. Влт. 
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ИСПОДО́РИТЬ, -рит, сов., кого, 

безл. Экспресс. Охватить, задеть 

чем-н. Сусе́д горе́л серё́тка ле́та, на́с 
то́жо исподо́рило. ЛЕШ. Тгл. 

ИСПОДОСТО́ЙНОЙ, -ая, -ое. 
Обезжиренный, снятой. О молоке. 
Ср. бу́лькан(ой). Исподосто́йно моло-
ко ́ – кода сли́ ́ воцьки сы́мёш. КАРГ. Ош. 

ИСПО́ДОЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
испо́дка в 1 знач. А вя́заны – испо́-
доцька, под ва́цёги натяга́ть, да наку-
ла́цьник. ПИН. Нхч. Почему́, ду́маю, 
испо́дочьки называ́лись, а потому ́ што 
наве́рх, наве́рно, можно бы́ло йещё ́
ва́чеги оде́ть. ПИН. Змц. На́до ис-
по́доцьки тё́плой связа́ть, из ове́цей 
шо́рски. КАРГ. Лкш. У тебя ́ йе́сь где́-то 
пё́стра испо́дочька с пояска́ми. ПИН. 
Пкш. Наткё́м, напредё́м, свя́жэм цю-
ло́цьки и испо́доцьки. КАРГ. Лдн. Э́то 
опе́ть испо́дочьки, зимо́й де́ржат, таки 
тё́пленьки. Зимо́й-то на́ть наложы́ть 
подни́с испо́дочьки. КАРГ. Нкл. Влс. 
Лкшм. ВИН. Слц. КРАСН. ВУ. ОНЕЖ. Прн. 
МЕЗ. Крп. ПИН. Врк. Квр. Кшк. Ср. Штг. 

ИСПО́ДОЧНОЙ, -ая, -ое. Отно-

сящийся к вязанию шерстяных рука-

виц «исподок». У́зёл, ска́жэм, испо́-
дочьный, э́то испо́тка называ́еца. 
КАРГ. Ош.  

ИСПОДПИРА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Поставить подпорки к дверям, что-

бы лишить находящихся внутри по-

мещения возможности выйти. Ср. 
зажа́ть в 3 знач. У йейе ́ и до́м зго-
ре́л, йейе до́ ́чь поцсвети́ла ну́ко 
(подожгла) – йейе до́ ́чь заперла ́ в ыз-
бе́, везьде́ испотпира́ла да и до́м по-
дожгла́ – она ́ уж была ́ в психу́шке, 
э́та до́чь, – во́т чё вы́делала, сожгла ́
до́м. КОН. Твр. 

ИСПОДПЛЕ́ШКА, нареч. То 

же, что исподло́бья? Хва́тит, не 

трешшы́, посмотри ́ испотпле́шка. 
ПИН. Влт.  

ИСПОДРЕ́ДКА, нареч. 1. Время 

от времени, иногда, изредка. Ср. ис-
поре́дка в 1 знач. Капу́сту то́жо 
са́дят, да исподре́тка-то когда́. Ре-
де́нько, исподре́тка пи́шэт. Збива́ю 
жэ (яйца) исподре́тка. Я ́ йего ́ испод-
ре́тка беру́-то. Исподре́тка хо́дит. 
Та́к, исподре́тка говори́т. МЕЗ. Дрг. 
Исподре́тка бры́жжош. ВИН. Кнц. 

2. Не повсюду, местами, кое-где. 

Ср. испоре́дка во 2 знач. Йе́зь да ис-
подре́тка кра́сна (брусника в лесу). 
Где ́ и попадё́т исподре́тка, дак ни-
цео́. МЕЗ. Дрг. 

ИСПО́ДСИНЯ, нареч. Синева-

той окраски? Лё́нька кури́л – испо́т-
синя выпуска́л. КРАСН. БН.  

ИСПОДТИ́ХА, нареч. 1. Посте-

пенно, не сразу. Ср. испово́льки, 
исподти́ху, исподти́ша, исподтиш-
ка́ в 1 знач., сподти́ха. А па́рите – 
поло́ш кастрю́лю, воды ́ не ле́й, 
испотти́ха (огонь) разведи́, она ́ и 
спа́риця, ницего ́ йей не зде́лаця. 
ПРИМ. Ннк. Испотти́ха о́льха гнё́цца. 
Ма́рья не кру́то, та ́ испотти́ха, фсё ́
ти́хо де́лат. ПИН. Пкш. Та́к испотти́ха 
зароста́ло. МЕЗ. Лмп. Та́к, штобы 
пре́ла испотти́ха, нельзя ́ шчоп кипе́-
ла, спотти́ха, несла́тка бу́дёт. ЛЕШ. 
Смл. Грибы ́ наотта́яли, и́х моро́зить 
нельзя́, отта́яли испотти́ха. Кто кру́ ́-
то говори́т, дак не успе́йете, на́до 
испотти́ха говори́ть. КОТЛ. Збл. Отцу́ 
годофшы́ну собира́ть, испоти́ха. 
ВИЛ. Трп. Щяс вы́тихло, и оно ́ испот-
ти́ха затя́нет. О́н испоттиха́, вот та́к 
(дождь начинается без грома). МЕЗ. 
Мсв. Ново́й ра́з до́ж задожжы́т 
испотти́ха, задожжы́т, отобьйо́т от 
рабо́ты. МЕЗ. Дрг. Она ́ испотти́ха э́та 
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боле́сь-то. МЕЗ. Цлг. Длг. ВИЛ. Пвл. 
ВИН. Кнц. ПРИМ. ЗЗ. С синон. Она ́
бойеве́йе Та́ньки-то, бойеве́йе. Она ́
фсё ́ испоти́ха. Та́ня испоти́ха фсё, 
потихо́ньку. ШЕНК. Ктж. А так испо-
ти́ху одава́ю, испоти́ха. МЕЗ. Аз. 

2. Тайком, незаметно. Ср. вкра́д-
че, втихарька́, заути́шинку, испод-
ти́шеньки, исподтишка́ во 2 знач., 

истишка́. В дере́вне пусти́те ве́сьть, 
испотти́ха так. МЕЗ. Дрг. На́до было ис-
потти́ха пе́тлю сре́зать. МЕЗ. Кмж. Ни-
когда ́ испотти́ха не на́до, Са́шэнька. 
На́до испотти́ха э́то фсё де́ ́лать. МЕЗ. 
Длг. О́н фсё оди́н испотти́ха, испот-
ти́ха. МЕЗ. Аз. // Про себя, в уме. Ср. 
впасть¹, всебе́ в 4 знач. Испотти́ха я 
решы́л – сруба́ть не бу́ду. ПИН. Квр.  

3. Понемногу. Ср. ◊ на иго́льные 
у́ши (см. иго́льной). Ну́, веть фсё ́
равно на́ ́до бра́ть испоти́ха, не ка́ж-
дый день (молоко). Давно ́ покупа́т, 
э́то он фсё покупа́т, фсё испотти́ха, 
безо фсево́-то не жывё́т. МЕЗ. Аз. 

ИСПОДТИ́ХУ, нареч. То же, 

что исподти́ха в 1 знач. А так ис-
потти́ху одава́ю, испоти́ха. МЕЗ. Аз. 

ИСПОДТИ́ША, нареч. То же, 

что исподти́ха в 1 знач. Испотти́ша. 
ОНЕЖ. Пдп. 

ИСПОДТИ́ШЕНЬКИ, нареч. То 

же, что исподти́ха во 2 знач. Как 
ки́сонька, испотти́шэньки выспра́-
шыват, где му́ш робо́тает. КАРГ. Лдн. 

ИСПОДТИШКА́ (ИСПОД-
ТИ́ШКА), нареч. 1. Постепенно, не 

сразу. Ср. исподти́ха в 1 знач. А та́к 
збавля́йем испоттишка ́ (петли при 
вязании). НЯНД. Врл. А э́тот не ди́-
кой, испоттишка ́ (дождь). МЕЗ. Длг. 
А та́к-то о́н ва́рица испоттишка́, та́к 
он лу́чшэ ва́рица. ПРИМ. Ннк. Ну́жно 
испоттишка ́ загора́ть, а то ́ згори́т 

ко́жа. ХОЛМ. Сия. Тихо́нько, тихо́нько, 
как испоттишка ́ начяла ́ говори́ть. ВИЛ. 
Трп. С синон. Што́бы как о́н испот-
тишка́, тихо́нько, а о́н каг деранё́т – 
и фсе́х переверну́ло, трехну́ло их, кол-
па́к слете́л. ЛЕШ. Кнс. // Потихоньку, 

не торопясь. Ср. испово́льки. Пото́м 
друго́му до́м сруби́ли испоттишка́, не 
торопя́сь. ПИН. Штг. 

2. Тайком, незаметно. Ср. испод-
ти́ха во 2 знач. Испоттишка ́ торгу́-
ют, фсё спи́рт, ис-пот полы ́ фсё 
ра́ньшэ продава́ли. ВИН. Кнц. Испо-
ти́шка то́жо рожа́ли. ПИН. Ёр. К не́й 
ходи́ть испоттишка́, под бато́к ходи́-
ла. ОНЕЖ. Прн. И́м пря́тать на́до или 
испоттишка йе́ ́сь на́до. ВИЛ. Трп. За 
неми́лого одда́ли неве́сту. Испот-
тишка ́ и уво́дит у жэнишка́. МЕЗ. Цлг. 
Погляди́т, где испоттишка́, и подда́й. 
О́н испоттишка ле́ ́пит. ПИН. Яв. Фсё ́
творя́т (террористы), та́к вот ыспот-
тишка ́ люде́й уничьтожа́ют. ПРИМ. 
Лпш. В-Т. Врш. ПИН. Чкл. 

ИСПОДУ́ (ИСПО́ДУ, И́СПО-
ДУ), нареч. Внизу, в нижней части 

чего-н. Ср. исподи́ в 1 знач. Наверь-
ху ́ трава́, исподу ́ вода́. МЕЗ. Длг. Э́то 
закла́тка-то фсерё́тках, а ни́точьки-
то – исподу́. КРАСН. Прм. Худа́-то 
зало́шка, да испо́ду, да две́ри-то по́-
лы. Уви́дели ого́ницёк испо́ду, си́ний 
тако́й. МЕЗ. Сфн. Она све́ ́рьху не по-
ме́рзла, а исподу́. ПИН. Нхч. А когда ́
цего сни́ ́ зу, мы́ говори́м, и́споду. 
ПИН. Штг. 

ИСПОДЫХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Экспресс. Издохнуть в большом ко-

личестве. О животных. Ср. вали́ть-
ся в 4 знач., извести́сь в 7 знач. А 
пото́м коро́ф довели ́ (на показ), э́ки 
бы́ли с номерка́ми, до чево ́ жырна́, а 
пото́м фсе ́ исподыха́ли. КОН. Твр. 
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ИСПО́ДЬ, нареч. 1. По направле-

нию к низу, вниз. Ср. испо́д² в 1 знач. 
Испо́дь голово́й, штоп йему здо́ ́х-
нуть. КРАСН. Шдр.  

2. Внизу, в нижней части чего-н. 

Ср. исподи́ в 1 знач. Вот та́м испо́ть 
подно́шки. ПИН. Нх. 

3. С нижней стороны, снизу. Ср. 

исподи́ во 2 знач. Он похо́ш на доро-
го́й (гриб), а испо́дь жо́лтой ка́жэт, 
дак э́то пога́ной гри́п, и́м и отрави́ц-
ця мо́жно. В-Т. Врш. 

4. Подо что-н., надеваемое свер-

ху. Об одежде. Ср. испо́д² в 4 знач. 
Што ́ жэ, тё́плы-то руба́хи не накlа́-
дываш испо́ть-то. ВЕЛЬ. Лхд. Испо́ть 
не натяга́. ПИН. Кшк. Одги́п наде́ла-
ют да пришйу́т испо́ть. В-Т. Пчг. 

5. Под чем-н., надеваемом сверху. 
Об одежде. Ср. исподи́ в 3 знач. Ис-
по́ть кальсо́ны йе́сь. КРАСН. Нвш. 

И́СПОДЬ, -и, ж. Обряд покая-

ния перед священником и получения 

от него отпущение грехов. Ср. и́с-
поведь в 1 знач. Вот я ́ гу, Тама́руш-
ка, на́до на ́ испоть-то сходи́ть, на 
раска́яця, пока́яця Ɣо́поду Бо́ɣу. 
Тейе то́ ́жо на́до пойти на ́ ́ испоть, у 
тея ́ грехо́ф мно́го. ВИЛ. Пвл. 

ИСПО́ДЬЕ, -ья, ср. 1. Нижняя 

поверхность, под русской печи. По-
выбира́ть с испо́дья. ПЛЕС. Кнз. 

2. Осадок при выработке топле-

ного масла. Ср. испо́днее в 3 знач. 

Испо́дьйе-то – теля́там. МЕЗ. Сфн. 
3. Предмет одежды, носимый 

под чем-н., надеваемым сверху. Ср. 

испо́д¹ в 10 знач. Каму́сьйо испо́дьйо 
пот пыжы ́ потшыва́йем. В-Т. УВ.  

ИСПОЗЕВА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Зевнуть много раз подряд. Ср. 

исприпозева́ться. В сочет. с весь. 

Э́ки мы бе́ ́ды, фсе ́ испозева́лися. Я ́

фся ́ испозева́ласе. ВЕЛЬ. Сдр. Гро́мик, 
иди ́ домо́й, ве́сь испозевау́ ̆ ся! Я фся ́ ́
испозева́lася – ля́гёш, розlо́жысся – 
ху́до фстава́ть. ВИЛ. Пвл. Фся ́ испозе-
ва́лась. КОТЛ. Тчк. ШЕНК. УП. 

ИСПОЗО́РЕН(ОЙ). См. ИСПО-
ЗО́РИТЬ. 

ИСПОЗО́РИТЬ, -рю, -рит, сов. 

1. Что и без доп. Привести в негод-

ное для употребления состояние, 

испортить. Ср. испога́нить в 1 знач. 
Испозо́рила фсе ́ грибы́, они умы́ ́ цька-
лись в напере́днике. ПЛЕС. Ржк. Вну́ка 
кисе́ль испозо́рила – поворо́цила ло́-
жоцькой, некраси́во! ШЕНК. ВП. Ве́сь 
испозо́рили самова́р. ЛЕШ. Тгл. 

2. Кого. Совершить насилие, при-

нудив к половому акту, обесчес-

тить. Ср. испо́ртить в 5 знач. Ис-
позо́рил йейо́ шэсна́цяти ле́т. НЯНД. 
Мш. ▭ ИСПОЗО́РЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. В дома́х-
то испозо́рено (грязно, беспорядок). 
ШЕНК. ВП. 

ИСПОЗО́РИТЬСЯ¹, -рюсь, -рит-
ся, сов. Прийти в негодность, ис-

портиться. Ср. испа́коститься. А у 
меня ́ грибы ́ ф пере́днике фсе ́ испозо́-
рились да умы́чькались. ПЛЕС. Ржк. 

ИСПОЗО́РИТЬСЯ² (ИСПОЗО-
РИ́ТЬСЯ), -зо́рюсь (-рю́сь), -зо́рюсь 
(-ри́тся), сов., с кем, с чем и без доп. 

Сильно устать, измучиться. Ср. 

вы́биться в 6 знач., вы́жаться², вы́-
мучиться, замори́ться в 1 знач., 

замудо́хаться, захлопотаться², заус-
та́ть, изби́ться в 4 знач., изма́яться, 

испока́яться в 1 знач., испо́рхать-
ся, исприста́ть, испусти́ться. Мы ́
фсе ́ испозори́лися, у на́с робё́нок 
реви́т по ́ два цеса́. Испозори́ссе з 
ду́ткой-то. ВЕЛЬ. Длм. Ми́лая испозо-
ри́лась. КАРГ. Нкл. Испозо́рилась она 
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с и́м. МЕЗ. Рч. В сочет. с весь. Би́л 
йейо́, фся ́ испозори́лась ма́ти. МЕЗ. 
Длг. Фся́-то испозори́лась, ма́ть-то 
Лю́бина. КАРГ. Лкшм. Ся ́ испозо́ри-
лась с э́тим я́блоком. НЯНД. Мш.  

ИСПОИ́ТЬ, -пою́, -пои́т, сов. 1. 
Кому. Дать в виде питья. Ср. вы́-
поить в 1 знач. Коро́вы испои́т. 
КАРГ. Ош. 

2. Израсходовать, давая в виде 

питья. Ср. вы́поить в 4 знач. О́н 
(телёнок) как изни́мок, завыле́гивал, 
тепе́рь по це́лой ло́шке се́ры сосно́-
вой дава́ю, оди́ннацять килогра́м уш 
испойи́ла. КАРГ. Крч. 

ИСПОЙТИ́, -пойду́, -пойдёт, 
сов. Выйти откуда-н. Ср. вы́брести в 

1 знач. Испошла ́ ис по́лога. ПИН. Ёр. 
ИСПОКАСТИ́ТЬ. См. ИСПО-

КОСТИ́ТЬ. 
ИСПОКА́ЯТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 

сов. 1. Делая что-н. через силу, с 

трудом, устать, измучится. Ср. ис-
позо́риться². Э́то не ф си́лу, дак 
мо́жно сказа́ть – испока́ялась, кому ́
ли́хо (трудно), дак спока́йеце. Испо-
ка́ялась – йесли уха́дно тебе́, не ф 
си́лу. Ру́ки розвережа́ла, с одьни́м 
бора́ном бо́ле испока́ялась – спока́я-
ццэ – бедо́й зьде́лать, чересь си́лу. 
ЛЕШ. Плщ.  

2. Испытать сильное сожале-

ние, пожалеть о чем-н. Ср. иска́я-
ться. А ны́ньце испока́илась, ка́бы 
зна́ла, не на́до было ходи́ть. КОН. 
Влц. В сочет. с весь. Та́к весь испо-
ка́ялсе, та́к вот фсё ́ перело́жыца. 
ВЕЛЬ. Лхд. Ты мне ́ ́ ф кра́ску продала́, 
я фся ́ ́ испока́ялась, пойдё́ш, кра́ску 
ножо́м сосукреба́ю. МЕЗ. Длг. Я ́ уш 
фся ́ испока́яlась, исприха́нькаlась, 
ма́сlо-то здаlа ́ за ты́сицю восемьсо́т. 
ВИЛ. Пвл. В фольк. У свекро́фи, не у 

ма́тки, не разва́лишся по ла́фке, на чя́-
сок прива́лишся, на ве́к испока́йеся. 
ВИН. Уй. Испокаелась, што вышла, 
лучше девушкой жила и на соломке 
бы спала (запись). ПИН. Ёр. 

ИСПОКИ́НУТЬ, -ки́ну, -ки́нет, 
сов., кого. Оставить, покинуть. Ср. 

забро́сить в 11 знач. Обма́нет, испо-
ки́нет как бе́дною меня ́ (фольк.). 
ПРИМ. Сзм. 

ИСПОКО́ИТЬ, -ко́ю, -ко́ет, сов., 

кого. Успокоить, убаюкать, уклады-

вая спать. Ср. зауспоко́ить. Дете́й 
испоко́ю. ПРИМ. Ннк.  

ИСПОКО́ЙНОЙ, -ая, -ое. Умер-

ший. Ср. вы́мершой, поко́йной. Э́то 
зя́ть, сестры му́ ́ш испоко́йный. 
МЕЗ. Лмп. 

ИСПОКОЛЕНИ́ТЬСЯ. См. ИС-
ПОКОРЕНИ́ТЬСЯ. 

ИСПОКО́Н, нареч. Издавна, с 

давних пор. Ср. из веко́в… (см. 
век¹), исконве́к в 1 знач., испове́дь 
век (см. испове́дь), испове́к, испо-
ве́ку. На зару́бу под вене́ц кладу́т ис-
поко́н моне́тку. КАРГ. Крч. А по́няли, 
почему́ ба́бушка – гвозьди́чька? – 
то́щяя, а наряжа́йеца, йейо ́ испоко́н 
ба́бушкой-гвозьди́чькой зову́т. КРАСН. 
Чрв. В сочет. ИСПОКО́Н ВЕК (ВЕ́-
КА, ВЕ́КА ВЕКО́В, ВЕ́КУ, ВЕКО́В). 
На фторо́й день испоко́н век в ба́йну 
свекро́ву таска́ют, замара́ют фсю́, 
шо́бы моло́тка вы́мыла, ко́рмицю – 
дугу йе́ ́даг загну́т, ле́нты навя́жут, 
по дере́вне на санка́х таска́ют. ЛЕШ. 
Кб. Да кто зна́ ́йет, каг дава́ли де-
ре́вни, э́то испоко́н ве́ка. ПЛЕС. Фдв. 
Оси́нниками не зна́ю почему́, э́то ис-
поко́н ве́ка веко́в зову́т. ШЕНК. Ктж. 
Как пе́рвым на́звано, так и идё́т 
испоко́н ве́ку. ПРИМ. ЛЗ. Э́та пила ́
испоко́н ве́ку а на лесоза́готоыке 
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лучько́вые бы́ли. КАРГ. Крч. Ра́ньшэ 
Па́вlофская быlа ́ губе́рния, Са́ша, 
ра́ньшэ Павеу бы́ ̆ ́ л, она ́ уш Па́вlоф-
ская испоко́н веко́ф. ВИЛ. Пвл. Они ́
ту́т испоко́н веко́ф, озё́ра. ПИН. Влт. 
Жо́нки та́к и остава́лись испоко́н ве-
ко́ф в дере́вне. ХОЛМ. Сия. О́н испо-
ко́н веко́ф магази́н был. КАРГ. Влс. 
Ар. Ух. ВЕЛЬ. Длм. ВИН. Уй. КОН. Клм. 
КРАСН. Прм. ЛЕН. Кзм. МЕЗ. Бч. Длг. 
Сфн. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. АБ. Трч. ПИН. 
Кшк. Нхч. Ср. Штг. Яв. ПРИМ. Ннк. 
УСТЬ. Снк. ХОЛМ. БН. 

ИСПОКОРЕНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, 
сов., что. Полностью устранить, 

уничтожить, истребить. Ср. знич-
то́жить. Э́ту ве́ру испокорени́ли, 
не́ту и́х-то. ПИН. Яв. 

ИСПОКОРЕНИ́ТЬСЯ (ИСПО-
КОЛЕНИ́ТЬСЯ), -ню́сь, -ни́тся, 
сов. Перестать существовать, ис-

чезнуть, пропасть. Ср. вы́коре-
ниться, искури́ться во 2 знач. Кото́-
ры жы́ли, они ́ испокорени́лись, 
сро́сьвеник до́м увё́с. «Э́та дерев-
ню́шка бу́де испокорени́ця», – сказау ́ ̆
стра́нник, и дейсьви́тельно она ́ испо-
корени́лась. Ра́ньшэ чю́тко бы́lо в 
лесу ́ (филина), ны́не не́т, испоколе-
ниу́ ̆ ся. ПИН. Врк. Никуда они ́ ́ не ис-
покореня́це. ПИН. Нхч. 

ИСПОКАСТИ́ТЬ (ИСПОКОС-
ТИ́ТЬ). См. ИСПАКОСТИ́ТЬ. 

ИСПОКУСИ́ТЬ, -шу́, -си́т, сов., 

кого. Совершить насилие, принудив 

к половому акту, обесчестить. Ср. 

испо́ртить в 5 знач. Свё́кор неве́ску 
свою ́ испокуси́л, му́ш-то жыво́й бы́л 
ишшэ́. ПИН. Ср. 

И́СПОЛ, -а, м. Низменное ме-

сто, низина. Ср. испо́д¹ во 2 знач. У 
на́с под уго́ром жыву́т и́сполошны 
тра́вы, на и́сполах росту́т. ПИН. Кшк. 

ИСПО́Л, -а, м. Нижняя часть 

чего-н., низ. Ср. испо́д¹ в 1 знач. Она ́
в ыспо́ле была́. МЕЗ. Длг. 

И́СПОЛА, нареч. На половинных 

началах, пополам с кем-н. Ср. испо-
ловья ́ в 1 знач. То ́ мы и́спола, ма́ло 
ли цего оде́ ́ть. ПИН. Ёр. 

ИСПО́ЛЗАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Обойти все в поисках чего-н., 

обыскать. Ср. истопта́ть в 4 знач. 

Как пусто́й до́м оста́вят, так моло-
дё́ш йево ́ испо́лзайет, ни одно́й жэ-
ле́зины не оста́неца. ПИН. Квр. Та́к 
испо́лзают фсё по́ ́ле. КОТЛ. Фдт. Фсе ́
кусты ́ испо́лзайош. ВЕЛЬ. Лхд. Ту́т на 
кра́йцик вы́пало (деньги) – о́н здесь 
фсё ́ испо́лзал. ВИН. Брк.  

ИСПОЛИ́, нареч. На половин-

ных началах, пополам с кем-н. Ср. 

исполовья ́ в 1 знач. Они ла́ ́дят себе ́
исполи ́ накоси́ть. ЛЕШ. Кнс. 

ИСПОЛИ́ВАН(ОЙ). См. ИС-
ПОЛИВА́ТЬ, 

ИСПОЛИВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, не-

сов. и сов. 1. Несов. Лить. О дожде. 

Ср. гы́жгать, дожжа́ть. До́ш ыдё́т, 
исполива́ет, меня ми́ ́ лой фспоми-
на́йет: мо́чит ми́лушку мою ́ на сено-
ко́се, бе́дную (фольк.). МЕЗ. Длг.  

2. Сов., что. Израсходовать на 

полив или мытье. Ср. вы́поливать в 

1 знач, исполи́вывать. Я ́ тазо́ф пя́ть 
воды ́ исполива́ю. ВЕЛЬ. Сдр. Мы́ца-
то на́до, э́то-то исполива́ть. Два ́ коф-
ша ́ исполива́ла во́душки. КАРГ. Ус. Я 
шэ́сь тазо́ф исполива́ла. НЯНД. Стп. 
То́жэ мо́жно во́ду-ту исполива́ть. 
ВЕЛЬ. Пжм. Вот ве́сь ця́йник исполи-
ва́ла. ВЕЛЬ. Длм. ▭ ИСПОЛИ́-
ВАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 3. Политый, облитый. Уш 
цюжа́-то да́льня сторона́, она ́ слеза́-
ми да исполи́вана, а го́рем изнасе́я-



 137 ИСПОЛНИ́ТЕЛЬНОЙ 

 

 

на, а своя́-то роди́ма да сторо́нушка 
сахара́ми да изнасе́яна, меда́ми да 
исполи́вана (фольк.). ПИН. Влт. 

ИСПОЛИ́ВЫВАТЬ, -аю, -ает, 
сов., что. То же, что исполива́ть 

во 2 знач. Я фсё ́ исполи́вываю, йе́ле 
дошла́. КРАСН. Прм. 

ИСПОЛНА́ (И́СПОЛНА), нареч. 

Полностью, целиком. Ср. исце́льно. А 
э́тот календа́рь ве́сь исполна ́ (сохра-
нился). ВЕЛЬ. Пжм. Ра́ньшэ наро́д бы́л 
настоя́щий, тоди́льной, ди́лал фсё ́
исполна́, по́-хоро́шэму, вот та́к. КОН. 
Твр. И́сполна го́рька чя́ша вы́пита. 
ПРИМ. Ннк. 

ИСПО́ЛНЕН(ОЙ). См. ИС-
ПО́ЛНИТЬ. 

ИСПОЛНЕ́НЬЕ (ИСПОЛНЕ́-
НИЕ), -ья (-ия), ср. 1. Изготовление 

чего-н. Ср. вы́роботка в 1 знач., вы́-
ход в 11 знач. Набо́й – это до́ски то́н-
кийе йело́выйе, для исполне́ния 
ко́рпуса ло́тки, основа́нийе тако́йе, 
выгиба́йеш, спа́ривайеш ых и заги-
ба́йеш. МЕЗ. Мсв. / В (каком-н.) ИС-
ПОЛНЕ́НЬЕ (ИСПОЛНЕ́НИИ). Сде-

ланный из какого-н. материала. Дво-
ры ́ постро́йены ф кирпи́цьном да́жэ 
исполне́нии. Большыха́нская там 
дере́вня была́, там цэ́рква ф ка́менном 
исполне́нии. КАРГ. Крч. Ря́дом стоя́ла в 
деревя́ном исполне́нии Успе́нская 
цэ́ркофь, спра́ва – чясо́вня Петра ́ Ийе-
ре́я, сле́ва – го́лпчик стоя́л. КРАСН. Чрв. 
Три ́ двора стоя́ ́ло ф кирьпи́чьном ис-
полне́нийи. ПИН. Ср. И тепе́рь-то ста-
ра́юца кве́рху не ле́сть, в деревя́ном 
исполне́нии, двухэта́жныйе фсе дома́. 
МЕЗ. Мсв. Щя́с ф кирпи́чьном испол-
не́нии (школа). КАРГ. Ус. 

2. Изделие. Ср. де́ло в 4 знач. 
Са́ми науци́лись, недосу́г бы́ло и́хны 
исполне́ния. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПОЛНИ́МОЙ, -ая, -ое. Стре-

мящийся делать что-н. добросовест-

но, старательный. Ср. выполни́мой, 
исполни́тельной. Робо́чы-то трицати ́
шэсьти ́ годо́ф, дак таки ́ исполни́мы 
бы́ли. ХОЛМ. Хвр. Хоро́шая, испол-
ни́мая де́вушка. КРАСН. БН. 

ИСПОЛНИ́ТЕЛЬ, -я, м. 1. Долж-

ностное лицо, осуществляющее функ-

ции по исполнению разного рода реше-

ний, в том числе судебных. А я ́ испол-
ни́телем была ́ с сельсове́та. ВИН. Тпс. 
Йе́сли ты се́ ́льский исполни́тель, ты ́
до́лжон предоста́вить сиде́ньйо – со-
бра́нья собира́ли. ОНЕЖ. АБ. Испол-
ни́тель ведё́т челове́ка. ПИН. Врк. Ис-
полни́тели ходи́ли иска́ли вот э́тих 
люде́й-то, они ́ збега́ли отку́да-то. ПИН. 
Ёр. Во́т, Степа́новна ны́нь помина́йет, 
вот ково́-нибуть су́дят, исполни́телем 
выбира́ют. ПИН. Яв. Ра́ньшэ испол-
ни́тели бы́ли, исполни́телями заво́дят 
на кварти́ру фсе́х. МЕЗ. Мсв. КАРГ. Крч. 

2. Шутл. Тот, кто зачал ребен-

ка, биологический отец. У на́с сосе́т-
ка была́, зва́ли Ка́тенька Рябу́шка, 
дразьни́ли так, оцца́-то зва́ли Ря́п – 
ма́ть-то гуля́шша была́, без му́жа 
жыла́, а исполни́тель-то вот, О́вдя 
Ряп. ПИН. Слц. 

ИСПОЛНИ́ТЕЛЬНИЦА, -и, ж. 

Старательная, исполнительная 

женщина. Ска́жэм: зде́сь сто́й, дак 
она ́ не пошэве́лица, вот така́я и ис-
полни́тельница. КРАСН. Прм. 

ИСПОЛНИ́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
1. Стремящийся делать что-н. доб-

росовестно, старательный. Ср. ис-
полни́мой. «У меня гре́ ́х на душы́: я 
ру́бль тебе ́ должна́», – и́ш, говорю́, 
кака́я ты исполни́тельная. Ду́ся, ты ́
исполни́тельная. МЕЗ. Рч. Ви́диш, 
разде́лась, исполни́тельная. ПИН. Яв. 
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2. Исполняющий чьи-н. желания. 
Говоря́т, што кре́ ́ст исполни́тельный, 
я́-то мно́го слы́шала, ска́зывали. 
ПИН. Ср. ◊ ИСПОЛНИ́ТЕЛЬНАЯ 
МЁТА. Комбинация карт при гада-

нии, которая сулит исполнение 

желания. Ну́, вот шэ́сь ка́рт бу́дёт, 
во́семь – исполни́тельная мё́та, 
жэла́нийе испо́лница. Шэ́сь ка́рт – 
исполни́тельная мё́та. КАРГ. Крч. 

ИСПО́ЛНИТЬ, -ню, -нит, сов. 1. 
Что и без доп. Привести в исполне-

ние. выполнить, осуществить что-н. 

задуманное или порученное. Зака́с на́-
до испо́лнить. ЛЕШ. Плщ. Да́й ̣о́споди, 
мне ́ здоро́вья, дожы́ть бы и испове́до-
ваця, то́лько то ́ и ду́маlа. Сходи́lа и ис-
поу́ ̆ ниlа, сlа́ва Бо́ɣу, опе́ть фперёд бу́ду 
жыть. ВИЛ. Пвл. Чё́ вели́т, так нать ис-
по́лнить (после смерти). А это ́ вот 
ове́тяца – обяза́тельно на́до ис-
по́лнить. ПИН. Яв. / ИСПО́ЛНИТЬ КО-
МАНДИРО́ВКУ. Выполнить все за-

планированные на время командиров-

ки задания. Счесли́во ва́м команди-
ро́фку свою ́ испо́лнить. ПРИМ. Ннк. 
// Выполнить обет, обещание, данное 

кому-н. Ср. заве́т испо́лнить (см. за-
ве́т в 1 знач.). Ли не́т заве́т испо́л-

нить – искупа́це в озё́рышке. КАРГ. 
Ош. Бу́тто заве́т испо́лниш. КАРГ. Ус. 

2. Кому, что. Организовать, 

устроить. Ср. заде́лать в 17 знач. Я 
йе́й жы́знь испо́лню хорошо́. КАРГ. 
Хтн. Про́сит: на́до, што́бы тё́тка А́нка 
прийе́хала, ну, на́до уш э́то испоу́ ̆ -
нить. ПИН. Яв.  

3. Что. Сделать, выполнить ка-

кую-н. работу. Ср. заде́лать во 2 

знач., зро́бить, изде́лать во 2 знач., 
испра́вить¹ в 1 знач. Я ́ могла ́ краси́-
во фсё ́ испо́лнить (сделать скамей-
ку), но не ста́ла. КАРГ. Нкл. 

4. Кого. Подвергнуть наказанию, 

наказать. Ср. казнь дава́ть (см. 

казнь в 1 знач.). А исполня́ли цего́-
то на́с – испо́лнят на́с, цего́-то убе-
жа́ли (за это). КАРГ. Ус. 

5. Кого. Поступить в соответ-

ствии с чем-н., послушаться чье-

го-н. совета. Ср. вы́слушать в 6 

знач. А фчера ́ я, зна́ш, тебя ́ не ис-
по́лнила. ХОЛМ. Кзм. 

6. Что. Воспроизвести перед 

слушателями, зрителями. Ср. зы-
гра́ть в 1 знач. Я ду́ ́мал, ужэ ́ испо́л-
нили ту́т (песню). – Я гу́, при́деш ы 
на́м потте́неш. ПИН. Яв. Во́т и к Ка-
тери́не зайди́те, вот и э́то зайди́те, 
так та́-то фсё зна́ ́ет, фсё ́ испо́лнит, 
она ́ разгово́риста. УСТЬ. Снк. // Что. 

Показать, продемонстрировать. 

Ср. вы́казать во 2 знач. Не́т, свойо ́
на́до, сво́й ндра́ф испо́лнить. ПРИМ. 
Ннк. ▭ ИСПО́ЛНЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. // Хоро-
шо ́ испо́лнено (об иконе). ХОЛМ. Сия. 

7. Достигший определенного преде-

ла. О возрасте, сроке. А ка́к шэс-
на́цать испо́лнено (пошла работать). 
КАРГ. Лкш. 

ИСПО́ЛНИТЬСЯ, -нится, сов. 

1. Наступить сроку для совершения 

чего-н. Ср. дойти́ в 12 знач. Каг две-
на́цеть (часов) испо́лницца, во́ду 
креще́нскую на́до бра́ть. НЯНД. Лм. А 
пото́м в го́ды-те пришо́л, испо́лни-
лось итти ́ в а́рмию. ПИН. Врк. Года ́
испо́лнились, да куда ́ ли в ле́с пойеж-
жа́й. МЕЗ. Бч. // Достигнуть опреде-

ленного предела. О возрасте, сроке. 

Ср. вы́полниться, вы́ступить в 10 

знач. Пядьдеся́т-то пя́ть испо́лнице о 
но́вом го́де. ШЕНК. ВП. 

2. Кому и без доп. Пройти, мино-

вать. Ср. запройти́ во 2 знач., за-
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убежа́ть во 2 знач. Ба́пка Ли́за умер-
ла́, йей вон го́т испо́лнился, фторо́й 
пошо́л (со дня смерти). КАРГ. Крч. 
Ко́тик ушо́ў, пя́ть су́ток ужэ́ вот ис-
по́лнилось. КОН. Твр. Се́мьдесят го-
до́в ужо ́ испо́лниlось, как ма́тери-то 
нет. УСТЬ. Бст. Да́, умерла се́ ́йгот, го́т 
вот ыспо́лнился – не на́дь бы поми-
ра́ть-то. ПИН. Яв. Во́семь цесо́ф ис-
поу́ ̆ ниlося – не́т уш, не пришли ́ дак 
не приду́т, а све́т вы́клюцю. ВИЛ. 
Пвл. Ма́тери го́т испо́лнился (после 
смерти), вы́шла вза́муш. ПРИМ. Ннк. 

3. Осуществиться, сбыться. Ср. 
избы́ться². [Говорят ли у вас: «Ва-
шими бы устами да мёд пить?»] – 
Говоря́т, говоря́т: да́й Бо́х, штобы 
фсё ́ испо́лнилоси. ПРИМ. Лпш.  

ИСПОЛНЯ́ЕМОСТЬ, -и, ж. 

Выполнение какого-н. задания. Оп-
солю́тная исполня́йемось была́. 
УСТЬ. Сбр. 

ИСПОЛНЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов. 

1. Что и без доп. Приводить в ис-

полнение, выполнять, осуществлять 

что-н. задуманное или порученное. 

Ср. исправля́ть¹ в 1 знач. Она ́ тако́й 
рабо́ты не исполня́ла. ЛЕШ. Смл. 
Нать фсе ́ рабо́ты исполня́ть в дере́в-
не, на каку́ю пошлю́т. ЛЕШ. Плщ. Я ́
действи́тельно и́хны фсе э́ ́ти ука-
за́ния (предписания врачей) испол-
ня́ла. Ба́бушка бу́де уш ысполня́т 
твои ́ нака́зы. ПИН. Яв. Ра́с обья́вле-
ние наве́шано, зарегистри́ровано, 
они фсе ́ ́ равно ре́ ́йс исполня́ют. МЕЗ. 
Свп. Ну, я ́ лечи́лась так, фсё ́ испол-
ня́ла, дак, дак лека́св-то то фсево ́ пе-
рейе́ла. МЕЗ. Сфн. Хоро́шы де́вочьки, 
молоццы́, свою ́ робо́ту исполня́ют. 
На́до и дела ́ веть исполня́ть. Ма́ма 
што ска́жэт, мы ужэ фсё сра́ ́ ́зу ис-
полня́йем. ПРИМ. Ннк. Со́весь-то у 

фсе́х ра́зна: оди́н исполня́йет, а дру-
го́й то́лько на вре́т де́лает. МЕЗ. Бч. 
Мо́жэт, спро́сите, што зака́с тако́й, 
исполня́ют, не́т ли? ПРИМ. Лпш. В 
бо́га-то ве́риш, а не исполня́ш. ОНЕЖ. 
Тмц. Ива́н Ива́новичь налива́л, а сы́н, 
Ива́н-то, исполня́л (выпивал налитое). 
МЕЗ. Цлг. / О выполнении каких-н. 

должностных обязанностях. Я́ шофё́-
ром та́м. Шофё́р-пи́сарь, ну́, две 
до́лжносьти исполня́л. ПИН. Кшк. А 
та́м фсе ́ докуме́нты-то, кото́рые во́т 
по Вла́сьефской-то быва́ют дак, о́н 
фсе ́ перепи́сывал, исполня́л. ВИН. 
Мрж. / О выполнении обещанного. 
Кто ́ на чево обе́ ́т да́ст, то́т то ́ и ис-
полня́йет. ПИН. Ср. 

2. Что и без доп. Воспроизво-

дить перед слушателями, зрителя-

ми. Ср. выкла́дывать в 8 знач., иг-
ра́ть в 4 знач. Мы ́ исполня́ли 
пе́сьню «Вечё́р, де́фки». МЕЗ. Цлг. 
Она ́ исполня́йет хорошо́, го́лосом 
берё́т, у нейо го́ ́лос тако́й чи́стый. 
МЕЗ. Аз. / ИСПОЛНЯ́ТЬ МОЛИ́ТВУ. 
Читать молитву. Ревё́т – не ревё́т 
(ребенок), они ́ фсё равно ́ моли́тву 
исполня́ли. ЛЕН. Схд. 

3. Отмечать какое-н. событие. 
Ср. исправля́ть¹ в 3 знач. Со́чьни 
(готовили). Э́то было ко Святы́м. 
Пра́зьник Святы́х исполня́ли. ХОЛМ. 
Кзм. Моя́-то ма́ть, когда ́ росли́-то, ис-
полня́ли фсё пра́ ́зьники, никуды ́ и не 
ходи́ли, рас пра́зьник-то. А мы́-то 
тут ничево ́ не соблюда́ли. ПИН. Штг. 

4. Кого. Подвергать наказанию, 

наказывать. Ср. жать² в 8 знач., 

казнь дава́ть (см. казнь в 1 знач.). А 
исполня́ли цего́-то на́с – испо́лнят нас, 
цего́-то убежа́ли (за это). КАРГ. Ус. 

ИСПОЛНЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ется, 
несов. 1. Достигать определенного 
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предела. О возрасте, сроке. Гот ыс-
полня́йеца э́тому чя́йнику – о́н ы вы-
ключя́йеца, нала́дить нельзя́. КАРГ. Ар. 

2. Выполняться, осуществлять-

ся, делаться. Ср. вести́сь в 6 знач. И 
вот фсё бы́ ́ ло ф хозя́йстве исполня́-
лось. Фсё ́ жэ исполня́лось физи́чес-
ки, лопа́тами. КАРГ. Нкл. 

ИСПОЛОВИ́НЫ, нареч. 1. На 

половинных началах, пополам с 

кем-н. Ср. исполовья́ в 1 знач. До 
колхо́зов была ́ и пшони́ця, то́лько 
што ишо ́ исполови́ны. КРАСН. ВУ. 

2. Отдавая половину урожая 

собственнику обрабатываемой зем-

ли. Ср. исполовья́ во 2 знач. Испо-
лови́ны коси́ли, э́то и называ́ицца 
поlо́вники. ВИЛ. Пвл. Исполови́ны 
оддава́ли по́жни. ЛЕШ. Блщ. Два́цать 
вязану́х-то колхо́зу да два́цать себе ́ – 
исполови́ны-то. В-Т. Сфт. Ну́, исполо-
ви́ны ве́ники! (если дам тебе сапо-
ги). Я ́ несьти ́ еть не могу́! ЛЕШ. Клч. 

3. В половинном количестве, в 

размере половины. Ср. исполовья́ в 

3 знач. Да́й исполови́ны на́м, мы ́ бы 
смета́ли. Да́й исполови́ны, мы ́ бы 
фсё ́ скоси́ли. ПРИМ. ЗЗ. Колхо́с вот 
ысполови́ны оддаю́т, на боло́те, иди ́
коси́. Оддаю́т исполови́ны (сено). 
УСТЬ. Снк. А они сё ́ ́ робо́тали у по-
по́ф, как сё ́ исполови́ны. КРАСН. ВУ.  

4. За полцены. Беспла́тно ого́нь 
даю́т или исполови́ны. ВИН. Слц. 

5. Срезая высоко от земли. О 

стеблях скашиваемой травы. Ср. 

и́сполу в 4 знач. Исполови́ны скоси́-
ли (высоко, на полстебля). ВИН. Слц. 

ИСПОЛОВЬЯ́ (И́СПОЛОВЬЯ – 
МЕЗ. Дрг.), нареч. 1. На половинных на-

чалах, пополам с кем-н. Ср. и́спола, 
исполи́, исполови́ны в 1 знач., и́с-
полу в 1 знач., и́споля. Я́ исполовья ́

даю ́ котелка ́ – полови́ну мне́, поло-
ви́ну тебе́. Э́ти кожэ́вники бы́ли 
дра́ли, ко́жу исполовья де́ ́лают: поло-
ви́ну и́м, полови́на на́м. МЕЗ. Дрг. Ис-
половья ра́ ́ньшэ попа́м паха́ли, се́йим, 
коси́ли – полови́на попу́, полови́на 
мне́. КРАСН. ВУ. Я ско́ро бу́ду пере-
бира́ть исполовья́. Вот исполовья ́
бу́ду перебира́ть, я ́ с тебя стре́ ́бую. 
МЕЗ. Аз. Я ́ сеwодне робо́таlа испо-
lовья́. ОНЕЖ. Врз. ПИН. Сл. Чкл. Штг.  

2. Отдавая половину урожая 

собственнику обрабатываемой зем-

ли. Ср. исполови́ны во 2 знач., 
и́сполу во 2 знач. Исполовья ́ одда-
ва́ли страда́ть (косить сено), у кого ́
ма́ло земли́. Тебе ́ промё́жэк да мне ́
промё́жэк – во́т и исполовья́. ПИН. 
Сл. Ва́га поцса́ивайеце (для отмери-
вания земли), ва́гой, говоря́т, на́до 
исполовья ́ – полови́ну себе ́ засева́т, а 
полови́ну йему ́ оддайо́ш. Жы́то 
се́ют, не́т семя́н, так и́споловья возь-
мё́ш – полови́ну, ты ́ коси́, полови́ну 
о́н, так и́споловья. МЕЗ. Дрг. Исполо-
вья мы ста́ ́́ вили (сено) – полови́на 
себе́, полови́на колхо́зу. ПИН. Чкл. У 
ково ́ худо́й сеноко́с, исполовья ́ ко-
си́т. ОНЕЖ. Врз. ВИЛ. Пвл. ХОЛМ. Сл. 

3. В половинном количестве, в 

размере половины. Ср. исполови́ны 
в 3 знач., и́сполу в 3 знач. Исполовья ́
подои́ли – э́ти три́цят се́мь шту́к не-
дойе́ны оста́лись. ПИН. Трф. А на́м 
исполовья́-то и поло́жыт – не по-
ло́жыт-то фсё́. МЕЗ. Кд.  

ИСПОЛО́ГА, нареч., в роли гл. 

члена. Пологой формы. Ср. сы́спо-
лога. Они ́ не о́чень таки ́ круты́, э́ти 
го́ры, та́к, исполо́га. Исполо́га гора́, 
она ́ не о́чень крута́. ОНЕЖ. Прн. 

ИСПОЛОДНО́Й, -а́я, -о́е. 1. 
Осуществляемый подряд, всплош-
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ную. Исполодна́я ру́пка – ка́жнойо 
де́рево ру́бят. ВИЛ. Пвл. 

2. Расположенный без проме-

жутков, всплошную. Исполодны́йе 
ко́йки, ма́ры называ́юца, и вверху ́
ма́ры. КРАСН. ВУ.  

ИСПОЛОНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, сов., 

что. Уничтожить огнем, сжечь. 
Ср. испепели́ть. Фсё ́ исполони́ш, 
фсё ́ згори́т. ВИЛ. Слн. 

ИСПОЛО́САНОЙ, -ая, -ое. Вы-

тканный с узором в полоску. Ср. ис-
поло́шеной. Э́то доро́шка, то́жэ фся 
исполо́сана. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПОЛОСНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов. 

Вымыть, промыть. Ср. вы́полоскать 

в 1 знач. Ну́, бери́те грипко́ф – то́лько 
исполосну́ть и йе́сь. КОН. Хмл. 

ИСПОЛОСОВА́ТЬ, -су́ю, -су́ет, 
сов., что. 1. Покрыть полосами, 

исчертить? А́нька полосова́ла раз-
бира́ла, фсе ́ исполосова́ла у меня ́
бума́ги. КАРГ. Ус. 

2. Экспресс. Избить, исхле-

стать. Ср. исхлеста́ть в 1 знач. А 
ма́ть йево ́ за шки́рку, да ви́цю вы́-
дернет из ви́ника, да штанё́шки 
зде́рнёт, да йево ́ исполосу́йет фсево́. 
КОН. Твр. 

ИСПОЛО́ТЬ, -полю́, -по́лет, 
сов., что. Окончательно вымесить и 

одновременно придать форму хлеба 

тесту, подбрасывая его на полотухе 

– специальной плоской посудине, по-

сыпанной мукой. Ср. вы́полоть во 2 

знач. Три ра́ ́за по́лем жы́тьничек, ког-
да жы́ ́ тьникоф шэ́сь испо́лем. ПИН. 
Влт. Му́цьки посы́пят, испо́лем и на 
лопа́ту, и ф пе́ць сади́м. ЛЕШ. Клч. 

И́СПОЛОХ (редко ИСПОЛО́Х), 
-у (-а), м. 1. Сильное нервное потря-

сение, испуг, шок. Ср. испу́г в 1 знач. 
И́сполох каг гро́м гри́нет, пора́то так 

дрожжы́м. С и́сполоху, мо́жэ, забо-
ле́. ПИН. Квр. И́сполох – э́то ребё́нка 
испуга́йет кто́, да сту́кнет кто́, о́н 
фсё орё́т и орё́т, а чертополо́хом 
нала́жывают йево́. Побежа́л с и́спо-
лоху, да и са́м испуга́лся, медве́ть 
удра́л, да и подра́л да́льшэ. ПИН. Ср. 
О́н на лошаде йе́ ́хал, йево ло́ ́шать-то 
растрепа́ла, дак вот тогда ́ весь пере-
пуга́lся, дак во́т тогды и́ ́ сполох-от. 
ПИН. Яв. Нарушы́м мы тебя́, Васи́лей 
заболе́w с ыспо́лоху. ПИН. Лвл. Вол-
чя́нка – боле́сь, э́та боле́сь йе́й при-
ста́ла с и́сполоху. ХОЛМ. Кзм. С э́той 
ока́циват осо́той, с и́сполоху – 
йе́сьли испуга́йеце. ПИН. Нхч. Испу-
га́лась, с ысполо́ху заболе́ла. ПИН. 
Чкл. Заболе́л с и́сполоха. ПИН. Шрд. 
Инволи́дом недо́лго оста́ца, и́спо-
лох-то ху́жэ фсего́. ПИН. Ёр. Влд. Кшк. 
Штг. МЕЗ. Аз. Длг. Мд. Свп. Рч. 

2. Нервное заболевание, вызван-

ное сильным испугом. Ср. испу́г во 2 

знач. От и́сполоху мно́го помира́ют, 
от прико́су мно́го помира́ют. ПИН. 
Квр. И́сполох му́цит ребё́нка, ребё́-
нок испуга́цца, да и взро́слы мо́гут 
вы́спугаца, робё́нок пла́це да ки-
да́йецца. ПИН. Шрд. И́сполох то́жэ не 
ско́ро изла́диш. ПИН. Яв. Ма́рьйин-то 
ко́рень на и́сполох хорошо идё́ ́т. 
И́сполох называ́йеца, когда ́ ребё́нок 
напуга́йеца и трясё ́ йево́, бечю́свийе 
тако́йе у нево ́ и тресё́. ПИН. Нхч. У 
ло́шади и́сполох то́жо йесь. МЕЗ. Длг. 
Ребё́нок испуга́йецця, дро́гнет, и́спо-
лох у него́, испуга́лся. МЕЗ. Мд. Три ́
ба́ни подря́т на́а ла́дить э́тот 
и́сполох. ПИН. Врк. Ребя́та чёго́-то 
испуга́юцця, дак и́сполох снима́т 
(знахарка). МЕЗ. Дрг. Лечи́ли черто-
поло́хом от и́сполоха. И́сполох меня ́
держа́л то́жэ. ПИН. Ср. Во мн. Испу-
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га́йеца чово́-нить челове́к, и́сполохи 
дё́ржа. ПИН. Лвл. Гры́жы, роди́мци, 
и́сполохи, испу́ги – фсё ́ у дете́й быва́-
ет. ПИН. Трф. На прико́сы, на и́сполохи 
тра́фки бы́ли. ПИН. Квр. В фольк. Каг 
жо́лты пески ́ пересыпа́юца, как бы́ст-
ро ре́ки перелива́юца, каг з зелё́ной 
травы ́ вода ска́ ́тывайеца, так с раба ́
бо́жйа Ива́нна и и́сполох ска́тица з 
бу́йной головы́, с рети́вово се́рца, с 
я́сных оче́й, с кровяны́х печене́й и со 
фсево те́ ́ла бе́лово ПИН. Ср. Ищё ́
ра́зный роди́мец-то, тресё́т от испу́-
гу, и́сполох-то. ПИН. Нхч. Выходи́те, 
и́сполохи, ис ка́ждого нокотька́, из 
бе́лых ру́к, из ре́звых но́к, ис-пот 
пя́тныɣ жы́л. И́сполохи выгоня́ю – 
выходи́те, и́сполохи, из бу́йной голо-
вы́, из мозго́ф, из я́сных оце́й, ис 
слы́ха ушэ́й, из могу́цих плеце́й. 
МЕЗ. Длг. Это-то громова ́ стрела, на 
и́сполохах она ́ хороша. Дак де́ти-то, 
кто заболе́т, дак с нейо мо́ ́ют. ПИН. 
Яв. Спо́лохи, и́сполохи, переполо́хи, 
не́т вам ме́ста у рабы бо́ ́жйей На́ди. 
На исполо́х, и́сполохи, перепо́лохи, 
лука́выйе ду́хи, ту́т ва́м не ме́сто, ту́т 
ва́м не дво́р. ПИН. Ёр. Влд. Влт. Кшк. Чкл. 
Шрд. ЛЕШ. Смл. ВИН. Брз. МЕЗ. Сфн. 
ХОЛМ. Кзм. Лмн. В сочет. И́СПОЛОХ 
БЕРЁТ. Жо́нку тресло́, и́сполох бра́л. 
МЕЗ. Длг. И́сполох йего ́ берё́т, когда ́
йего ́ испуга́ют. ПИН. Врк. И́сполох 
берё́, ребё́нок испу́ган, ребё́нок ревё́, 
гру́ть не берё́. О́н у тебя ́ с ы́сполоху, с 
уро́коф, изуро́чен, испо́рчен. ПИН. Ср. 
У меня ́ сестру ́ вод берё и́ ́ сполох-то. 
То́жэ вод де́фку-то не бра́ло, а пото́м 
она ́ устрашы́лась ле што ́ ли. Как 
ме́сець, дак тресё́. И́сполох берё ́ чело-
ве́ка, на́до сра́зу ла́дить йего́, а как 
фсе́лица и́сполох – ху́до. ПИН. Яв. / НА 
И́СПОЛОХ ИДТИ́. Помогать при 

лечении приемами народной медици-

ны нервного заболевания, вызванно-

го сильным испугом, Тата́рник на 
и́сполох идё́т, на испу́к, ма́ло дро́г-
нут, цего ́ испуга́юця. То ́ на прико́с 
э́ти тра́фки, то́ на и́сполох, то ́ на по-
но́с. ПИН. Влт. / И́СПОЛОХ СНИ-
МА́ТЬ, (НА) И́СПОЛОХ (ЛА́ДИТЬ, 
ЛЕЧИ́ТЬ, ПОДЕ́ЛАТЬ, ГОВОРИ́ТЬ, 
ПРИГОВА́РИВАТЬ, МЫТЬ, ОБКА-
ТИ́ТЬ, ХВОСТА́ТЬ, ЧИТА́ТЬ). Прие-

мами народной медицины лечить 

нервное заболевание, вызванное силь-

ным испугом. Ср. испу́г снима́ть (см. 

испу́г во 2 знач.). И́сполох снима́ть, 
и́сполох, испуга́лся челове́к. МЕЗ. Аз. 
Пото́м ба́ба Ма́ша снима́ла с меня ́
и́сполок. Йе́сли не по кро́ви, то не 
сни́меш и́сполох. МЕЗ. Свп. Э́то фсё 
не колдо́фство, э́то фсё пра́вильно, 
они ́ исполо́х снима́ли. ЛЕШ. Клч. 
Што́бы сьня́ть и́сполох, ба́бушки 
бы́ли. МЕЗ. Цлг. Йего ́ у на́с фсё ́ как 
успока́ивашшо: да на и́сполох, да 
ка́к. Испуга́йеца – на и́сполох ла́дят, 
тра́вы зава́ривают. ПИН. Нхч. Ла́дить 
на и́сполох – на́до в ба́йне мы́ть да 
слова ́ каки ́ говори́ть. ПИН. Врк. 
И́сполох, на и́сполох на́до пола́дить 
ребё́нка: йево ́ тресё́т, дрожы́т, гово-
ря́т, и́сполох йево дё́ ́ржыт. ПИН. Ср. 
Ба́пки цего ́ на прико́с говоря́т да на 
и́сполох. На и́сполох хво́шшут ребя́т, 
ли́цят. МЕЗ. Длг. Мо́йеш в ба́йны, сно-
ва ́ говори́м каки́йе-нибуть, на и́спо-
лох мо́ют – испуга́лся о́н, дак помо́й. 
Э́то пригово́р-то на и́сполох приго-
ва́ривали, зна́чит, с моли́твой де́лали. 
ПИН. Кшк. На неза́пный и́сполох 
ре́тьку натере́ть на́ть. Я ́ на роди́мець 
поговори́ла, на и́сполох. ПИН. Квр. А 
стару́хи веть на и́сполох ле́цют да на 
роди́мец, на и́сполох поде́лают, 
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йе́сьли испу́ган. МЕЗ. Рч. Тебя на́ ́до 
опкати́ть на и́сполох, ну́-ко опкати ́
меня́. ПИН. Яв. На и́сполох мно́гих, 
зна́ш, опка́чивам с ма́тери. И́сполох 
опка́чиваю с ма́тери; че́м ма́ть рожа́ла, 
те́м и излечя́ла. ПИН. Лвл. А я ́ про ро-
ди́мцэй не зна́ю, я то́ ́лько и́сполох чи-
та́ла. ПИН. Ёр. Змц. Трф. Чкл. Шрд. Штг. 
МЕЗ. Бч. Мд. Мсв. Пгр. ХОЛМ. Кзм. С си-

нон. Роди́мец – э́то йесь исполо́х, э́то 
родиме́ц. МЕЗ. Аз. Испу́к сьнима́ли, 
и́сполох. МЕЗ. Бч. Ма́ма-то на и́сполох, 
на роди́мец цита́ла фсё́.  

3. Заговор для лечения испуга. И́с-
полох я не таю́, роска́зываю. ПИН. Ёр. 

ИСПОЛОХА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. Получить нервное заболева-

ние, вызванное сильным испугом. Ср. 

исполоши́ться, испо́ртиться в 3 

знач., испуга́ться во 2 знач. Исполо-
ха́лась софсе́м, здуре́ла. ЛЕН. Рбв. 

ИСПОЛО́ШЕНОЙ, -ая, -ое. Вы-

тканный с узором в полоску. Ср. ис-
поло́саной. Ку́ртки исполо́шоны – 
полоса ро́ ́зова да полоса жо́ ́wта, да 
фся́ки. УСТЬ. АП. 

ИСПОЛОШИ́ТЬСЯ (ИСПО-
ЛО́ШИТЬСЯ), -шу́сь (-поло́шусь), -
ши́тся (-поло́шится), сов. То же, что 

исполоха́ться. Испуга́лся да испо-
ло́шылся. МЕЗ. Дрг. Исполошы́цця, 
как испуга́йецця ребё́нок. ПИН. Врк.  

ИСПОЛО́ШНОЙ (И́СПОЛОШ-
НОЙ, ИСПОЛОШНО́Й), -ая (-а́я), -
ое (о́е). В сочет. ИСПОЛО́ШНАЯ 
(И́СПОЛОШНАЯ, ИСПОЛОШНА́Я) 
ТРАВА́. Использующаяся для лече-

ния нервного заболевания. Исполо́ш-
на йе́сь трава́, то́лько йе́й тру́дно 
найти́, как испуга́йеца, она ́ расьтё́т в 
ра́дах и на уго́ре. В ра́дах росьтё́т, 
голу́беньким цветё́т – исполо́шна 
трава́. ХОЛМ. Кзм. Как испуга́шся, 

та́к и дро́гнеш, э́ту и́сполошну тра́ф-
ку и пе́й. ПИН. Квр. У на́с под уго́ром 
жыву́т и́сполошны тра́вы, на и́спо-
лах росту́т. И́сполошны вида́ли, го-
тя́шки? ПИН. Кшк. И́сполошны 
тра́вы, ны́ньче то́лько сорва́ли, во́то 
шыро́ко ли́сьйо, на ́ тройо идё́т. На́до 
сходи́ть найти ́ исполошны тра́ ́вы, с 
е́тих тра́ф и ла́дят, на́до сопкати́ть с 
исполошно́й тра́фки в ба́йне ре-
бё́нка. ПИН. Врк. Исполо́шны тра́вы 
йесь – кто ́ испуга́йеца, поя́т и́м и оп-
ка́чива. ПИН. Ср. Мы пото́м Ю́льку в 
ба́не опка́тывали, исполо́шными тра́-
вами опка́тывали. ПИН. Яв. 

И́СПОЛУ, нареч. 1. На половин-

ных началах, пополам с кем-н. Ср. 
исполовья́ в 1 знач. Сеноко́сы 
и́сполу оддава́ли. ОНЕЖ.  

2. Отдавая половину урожая 

собственнику обрабатываемой зем-

ли. Ср. исполовья́ во 2 знач. А то ́
да́ли и́сполу коси́ть там – за полови́-
ну: накоси́ла там ско́лько цэ́ньтероў, 
дак полови́ну тебе́, полови́ну здайо́ш 
ф софхо́с, э́то зовё́ца и́сполу коси́ш. 
КОН. Твр. Возьму́т да вы́жнут и́сполу – 
и́м три пу́да да и́м три пу́да. КАРГ. 
Ош. Се́но коси́ли и́сполу, полови́ну 
себе́, полови́ну ф колхо́с. КОН. Клм. 

3. В половинном количестве, в 

размере половины. Ср. исполовья́ в 

3 знач. Ребя́та та́м и́сполу принесу́т. 
КАРГ. Нкл. 

4. Срезая высоко от земли. О 

стеблях скашиваемой травы. Ср. 

исполови́ны в 5 знач. И́сполу ко́сиш 
ска́жут – высоко ́ беру́т, а я́ ни́ско 
кошу́, чи́сто. Ины́йе кося́т ху́до, вы-
со́ка трава́, так э́то и́сполу коси́ть и 
называ́йецця. КАРГ. Ус. 

ИСПО́ЛУ, нареч. Снизу. Ср. ис-
поди́ во 2 знач. Да ка́к испо́лу це́р-
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пал, да фсё вы́ ́ церпали. МЕЗ. Сфн. / В 

роли гл. члена. О низком уровне воды 

при морском отливе. Вода́ испо́лу – 
вода ́ суха́. ПРИМ. Лпш. 

И́СПОЛЬ, -и, ж. В сочет. СО 
ВСЕ́Й И́СПОЛЬЮ. Изо всех сил, 

энергично. Со фсе́й и́сполью (опус-
тили ведро). ЛЕШ. Смл. 

ИСПОЛЬЗИ́МОЙ, -ая, -ое. По-

лезный? О́вощи использи́мы. ВИН. Брк. 
ИСПО́ЛЬЗИТЬ, -жу, -зит, сов. 

Продержать в но́ске долгое время, 

износить. Испо́льзить не суме́ла 
(одежду). ЛЕШ. Смл. 

ИСПО́ЛЬЗОВАН(ОЙ). См. ИС-
ПО́ЛЬЗОВАТЬ.  

ИСПО́ЛЬЗОВАТЬ, -зую, -зует, 
несов. и сов. 1. Несов. и сов. Что, на 

ком, на что, во что, для чего, чем. 
Применять (применить), употреб-

лять (употребить) для чего-н. Черес 
канву ́ вышыва́ли, пя́лы испо́льзова-
ли. ЛЕШ. УК. Я ́ крапи́ву не испо́ль-
зую – тверда́я ста́ла. КРАСН. ВУ. И́х 
не испо́льзуют, та́к стоя́т (углубле-
ния в русской печи). ПИН. Яв. Кефи́-
ру чя́шэчька была́, вот я йево ́ и 
испо́льзовала (сделала оладьи). 
КАРГ. Ух. Ра́ньшэ фсё ́ испо́льзовали, 
ничево ́ не броса́ли. Не дала ́ испо́ль-
зовать на себе пия́ ́вок-то. ВИН. Кнц. 
На жыфца ́ испо́льзовали для щю́ки. 
КАРГ. Ус. Медицы́на-то шшыта́йет, 
што она ́ (чага) как лече́бна, а ку́рка 
то́жэ полукру́гло, тут ство́л де́рева и 
нароста́ют как ко́нски копы́та, и 
по́льзуют, в дымоку́р испо́льзуют. 
МЕЗ. Мсв. Гря́зну шэ́рсьть испо́ль-
зуют сра́зу для вя́занья. ПРИМ. ЛЗ. 
Са́ржэнники для рабо́ты испо́льзова-
ли, осо́бенно лесору́бы в лесу́. ПИН. 
Ср. Чем жга́ть та́к, лу́чче испо́льзо-
вать тря́пкой. ПИН. Ёр. ВИЛ. Пвл. Трп. 

ВИН. Уй. Мрж. КАРГ. Клт. МЕЗ. Свп. 
НЯНД. Мш. / ИСПО́ЛЬЗОВАТЬ В 
ПО́ЛЬЗУ. Да не́когды до́ма мно́го-то 
храни́ть, не́как (масло). Де́лают ды ф 
по́льзу испо́льзывают, аɣа́. Се́мьйи 
ка́г дак – фсё ́ ф хо́т идё́т вить, ка́ж-
ной де́нь. УСТЬ. Бст. // Несов. и сов., 

что и без доп. Употреблять (упот-

ребить) в пищу. Ср. иску́шать в 1 

знач. Про́шлый го́т ведё́рышко на-
брала́, да не смогла ́ использовать. 
УСТЬ. Стр. Я ра́ньшэ тут носи́ла сест-
ре́-то (ягоды), а она ́ никуда ́ не ис-
по́льзуйет, возьмё́т, офца́м одда́с. 
ПРИМ. Лпш. // Несов. и сов., что. 

Тратить (истратить). Ва́шы де́-
нешки поlу́цены, и мы ́ испо́льзова-
ли, панихи́ды сlу́жым, фспомина́им 
йево́. ВИЛ. Пвл. А на меня то́ ́жэ 
мно́го хле́ба не испо́льзуйет ма́ма, я ́
кусо́чек – два съйе́ ́м. МЕЗ. Аз. 

2. Сов., что и без доп. Воспользо-

ваться чем-н., употребить что-н. в 

своих интересах. О́тпуск они ́ ис-
по́льзуют – и на рабо́ту. ОНЕЖ. Трч. 
Неве́ска о́тпуск испо́льзовала. НЯНД. 
Мш. Отпроси́wся на не́сколько дне́й, 
не зна́й, даду́т ли испо́льзовать. ВИЛ. 
Пвл. Госпо́дь Бо́х ско́лько да́с мне, 
ско́лько нами́рил (лет жизни), сто́ль-
ко и испо́льзую. КОН. Твр. // Сов., 

что. Побывав где-н., повидать. Ве́сь 
бе́лый све́т испо́льзовали. УСТЬ. Снк. 
КАРГ. Хтн.  

3. Несов., кого, кем. Пользовать-

ся чьими-н. услугами. Кормачи́ – му-
жыко́ф испо́льзовали кормачя́ми, 
ко́рм раздава́ли. ПИН. Штг. Прийе́хаў 
тройежо́ник, она ́ пошlа за́ ́муж за 
тройежо́ника, а о́н три жэны ́ исполь-
зоваў. ВИЛ. Пвл. А Ти́нка никогда ́ му-
жыка ́ свойово ́ не испо́льзовала, што-
бы се́на привесьти́. КОН. Твр. 
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4. Сов., кого и без доп. Вступив в 

половую связь, удовлетворить свои 

сексуальные потребности. Он хва́с-
тался – я йе́ ́й испо́льзовал. ЛЕШ. Лбс. 
А други ́ – па́рень испо́льзует, да и 
фсё́, де́фке-то и оби́дно. Оди́н му-
жы́к испо́льзовал де́сять де́вушэк, и 
фсё́, грит, дыря́выйе. КАРГ. Лкшм. 
Та́м йейо ́ жэни́ли наси́лу – ты йейо ́ ́ ис-
по́льзовал, ты ́ и жэни́сь. ШЕНК. ВЛ. 
Они йейо ́ ́ испо́льзовали, она ́ не жэна́та 
йещё ́ была́, но не забере́меньняла. 
МЕЗ. Аз. О́н с не́й подружы́л да и ис-
по́льзовал. КАРГ. Ус. ВИЛ. Пвл. 

5. Кого. Вылечить. Ср. исце-
ли́ть. А вот о́н (колдун) меня то́ ́жо 
испо́льзоваў – три раза ́ ́ сходи́lа, и я 
води́цькой сходи́lа. ВИЛ. Пвл. ▭ ИС-
ПО́ЛЬЗОВАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 4. Она ́ до тебя ́
была ́ испо́льзована. ШЕНК. Шгв. 
Йе́сьли бы я ́ была́ испо́льзована, о́н 
бы мно́й не дорожы́л. КОН. Твр. 

ИСПО́ЛЬЗОВАТЬСЯ, -зуюсь, 
-зуется, сов. 1. Чем, кому. Употреб-

ляться, применяться для чего-н. У 
паху́чей рома́шки нет бе́лых лепест-
ко́ф, везде ́ она растё́, как сорня́к, 
лека́рством испо́льзуеца, но не по-
требля́йеца. ПИН. Нхч. Скрипуны ́
(грибы) никуда ́ не испо́льзуюца, а 
свинари ́ так и па́хнут на свинью́. 
ВИЛ. Трп. Бы́ли то́жэ черпуга́, плели ́
то́жэ из бересты́, а во́ду ра́ньшэ ис-
по́льзовались скоти́не, дак э́той чер-
пуго́й бо́чьку наче́рпывали. КОН. Твр. 

2. Выбиться из сил, ослабеть. Ср. 

исся́кнуть в 3 знач. В сочет. с весь. 
Фся ́ испо́льзовалась я, уста́ла. ВИЛ. Пвл. 

И́СПОЛЬЯ, нареч. Со стороны 

полей. Та́м Фо́фаниха (д. Фофаноф-
ская) да Харито́ниха (д. Харитонов-
ская) те ́ вот, до́м не ́ было ту́т проме́ж 

йи́ми, то́лько и́сполья вьйежжа́йеш в 
дере́вню, туд бы́ли заво́ры. КОН. Твр. 

И́СПОЛЯ, нареч. То же, что ис-
половья ́ в 1 знач. Корми́ны даду́т 
вос и́споля. И́споля полё́во се́но веть 
худо́. КАРГ. Ар. 

ИСПОМА́ЗАТЬ, -жу, -жет, сов., 

что. Обмазать. Ср. вы́мазать¹ в 1 

знач. Хозя́йин де́-то смолы ́ достау́ ̆ , 
испомазау усю и́ ̆ ̆ ́ ́ згороть. ЛЕН. Тхт. 

ИСПОМИНА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, не-

сов., что. Возобновлять в памяти, 

вспоминать, припоминать. Фсё ́ ис-
помина́ла. ЛЕШ. Рдм. 

ИСПО́МНИТЬ, -ню, -нит, сов., 

кого и без доп. 1. Возобновить в па-

мяти, вспомнить, припомнить. Ср. 
вы́помнить в 1 знач. Не испо́мнить, 
каг да по оцце ́ Ната́ша (по отчеству). 
КАРГ. Влс. 

2. Помолиться об упокоении 

усопшего, помянуть. Умру́, дак хоть 
испо́мнили меня́. ЛЕН. Тхт. 

ИСПОПУГА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. Испытать сильный страх. 

Ба́бы фсе ́ испупуга́лись, розобра-
ли́сь, што не на́ш самолё́т, с кре-
ста́ми, чё́рный. МЕЗ. Мсв. 

ИСПОРА́НЕ, нареч. Заранее. Ср. 

испора́нья. Мине ́ дак уш, наве́рно, 
пропа́жа, телу́шку-то придё́ца испо-
ра́не убира́ть. ВИЛ. Пвл. 

ИСПОРА́НИТЬСЯ, -нюсь, -нит-
ся, сов. Прийти раньше положенно-

го срока. Ни́на пришла́, до́цька, 
ра́но, испора́нилася. ПИН. Нхч. 

ИСПОРА́НЬЯ, нареч. То же, 

что испора́не. О́н пришо́л ко мне ́
испора́нья. КАРГ. Крч. Испора́нья-то 
сего́дня вы́шэл, зара́нейе то ́ йесть, 
ра́но. КАРГ. Ух. 

ИСПОРЕ́ДКА (ИСПОРЕ́ДКО, 
ИСПОРЕ́ДКУ, И́СПОРЕДКУ), на-
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реч. 1. Время от времени, изредка, 

иногда. Ср. вре́дко, вре́мем в 1 знач. 
вы́зредка, исподре́дка в 1 знач., ис-
поря́дки, кое-когды́. [Девочки, да 
вы курите?] – Да мы та́ ́к, испоре́тка. 
ПИН. Чкл. Гу́бы (грибы) щя́с испо-
ре́тка иду́т, фсё бо́льшэ к о́сени. 
Ра́ньшэ сё́мга испоре́тка заска́кива-
ла, а вот щя́с не ула́вливают. Поми-
до́ры испоре́тко во́зят. МЕЗ. Свп. А 
испоре́тка ку́пят колбасы́, когда ́ за-
хоти́м. Испоре́тка йе́й навешча́й. Ис-
поре́тка бы ла́дно, а то ка́ ́жной де́нь 
ходи́! ПИН. Врк. Я́-то мно́го с йи́ми 
не оброшша́юсь, я ́ не люби́тель по 
госьтя́м ходи́ть, к Ню́ре то́лько испо-
ре́тка. ПИН. Квр. Вот одну ́ руба́шку 
храню де́ ́вичью, пона́шываю когда ́
испоре́тка. МЕЗ. Крп. Ребя́та поцелу́ют 
испоре́тка, испотти́ха. МЕЗ. Сн. Испо-
ре́тко (топят), топи́ли бы, та́г жа́рко 
не ́ было. МЕЗ. Крп. Я ́ тепе́рь ни с ке́м 
не говорю́, то́лько с тобо́й да испо-
ре́тку с кумо́й. ПИН. Трф. Самолё́ты 
лета́ли ма́ленькийе, а то и́ ́ споретку. 
ВИН. Кнц. Йе́зьде испоре́тку. ПИН. Ёр. 
Влд. Влт. Нхч. Пкш. Шрд. Штг.  

2. Не повсюду, местами, кое-где. 

Ср. и́нде во 2 знач., исподре́дка во 2 

знач. Берё́за йе́сь испоре́тка, берё́за, 
йо́лка. Йе́сь испоре́тка ле́с-от. Грибы ́
уш испоре́тко попада́ют. ПИН. Влт. 
Э́ко трави́шшо, да́, ко́ль тра́вно, йе́сь 
фсё ́ жэ испоре́тка. ПИН. Квр. Ви́тко, 
где со́сон-то ма́ло, по ра́ды и йе́сь – 
сыры́йе места́, и испоре́тка со́сон 
йе́сь. ПИН. Шрд. Испоре́тко воло-
си́нки росту́т у не́й. МЕЗ. Крп. Кто ́ за 
гриба́ми йе́зьдил, говоря́: «Йе́сьть, 
то́лько испоре́тка», ту́т оди́н, та́м 
оди́н. ПИН. Ёр. 

ИСПОРЕ́ДКО. См. ИСПО-
РЕ́ДКА. 

ИСПОРЕ́ДКУ. См. ИСПОРЕ́Д-
КА. 

ИСПОРО́ТЬ, -порю́, -по́рет, сов. 

1. Что. Распороть по швам. Ср. вы́-
пороть в 1 знач. У меня не́ ́т сарафа́-
на кра́сново, испоро́ла йево́. То 
испоро́ли куфа́йку. КОН. Влц. Э́то уш 
сарафа́ны она ́ испоро́ла фсе пре́ ́жны. 
ВЕЛЬ. Сдр. Стари́нны наря́ды я ́ иш-
шы́ла, испоро́ла на дете́й. КАРГ. Крч. 
Свекро́ва испо́рет опо́рки и в я́шшык 
замкнё́т. ЛЕШ. Юр. // Что. Разор-
вать. Фсе ́ сошйу́т, фсе ́ у меня ́ тут 
фсе ́ фуфа́йки испоро́ли. КОН. Твр. 

2. Кого. Повредить острым ору-

дием, ранить. Ср. вы́пороть во 2 

знач. Пото́м испоро́л фсе́х и но́ш-то 
забро́сил. ВИН. Брк. 

3. Кого. Высечь, выпороть. Ср. 
вы́дуть в 7 знач., Йе́жэли обре́жэс-
ся, то ф кро́ф испорю́. ВЕЛЬ. Сдр. Ма́-
тери ска́жэм, она ́ тебя фсю ́ ́ испо́рёт. 
ВЕЛЬ. Пжм. А тогда ́ пастуха ́ нака́зы-
вайе лесно́й – ви́цей испо́рет или та́к 
изобьйо́т. КАРГ. Крч. С синон. Напо-
ро́л та́к он йейо́, испоро́л, си́лой 
вы́дал за́муш. ПИН. Ср. А йе́жэли вы ́
мне не найдите ба́ ́бу, я ́ вас испорю́, 
напорю́, мол, испорю́, засьтега́ю. 
ХОЛМ. Сия. 

ИСПОРТА́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов. 

Экспресс. То же, что испо́ртить в 1 

знач. Ты ́ фсю ку́ртку! Испорта́цили! 
КРАСН. Нвш.  

ИСПО́РТИТЬ, -чу, -тит, сов. 1. 
Что и без доп. Привести в негодное 

для использования состояние, ухуд-

шить качество чего-н. Ср. испо-
га́нить в 1 знач., испорта́чить. Ру-
цейо́к тут опя́ть по доро́ге бежы́т, 
даг доро́гу испо́ртит. ПИН. Влт. А те-
пе́рь тепло́, не ре́жу ове́чь, испо́ртиш 
мя́со-то, му́хи опе́ть церве́й на-
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плю́ют. ПИН. Яв. Це́лой зоро́д-от (се-
на) испо́ртили. В-Т. Вдг. Мо́лния, где 
телеви́зор, сё вы́ ́ ходила и ушла́, сё ́
испо́ртила, сё ́ поцерне́ло. ЛЕШ. Шгм. 
Я ́ покры́шки-те испо́ртиlа, оне ́ у ме-
ня ́ сьтену́lо веть ф кипятке́. ВИЛ. Пвл. 
О́н (жеребец) дво́р испо́ртил, та́к на-
шалашы́л ту́т. КАРГ. Крч. Столо́ву 
ло́шку, са́хар не вереди́т, не испо́ртит. 
МЕЗ. Длг. На́фиг э́ту селё́тку испо́ртят, 
во́т и мочько́, люби́мо блю́до ту́т у 
на́с. Испо́ртила па́чьку ма́сла, оно ́ за-
горчя́ло. ПРИМ. ЛЗ. Ну коне́шно, текё́т 
вон, сеноко́с испо́ртил ве́сь, у кого ́
се́но сухо́йе, ста́ло сыро́й вон. ПРИМ. 
КГ. Ннк. ВИЛ. Трп. ВИН. Уй. ЛЕШ. Смл. 
МЕЗ. Аз. Бч. Свп. ПИН. Ср. Штг. УСТЬ. 
Сбр. Снк. Безл. В э́то вре́мя испо́ртило 
доро́гу. ВИЛ. Трп. Испо́ртило (сено), 
забры́знуло, и опя́ть я́сно со́лнышко 
вы́катило. ОНЕЖ. ББ. В э́том году ́ та-
ко́й урага́н бы́л, фсё́ испо́ртило. ПРИМ. 
Сзм. / ИСПО́РТИТЬ ВО́ЗДУХ. Выпус-

тить газы из кишечника. В ба́ню 
нельзя ́ ходи́ть сы́тым, пи́сать та́м 
нельзя́, во́здух в ба́не испо́ртить – э́то 
большо́й гре́х, э́то для гигийе́ны 
приду́мано бы́ло. ВЕЛЬ. Длм. // Прий-

ти в негодное для употребления со-

стояние, потерять нужные качест-

ва. Ср. испо́ртиться в 1 знач. Йево ́
де́ло, шчёбы не испо́ртило (зерно). 
ВИН. Мрж. 

2. Кого, что. Изменить в худшую 

сторону, ухудшить состояние ко-

го-н., чего-н. Ср. испога́нить во 2 

знач. Ра́нешны ба́бушки фсе бы́ ́ ли 
таки́йе до́брыйе, а што ́ люде́й испо́р-
тило – не зна́ю. ХОЛМ. Сия. Я ́ на йего ́
фсё оби́ ́ жусь – он де́душку-то испо́р-
тил (приучил к алкоголю). КАРГ. Ус. 
Она сто́ ́лько и́х, йеретико́ф, испо́рти-
ла, бра́гу и́м ста́вила. УСТЬ. Сбр. Кака ́

навяза́лась шала́ва – мужыка ́ испо́р-
тила. Отверну́ла (жениха) или ис-
по́ртила фсю мою жы́ ́ ́ сь. ПРИМ. Ннк. 
А сичя́с он ве́сь кара́хтер испо́ртил, с 
рабо́чими-ту. КАРГ. Лкшм. Фсё ́ нор-
ма́льно бы́ло, а жы́сь вот не создала́сь, 
фсё ́ война ́ испо́ртила. ЛЕН. Схд. Йегэ ́
э́то прокля́тойе испо́ртит фсю ́
Ро́ссию. Тепе́рь понайе́хали фсе ́ сюда ́
и испо́ртили ве́сь поря́док. УСТЬ. Стр. 
Бы́ло ве́село, а война фсё ́ ́ испо́ртила 
де́ло. КАРГ. Ух. Э́то Горбацё́в де́lо фсё ́
испо́ртиw, каку́-то перестро́йку нацяу ́ ̆
де́lать, даг дотово ́ доперестра́йивали 
– и ро́бить не́цево, о́й-ой-ой! ВИЛ. 
Пвл. Бу́торин у на́с фсё де́ ́ло испор-
ти́л. УСТЬ. Брз. ПИН. Ёр. Нхч. / Кого. Об 

ухудшении состояния тела покойни-

ка при подготовке его к захоронению. 

Я мно́ ́го поко́йникоф-то вы́мыlа, ни 
йеди́ного не испо́ртиlа. А не ис-
по́ртиlа, баско́го схорони́lа. Я ́ и гово-
рю́, тя́тю вот везlа́, три́цать 
киlо́метроф, то́лько посиня́йе ста́ў, 
фсе ́ и просьти́лися, а испо́ртят 
цеlове́ка, та́к и пойдё́т от йево́, ду́х-от 
пойдё́т. О́й како́й мужыцё́к хоро́шой 
быу́ ̆ , а доспе́wся. ВИЛ. Пвл. / Кого, чем 

и без доп. Об ухудшении нравствен-

ного состояния человека в результа-

те предоставления льгот, поблажек. 

Ср. испота́чить во 2 знач. Сичя́с хо-
ро́ша жы́сь, де́фки, хоро́ша, но испо́р-
тиlа люде́й – леньтя́йеф мно́го. УСТЬ. 
Дмт. Мы ́ пова́дились, пова́дились, на́с 
ыспо́ртили софсе́м. МЕЗ. Бч. Люде́й 
испо́ртили – нерабо́тникоф мно́го 
ста́ло. УСТЬ. Сбр. Ра́ньшэ-то, коне́шно, 
врачи бы́ ́ ли, лу́чшэ лечи́ли, тепе́рь ис-
по́ртили пода́чьками. НЯНД. Мш. 
Ве́рхнейе начя́льство фсё ́ испо́рти-
ли, платя́т де́ньги, како́во ле́шэво 
ро́бить. УСТЬ. Стр. 
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3. Кого, что, чем и без доп. На-

нести увечья, сделать калекой. Ср. 

искале́чить в 1 знач. У ни́х, мо́жэт, 
война ́ их испо́ртила – ка́жно ме́сто 
боли́т, но́йет. МЕЗ. Кд. Испо́ртиш са-
ма ́ себя ́ да бу́деш богора́дна. КРАСН. 
БН. Испо́ртил себя ́ на робо́те. КОН. 
Клм. Жэлу́док мо́жно испо́ртить, го-
ря́чево-то не на́до йе́сь, у ково ́ жэлу́-
док боле́йет. ПРИМ. Ннк. Меня ́ наку-
си́ли но́ги, где уку́с, так та́м и лепё́-
ха, да рука́ми рошшара́паю – но́ги 
фсе испо́рчю. ВИЛ. Трп. Да што э́ ́ти 
табле́тки – брю́хо испо́ртиш, оста́т-
ки, а та́к я проката́юси. КОН. Твр. 
Ве́ники и траву ́ носи́ли на себе́, я 
се́рце себе ́ испо́ртила. ОНЕЖ. Тмц. 
Здоро́выйе глаза́-то де́цтвом и ис-
по́ртили (чтением при плохом осве-
щении). ВЕЛЬ. Длм. Фе́льшэр то́лько 
испо́ртил, инфе́кцию занесла́. ЛЕШ. 
Лбс. Ты ́ чево ́ молодя́гу-то (молодого 
коня), смо́лоду испо́ртиш йево́, мо-
лодя́шку-то: о́н пойе́хал ф Карпого́-
ры, пора́то мно́го повё́с. ПИН. Яв. Так 
йе́сьли ра́с не подои́ш, друго́й – так 
оно фсё́ ́ : молоко ́ перегора́йет, ужэ ́
фсё ́ и ме́ньшэ бу́дет молока́, мо́жно 
и коро́ву испо́ртить. ЛЕШ. Вжг. Блщ. 
КРАСН. ВУ. МЕЗ. Аз. ПИН. Ср. ПРИМ. 
КГ. Ннк. ШЕНК. Ктж. Безл. Фсю ́ ис-
по́ртило меня́, ника́к не испра́влюсь 
(поправлюсь). КОН. Влц. 

4. Кого, что, чем, по чему и без 

доп. С помощью колдовства, порчи, 

сглаза нанести ущерб физическому 

или психическому здоровью человека 

или животного. Ср. вы́вести в 12 

знач., изуро́чить, изыко́тить, опри-
зо́рить, сгла́зить. Испо́ртит челове́-
ка – закукоре́кат, заорё́т, но́ги лома́т, 
руки ́ лома́т. ОНЕЖ. АБ. Мо́гут цело-
ве́ка испо́ртить – бу́дет жы́ть и 

ма́яцця фсю ́ доро́гу. УСТЬ. Стр. 
Каку́ю напра́слину на меня ́ сказа́ла, 
што я ́ коро́ву испо́ртила. ПРИМ. ЗЗ. 
Люде́й испо́ртили – волка́ми обра-
ти́ли. КОН. Твр. О́н йейо ́ испо́ртил и 
отлечи́л обра́тно, зьде́лал и одде́лал. 
ЛЕШ. Блщ. У на́с ико́тьници – целове́-
ка испо́ртят, о́т нацьну́т кому ́ цего́-
ли твори́ть – и страда́т целове́к. 
ЛЕШ. Плщ. Тебя́, говри́т, испо́ртили – 
по́рць зьде́лали. ЛЕШ. Клч. Племя́н-
ница была ́ испо́рчена. То́т челове́к 
испо́ртил йе́й, што́бы она му́ ́чилась. 
ПИН. Кшк. Сло́вом навреди́ть коро́ве 
мо́жно, закры́ть йейо́, сло́вом испо́р-
тить. ВИН. Брк. О́н перекры́л доро́гу, 
испо́ртил но́ги де́фке. Йего ́ испо́р-
тили водо́й, по воды́. ПРИМ. Ннк. 
Загово́рами отнима́ли мушски о́ ́рга-
ны, о́н не мо́г ж жэно́й спа́ть, испо́р-
тили. ОНЕЖ. Тмц. Я ́ краси́ва была ́
пора́то, а ́ испо́ртили лицо́м. ПИН. Ср. 
У на́с портё́жнику-то не́т, не ис-
по́ртят, ико́тьници не ́ было. ПРИМ. 
Лпш. ПОВСЕМЕСТНО. С синон. На-
весьти по́ ́рчю – так испо́ртить чело-
ве́ка, посади́ть ико́ту, как начьнё́т 
кричя́ть, ска́жут, ико́ту запеха́л так в 
нево́, ху́до йему зьде́ ́лал ико́тник. 
Кака́я-нибу́ть де́фка на вы́даньйи, 
ска́жут: йе́й згла́зили, йе́й испо́рти-
ли. ПИН. Кшк. А то ́ бы сра́зу сьйе́ли 
коро́ву – испо́ртили (если бы узнали, 
что у неё хорошее молоко). Э́то как 
изуро́чили, дак я ́ вам скажу́: ста́ну 
благословя́сь, пойду ́ перекрестя́ся из 
избы ́ в две́ри, из двора ́ в воро́та, 
вы́йду ф чи́стойе по́ле, ф чи́стом по́-
ле помолю́сь, поклоню́сь я́сному 
кра́сному со́лнышку. Как я́сного 
кра́сного со́лнышка не истреби́ть, не 
искуси́ть, не испо́ртить, та́г жэ бы и 
коро́вушку не истреби́ть, не иску-



 149 ИСПО́РТИТЬ 

 

 

си́ть, не испо́ртить (фольк.). В-Т. Сгр. 

▭ Домашнему хозяйству. Мы цё́ ́-ле 
с тобо́й поспо́рили, не в ладу́, я ́ могу ́
домови́шшо тебе ́ испо́ртить, ско́т 
весь, коро́ва бу́дет со́хнуть, вя́нуть. 
Дворы ́ йешшо по́ ́ртят, цё́-ле огово-
ри́л, дак вод дво́р испо́ртил. ЛЕШ. Кб. 
Ба́бушка испо́ртила у ва́з дво́р. КАРГ. 
Влс. Дак Хавро́шка сама ́ прибе́гла 
сюды́, йе́й дво́р испо́ртили. УСТЬ. 
Стр. ▭ Брачному обряду. Испо́ртили 
сва́дьбу у на́с: му́ж за неде́лю после 
сва́дьбы утону́л. Испо́ртили сва́дьбу, 
о́н с моста бро́ ́сился. КОН. Твр. Ста-
ри́к зна́л, сва́дьбу испо́рьтил. УСТЬ. 
Брз. Ходи́ли раскалда́вывать, пови-
ни́лась одна́, што испо́ртила сва́дьбу. 
УСТЬ. Стр. // ИСПО́РТИТЬ СЛУ́КУ 
(О́ТПУСК). Нарушить обет, данный 

пастухом магическим силам для безо-

пасного выпаса животных. На нё́м 
слу́ка – я́гот каки́х не йе́сьть, во́лос 
стри́чь не до́лжэн, во́лосы отро́сьтит, 
борода́, вот та́к и хо́дит, пока ́ не отпа-
сё́т коро́ф. Слу́ку йе́сли испо́ртит, 
зве́рь како́й мо́жэт за́йти. КАРГ. Ус. 
Спе́рва он па́с ове́ц, а пото́м па́с ко-
ро́ф, испо́ртил оди́н ра́с о́тпуск, так 
мне ́ хозя́ин таку́ю хлыстани́ну да́л, 
ду́мал, мне ́ не воста́ть. КАРГ. Ух. 

5. Кого. Совершить насилие, при-

нудив к половому акту, обесчес-

тить. Ср. изнаси́льничать, испан-
кру́тить, испога́нить в 4 знач., 
испозо́рить во 2 знач., испокуси́ть, 

испоруга́ть во 2 знач., испору́хать. 
О́н с не́й подружы́л да и испо́льзо-
вал, ви́ш, де́фка испо́ртил. КАРГ. Ус. 
Фсё об йо́м ума ́ сходи́ла да при све-
кро́фке: «О́н меня ́ испо́ртил, пу́зь бе-
рё́т!» МЕЗ. Длг. Он де́фку испо́ртил – 
ма́ть-то не дава́ла бра́ть (замуж). 
ПИН. Ёр. Н́у, дро́ля – лю́биш йево́, 

то́лько ведь други́йе наста́йивают, 
наступа́ют, а други́йе хо́дят по-хоро́-
шэму, зна́ют, штё де́вушка, не хотя́т 
ыспо́ртить, не спя́т, ре́тко уш спа́ли-
то. ВИЛ. Пвл. А мужыку цё на́ ́ ́до, каг 
бы оторва́ть у де́вушки, испо́ртить. 
ЛЕШ. Вжг. Кнс. ПИН. Лвл. 

6. Что, на что. Без надобности, 

напрасно, зря истратить, использо-

вать, употребить. Ср. вы́садить в 

22 знач., исструни́ть, исшо́ркать в 

6 знач. По э́тольку писа́ть, дак мно́го 
на́до тетра́док испо́ртить. Де́ньги ис-
по́ртил? (пропил) КАРГ. Лкшм. Фсе ́
тетра́тки испо́ртили. УСТЬ. Сбр. Ку-
пи́ла кра́ску, а то́лько де́ньги испо́р-
тила – пора́то худа́. МЕЗ. Кмж. Це́лу 
ба́нку испо́ртила (краски). ПИН. Ёр. 
Пришло́сь купи́ть, девяно́сто ко-
пе́йек испо́ртить. МЕЗ. Рч. Та́к вот 
фсю си́лу-то испо́ртила. МЕЗ. Бч. 
Ла́дно, фсё ́ равно э́ ́ти пецьсо́т руб-
ле́й испо́рчю – не ту́т, дак та́м. ЛЕШ. 
Вжг. Я ду́маю, ты ф Ша́му пойе́хал, 
бензи́н испо́ртиш. ОНЕЖ. Лмц. Взя́л 
испо́ртил после́дню спи́чьку – на́ть 
тепе́рь итти ́ иска́ть у сосе́дей. ОНЕЖ. 
Тмц. Чё ́ вы бума́ги-то испо́ртили? 
(своими записями). КРАСН. ВУ. Я 
де́ньги-то испо́ртила на вяза́нку, а 
де́ньги не па́ли. МЕЗ. Дрг. У меня О́ ́ ля 
ско́лько варе́нья вари́ла, ве́сь песо́к 
ыспо́ртила. ПИН. Яв. Не зна́ла, што 
вы ́ в го́сьти придё́те – тако я́ ́блоко 
бы́ло хоро́шо, испо́ртила фсё (съе-
ла). ПРИМ. Ннк. ЛЗ. КАРГ. Лкш. КОН. 
Твр. ШЕНК. Ктж. Шгв. ▭ ИСПО́Р-
ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Чем, от кого и без доп.Чем 

и без доп. Ре́ки фсе ́ испо́рчены ле-
са́ми. ПИН. Ср. На́а бу́дет мне ́ сьтек-
ля́нку-то переlо́жыть да отнесьти ́
кры́шку, она ́ йещё ́ не испо́рчена, не 
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зака́тана, дак йещё ́ заката́ет. ВИЛ. 
Пвл. Хоро́ша, со́цьна, кру́пна была ́
(морошка), тепе́рь фся ́ испо́рцена, 
лета́ют (самолёты), по́ртя. ПИН. Ср. 
А поля то́ ́жэ фси ́ испо́рчены, фсе ́ за-
росли́, сосня́к вы́шэ меня́. В-Т. Сгр. 
Полови́на лу́га, фсё э́ ́то испо́рчено. 
ХОЛМ. Сия. Ле́то испо́рчено кумо-
ра́ми да госьтя́ми. ШЕНК. Ктж. Ис-
по́рчена приро́да у на́с зьде́сь кома-
ра́ми. МЕЗ. Аз. А у на́с ле́то ис-
по́рцено комара́ми. ПИН. Ёр. МЕЗ. Бч. 
ПИН. Нхч. // Молодё́ш-то фсё ́ ис-
по́рчена: в моро́с хо́дят ф кросо́фках, 
та́к ка́к в а́рмию итти́, та́к и негодя́и. 
ПИН. Лвл. 2. У на́с то́жэ рука ́ ис-
по́рчена, а у меня по́ ́черг был кра-
си́вый. ПРИМ. КГ. Пого́да так софсе́м 
испо́рчена. КАРГ. Ух. / Я ́ вот мно́го 
вы́мыlа, у меня ́ йеди́ново не ис-
по́рцено, как на́до прибраlа ́ (покой-
ников). ВИЛ. Пвл. / Це́ркофь-то, она ́
воспи́тывала люде́й, ме́ньшэ бы́ло 
греха ́ тепе́рь заме́тили, когда ́ не одно ́
поколе́нийе испо́рчено. ПРИМ. Лпш. 
Ра́ньшэ красота ́ была́, у на́з здесь 
зо́н не ́ было, зэ́коф-то во фсё́м 
райо́не, и наро́т-то ка́г бы зде́сь бы́л 
не испо́рченный во́т э́тим фсе́м блат-
ны́м-то. УСТЬ. Бст. 3. Чем и без доп. 

У меня ́ жэлу́док испо́рчен – веть 
фсе́м, не фсё ́ и прима́т. ВИН. Мрж. У 
меня се́ ́рце испо́рчено, ф столо́вой 
рабо́тала, а та́мо душника́-то не́т. 
КРАСН. ВУ. Не ста́ли де́лать опе-
ра́цыю – не́рф испо́рчён, дак во́т по-
ди́! В-Т. Сфт. Ну ́ и гла́с ищё́. Опе-
ра́цию де́лала, испо́рчен. ЛЕШ. Вжг. 
Но́ги смо́лоду испо́рчены. КОТЛ. Тчк. 
А я ́ шумко́й и щя́с, жо́скости у меня ́
хвата́йет, не́рвы не о́чень, ис-
по́рчены. ШЕНК. Шгв. // Изуродован-

ный. Ср. искувы́жен(ой). А не узна́-

ли ли́чьнось-то (лицо) – испо́рчено 
фсё́. ЛЕШ. Рдм. О́спой испо́рчено ли-
цо́-то. ЛЕШ. Смл. 4. Коро́ф уме́л нала-
жа́ть, штобы дои́ли хорошо́, у йего ́
слова свои йе́ ́ ́сь, у ково ́ коро́ва ис-
по́рчена – фсе ́ йего уво́ ́дят, добро ́
де́лал людя́м. КРАСН. ВУ. Ходи́ла я ́
по знатка́м (знахарям), мно́го хо-
ди́ла, ду́мала, испо́рцена (дочь). 
КАРГ. Ар. У меня ́ веть ма́ма была ́ ис-
по́рчена. ПИН. Врк. А я ́ петь ра́с ре́за-
лась, каг заболе́ю – фсё ре́ ́залась, 
то́жэ испо́рчена. КАРГ. Лкшм. Ты́, го-
вори́т, фся ́ испо́рчена, ф тебе́ веть 
портё́ш. ПРИМ. Ннк. Племя́нница бы-
ла ́ испо́рчена. То́т челове́к испо́ртил 
йе́й, што́бы она му́ ́чилась. ПИН. Кшк. 
Ёр. Нхч. Ср. ВЕЛЬ. Пкш. КАРГ. Крч. 
КОН. Твр. КРАСН. Прм. МЕЗ. Бч. ОНЕЖ. 
Тмц. ПРИМ. КГ. УСТЬ. Стр. ХОЛМ. Сия. 
ШЕНК. ВЛ. ЯГ. С синон. О́н у тебя ́
сы́сполоху, с уро́коф, изуро́чен, ис-
по́рчен. ПИН. Ср. В роли гл. члена. 
Перейежжа́ли на но́вый до́м, ки́нула 
под машы́ну про́стынь, бы́ло испо́р-
чено. ШЕНК. ВЛ. / О́н сказа́л: вот у 
тебя́, Ма́рфа, дво́р о́чень испо́рчен. 
УСТЬ. Бст. У Наста́сьйи испо́рцен 
дво́р. У тебя ́ испо́рцено двори́шшо, 
ска́жут. ЛЕШ. Кб. Вот сама́-то коро́ва, 
ко́ньцилась не́тель-то. Одна ́ прици́на – 
испо́рчен хле́ф. КАРГ. Лкш. 5. А кото́-
рая не тро́нута, та де́фка, а испо́рче-
на, та ́ не де́фка, а ба́ба. ШЕНК. Трн. 6. 
Лека́рсва да йеда́, корми́ца ну́жно, 
как ну́жно, говоря́т, уси́лено пита́ть, 
а каг зьде́лаш уси́ленно, йе́сли фсе ́
де́ньги испо́рчены. ПИН. Яв. У ва́с 
де́ньги-ти испо́рцены. ПРИМ. ЗЗ. 

◊ ВИ́ЦА НЕ ИСПО́РТИТ КОСТЬЯ́. 
Об оправдании физического наказа-

ния ребенка. Ра́ньшэ ви́чькой до́ма 
фсё ́ дете́й воспи́тывали; ви́ца не ис-
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по́ртит костья́. ХОЛМ. БН. ◊ ИС-
ПО́РТИТЬ НАРЯ́Д. Не выполнить 

какое-н. задание. Сказа́ла: не сто́ит 
наря́т по́рьтит, ка́к вот не слу́шат 
кто́. Ка́к не спо́лнит – зна́т, испо́ртил 
наря́т. ПИН. Нхч. ◊ СТА́РЫЙ КО́НЬ 
БОРОЗДЫ ́ НЕ ИСПО́РТИТ. Опыт-

ный человек способен справиться с 

какой-н. задачей. Ста́рый ко́нь бороз-
ды ́ не испо́ртит. – Ме́лко па́шэт. КАРГ. 
Крч. ◊ ИСПО́РТИТЬ ВЫТЬ. См. ВЫТЬ. 

ИСПО́РТИТЬСЯ, -чусь, -тится, 
сов. 1. Прийти в негодное для упот-

ребления состояние, потерять нуж-

ные качества. Ср. испакости́ться. 
Я ́ ис Кры́ма йе́хала, хоте́ла привер-
ну́ть к и́м, да доро́га испо́ртилась. 
ЛЕШ. Смл. Тере́ньтьйевна гармо́нь 
никому ́ не продала́, так она ́ и испо́рти-
лась. ПИН. Нхч. Да не́т, ничего́, на-
ве́рно, не испо́ртился (телевизор). 
ПРИМ. Лпш. Берё́зовых ли́сьйев накла-
дё́ш в осто́жьйо, а пото́м ужэ се́но, 
што́бы оно ́ не испо́ртилось од земли́. 
КАРГ. Ух. Така́я засу́ха была́, лук ве́сь 
испо́ртился. ВИН. Кнц. Сухари ́ не ис-
по́ртяца, ско́лько годо́ф мо́жно хра-
ни́ть, ли́ж бы не ф сы́росьти, ф сухо́м 
ме́сьте лежа́ли, ско́лько годо́ф мо́жно 
храни́ть. ПИН. Яв. Йищё ́ бы мину́та, о́н 
(чайник) испо́ртился бы (перегорел). 
КАРГ. Лкшм. Черни́ця испо́ртилась (от 
заморозков). ПРИМ. ЗЗ. Коне́шно, мо-
ро́зу-то хвати́ла кото́ра, так испо́ртиц-
ця (ягода). ЛЕШ. Клч. УК. Шгм. В-Т. Врш. 
ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Пвл. Трп. КОТЛ. Збл. 
КРАСН. ВУ. МЕЗ. Аз. ПРИМ. КГ. УСТЬ. 
Стр. ХОЛМ. БН. Сия. // Потеряв нуж-

ные качества, перестать приносить 

пользу в хозяйстве. О животных. 
Смени́ть на́до – испо́ртились ку́ры фсе ́
(перестали нестись). ВИН. Брк. Коро́ва 
испо́ртилась, я́мы ста́ла ры́ть, 

уру́кайет, как бы́к ста́ла. ОНЕЖ. Тмц. У 
на́с коро́ва тогда што́ ́ -то испо́ртилась, 
отели́лась, да показа́лось, што тремя ́
ти́тками молока ма́ ́ло. Пло́хо дои́ла, 
так и́х ликвиди́руют ка́к-то. Ну́, ис-
по́ртилась, говоря́т. Испо́ртилась, дак 
чего ́ держа́ть, на́до на мясозагото́ ́фку 
зда́ть. УСТЬ. Снк. 

2. Измениться в худшую сторо-

ну, ухудшиться. О состоянии ко-

го-н., чего-н. Ср. иску́рвиться во 2 

знач. Како вре́ ́мя нехоро́шо ста́ло, 
так тепло бы́ ́ ло, а фсё ́ испо́ртилось. 
ПЛЕС. Фдв. Днё́м щя́с со́лнышко, ве́-
чером раздожжы́т фсё ́ испо́ртица. 
МЕЗ. Мсв. Ле́то испо́ртилось. ЛЕШ. 
Плщ. Во́т как перестро́йка начяла́сь, 
з Горбачя́-то фсё ́ испо́ртилось. УСТЬ. 
Стр. Во́т у меня ́ фсё наре́чийе ис-
по́ртилось (за два года жизни в Вол-
гограде). ШЕНК. Шгв. У не́й за́пах-то 
испо́ртился. ПРИМ. Лпш. ЛЕШ. Тгл. 
ПИН. Ср. УСТЬ. Бст. С синон. Ко́ли од-
дыха́ть в воскресе́ньйе не бу́деш – 
фся ́ неде́ля на сма́рку пойдё́т, фсё 
испо́ртица. МЕЗ. Ез. / Об ухудшении 

нравственного состояния человека. 

Лю́ди-то фсе ́ испо́ртились. УСТЬ. 
Сбр. Мне ндра́ ́вица, то́ко молодё́ш не 
ндра́вица, фся ́ испо́ртилась. ПРИМ. 
КГ. Не́, Ми́ша, я ́ не курю́, я ́ не испо́р-
тилась. ХОЛМ. Сия. По́сьле войны ́ де-
ви́цы гороцки́йе фсе ́ испо́ртились. 
ПЛЕС. Фдв. Гуля́нку завё́л з ба́бами, 
испо́ртился софсе́м. ПРИМ. Ннк. О́н 
испо́ртиwсе и ф шко́lу не заходи́w. 
УСТЬ. АП. О́н запи́лся што́-то – бы-
ва́т, испо́ртился та́м, на чюжо́й сто-
роны́. ПИН. Нхч. О́н уйе́хал в Волго-
гра́т, да та́м испо́ртился. ВЕЛЬ. Пжм.  

3. Чем и без доп. Прийти в болез-

ненное физическое состояние. Ср. 
вы́портиться во 2 знач., исхло́пать-
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ся во 2 знач. Во́т как испо́ртиця це́м-
то цеlове́к, так и умрё́т с йе́тим. ВИЛ. 
Пвл. Ребяти́шки ма́лы пусьтяко́м ис-
по́ртяця да пусьтяко́м мо́гут изла́ди-
ця. КРАСН. ВУ. В э́том году ́ софсе́м я 
испо́ртилась, боле́зьни дово́дят меня ́
до ру́чьки. МЕЗ. Аз. Ка́г бы не испо́р-
тиця к о́сеньи-то. А э́то когда я ́ ́ отем-
не́ла (ослепла), за бато́к поводи́ли, 
дак испо́ртилась. ВЕЛЬ. Сдр. Я испо́р-
тилась. КАРГ. Лкш. Коза ́ испо́ртилась – 
ненорма́льно носи́ть (рожать) ста́ла. 
ПИН. Штг. Испо́ртилась бабу́ся на́ша. 
ОНЕЖ. Пдп. В сочет. с весь. Она ́ воп-
шэ зна́ ́йот бы фсё де́lо, о́пытная, ну́, 
испо́ртиlась фся́. УСТЬ. АП. И́з-за 
йего ́ я испо́ртилась фся́. МЕЗ. Сн. / О 

болезненном состоянии органа те-

ла. А друго́й-то (глаз) испо́ртился, 
здрю́чил. ПИН. Чкл. Коро́ва заляга́ла-
ся – цего́-то испо́ртилась ти́тка. ПИН. 
Влт. Ме́лко-то не ви́жу, софсе́м ба́пка 
остаре́ла, испо́ртились фсе ́ глаза́. 
ПИН. Яв. Вы́мя-то испо́ртица, йе́сли 
ра́з, два́, три ́ не продои́ть. ЛЕН. Кзм. 
/ Об утрате сексуальных способно-

стей. О́н (бык) испо́ртицэ и бо́льшэ 
не осемене́йет. КАРГ. Ус. Пе́сьня ся́, 
пе́сьня ся́, пе́сьня ко́ньчилася. Ста-
рика ́ я полюби́ла, он испо́ртился 
(фольк.). ШЕНК. ЯГ. // Покалечиться. 
Ср. искуве́ркаться во 2 знач. В вой-
ну ́ испортиу́ ̆ ся (солдат). ВЕЛЬ. Лхд. 
// Сойти с ума, помешаться. Ср. ис-
полоха́ться. Она́, мо́жэт, поэ́тому и 
испо́ртилась. ШЕНК. УП. Она ́ заре-
ве́ла таку́ю беду́, фся ́ испо́ртилася. 
ВЕЛЬ. Пжм. // Потерять здоровье, за-

болеть в результате порчи, сглаза. 
А ху́до, ху́до, шы́пко ху́до, сходи́lа 
там, не нагости́lася, то́лько испо́рти-
lася, обуро́цили опе́ть меня́, о́й, не 
могу зва́ ́нья. ВИЛ. Пвл. 

4. Претерпеть процесс гниения, 

разложения. О покойнике. Фчера То́ ́ -
лика в де́вять чясо́ф схорони́ли, фсё ́
равно ́ испортиу́ ̆ ся. А во́т э́ку доро́гу 
вы́везла (провезла), у́ш не испо́ртиў-
ся, ну́, тако́й, поспиеу ́ ̆ мале́нько, бас-
ко́й быў, фсе ́ просьти́лися. ВИЛ. Пвл. 
Как в гро́п повали́ть, так вы́несьти 
на пове́ть – как пошло́, так не удё́р-
жыш, бы́стро челове́к испо́ртиця. 
ЛЕШ. Клч. И лицо хо́ ́дь бы испо́рти-
лось или припу́хла. Три го́да во́семь 
ме́сяцэф лежа́л в воды ́ и не испо́р-
тился. ЛЕШ. Брз. Вы́кинуло (утоплен-
ницу) на Коко́ру, она ́ уш фся испо́р-
тилась, заплыла́, да за́пах, та́к в 
оде́жде и закопа́ли. МЕЗ. Бч. ПИН. Кшк. 
УСТЬ. Бст. С синон. Подва́льно поме-
ще́нийе да по́греп там, со́рок с ли́ш-
ним ове́ц упа́ли в э́тот по́греп. Фсе ́
ски́сли, сопре́ли, испо́ртились. МЕЗ. 
Аз. Нать сохорони́ть, фсё ва́ ́рвары, ис-
по́ртица, выгнёйот фсё́. ПИН. Нхч. 

ИСПОРУГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что. Нанести ущерб физическому 

состоянию человека, искалечить. 

Ср. искале́чить в 1 знач. Фсе ру́ ́ки 
испоруга́ла, моро́с, се́но ва́жывали. 
Прийе́хал с войны́, испоруга́л свойи ́
но́жэчьки. МЕЗ. Длг. 

2. Кого. Совершить насилие, при-

нудив к половому акту, обесчес-

тить. Ср. испо́ртить в 5 знач. 
Ребё́нка зде́лал, а вза́муш не берё́т, 
де́фку испоруга́л. МЕЗ. Длг. 

ИСПОРУГА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. В сочет. с весь. Долго руга-

ясь, прийти в изнеможение. Я́-то 
щя́сь фся ́ испоруга́лась бо́льшэ, фсё ́
боли́т. ЛЕШ. Шгм. 

ИСПОРУ́ХАТЬ, -аю, -ает, сов., 

кого. Совершить насилие, принудив 

к половому акту, обесчестить. Ср. 
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испо́ртить в 5 знач. Меня ́ испору́-
хаў, че́снось-то потеря́lа. Она ́ не гу-
ля́lа, она де́ ́воцька моlо́денька, о́н 
йейо ́ испору́хат. И́ш веть стари́к ка-
ко́й! Он тебя ́ испору́хат, испору́хат, 
и́ш како́й бо́йкой зде́lаўся. ВИЛ. Пвл. 

ИСПО́РХАН(ОЙ). См. ИСПО́Р-
ХАТЬ. 

ИСПО́РХАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Разгребая, разрыть, разбро-

сать в стороны. Ср. вы́порхать в 1 

знач. Ла́пками разгреба́ют, дак по́р-
хают, по́рхаюца, на огоро́цце фсё ́
испо́рхали. КОТЛ. Фдт. Фсю ́ карто́шку 
испо́рхали (куры). ШЕНК. ВП. Фсю ́
капу́сту испо́рхали ку́рици. ПИН. Квр. 
Выпуска́ть-то не́когда, се гря́ ́тки ис-
по́рхают. ПЛЕС. Фдв. Цеты́ре ку́ры, 
ли́ко, ф крыльце́-то фсё ́ испо́рхали. 
ВЕЛЬ. Длм. Сдр. ▭ ИСПО́Р-
ХАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. стард. 

прош. У меня ́ карто́шки мно́го ис-
по́рхано, испо́рхали. ВЕЛЬ. Сдр. Где ́
он уби́л-то (медведь корову), веть 
та́м фсё испо́рхано. УСТЬ. Брз. 

ИСПО́РХАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Экспресс. Устать, измучиться. 

Ср. испозо́риться². Ў промежу́тках 
схожу ́ недоу́ ̆ го, испо́рхаюсь, голова ́
заболи́т, да опя́ть поношу дроу́ ́ ̆ , вот 
фся ́ рабо́та. УСТЬ. Стр. Да у йе́й и на-
пасено бы́ ́ lо мно́го, дак мо́ль изби́lа 
мно́го, мы ́ до тово ́ сь йе́й испо́рха-
лись, с йе́той шэ́рсью. ВИЛ. Пвл. 

ИСПО́РЧЕН(ОЙ). См. ИСПО́Р-
ТИТЬ. 

ИСПОРЯ́ДКИ, нареч. Изредка. 

Ср. испоре́дка в 1 знач. Винцё ́ попи-
ва́ет, испоря́тки, ка́эця. ПИН. Яв.  

ИСПОРЯ́ДКУ, нареч. По тради-

ции. ПИН. Трф. 
ИСПОСЛЕ́ДКА, нареч. Позже? 

Испосле́тка бу́дё (дождь). КАРГ. Ош. 

ИСПО́СТНИЧАТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, сов. Дойти до плохого состоя-
ния в результате соблюдения поста. 
Ср. вы́постоваться во 2 знач. Други ́
стару́шки та́к испо́сьничяюца, уш 
про́сто ху́до ви́дят, потому ́ што они ́
по́сьницяют, по́сьницяют, у ни́х 
што́-то в глаза́х зде́лаеца. ХОЛМ. Кзм. 

ИСПОСТРО́ЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Выстроенный, 
построенный. Испостро́йены бы́ли 
пала́тушки, щё ́ пала́тушки бело-
ка́менны, бы́ли госуда́ревы. МЕЗ. Аз. 

ИСПОСТРО́ИТЬСЯ, -ро́юсь, 
-ро́ится, сов. Выстроиться, постро-
иться. Между речками да между 
быстрыми, на крутой горы да на вы-
сокою, есть хорош город испостро-
ился лучше Питера да краше Киева, 
лучше матушки каменной Москвы, 
каменной Москвы да славной Воло-
гды (фольк.). ЛЕШ. Блщ. 

ИСПОСЫ́ЛАН(ОЙ). См. ИС-
ПОСЫЛА́ТЬ. 

ИСПОСЫЛА́ТЬ, -аюсь, -ается, 
сов., чем. Отправить посылкой, по-
слать. Я ́ говорю, ты ́ веть мне мно́ ́го 
обешча́ла, фсё ́ госьти́нцами испосыла́-
ла. Она фсё ́ ́ гости́нцями испосыlа́lа. 
УСТЬ. Стр. ▭ ИСПОСЫ́ЛАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. Сухи́х 
грибо́ф испосы́лано в го́рот. ВИЛ. Трп. 

ИСПОТА́КАН(ОЙ). См. ИС-
ПОТАКА́ТЬ. 

ИСПОТАКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 
1. Кого. Испортить излишним вни-
манием, избаловать. Ср. испота́-
чить в 1 знач. Я ́ вот и гова́ривал, что 
ба́бушка потока́йет робя́т, испото-
ка́йот фсё́. КАРГ. Лдн. Роди́тели йе́й 
испотака́ли. ОНЕЖ. УК. С синон. На 
пе́ньсию вы́шла, дак исте́шыла, на-
кошу ́ траву́, принесу́. Испотака́ла 
фсе́х ове́ц. ОНЕЖ. Трч. 
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2. Кого и без доп. Предоставляя 

льготы, поблажки, испортить. Ср. 
испота́чить во 2 знач. Во́т ка́к испо-
тока́ли жэ́ншшын (о предоставлении 
отпуска по беременности). КАРГ. Ош. 
Испотака́ло прави́тельсво. КАРГ. Ус. 
Испотака́ли тепе́рь, и цесьне они ́ ́
бы́ли. ОНЕЖ. Трч. ▭ ИСПОТА́-
КАН(ОЙ), -о(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. И́ш потака́ют ка́к, испота́-
кан он, говоря́ли. ОНЕЖ. Трч. Роди́те-
ли йе́й испотака́ли, фся ́ испота́кана. 
ОНЕЖ. УК. Фся ́ молодё́ш испота́кана – 
да́жэ ф туале́т пойду́т – фсё ́ звоня́т. 
КАРГ. Ар. Вот Са́ша размазня ́ испота́-
каный. КАРГ. Крч. 2. А тепе́ре наро́т 
испота́канный. КАРГ. Ар.  

ИСПОТА́ЧЕН(ОЙ). См. ИС-
ПОТА́ЧИТЬ. 

ИСПОТА́ЧИТЬ, -чу, -чит, сов. 

1. Кого и без доп. Испортить из-

лишним вниманием, избаловать. Ср. 

вы́дравить, вы́темнить¹, зате́-
шить, издро́чить, иску́рвить, испо-
ва́дить в 1 знач., испотака́ть в 1 

знач., испотво́рить в 1 знач., испо-
те́шить, исте́шить. Э́то ты ́ испота́-
чила, как но́сиш (ребенка), я ́ оста́ну-
се и на ́ руки не бёру́, хо́дит и хо́дит. 
Ты па́рня не пота́чь, испота́чила 
ма́ленького. В-Т. Врш. Ма́лого дитя ́
це́м испота́чиш, йево ́ нице́м не испо-
та́чиш. Испота́цили ребё́нка, зна́чит 
вы́тешыли – йему ́ нельзя́, а даю́т. 
ПРИМ. Пшл. Ты ́ испота́цила йего́, 
йего глу́ ́пым зьде́лала. ПРИМ. ЗЗ. 
Ны́не таки́х ма́леньки испота́цят. 
ВИН. Брк. У на́с Фи́лке ба́ско показа́-
лось, о́н и згры́с, са́ми веть йево ́ ис-
пота́чили. В-Т. Сфт. Не́й (её) – на́ш 
мужы́к да мо́й свё́кор – брата́ны, дак 
испота́чили. В-Т. Кчм. Испота́чил 
до́чь, фсё Ма́шэньке позво́лено. 

ШЕНК. Шгв. Испота́чила сама ́ – кол-
ба́сику дайо́т. ШЕНК. Ктж. ВИЛ. Пвл. 
КРАСН. Прм. ЛЕШ. Лбс. МЕЗ. Мд. ПИН. 
Влт. Квр. ПРИМ. ЛЗ.  

2. Предоставляя льготы, по-

блажки, испортить. Ср. испова́-
дить во 2 знач., испо́ртить во 2 

знач., испотака́ть во 2 знач., испот-
во́рить во 2 знач., пова́дить. Со-
фсе́м госуда́рсво испота́чило люде́й. 
МЕЗ. Кмж. Она до́ ́рого и завора́циват, 
испота́цили у аглиця́н, бе́лу муку ́
йе́ли. Агляця́на и́х испота́цили. 
ПРИМ. Пшл. Вот ка́к испота́чили лю-
де́й. ЛЕШ. Тгл. Фсе́х люде́й испота́чи-
ли, фсе́х изва́дили. ПИН. Сл. МЕЗ. Мд. 

▭ ИСПОТА́ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Ма́ти на йего ́
фсё ́ соглаша́йецца, вы́тешэн, у на́с 
ска́жут, а то ́ – испота́цен. Во́т, те́-
шат! Испота́цен по́лносью. ПРИМ. 
Пшл. Нельзя ́ ребё́нку потака́ть – ис-
пота́ченой о́н. ПРИМ. ЛЗ. Ба́бушка 
те́шыт Андре́я, ве́сь испота́цен. ПИН. 
Врк. О́н оццо́м испота́цен, а испота́-
цить – пло́хо зьде́лать. ПИН. Квр. Он 
пе́рвой бы́л, так испота́чен. ВИН. Зст. 
Испота́цены фсе де́ ́ти-те, суровы́йе. 
УСТЬ. Снк. О́н (сын) у меня то́ ́жэ ис-
пота́ченый, коне́шно. ШЕНК. Шгв. ВЛ. 
МЕЗ. Длг. 2. Но́ньче ба́бы испота́че-
ны. МЕЗ. Мд. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПОТА́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чит-
ся, сов. 1. Стать избалованным, из-

баловаться. Ср. испоте́шиться. Ис-
пота́чились! ШЕНК. ВП.  

2. Получив много льгот, свобод, 

испортиться. Мно́го да́но, испота́-
цились фсе́. ЛЕШ. Лбс. 

ИСПОТВО́РЕН(ОЙ). См. ИС-
ПОТВО́РИТЬ. 

ИСПОТВО́РИТЬ, -рю, -рит, сов. 

1. Испортить излишним вниманием, 
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избаловать. Ср. испота́чить в 1 

знач. Испотво́рила да ка́к ли сказа́ть 
по-настоя́щему. УСТЬ. Брз. 

2. Кого. Предоставляя льготы, 

поблажки, испортить. Ср. испота́-
чить во 2 знач. Тепе́рь испотво́рили 
люде́й, фсё ́ из магази́на! А на́м-то 
фсё ́ с уде́lу бы́lо да́но. Ста́ли коси́ть 
тари́ф-то, испотво́рили фсе́х люде́й. 
УСТЬ. Стр. ▭ ИСПОТВО́РЕН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. О́н 
та́к был испотво́рен роди́телями, ба́п 
меня́л, как цыга́н ко́нема. ШЕНК. ЯГ. 

ИСПОТЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. По-

крыться испариной, по́том, вспо-

теть. Ср. вы́париться¹ в 7 знач., вы́-
потеть, испа́риться¹ в 5 знач., пере-
поте́ть, смо́кнуть. Оди́н ра́с испоте́ла, 
да холо́дной водо́й окати́ласе. КАРГ. 
Ош. Испоте́ла – фся рука ́ как кипя́ток. 
КАРГ. Крч. Ты ́ на сибе ́ ницево ́ не сушы́, 
йе́сли на тибе ́ цево ́ испоте́lо, о́н, поди́, 
уш у тея ́ не ра́с та́к смокау́ ̆ . ВИЛ. Пвл. В 

сочет. с весь. Фу́, я фся ́ испоте́ла. 
ПИН. Пкш. Ся ́ испоте́ла сижу́. Фся ́ ис-
поти́йет она ́ (лошадь). УСТЬ. Снк. Фся ́
испоте́ла, жа́рко о́чень. ШЕНК. Шгв. О́н 
ве́сь смо́к, испоте́л. КРАСН. Прм. МЕЗ. 
Длг. Мсв. ШЕНК. УП. С синон. Фся ́ испо-
те́ла, не могу́, кошу́, фся ́ перепоте́ла. 
ШЕНК. Ктж. 

ИСПОТЕ́ШЕН(ОЙ). См. ИС-
ПОТЕ́ШИТЬ. 

ИСПОТЕ́ШИТЬ, -шу, -шит, сов., 

кого, чем и без доп. Испортить из-

лишним вниманием, избаловать. Ср. 
испота́чить в 1 знач. Вот йе́й э́тим ис-
поте́шыли, а не на́до бы́ло. ШЕНК. Ктж. 
Испоте́шыли йево ́ немно́шко, и фсе ́
пробле́мы-то и пошли́. ШЕНК. Шгв. Ис-
поте́шыла ба́пка тебя́. ВЕЛЬ. Длм. Пра-
ви́тельство э́то то́жэ не доду́мало, 
сьте́шыли их. Фся́ко испоте́шыли. 

МЕЗ. Длг. Ту́т йе́й софсе́м испоте́шыли. 
КАРГ. Ус. Бо́льно испоте́шыли. ВЕЛЬ. 
Лхд. Та́к и испоте́шыли. ЛЕШ.Тгл. В со-

чет. с весь. Фсю ́ испоте́шыли, 
не́жэнка пря́мо. КРАСН. Нвш. ▭ ИС-
ПОТЕ́ШЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Бо́ле фсё ́ испоте́шэны, 
изне́жэны э́ти де́ти. ЛЕШ. Кнс. Фсе ́
рознаря́жэны и испоте́шэны, де́нек-
то не́т, а тогда́-то э́тим не гони́лися. 
МЕЗ. Длг. Ху́жэ фсево ́ пасьти чя́ ́сных 
коро́ф – испоте́шэнныйе фсе́. Фсе ́
ребя́та испоте́шэны. ШЕНК. Шгв. А у 
ба́тюшка одна до́ ́цька испоте́шэна. 
КОН. Клм. Я ́ у ма́тушки одна ́ да испо-
те́шэная. ПРИМ. Лпш. Вы́шэ ле́су 
иньтере́сно ла́мпочька пове́шэна, ка́к 
у Са́шы-то Тама́ра шы́пко испо-
те́шэна (фольк.). УСТЬ. Стр. ВЕЛЬ. 
Лхд. КАРГ. Ар. ПИН. Ёр. ПЛЕС. Пч. 

ИСПОТЕ́ШИТЬСЯ, -шусь, -шит-
ся, сов. Привыкнуть к потворству 

своим желаниям, прихотям, избало-

ваться. Ср. вы́дравиться, вы́те-
шиться, избалова́ться в 1 знач., 

испота́читься, исте́шиться. Изба-
лова́лся о́н, испоте́шылся. ВИН. ВВ. 

ИСПО́ТИНА, -ы, ж. Испарение, 

влажность. Ср. выспаре́нье во 2 

знач., запа́р во 2 знач. Мы ́ из реки ́
выбира́ли ка́мни для ка́менцы, те́, на 
кото́рых ти́ны не́т, а то когда ́ пропа́-
риш ба́ню-то, они ка́ ́г бы испо́тину 
даю́т, отмока́ют, даг го́рько в ба́не-то 
де́лайецца, в го́рле першы́т. В-Т. Врш. 

ИСПОТИ́ХА (ИСПОТИХА́), 
нареч. 1. Постепенно, не сразу. Ср. 

испово́льки. О́н так испоти́ха про-
ва́риця. ВИН. Брк. Испоти́ха вы́сох-
нут. ВИЛ. Пвл.  

2. Потихоньку, не торопясь. Ср. 

испово́льки. Во́т и хожу ́ испотиха́. 
КАРГ. Ош. 
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ИСПОТИ́ШЕНКА, нареч. Не-

громко, тихо. Ср. вполротка́. Э́тот 
э́кой тихоми́рной – испоти́шэнка го-
вори́т. КАРГ. Оз. 

ИСПО́ТОЧКА. См. ИСПО́-
ДОЧКА. 

ИСПОТРЕБЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, не-

сов., что. Расходовать в пищу, съе-

дать. Ср. иску́шать в 1 знач. Хоть и 
мно́го хле́ба полуця́ли, фсё равно ́
фсего ́ не испотребля́ли. ШЕНК. ВП. 

ИСПОТЫ́НОЧКА, -и, ж. Ли-

чинка бабочки. Ср. заво́дыш. На 
лиске ́ испоты́ноцьки. УСТЬ. Снк. 

ИСПОХА́БЕТЬ, -ею, еет, сов. 

Подорвать здоровье, ослабеть. Ср. 

испоха́биться во 2 знач. Се́йгот я ́
испоха́бела софсе́м. НЯНД. Стп. 

ИСПОХА́БИТЬ (ИСПОХА́-
ПИТЬ), -блю (-плю), -бит (-пит), 
сов. Экспресс. 1. Что. Привести в 

негодность, испортить, повредить. 

Ср. искове́ркать в 1 знач. Про́шлой 
го́т у ни́х тепли́цю испоха́били. Та́к 
ы жыву́т в мойо́м до́ме – фсё ́ испоха́-
били. Лу́к испоха́били и карто́шку 
фсю ́ измя́ли у Цыгани́хи. КОН. Клм. 
Ле́с весь испоха́били, ра́ньшэ грузь-
де́й, бе́лых, а тепе́рь прихо́диш, 
фсплакнё́ш, не́рвы сла́быйе. ЛЕН. 
Кзм. Кла́дбище фсё ́ испоха́били. 
ХОЛМ. Сия. Испоха́били фсё ́ эмтээ́с-
то гаражо́м-то. ШЕНК. УП. На́шу-то 
зря ́ испоха́били (землю), бара́коф на-
стро́или. ОНЕЖ. ББ. ПРИМ. Ннк. 

2. Кого, что. Привести в болез-

ненное состояние, повредить. Ср. 

испошуха́ть, иссочи́ть. Глаза бо́ ́ле 
худы́йе, я ́ глаза́-те испоха́била – бы́л 
лиша́й, пото́м без оцько́ф незамогла ́
гляде́ть. ЛЕШ. Ол. Ру́ки фсе ́ испоха́-
била, па́лець бы́л прямо́й, скриви́ла 
софсе́м, нигде ́ не изуви́чила, а как не 

мо́й он. КРАСН. ВУ. Она ́ застава́ла 
быко́ф, о́н йейо ́ на рога ́ поднима́л, 
фсю ́ испоха́бил – подни́мет да свись-
нё́т. ЛЕШ. Кб. О́н испоха́бил йе́йну 
но́гу. ЛЕШ. Смл. Ничево ́ не испоха́-
бил (бык), то́лько изорва́л э́ту шку́-
ру. ПРИМ. КГ. 

3. Что. Сделать плохим, непри-

ятным, испортить. Ср. искале́чить 

в 4 знач. Уш фторо́й ме́сяц лежы́т в 
больни́цэ – фсе ́ кани́кулы себе ́ испо-
ха́бил. ОНЕЖ. Лмц. 

4. Кого. Оказать плохое влияние 

на кого-н. Ср. закасти́ть в 5 знач. Я ́
гоwорю́: Ни́н, не дава́й ты йему ́ (де-
нег), ты ́ йево ́ сама ́ испоха́била. КОН. 
Твр. В сочет. с весь. Фся ́ спила́сь, дак 
о́й, мужыка́-то науци́ла пи́ть, де́фку-то 
фсю ́ веть испоха́били. ВИЛ. Пвл. 

5. Кого и без доп. Совершить на-

силие, принудив к половому акту, 

обесчестить. Ср. испо́ртить в 5 знач. 
Ви́ш, О́сип Ма́рфу карау́лит, што́бы 
никто ́ не испоха́бил. ПИН. Шрд. Ты ́
жо́нку мою ́ испоха́бил да не взя́л. ВИН. 
Слц. Они ́ испоха́били де́фку-
учи́тельницю. КОН. Клм. Ва́з жа́лко, 
ху́до вам щя́з, де́фки, к ва́м па́рни 
ле́зут, ыспоха́бят ва́с ра́но, а мы ́ пар-
не́й не боя́лись. В-Т. Сгр. О́н долго-
ру́кой, тебя ́ испоха́бит. ВИЛ. Трп. 
Де́фку-то о́н испоха́бил. ПИН. Квр. Ис-
поха́бил бы о́н меня́. ЛЕШ. Смл. Ли́ж 
бы меня ́ не испоха́били. УСТЬ. Стр. 
Штё де́ ́вушка, йейо ́ уш испоха́пиш, 
одну но́ ́ць ноцю́йош, и то́жо она бу́ ́дет 
жэ́ншшыной. ВИЛ. Пвл. ПИН. Ёр. ▭ 
ИСПОХА́БЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Вот э́тово беспо-
щя́дно ру́бят лес, фсё вы́ ́ рублено, фсё ́
захла́млено, фсё ́ испоха́блено. ПЛЕС. 
Фдв. Но́ньче-то, гъря́т, о́чень пло́хо 
во́зле реку́-то, фсё ́ испоха́блено. 
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ПРИМ. Ннк. Тепе́рь в лесу ́ фсё ́ испо-
ха́блено. ШЕНК. Шгв. А тепе́рь муры́-те 
испо́рцены, испоха́блены. МЕЗ. Бч. 
Мы́шы ста́ли йи́сть коро́пки, не фпод-
ря́т фсё́, а испоха́блено. КОН. Твр. 2. 
Симпати́чьны вы́, не кува́рзаты, ку-
ва́рзаты – зна́чит, испоха́блено лицё́. 
КРАСН. ВУ. На войны бы́ ́ л, дак то́жо 
испоха́блен на войны́. ЛЕШ. Ол. 

ИСПОХА́БИТЬСЯ, -блюсь, -бит-
ся, сов. Экспресс. 1. Испортиться, 

сломаться. Ср. иску́рвиться во 2 

знач., испа́коститься, исхля́баться. 

Што́-то ф телефо́не испоха́билось. 
НЯНД. Мш.  

2. Подорвать здоровье тяжелым 

трудом. Ср. испоха́беть, истре-
па́ться во 2 знач. Ся бо́ ́ле испоха́би-
лась – тяжэло ́ жыла́, пересе́ласе ле. 
ЛЕШ. Блщ. 

3. Измениться в худшую сторо-

ну, приобрести дурные наклонно-

сти. Ср. иску́рвиться в 1 знач. С 
йе́тим бу́ду жы́ть, пока ́ не испоха́-
бился, пока ́ йей поччиня́йеца. ВИЛ. 
Трп. А тепе́рь фсё ле́ни! Наро́т весь 
испоха́бился. Одно пья́ ́нка, пья́нка, 
пья́нка и спаньйо́. ОНЕЖ. Трч. 

4. Оказаться в неловком положе-

нии. Ср. засра́ться в 5 знач. Опе́дь 
ду́ра, опе́ть испоха́бисся (невпопад 
скажешь). ПРИМ. КГ. 

ИСПОХА́БЛЕН(ОЙ). См. ИС-
ПОХА́БИТЬ. 

ИСПОХА́ПИТЬ. См. ИСПО-
ХА́БИТЬ. 

ИСПОХИ́ТИТЬ, -чу, -тит, сов., 

что. Похитить, украсть. Ср. вы́во-
локчи в 8 знач., вы́грабить в 3 знач., 
вы́садить в 9 знач., жигону́ть в 6 

знач., заворова́ть в 1 знач., испако-
сти́ть в 4 знач. Фсе дни ́ ́ в жы́те, фсё ́
жы́то мне ́ испохи́тили. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСПОШКО́ТИТЬ, -шко́чу, 
-шко́тит, сов., что. Экспресс. При-

вести в негодность, испортить, по-

вредить. Ср. искове́ркать в 1 знач. 

Тоды ́ и до́ма-то фсё ́ испошко́тиш, 
разлома́йеш. МЕЗ. Рч. 

ИСПОШКО́ТИТЬСЯ, -чусь, 
-тится, сов. Измениться в худшую 

сторону, приобрести дурные на-

клонности. Ср. иску́рвиться в 1 

знач. А тепе́рь софсе́м испошко́ти-
лась, фста́ла ф се́мь чясо́ф. ПИН. Чкл. 

ИСПОШУХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

безл. Привести в болезненное со-

стояние, повредить, покалечить. 

Ср. испоха́бить во 2 знач. Испошу-
ха́ло, строни́ли с пе́чи, наве́рно, по-
звоно́чьник повреди́ли. МЕЗ. Кмж. 

ИСПРА́ВА, -ы, ж. В сочет. НА 
ИСПРА́ВЕ. Хорошо, благополучно. 

Ср. здоро́во¹ в 1 знач. Ну́, она ́ жыла ́
на испра́ве, де́ти фсе гра́ ́мотны, йе́й 
даду́т. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСПРАВДО́М, -а, м. Место ли-

шения свободы, тюрьма. Ср. каза-
ма́тка в 1 знач. Исправдо́м – э́то за-
клюце́нийе. ПИН. Нхч.  

ИСПРА́ВИТЬ¹, -влю, -вит, сов. 1. 
Что. Сделать, выполнить, осущест-

вить что-н. Ср. вы́робить во 2 знач., 

заро́бить в 3 знач., зро́бить, испо́л-
нить во 3 знач., испра́виться¹. Ба́пка 
ницего ́ не де́лайет, молоди́ця фсё ́ ис-
пра́вит. ШЕНК. ВП. Ну́, Зо́инька, фсё ́
испра́вили. КАРГ. Нкл. Фсё до́ ́ма ис-
пра́вила, сижу ́ под око́шэцьком. ВЕЛЬ. 
Пкш. До́ма фсё ́ испра́вят. КРАСН. БН. 
На́до бы́ло и ро́бить, на́до бы́ло и 
до́ма фсё ́ испра́вить. ВЕЛЬ. Пжм. Сё ́ тут 
испра́вили хорошо́. КАРГ. Хтн. Фсё ́
што на́до бы́ло, испра́вил. ПИН. Врк. 
Не́што фсё ́ испра́вил? ВЕЛЬ. Сдр. Блг. 
КАРГ. Клт. ПИН. Ср. ШЕНК. Ктж. 



ИСПРА́ВИТЬ² 158  

 

 

2. Что. Приготовить, сварить. 

Ср. изгото́вить в 1 знач., испа́рить в 

1 знач., исстря́пать в 1 знач. Пола́да, 
ты ́ не испра́вила ка́шу? НЯНД. Мш. 

3. Что. Достать, получить. О 

документах. Ср. изла́дить в 10 знач. 

Сфотографи́руйса, испра́фь па́спорт-
то. ПРИМ. Ннк. Мне охо́ ́та-то испра́-
вить спра́фку. КАРГ. Крч. 

4. Что. Получить какие-н. сведе-

ния о чем-н., справиться о чем-н. Ср. 

заузна́ть. Мно́го ли належа́ло? (на 
сберкнижке). Я пришла на́ ́леш ис-
пра́вить. Ско́лько на́лежы? ВИЛ. Трп. 

ИСПРА́ВИТЬ², -влю, -вит, сов. 

1. Что. Починить, отремонтиро-

вать. Ср. изде́лать в 3 знач., из-
ла́дить во 2 знач. Прийежжа́ли, ф 
це́ркви фсё ́ испра́вили. КАРГ. Ош. 
Йейо́-то хоть испра́вили, собра́ли. 
КРАСН. ВУ. Испра́вил апара́то? 
ПРИМ. ЗЗ. Ну́, вода ́ отошла́, и ста́ли 
розрыва́ть и ло́тку-ту и вы́тенули, и 
спаси́бо, войе́нныйе фсё́-то да́ли э́ту 
ло́тку, фсё ́ мужыки́ испра́вили и 
ста́ли в мо́рё ходи́ть. МЕЗ. Длг. Умы-
ва́льник нело́фкий, йего на́ ́до ис-
пра́вить, а то ́ плохо́й ста́л. КАРГ. Ар. 
С того ́ жэ чя́су испра́вят (электриче-
ство). ПИН. Кл. 

2. Кого, что. Избавить от болез-

ни, вылечить. Ср. исцели́ть. В боль-
ни́це ме́сяц вы́лежала, меня ́ испра́ви-
ли. ПРИМ. ЗЗ. Оте́ц но́гу сломи́л. 
Но́нь бы кря́ду испра́вили и зде́лали 
бы нога ́ как нога́. КОН. Клм. Не 
мо́жэш ли ру́ку испра́вить? ХОЛМ. 
Члм. Испра́вили, полеци́ли йево́, 
гры́жа прошlа ́ и ис худы́х стау ́ ̆ хоро́-
шым. ВИЛ. Пвл. В ме́сяц заро́сьтила 
спи́ну и пле́чя испра́вила. МЕЗ. Сн. Ба́-
бушка, нас испо́ртили. Кто ́ испо́ртит, 

то́т и испра́вит. КОН. Твр. Та́м йего ́
испра́вили. ШЕНК. УП. КРАСН. Прм. 

3. Кого, что и без доп. Придать 

чему-н. правильное положение. Ср. 

вы́править в 3 знач., изла́дить в 6 

знач. Там на́до телё́нка прове́рить, 
мо́жэт испра́вить, йе́сли он непра́-
вильно идё́т. ЛЕН. Лн. Ры́пка запу́та-
ла се́тку – э́тот у́зел называ́йеца ти́т-
ка. Она ́ завьйо́т ка́к-то хво́сьтиком. 
Челове́ку умо́м не догада́ца, как 
у́зел-от испра́вить, ти́тку э́ту. МЕЗ. 
Бкв. Быва́йет, што косу́хи (затор при 
лесосплаве) – наберё́т та́к, што не 
зна́йеш, как испра́вить. ПИН. Ср. Ак 
ницего э́ ́то, недалё́ко тут мне ́ испра́-
вить. ПИН. Яв. 

4. Кого. Сделать лучше, освобо-

див от каких-н. недостатков. По-
лу́зимица называ́ли – э́то в о́чень 
дли́ных одея́ниях, о́чень высо́ково 
ро́ста, оне ́ фсё хо́дят выгля́дывают в 
о́кна, пра́вильно ли ту́д жыву́т? 
Нельзя ́ ли ково ́ испра́вить? Скоре́й 
заве́шывайем, шоп на́м не загляну́ла 
э́та полу́зимица. ПИН. Кшк. ◊ ГОРБА́-
ТОГО МОГИ́ЛА ИСПРА́ВИТ. Чело-

века не перевоспитать. Горба́того 
моги́ла испра́вит. КОН. Влц. Каг гор-
ба́того моги́ла испра́вит – так и ту́т, 
фсё ́ променя́ют, и дете́й на вино́-то. 
УСТЬ. Снк. 

ИСПРА́ВИТЬ³, -влю, -вит, сов. 
Что. Найти, определить нужное 

направление. Ско́лько ре́к переплы́ть 
да и доро́гу испра́вить – вот ко́мпас 
у нейо ́ како́й в голове́. КОН. Клм. 
// Дать какое-н. направление, напра-

вить. Ср. зада́ть в 11 знач., запра́-
вить³ в 1 знач. Пошли ́ по клю́кву, да 
и боло́та не смогли ́ найти́, на́с та́к 
ыспра́вили, наве́рно, то́жо кто́-то 
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на́м закры́л э́то боло́то, да та́к пус-
ты́йе и пришли́. КОН. Твр. 

ИСПРА́ВИТЬСЯ¹, -влюсь, -вит-
ся, сов. Сделать, выполнить ка-

кую-н. работу. Ср. испра́вить¹ в 1 

знач. Я ́ не скажу то́ ́цьно вре́мя – как 
испра́вимся. ВЕЛЬ. Пжм. Опя́ть до́ма 
испра́вишся и пойдё́ш на лё́н. В-Т. 
ЧР. Мо́ет, испра́влюсь, ра́но прийе́ду. 
МЕЗ. Цлг. Фсё на́ ́до бы́ло испра́вицца, 
и та́м и ту́т. ВЕЛЬ. Пкш. Я ве́ ́цером на 
дворе ́ испра́влюсь. КАРГ. Замошье. 
До́ма-то на́до испра́вице. ШЕНК. ВП. 
До дождя ́ испра́вились. КАРГ. Нкл. 
Ты́ то́жэ испра́фся ту́т. КРАСН. Шдр. 
ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. КАРГ. Ар. ЛЕШ. Клч. 
ОНЕЖ. Прн. УСТЬ. Бст.  

ИСПРА́ВИТЬСЯ², -влюсь, -вит-
ся, сов. 1. Поправиться, выздоро-

веть. Ср. вы́правиться в 1 знач., 

излечи́ться. Боле́ла да испра́вилась. 
ПИН. Квр. Пото́м молоко пи́ ́ ть ста́ла, 
да и хорошо ́ испра́вилась де́фка. 
МЕЗ. Рч. Фсю ́ испо́ртило меня́, ника́к 
не испра́влюсь. КОН. Влц. Когда ́ ис-
пра́вишся, тогда ́ и вы́пишэм. ОНЕЖ. 
Врз. Хорошо ́ у меня ны́ ́ ньце, ис-
пра́виlась гоlова́-то, я бойе́lася, а 
ны́нь испра́виlось! ВИЛ. Пвл. Йе́сьли 
не испра́вице, то рожа́ть не бу́дет. 
ПРИМ. ЗЗ. О́н испра́вился, так и 
фста́л. МЕЗ. Сн. КРАСН. Прм. ОНЕЖ. 
Кнд. ПИН. Кшк. Пкш. Ср. ХОЛМ. Кзм. 
Члм. ШЕНК. Шгв.  

2. Прийти в хорошее состояние, 

восстановиться, ожить. О расте-

ниях. Ср. заздыха́ть¹ во 2 знач., 

звоссия́ть в 3 знач., здохну́ть в 5 

знач. Хо́ть бы подожжы́ло бо́ле, да 
фсё ́ испра́вилось. ЛЕШ. Пст. Черес 
полтора ме́ ́сяца до́ш пошо́л, да кар-
то́шка испра́вилась. КРАСН. ВУ. Бот-
ва ́ карто́фельна фся ́ повя́ла, осо́бен-

но на песку́. Быва́т дожжы ста́ ́нут, 
дак она ́ испра́вица. Тепе́рь-то йе́й не 
испра́вицца, карто́шке. ПРИМ. Лпш. 
Испра́вица ли не́т (капуста) – не 
зна́ю. ПИН. Ёр. 

3. Набрать вес, растолстеть. 

Ср. зажи́риться, затолсте́ть в 1 

знач., змужа́ть во 2 знач. Поцьти го́ ́т 
не рожа́ла – э́ка и была ́ хоро́ша. Дак 
она ́ испра́вилась, была э́ ́ка ко́шка. 
ПИН. Ёр. 

4. Овладеть какими-н. навыками, 

научиться чему-н. Ср. зауме́ть во 2 

знач., изучи́ться. Молода ́ йешшо́, 
испра́вишся. ПИН. Кшк. Ла́дно, моло-
да ́ испра́виця ищё́. ПИН. Яв. 

ИСПРА́ВИТЬСЯ³, -влюсь, -вит-
ся, сов. Пойти, направиться куда-н. 
Ср. бро́ситься в 1 знач., вы́брести 
во 2 знач., дёрнуться в 4 знач., за-
да́ться в 4 знач., запра́виться². А 
куда ́ уйду́т коро́вы, по доро́ге ино́й 
рас испра́вяца, таг далё́ко уйду́т. 
КОН. Твр. 

ИСПРАВЛЕ́НЬЕ, -ья, ср. В со-

чет. ИСПРАВЛЕ́НЬЕ БРАТЬ. Изме-

няться к лучшему, исправляться. 

На́ть исправле́ньйе бра́ть. МЕЗ. Длг. 
ИСПРАВЛЯ́ТЬ¹, -я́ю, -я́ет, не-

сов. 1. Что и без доп. Делать, вы-

полнять какую-н. работу. Ср. ис-
полня́ть в 1 знач. Де́фки бы́ли, дак у 
ни́х ма́тери до́ма исправля́ли. КАРГ. 
Лкшм. Неве́ску бра́ли, штоп она фсё ́ ́
исправля́ла. КАРГ. Клт. Вы́-то ис-
правля́йте, я́-то затоплю ́ – ва́м не 
спра́вицца. КАРГ. Хтн. До́ма не́как 
исправля́ть-то фсё де́ ́ло. КАРГ. Влс. 
На́до де́ло свойо ́ исправле́ть. ШЕНК. 
ВП. Каг деся́тники-ти хо́дят во су-
ко́нных пинжака́х, фсю рабо́ту ис-
правля́ют на голо́дных мужыка́х 
(фольк.). ПИН. Чкл. 
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2. Делать, выполнять, осуществ-

лять что-н. Ср. вести́ в 9 знач., вы-
па́лнывать, выправля́ть во 2 знач. 
Охо́та мне́-ка тепе́рь йешшо ́ особо́-
роваця, а тепе́рь то ра́но, особо́руйе-
ся дак мно́го на́до исправле́ть (долго 
поститься, ходить в церковь и т. д.). 
ВИЛ. Пвл. 

3. Что, кому. Отмечать по 

установленному обычаю какое-н. 

событие. Ср. де́лывать в 6 знач., 
исполня́ть в 3 знач. Цего ́ веля́т, 
на́до то ́ (годовщину смерти) уш ис-
правля́ть поко́йнику. ПИН. Кшк. 

ИСПРАВЛЯ́ТЬ², -я́ю, -я́ет, не-

сов. 1. Избавлять от болезни, ле-

чить. Ср. зале́чивать, изла́живать, 
излеча́ть. Ба́бушка ла́дила, исправ-
ля́ла. Шэпта́ла фсё́. По ба́ням ходи́-
ла. ПИН. Кшк. 

2. Что, чем. Приводить в пра-

вильное положение, поправлять. Ср. 
выправля́ть в 1 знач. До́нышко во-
ткнё́ш, э́то ужэ ́ исправля́йеш руко́й. 
УСТЬ. Стр. 

ИСПРАВЛЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ет-
ся, несов. 1. Избавляться от болез-

ни, лечиться. Ср. ◊ иска́ть здоровье 
(см. иска́ть), исцеля́ться в 1 знач. 
Не зна́ю, це́м на́ть исправля́цце. 
НЯНД. Стп. 

2. Поддаваться лечению, излечи-

ваться. Ср. выводи́ться в 5 знач., 
изгоня́ться. Чя́ще фсего ́ роди́мица 
исправля́лась, но чя́ще бабу́ли сни-
ма́ли. ЛЕШ. Смл. 

3. Принимать правильную фор-

му. Они ́ (больные рахитом) фста́ть 
не мо́гут – но́ги кривы́, да жывоты ́
большы́. Штоп ходи́ли – их ле́чят, 
па́рят. Но́ги у них крю́ком или коле-
со́м. А пото́м исправля́юца но́ги. 
ПРИМ. Ннк. 

ИСПРА́ВНО, нареч. 1. Богато, 

зажиточно. Ср. добро́² в 1 знач., 

до́сыта, жи́ристо в 1 знач., жи́рно¹ в 

5 знач. Жы́ли испра́вно, хорошо́, 
хле́ба вдо́воль. НЯНД. Стп. Скула́чи-
вали те́х, кто хорошо ́ рабо́тали, 
жы́ли испра́вно. ХОЛМ. Члм. Ра́ньшэ 
хорошо жы́ ́ ли, испра́вно. КАРГ. Ус. А 
та́м то́жэ испра́вно жывё́т, мно́го че-
во ́ напасено́. ВЕЛЬ. Лхд. Они ́ жыву́т 
испра́вно. В-Т. Врш. Жыву́т они ́ хоро-
шо́, испра́вно, жыру́ха. ХОЛМ. Гбч. 
КАРГ. Лкшм. Ош. ОНЕЖ. АБ. ПЛЕС. Кнз. 
Фдв. УСТЬ. Брз.  

2. Сытно. Ср. добро́² в 1 знач., 

жи́рко² во 2 знач. Йево ́ и про́браlо: 
поку́шаў о́н, ви́дно, испра́вно про́тиў 
больни́цы-то. КОН. Твр.  

3. Добросовестно, старательно. 
Ср. бессту́же, и́стово во 2 знач., ◊ с 
душо́й (см. душа́). Поста́виш да 
уви́диш, што не испра́вно де́лайет, 
дак сыма́й. УСТЬ. Брз. Се́йгот они ́ хо-
рошо у́ ́чяцца – они ́ испра́вно хо́дят. 
КАРГ. Ар. Испра́вно ва́с ко́рмит обе́-
дами и у́жынами. НЯНД. Мш. 

4. Своевременно, без задержки. 
Ср. во́время в 1 знач. Одна пло́ ́тит 
испра́вно, друга́я – полупра́вно, тре́-
тья вопще ́ не пло́тит. ВИН. Уй. Ис-
пра́вно прихо́дит извешшэ́нийе, и 
плачю ка́ ́ждый го́д земе́льный нало́к. 
ПИН. Нхч.  

ИСПРА́ВНОЙ, -ая, -ое. 1. Не 

имеющий повреждений, пригодный 

для использования. Ср. годёмной, 
го́жой в 1 знач. В Лешуко́нь йе́хать, 
што́бы доро́ги испра́вны. ЛЕШ. Вжг. 
Ра́ньшэ фсе мо́ ́сьтики испра́вны 
бы́ли, мы доро́гой до Пертоми́нска и 
йе́зьдили, а тепе́рь и мо́рем не по-
па́сть. ПРИМ. Ннк. Она ́ (церковь) 
испра́вна была́, э́то вот сиця́с йейо ́
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разлома́ли, в девяно́стых года́х при-
шли ́ каки́йе-то го́пники и фсё ́ разло-
ма́ли. ПИН. Квр. До́м испра́вной, на 
боку ́ изба ́ друга́я. В-Т. Врш. У йи́х 
фсё ́ испра́вно, фсё ́ культу́рно. НЯНД. 
Лм. Э́то, Ири́на Бори́совна, вы ́ рас-
топта́ли там. Я ду́маю, што э́то 
то́лько вы́, фсё ́ было испра́вно, ничё 
не хля́бало нигде́. ПЛЕС. УП. // Нахо-

дящийся в рабочем состоянии. Ср. 

действи́тельной. Вот о́сь, сюды ́
фставля́ли колё́са от нейо́, она ́ ис-
пра́вна и тепе́рь. ПИН. Штг.  

2. Обладающий здоровьем, здо-

ровый. Ср. досу́жой во 2 знач., 

дю́жой в 1 знач., живокро́вой во 2 

знач., здоро́вой в 1 знач., исцелён-
ной во 2 знач. О́н через де́нь бу́дет 
испра́вной. ВЕЛЬ. Пжм. У́мер Ва́нька-
то, а фторо́й-то не софсе́м ыспра́в-
ный, испуга́ли мово ма́ ́ленького на 
спи́рто-порошко́вом. ВЕЛЬ. Пкш. Я ́
йему ́ говорю́: йежжя́й ф Ко́тлас и ко-
ди́руйся, на́а шшоб бы́л челове́к ис-
пра́вной. В-Т. Сфт. Штобы испра́вный 
телё́нок был. ПРИМ. Ннк. А я ́ и та́к, 
сла́ва бо́гу, испра́вна была́, да щя́с не 
моря́т. ПРИМ. КГ. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. 
ВЛ. // Не поврежденный болезнью. 

Когда ́ у меня но́ ́ги испра́вны бы́ли. 
ШЕНК. Трн. Пере́дни-те ла́пы у не́й 
испра́вны. В-Т. Сгр.  

3. Красивый, привлекательный. 

Ср. интере́сной в 3 знач. Испра́вна 
така́я уш была́. КОН. Хмл. Фсе ́ глядя ́
на на́шэго коня́. О́н испра́вный та-
ко́й. ПИН. Врк. Таки ́ глаза ́ испра́вны у 
не́й. ПИН. Кшк.  

4. Богатый, состоятельный, за-

житочный. Ср. бога́чей, доро́дной 

в 6 знач., жи́ристой в 1 знач., зажи́-
тельской, зажи́точной в 1 знач. У 

нево ма́ ́ть быlа ́ испра́вново жытья́. 
ВЕЛЬ. Пкш. 

ИСПРА́ВНОСТЬ, -и, ж. Испра-

вительные работы. На испра́внось 
высыла́ют. ВИН. Зст. 

ИСПРА́ЗДНОВАТЬ, -пра́здную, 
-пра́зднует, сов. Отпраздновать, 

отметить какое-н. событие. Ср. за-
пра́здновать во 2 знач. Оди́н ра́с в 
го́т испра́знуют, и фсё́. ПЛЕС.Фдв. 

ИСПРА́ХОДИТЬ, -хожу, -ходит, 
сов. Покрыться пылью. Ср. запы-
ле́ть¹. Фсё ́ испра́ходило. ВИН. Брк. 

ИСПРА́ШИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., кого. Выражать желание уви-

деть кого-н. А те́-то Га́лю испра́шы-
вают. ПИН. Врк. 

ИСПРЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 1. 
Стать готовым при варке на мед-

ленном огне. Па́рено молоко ́ – оно ́
уш испре́ло. ПИН. Пкш. Ф пеци ́ ис-
при́йет. УСТЬ. Сбр. 

2. Сгнить, истлеть. Ср. изо-
пре́ть в 6 знач., изгни́ть в 4 знач., 

истле́ть в 1 знач., исша́ять во 2 

знач. У меня ́ опходно́йе фсё згни́ ́ ло, 
сва́й не́т, оно фсё ́ ́ испре́ло. ЛЕШ. Вжг.  

ИСПРИБЕ́ГАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. 1. Устать от беготни, суе-

ты. Ср. избе́гаться в 1 знач. Я ́ се-
го́дьня исприбе́галась. ОНЕЖ. Врз. В 

сочет. с весь. Да уш я ́ засуйети́лась, 
фся ́ исприбе́галась, сё́дня друго́йе 
де́ло. ОНЕЖ. Тмц. 

2. Предаваясь разгульному обра-

зу жизни, стать распущенным. Ср. 
избогу́литься, изболта́ться, изду-
ра́читься во 2 знач., испу́таться. 
Што ́ испребе́гался? О́н фсю жы́сь 
холосьтяко́м прожы́л. ШЕНК. Трн. 

ИСПРИБИ́ТЬ, -бью́, -бьёт, сов., 

кого. Нанести много ударов, из-
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бить. Ср. искулеме́стить. Испри-
би́л бра́т-то сы́на мойого́. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПРИБИ́ТЬСЯ, -бьюсь, -бьёт-
ся, сов. 1. Подорвать здоровье тя-

желым трудом. Ср. истрепа́ться во 

2 знач. Я ́ в мо́лодосьти фся ́ исприби́-
лась. ПРИМ. ЛЗ.  

2. Сильно расстроиться, огор-

читься. Ср. исприросстра́иваться. 

Та́ньке не положы́ла госьти́нець, ис-
приби́лась. ОНЕЖ. Врз. 

ИСПРИГА́ЛИТЬСЯ, -люсь, -лит-
ся, сов., над кем. Подвергнуть ко-

го-н. насмешкам, издевательствам. 

Ср. изъе́хаться. Они та́ ́м исприга́-
ляцца над э́тим де́тком. ОНЕЖ. АБ. 

ИСПРИГРЕШИ́ТЬСЯ, -шу́сь, 
-ши́тся, сов., с кем. Рассориться, 

разругаться. Ср. запоруга́ться, ис-
са́паться. Я ́ софсе́м испригрешы́ла-
ся с ни́м. ОНЕЖ. Врз.  

ИСПРИЖАЛЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, 
сов., кого. Испытать сильную жа-

лость к кому-н. Ср. дожале́ть в 1 

знач. Ребя́т-то фсе́х исприжэле́lа. 
А́ню-то я исприжэле́lа. ВИЛ. Пвл. 

ИСПРИЖДА́ТЬСЯ, -жду́сь, 
-ждётся, сов. Провести много време-

ни в ожидании. Ср. задожида́ть. Ки-
ри́л исприжда́лся. ОНЕЖ. АБ. 

ИСПРИЗАПИНА́ТЬСЯ, -а́юсь, 
-а́ется, сов. Часто спотыкаясь, испы-

тать затруднения при ходьбе. Но́ги 
боля́т, испризапина́лась. ОНЕЖ. АБ. 

ИСПРИКО́СИТЬ -ко́шу, -ко́сит, 
сов., кого, что и без доп. Навести 

порчу, сглазить. Ср. исколдова́ть. 
Э́то загово́р тако́й, чю́р быть не ́ ф 
при́кось, чю́р быть хорошо́, жыво́т 
шо́бы не исприко́сить, шо́бы не ис-
по́ртить. Ска́жэм, оприко́сила, ка́к-то 
не та́к взгляну́ла и исприко́сила. На 
прико́с – исприко́сят ребё́нка, и о́н 

хиле́йет, хиле́йет, на́до лечи́ть йево́. 
Исприко́сят ребё́нка. Прико́с испри-
ко́сят, и о́н заболе́йет. ПИН. Кшк. 

ИСПРИЛОМА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., кого. Сделать калекой, изуве-
чить. Ср. искале́чить в 1 знач. То́т 
кра́сной бы́л дра́цце, а пото́м как 
фсего ́ исприлома́ли. ШЕНК. ВП. 

ИСПРИМЕРЕ́ТЬ, -мру́, -мрёт, 
сов. Умереть, вымереть. Ср. иско-
рени́ться во 2 знач. У на́с фсе ́ хо-
зя́йева испри́мерли. ВИН. Зст. 

ИСПРИМОЧИ́ТЬ, -чу́, -чит, 
сов., что. Сделать мокрым, вымо-
чить. Ср. вы́мочить в 1 знач., за-
клестну́ть в 1 знач., зали́ть¹ в 8 
знач. Ф про́шлой-то го́т от карбасо́ф 
фсё ́ испримоци́ли. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПРИМУ́ЧИТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, сов. В сочет. с весь. Изму-
читься от долгих переживаний. Ср. 
испережива́ться. Я по тебе весь ис-
примучился, испережывался, моя ла-
пушка (письмо). ПРИМ. ЗЗ. 

ИСПРИПЛА́КАТЬСЯ, -пла́чусь, 
-пла́чется, сов. Провести долгое вре-
мя в сильном плаче. Ср. испла́кать-
ся. В сочет. с весь. Я фся ́ ́ уш испри-
пла́калась. КАРГ. Ус. 

ИСПРИПОЗЕВА́ТЬСЯ, -а́юсь, 
-а́ется, сов. Провести много време-
ни, беспрерывно зевая. Ср. испозе-
ва́ться. О́й, я што́-то исприпозе-
ва́лася. ОНЕЖ. ББ. 

ИСПРИРОССТРА́ИВАТЬСЯ, 
-аюсь, -ается, сов. Сильно расстро-
иться. Ср. изросстро́иться, испри-
би́ться во 2 знач. В сочет. с весь. 
Бе́дная А́ля, в гlаза́х-то, я ́ из-за нейо ́
фся ́ исприростра́иваlась. ВИЛ. Пвл. 

ИСПРИСИ́НИТЬ, -ню, -нит, 
сов., кого. Избивая кого-н., покрыть 

синяками. Ср. иссини́ть. О́н доколо́-
тит, фсю ́ исприси́нит. КАРГ. Ош. 
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ИСПРИСПЕШИ́ТЬСЯ, -шу́сь, 
-ши́тся, сов. Заспешить, заторо-

питься. Ср. запоспеши́ть, заспе-
ши́ть, застреми́ться, заторопи́ться 

в 1 знач., исторопи́ться. Ну́, испри-
спешы́лся. ОНЕЖ. Прн. 

ИСПРИСТА́ТЬ, -ну, -нет, сов. 

Сильно устать. Ср. испозо́риться². 
Коси́ть ходи́ла, исприста́ла. О́й, я 
исприста́ла, зашы́лась! Се́но докла́-
дывать на́до! ПРИМ. ЛЗ. Она ́ испри-
ста́ла. ПИН. Ёр. 

ИСПРИХА́НЬКАТЬСЯ, -аюсь, -
ается, сов. Испытать сильное сожа-

ление, пожалеть о чем-н. В сочет. с 

весь. Ср. иска́яться. Я уш фся́-то ис-
пока́яlась, исприха́нькаlась, ма́сlо-то 
здаlа ́ за ты́сецю восемьсо́т. ВИЛ. Пвл. 

ИСПРИХЛО́ПАТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, сов. Подорвать здоровье тя-

желым трудом. Ср. истрепа́ться во 

2 знач. В сочет. с весь. Му́ш-то 
ху́денькой, ве́сь исприхло́пался, а 
она́-то сла́вна. КРАСН. Прм. 

ИСПРИЧЕСА́ТЬСЯ, -шу́сь, -че́-
шется, сов. Провести много време-

ни, причесываясь. Фсе ́ испричеса́-
лись, то ́ одна́, то ́ друга́я. В-Т. ЧР. 

ИСПРИЧЁТЫВАТЬ, -аю, -ает, 
сов. Прочитать молитву. Ср. ◊ затво-
ри́ть моли́тву (см. затвори́ть³). Ба́-
тюшка испричё́тывайет. КАРГ. Лкш. 

ИСПРИЧИТА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

кому. Произнести слова причита-

ния, оплакивая кого-н. Ср. вы́пла-
кать в 3 знач. Во́т я ма́мы-то испри-
чита́ла. ПИН. Квр.  

ИСПРО́БА, -ы, ж. Способ, 

средство. Фсе ́ испро́бы испыта́ли. 
КАРГ. Ош. 

ИСПРО́БОВАТЬ, -бую, -бует, 
сов. 1. Что, чего, на ком и без доп. 

Проверить на опыте, испытать. 

Ср. изве́дать в 1 знач., испыта́ть во 

2 знач. Фся́кой жы́зни мы ́ испро́бо-
вали, и худо́й, и хоро́шэй. Мы ужэ ́ ́
испро́бовали, дак мы ́ уш тепе́рь 
охо́ту зби́ли. КАРГ. Ар. Ба́бы ка́юца, 
де́фки пеха́юца за́муш. Фсё равно ́
на́до испро́бовать жы́зьнь таку́ю 
жэ́нскую. ЛЕШ. Вжг. Тако́й ры́хлый – 
увези́те оцсю́да домо́й да испро́буй-
те на себе́. ЛЕШ. Рдм. Пойежжа́й, ис-
про́буй жы́зьнь на себе́. ПИН. Квр. 

2. Что, чего и без доп. Попробо-

вать на вкус. Ср. изве́дать в 3 знач,, 

испыта́ть в 3 знач. Испро́буйте ва-
ре́нья-то. ХОЛМ. Хвр. На́до испро́бо-
вать огурцы́, мо́жэт, и́х нельзя ́
йе́сьть. НЯНД. Мш. Бери ́ lо́жэчьку – 
испро́буйте. КОН. Клм. 

3. Попытаться, постараться. 

Ср. достара́ться. В сочет. с инф. 
Испро́буйте-то ле́том пя́ть вы́печек 
зьде́лать. ВИН. Кнц. Хоро́ша мука́, 
дак испро́бую спекчи́. ВИЛ. Трп. 
◊ ИСПРО́БОВАТЬ СИ́ЛЫ. Прило-

жить усилия. Сто́лько я си́лы ис-
про́бовала, што́бы ты ́ поступи́л и 
учи́лся. КАРГ. Ух. 

ИСПРОВЕ́ДАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Выяснить, разузнать. Ср. здога-
да́ться во 2 знач., исспроси́ть, 
исче́рпать в 4 знач. На́до бы за гри-
ба́ми сходи́ть, испрове́дать. КРАСН. 
Прм. Испрове́дай. МЕЗ. Цлг. 

ИСПРОВЕ́ДЫВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., у кого. Выяснять, разузна-

вать. Ср. допира́ть в 4 знач., изве́-
дывать, интересова́ться во 2 знач. 

Иска́ла, иска́ла, у фсе́х испрове́дыва-
ла, йе́сь ли кварти́ра. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПРОВЕ́РЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Проверенный, 

исследованнный. Деля́нка испрове́-
рена была́, леси́на зацэпи́ла, та́м су-
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шы́на така́я была́, двена́ццать 
ме́троф лете́ла сушы́на. УСТЬ. Брз. 

ИСПРОВОЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., кого. Проводить в путь. Ф 
се́мь чясо́ф пришла́, пока ́ испрово-
жа́ла и́х. ПРИМ. ЛЗ. 

ИСПРОДАВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Продать полностью, распро-

дать. Ср. доторгова́ть, запрода-
ва́ть во 2 знач., исторгова́ться. Фсё ́
испродава́ла. КОН. Клм. 

ИСПРОДА́ТЬ, -да́м, -да́ст, сов., 

что. Отдать за определенную плату, 

продать. Ср. загони́ть¹ в 11 знач., за-
кабали́ть в 5 знач., запрода́ть во 2 

знач., заторгова́ть во 2 знач. А по-
ду́шки испрода́ли. КОН. Твр. 

ИСПРОДА́ТЬСЯ, -да́мся, -да́ст-
ся, сов. Израсходовать, истратить. 

Ср. истра́тить в 1 знач. Фсе ́ испро-
дали́сь на одни ́ нало́ги. КОН. Твр. 

ИСПРОЙТИ́, -пройду́, -пройдёт, 
сов., что. Пережить, перенести. 

Ср. испыта́ть в 1 знач. О́й, уш она ́
фсё ́ испрошла́. КОН. Твр. Фсё ́ я дак 
испрошlа́. УСТЬ. Брз. 

ИСПРОКА́ЗИТЬ, -жу, -зит, сов., 

что. Сделать что-н. плохое, натво-

рить. Ср. заде́лать в 15 знач., затво-
ри́ть³. Подошла́. Иду́, бе́жыт (коро-
ва). Ты цё́ ́-то испрока́зила. ЛЕШ. Брз. 

ИСПРОКА́ЛЫВАТЬ, -аю, -ает, 
сов. Заколоть рогами. Нанести повре-

ждение или убить рогами, забодать. 
Ср. исколо́ть в 4 знач. Торгу́йет-то 
да́к, фтора́я жо́нка-то йево́нна, дак 
бы́к завира́л до ́ сьмерти, цево́, ис-
прока́лыват дак. КОН. Твр. 

ИСПРОМОНА́Х, -а, м. Монах в 

сане священника, иеромонах. Ср. духо́-
вной ба́тька (см. духо́вной¹). Бы́л ка-
ко́й-то испромона́х Мефо́дий Ники́фо-
ров – церко́вной рабо́тник. ПИН. Нхч. 

ИСПРОПАДА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Уничтожиться, перевестись. О 

животных. Ср. исче́знуть в 4 знач. 

Э́то на хва́кте у на́з быва́ло – о́фци 
заболе́ли и испропада́ли. КОН. Клм. 
Отрави́ла я, но́ньче не бе́гайет, и 
ма́леньки фсе ́ (мыши) испропада́ли, 
ви́дно. КОН. Твр. Пото́м фсе ́ испропа-
да́ли, фсе́х кры́сы пойи́ли. КАРГ. Крч. 

ИСПРОПА́СТЬ, -паду́, -падёт, 
сов. Прийти в ветхое, негодное со-

стояние, обветшать. Ср. задряхле́ть 
в 3 знач., изгни́ть в 1 знач., исстаре́ть 
во 2 знач., исхуде́ть во 2 знач. Она ́ (ба-
ня) три́цать ле́т тут стои́т, она ́ испро-
па́ла веть. ОНЕЖ. Лмц. 

ИСПРОПУ́КИВАТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, сов. Полопаться. Пузыри ́ ис-
пропу́кивались фсе́. КОН. Хмл.  

ИСПРОСЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Нанося удары чем-н. острым, 

рассечь. Ср. вы́колоть во 2 знач. 
Колоти́лся я́ро лопа́той-то жэле́зной-
то, так дно ́ испросека́л, так оста́вили 
по́дле ба́ни ф крапи́ве. КОН. Твр. 

ИСПРОСИ́ТЬ, -шу́, -сит, сов., 

кого, у кого, что и без доп. Поинте-

ресоваться чем-н., спросить. Ср. за-
проси́ть². Вы ́ у пастухо́ф не испро-
си́ли. КАРГ. Ош. Испроси́ла, каг зову́т 
йе́й. ПИН. Кшк. У ма́мки испроси́те, 
они вя́ ́жут. На́до в ка́ждый до́м зай-
ти́, испроси́ть, ско́лько скота́. В-Т. 
Врш. Дак вот испроси́ла пришла ́ дак, 
когда дро́ ́вы бу́дут. ОНЕЖ. Лмц. Они ́
меня ́ испроси́ли. ПИН. Шрд. О́н фсё ́
испроси́л. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСПРОСТЕГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., что. Прошить насквозь, по-

ложв между подкладкой и верхом 

слой ваты. Ср. вы́стегать². Ис-
просьтега́йем куде́лю да пришйо́м. 
КОН. Твр. 
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ИСПРОСТЁГИВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., что. Прошивать насквозь, 

положив между подкладкой и вер-

хом слой ваты. Э́ту куфа́йку как 
шйу́т, дак возьму́т ы скроя́т, да э́то 
фсё ́ испростё́гивают. КОН. Твр. 

ИСПРОСТРЕ́ЛЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Изранен-

ный. Ср. заискале́чен(ой), исколо́-
чен(ой) (см. исколоти́ть), исстры́-
ленной. Ве́сь испростре́леный, 
конту́жэный, ве́сь изнемога́фся, и 
фсё́. ВИН. Уй. 

ИСПРОСТУПА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, 
сов., что. Повредить, деформиро-

вать, ступая ногами. Ср. истопта́ть 
в 1 знач. Доро́гу-то испроступа́lа 
lо́шать-ту. ВИЛ. Пвл. 

ИСПРОТЫ́КАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Продырявлен-

ный. Уйе́хала стару́ха к свойи́м, а 
це́лядь заберу́цця, посу́ду излома́ют, 
кастрю́ли испроты́каны. КОН. Хмл. 

ИСПРОЯ́СНЕТЬ, -еет, сов. 

Стать безоблачным, проясниться. 
О небе. Ср. вы́яснеть во 2 знач. Хо-
лодне́йе бу́дет, и́ш веть фсё ́ ис-
проя́сьнело. ПИН. Яв. 

ИСПРУ́ЖИВАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Опрокидывая, удалять откуда-н., 

вываливать. Тогда ́ испру́жываш. 
ЛЕШ. Вжг. 

ИСПРУЖИ́НИТЬСЯ, -нится, 
сов. Стать упругим и гибким, на-

чать прогибаться и распрямляться 

подобно пружине. Зы́пка зы́баца, 
о́чеп, очепа́, на коне́ц привя́зываш 
зы́пку, чё на́ ́до, прока́чиваш. Крю́к в 
ма́тницу воткнё́н. Она ́ тут испружы́-
ница, качя́йеш. ВИЛ. Трп. 

ИСПРУ́ЖИТЬСЯ, -жусь, -жит-
ся, сов. Опрокинуться, перевернуть-

ся. Ср. вы́пружиться во 2 знач., за-

вали́ться в 4 знач. То тра́ктор ис-
пру́жылся, ма́сло на нево ́ бежы́т. 
УСТЬ. Брз. 

ИСПРЫ́СКАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Брызгая какой-н. жидкостью, 

израсходовать. Брала ба́ ́ночьку, дак 
фсю ́ испры́скала. УСТЬ. Брз. 

ИСПРЫ́ЩЕВЕТЬ, -ею, -еет, 
сов. Покрыться прыщами. Коле́нки 
фсе ́ испры́щевели. В-Т.ЧР. 

ИСПРЯ́ДЫВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., что. Использовать для прядения. 
Фсё ́ испря́дывали, фсе ́ отри́пья да 
фсё ́ дак, на́а одева́ца бы́ло. КОН. Твр. 

ИСПРЯМИ́ТЬ, -млю́, -ми́т, сов. 

Сделать прямым, выпрямить. Ср. 

вы́править в 3 знач. Позову йейо́ ́ , 
так она ́ испреми́т. МЕЗ. Кмж. ▭ ИС-
ПРЯ́МЛЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. // Проложенный на-

прямую. О дороге. Ла́вела двена́цать 
киломе́тров была ра́ ́ньшэ, сечя́с до-
ро́га испря́млена. ПИН. Яв. 

ИСПРЯМИ́ТЬСЯ, -млю́сь, -ми́т-
ся, сов. Стать прямым, распря-

миться. Ср. вы́ладиться во 2 знач. 

Сё́дьни горба́тово йево ́ не ви́дно – 
испреми́лся. КРАСН. Прм. 

ИСПРЯ́МЛЕН(ОЙ). См. ИС-
ПРЯМИ́ТЬ. 

ИСПРЯ́СТЬ, -ду́, -дёт, сов. 1. 
Что и без доп. Спрясть, напрясть. 

Ср. вы́тягнуть в 4 знач. Мне на́ть 
испре́сь ребя́там. МЕЗ. Дрг. Вы́ткут, 
сначя́ла куде́лю зде́лают, испряду́т, 
и де́лали полоте́нца и на́волочьки 
кре́пкийе. ВИН. Уй. Вечё́рки назы-
ва́лись, йе́сли испредё́т за ве́чер ку-
де́лю, так молоде́ц де́фка. УСТЬ. Стр. 
На́до до́чери одда́ть (шерсть), ис-
пря́ла бы да хоть на мостки зьде́ ́лала 
(половичок). КОН. Твр. Портяно́йе 
бы́ло, по́ртно, шы́ли мужыка́м вить 
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брю́ки, кальсо́ны шы́ли, и руба́хи 
шы́ли изо льна́, то́нко-то́нко испря-
ду́т. НЯНД. Мш. // На что. Намо-

тать в процессе прядения. Куде́лю 
испредё́м на веретё́шко. ВЕЛЬ. Лхд. Я ́
на веретно ́ могу ́ тебе ́ испря́сь. ХОЛМ. 
Члм. ШЕНК. Шгв. 

2. Что. Израсходовать в процессе 

прядения. Испря́ла три ́ килогра́ма 
шэ́рсти, истереби́ла. ВИЛ. Трп. Э́ту 
шэ́рсь натере́бят, испряду́т. ШЕНК. УП. 

ИСПРЯ́СТЬСЯ, -ду́сь, -дётся, 
сов. 1. Израсходоваться в процессе 

прядения. Фся ́ куде́ля испредё́ца на 
про́сьтень, йего ́ на клубо́к. ОНЕЖ. Трч. 

2. Прийти в негодность в резуль-

тате прядения. У меня верё́тна ху-
ды́йе ста́ли, испре́лись. ВИЛ. Пвл. 

ИСПСИХОВА́ТЬ, -психу́ю, -пси-
ху́ет, сов. Прийти в возбужденное, 

нервное состояние, разнервничать-

ся. Ср. зне́рвничать. О́х, как о́н ис-
психова́л. О́н бы, наве́рно, наколо-
ти́л тут йейо́, йе́сли п ребя́та не при-
ста́ли. УСТЬ. Снк. 

ИСПУ́Г, -а (-у), м. 1. Внезапное 

чувство страха. Ср. и́сполох в 1 

знач. Говоря́т, с испу́гу роди́мец. 
ЛЕШ. Цнг. Диабе́т у не́й с испу́гу – 
мужы́к йейо ́ пугли́вый был. С рост-
ро́йства диабе́т пристайо́т. У меня ́
гры́жа ста́ла от ыспу́гу. ПИН. Квр. Я 
невзначя́й йейе ́ обры́зну, шо она ́ не 
зна́йет, от испу́гу прохо́дит э́то, а то ́
идё́т, как разби́тая, така́я немо́глая. 
КОН. Твр. 

2. Нервное заболевание, вызван-

ное сильным испугом. Ср. и́сполох 

во 2 знач. Я ́ вот выле́циваю испу́к 
или уш слы́шыт загова́риваю. ВЕЛЬ. 
Сдр. Гры́жы, роди́мцы, и́сполохи, ис-
пу́ги – фсё ́ у дете́й быва́йет. ПИН. 
Трф. Испу́к сра́зу на́до леци́ть, нельзя ́

затяга́ть. ХОЛМ. Звз. На испу́к-то она ́
уш о́чень хорошо зна́ ́ла. ХОЛМ. Члм. 
Она ́ от испу́гу зна́ла, от уро́коф. 
ВИЛ. Пвл. Роди́мець – о́н бо́льшэ от 
испу́гу пристайо́т. КРАСН. ВУ. Ура́з – 
ра́ньшэ-то как испу́к. КРАСН. Нвш. 
БС. Кнс. Прм. В-Т. Врш. Сгр. Сфт. ВЕЛЬ. 
Лхд. Пжм. ВИЛ. Слн. Трп. ВИН. Кнц. Слц. 
Тпс. Уй. КАРГ. Ар. Клт. Лкшм. ЛЕН. Схд. 
ЛЕШ. Блщ. Вжг. Кб. Рдм. Смл. УК. Шгм. 
МЕЗ. Аз. Бкв. Бч. Длг. Свп. Цлг. ОНЕЖ. ББ. 
Кнд. Тмц. ПИН. Врк. Ёр. Змц. Нхч. Ср. Яв. 
ПРИМ. КГ. Лпш. Ннк. Слз. УСТЬ. Бст. Снк. 
Стр. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. ВЛ. Ктж. Трн. 
Шгв. ЯГ. / ИСПУ́Г СНИМА́ТЬ 
(СНЯТЬ). Приемами народной меди-

цины лечить (вылечить) заболева-

ние, вызванное сильным испугом. Ср. 
и́сполох снима́ть (см. и́сполох во 2 

знач.). Ребё́нок ху́до заспи́т, гово-
ри́ли с петуха на́ ́до помы́ть, испу́к 
снима́ли. О́й, бежы́те к Ли́де, на́до 
испу́к сня́ть. ШЕНК. ВЛ. Ну ́ привели ́
когда́, нашли́, бабу́льки ту́т оп-
ка́тывают веть, обмыва́ли водо́й да, 
испу́к снима́ли, но́ць проведи́ – 
ну́кось, ребё́нок, да в лесу́. ЛЕШ. Вжг. 
Ста́ла бы в реки во́ ́ду че́рпать, ста́ла 
бы испу́ги снима́ть. ПРИМ. Ннк. Да 
бы́ли-то колдуны́, испу́к стару́хам 
сьнима́ли. ШЕНК. Трн. Йе́сьли скри-
чи́т кто́-то, ребё́нок дё́рнеца, спри́с-
нуть на́до, испу́к сьня́ть. ВИН. Кнц. 
Чтоб снять испуг у детей и даже у 
взрослых, вместе уйдут болезни, от 
испуга сходите утром, на зорьке, на 
родник, опустите воду монету (за-
пись). ОНЕЖ. Тмц. ЛЕШ. Блщ. Клч. Смл. 
МЕЗ. Бч. ШЕНК. Ктж. Шгв. ◊ НА ИС-
ПУ́Г БРАТЬ. Испугав кого-н., заста-

вить действовать в интересах пу-

гающего. Я ́ вас на испу́к бра́л, у ме-
ня ́ тут фсё про́ ́йдено. ВИН. Уй. 
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ИСПУ́ГАН(ОЙ). См. ИСПУ-
ГА́ТЬ. 

ИСПУ́ГАНОСЬ. См. ИСПУ-
ГА́ТЬСЯ. 

ИСПУГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. Кого 

и без доп. Вызвать у кого-н. внезап-

ный страх, испуг. Ср. забужа́ть, за-
пуга́ть в 1 знач., испужа́ть. Любо́го 
челове́ка мо́жно испуга́ть, враспло́х 
сиди́т. ШЕНК. ЯГ. Испуга́йеш ка́к-то 
невзначя́й, так о́н вздро́гнет. МЕЗ. Пгр. 
Я в жывоте йейо ́ ́ испуга́ла. ПИН. Нхч. 
Ра́зныйе, коне́шно, и соба́чий испу́к, и 
пья́ный испуга́йет. УСТЬ. Снк. Безл. 

Меня ́ испуга́ло в ба́не бы́ло. ЛЕШ. Лбс. 
Я пошла́ – ве́тер каг завы́л, ве́тер, за-
ду́ло, мы э́то – две́ри скоре́й откры́ли 
и скоре́й вы́бежали, фсе вы́ ́ бежали: за-
вы́л ве́тер – и фсё́, на́с испуга́ло, мы ́ и 
убежа́ли, фсё́. ВИН. Мрж. Перен. Мы 
щя́с пого́ду испуга́йем, ту́чя уйдё́т. 
КАРГ. Ар. ▭ ИСПУ́ГАН(ОЙ), -а(я), -
о(е), прич. страд. прош. 1. Заболевший 

нервным заболеванием в результате 

внезапного чувства страха, испуга. 
Ср. испу́жан(ой) (см. испужа́ть). 
И́сполох берё́, ребё́нок испу́ган, ре-
бё́нок ревё́, гру́ть не берё́. ПИН. Ср. О́н 
испу́ган, ма́ти померла́, я ́ веть вну́ка-
то Ю́рушку вы́лечила. МЕЗ. Бч. 
Пе́рвого па́рня-то родила́, а о́н был в 
жывоте ́ уш ыспу́ган. ПИН. Нхч. У на́с 
тё́тушка была ́ гости́ла, ма́мина сестра́, 
она ́ така неу́ ́мна роди́лас, испу́гана 
была ́ в жывоте́. ПИН. Яв. Она ́ была ́ в 
жывоте ужэ ́ ́ испу́гана. ШЕНК. ЯГ. Ма-
лоу́мок, испу́ганой. КАРГ. Ус. Йе́сли 
кото́рый челове́к кре́пко испу́ган, ста́-
нет на ка́мень. ПРИМ. Ннк. 2. Испор-

тившийся в результате внезапного 

чувства страха, испуга. Ма́ма-то на-
соси́ла йейо ́ молоко́м испу́ганным, и 
де́воцька померла́. ПИН. Штг. 

ИСПУГА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. 1. Чего, кого, на кого и без доп. 

Испытать внезапное чувство страха. 

Ср. заиспуга́ться, запотру́сивать, за-
пужа́ться, заробе́ть, испугну́ться, 
испужа́ться в 1 знач., исстраща́ться. 
У нево ́ з голово́й получи́лося – 
взгля́ду испуга́йешся, ненорма́льный 
бы́л. ВИЛ. Трп. Я оди́ ́ н ра́с испуга́лась, 
пойе́хали на Двину́, и мы ́ чють не по-
тону́ли на Двины́. ПРИМ. Ннк. Я 
смекну́л, што э́того испуга́лись. 
ПРИМ. ЗЗ. Вдру́к испуга́йеся чево́-то, 
но́чи не спи́ш, беспоко́исся. УСТЬ. 
Снк. Испуга́лась соба́ки. ПИН. Вгр. 
Испуга́йеца ребё́нок ма́лый чево́-
нить или чё́. ПИН. Шрд. По́рас-то цы-
га́не нагря́нули, дак я ́ испуга́лась на 
ни́х, они ку́ ́рток ту́т накла́ли свойи́х. 
ВЕЛЬ. Пкш. В сочет. с весь. Я ́ говрю́, 
у меня ́ замыка́нийе получи́лась, я 
фся ́ испуга́лась. ПИН. Яв. Мо́жэт, у 
меня ́ решы́лся холоди́льник, 
уда́рило по йо́м, я фся ́ ́ испуга́лася. 
КРАСН. Прм. Она ду́ ́мала, што на́ш 
до́м гори́т, фся ́ испуга́лась. ПИН. Кл. 
Я́ испуга́лась фся́. МЕЗ. Свп. Она фся ́ ́
испуга́лася. ШЕНК. Трн. ВЛ. 

2. Получить нервное заболева-

ние, вызванное сильным испугом. Ср. 

испужа́ться во 2 знач., исполоха́ть-
ся. Та́м грызё́т ребё́нка, то ́ ли испу-
га́вся. ВИЛ. Пвл. Вот челове́к испу-
га́йецца, так на роди́мец и ле́чят. В-Т. 
Сгр. Не зна́ть, она ́ испуга́лась, а гоо-
ря́т, она ́ оменё́на. КРАСН. ВУ. Как ис-
пуга́йеца челове́к – на́ть невзначя́й 
опкати́ть дак. ПИН. Ёр. У на́с испу-
га́лся у меня ста́ ́ршый сы́н. УСТЬ. 
Снк. Он сто́лько заболе́л, заболе́л, ис-
пуга́лся, во́т и у́мер. ПИН. Штг. С 
те́льной руба́шки с йево́нной, кто 
испуга́лся. С руба́хи, ска́жут, поли-
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ва́ла. ПИН. Ср. Нхч. Яв. В-Т. Сфт. ВИЛ. 
Трп. ВИН. Кнц. МЕЗ. Бч. ПРИМ. Ннк. 

3. Испортиться. О погоде. Ср. 

забусма́рить, заволнова́ться во 2 

знач., заду́маться в 8 знач., излома́ть-
ся в 12 знач. Фсё ве́ ́дрийо испуга́лось. 
ЛЕШ. Тгл. Сего́дьня фся пого́ ́да испу-
га́лась, слома́цца хо́чет. МЕЗ. Длг.  

4. Чего. Подвергнуться вредному 

воздействию чего-н. Ли́сьйо фсё ́ по-
черне́ло, жа́ру испуга́лось. МЕЗ. Длг. 
▭ ИСПУ́ГАНОСЬ, прич. страд. 

прош. 1. Испу́ганось бы́ло. ВЕЛЬ. Пжм. 
ИСПУГНУ́ТЬСЯ, -ну́сь, -нётся, 

сов. То же, что испуга́ться в 1 знач. 

У меня со́ ́н весь розлете́лса, я ́ испуг-
ну́лась. ПРИМ. ЗЗ. Я та́к испугну́лась! 
НЯНД. Лм.  

ИСПУ́ЖАН(ОЙ). См. ИСПУ-
ЖА́ТЬ.  

ИСПУЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., ко-

го. То же, что испуга́ть. Она ́ гово-
ри́т, шумка́я, робя́т испужа́йот. 
КРАСН. Тлг. Испужа́йит па́рня жме́й 
о́гниный. КРАСН. ВУ. О́й, ма́ти, наре-
шы́ш жэ де́фку, испужа́еш софсе́м. 
ВИЛ. Пвл. Испужа́ли йево ́ в ясля́х. 
Испужа́й тё́ту-то, испужа́й. ВИЛ. Слн. 
Ки́ску-то не испужа́ли? О́х ты, дья-
воли́на, испужа́л фсю́! УСТЬ. Снк. 
Па́рня-то испужа́ли. В-Т. Пчг. Врш. 
ВИЛ. Трп. ВИН. Зст. Слц. КОТЛ. Збл. 
КРАСН. Нвш. ЛЕШ. Клч. МЕЗ. Дрг. 
УСТЬ. Брз. Бст. Стр. ▭ ИСПУ́ЖА-
Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. Заболевший нервной болезью 

от внезапного чувства страха. Ср. 

испу́ган(ой) в 1 знач. (см. испу-
га́ть). Она ́ у меня ́ испу́жэная, испу́-
жэнец. КРАСН. Шдр. До́м сво́й сожо́к, 
а о́н, не зна́ю, испу́жаной бы́ў 
ма́ленькой, дак во́т. УСТЬ. Бст. Она ́
испу́жэна. КРАСН. ВУ. 

ИСПУЖА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. 1. Кого и без доп. Испытать 

внезапное чувство страха. Ср. испу-
га́ться в 1 знач. Одна жо́ ́нка пошла ́
за клю́квой да испужа́лася. ПИН. 
Шрд. Я ́ испужа́лася и уверну́ла од 
до́ма-то. О́н испужа́лся на́с, в о́ммо-
рок упа́л. КРАСН. ВУ. Я ́ испужа́lася, 
неди́лю шопотко́м говори́lа. ЛЕН. 
Рбв. Мужы́к задави́лся, я ́ и испужа́-
лася. ПИН. Кшк. Оте́ць испужа́вся да 
и пешацько́м за мно́й. УСТЬ. Стр. 
Пришоу́ ̆ , наве́рно, испужау́ ̆ ся, дак 
доцево Ва́ ́се дообйесня́л, э́ка-то вы-
со́кая да толста́я. Зва́нья не испужа́-
лась, софсе́м. ВИЛ. Пвл. Слн. В-Т. Вдг. 
Врш. Грк. Тмш. УВ. ЧР. ВИН. Брк. Зст. Слц. 
Тпс. КАРГ. Лкш. КОТЛ. Збл. Фдт. КРАСН. 
БН. Нвш. Прм. ЛЕН. Схд. Тхт. ЛЕШ. Кб. 
ОНЕЖ. Лмц. Прн. ПИН. Врк. Ёр. Квр. 
УСТЬ. Брз. Бст. Ед. Сбр. Снк. В сочет. с 
весь. Со́рок температу́ра но́цью 
поднеlа́сь, как кипето́цек лежы́т, я 
фся ́ испужа́lасе. Привеlа йейо ́ ́ в 
больни́цю, она ́ эк па́lа, гlаза вы́ ́ воро-
тиlа, я та́к фся ́ испужа́lася тогда́. 
ВИЛ. Пвл. У меня ́ йещё до́ ́лго ру́ки 
трясли́сь, испужа́лась фся́. УСТЬ. Брз. 
О́й, не зна́ю, фся ́ смути́лась, испужа́-
лась. КРАСН. ВУ. Де́вочек смути́ли, 
оне ́ фсе ́ испужа́лися. ПИН. Кшк. Я 
фся́ испужа́лася, фся ́ дрожу́. В-Т. Сгр. 
Он ве́сь испужа́лся, побеле́л, стои́т. 
КРАСН. Прм. // Чего. Испытать 

неприятное удивление. Не испужа́й-
тесь-то до́ма мойего́. МЕЗ. Аз. 

2. Получить нервное заболева-

ние, вызванное сильным испугом. Ср. 

испуга́ться во 2 знач. Ба́бушки хо-
ди́ли – во́т испужа́йецца робё́нок, 
дак слова ́ каки́йе ду́ли. В-Т. Сгр. 
Э́так-то у йево цео́ ́ -то доспе́lося з 
де́душкой-то Вале́риком, она́, наэ́р-
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но, испужа́lася. А́, дак э́то я испу-
жа́lася, сами́ми шэптуна́ми эту 
боле́зьнь леци́ли. ВИЛ. Пвл.  

ИСПУ́ЖЕНЕЦ, -нца, м. Человек, 

заболевший от испуга. Она ́ у меня ́ ис-
пу́жэная, испу́жэнец. КРАСН. Шдр. 

ИСПУСКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 

Разрешать уйти, отпускать. Ср. 

выпуща́ть во 2 знач. Домо́й ра́ньшэ 
не испуска́ли. КОН. Твр. 

ИСПУСТИ́ТЬ, -пущу́, -пу́стит, 
сов., кого и без доп. Разрешить уй-

ти, отпустить. Ср. впусти́ть в 4 

знач., вы́спускать во 2 знач. На́с ис-
пусьти́ли на кани́кулы. ШЕНК. Шгв. 
Ва́с испу́сьтят в о́тпуск. КОН. Влц. 
Йе́сьли не испу́сьтят, пошлю ́ кого́. 
ОНЕЖ. Лмц. Ка́к-то испусьти́ли. ЛЕШ. 
Вжг. ◊ ИСПУСТИ́ТЬ ДУ́ШУ. Уме-

реть. Ср. искорени́ться во 2 знач. 
Спа́ть легlа́, да цео́-то та́м запоста́-
нываlа, о́н побежау ́ ̆ г до́цере ря́дом, 
они ́ пришли́, она ́ при ни́х ду́шу 
испусьти́lа. ВИЛ. Пвл. Запиха́ла таб-
ле́тку, а у нево ́ уш слю́на пошла ́
бе́ла, ру́ку подня́л да и ду́шу испус-
ти́л. МЕЗ. Аз. Пока Са́ ́ша прибежа́ла, 
о́н ду́шу-то испусти́л. В-Т. Сгр. 

ИСПУСТИ́ТЬСЯ, -пущу́сь, -пу́с-
тится, сов. Устать от работы. Ср. 

испозо́риться². ПРИМ. ЗЗ.  
ИСПУ́ТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 

прич. страд. прош. 1. Спутанный с 

чем-н., перепутанный. Ср. запле-
тён(ой) в 6 знач. (см. заплести́¹). 
Но́нь цео́-то фсё испу́тано, Ны́lогу ф 
пе́рвых ци́сlах росцита́ют. ВИЛ. Пвл. 

2. Испорченный, нарушенный. У 
меня фсе не́ ́ ́рвы испу́таны. ПИН. Врк. 

ИСПУ́ТАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Беспорядочно переплести, спу-

тать, запутать. Ср. зави́ть во 2 

знач. Вот ско́лько испу́тала ни́ток, 

испо́ртила. КОТЛ. Фдт. Фсе мо́ ́ты ис-
пу́таlа. ВИЛ. Пвл. 

ИСПУ́ТАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Предаваясь разгульному образу 

жизни, стать распущенным. Ср. 
исприбе́гаться во 2 знач. Пу́таник 
в о́бщем, испу́таўся бы́ў да и фсё́. 
КОН. Твр. 

ИСПУ́ТЫВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., что. Беспорядочно перепле-

тать, путать, запутывать. Ср. 
завива́ть во 2 знач. Ак ы коне́шно, 
иново ́ и ни́тки испу́тываш, пря́жу. 
ВИЛ. Пвл. 

ИСПУ́ХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 

Распухнуть. Ср. заопу́хнуть, за-
отекчи́. Та́к испу́хло – нога ́ боле́ла. 
ШЕНК. ВП.  

ИСПУШИ́ТЬ, -шу́, -ши́т, сов., 

кого. Покрыть укусами, искусать. О 

насекомых. Ср. иссекчи ́ в 4 знач. 

Пока дойи́ ́ ш, дак испуша́т тебя́, ру́ки 
да фсё ́ да. ЛЕШ. Шгм. 

ИСПУШИХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

кого. Экспресс. Наказать битьем. 

Ср. исколоти́ть в 6 знач. Ма́мка ме-
ня ́ испушыха́ла тако́го. ЛЕШ. Плщ. 

ИСПЫ́ТАН(ОЙ). См. ИСПЫ-
ТА́ТЬ. 

ИСПЫТА́НЬЕ (ИСПЫТА́НИЕ), 
-ья (-ия), ср. 1. Экзамен. Испыта́нья 
эшчё зда́ ́вать на́до, во́т у Ва́ли де́фка 
пойе́дет опе́ть. ЛЕШ. Ол. Четы́ре 
кла́са око́ньчила, оста́вили на весе́н-
нейе испыта́нийе. КАРГ. Лкшм. Испы-
та́нья бы́ли по́сьле семи́-то кла́соф. 
ВИЛ. Пвл. Эгза́мены тепе́рь, а у на́с 
испыта́ния, вот цеты́ре кла́са конь-
ця́ла, и во́т: ба́бушка, мне испыта́ний 
не зда́ть! НЯНД. Лм. Войе́нно вре́мя 
бы́ло, ф те́хникум без испыта́ний 
бра́ли, без эгза́меноф. ВЕЛЬ. Длм. А на 
эгза́мены-те сюда ́ ходи́ли, на Я́взору-
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то – ну, ра́ньшэ-то испыта́ния, не эг-
за́мены. ПИН. Яв. А в учи́лишшо хо-
ди́ла, кни́ги в ру́ки не брала́, я 
учи́теля люби́ла, испыта́нийе здала ́
(фольк.). ШЕНК. Ктж. КАРГ. Ус. Ух. 

2. Проверка кого-н., чего-н. Жэ-
ниху ́ испыта́ния де́лают, неве́сту не 
зна́ю, проверя́ют ли ф чё́м. ПИН. Ср. 
За́фтра они ́ тебе ́ приведу́т молоды́х, 
на испыта́нийе. МЕЗ. Бкв. Она ́ мне 
сказа́ла: на ва́с испы́тывайет бо́х; ис-
пыта́ния прово́дит на мне́. КАРГ. Ух. 

3. Жизненные трудности. Ср. 
затруднённость, заце́почка. Так 
о́н-то домо́й прийе́зьдил, та́к-то при-
ходи́ли, гоорю́, до́лгойе испыта́нийе 
тебе́: йе́зьдил цеты́ре ме́сеця туды́-
сюды́. Пра́ктику прохо́дит в Ня́ндо-
мы, а жы́ть в Заозё́рном йе́зьдил. 
НЯНД. Лм. Го́ды прошли́, фсе ́ испы-
та́ния. ПИН. Шрд. 

4. Физическое наказание. Ср. 
звар², зду́вка. Повё́ў меня ́ на испыта́-
ньйо на кирцё ́ (крыльцо). ВЕЛЬ. Блг. 

ИСПЫТА́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
Предназначенный для проверки на 

опыте. Но́вый испы́тывали испы-
та́тельный самолё́т, а што́-то у него ́
отказа́лось в мото́ре. ОНЕЖ. Лмц. 

ИСПЫТА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что. Пережить, перенести. Ср. 

вы́жить в 7 знач., вы́стоять в 3 

знач., зажи́ть в 15 знач., зазна́ть в 4 

знач., испройти́. Не испыта́ли вой-
ну́-то ва́шы ма́тери. КАРГ. Ош. Фсё 
вре́мя рабо́тал, фсе ́ колхо́зы испы-
та́л. ОНЕЖ. Прн. Фсю жы́ ́ сь свою ́ ис-
пыта́ла, ху́до жы́ть бы́ло. ПИН. Влт. 
Без му́жа фсё ́ испыта́ла. ЛЕШ. Смл. А 
мы́-то што ́ испыта́ли! ПИН. Штг. Я́-то 
йе́тово не испыта́ла. ВИН. Брк. Испы-
та́ла свою жы́ ́ сь. ВЕЛЬ. Сдр. Длм. Пжм. 
ВИЛ. Пвл. ВИН. Кнц. КАРГ. Крч. Лкшм. 

КОН. Твр. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. 
Аз. Лбн. Мсв. Свп. Сфн. Цлг. ОНЕЖ. Кнд. 
Тмц. ПИН. Ёр. Нхч. Ср. Яв. ПЛЕС. Фдв. 
ПРИМ. Лпш. Ннк. УСТЬ. Бст. Снк. 
ШЕНК. ВЛ. Ктж. Трн.  

2. Кого, что и без доп. Прове-

рить, узнать. Ср. испро́бовать в 1 

знач. Э́то на́до испыта́ть, лё́н поспе́л 
или не́т. КОН. Клм. Им на́до бы́ло 
испыта́ть э́ту доро́гу, штоб гру́с во-
зи́ть. ПРИМ. Ннк. Ты ́ испыта́й до́ма, 
та́к ли у ва́с. МЕЗ. Рч. Черни́ка, ниче-
го ́ не де́йеца – э́то я испыта́ла 
се́йгот. ПИН. Квр. Я́ испыта́ла йи́х, 
тепе́речи мно́го перейе́зьдило ко 
мне́. МЕЗ. Сн. Не испыта́йеш, так не 
зна́йеш. ВИЛ. Пвл. Та́м, где ра́ньшэ 
бе́гали, схо́дим, испыта́йем. КОТЛ. 
Фдт. ВИЛ. Трп. КАРГ. Крч. Ух. ЛЕШ. 
Блщ. Кб. МЕЗ. Аз. Длг. ПИН. Нхч. Трф. 
Шрд. Яв. ПРИМ. КГ. УСТЬ. Брз. Дмт. 
ШЕНК. Трн.  

3. Что. Попробовать на вкус. 

Ср. испро́бовать во 2 знач. Дава́й 
йещё ́ коlа́ць испыта́йем. ВИЛ. Пвл. Я ́
уш фсе ́ испыта́ла, а э́та фсе́х скус-
не́й. ЛЕШ. Кнс. 

4. Кого. Расспросить, опросить. 

Ср. испове́дать в 3 знач. У фсе́х по-
быва́ли, фсе́х испыта́ли. ПИН. Ёр.  

5. Кого. Подвергнуть пыткам. 

Кузнеца уби́ ́ л, стару́ху испыта́л. 
ВЕЛЬ. Сдр. ▭ ИСПЫ́ТАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. У меня ́
своя ́ испы́тана жы́зьнь. ШЕНК. УП. У 
на́с веть фсё ́ испы́тано на бе́лом 
све́те! МЕЗ. Мсв. Фсего ́ испы́тано, и 
чего ́ не рабо́тано, фсего ́ перерабо́та-
но, обу́фка-оде́шка худа́я. КАРГ. Ар. 
Фся́кого у на́с бы́ло испы́тано. ЛЕШ. 
Смл. Фсё про́ ́жыто, фсё ́ испы́тано. 
КАРГ. Ух. Ка́бы испыта́ла, так зна́ла, 
а не испы́тано дак. ШЕНК. ВЛ. ПРИМ. 
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Ннк. ХОЛМ. Сия. 2. Чё ́ ли забы́л – та́к 
уш не воро́чяйтесь: уда́чи не бу́дет – 
испы́тана приме́та, осьтерега́лись. 
ЛЕШ. Вжг. ◊ ИСПЫТА́ТЬ СЧА́СТЬЕ 
(СЧА́СТЬЯ). Познать неприятности. 
Я́ оста́лась, меня ́ и бра́ли, я сама ́ не 
шла ́ (замуж), испыта́ла шша́стьйо. 
ПИН. Нхч. Я ́ испыта́ла тако́го шша́стья, 
о́н каг захохо́че да вы́прыгне. ПИН. Ср. 
У молоды́х-то веть не́ту ума́-то. А по-
жыву́т – дак испыта́ют шчя́сьтьйе, 
заму́жйо-то. ПИН. Ёр.  

ИСПЫ́ТКА, -и, ж. Проба, про-

верка. Три ́ кукуру́зины бы́ли поса-
жо́ны на испы́тку. ПИН. Кшк. 

ИСПЫ́ТОК, -тка, м. В сочет. 

ИСПЫ́ТОК – НЕ УБЫ́ТОК. Попыт-

ка – не пытка. Сходи́те, испы́ток – 
не убы́ток. ШЕНК. ЯГ. 

ИСПЫ́ТЫВАТЬ, -аю, -ает, несов. 

1. Что и без доп. Переживать, перено-

сить. Ср. вымога́ть в 1 знач., выно-
си́ть в 6 знач., знать¹ в 6 знач. Тре́тью 
голодо́фку тепе́рь испы́тываем. ВЕЛЬ. 
Лхд. Э́то я ли́чьно не вида́л и не ис-
пы́тывал. ШЕНК. Трн. Я ́ не испы́тывала, 
штоп меня ́ кто укуси́л. КРАСН. ВУ. Ка-
бы́ть я ничево ́ тако́во не испы́тывала. 
ВИН. Мрж. Мы ́ тако́во не испы́тывали, 
штоб згла́зили (корову). ВИН. Брк. Мы ́
ничё э́ ́того не испы́тывали. КАРГ. Клт. Я 
никогда ́ не испы́тывала испу́гу. ЛЕШ. 
Кнс. В-Т. Сгр. КОТЛ. Хрт. ШЕНК. ЯГ. 

2. Кого, на кого и без доп. Прове-

рять для выяснения каких-н. ка-

честв, свойств. Ср. запрове́дывать, 
инспекти́ровать. Бо́ɣ-то на́с испы́-
тыва, г бе́су пойдё́м или г бо́гу. ПИН. 
Яв. Она ́ мне сказа́ла: на ва́с испы́ты-
вайет бо́х; испыта́ния прово́дит на 
мне́. КАРГ. Ух. Я ́ тебя ́ испы́тывал, чё ́
ты мо́жэш перетерпе́ть. КАРГ. Ус. Не 
зна́ю, не испы́тывала. ПРИМ. ЗЗ. 

Ра́ньшэ веть неве́сту и жэниха ́ испы́-
тывали. ПИН. Кшк. Вы ́ меня ́ (мое тер-
пение) испы́тывайете, мне вну́ ́коф 
на́до. ПЛЕС. Пч. // Кого, что. Прово-

дить испытания. На́с тут взрыва́ли, 
испы́тывали, трясло́ – фсе сто́ ́пки за-
пры́гали. ВИЛ. Трп. У́мба, а так Со-
сно́фка: подво́дныйе ло́тки испы́ты-
вали. ОНЕЖ. Трч. 

3. Кого. Осматривать, обследо-

вать. Ср. иссле́довать во 2 знач. 

До́ктор йево фся́ ́ко испы́тывав. 
ВЕЛЬ. Лхд. ◊ ИСПЫ́ТЫВАТЬ СУДЬ-
БУ́. Подвергать себя риску, опасно-

сти. В лесу ́ вида́л чё́рныйе грибы́, 
но не беру ́ и испы́тывать судьбу ́ на 
э́тих гриба́х не ста́ну. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСПЯ́ЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, 
сов. Затратить большие усилия на 

внимательное рассмотрение чего-н. 

В сочет. с весь. То́лько я тебе ́ от-
кро́ю, штобы ты ́ не пе́лилась, а то 
фся ́ испе́лишся. ПИН. Яв. 

ИССА́ДА. См. ИСА́ДА.  
ИССАДИ́ТЬ, -жу́, -дит, сов., 

что. Экспресс. Разрушить, измель-

чить. Дробови́к ве́сь ф шшэ́пки ис-
сади́л. ВИН. Брк. 

ИССА́ДКА. См. ИСА́ДКА.  
ИССА́ДНОЙ. См. ИСА́ДНОЙ.  
ИССА́ЖИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов. Помещать для просушивания. 

На оди́н ови́н по три́цеть ку́ць исса́-
жывали. УСТЬ. Снк. 

ИССА́ПАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Рассориться, разругаться. Ср. 

испригреши́ться. Я ́ вот ысса́паlася 
когды́, Си́ма к но́цьке увеза́ть цеты́-
ре но́ци ноцева́lа, Тама́ра исто́пит 
придё́т, о́й, э́к-то я ́ не га́шшываlа. 
ВИЛ. Пвл. 

ИССЕ́ДАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Покрыться трещинами, рас-
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трескаться. О кожном покрове. Ср. 

исколо́ться во 2 знач., иссе́довать-
ся, истре́скаться, исщеля́ться. Но́-
ги иссе́дались, из ни́х кро́фь идё́т. 
КОТЛ. Фдт. Фсё босико́м и босико́м, 
но́ги иссе́дались, ще́ли уш. В-Т. Тмш. 
Иссе́дался па́лец, две тре́шшыны, в 
моро́зныйе дни́. У не́й фсё ́ иссе́далось, 
кроф идё́т, тре́шшыны таки́. ВИЛ. Трп. 

ИССЕ́ДОВАТЬСЯ, -дуюсь, -ду-
ется, сов. То же, что иссе́даться. 
Но́ги-ти иссе́дуюця, ко́жа истре́-
скайеця ф кро́фь. КРАСН. ВУ. Но́ги 
иссе́довались фсе́. КОТЛ. Фдт. 

ИССЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 1. 
Что, чем. Мелко нареза́ть, рубить. 

Ср. выруба́ть в 4 знач., высека́ть в 6 

знач. Иссека́ют йейе́, крапи́ву, спа́рят, 
пото́м порося́там. КОН. Хмл. Иссека́ют 
ножо́м, топо́риком. ВЕЛЬ. Лхд. 

2. Что. Оставлять на чем-н. сле-

ды от ножа, надрезы. У на́с неоку-
ра́тной хозя́ин, ново́й ра́с иссека́ит 
клейо́нки-ти, ста́нет руби́ть. ВИЛ. Пвл. 

ИССЕКЧИ́ (ИССЕ́КЧИ), -секу́, 
-секёт (-сечёт), прош. иссе́кло и ис-
секло́, сов. 1. Что, чего, чем. Мелко 

наре́зать, нарубить. И́х си́цькой ис-
сикё́ш, ма́леньки ко́роцьки наскё́ш и 
загиба́еш. КРАСН. ВУ. И чисноку ́ я 
тру́бочьку иссеку́, и в ба́ноцьку. 
КАРГ. Лкшм. Я ́ иссеку ́ и тебе мя́ ́со. 
КОН. Клм. Вовну́шки то́жэ иссекё́ш 
но́жыцьком. ВЕЛЬ. Лхд. Костья ́ иссе-
ку ку́ ́рам. КОТЛ. Фдт. Таки́э сухи́е 
грибы ́ иссеку́т. КРАСН. Прм. А о́н-то 
фсё ́ иссе́к да ф пе́чь и бро́сил. ВЕЛЬ. 
Пкш. Сдр. В-Т. Врш. Пчг. Тмш. ВИЛ. Трп. 
ВИН. Брк. Кнц. КАРГ. Нкл. КОН. Влц. 
Твр. Хмл. КОТЛ. Збл. КРАСН. БН. БС. 
ЛЕН. Схд. Тхт. МЕЗ. Сфн. УСТЬ. Бст. 
Снк. Стр. ШЕНК. ВП.  

2. Кого, что, на что. Разрубить 

на части. Ср. исколо́ть в 1 знач., 

исхло́паться в 3 знач. И о́н йево ́ на 
куски ́ иссе́к, а мя́со челове́чьйе по-
шо́л продава́ть. КОН. Клм. Ну́, топо-
ро́м-то йещё го́ ́лову себе ́ иссекё́т, не 
то ́ што ру́ки. В-Т. Тмш. Поросё́нка 
убьйо́м о́сенью, каг бу́дет моро́с, в 
я́шшык иссекё́м фсево́, иссекё́т о́н на 
куски ́ да в я́шшык окладё́м. КОН. Твр. 
Во́т как наада́лся, ду́мал, ма́ти иссе́к, 
я йе́, говори́т, на кусо́чьки иссе́к, а 
о́н дива́н иссе́к. УСТЬ. Сбр. // Что. 

Разре́зать на части. У Жыри-
но́фского ско́лько иссе́кли бюлетне́й 
в Орха́нгельске. ВИЛ. Трп. 

3. Что и без доп. Испортить, 

грызя или подтачивая, изъесть. Ср. 

источи́ть в 1 знач., иструси́ть. 

Мы́шы иссе́кли, да ка́к не иссеку́т. 
В-Т. Сфт. На́до се́но прода́ть да мы́-
шы се́но иссеку́т. ПЛЕС. Трс. Жги́те к 
ле́шэму, та́м ужэ мы́шы иссекли ́ к 
ле́шэму, него́ден. УСТЬ. Стр. // Изъ-

есть, проесть. Ср. изби́ть в 11 

знач., изрешети́ть во 2 знач. Да у 
йе́й и напасено бы́ ́ lо мно́го, дак мо́ль 
изби́lа мно́го, мы ́ дотово ́ сь йе́й 
испо́рхались, с йе́той шэ́рсью, мо́ль 
иссецё́т, дак она о́ ́й, худо́йо дос-
пи́йеця. ВИЛ. Пвл. 

4. Кого, что. Покрыть укусами, 

искусать. О насекомых. Ср. зато-
чи́ть¹ в 3 знач. испуши́ть, исты́-
кать во 2 знач. Йе́сь пина́юца (коро-
вы), йещё ́ когда́, гла́внойе, гну́с вот 
йе́сь, соски́-то, иссекё́т их, пина́лись, 
ка́к не пина́лися, сьмета́ну из до́му 
носи́ли, ма́зали-то, к но́чи как по-
дои́т, так и пома́жэт. И лы́тки фсе ́
иссекё́т – не то ́ шо, до коле́на, лы́тка, 
нога то́ ́ненькая, дак лы́тка. КОН. Клм. 
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5. Что, чем, безл. Испортить, по-

вредить ударами. Ср. иско́чкать в 1 

знач., исхлеста́ть во 2 знач. Во́т и лу́к 
и фсё ка́ ́к-то про́шлый го́т иссе́кло 
веть. ВИЛ. Пвл. Иссекло ́ дожжо́м фсю́. 
ПИН. Штг. ▭ ИССЕ́ЧЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. Я ́ люблю ́
капу́сту с морко́вью, так про́сто иссе́-
чену. ШЕНК. УП. Йе́сь опе́ть и си́цен-
ка – наме́wко исси́цена и ф сьтек-
ля́нку – поlо́жут морко́ви, клю́квы, и 
то ́ без россо́lа стои́т. ВИЛ. Пвл. 6. По-

крытый порезами, надрезами. 
Се́кли-то и́х, каково ́ пыта́ли, о́н весь 
иссе́чен, креста́ми. ЛЕШ. Брз. Жы-
ви́цу бра́ли, се́чьку де́лают ф сосьне ́
и пото́м смола ́ сьтека́ла, фсе со́ ́сны 
иссе́чены, и та́м жэлобо́к зьде́лайем 
тако́й, жыви́ца сьтека́йет, ведро ́ там 
фсё ́ поста́влено. КОН. Клм. 

ИССЕКЧИ́СЬ, -секётся, сов. 1. 
Порваться по нитке, расползтись. 

О ткани. Ср. вы́колоться в 1 знач., 

вы́секчись во 2 знач., зарва́ться в 1 

знач., исстри́гчись. О́й, како́й пла́т 
бы́л хоро́шый, иссе́кся ве́сь пла́т. 
КАРГ. Нкл. Фсё ́ ф коробе́йецьке-то у 
на́с бы́ло, так фсё ́ исси́клось. ВИЛ. Слн.  

2. Сделавшись сухим, расще-

питься. О волосах. У меня ́ молодо́-
то ры́жы бы́ли, а сеця́с смени́лись, 
ну, сеця́с-то поседе́ли; я ́ фсё стесня́-
лась. Пото́м они ́ иссекли́сь у меня ́
пошто́-то, штё ́ веть, нека́к уха́жы-
ваю. ПИН. Яв. 

ИССЕРА́ (И́ССЕРА), нареч., в 

роли гл. члена. С серым оттенком, 

сероватый. Вью́н – немно́жэчько ис-
сера́, пока кро́ ́ви не насосё́ца. ВИН. 
Кнц. / СЕ́РОЙ И́ССЕРА. Насыщенного 

серого цвета. Се́рой и́ссера. ВИЛ. Пвл. 
ИССЕРДИ́ТЬСЯ, -сержу́сь, -се́р-

дится, сов. Рассердиться. Ср. изу-

вы́риться. Избуты́силась – иссерди́-
лася. УСТЬ. Снк.  

ИССЕРДЯ́НКА, -и, ж. Знач? 

Иссердя́нки называ́ют. ВИН. Брк. 
ИССЕ́СТЬСЯ, -ся́дусь, -ся́дется, 

сов. Сильно похудеть, отощать. Ср. 

истоща́ть. Я иссе́лась. ВИЛ. Трп. 
ИССЕ́ЧЕН(ОЙ). См. ИССЕКЧИ́. 
ИССИЛОСОВА́ТЬ, -силосу́ю, 

-силосу́ет, сов, что. Скосить на силос. 

Це́лый лу́к иссилосова́ли. ОНЕЖ. Трч. 
ИССИНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, сов., 

кого. Избивая кого-н., покрыть синя-

ками. Ср. исприси́нить. О́н меня ́ ф 
синики фсю ́ ́ иссини́л. ОНЕЖ. Трч. 
Безл. На кресьтя́х уда́р, фсё ́ иссини́-
ло. ОНЕЖ. Врз. 

ИССИНИ́ТЬСЯ, -ню́сь, -ни́тся, 
сов. Покрыться синяками. Ср. зату-
не́ть. У меня ́ фся гру́ть иссини́лась. 
ВИЛ. Пвл. Рука́-то у меня фся ́ ́ иссини́-
лась. ШЕНК. Ктж. 

ИССИНЯ́ (ИССИ́НЯ), нареч., в 

роли гл. члена. С синим оттенком, 

синеватый. Не цё́рны, а таки ́ вот 
они ́ иссиня́-ти. НЯНД. Врл. Сыройе́ш-
ки соля́т, они ́ мале́нько иссиня ́ и ис-
красна́. В-Т. Врш. Йе́жэли ку́бовой 
цве́т, так исси́ня, э́то называ́ицца 
ку́бово. ВИЛ. Пвл. 

ИССКИТА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Устать от частой смены мес-

та жительства. С инфин. По чю-
жы́м-от ко́мнатам хыры́ндать-то, ис-
скита́лись-то. ЛЕШ. Лбс. 

ИССКОБЛИ́ТЬ, -ско́блю, -ско́б-
лит, сов., что, чем и без доп. Уда-

лить скоблением, соскоблить. Ср. 
заско́ркать в 3 знач., исчеса́ть в 5 

знач. Фсё ́ топо́ром искобли́ла. И за-
кра́шэно, и опя́ть искобли́ло. ВИЛ. 
Трп. Фсю ́ исско́блите, дак хо́ть на 
па́рницу оста́фьте. КРАСН. ВУ. 
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ИССКОБЛИ́ТЬСЯ, -лю́сь, -ли́т-
ся, сов. Прийти в негодность, разру-

шиться от трения. О суставах. Ср. 

истере́ться в 3 знач. А я ма́ленькая, 
но́ги коро́ткийе, фсё исте́рlось, ис-
скобли́lось. ВИЛ. Пвл. 

И́ССКУПА, нареч. В роли гл. 

члена. Скупой, прижимистый. Ср. 

жи́ловой. У на́с та́то бы́л и́сскупа, 
дак: «Гаси́те све́т!» ПИН. Пкш. 

ИССКУЧА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Сильно соскучиться, истоско-

ваться. Ср. загорева́ться¹ в 3 знач., 

заскуча́ть в 1 знач., исску́читься, 
истоскова́ться во 2 знач. В сочет. с 

весь. О́й, ве́сь исскучя́лся по де́фке! 
ВЕЛЬ. Длм.  

ИССКУ́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чится, 
сов. То же, что исскуча́ться. В со-

чет. с весь. Фся ́ я по тебе ́ исску́ци-
лася. МЕЗ. Длг. 

ИССЛЕ́ДОВАТЬ, -сле́дую, -сле́-
дует, несов. 1. Что и без доп. Изу-

чать. Ср. выве́дывать во 2 знач., 
достига́ть в 4 знач. Оне ́ спеца́льно 
дохо́дят и исьле́дуют, наве́рно, или 
ка́к ли, тепе́рь-то. Испы́тывают э́ти, 
ка́к чево ́ пристайо́т-то. ВИН. Мрж. А 
йе́тто йе́сь это И́рка, дак то́жэ в экс-
педи́цийи где-то робо́тат. Вод где́-то 
по ре́кам, ры́пку они ́ исле́дуют цево́-
то. ПИН. Яв. Так о́н ходи́л фсё ́ по ле-
са́м то́жэ. Тра́вы фсе ́ иссле́довал. 
ПИН. Штг. 

2. Кого. Осматривать, обследо-

вать. Ср. испы́тывать в 3 знач. И́х 
(коров) и́ть иссле́дуйет вра́чь. КАРГ. 
Ух. Они ́ (врачи) меня ́ иссле́довали. 
УСТЬ. Сбр. 

ИССЛУ́ШАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. В сочет. У́ШИ ИССЛУ́ШАТЬ. 
С возрастом потерять способность 

хорошо слышать. Та́к и жыву́, молё́-

но: глаза ́ иссмотре́ла, у́шы исслу́ша-
ла, во́зраст тако́й. УСТЬ. Снк. 

ИССМЕЯ́ТЬСЯ, -смею́сь, -сме-
ётся, сов., над кем. Долго пробыть в 

состоянии безудержного смеха. Ср. 
исхохота́ться. Над на́ми иссьмейо́с-
си. ПЛЕС.Фдв. 

ИССМОТРЕ́ТЬ, -рю́, -смо́трит, 
сов., что. В сочет. ГЛАЗА ́ ИС-
СМОТРЕ́ТЬ. С возрастом потерять 

способность хорошо видеть. Та́к и 
жыву́, молё́но: глаза ́ иссмотре́ла, 
у́шы исслу́шала, во́зраст тако́й. 
УСТЬ. Снк. 

ИССНОВА́ТЬ, -сную́, -снуёт, 
сов., что. Подготовить нити осно-

вы для тканья. Шэ́сь сьте́н насно́ва-
но, сто два́ ́ццеть като́ноф я ́ иссно-
ва́ла. КОТЛ. Фдт. Иссную́т. ПИН. Влт. 

ИССОБА́ЧИТЬСЯ, -чу́сь, -чит-
ся, сов. Экспресс. Стать грубым, 

склонным к ругани, ссорам. А но́не 
кладу́т, матюка́юцца. Ны́не ста́ры 
фсе ́ иссоба́цились. УСТЬ. Брз. В со-

чет. с весь. Ве́сь иссоба́чился, чи́сто 
ве́сь иссоба́чился. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИССОЛИ́ТЬ, -лю́, -лит, сов., 

что. Использовать на что-н. О со-

ли. Со́ли довжна я ́ ́ иссоли́ть две́сьти 
гра́м. ВИЛ. Пвл. Мы ско́ ́ро иссо́лим 
йейе́, не хва́тит ва́м. КОН. Клм.  

ИССО́Н, -а, м. Мужское имя. 
Со́нко – и́мя, Иссо́н. УСТЬ. Сбр. 

ИССОПТИ́, -сопу́, -сопёт, сов., 

что. Съесть полностью. Ср. зае́сть 
в 3 знач., закуси́ть² в 1 знач., за-
ухайда́кать, изжелви́ть, изжера́ть 
в 1 знач., истя́пать в 3 знач., исхлю́-
пать, исча́вкать в 3 знач. У на́с ту́та 
опо́льйо пора́то и́ли (ели), карто́шку 
фсё ́ иссо́пли. УСТЬ. Брз. 

ИССОСА́ТЬ, -сосу́, -сосёт, сов. 
1. Кого. Истощить сосанием. Ср. 
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засса́ть¹ во 2 знач. Ма́тка-то фся ́ как 
шкеле́т ста́ла, ма́тку-то фсю ́ иссоса́ла, 
ма́тке поко́я не дайо́т, фсё ́ тереби́т. 
ВИН. Брк. Котя́та йейо фсю ́ ́ иссоса́ли. 
УСТЬ. Сбр.  

2. Что. Растворив сосанием, 

проглотить. Ср. вы́сосать в 3 знач. 

Валидо́лу иссоса́ла полтабле́тки. 
ВИЛ. Трп.  

3. Что. Пососать со всех сто-

рон, обсосать. Ср. изосса́ть. Зи́му 
пролежа́л медве́ть, ла́пу иссоса́л. 
КОТЛ. Тчк. 

ИССОУ́РИТЬСЯ, -рюсь, -рится, 
сов. Экспресс. Сморщиться, выра-

жая недовольство. Ср. искоси́ть¹ в 

7 знач. Опя́ть ро́жу ско́рчиш – че́м-
то недово́льна, ска́жут, иссоу́рилась 
фся. ПИН. Нхч. 

ИССО́ХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. 
Завянуть или засохнуть от недос-

татка влаги. Ср. завя́нуть в 1 знач., 

испекчи́сь в 8 знач., иссо́хнуться. 
Ни одна лу́ ́кофца не иссо́хла. ВЕЛЬ. 
Сдр. Морко́ви ведро ́ иссо́хло, из-
дря́бла в го́ўпцэ, на́до в я́му унести́. 
ВИЛ. Трп. Ско́ро уж два́цеть ле́т, как 
посе́йены многоле́тны-те (травы), 
щя́с-то фсе ́ иссо́хли. ПИН. Яв. Наве́р-
но, две лу́ ́кофки иссо́хло, а сажа́ла 
два́цать. ШЕНК. Ктж. Ве́ра привезла ́
цесноку́, ве́сь иссо́х. Ряби́на иссо́хла 
фся́. У́тром фста́ли – ни йе́дной 
я́готки не́т. ВЕЛЬ. Длм. Мали́нник-то 
ве́сь иссо́х. ПИН. Трф. Оно фсё ́ ́ иссо́х-
ло, жолты́ш бря́кат та́м. КОТЛ. Збл. 
Што́, говорю́, пекчи́, дро́жжы фсе 
иссо́хли. ХОЛМ. Сия. ВЕЛЬ. Пжм. ВИН. 
Зст. ШЕНК. ВП. 

2. Стать сухим, высохнуть. Ср. 
иссуши́ться, исся́кнуть во 2 знач. 
На траве ле́ ́том мо́жно, да на траве́-
то иссо́хнет, на́до моци́ть, на снегу́-

то фсё ́ и сlа́ли. Ци́сьтенькой, посте́-
лиш поlоте́нця ли, про́стыни, ни́жны 
свои ́ руба́хи, о́х как вы́белит. ВИЛ. 
Пвл. // Пересохнуть. Ср. исся́кнуть 
во 2 знач. Ре́чька-то обмеле́ла, ис-
со́хла. Ре́чька худе́йе ста́ла, вода ́ ис-
со́хла. КАРГ. Ар. 

3. Сильно похудеть, отощать. 

Ср. истоща́ть. Смотри́, каг жэ́нь-
шчина иссо́хла, одьни мо́ ́шчи оста́-
лись. КАРГ. Ош. Иссо́хла, а си́ла у ме-
ня ́ была́, я ́ никому ́ не поддава́лась. 
КАРГ. Ух. Дак она ́ фсё бо́ле иссо́хла. 
ПИН. Яв. В сочет. с весь. Она ́ и та́к 
уш фся ́ иссо́хла, наку́рицця, йешшо ́
бо́ле сволокё́т. КРАСН. Нвш. Фся ́ ис-
со́хла, фсе ко́ ́сьти вы́скоцили. МЕЗ. 
Длг. Ты ве́ ́сь иссо́х, как сухарё́к. КОН. 
Клм. Они ́ вить истошша́ют, шорчи́т 
ве́сь, ве́сь иссо́х, а фсё ́ жывё́т, жы́ть-
то бу́эт. ВИН. Зст. Нашли де́ ́воцьку, 
дак иссо́хла фся́. ВЕЛЬ. Пкш. Ве́сь ис-
со́х до зва́нья. ВЕЛЬ. Длм. У на́с 
де́фка фся ́ иссо́хла, изошла́. ВЕЛЬ. 
Лхд. Сдр. В-Т. Пчг. ВИЛ. Пвл. ВИН. Брк. 
Кнц. Тпс. КОТЛ. Фдт. КРАСН. БН. МЕЗ. 
Бч. ПЛЕС. Фдв. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Брз. 
Бст. Снк. Стр. ШЕНК. УП.  

4. О ком, за кого и без доп. Изму-

читься от долгих волнений, пережи-

ваний. Ср. испережива́ться. Иссо́х-
ла об де́тях. КРАСН. БН. В сочет. с 

весь. О́й, дак за э́тово па́рня я фся ́
иссо́хlа да. ВИЛ. Пвл. Ве́сь Ди́мушка 
иссо́х, бо́льшэ фсё́. МЕЗ. Длг.  

ИССО́ХНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. То же, что иссо́хнуть в 1 знач. 

А ре́тко меша́йеш, оно фсё ́ ́ иссо́хне-
цца, згори́т. ЛЕН. Схд. 

ИССОЧИ́ТЬ, -чу́, -чи́т, сов., ко-

го. Экспресс. Привести в болезнен-

ное состояние, повредить, покале-

чить. Ср. испоха́бить во 2 знач. О́н 
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меня ́ иссоци́л, каг да́л в э́то ме́сто. 
КРАСН. БН. 

ИССПА́ТЬСЯ, -сплю́сь, -спи́тся, 
сов. Проспать слишком долго. Ср. 

заспа́ться в 3 знач., захрапе́ться во 

2 знач. Ма́ма, поди ́ буди́ть де́вушэк, 
они ́ исспа́лись. ПИН. Врк. 

ИССПЕКУЛЯ́ЧИТЬ, -чу, -чит, 
сов. Совершить спекулятивное дей-

ствие. Она ́ так испекуля́чит, она ́ и 
та́г бога́та. МЕЗ. Сн. 

ИССПО́РИТЬСЯ, -рюсь, -рится, 
сов. Провести долгое время в спо-

рах. В сочет. с весь. Вы фсе ́ исспо́-
рилися. УСТЬ. Снк. 

ИССПРОСИ́ТЬ, -спрошу́, -спро́-
сит, сов., что. Задав много вопросов, 

расспросив, выяснить. Ср. испрове́-
дать. Не ходи ́ со мно́й на ры́нок, я 
сама ́ фсё исспрошу́, а ты ́ меня ́ огова́-
рива́йеш. ВИЛ. Трп. 

ИССТАРЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 1. 
Постареть, состариться. Ср. за-
старе́ть в 1 знач., изойти́ в 11 знач. 
Оччего мы ́ ́ исстаре́ли ра́но, израбо́-
тались фсе́. ХОЛМ. Звз. Исстаре́ла, 
де́фки, я́. ВИН. Брк.  

2. Прийти в ветхое, негодное 

состояние, обветшать. Ср. испро-
па́сть, исстаре́ться. Куда ́ мне ове́-
чек тепе́рь, фсё ́ исстаре́ло во хлева́х-
то, на́до штоб бы́ло тепло́. ОНЕЖ. ББ. 
Э́та дере́вня была ́ две версты́, а се-
чя́с фся ́ исстаре́ла. КАРГ. Ар.  

ИССТАРЕ́ТЬСЯ, -е́юсь, -е́ется, 
сов. То же, что исстаре́ть. Исстаре́-
лось ужэ фсё́ ́ , а бы́ло ба́ско. В-Т. Врш. 

И́ССТАРИ (И́ССТАРЕ), нареч. 

1. С давних времен, издавна. Ср. ис-
конве́к в 1 знач. На́ш ро́т (род) соко-
ля́тами зову́т и́сстари. В-Т. ЧР. Та́к 
вот оно и́сстари така кли́ ́ цька ну́то-
му ме́сту. И ис календаря́, и и́сстари 

слыха́ла, што перед Йевдоки́йей 
Плешшы́хой жывё́т Васи́лей Ка-
пи́тель. ПИН. Нхч. И йешшо ́ изго́ну 
набрала́, она ́ на во́тке наста́ивайецца – 
и́сстари э́ту собира́ют. КАРГ. Ар. Ко-
гда идё́ ́ш на охо́ту, на рыба́лку – 
нельзя мя́ ́со, ры́бу бра́ть – понево́ле 
прихо́дица бы́ть суйеве́рным, ра́с э́то 
и́сстари ведё́ца. И́сстаре ведё́ца. 
ВИН. Уй. И́сстари фсё ́ у на́с бы́ло де-
ревя́ннойе. В-Т. Грк. И́сстари к моло-
ды́м перехо́дит. ОНЕЖ. Трч. КАРГ. 
Нкл. КОН. Клм. КРАСН. ВУ. ЛЕН. Кзм. 
/ С И́ССТАРИ. Ра́ньшэ с ы́сстари йе-
щё ́ верё́фками завя́жут, што́бы не 
развяза́лся. ЛЕН. Кзм. А с ы́сстори 
сыройе́шки-то йедя́, гу́бы называ́м. 
В роли гл. члена. Моро́шка – она ́ с 
ы́стари моро́шка. ПИН. Нхч. 

2. Раньше, прежде. Ср. быва́ло в 

1 знач., вперво́ в 3 знач., вра́ньше, 
досе́ль в 4 знач. Ф сусло́не при со-
ве́цкой-то вла́сьти ста́ло де́сять сно-
по́ф, а и́сстари-то бы́ло двена́ццать 
снопо́ф. И́сстари хорошо́-то гуля́ли, 
фсё ́ приска́киват, а на фсе ́ кану́ны 
гуля́ют. ПИН. Нхч. 

ИССТЁГАН(ОЙ). См. ИССТЕ-
ГА́ТЬ. 

ИССТЕГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. и 

несов. 1. Сов. Кого и без доп. Нанес-

ти много ударов, избить чем-н. гиб-

ким. Ср. исхвоста́ть в 1 знач. Крапи́-
вину возьму ́ да исстега́ю. КОН. Твр. 
Когды́-то фсего ́ исстега́ла ремнё́м. 
ХОЛМ. Сия. Она фсё ́ ́ свово ́ мужыка ́
исстега́ла. В-Т. Врш. О́н исстёга́л до 
сме́рти парнёка ́ свойево́. УСТЬ. Брз. 

2. Несов., безл. Охватить при-

ступом боли. Ср. вы́брать в 21 

знач., вы́хватить в 6 знач., вы́шиб-
нуть во 2 знач. И́ш вот ка́к потену́lо 
опе́ть, и́ш как истега́ит, не согнё́ш, 



 177 ИССТРИ́ГЧИ 

 

 

пока ́ не отойдё́т (пальцы скрючива-
ются, немеют). ВИЛ. Пвл. ▭ ИС-
СТЁГАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Фся ́ спина ́ исстё́га-
на, пока́жут дак. КРАСН. ВУ. Слуця́ть 
на́до ладо́м, а зя́ть у йе́й исстё́ган. 
КРАСН. БН. 

ИССТЕЛИ́ТЬ, -лю, -лет, сов., 

что. Разложить по поверхности че-

го-н. Ср. вы́стелить в 1 знач. В ыс-
поде ́ иссте́лют мо́х, а пото́м и 
зе́млю. ЛЕШ. Смл. 

ИССТЕСНЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ет-
ся, сов. Прийти в состояние сильно-

го смущения. Ср. зазори́ться, зале-
ше́ть во 2 знач., застесня́ться, за-
стыди́ться. В сочет. с весь. Пришо́л 
ве́сь исстесьня́лся, ве́сь присьтесь-
ня́лся, пришо́л, а я ужэ ́ ́ завё́рнутая, 
запелё́наная. ВИН. Уй. 

ИССТИ́РАН(ОЙ). См. ИССТИ-
РА́ТЬ. 

ИССТИРА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Израсходовать в процессе 

стирки. Ты ́ воды ́ не исстира́ла, а у 
меня но́ ́вой натекло́. КОН. Хмл. ▭ 

ИССТИ́РАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Пришедший в негод-

ность от многократной стирки. Ср. 
измы́ть во 2 знач. Мне да́ ́ли вет-
ша́нойо полоте́нцё, уш иссьти́ранойе 
фсё бы́ ́ ло, э́то ме́сто завяза́ли и до-
мо́й. КОН. Твр. Чёго ́ в них йе́сьть – в 
них не́т ничёго ́ делово́го, делови́того, 
они фсе ́ иссти́ранныйе. ПЛЕС. Фдв. 

ИССТИ́РЫВАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, несов. Расходоваться в процессе 

стирки. И́ш как иссти́рывайеца. 
ВИЛ. Пвл. 

ИССТОНА́ТЬСЯ, -стону́сь, -сто́-
нется, сов. Жалуясь на что-н., 

провести так долгое время. Ср. за-
стона́ться. Лю́ди фсе ́ исстона́лись 

йе́сь не́которы. ШЕНК. УП. Они ́ фсе 
иссто́нуця, но з го́lоду-то никто ́ не 
у́мер. ВИЛ. Пвл. 

ИССТОРО́НЬЕ, -ья, ср. В со-

чет. В ИССТОРО́НЬЕ. В отдалении. 

Ср. здали́ в 3 знач. О́н жывё́т где́-то 
в ысторо́ньйи, ф стороне́. МЕЗ. Дрг. 

ИССТРАДА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

То же, что исстрада́ться в 1 знач. У 
На́сьти-то мужы́к исстрада́л. В-Т. ЧР. 

ИССТРАДА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. 1. Перенести много страда-

ний. Ср. исстрада́ть. По́сьле вразу-
ми́лися, а за э́тот прика́с мно́го 
исстрада́лись. ВИН. Зст. В сочет. с 

весь. Она ́ изму́чилась фся́, исстра-
да́лась. МЕЗ. Мсв. Ку́зя (собака) то́жэ, 
наве́рнойе, весь истрада́лся, йему ́
ко́сточька нужна́. ХОЛМ. Сия.  

2. Измучиться от долгих пере-

живаний. Ср. испережива́ться. 

Ся́ть-ко, ми́лко, ко мне ря́ ́дом, пле́-
чико о пле́чико, изболе́лось, исстра-
да́лось мойо ́ серде́ченько (фольк.). 
ШЕНК. Трн. 

ИССТРАЩА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. Испытать внезапное чувст-

во страха. Ср. испуга́ться в 1 знач. 

То ́ ли истращя́лись. В-Т. Тмш. 
ИССТРЕ́ЛЯН(ОЙ), -а(я), -о(е), 

прич. страд. прош. Поврежденный 

выстрелами. Сте́ны бы́ли ис-
стре́лены. ШЕНК. Трн. 

ИССТРИ́ГЧИ, -стригу́, -стригё́т 
(-стрижо́т), сов 1. Что, на что и без 

доп. Разрезать на лоскутки. Ср. 

вы́резать в 1 знач., вы́стригчи в 1 

знач. Руба́ху исстри́гла и сошы́ла се-
бе ко́ ́фту. В-Т. ЧР. Шо́вковый пла́т 
бы́в, исстри́гли на ку́клы. ВЕЛЬ. Пжм. 
На́до на тря́пки исстри́кчи. ВЕЛЬ. 
Лхд. Она ́ пото́м у меня́, пото́м э́ти 
пла́wки исстри́гlа на пелё́нки робя́-
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там. КОН. Твр. Э́то-то соска́ла, да фсё ́
из но́во у меня́, фсе пла́ ́ття и фсе ́ ха-
ла́ты исстри́гла. УСТЬ. Бст. То ста́ ́ро 
пла́тьйе исстригу́, то ́ носки ́ свяжу́. 
КОТЛ. Фдт. Посlа́lа реме́нь, исстри́г-
ли веть, дураки́. УСТЬ. Стр. Брз. Сбр. 
Снк. В-Т. Врш. Тмш. ВЕЛЬ. Пкш. Сдр. 
ВИЛ. Пвл. КОН. Твр. Хмл. КОТЛ. Збл. 
КРАСН. БН. ВУ. ШЕНК. ЯГ.  

2. Что. Приготовить резкой, на-

резать. Ср. изре́зать во 2 знач. Гу́бы 
(грибы) исстригё́ш, пока па́ ́рево 
вы́носиш. В-Т. Тмш. Сушо́ны грибы ́
обмочи́ть ф тё́плу во́ду, исстри́кчи 
ме́лко. ВЕЛЬ. Лхд.  

3. Кого. Постричь, остричь. Ср. 

вы́стригчи в 4 знач., заката́ть в 14 

знач. Исстрежо́м ове́ц. КОН. Клм. 
ИССТРИ́ГЧИСЬ, -стригу́сь, 

-стригётся, сов. Распасться от вет-

хости, расползтись. О ткани. Ср. 
иссекчи́сь в 1 знач. А ко́фта фся ́ ис-
стри́глась, а ко́фта фся ́ бора́ми. 
КРАСН. ВУ. 

ИССТРО́ЖИТЬ, -жу, -жит, сов., 
что. Испортить в результате мно-

гократного затачивания. Йе́сли 
э́тим, напи́лком, коса́-то на одно ́
ле́то, исстро́жыш фсю́; а как коло-
ти́ть йийо́, на на́ковень, да колоти́ть, 
дак го́да три ́ прокоси́ш. КОН. Твр. 

ИССТРУГА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Строгая, удалить верхний слой 

чего-н., сострогать. Цё мойо ́ ́ поле́-
но, ве́риш, не́т, исструга́ли, зато ́
бы́ли з де́лом. ПИН. Яв. 

ИССТРУНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, сов., 

что. Экспресс. Истратить? Ср. ис-
по́ртить в 6 знач. Где́-то копе́йки ис-
труни́ла. ПИН. Чкл. Во́т исструни́л 
фсё́. ПИН. Ёр.  

ИССТРЫ́ЛЕННОЙ, -ая,-ое. Из-

раненный. Ср. испростре́ленной. 

Ве́сь исстры́ленной, кулаки ́ (лопат-
ки) выхо́дят. КОН. Клм. 

ИССТРЯ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Что. Приготовить пищу. Ср. ис-
пра́вить¹ во 2 знач. Истря́паш э́ти, 
накуйо́ш как кукова́и. ВИЛ. Пвл. 

2. Что и без доп. Израсходовать 

для приготовления пищи. Сево́дни 
наду́маlась, поўвиwка́-то исстря́паlа 
(сделала капустники). Ък опе́дь бы 
мешо́чек-от купи́ли, дък хо́дь бы у 
меня ́ постояу ́ ̆ мале́нько, а то ́ wеть – 
две́-ти семьйи́, дак цеwо́, ъпе́ть си-
ця́с ысстря́пам, не́цеwо. ВИЛ. Пвл. 

ИССТРЯ́ПЫВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., что, кому. Готовить пищу. 
Ср. гота́вливать. Я истря́пывала ко-
ро́ве. Я фсё ́ истря́пывала. ВИЛ. Трп. 

ИССТУ́КАТЬ, -аю, -ает, сов., ко-

го. Побить градом? Ср. исчека́нить. 

Безл. Кре́пко и́х иссту́кало. КОН. Твр. 
ИССУКО́НИТЬ, -ню, -нит, сов., 

что. Привести в негодность в резуль-

тате длительного применения, изно-

сить. Ср. истаска́ть в 3 знач., исшо́р-
кать в 1 знач. С синон. Иссуко́нила, 
ишшо́ркала ла́пти. КРАСН. ВУ. 

И́ССУХА, нареч. В незасеянном 

виде. Об участке земли. И́ссуха о́н па́-
рицца – ницео ́ не се́ют. ПРИМ. Пшл. 

ИССУ́ШЕН(ОЙ). См. ИССУ-
ШИ́ТЬ. 

ИССУШИ́ТЬ, -шу́, -шит (-ши́т), 
сов. 1. Что и без доп. Удалить влагу 

из растений или продуктов, высу-

шить. Ср. засуши́ть в 1 знач. Ка́шу 
сухарё́вую гото́вили – ко́рки каки ́ ос-
та́лись, и́х иссу́шат и де́лают. ВЕЛЬ. Уг. 
Таба́к се́яли, на войну ́ отправля́ли. 
Та́мока ли́сьтья таки ́ шыро́кийе, как у 
лопуха́. Иссу́шым да, изомнё́м да. В-Т. 
Сфт. Иссушы́ла зло ́ коре́ньйо, ме́лко-
на́мелко толкла́. КОН. Хмл. Реби́ну, ис-



 179 ИСТА́ИВАТЬ 

 

 

су́шат йейе́. КОН. Твр. В ови́н наста́им 
э́той ржы́, иссушы́м, исто́пим. КОТЛ. 
Збл. Истолку́т, иссу́шат, просе́ют – и 
пекли́. ПРИМ. Ннк. Хле́п пропа́л – 
ла́дно, иссушу ́ (на сухари). ПИН. Ср. 

2. Кого, безл. Довести до исто-

щения. Ср. измори́ть в 1 знач. Вот 
меня ́ иссушы́ло фсю́, до не́та-то и 
довело́. УСТЬ. Брз. 

3. Кого, что. Заставить стра-

дать от любви к кому-н. Ср. засу-
ши́ть в 7 знач. Иссушы́л, сокрушы́л 
ма́льчик де́вушку. ВИН. Кнц. В фольк. 

Чё́рна ша́пка-залома́йечька, ходи́л фсё ́
для меня́, иссушы́л меня́, дефчё́нку, 
дак на што ́ похо́жа я́? Иссушы́л меня ́
мило́й су́шэ тра́фки полево́й, я по-
вы́сушу йего су́ ́шэ се́на свойего́. ВЕЛЬ. 
Пкш. Золото мойо ́ ́ коле́чько, иссушы ́ у 
меня ́ серде́чько, под золо́той персьте-
нё́к су́шыт, кру́шыт дружэнё́к. ОНЕЖ. 
Тмц. ▭ ИССУ́ШЕН(ОЙ) (ИССУ-
ШО́Н(ОЙ)), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Треска́-то – ле́шый зна́ет, ка-
ка ры́ ́ ба, привезу́т – то ́ ли фся ́ измо-
ро́жэна, то ́ ли фся ́ иссушо́на. КОН. Твр. 
Ты́, што ́ ли, иссушо́ный укро́п посы-
ла́йеш? В-Т. Сгр. 3. Коле́чько мойо́, фсё ́
иску́санойо, по коле́цьку серде́цько 
иссу́шэнойо (фольк.). КАРГ. Крч. 

ИССУШИ́ТЬСЯ, -шу́сь, -шится, 
сов. Лишиться влаги, высохнуть. Ср. 

иссо́хнуть во 2 знач. Э́ти, наве́рно, 
иссушы́лись фсе ́ (грибы). КОН. Твр. 

ИССУШО́Н(ОЙ). См. ИССУ-
ШИ́ТЬ. 

ИССЫ́ПАТЬ, -сы́плю, -сы́плет, 
сов., что. Израсходовать, постоян-

но высыпая, насыпая куда-н. Три 
па́чьки со́ли иссы́пала. УСТЬ. Стр. 

ИССЫХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 

Лишаться влаги, засыхать. Ср. вы-
га́ривать в 3 знач, замира́ть в 7 

знач. У меня мно́ ́го лу́ку иссыха́йет. 
ВЕЛЬ. Сдр. Я ́ завё́ртываю-то э́то, 
што́бы они ́ не иссыха́ли. ЛЕН. Схд. 
Иссыха́йот она́. ВИЛ. Пвл. 

ИССЯКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. За-

канчиваться, подходить к концу. 

Ср. истека́ть в 3 знач. У меня ужэ ́ ́
си́lы иссека́ют, го́т по го́ду фсё ху́жэ 
становлю́сь. ВИЛ. Пвл. 

ИССЯ́КНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. 
Израсходоваться, закончиться. Ср. из-
держа́ться в 3 знач., изойти́ в 8 знач. 

Карто́шка-то фся ́ исся́кла. МЕЗ. Дрг.  
2. Истощиться, высохнуть. Об 

источнике влаги. Ср. иссо́хнуть во 2 

знач. А пото́м шо́-то переде́лали, 
родьничё́к исся́к. Не побежа́л где́-то. 
ПИН. Штг. 

3. Лишиться силы, стать не-

мощным, ослабеть. Ср. досдава́ть 
во 2 знач., досла́бнуть, идти ́ (пой-
ти́) на исход (см. исхо́д² в 3 знач.), 
испо́льзоваться во 2 знач. Здоро́вья 
не ста́ло, фсё ́ исся́кло. ЛЕШ. Кнс. 
ОНЕЖ. Хчл.  

ИСТАВУ́РИТЬСЯ (ИСТАУ́РИ-
ТЬСЯ), -рюсь, -рится, сов. Напра-

вить неподвижный взгляд на 

кого-н., что-н., уставиться. Ср. 

влепи́ть глаза (см. влепи́ть в 1 

знач.), вы́глядеть¹ в 14 знач. Сиди́т 
иставу́рился, упи́рилсе, о́н нело́фко 
та́к на тебя смо́ ́трит. КАРГ. Нкл. Што ́
истау́рилась, гляди́ш? ШЕНК. ВП.  

ИСТАВУ́РКО, -а, м. Экспресс. 

Неповоротливый человек. Ср. бу́хо-
вище, вави́ло. О́н иставу́рко тако́й – 
неповоро́тистой. ШЕНК. ВП. 

ИСТА́ИВАТЬ, -аю, -ает, несов. 

Обращаться в жидкое состояние 

под влиянием тепла, влаги, таять. Ср. 

выта́ивать в 1 знач. А как стоя́т зи́му, 
так ка́к-то исста́йивают. ВИЛ. Трп. 
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ИСТА́ИВАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
несов. Исчезать, пропадать. Ср. ис-
ку́риваться. Ры́бу лови́ли, с плото́ф 
сто́лько ры́бы. Ры́ба иста́ивайеца. 
ЛЕН. Кзм. 

ИСТА́ЙКА, -и, ж. Таяние снега, 

оттепель. Ср. зата́йка² во 2 знач. 

Иста́йка была́, и раста́ял сьне́к-то 
УСТЬ. Снк. 

ИСТА́ПЛИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов. 1. Расходовать на топку печи. 
В йе́й бо́льшэ девяти ́ поле́н не ис-
та́пливайем. ВИН. Кнц. 

2. Знач? А я ́ сево́дня иста́пливаlа, 
де́нёг да́й-ко. УСТЬ. Стр. 

ИСТА́ПЛИВАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, несов. Завершать нагревание 

топкой, протапливаться. Ср. дота́-
пливаться. Пе́чька-то, мозгали́, то́-
пиця и не то́пиця, хоро́ша-то пе́чька, 
так веть она пуу́ ́ркиват, бы́стро ис-
та́пливаця. ВИЛ. Пвл. Гу́бы (грибы) 
не сваря́ця, пе́ць уш иста́пливайеця. 
МЕЗ. Дрг. 

ИСТАСКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Что. Перенести с одного места на 

другое, перетаскать. Ср. занести́сь¹ 
в 1 знач., вы́таскать в 3 знач. А́нька 
фсе э́ ́ти истаска́ла дрова све́ ́рху-то. 
ШЕНК. Шгв. На́а фсё ́ завеза́ть, смоло-
ти́ть, истаска́ть. КАРГ. Ус. 

2. Что. Украсть все по частям, 

растащить, расхитить. Ср. закуфе́-
товать. У меня ́ на мосту бы́ ́ ли суха-
ри́, так ни одно́й сухари́нки не оста́-
лось, фсё кры́ ́ сы истаска́ли. ЛЕН. Схд. 
У меня ́ их ту́т мно́го красе́ло, да 
соро́ки фсё ́ истаска́ли. ПИН. Врк. У 
ма́тки фсё ́ истаска́л и про́пил. В-Т. Яг. 
Робё́нки горо́х ве́сь истаска́ли. ВИН. 
Брк. Молоко ́ истаска́ют. КОН. Клм.  

3. Что и без доп. Привести в не-

годность в результате длительного 

применения, износить. Ср. вы́но-
сить в 6 знач., иссуко́нить. Они ́
ядрё́ны рукави́цьки, ци́сто робя́ты 
истаска́ли на лы́жах. ЛЕШ. Кб. Э́тот-
то ско́лько истаска́йет носко́ф. КОТЛ. 
Фдт. О́н мне ́ купи́л (платье), дак я ́ уш 
истаска́ла. ШЕНК. ЯГ. Машы́на с 
Ко́ношы стоя́ла, ку́ртки продава́ли, 
оне ́ вот на Та́ньку ку́ртку нава́лива-
ли и мне ́ вот: «Ба́бушка, возьми́, 
да…» – «Мне́, – грю, – не на́до, мне ́
на́о э́ти ку́ртки истаска́ть». КОН. Твр. 
Брю́ки-то ка́к-то истаска́л. ЛЕН. Схд. 
Фсе ́ сапоги ́ истаска́л. В-Т. Врш. 

4. Кого, за что. Наказать, дер-

гая за волосы. Ср. ◊ зада́ть волося́н-
ку (см. волося́нка). Э́ту де́вушку она ́
з говно́м сьйе́ла, она йейо ́ ́ и за ко́смы, 
и за ко́сы истаска́ла. ХОЛМ. БН. 

ИСТАСКА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. Стать поношенным, износить-

ся. Ср. исшо́ркаться в 1 знач. То́жо 
ду́майеш, истаска́йеця, ма́ло поноси́-
ла, фсё ́ берегла́. КОН. Твр. УСТЬ. Снк. 
В погов. Износи́лося, не спроси́лося, 
истаска́лося, не сказа́лося (о про-
шлом). КРАСН. ВУ. 

ИСТАУ́РИТЬСЯ. См. ИСТА-
ВУ́РИТЬСЯ. 

ИСТА́ЧИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., что. Делать непригодным к ра-

боте в результате многократного 

затачивания. За ле́то иста́чивают 
мно́го ко́с-то. ПРИМ.ЗЗ. 

ИСТА́ЩИВАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, несов. Терять силы, слабеть. Ср. 

исходи́ть³ в 5 знач. Даю́т ро́ст спер-
ва́, а пото́м иста́щиваюца. КАРГ. Ус. 

ИСТА́ЯТЬ, -аю, -ает, сов. 1. Обра-

титься в жидкое состояние под влия-

нием тепла, растаять. Ср. вы́таять в 

1 знач., зароста́ять, измоде́ть во 2 

знач. истру́хнуть во 2 знач. Весно́й 



 181 ИСТЕКЧИ́ 

 

 

лё́т идё́т лехко́, на ме́сьти поцьти ве́ ́сь 
иста́йот. ОНЕЖ. Кнд. 

2. Зачахнув, умереть. Ср. издер-
жа́ться во 2 знач., искорени́ться во 

2 знач. Девено́сто годо́ф изошlо́, ис-
та́йиlа, лежа́lа-лежа́lа. ВИЛ. Пвл. 

3. Стать совсем тонким, истон-

читься. Ср. измы́ться в 3 знач., ист-
ле́ть в 1 знач. Я до того ́ доноси́ла 
йего́, о́н на мне ве́ ́сь иста́ял, то́нень-
кой, каг бри́твочька. Во́д до чего ́
кре́с вы́носился. ПИН. Ср. 

4. Измучиться от переживаний. 

Ср. испережива́ться. Изболе́ла бе́ла 
гру́ть, иста́яло серде́чико – но́йет, 
боли́т, как уголё́чьки там. ВИЛ. Трп. 
Ся́ть-ка, ми́лый, со мно́й ря́дом, нава-
ли́сь на пле́чико, наболе́ла моя гру́ ́ть, 
иста́йело серде́ченько (фольк.). 
ЛЕШ. Кнс.  

ИСТВОРО́ЖИТЬСЯ, -жусь, 
-жится, сов. Превратиться в тво-

рог. Ср. вы́творожиться, затворо́-
житься во 2 знач. На́до бы творо́к 
положы́ть – истворо́жыця. КАРГ. Ош. 

ИСТЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 1. 
Брать начало, вытекать. О реке. 

Ср. бежа́ть в 4 знач., зачина́ться в 6 

знач. Из друго́й-то кро́мки моро́-
шэцьного боло́та Со́лда-то исте-
ка́йет, из боло́та она идё́ ́т. ВЕЛЬ. Сдр. 
Отку́да она ́ истека́йот, у́стьйе, верхо́-
вьйе-то реки́. КРАСН. ВУ. Истека́йет 
ре́цька из него́. ПИН. Ср.  

2. Подходить к концу, заканчи-

ваться. Ср. доходи́ть в 29 знач., 

заверша́ться в 1 знач., зака́нчивать-
ся в 1 знач., исходи́ть³ в 1 знач. Исьте-
ка́йет жы́сь-то. ВЕЛЬ. Сдр. Ра́ньшэ не 
та́к говоря́т, фсё ́ истека́ть ста́ло. МЕЗ. 
Бч. Мо́от, зимо́й привезё́ны – сро́к ись-
тека́ат у батаре́йек. КОН. Твр. Дни ́ за 
дня́ми иду́т чередо́ю, истека́йет из 

ме́сяцэф го́т, то́лько па́рень чего́-то не 
пи́шэт, да́жэ де́вушки а́дрес не шлё́т 
(фольк.). ОНЕЖ. АБ. 

3. Портиться, слабеть. Ср. ис-
сяка́ть. Со слепото́й-то па́мять ста́-
ла исьтека́ть-то. ОНЕЖ. Прн.  

4. Уменьшаться от старости, 

усыхать. Па́дальница напа́ла, дак 
вот фсю жы́ ́ сь рука бу́ ́дет исьтека́ть 
да исьтецё́т. В-Т. ЧР. А не хо́дит, с 
о́сени-то лежы́т, дак у не́й ста́lо ис-
тека́ть те́lо-то. Оне ́ с Со́ней хо́дят, 
Фекlу́ху смо́трят на Гоlоду́ху – она 
лежы́т, па́lа, ста́lо исьтека́ть те́lо-то. 
ВИЛ. Пвл. 

5. Уезжать, уходить. Ср. выез-
жа́ть в 1 знач., езжа́ть во 2 знач., ис-
чеза́ть в 3 знач. Тогда лю́ ́ ди исьтека́-
ли, уходи́ли с колхо́за-то. КАРГ. Ош.  

ИСТЕКЧИ́, -теку́, -текёт (-течёт), 
сов. 1. Подойти к концу, закончиться. 

Ср. закати́ться в 3 знач., запрохо-
ди́ть в 3 знач. Го́ды ушли́, исьтекла ́
жы́сь. ЛЕШ. Смл. На́до умира́ть, оста́-
лась жы́ть, фсё ́ уш истекло́. УСТЬ. Брз. 
// Прекратить существование. Она ́
(речка), наве́рно, со вре́менем исьте-
чё́т. УСТЬ. Снк. 

2. Уменьшиться от старости, 

усохнуть. Па́дальница напа́ла, дак 
вот фсю ́ жысь рука бу́ ́дет исьтека́ть 
да исьтецё́т. В-Т. ЧР. 

3. Выйти наружу, вытечь. Спле-
тели венец из терна, возложили на 
голову и по лицу ударили. И истекла 
кровь 300 капель из раны на голове. 
Тогда солнце на небе померкло, лу-
на в кровь обратилась, завеса в хра-
ме раздралась на двое с верху до 
низу и земля потряслась; и камни 
разселись; пречистое ребро твое 
пробудили; истекла кровь и вода (за-
пись). ПЛЕС. Пч.  
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4. В сочет. ИСТЕКЧИ КРО́ ́ ВЬЮ. 
Умереть от потери крови. И о́н ис-
тё́к кро́вью ф то́д жэ де́нь, везь де́нь 
дро́ва вози́л. ПИН. Яв. Ма́ть у нево ́
умерла́, от тако́во му́жа або́рт зьде́-
лала, стару́ху каку́ю-то проси́ли, во́т 
она кро́вью и исьтекла́. ВЕЛЬ. Длм. 

ИСТЕЛЕ́ННИЦА, -и, ж. Цель-

нокроеная нижняя женская рубаха. 

Ср. и́стельница, исцеле́нница. Руба́-
ха изо льна ́ называ́лась истеле́нница. 
ПИН. Чкл. Истеле́нницы бы́ли шыро́ки, 
штоп коси́ть. ЛЕШ. Клч. Та́м синя́к, та́м 
истеле́нница кака́я. ПИН. Штг. 

ИСТЕЛЕ́ННОЙ, -ая, -ое. Изго-

товленный из новой хорошей кожи. 

Ср. и́стельней. Истеле́ны бахи́лы – 
йе́сьли из но́вого. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСТЁЛОК, -лка, м. Корова, те-

лившаяся первый раз. Молоды́йе ко-
ро́вы. Се́йгот истё́лок да́н. ЛЕШ. Клч. 

И́СТЕЛЬНЕЙ, -ая, -ое. То же, 

что истеле́нной. Ис хоро́шой ко́жы 
бахи́лы сошйу́т и́сьтельни. ПРИМ. ЗЗ. 

И́СТЕЛЬНИЦА, -и, ж. То же, 

что истеле́нница. И́сьтельниця 
то́жо своя́, свойетка́на. И́сьтельниця 
сквозьня́, и кли́ньйо наста́влено. Бы́л 
тако́й зако́н – ф како́й и́сьтельници 
веньця́лись, ф то́й и повали́це в моги́-
лу. Де́-то хоте́ла и́сьтельницю натьти́, 
и́сьтельницю руба́ху. ЛЕШ. Ол. 

ИСТЕ́ПЛИТЬ, -лю, -лит, сов, 

что. Нагреть, натопить. Ср. исто-
пи́ть¹ в 1 знач. Ови́н исте́плиш, на 
колосьничьки са́ ́диш – оно ́ и со́хнет 
та́м. ХОЛМ. Хвр. Исте́плим ови́н и 
сту́кам кици́гами. ПИН. Ёр. 

ИСТЕ́ПЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, 
сов. Нагреться, натопиться. Ср. 

изогре́ться в 1 знач. Ови́н исте́плил-
ся. ХОЛМ. Сбн. 

ИСТЕРЕБИ́ТЬ, -тереблю́, -тере-
би́т (-тере́бит), сов. 1. Что и без доп. 

Разодрать, порвать на части. Ср. 
испласта́ть в 1 знач. Жу́чька истере-
би́ла ла́пость. КОТЛ. Фдт. Ко́тко исте-
реби́л. ВИЛ. Пвл.  

2. Кого. Растерзать. Ср. вы́драть 
в 8 знач., заби́ть в 16 знач., забра́ть¹ в 
4 знач., искуря́пать. Фсево ́ истереби́л 
мужыка ́ медве́ть, до сме́рти. ВИЛ. Слн. 
У йейо фсю ́ ́ измя́л, истереби́л, иску-
ря́пал фсю́. КРАСН. ВУ. Са́м уса́паця, 
на него ́ табуно́м паду́т, истеребя́т, ле-
жы́т, уж гри́т, на́до поме́ньшэ ця́паця-
то. ВИЛ. Пвл. 

3. Что и без доп. Распушить, 

растеребить. Ср. исши́ньгать. Ис-
пря́ла три ́ килогра́ма шэ́рсти, исте-
реби́ла. ВИЛ. Трп. Вы́сушыш на 
пе́чьке, на ру́сску пе́чьку, исьтере́-
биш – во́т спеца́льны чески бы́ ́ ли, 
оче́шэш, куде́ль пря́ли – ра́ньшэ фсё ́
носки ́ да рукави́цы. КОН. Клм. Хри-
сто́с сь йе́й, ък wът э́ттъ осьне́сь 
пришlа ́ ъ сперва та́ ́к прийе́хаlа, по-
проwе́дъть: о́ой, Лекани́да, мьнь не 
исьтере́биш шэ́рсьти. ВИЛ. Пвл. Не 
тереби ва́ ́тки-то, ли́ко, фсю ́ истере-
би́л на ма́леньки клочьки́. ВЕЛЬ. Длм. 

ИСТЕРЕ́ТЬ, изотру́, изотрёт (ис-
терёт), сов. 1. Что. Протирая через 

что-н., измельчить, натереть. Ср. 

затере́ть во 2 знач. Ре́тьку принесё́м, 
изотрё́м, блю́да два ́ сйеди́м. ВЕЛЬ. 
Сдр. Карто́шки намо́йеш, квашо́нку 
изотрё́ш. В-Т. Тмш. Изотрё́м йешшо ́
корто́шки варё́ной. КОТЛ. Збл. Два ́
ведё́рка изотру́, дык прове́даю – изо 
ведра мно́ ́го ли бу́эт крахма́лу. УСТЬ. 
Снк. На́до исьтере́ть лу́ковьцю на 
тёрту́хе. ВИЛ. Пвл. Истё́рла кар-
то́вины три́, котле́ты наля́пал. ВИЛ. 
Трп. ВЕЛЬ. Длм. ШЕНК. Трн. // Раз-
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мять, растереть чем-н. Изотрё́м 
ло́шкой, нава́рим, се́мница. В-Т. Врш.  

2. Что. Привести в негодность в 

результате частого использования. 

Ср. изволочи́ть во 2 знач., износи́ть 

во 2 знач., истрепа́ть во 2 знач., ис-
хвоста́ть во 2 знач., исхлеста́ть в 3 

знач., исхро́пать, исчеса́ть в 4 знач., 

исшо́ркать в 5 знач. Ка́рты-то ре-
бя́та фсе ́ истё́рли. ПИН. Чкл. Ве́сь го-
ли́к я ́ истё́рла. В-Т. Пчг. Не зна́ю, ко-
му она ́ ́ оддаlа ́ этот кровови́к, тако́й 
большо́й у нейо ́ камешо́к, кру́гlой, 
дак йево ́ неско́ро истерё́ш. ВИЛ. Пвл. 

3. Кого. Обнимая, сжимая кого-н., 

измучить. Ср. зажа́мкать в 1 знач. Я ́
приду́, тебе ́ споко́ю не да́м, фсю ́ изо-
тру́, шы́пко люблю́. КОТЛ. Збл.  

4. Что. Уничтожить, ликвиди-

ровать. Ср. замуры́жить в 3 знач., 

засокраща́ть, истощи́ть во 2 знач., 

истреби́ть, ◊ сровня́ть с землёй 
(см. земля́). Фсе ́ дере́вни истё́рли. 
ВИЛ. Пвл. ▭ ИСТЁРТ(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. // Из-

мельченный. Шого́ра – исьтё́ртой 
лё́т. Шуга но́ ́сит – розби́той лё́т, как 
труха́, на ́ берек, как со́ль, они ́ ись-
тё́рты, как порошо́к. ПРИМ. ЗЗ. 2. 
Мох йе́ли, ма́ма принесё́т боло́тный 
мох, насу́шыт на пе́чьке – фсе си́та-
то, решо́та-то бы́ли истё́рты, пото́м 
залива́ли боло́тиной э́той. ХОЛМ. БН.  

ИСТЕРЕ́ТЬСЯ, изотру́сь, изо-
трётся (истерётся), сов. 1. Сойти, 

стереться. Ср. затере́ться в 1 знач., 

истерха́ться. Кра́ска фся ́ истё́рлась 
на ло́тке. В-Т. Тмш.  

2. Прийти в негодность в резуль-

тате частого использования. Ср. ис-
па́житься, исшо́ркаться во 2 знач. 
Сапоги ́ даг до́wго но́сиш ы фсё ́ и вод 
зьде́сь изотре́ця и ту́т, ы закропа́ют да. 

КОН. Твр. Нашы́фка – э́то на шэрьсьтя-
ны́йе носки ́ надева́йеца. Пята ́ штоп не 
проноси́лось. Штоп не исьтё́рлось. 
МЕЗ. Бч. Голи́к называ́йеца, у на́с фсе 
ве́ники из ви́ц дак, э́то ис со́рги вон 
зьде́лан ве́ник, испа́жыца ве́сь, исте-
рё́ца да и фсё́. КОН. Клм. У нас йе́сь 
(тёрка), да она ́ истё́рlася. ВИЛ. Пвл. 

3. Прийти в негодность, разру-

шиться от трения. О суставах. Ср. 

вы́тереться, исскобли́ться. А я 
ма́ленькая, но́ги коро́ткийе, фсё ́ ис-
те́рlось, исскобли́lось. ВИЛ. Пвл. 

4. Исчезнуть из памяти, забыть-

ся. Ср. затми́ться во 2 знач. Не́ту те-
пе́рь те́х люде́й, и те ́ назва́ния 
исьтё́рлись. МЕЗ. Бкв. 

ИСТЕРЕШИ́ХА, -и, ж. Топо-

ним. Назв. деревни. За реко́й Истере-
шы́ха и Жы́тьниково бы́ло. Пото́м 
Нови́нки, Ма́слениково. ШЕНК. Шгв. 

ИСТЁРЗАН(ОЙ). См. ИСТЕР-
ЗА́ТЬ. 

ИСТЕРЗА́ТЬ, -аю, -ает, сов., что. 

Измучить частым дёрганьем. О рас-

тениях. Да они ́ дотого йе́ ́й исьтерза́ли, 
чю́ть не с коре́ньйем вырыва́ют. ПИН. 
Ср. ▭ ИСТЁРЗАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Измученный. Э́то 
насто́лько истё́рзаныйе бы́ли лю́ди, 
ору́дия на рука́х носи́ли. ОНЕЖ. Кнд. 

ИСТЕ́РИКА, -и, ж. 1. Ссора, со-

провождаемая криками, скандал. 
Ср. здор в 1 знач. Ты чё ́ ́ исьте́рику 
ту́т поднима́йеш? ПИН. Ср. До исте́-
рикоф пью́т ка́жной день. ШЕНК. ЯГ. 
Имити́ровала э́тот, вы́кидыш, сама ́
бере́мена не была ́ и вот исьте́рику 
закати́ла. ОНЕЖ. Лмц. 

2. В сочет. ПА́ДАТЬ В ИСТЕ́РИ-
КУ. Впадать в отчаяние. Я́ никогда ́
не па́даю ду́хом, в исьте́рику не па́-
даю. ЛЕШ. Кнс. 
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ИСТЁРТ(ОЙ). См. ИСТЕРЕ́ТЬ. 
ИСТЕРХА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 

сов. То же, что истере́ться в 1 знач. 
А ту́т визьде фсё ́ ́ истерха́лось. 
УСТЬ. Стр. 

ИСТЕРЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, сов, что. 

Растерять. Фсе ́ бобу́шки истеря́л. 
КОН. Твр. 

ИСТЕСА́ТЬ, -шу́, -шет, сов. Об-

тесать. Ср. вы́тесать в 1 знач., за-
кори́ть¹ в 1 знач. Истё́шут да и рас-
пи́лят пило́й попола́м. В-Т. Сфт. 

ИСТЁХОНЬКО, нареч. Совер-

шенно точно, точь-в-точь. Ср. 

и́сто. В роли гл. члена. То́т на Са́шку 
нахо́дит, исьтё́хонько Са́шка. ПИН. 
Шрд. То́жэ истё́хонько как па́пка, и́ш 
вы́лита то́жэ па́пка. ПИН. Яв. 

ИСТЁХОНЬКОЙ, -ая,, -ое. 

Очень похожий, вылитый. Ср. вы́-
литой, го́льной в 4 знач., и́стой. А 
мно́го та́к-то схо́жых, вон Све́та 
то́жо истё́хонька как па́пка. И́ста 
ба́ба По́ля, то́жо истё́хонька. ПИН. 
Яв. Йе́тот исттё́хонек оте́ц, а йе́та 
и́ста ма́ть. ОНЕЖ. Врз. 

ИСТЕ́ШЕН(ОЙ). См. ИС-
ТЕ́ШИТЬ. 

ИСТЁШЕНЬКО, нареч. Совер-

шенно точно, точь-в-точь. Ср. 

и́сто. В роли гл. члена. Истё́шэнько 
как Петру́ха Микола́йеф. КОН. Твр. 

ИСТЕ́ШИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., кого. Приучать к потворству 

своим желаниям, прихотям, бало-

вать. Ср. баже́нить, во́лить в 3 

знач., дра́вить², дро́чить в 1 знач. 

Э́то исте́шывают, опя́ть говоря́т, де-
те́й, мно́го те́шат, изне́жат. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСТЕ́ШИТЬ, -шу, -шит, сов., ко-

го и без доп. Испортить излишним 

вниманием, избаловать. Ср. испота́-
чить в 1 знач. Ма́ть ма́ло заставля́йот 

робё́нка робо́тать, она ́ йово ́ исте́шыла. 
КОН. Клм. А тепе́рь не подойдё́т афто́-
бус – они ́ и ф шко́лу не пойду́т, исьте́-
шыли фсе́х робя́т. НЯНД. Мш. Ты ́ исте́-
шыла ребё́нка фсего́, нельзя те́ ́шыть. 
ХОЛМ. Кзм. Рас та́к исте́шыла – так 
сама ́ винова́та. КРАСН. Нвш. В-Т. Пчг. 
ВИЛ. Пвл. ВИН. Слц. КАРГ. Оз. Ош. 
ЛЕШ. Тгл. ОНЕЖ. Прн. Трч. ПИН. Врк. 
Ёр. Ср. ПРИМ. ЗЗ. УСТЬ. Брз. ХОЛМ. БН. 
Кпч. С синон. Исте́шыли йего́, изба́-
ловали – тешо́ный. ЛЕШ. Юр. Исте́-
шыли, изва́дили – ну́, изба́ловали по-
на́шэму. ВИН. Брк. Исте́шыли йейо ́
ма́ть да измане́жыли. ПИН. Квр. ▭ 
ИСТЕ́ШЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. Така́я у меня ́ божэ́нни-
ця, исте́шэна, белору́цька, не́жэнка. 
КРАСН. Шдр. Тешо́нка – ве́сь ис-
те́шэн у па́пы да у ма́мы. ПИН. Влд. 
О́н во́льный, исте́шэн у на́с, так не 
понра́вицца. НЯНД. Мш. А чё́, она ́
исьте́шэна у оца ́ у ма́тери, нужды ́ не 
зна́ла, дак йе́й фсё ́ по ла́мпочькам 
бы́ло. ЛЕШ. Кнс. Йины́йе исте́шоны, 
как погрубе́йе – ф слё́зы. КАРГ. Лкш. 
Исте́шэны до невозмо́жносьти. УСТЬ. 
Бст. Исте́шон ребё́нок-то, избало́ван. 
В-Т. Лрк. ВЕЛЬ. Блг. Пжм. ВИН. Слц. Тпс. 
КРАСН. Нвш. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. Длг. Рч. 
ПИН. Кшк. Лвл. УСТЬ. Дмт. Снк. Стр. 
ХОЛМ. Сия. ШЕНК. ЯГ.  

ИСТЕ́ШИТЬСЯ, -шусь, -шится, 
сов. Привыкнуть к потворству сво-

им желаниям, прихотям, избало-

ваться. Ср. испоте́шиться. Молоды ́
поколе́ния исте́шылись, не хотя́т ни 
учи́цца, ни рабо́тать. ОНЕЖ. АБ. Ви́ш, 
как исте́шылись, изне́жылись. ПРИМ. 
Сзм. У меня ́ боле́в, дак ве́сь ис-
те́шывся. ВЕЛЬ. Лхд. Да сама ́ уш фся ́
исте́шылась. В-Т. Пчг. Исте́шылись – 
изде́жылись. УСТЬ. Сбр. 
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И́СТИНА, -ы, ж. 1. Правдивые 

сведения, правда. Ср. ве́рность. Не 
форси ́ давай, и́стину раска́зывай. Я ́
фсю ́ и́сьтину говорю́, это йе́сь та-
ки́йе вра́ли, те ́ наговоря́т. КАРГ. Ух. Я 
ничё ́ не вру́, и́стину говорю́, так ы 
йе́сь. МЕЗ. Аз. Ну во́т, ми́лушки, 
ба́бушка вам фсю и́ ́ сьтину росска-
за́ла, быва́йте здоро́вы. ПРИМ. Слз. 
Фсю ́ уш и́стину вам росказа́ла, 
йе́сли уш и совра́ла, да вро́де не до-
ложна́. ПЛЕС. УП.  

2. Нечто хорошее, заслуживаю-

щее одобрения. Ср. добро́¹ в 1 знач. 
Кото́ры уш фсю́-то и́сьтину пою́т, а 
кото́ры – говорю́: вы́ключите к 
ле́шэму магнитофо́н. УСТЬ. Брз. 

3. Правильное, нужное состоя-

ние. Мнут мя́лкой, а пото́м опя́ть и 
начьну́т э́то учё́сывать. Доводи́ть до 
и́сьтины. И вот пото́м йево пря́ ́сьть. 
А пото́м бу́дут тка́ть. ПИН. Штг. 

И́СТИННО, нареч. 1. Действи-

тельно, на самом деле. Ср. вбыль, 
вза́болье, взапра́вду, впра́вду, 
впрямь, допо́длинно, и́скренно во 

2 знач. Э́то и́стинно пра́вда. На мои́х 
де́фках, у меня ́ свекро́фь жыла́, так 
она мои́ ́ х ребя́т и́стинно добро ́ води́-
ла. КОН. Твр. В газе́ту вра́ть не 
бу́дёш, и́сьтинно так. Э́то не при-
ду́мано, не наду́мано, и́сьтинно та́к. 
МЕЗ. Аз. И́стинно ста́рых люде́й ужэ ́
не́т никого ́ у на́с, они фсе ́ ́ поуми-
ра́ли. ВИН. Уй. Э́то бы́ло и́стинно. 
КРАСН. БН.  

2. Правильно, как следует. Ср. 
доро́дне в 1 знач. А я фсё ́ так 
и́стинно зде́лала. ПИН. Ннк. И́стинно. 
О́х ты ш! УСТЬ. Снк. 

И́СТИННОЙ, -ая, -ое. 1. На-

стоящий, подлинный. Ср. вза́боль-
ной, го́лой в 6 знач., доза́больной, 

допра́вдашной, живо́й в 16 знач., 
за́больной в 1 знач., зако́нной в 9 

знач., запра́вдашной, запра́вдаш-
ней, иско́нной в 3 знач., искорён-
ной, и́скренней². Ка́к и́х (американ-
цев и англичан) называ́ли зьде́сь – 
кама́нами. И́стинно про́зьвище – ка-
ма́ны. ХОЛМ. Сия. А йе́то и́стинна 
пра́вда. КОН. Твр. Де́душко мо́й, ста-
рове́ры не уважа́ли це́ркофь, попа́: 
«Они́, – говоря́т, – таба́к щепя́т, а не 
кре́ст и́стиный кладу́т». КРАСН. Чрв. 
И́стинна тата́рка, она чистоплю́йка. 
ВЕЛЬ. Пкш. 

2. Местный, коренной. Ср. иско́н-
ной во 2 знач. Жо́лобоф-то то́жэ здесь 
роди́лся, он и́стинный. ХОЛМ. Сия. 

3. Правильный, верный. Ср. ве́р-
ной во 2 знач. Ангел мой, хранитель 
мой, храни меня, господи. Выведи 
меня на истинный путь. Огради от 
всех напастей, от злых, лихих лю-
дей. Аминь (запись). ХОЛМ. Сия. 
◊ И́СТИННОЙ ХРИСТО́С (БОГ, 
ГОСПО́ДЬ). 1. Сын Божий, Бог в 

христианстве. Ср. Ису́с в 1 знач. 

Услы́шал И́стинный Христо́с: не 
па́дай, моя ма́ ́менька, во сыру зе́ ́м-
лю, не пла́ць, моя ма́ ́менька, кровя-
ны́ми слеза́ми. Прибежа́ли жыды́, 
потхвати́ли И́стиного Христа ́ за бе́-
лыйе ру́ки, за могу́чийе пле́чи, в 
ру́ки и в но́ги гвозьйо ́ фколоти́ли, в 
ретиво́е се́рце гво́сь фколоти́ли, свя-
то́йе лицо ́ слюно́й заплева́ли. ПИН. 
Ёр. Также истиной христос небеный 
(небесный) не чул не крови ни раны 
не опухоли так же у рабы божьей 
(Настеньки) кровь бы не бежала ко-
стьё бы щепело не встань не кань не 
рань (заговор на остановку кровоте-
чения, запись). ПИН. Нхч. Бабушка со-
ломонида истиного христа небесного 



ИСТИРА́НЕН(ОЙ) 186  

 

 

мыла ни плакучего не рыкучего на 
сон на рост на велику господню ми-
лость так раба Валентина раба божья 
женюшку мыла чередила божьим да-
ром закусила на сон на рост велику 
господню милость (запись). ПЛЕС. Пч. 

2. Выражение, подчеркивающее 

сильные эмоции: удивление, досаду. 

Типе́рь така́я дорогови́зна, ба́тюшки 
све́ты, и́стинной христо́с! КАРГ. Лкшм. 
Чево ́ наткё́м, холщё́ву ю́пку сошйо́м, 
о́й, и́сьтиный христо́с. КРАСН. Чрв. 
Го́споди поми́луй, и́сьтиный христо́с! 
Так ва́м показа́ли ле́тную, а зи́мняя 
фся ́ нару́шэна. КАРГ. Крч. Да штё э́ ́ко, 
бlаосlови́сь, и́стинный христо́с, ну ка-
ка́я ли́сьниця-то у меня? О́й, да́й 
го́споди, ходь бы испекlо́сь lадо́м, 
и́сьтинный госпо́ть! ВИЛ. Пвл. 
Го́споди, и́стиный бо́х, неужэ́ли мой 
дне́вник бу́дет иньтере́сно? Веть 
пусто де́ ́ло! ХОЛМ. Сия. Сы́на отпра́-
вили в Лешуко́нию, о́й, и́стинный ты 
бо́х! В-Т. Врш. Ить та́к прижа́рит, дак 
и́стиной бо́х! ЛЕШ. Кб. КАРГ. Ар. Ух. 
МЕЗ. Бч. ПЛЕС. Фдв. 

ИСТИРА́НЕН(ОЙ). См. ИСТИ-
РА́НИТЬ. 

ИСТИРА́НИТЬ, -ню, -нит, сов., 

кого. Довести до изнеможения, из-

мучить. Ср. испе́тать. С синон. Йего ́
истира́нили да изму́цили. КАРГ. Ус. 

▭ ИСТИРА́НЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Фся ́ исьти-
ра́нена, фся ́ изму́чена. УСТЬ. Снк. 

ИСТИШКА́, нареч. Тайком, ук-

радкой. Ср. исподти́ха во 2 знач. Ис-
тишка ́ стреля́ют куни́ц. МЕЗ. Свп.  

ИСТКА́ТЬ, -тку́, -ткёт, сов. Со-

ткать, выткать. Ср. вы́ткать¹, 
изотка́ть в 1 знач. Во́т како́й исткала́, 
вот э́то уш не однозу́бица. УСТЬ. Бст. 

ИСТЛЕВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 

Гнить, разлагаться. Ср. до́хнуть в 4 

знач., загнива́ть в 1 знач. Кручьки́-
те остава́юца в голова́х (рыбы), а го́-
ловы-те истлева́ют. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСТЛЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 1. 
Сгнить, разложиться. Ср. испре́ть 
во 2 знач. Ко́стоцьки и то ́ истле́ли. 
ПИН. Ёр. Она ́ (часовня) вот фсё ́ не се-
го́дьня-за́фтра упадё́т, но йейо ́ не 
жгу́т – она ́ сама ́ по себе ́ истле́йет. 
В-Т. Сгр. // Стать совсем тонким, 

хрупким, истончиться. Ср. иста́ять 
в 3 знач. Тороса ́ оста́лись – то́жо не-
хоро́ша примё́та. Лё́т исьтле́т ве́сь. 
Не на́до, на́до, штобы лё́т унесло́. 
ПИН. Нхч. Фсе ́ цепо́чьки истле́ли, во́т 
на готя́шке ношу́. ЛЕШ. Смл. Так фсе ́
и вы́кинуты бы́ли (облигации), не у 
меня ́ одно́й. Йе́сли йи́х храни́ть, так 
они ужэ ́ ́ истле́ли фсе́, фся́кими рука́-
ми хвата́ли дак. ВИН. Мрж. Тетра́тка 
истле́ла бе́дная, листо́чьки жо́лтыйе. 
ПИН. Штг. 

2. Сгореть полностью, прого-

реть. Ср. искури́ться в 1 знач. У́гли 
прогоре́ли, зна́чит, истле́ли фсе́, ф 
пе́пел преврати́лись. ПИН. Кшк. Ужэ ́
зна́т, ско́лько там на́до у́гля, штобы 
фсё ́ там истле́ло уго́льйо, пото́м ос-
та́тки выгреба́ют, помело ишо бы́ ́ ́ ло, 
помело́м это фсё ́ подмету́т. В-Т. Сгр. 
И́х достайо́ш ис пе́чьки жывы́ми, 
кра́сными и туда ́ в у́гольницу кла-
дё́ш, штобы не истле́ли, та́м они чё́ ́р-
ны остаю́ца и не тле́ют. ПИН. Кл. 

3. Бесследно пропасть. Ср. иску-
ри́ться во 2 знач. Карто́шку вари́ть 
наста́вил, ця́й пи́ть и вдру́к пропа́л, 
истле́л и фсё́, роста́ял. Уш ыска́ли-
иска́ли, и не́т ызве́сья. ПИН. Квр. Та́к 
фся ́ семья ́ истле́ла. ПИН. Ёр. 
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И́СТО, нареч. Совершенно точ-

но, точь-в-точь. Ср. вокура́т в 1 

знач., истёхонько, истёшенько, ис-
товёхонько. В роли гл. члена. Да 
и́сто, Ка́па, и́сто Ка́па, на нейо ́ на-
хо́дит. МЕЗ. Бкв. Ни́нка и́сто ма́ть, 
то́нь прово́рая! КАРГ. Ош. И́сто веть 
ма́терь, йе́сли на ма́ть похожа́. И́сто 
ма́терь, так то́чьно как ма́ть. И́сто-то 
оц сло́ва и́стина, я та́к себе ́ пони-
ма́ю. ПИН. Кшк. Оди́н-от дак и́сто 
оте́ц, и́стой оте́ц, моря́к-от. ПЛЕС. 
Прш. А́лик и́сто вы́литой оте́ц. ОНЕЖ. 
Лмц. И́сто Ко́лька. МЕЗ. Кмж. Одна ́
пойо́т и́сто как та́. НЯНД. Стп. 

ИСТОВЁХОНЬКО, нареч. То 

же, что и́сто. В роли гл. члена. Ис-
товё́хонько оте́ц. МЕЗ. Длг. 

И́СТОВО, нареч. 1. Подробно, 

досконально. Ср. искона́льно. Та ́
и́стово фсё зна́ ́йет, ка́к, што́, ф како́м 
году́. УСТЬ. Стр. И роска́зывай сё ́
и́стово. КАРГ. Хтн. Фсё и́ ́ стово роска-
за́ть. КАРГ. Ус. И́стово ка́г говори́ть, 
вы кни́ ́ гу це́лу запи́шыте. ВЕЛЬ. Сдр. 
Я ́ хоть не и́стово фсё ́ сказа́ла. В-Т. 
Тмш. Те́-то, наве́рно, фсё и́стово рос-
каза́ли. УСТЬ. Сбр. 

2.Усердно, старательно. Ср. ис-
пра́вно в 3 знач. Зде́сь на се́вере 
фсе́х дете́й качя́ли (в зыбке) и́стово, 
штобы не боя́лись волны́. ВИН. Уй. 

ИСТОВО́ГОДЕТЬ, -ею, -еет, 
сов. Прийти в какое-н. состояние, 

конкретизируемое в речевой ситуа-

ции. Ср. истого́диться. Принесу ка́ ́шу, 
ф пе́чь поста́влю, мо́жэт, я пойе́ ́м, а 
та́к она ́ истово́годейот. МЕЗ. Длг. 

И́СТОВОЙ, -ая, -ое. Очень похо-

жий, вылитый. Ср. и́стой. Говоря́, 
и́стова Зи́нка. ПИН. Шрд. Она ́
йи́стова ба́пка. ЛЕШ. Клч. А́нька-то 
роди́лась четвё́рта по ́ роду, так на 

ба́бушку Поли́нку нахо́дит, и́стова. 
ПИН. Яв. И́стовая Му́сенька моя́. 
ПИН. Нхч. Увезла́, ф краснобо́рскую 
газе́ту фотографи́ровали, и́стова со-
ба́чька. КРАСН. БС. 

ИСТОГА́ДЫВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., кого. Совершать какое-н. 

действие, делать что-н. О любом 

действии, конкретизирующемся в 

речевой ситуации. Ср. вытога́де-
вать, истогоде́лываться. С синон. 

Фся́ко истога́дывают люде́й, фся́ко 
уницьтожа́ют. ЛЕШ. Плщ. 

ИСТО́ГИНА, -ы, ж. Топоним. 

Назв. сенокосного угодья. Уро́чы-
шшэ Бильняки́, по́жня то́жэ уро́чы-
шшэ, уро́чышшэ Исто́гина. ВИЛ. Трп. 

ИСТОГО́ДЕЛАТЬ, -аю, -ает, 
сов., безл. Совершить какое-н. дей-

ствие, сделать что-н. О любом дей-

ствии, конкретизирующемся в рече-

вой ситуации. Ср. вы́тогоделать, 
истого́дить. Цёго ́ коро́вы, тепе́риця 
фсе ́ истого́делало и фсё́, осемене́-
ньйо-то зьде́лали. МЕЗ. Длг.  

ИСТОГОДЕ́ЛЫВАТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, несов. То же, что истога́ды-
вать. Одно вре́ ́мя ту́т приняли́сь 
коро́в держа́ть. А тепе́ря бо́ле фсё ́
истогоде́лываюца. Кла́ва уби́ла, Зо-
лота ́ продала́. ЛЕШ. Брз. 

ИСТОГО́ДИТЬ, -жу, -дит, сов. 

То же, что истого́делать. Ста́рой 
дья́вол, истого́дил. ЛЕШ. Плщ. 

ИСТОГО́ДИТЬСЯ, -жусь, -дит-
ся, сов. То же, что истово́годеть. Я 
сё ́ истого́дилась, попла́кала – не ве́-
лено пи́ть. ЛЕШ. Плщ. 

И́СТОЙ, -ая, -ое. Очень похо-

жий, вылитый. Ср. истёхонькой, 
и́стовой, истока́паной. Здо́рово на 
меня ́ находи́л, а ста́л и́стой ба́тько. 
ОНЕЖ. АБ. А щя́с Макси́м бо́льшэ на 
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Ма́шу нашыба́т, а Ю́лька – и́стой 
оте́ц. ПИН. Яв. Вод Жэ́ня-то и́стой и 
оте́ц, а Тама́ра бо́льшэ на мать на-
хо́дит. КАРГ. Ар. И́стый оте́ц, 
ка́пелька воды́. МЕЗ. Дрг. Уж йи́ста 
ма́терь, а гово́ря уш и́ста ма́терина. 
ХОЛМ. Лмн. Она и́ ́ стой оте́ць, така ́
бойеу́ха. ПИН. Врк. Мне да́ ́вечя моло-
ка да́ ́ли – и́ста вода́. ОНЕЖ. Лмц. Врз. 
КАРГ. Ош. Ус. КОН. Твр. ЛЕШ. Смл. 
МЕЗ. Бч. Сн. Цлг. НЯНД. Стп. ПИН. Ёр. 
Квр. Кшк. Лвл. Ср. ПЛЕС. Кнв. Прш. Ржк.  

ИСТО́К, -а, м. 1. Место, где начи-

нается водный источник: река, ручей. 

Ср. верх¹ в 9 знач., исто́чина в 1 знач., 

исхо́д¹ в 1 знач. Кре́пко дожжы́т, где 
исто́к Пё́за берё́т. МЕЗ. Мсв. Из мхо́ф-
то взя́ли исто́ки. ПРИМ. ЛЗ. Вве́рх по 
Па́нефцы мы ́ ушли́, йедва ́ ли до ис-
то́ка ушли́. ПИН. Нхч. Исто́к, а на́ша 
ля́шка в Мезе́нь фпа́дыват. ЛЕШ. Ол. 
У́сьйе, исто́к. КРАСН. ВУ.  

2. Небольшой водный поток, ру-

чей. Ср. ва́жгенец, исто́ка, исхо́д¹ во 

2 знач. Ручей, впадающий в реку. Ис-
то́ки йе́сь в речё́нку в лесну вро́ ́де ру-
чья́. ХОЛМ. НК. В реку ́ исто́к. Жо́нку 
свести ́ в ысто́к, а в ысто́ке зна́еш, ка-
ка́я холо́дна вода́. В-Т. Грк. Ря́дом ис-
то́к, вода ́ ключева́я идё́т в реку́. ВЕЛЬ. 
Сдр. ▭ Ручей, вытекающий из озера. 

А исто́к-от текё ве́ ́к, глубо́кой ру́цей 
бежы́т из большо́го о́зера. В-Т. Грк. Из 
э́того о́зера фсё ле́то течё́т вода́, э́то 
ме́сто исто́ком зову́т. ХОЛМ. Прл. Да 
через исто́к ходи́ли. ЛЕН. Пст. ▭ Ру-

чей, соединяющий два водоема, про-

тока между озерами или озером и ре-

кой. Ср. ви́ска в 1 знач. Из о́зера в 
о́зеро вода идё́ ́т, в́от и зову́т ру́цей, ме-
жду ни́ми исто́к. ПРИМ. Пшл. Исто́к – 
ма́ленькой из о́зера в о́зеро ручейо́к. 
Из о́зера в ре́чьку – исто́к. МЕЗ. Сн. А 

по дере́вне текё́т – она ́ исто́к тако́й, из 
о́зера в о́зеро. ОНЕЖ. Тмц. Из о́зера в 
о́зеро у на́с там проходи́ли – во́т исто́к 
называ́ли. ВИН. Брк. Из о́зера в о́зеро 
у́ско и заросло ́ йоро́й – исто́к, а шы-
ро́ко – пере́йма. МЕЗ. Мд. В ви́ски, што 
из о́зера иду́т, ижы ста́ ́вили, в ысто́ки 
из о́зера в о́зеро. МЕЗ. Длг. Мсв. В-Т. Пчг. 
ВИН. Кнц. Уй. ЛЕН. Пст. Схд. ОНЕЖ. Трч. 
ПЛЕС. Пч. ПРИМ. ЗЗ. Ннк. ХОЛМ. Кдк. 
Прл. Сбн. Сия. 

3. Водный источник, образован-

ный бьющей из-под земли водой, 

родник. Ср. исто́чник. Исто́к там ис 
ка́мня бежы́т ли из боло́та, ключева́я 
вода ́ в исто́ке бежы́т. ХОЛМ. Сбн. Ис-
то́ки как коло́ццы, фсё там де́ньги 
хо́дят броса́ют. ПРИМ. Ннк.  

4. Начало, возникновение чего-н. 

Ср. зача́тье в 1 знач. Там исто́ки-то 
отту́да у него ́ (протопопа Аввакума). 
О́н жэ са́м про́тив был ни́конской-то 
ве́ры, про́тиф попо́w. МЕЗ. Аз. ▭ То-

поним. Назв. ручья. Исто́к на Гли-
дё́нове, не дойожжя́я до То́машы, 
уго́рчик – Глидё́ново, а под уго́рчи-
ком ручейо́к Исто́к. В-Т. Врш. В назв. 

ручья. Ту́т пройдё́ш черес Попо́ф ыс-
то́к, та́м Йефи́мово бу́дет. В-Т. Сгр. 
Называ́ют Гаври́лоф исто́к. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСТО́КА, -и, ж. То же, что ис-
то́к во 2 знач. Ручей, впадающий в ре-

ку. Исто́ка – в ре́чьку выпа́дыват. МЕЗ. 
Крп. ▭ Ручей, вытекающий из озе-

ра. Из о́зера исто́ка идё́т. ХОЛМ. Сия.  
ИСТОКА́ПАНОЙ, -ая, -ое. То 

же, что и́стой. Я́-то истока́пана, на 
него ́ похо́жа. Ка́тька, ты истока́пана, 
на него ́ похо́жа – краси́ва, разгово́р-
чива – истока́пана. ОНЕЖ. Тмц. 

ИСТОЛА́ЧИВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., что. Дробя, разминая, измель-

чать, толочь. Ср. выта́лкивать², 
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долби́ть в 1 знач, зата́лкивать в 4 

знач. Дресва́ – обожо́ный ка́мень, йе-
го ́ истола́чивали. ЛЕШ. Блщ. 

ИСТО́ЛЕНЬКА, -и, ж. Ум. от 

женского имени Евстолия. Исто́-
ленька, та́к сестру зва́ ́ли. В-Т. Врш.  

ИСТОЛКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 1. 
Кого. Крепко сжав, сдавив, затол-

кать, затискать. Ср. зако́мать в 5 

знач., замя́ть во 2 знач. Фсе́х 
стару́х-то истолка́ли. ВЕЛЬ. Лхд. В со-

чет. с весь. Па́рень меня фсю ́ ́ истол-
ка́л, мнё́т меня́. КРАСН. БН.  

2. Что. Дробя, разминая, измель-

чить, растолочь. Ср. истолкчи ́ в 1 

знач. Испа́рить брусё́нка ф пе́цьке, 
истолка́ть йейе́, истолка́ть пе́сьти-
ком, насы́пать песку́ – и на ко́роцьку 
опя́ть и нама́зать. КОН. Клм. 

ИСТО́ЛКИН, -а. Прозвище от 

имени Евстолия. Ба́бушка была ́ Йе-
сто́лья – Ни́нка Исто́лкина и Ве́нька 
Исто́лкин. УСТЬ. Снк. 

ИСТОЛКНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов., 

что, чем и без доп. То же, что ис-
толкчи ́ в 1 знач. А карто́шку толку́т 
на пюре́, так ыстолкну́т. ПИН. Яв. 
Кле́вер цветё́т, э́ти шы́шэчьки соби-
ра́ли, вы́сушат, истолкну́т, из э́той 
му́чьки напеку́т колобо́чькоф. ВЕЛЬ. 
Лхд. Истолкну фсё ́ ́ песцо́м. ВИЛ. Трп. 
Истолкнё́ш-то да пойе́ш. В-Т. Врш. 

ИСТОЛКОВА́ТЬ, -толку́ю, -тол-
ку́ет, сов., что и без доп. Объяснить, 

растолковать. Ср. изъясни́ть. 

Глу́пой то́жо два смы́сла мо́жно ис-
толкова́ть. Мо́жно назва́ть и глу́пым. 
Не фсе до́ ́ма. Хышы́цца – хва́стать и 
зазнава́цца, мо́жно два сло́ ́ва истол-
кова́ть. ПИН. Нхч. Тепе́рь-то по-но́во-
му, быва́, и не истолку́ю. НЯНД. Лм. 

ИСТОЛКЧИ́, -толку́, -толкёт, 
сов. 1. ИСТОЛКЧИ ́ и ИСТОЛО́ЧЬ 

– ЛЕШ. Кнс., ИСТОЛКЧИ ́ и ИС-
ТО́ЛЧЬ – НЯНД. Мш. Что, чем и без 

доп. Дробя, разминая, измельчить, 

растолочь. Ср. истолка́ть во 2 

знач., истолкну́ть. Наберу́т брусь-
ни́ку, истолку́т толку́шкой – йе́й ни-
чего ́ не де́лайецца. ПИН. Штг. Кле́вер 
назбира́ют, истолку́т, ленно́йе се́мя 
доба́вят, муки ́ и йедя́т. ЛЕН. Тхт. Она ́
ыйо ́ истолкла́, са́хару насы́пала, 
мно́го йейо ́ усади́ли. КРАСН. БН. Сва-
ри ́ да истолки ́ и телу́шку по́й. УСТЬ. 
Снк. Истолкё́м толку́шкой карто́шки. 
КОН. Хмл. А си́мечько вы́сушым, ф 
сту́пе истолкё́м. В-Т. Врш. При царе ́
при Никола́шке йе́ли бе́лы корова́ш-
ки, а тепе́ря исполко́м, фсю ́ соло́му 
истолкё́м (фольк.). ЛЕШ. Кб. Э́ту со-
ло́му на́до бы́ло та́к истоло́чь, 
што́бы она ́ была ́ мука́. ЛЕШ. Кнс. 
Я́чьмень на́до бы́ло исто́лчь ф сту́пе, 
што́бы кора́-то отошла́. НЯНД. Мш. 
В-Т. Пчг. Сфт. Тмш. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. Пкш. 
Сдр. ВИЛ. Пвл. Слн. Трп. ВИН. Зст. Тпс. 
Уй. КАРГ. Клт. Ух. КОН. Влц. Клм. Твр. 
КОТЛ. Фдт. КРАСН. БС. ВУ. Прм. Чрв. 
ПЛЕС. Фдв. ПРИМ. ЗЗ. Ннк. УСТЬ. Брз. Бст. 
Сбр. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. Ктж. УП. Шгв.  

2. Что. Повредить ударами ног, 

затоптать. Ср. взброди́ть в 3 знач., 
вы́тепать во 2 знач., заброди́ть в 8 

знач., замя́ть в 3 знач. У на́с де́lо 
дошló так до пля́ски, де́тко гар-
мо́шку взя́ў, ду́мал, ве́сь ковё́р 
истоlку́т у меня ́ з ба́пкой! КОН. Твр. 

ИСТОЛКЧИ́СЬ, -толку́сь, -тол-
кётся, сов. Измельчиться, расто-

лочься. Ср. вы́толкчись. Она ́ истол-
кё́ца, соло́ма-то. КРАСН. БН. Наця-
ла́сь сове́цка вла́сь – фся ́ соло́ма ис-
толкла́сь (фольк.). ПРИМ. Ннк. 

И́СТОЛЬ, нареч. Настолько, в 

такой степени. Ср. дотого́ в 1 знач., 
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дочего́ в 1 знач., е́дак в 3 знач. Сте-
белё́к до́lгой, наверху цё́ ́рнойе э́ко, 
как шы́шэчька э́ка, вот и́столь до́l-
гая. УСТЬ. Снк.  

ИСТОМЕ́НЬЕ, -ья, ср. 1. Со-

стояние пищи, приготовленной на 

медленном огне. Истоме́ньйе – ну 
э́то истоми́лся ка́г бы, што́-то ф 
пе́чьку томи́цца поста́влено, што ́
там, жарко́йе или я́годы там па́ре-
ныйе томи́м. ВЕЛЬ. Пжм. 

2. Знач? Опя́ть возьмё́ш в о́брать 
да везьде опя́ ́ть прутко́ф нали́пиш, ис-
томе́ньйе на нейо ́ сади́лись. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСТОМЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 

Сильно похудеть, отощать. Ср. ис-
тоща́ть. Фе́тька худо́й, так истоме́л. 
МЕЗ. Дрг. Упря́тают (корову) – куды́-
то поста́вят, ходи́ли г знахоря́м, ис-
томе́т фся, похуде́йет. Истоме́т фся́ – 
ну, похуде́т, не йе́ст она́. ПИН. Кшк. 
Истоме́ют о́фцы-то. ПИН. Пкш. Вы 
йе́ште, а то ́ истоме́йете. В-Т. УВ. Та́к 
они ́ истоме́ют, на себя ́ не похо́жы. 
ЛЕШ. Кнс. Во́т как я ́ была ́ истоме́ла. 
МЕЗ. Кмж. Длг. ПИН. Клд. 

ИСТО́МИН, -а, м. Фамилия. У 
на́с ту́т фсё Бы́ ́ ковы да Ко́невы, в 
Ыва́шэфской Исто́мины. А зде́сь, 
зде́сь фами́лии-то фсё бо́ ́льшэ Ожы́-
гины, Исто́мины, Тарба́евы, ну́, 
Пу́шкины йе́сь, Ка́шыны – э́то рос-
пространё́нная така́я фами́лия. Ожы́-
гины середьняки бы́ ́ ли, а Исто́мины – 
бедьняки́. УСТЬ. Бст. Исто́мина при-
дё́т, дак в я́му за карто́шкой на́до 
бу́дет ишшо ́ полсти́. КРАСН. Прм. Ис-
то́мино дере́вня, та́м и сохрани́лись 
фами́лии исто́минские: Исто́мины. 
ШЕНК. ЯГ.  

ИСТО́МИНА (ИСТО́МИНО), -ы, 
ж. (-а, ср.). Топоним. Назв. деревни. А 
зьде́сь подвесно́й мо́с – Фетько́фская, 

Исто́мина. Из Исто́мины – исто́-
минские, а жэ́ншына – исто́минская. 
Пото́м уш уйе́хали к йево́нным роди́-
телям в Исто́мину. На́до збе́гать до 
обе́да в Исто́мину, теля́т све́сить. Му-
жы́к у́мер молодо́й в Ысто́мине – он 
то́жо кре́пко бы́л обожжо́н. То ́ ходи́ли 
на ́ мос, туды ́ в Исто́мино пляса́ть. А 
на бора́х-то за Исто́мином, ско́ль 
грибо́ф-то э́тих бе́лых! ШЕНК. ЯГ. 

ИСТО́МИНСКОЙ, -ая, -ое. От-

носящийся к д. Истомина (Истоми-

но). Из Исто́мины – исто́минские, а 
жэ́ньшына – исто́минская. Исто́мино 
дере́вня, та́м и сохрани́лись фа-
ми́лии – исто́минские, Исто́мины. 
Э́то Ва́лька исто́минская, она ́ от ста-
рико́ф наслыха́лась. ШЕНК. ЯГ. 

ИСТО́МИНЦИ, -цев, во мн. Жи-

тели д. Истомина (Истомино). Вон 
исто́минцы пришли́, лёхофша́на. 
ШЕНК. ЯГ. 

ИСТОМИ́ТЬ, -млю́, -ми́т, сов. 1. 
Кого. Привести в состояние утом-

ления. Ср. заволочи́ть в 10 знач. Мы ́
вас фсе́х бо́ле истоми́ли. ЛЕШ. Ол. 
Сама ́ себя ́ истоми́ла. ШЕНК. ВП. Шгв. 

2. Что. Приготовить на медлен-

ном огне. Кода ́ фсё ́ истоми́ли, у́голь 
ста́л оди́н. На́до, штобы у́голь бы́л 
нежыво́й. Вот кода пе́ ́чька то́пица, 
у́голь бу́дет. Когда фсё ́ истоми́ли, 
уго́ль остайо́ця. ПИН. Ср. 

ИСТОМИ́ТЬСЯ, -млю́сь, -ми́т-
ся, сов. 1. Устать, утомиться. Ср. 

◊ ве́кшу зла́ять (см. зла́ять), заби́ть-
ся в 11 знач., заво́рзаться в 3 знач., 

заканите́литься во 2 знач. Я сео́ ́дь-
не истоми́лась, во́лок перешла́. ВЕЛЬ. 
Лхд. Це́лый де́нь проброжу́, так исто-
ми́лася. КАРГ. Нкл. Пе́шэ скоти́нку 
гоня́ть, так она ́ истоми́ца. КАРГ. Оз. 
Итти ́ не мо́жут, истоми́лися. НЯНД. 



 191 И́СТОПЕЛЬ 

 

 

Стп. О́х, ты ́ бы истоми́лась на жаре́, 
ма́мушка. КАРГ. Ар. Вза́т-фперё́т 
идё́м, истоми́мся. МЕЗ. Рч. Она ́ исто-
ми́лась, наве́рно, си́льно. ВИН. Брк. В 

сочет. с весь. Я фся ́ уста́ла да фся ́
истоми́лась. ПРИМ. Ннк. // Потерять 

много сил, изнуриться. А кото́ра 
(рыба) зде́сь-то зиму́йет, она ́ исто-
ми́ца, нефку́сна. ПИН. Яв. 

2. Дойти до нужного состояния 

на медленном огне. Когда э́ ́то фсё ́ ис-
томи́ца, э́ту корзи́ну подни́мут. ПИН. 
Нхч. Истоме́ньйе – ну э́то истоми́лся 
ка́г бы, што́-то ф пе́чьку томи́цца по-
ста́влено, што ́ там, жарко́йе или я́го-
ды там па́реныйе томи́м. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСТО́МИХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. деревни. По стари́нке-то она ́
называ́йеца Исто́миха. ВИН. Кнц. В 

назв. деревни. Через ручеи́нку, дак 
Черцо́во, Ни́жняя Исто́миха. Черцо́-
во – Тройниче́фская. Тройниче́фская 
на две ́ подразьделя́йеца: Ни́жняя Ис-
то́миха, пода́льшэ через ручеи́нку – 
Черцо́во. ВИН. Кнц. 

И́СТОП (ИСТО́П), -а, м. 1. Од-

но протапливание печи. Ср. и́сто-
пель в 1 знач. В сочет. НА И́СТОП. 
Мы з бра́том двуру́чькой напи́лим 
дро́ф на и́стоп-то. ХОЛМ. БН.  

2. Количество дров, нужное для 

одного протапливания печи. Ср. 

и́стопель во 2 знач. Пря́м под э́тот 
пот чюгу́ник ухва́т-то, вот ту́т лопа́-
ты, уго́лья-то на́до размеша́ть, когда ́
исто́п-то прогори́т, вот и меша́ли, 
лопа́та – она ́ загори́т, а жэле́зно-то 
не загори́т. ПИН. Кшк. 

ИСТО́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., что 

и без доп. Привести в негодность в 

результате длительной носки, изно-

сить. Об обуви. Ср. истопта́ть в 5 

знач. Попляшу́, пото́паю, боти́ночь-

ки исто́паю. КОТЛ. Збл. Вон ушы́ла 
ва́ленки, не исто́пал. ВИЛ. Трп. 

ИСТОПЕЛЁК, -лька́, м. Ум.-

ласк. к и́стопель во 2 знач. Немно́го 
и на́до, оди́н истопелё́к бро́сиш. 
УСТЬ. Стр. Бро́сь э́во истопелё́к, и тё-
пло ́ вода ́ согре́йецца. УСТЬ. Брз. Как 
тё́пленька пе́цька, истопелё́к поло́-
жыш, и теплы́нь бу́ет. УСТЬ. Снк. 

И́СТОПЕЛЬ, -пля (истопля́, 
и́стопели), м. и ж. 1. Одно протап-

ливание печи. Ср. и́стоп в 1 знач., 

исто́пелька, и́стопень, и́стопле в 1 

знач., и́стопля в 1 знач. Тепе́рь-то 
дро́ф по́лной дровени́к, а ра́ньшэ от 
и́стопли до и́стопли жывё́ш. По́сле 
и́стопля вы́пахам угольки́. ПИН. Квр. 
Те́сто да и́стопель – вот ы фсе ́ дела́. 
МЕЗ. Дрг. / НА И́СТОПЕЛЬ. Дрова ́
носи́ла на и́стопель. ПРИМ. ЗЗ. По ́
три поле́шка принесу ́ на и́стопель. 
МЕЗ. Длг. Опо́сьле пойдё́м коло́ть на 
и́стопель. ПИН. Квр. У меня ́ на и́сто-
пель дро́ф нет. МЕЗ. Аз. Хоте́ла дро́ф 
навыки́дывать ис подва́ла на и́сто-
пель. КАРГ. Хтн. Ма́ло занесла́, не 
бу́ет на и́стопель. ЛЕШ. Блщ. Надрала ́
берё́сты на и́стопель. ПИН. Врк. На 
и́стопель не оста́лосе. КАРГ. Ош. ПО-

ВСЕМЕСТНО. 
2. Количество дров, нужное для 

одного протапливания печи. Ср. 

и́стоп во 2 знач., истопелёк, и́сто-
пле во 2 знач., и́стопля во 2 знач., 
и́стопь. Но́рма для топле́ния, 
ско́лько на́до дро́ф – называ́йеца 
и́стопель, ф ка́ждую пе́чь сво́й и́сто-
пель, э́то коли́чество дро́ф на одну ́
то́пку. ПИН. Кшк. Ка́жна де́фка несё́т 
по и́стоплю. В-Т. УВ. Поле́но от хо-
зя́йства возьмё́ш – не убу́дет, а йе́й 
и́стопель. КАРГ. Ух. Це́лу и́стопель 
мо́жно истопи́ть. ПИН. Ср. Две и́ ́ сто-
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пели протопи́ла. УСТЬ. Ед. Пошо́л 
домо́й, и́стопель добу́дет, пастушы́ть 
пойдё́т, и до тепе́ря тако́й. МЕЗ. Бч. 
Што́п пе́чька вы́топить, на́до два ́
и́стопля вы́топить в йе́й. ПЛЕС. Врш. 
Принесё́т На́дя по два ́ истопля́. 
УСТЬ. Брз. ПОВСЕМЕСТНО. 

ИСТО́ПЕЛЬКА, -и, ж. То же, 

что и́стопель в 1 знач. Дро́ф ма́ло, 
то́лько на одну ́ исто́пельку остайо́-
цце. ЛЕШ. Плщ. 

И́СТОПЕНЬ, -пня, м. То же, 

что и́стопель в 1 знач. Накла́дено ф 
пе́ць да на це́лый и́стопень. МЕЗ. Мсв. 

ИСТОПЕ́ТЬ, -топлю́, -то́пит, 
сов., что и без доп. Истопить, про-

топить. Ср. истопи́ть¹ в 1 знач. Я ́
сего́дня истопе́ла, две ́ неде́ли не то-
пе́ла, тепло́, закры́ла фсё́. ПРИМ. Ннк. 
Пе́чь сего́дьня истопе́ла. ЛЕШ. УК. 

Истопе́lа (недавно печь), поди доу́ ́ ̆ го 
не ужа́риця (картошка). ВИЛ. Пвл. 

ИСТОПЕ́ТЬСЯ, -топлю́сь, -то́-
пится, сов. 1. Истопиться, прото-

питься. О печи. Ср. истопи́ться¹ в 1 

знач. А у ма́мы уш пе́чька исто-
пе́лася да и хле́п напечё́н. ОНЕЖ. 
Тмц. Пе́чь истопе́лась, фсё вы́ ́ пахано, 
ста́влю ф пе́чь. ЛЕШ. Смл. Приду ́ до-
мо́й, пе́цьку затоплю́, как истопе́lось 
мале́нько, приба́влю ищё́. ВИЛ. Пвл. 
Та́м пока ́ дымы ́ ни у кого ́ не ле́зут, 
то́жэ, наэ́рно, то́ко истопе́лось. ПИН. 
Яв. Когда пе́ ́чька растопе́лась, исто-
пе́ласи, дак вот тако́й крю́к. ПЛЕС. 
Фдв. То́лько пе́чька истопе́лась, жы-
вы́йе у́гли вы́тащиш. ОНЕЖ. АБ. У 
меня пе́ ́чь то́лько истопе́лась. КАРГ. 
Ош. Влс. ВЕЛЬ. Длм. Лхд. Пжм. ВИН. 
Брк. КРАСН. Прм. ЛЕН. Схд. ЛЕШ. Вжг. 
Ол. Рдм. УК. МЕЗ. Аз. Кд. Мсв. Рч. 
ОНЕЖ. ББ. Прн. ПИН. Влт. Врк. Квр. Чкл. 
ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Снк.  

2. Нагревшись, стать готовым к 

использованию. О бане. Ср. исто-
пи́ться¹ во 2 знач. Ба́ня-то истопе́ла-
си, я ́ зашла ́ к сестру́хе двою́родной. 
ПИН. Лвл. Вро́де у тебя ба́ ́ня истопе́-
лась? ХОЛМ. Сия. Омо́йемся, комары ́
кре́пко пойе́ли сквось руба́ху, йе́й 
(бане) недо́лго истопе́ца. МЕЗ. Мсв. 
Истопе́лась ба́ня. ПЛЕС. Црк. 

3. Загореться, воспламениться. 

Прилете́ла мо́лния, истопе́лось (гум-
но), как све́цка. УСТЬ. Сбр.  

ИСТОПИ́ТЬ¹, -топлю ́ (-то́плю), 
-то́пит, сов. 1. Что и без доп. Нато-

пить, протопить. О печи. Ср. зажа́-
рить в 5 знач., затопи́ть¹ в 4 знач., 

исте́плить, истопе́ть. На́до исто-
пи́ть пе́цьку, ма́сло перетопи́ть да 
су́п извари́ть. КОН. Хмл. Пе́чьку исто-
плю́, на пече ́ и поля́жываю. ПИН. Ср. 
Пе́чь исто́плю, обрежу́ся. ЛЕШ. Кнс. 
Охоба́чиваю я фсё бы́ ́ стро – и до́м по-
кра́сила, и пе́чь истопи́ла. КАРГ. Ух. А 
Лю́пка-то пошла ́ бы, то́жо пе́ць исто-
пи́ла и пошла ́ бы на упря́к-то. ОНЕЖ. 
Лмц. Сыро́й во́здух тако́й мне ́ дочего ́
не погляну́лся, но́ги озе́бли, пя́ть по-
ле́шэчек занесла́, истопи́ла. ПИН. 
Нхч. Сево́дня-то не жа́рко плиту ́ ис-
топи́л. ВЕЛЬ. Пкш. ПОВСЕМЕСТНО. 
// Что. Нагреть воду в самоваре. Не 
то́плено два дня́ ́ , так сы́ро, самова́р-
чик истоплю́. МЕЗ. Бч. 

2. Что и без доп. Обогреть поме-

щение с помощью печного отопления. 
Ср. затопи́ть в 3 знач. На гувно фсё ́ ́
сво́зим, гувно ́ исто́пим. ПИН. Лвл. Ле́нь 
она ́ проклята́, не свари́т да уйдё́т по 
дома́м и хо́дит из до́му в дом, до́м-от 
исто́пит и хо́дит, при́стафку приста́вят 
от не́й. ПИН. Ср. А на у́лицэ ф костре ́
дро́ва то́жэ лежа́т. Ко́мнату истопи́те. 
МЕЗ. Свп. Дом большо́й, мно́го дроф 



 193 ИСТОПИ́ТЬ² 

 

 

йест, на́до истопи́ть, не нато́пиш, так 
хо́лодно. ВИН. Уй. Я оди́н до́м истопи́-
lа, фперё́т око́шками бы́ў там, а йеш-
шо дво́ ́р да, до́м да. УСТЬ. Дмт. Я ис-
то́плю избу́шку, они ́ приду́т, обе́т 
са́ми наваря́т. ОНЕЖ. Кнд. Бара́к истоп-
лю́, самова́р согре́ю. ПИН. Шрд. Вгр. 
Нхч. // Что и без доп. Протопив печь в 

бане, нагреть помещение и воду для 

мытья. Та́тка, ба́ню истопи́, я ́ хоть на-
мо́ю йево́. ЛЕШ. Кнс. Ма́ма, истопи ́
ба́ню мне́, а пото́м пойду ́ у Мане́фы 
Ива́новны дрова ́ коло́ть. УСТЬ. Снк. 
На́ть истопи́ть ба́ню, на́ть тако́й воды́-
то притену́ть. МЕЗ. Длг. Ф сарце-
ми́нскую пя́тьницу оди́н мужы́к исто-
пи́л ба́ню и поги́п там. В-Т. Сгр. Ищё 
ба́ню-то в воскресе́ньйо денько́м ис-
то́пим. ВИЛ. Пвл. О́н-то ба́йну исто́пит, 
меня ́ намо́йот. МЕЗ. Мсв. Исто́пим, 
йе́ле вы́ползем из ба́ни. ПРИМ. Лпш. ЗЗ. 
ПОВСЕМЕСТНО. // Излучая тепло, со-

греть, обогреть. А фчера́-то так хоро-
шо со́ ́нце истопи́ло. ПИН. Чкл.  

3. Что, на что и без доп. Исполь-

зовать в качестве топлива, израсхо-

довать на топку печи. Истопи́ли 
два́ццать домо́ф на дро́ва. ВИН. Слц. 
Дро́ф-то во́н ско́лько исто́пиш зи-
мо́й-то. ВИН. Брк. На пове́ти найди ́
каку ́ жэрди́нину, роспили ́ и истопи́! 
ПИН. Квр. Се́йгот хоть реви ́ з дро-
ва́ми, не́куда и дро́ў дева́ть, ма́ло 
бо́льно истопи́ла-то. КОН. Твр. Огра́-
ду истопи́ли на дрова́. КАРГ. Хтн. Я ́
истоплю ста́ ́рые дрова ́ и г до́чери в 
Ленингра́т. ВЕЛЬ. Лхд. А куда ́ ж я 
пря́лку де́ла, истопи́ли, наве́рно. 
ЛЕН. Тхт. Пст. В-Т. Врш. Сфт. ЧР. ВЕЛЬ. 
Блг. ВИН. Зст. Мрж. Тпс. Уй. КАРГ. Ар. 
Влс. Клт. Ус. Ух. КОН. Клм. Хмл. КОТЛ. 
Фдт. КРАСН. БН. ЛЕШ. Рдм. ПИН. Влт. 
Врк. Ёр. Кшк. Нхч. Ср. Яв. УСТЬ. Снк. 

ХОЛМ. Кзм. ▭ ИСТО́ПЛЕН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. За-
шли́, пе́цька исто́плена, и жы́рной 
ду́х пла́ват. ПРИМ. ЗЗ. Мы ́ пришли́, у 
йе́й уш пе́чька исто́плена, карто́шка 
сварё́на, самова́р согре́т. ХОЛМ. Сия. 
Пе́цька уш исто́плена, на́до тру́пку 
закры́ть. ВИН. Брк. Пе́чька исто́плена, 
э́то задви́шки закрыва́ть на́до, а то 
тепло ́ уйдё́т. ПИН. Кшк. Была ́ исто́п-
лена пе́чь, паха́ли ра́ньшэ – вы́ме-
тена зола́. КОН. Твр. Исто́плена уж 
давно́, я вы́стала ф шэ́сь цясо́ф, ис-
то́плена пе́цька. ОНЕЖ. Лмц. ВЕЛЬ. 
Пкш. ВИЛ. Пвл. ВИН. Уй. КАРГ. Ар. Ус. 
ЛЕШ. Вжг. НЯНД. Лм. ПИН. Нхч. Ср. Яв. 
ХОЛМ. БН. ШЕНК. Шгв. 2. А прийе́ха-
ла-то, у них ку́хня-то исто́плена, а 
то́жэ холо́дно вре́мя бы́ло. ПИН. Яв. 
// Перед Ильйина ́ дню у на́з была ́
ба́ня исто́плена. ОНЕЖ. Тмц. У на́с се-
во́дня ба́ня исто́плена – не жэла́йете 
помы́ца? ПРИМ. Лпш. Го́рась, когда ́
ба́ня не прото́плена, ма́ло исто́плена 
да ра́но закры́та и вод горчи́т, така ́
го́рась. МЕЗ. Мсв. Он при́де, ска́жэт: 
ма́ти, ба́ня исто́плена, пойдё́м тепе́ря 
в ба́ню. ПИН. Ёр. ВИН. Уй. КАРГ. Крч. 
ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Сфн. ПИН. Нхч. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. Сия. 3. Домо́ф-то не́ту, 
про́даны да исто́плены. КАРГ. Лкшм. 
Пове́ти не́т – пове́ть вы́брана, ис-
то́плена. В-Т. Тмш. Фсё ́ исто́плено, 
фсе ́ огра́тки нару́шэны. ХОЛМ. Сия. 
Ны́нь не у ково не́ ́ту – фсё ́ исто́пле-
но. В-Т. Врш. Тепе́рь уш фсё ́ исто́п-
лено, вы́брошэно. МЕЗ. Свп. 

ИСТОПИ́ТЬ², -топлю ́ (-то́плю), 
-то́пит, сов., что и без доп. Нагре-

вая, превратить из твердого со-

стояния в жидкое, растопить. Ср. 

вы́греть в 4 знач., вы́таять в 3 

знач., изогре́ть во 2 знач. Вы́шквар-
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ки исто́пиш, крупы ́ поло́жыш, пот 
кры́шкой па́риш, солома́т называ́йе-
це ка́ша. МЕЗ. Рч. Молоко ста́ ́ло пере-
киса́ть, дава́й, ду́маю, исто́плю. МЕЗ. 
Аз. Колопки ́ пекли́, исто́пят ма́сло, 
розогре́ют. КАРГ. Ар. Фсё са́lо об-
ре́заlа, са́lо истопи́lа, мно́го натопи́lо 
ф стекlа́ноцьке. Са́lо из э́той жэ сви-
ни́ны исто́пиш. ВИЛ. Пвл. Я ́ сево́дня 
ма́сло розогрева́ла, истопи́ла, сто́ль-
ко па́хты. ПРИМ. Лпш. Маргари́н ис-
топи́м и на мойоне́зе-то – со́чьник. 
ПИН. Штг. Мя́со-то, са́ло исто́пиш, 
са́ло вы́топиш, в ба́нки вылива́йеш, а 
сморчьки́-то остайе́ца мя́со-то то́. 
УСТЬ. Бст. КАРГ. Ус. КОН. Твр.  

ИСТОПИ́ТЬ³, -топлю́, -то́пит, 
сов, кого, что, безл. Залить, затопить 

водой. Ср. вы́топить³, заклеска́ть, 
зали́ть¹ в 10 знач. На́с истопи́ло, ре-
бя́та в ло́тку згони́лись. То́т бе́рек ис-
то́пит. МЕЗ. Длг. Прибу́дет (вода), ко-
гда ́ наволо́к исто́пит. ПИН. Штг.  

ИСТОПИ́ТЬСЯ¹, -топлю́сь, -то́-
пится, сов. 1. Натопиться, прото-

питься. Ср. вы́топиться, истопе́ть-
ся в 1 знач. Пе́ць исто́пиця, вы́пашэм 
йейо ́ по-хоро́шэму. ВЕЛЬ. Сдр. Она ́
закрыва́ла трубу́, пе́чь истопи́лась, 
йейо ́ понесло́, закружы́лась голова́. 
МЕЗ. Аз. Пе́чь истопи́лась, а на ́ сер-
це-то тухма́рно, голова́-то боли́т, 
растро́йилась. ПИН. Яв. Задви́шка 
трубу ́ открыва́йет, как пе́чька исто-
пи́лась, закро́йем, штоп тепло ́ не 
ушло́. ХОЛМ. БН. Пе́чька исто́пица, 
вы́метут помело́м, у́голья вы́морят, 
помело́м вы́пашут. ПРИМ. Ннк. У ме-
ня ́ уш пе́ць-то фся ́ истопи́лась. ЛЕШ. 
Лбс. Пора́то сы́ро, но до ве́цера исто́-
пица, ла́дно. КАРГ. Влс. ПОВСЕМЕСТ-

НО. // Нагреть воду с помощью 

горячих углей. О самоваре. Мы шы́-

шками топи́ли, у́гольйо поло́жыш, 
пото́м лучи́нку – самова́р и исто́пи-
ца. ХОЛМ. БН. 

2. Нагревшись, стать готовым к 

использованию. О бане. Ср. 
вы́греться в 1 знач., истопе́ться во 

2 знач. Ба́ня исто́пицца, ве́ником об-
мету́т-то штобы са́жы не ́ было-то. 
ЛЕШ. Клч. На́до гото́вить ба́ню – она ́
когда ́ исто́пица, я ́ там фсё вы́ ́ мою, и 
поло́к, и тазы фсе ́ ́ намо́ю, э́то и на-
зыва́йеца нагото́вить ба́ню. В-Т. Сгр. 
Да́веця мо́жно бы́ло наки́нуть, так 
ско́ро истопи́ласе ба́йенка. ЛЕШ. Рдм. 
Мо́жно, йе́сли ба́ня истопи́лась, тру-
бу ́ закры́ть фпло́ть. ПРИМ. ЗЗ. Ба́ня 
исто́пица и не наки́нуто та́м у меня ́
(дров). ПИН. Ср. Чё́рная (баня) опя́ть 
ме́ньшэ то́пицца, быстре́й исто́пи-
цца. ЛЕШ. Вжг. Ско́ро ба́ня у меня ́ ис-
то́пица. КАРГ. Ар. Крч. ВИН. Уй. ЛЕШ. 
Блщ. МЕЗ. Аз. Бч.  

3. Сгореть полностью, прого-

реть. Ср. искури́ться в 1 знач. 
Дро́ва исто́пяця, по бока́м жа́рко. 
ПРИМ. ЗЗ. И хла́м фся́кий йешо ́ не 
истопи́лся. МЕЗ. Свп. Дрова́-те исто́-
пяцца, у́гольйо-то нагори́т. Истопи́-
лися дрова́-те. КОН. Твр. Головё́шка – 
та недото́плено поле́но, а у́голь – то́т 
истопи́лся. ОНЕЖ. АБ. Фсё ́ истопи́ло-
си, фсе ́ дрова́. КАРГ. Ош.  

4. Израсходовать на топку печи. 

Косьте́рница, ф косьтё́р сло́жыли. 
Зи́му лежа́т, пока ́ не исто́пимся. 
ВИН. Брк. 

ИСТОПИ́ТЬСЯ², -топлю́сь, -то́-
пится, сов. В результате нагревания 

перейти из твердого состояния в 

жидкое. Ср. вы́греться во 2 знач. 

Ма́сло топи́ли, ф пе́чьку ста́вили не-
жа́ркую, оно ́ истопи́лось та́м. ХОЛМ. 
Сия. Ма́сло истопи́лось та́м, и та́м 
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ка́г бы вода́, э́ту води́чьку слива́йеш. 
ШЕНК. УП. Наре́жэш сморцько́ф гор-
шо́к, дак фсё ́ и исто́пицца. УСТЬ. Брз. 
// Под воздействием тепла выйти из 

замороженного состояния, отта-

ять. Ср. зата́ять в 6 знач. Она ́ (ры-
ба) сты́лая, как принеси́, поло́жым в 
ми́ску, она ́ роста́йет фся́, исто́пицца. 
УСТЬ. Брз. 

ИСТО́ПКА, -и, ж. Небольшое 

рубленое помещение для временного 

проживания на удаленном от дома 

сенокосе. Ср. избу́шка в 6 знач. Там 
ы жы́ли, в ысто́пках, э́то избу́шка та-
ка́я, сру́бленая, на Борово́й так та́м 
была ́ больша́я избу́шка сру́блена. О́т 
на сеноко́се дак та́м в ызбу́шке и 
спа́ли, исто́пка, где ́ называ́йецца ис-
то́пкой, а где ́ избу́шка. Ужэ но́ ́ньче 
руби́ли, а во́т на Ка́меньщице, так 
та́м небольша́я была ́ избу́шэчька на 
Йе́врешке, то́жэ така́я жэ исто́пка, 
то́лько на сеноко́се жы́ли, мы фсе ́
спа́ли на полу́. По ́ гот мы пришли ́ с 
Вели́ково По́ля, да с Афана́сово, но 
та́м больша́я избу́шка, фсе ́ вошли́, а 
ф Та́вреньге кады ́ придё́м вми́сте с 
коще́йефцами, дак та́м не воходи́ли 
в ызбу́шку, в э́ту исто́пку, фсе ́ не 
вмещя́лися. В ысто́пку приверну́ла 
да и родила́. КОН. Твр. Мужыки ́ од-
дыха́ют, э́то вот ысто́пка. УСТЬ. Бст. 

ИСТО́ПКАТЬСЯ, -аюсь, ается, 
сов. Знач? Мы ́ никогда ́ не исто́пкам-
ся. ВИЛ. Пвл. 

И́СТОПЛЕ, -пля, ср. 1. Одно 

протапливание печи. Ср. и́стопель в 

1 знач. Пя́ть-шэ́сь поле́шык – э́то 
мне на и́стоплё. Четы́ри таки́х и́сто-
пля щита́ю. ВИЛ. Трп.  

2. Количество дров, нужное для 

одного протапливания печи. Ср. и́с-
топель во 2 знач. И́стопле, и́стопель, 

дак э́то у на́с дрова́. МЕЗ. Дрг. Не-
большо́йо и́стопле кла́ла. КАРГ. Лкш. 

ИСТО́ПЛЕН(ОЙ). См. ИСТО-
ПИ́ТЬ¹. 

И́СТОПЛЯ (ИСТО́ПЛЯ), -и, ж. 

1. Одно протапливание печи. Ср. 

и́стопель в 1 знач. В сочет. НА И́С-
ТОПЛЮ. На и́стоплю иду́т дро́вы. 
ЛЕШ. Вжг. Занеси́те хоть дрова́ на и́с-
топлю. ЛЕШ. Ол.  

2. Количество дров, нужное для 

одного протапливания печи. Ср. и́с-
топель во 2 знач. Поле́но, два ́ при-
несё́ш, так и исто́пля. ЛЕШ. Плщ. 

ИСТОПЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов. 

1. Что и без доп. Разводить огонь в 

печи. Ср. вытопля́ть в 1 знач., зава́-
ривать в 7 знач., кали́ть¹ во 2 знач. 

Ла́жу пе́чьку истопля́ть. ВИЛ. Слн. 
Как обряжа́йешся, то пе́чьку истоп-
ле́йеш. ВИЛ. Пвл. Туда щё́ ́почьки по-
ложа́т, што́п истопля́ть. ВЕЛЬ. Длм. 

2. Что. Топя печь в бане, нагре-

вать помещение и воду для мытья. 

Ср. зата́пливать¹ во 2 знач. Итти ́
ба́ню истопля́ть на́до. ПРИМ. ЛЗ. 

ИСТОПЛЯ́ТЬСЯ, -я́ется, несов. 

Нагреваться в результате топки 

печи. Чё́рныйе ба́ни о́чень бы́стро 
истопля́юца. ОНЕЖ. Лмц. 

ИСТОПНА́Я, -о́й, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Ту́т на Истопно́й 
цэ́лый киломе́тр по́лем – та́м по-
стро́йенось. В-Т. Сфт. 

ИСТОПНИ́К (ИСТО́ПНИК), -а ́
(-то́пника), м. Человек, занимающий-

ся топкой печей. Ср. истопщи́к. 
Ма́ма истопни́к-убо́рщик, ко́ньчила 
три кла́ ́сса, четвё́ртый коридо́р. 
НЯНД. Мш. Я сра́зу робо́тала истоп-
нико́м, пото́м в роди́льном, на 
тре́тем этажэ́. ПИН. Ср. Я ́ и по́варом 
была́, истопнико́м была́, ня́нечькой 
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была́, де́сеть чесо́ф так и ду́ла. 
ХОЛМ. БН. Бы́л челове́к, кото́рый то-
пи́л. Ку́шник – истопни́к, в основ-
но́м-то за поря́тком следи́л. ПИН. 
Кшк. Истопники бы́ ́ ли, ско́лько они ́
таска́ли. Са́ми топи́ли пе́чь. ЛЕН. Кзм. 
Ника́к не называ́лся, зва́ли по и́мени – 
Са́шка, ови́н то́пит, истопни́к. Што-
бы дрова ́ подвести́, штобы истопни-
ку ́ ходи́ть бы́ло норма́льно. УСТЬ. 
Снк. То́жэ исто́пники мне (не умеют 
топить печку)! МЕЗ. Свп. КАРГ. Лкшм. 
КРАСН. БС. ЛЕШ. Кнс. 

ИСТОПНО́Й, -а́я, -о́е. Берущий 

начало из топкого места. Во́т назы-
ва́йеца истопны́м (ручей). КОТЛ. Фдт. 

ИСТОПОРА́ШИТЬ, -шу, -шит, 
сов., безл. Экспресс. Поднять торч-

ком, истопорщить. Истопора́шыло, 
из большо́го ма́лойе. Во́т цего ́ сошы́-
ла, истопора́шыло. ЛЕШ. Юр. 

ИСТОПО́РОЩИТЬ, -щу, -щит, 
сов. Знач? Што ́ уш одного ́ истопо́ро-
шшыла? ВИН. Зст. 

ИСТО́ПОЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. 

к исто́пка. А та́м исто́почька така́а, 
травы ́ накоси́м, накида́ем на ́ поў, да 
и уле́гемсе. Уле́гемсе фсе ́ в ря́т на 
тра́ўке, и де́ўки, и робя́та, в ысто́-
почьке, така́а избу́шэчька. КОН. Твр. 

ИСТО́ПТАН(ОЙ). См. ИС-
ТОПТА́ТЬ. 

ИСТОПТА́ТЬ, -топчу́, -то́пчет, 
сов. 1. Что и без доп. Повредить, из-

мять, топча ногами. Ср. вы́ходить в 

4 знач., затопта́ть в 4 знач., избро-
ди́ть во 2 знач., измеси́ть во 2 знач., 

ископа́ть в 3 знач., испроступа́ть, ис-
ходи́ть¹ в 4 знач. Фсю клубни́ку ис-
топта́ли да обйе́ли. ВИЛ. Трп. Скоти́на 
зайдё́т, потра́ву зьде́лайет: набедо-
ку́рят, исто́пчют, пойедя́т. ПИН. Нхч. 
Соба́ка фсе гря́тки истопта́ла. НЯНД. 

Мш. Про́шлый гот коро́ва ве́сь огоро́т 
истопта́ла, где ́ морко́ўка у на́с наса-
жо́на. КОН. Твр. Побежы́т и исто́пчет 
траву́. ВИН. Брк. Прогребена ́ быlа ́ до-
ро́га, у меня у́ ́тром-то; сарапе́т фсю 
издупау ́ ̆ на lошаде́. Быlа ́ доро́га, он 
йейо фсё ́ ́ измяу́ ̆ , истоптау́ ̆ . ВИЛ. Пвл. 
Фсе ико́ ́ны истопта́ли. В-Т. Врш. 
Ско́лько игру́шэк, фсе ́ истопта́ли. 
КАРГ. Ух. ВЕЛЬ. Пкш. ВИЛ. Слн. КОН. 
Хмл. КРАСН. ВУ. Прм. ЛЕН. Кзм. Тхт. 
МЕЗ. Лмп. ОНЕЖ. ББ. Тмц. ПИН. Ёр. 
ПЛЕС. Црк. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Стр. 
ХОЛМ. Сия. // Что, чем. Придавить, 

примять чем-н. Ср. вы́ходить в 4 

знач. То́ко исто́пчеш фсё тра́ ́ктором 
дак, э́то на ло́шади паха́ть дак, да́бы 
ничево ́ не истопта́ло. Вот сыру во́ ́зят 
ф траншэ́ю, чичя́с верхо́вые оне́, во́зят 
э́ти каре́ты дак трактора́, сва́ливают да 
гу́сеници то́пцят и́х. УСТЬ. Снк. // Кого. 

Избить, нанося удары ногами. Ср. ис-
кулеме́стить, испина́ть в 1 знач. 

Са́шку-то Бажэ́нова изби́ў Курба́тов, 
так во́т фсево ́ истопта́ли, гла́с не гля-
ди́т. КОН. Твр. 

2. Что. Испачкать следами ног, 

затоптать. Ср. затопта́ть в 7 знач., 

заходи́ть в 26 знач. Вот кто́-то 
ста́ршый э́тих коля́док идё́т, э́тот 
сно́п кида́йет на ́ пол, и они ве́ ́сь йево ́
нога́ми растолку́т немно́шко та́к вот, 
раскида́ют по сторона́м, штоб э́тот 
по́л ни истопта́ть, ни испа́чькать, так 
сказа́ть, хозя́йевам большо́го вреда ́
не нанесьти́, и пля́шут вот на со-
ло́ме, на покры́тии-то вот на э́том. 
ВИН. Уй. Зде́сь мы фсе ́ поро́ги стоп-
та́ли, фсе ско́ ́бы издержа́ли, фсе ́ по-
лы ́ истопта́ли. ПИН. Ёр. // Что. Ос-

тавить следы ног. Сини́ца истоп-
та́ла лё́т – река ́ пошла ́ (примета). 
ПИН. Врк.  
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3. Что. Утомить ходьбой. Ср. 
исходи́ть¹ в 3 знач. Но́ги истопта́ли 
фсе́. ВИН. Зст.  

4. Что. Побывать во многих мес-

тах, обойти много мест. Ср. вы́-
шаркать, избе́гать во 2 знач., 
изброди́ть в 1 знач., испо́лзать, 
исходи́ть¹ во 2 знач. Фсе ́ кана́вы ис-
то́пчем, пешочько́м идё́м. КАРГ. Ус. 
Пока го́ ́ним, фсю дере́вню ново́й 
ра́с, фсе́х исто́пчем. ПРИМ. Ннк. 

5. Привести в негодность в ре-

зультате длительной носки, изно-

сить. Об обуви. Ср. затопта́ть в 8 

знач., исто́пать. Тро́и ко́зловы са-
по́шки истопта́л. ЛЕШ. Клч. Фсе ́ баш-
маки ́ истопта́л. МЕЗ. Дрг. О́й, я ту́т 
весь та́пок истопта́л. УСТЬ. Снк. Што ́
свои та́ ́почьки истопта́ла? КАРГ. Крч. 
Ири́на ту́т немно́го носо́чькоф ис-
то́пчет у меня́. ВИЛ. Трп. ЛЕШ. Блщ. 
▭ ИСТО́ПТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. // Придавлен-

ный, примятый. А у не́й та́м фся ́
земля ́ исто́птана, а она фсё стои́ ́ ́ т. 
ВЕЛЬ. Пкш. Не зна́й, жыво́т исто́птан. 
КАРГ. Лкшм. // Избитый ногами. Бе-
жы́т пья́на, ди́ка батота́, вот меня ́
топта́т фся́ко, фся ́ ф синяка́х ис-
то́птана. ВИЛ. Трп. 3. Но́ги-те фсе ́ ис-
то́птаны. КАРГ. Ус.  

ИСТОПТА́ТЬСЯ, -топчу́сь, -то́п-
чется, сов. 1. Пройти много раз, оста-

вив следы. По не́й (грядке) воро́ны-то 
истопта́лись, я ́ уш пото́м только дога-
да́лась – не́вот наки́нула. ШЕНК. ВЛ. 

2. Устать от долгой ходьбы. Ср. 
искрути́ться. Истопта́лась фся́, се-
го́дьня с парохо́ду. ХОЛМ. Звз. 

3. Стать непригодным в резуль-

тате длительной носки, износить-

ся. Об обуви. Ср. исшо́ркаться в 1 

знач. А э́тим ту́фелькам сто ле́т в су-

бо́ту, дотово ́ по уго́рам допо́лзала, 
износи́лись, истопта́лись фсе́. 
КРАСН. Прм. 

4. Экспресс. С возрастом стать 

ниже ростом. Я ́ была ́ ничево́, у ме-
ня бы́ ́ л ме́тр пидеся́т во́семь, а сичя́с 
уш ме́тр со́рок шэ́сть. Куды́-то дева́-
лось фсё́, истопта́лось, да го́рп 
вы́рос дак. ПИН. Штг. Вро́де де́фкой 
была ́ и побо́льшэ, а счя́с фся ́ истоп-
та́лась. ХОЛМ. Сия. Де́тко истопта́л-
ся. В-Т. Сфт. 

ИСТОПЩИ́К, -а́, м. То же, что 
истопни́к. На́до ба́ню де́лать, я ́
гла́вной истопшшы́к. ВИН. Слц. Пе́й 
да пойдё́м домо́й, я сево́дня истоп-
шы́к на ́ два до́ма. ПИН. Яв. По́вар 
тя́нет (ворует), заве́душшый тя́нет, 
техни́чьки тя́нут, оста́лось истопщи-
ку ́ утащи́ть. ХОЛМ. БН. А мно́го ли 
на́до истопшыку ́ (денег), што он 
пе́чька для ба́ни пото́пит. КОН. Твр. 
Была ня́ ́ня, истопшы́к и по́вар. 
ШЕНК. УП. Истопщи́к чё́ртовой бы́л. 
ОНЕЖ. Прн. Во́т тебе ́ истопщи́к, фсю ́
пе́цьку розвали́л. ПЛЕС. Кнв. ВИН. 
Брк. ПИН. Шрд.  

И́СТОПЬ, -и, ж. То же, что 
и́стопель в 1 знач. / НА И́СТОПЬ. 
Никогда ́ не нако́лет на и́стопь, не за-
бо́тной стари́к у йе́й. ОНЕЖ. Врз. Э́то 
принесла ́ на и́стопь. ПИН. Врк. 

ИСТОРГОВА́ТЬСЯ, -гу́юсь, -гу́-
ется, сов. Продать, распродать. Ср. 
вы́продать, испродава́ть. Истор-
гу́йешся, йещё да́ ́м това́ру. КАРГ. Нкл. 

ИСТО́РИК, -а, м. Учитель исто-

рии. Сове́товали на исто́рика-то 
йему́, уци́ця на уци́теля-то исто́рика. 
МЕЗ. Аз. 

ИСТОРИ́ЧЕСКОЙ, -ая, -ое. 1. 
Старинный. Ср. иско́нной в 1 знач. 
Истори́ческий до́м-то. ПИН. Трф. 
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2. Вошедший в историю. В Ве́ль-
ске бы́ло петучи́лище, у на́с ысто-
ри́ческий вы́пуск: мы ко́ньчили, ночь 
по го́роду гуля́ли, а у́тром обйави́ли о 
начя́ле войны́. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИСТО́РИЯ, -ии, ж. 1. Совокуп-

ность фактов и событий, относя-

щихся к прошлому. Они фсю э́ ́ ́ту ис-
то́рию собира́ли. ПИН. Кшк. Тепе́рь 
исто́рию на́до фсе́м зна́ть – как мы 
пу́тались жы́ли. ХОЛМ. БН. Ни́на 
Йефстра́това собира́йет исто́рию 
У́йты. ВИН. Уй. В музе́йе исто́рия 
фся ́ веть йе́сьть. ЛЕШ. Смл. Ну́, пото́м 
и исто́рия-то была́, револю́ция тут 
схва́цена и фсё́. ПИН. Яв.  

2. Совокупность фактов и собы-

тий, относящихся к чьей-н. биогра-

фии. В сочет. с прил., мест. Моя ́
жы́сь больша́я исто́рия, йе́сли рос-
ка́зывать, на неде́лю хва́тит. ВИН. Уй. 
Было ́ четы́ре сы́на, сы́н зго́рел, сы́н 
потону́л, веко́м свои́м сы́н то́жо 
ищче́с неизве́сно куда́ – така ́ невесё́-
ла исто́рия у ба́пки. КАРГ. Ар. По́п 
после́дний был, Лё́вой зва́ли, исто́-
рию зна́ю йево́нну. ШЕНК. ВЛ. У ме-
ня́, взя́ть из исто́рии, ско́лько я жыву́, 
оте́ц, ну, роди́тели, ро́цсвеники, испо-
ко́н беза ́ и на реке ́ фсегда пла́вали, и 
ры́бы бра́ли сто́лько, ско́лько мо́гут 
прибра́ть. ВЕЛЬ. Пжм. 

3. Исторические документы, ар-

хив. Наве́рное, он давно ́ в исто́рии 
чи́слица, э́тот исто́чьник. ПРИМ. Ннк. 
Туд была ́ фотогра́фия, неу́што кто ́
для исто́рии прибра́л. ВЕЛЬ. Длм. 

4. Уклад жизни, обиход, обычаи. 
Ср. дух в 8 знач. На́чяли потихо́ньку 
пья́нку вводи́ть в исто́рию, а тепе́рь 
ужэ ́ не вы́весьти. КАРГ. Лкшм. 

5. Рассказ, повествование. Ср. 

быва́льщина во 2 знач. Фсё ́ уш пе-

реба́йили, фсё ́ уш перешуми́ли 
сё́дни мы с тобо́й, фсю ́ исто́рию тебе ́
расказа́ла, хоро́шую ли худу́ю. ВИЛ. 
Пвл. Ту́т больша́я исто́рия, мно́го уш 
кино́ф. ВИЛ. Трп. Про на́шых праде́-
доф це́лая исто́рия была ́ напи́сана. 
ПРИМ. Ннк. 

6. Происшествие, событие, слу-

чай. Ср. быва́льщина в 1 знач. Э́то 
связа́лись они ́ с одно́й исто́рийей. 
ВЕЛЬ. Длм. Хто ́ вино пьйо́ ́т, у тово ́ и 
исто́рии йе́сь, а хто ́ не пьйо́т, у тово ́
и исто́рий не́т. КАРГ. Крч. Без исто́-
рий веть ничево ́ не прохо́дит. ВЕЛЬ. 
Пжм. Ну и в Арха́нгельске попа́ли на 
таку́ю на интере́сную исто́рию. 
ОНЕЖ. Лмц. Э́ти ви́лы мне́, одна́жды 
я попа́ла в ысто́рию с э́тими ви́лами. 
ПИН. Штг. Вот така ́ исто́рия ны́нь у 
на́с. КАРГ. Ар. ◊ ТАКА́Я ЖЕ ИСТО́-
РИЯ. То же самое. Сло́й замё́рзлый 
за ́ ночь сьни́мем, у́тром така́я жэ ис-
то́рия. УСТЬ. Брз. ◊ ДЛИ́ННАЯ 
(ДО́ЛГАЯ) ИСТО́РИЯ. Дело, отни-

мающее много времени. Исто́рия была ́
дли́нная: до́м постро́ить – э́то у́-у-у! 
Што́бы само́й пили́ть да, да на 
чю́рки да, до́лгая исто́рия да. ШЕНК. 
Трн. Э́то дли́ная исто́рия – лу́чшэ от 
Плесе́цкой. От Арха́нгельска биле́ты 
мно́го доро́жэ бы́ли. ОНЕЖ. Трч. 

ИСТО́РКАТЬ, -аю, -ает, сов., ко-

го, чем. Нанести колющие раны 

острым колющим предметом. Ср. 

исты́кать в 1 знач. Взяу ́ ̆ бы вод бу-
ты́wкой-то исторкау фсю́ ́̆ ! ВИЛ. Пвл. 

ИСТОРОПИ́ТЬСЯ, -плю́сь, -пит-
ся, сов. Поторопиться, поспешить. 
Ср. исприспеши́ться. Не дождали́сь 
среды́, исторопи́лись. ХОЛМ. Сл. 
Мо́жэ, ты ́ сама ́ туда ́ исторопи́лась? 
ПИН. Квр. В сочет. с весь. Исторопи́-
лась фся́. ПИН. Пкш. 
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И́СТОРОПЬ, -и, ж. Грусть, 

тоска? Вода ты, вода, дорога ты во-
да. Как ты, вода, с крутых берегов 
смываешь чернеть-сквернеть, так с 
рабы Божьей смой, сполощи тоску, с 
белого лица исполох, кручинушку, 
исторопь из ясных очей, из черных 
бровей, с ретивого сердца (фольк. 
запись). ПИН. Нхч. 

ИСТО́САТЬ, -аю, -ает, сов. Экс-

пресс. 1. Что. Загрязнить, испач-

кать. Ср. испакости́ть во 2 знач. 

Черни́лку носи́ли ф су́мочьке, и ни-
кто ́ не пролива́л, а сечя́з бы исто́сали 
фсё́, изма́зали. КАРГ. Ар. 

2. Кого. Лишить сил, измучить. 

Ср. искостыля́ть. Исто́сали ка́к хо-
ро́шэво коня́, я́сно де́ло, мно́го на́до 
сил. МЕЗ. Аз. 

ИСТО́САТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Экспресс. Испачкаться, изма-

заться. Ср. иската́ться в 1 знач. 
Вы́йти-то не могу́, да фся ́ исто́салась 
в э́той гли́не. ШЕНК. Шгв. 

ИСТОСКНУ́ТЬСЯ, -ну́сь, -нёт-
ся, сов. То же, что истоскова́ться в 

1 знач. Дак веть истоскну́лась, на-
ве́рно. ПИН. Ёр. 

ИСТОСКОВА́ТЬ, -ку́ю, -ку́ет, 
сов. В сочет. с весь. Измучиться от 

ноющей боли. Ср. изны́ться. Фсе ́
ру́ки истоскова́ли. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСТОСКОВА́ТЬСЯ, -ку́ю, -ку́-
ется, сов. 1. В сочет. с весь. Изму-

читься от тоски, грусти. Ср. зажа-
ле́ться, истоскну́ться, истужи́ться. 
В фольк. А мне ми́ ́ лый изьмени́л, 
фся ́ истоскова́лася, бы́ло со́рок кило-
гра́м, шэзьдеся́т оста́лося. ЛЕШ. Вжг. 
Я ́ на Я́взору-реку ́ ходи́ла умыва́лась, 
кабы ́ не Я́взора-река́, фся ́ истоско-
ва́лась. ПИН. Лвл. Я ́ у Су́ры у реки ́ с 
ка́мня умыва́лася, давно дро́ ́лю не 

вида́ла, фся ́ истоскова́лася. ПИН. Ср. 
Я у Белого у моря с камня умывало-
ся долго с милым не видалась вся 
истосковалося (запись). ШЕНК. ЯГ. 

2. Соскучиться. Ср. исскуча́ть-
ся. Пришо́л с войны́ – три войны ́
проходи́л – и ня́ньчился, истоскова́л-
ся. ВИЛ. Трп.  

ИСТО́СОВАТЬ, -то́сую, -то́сует, 
сов., кого. Экспресс. Нанести много 

ударов, избить. Ср. искулеме́стить. 
Мы де́фку та́к исто́совали, што она ́
неде́ли не фстава́ла. В-Т. ЧР. 

ИСТО́ТНИЦА, -и, ж. Экспресс. 

Жадная женщина. Ср. грабосве́тка, 
загреби́ха. Исто́тьница, то́лько себе ́
бы жа́дьницяла. ШЕНК. Шгв. 

ИСТОУ́РИТЬ, -рю, -рит, сов. В 

сочет. ГО́ЛОВУ ИСТОУ́РИТЬ. На-

супиться, набычиться. Ср. избуты́-
ситься. Та́к и го́лову истоу́рила. 
ШЕНК. Шгв. 

ИСТО́ХНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. Сопреть, сгнить. Ср. испа́-
риться¹ в 6 знач. Фсё ́ исто́хлось (се-
но). ШЕНК. ВП. 

ИСТО́ЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. к 
исто́к. Ру́чей из о́зера идё́т, исто́цек 
тако́й, и выпада́йот ф Пи́негу. В-Т. 
Вдг. Рю́жы, мо́жэт, вида́ла – кру́г-
лыйе таки́йе, ста́вят, где исто́чёк, где 
вытека́йет фсё́. В-Т. Сгр. В зали́ф по 
исто́чьку зайежжа́ют. МЕЗ. Мд. 

ИСТО́ЧЕН(ОЙ). См. ИСТО-
ЧИ́ТЬ. 

ИСТО́ЧИНА, -ы. ж. 1. Место, 

где начинается река. Ср. исто́к в 1 

знач. Исто́цина, из о́зера река ́ тецё́т. 
ПРИМ. Пшл. Ны́нь завали́ли фсе ́ исто́-
чины. КАРГ. Влс. 

2. Узкое продолговатое отвер-

стие, щель. Излови́ли торока́на, на-
шли ́ исто́чину. КАРГ. Лкшм. 
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ИСТО́ЧИНКА, -и, ж. То же, 

что исто́чина в 1 знач. Ся́ка исто́-
чинка туда́, наукло́н бежы́т, в Оне́гу. 
КАРГ. Влс. 

ИСТОЧИ́ТЬ, -точу́, -то́чит, сов. 1. 
Что и без доп. Испортить, грызя или 

подтачивая, изъесть. Ср. иссекчи ́ в 3 

знач. Че́рфь фсё ́ уволочё́т, исто́чит, 
потра́тит. ВИЛ. Трп. Виlо́цьки-те йе́сь, 
дак че́рви-то источи́ли. ВИЛ. Пвл. В 
ба́не фсе брё́ ́вна истоци́ли, они ́ (черви) 
веть то́жо тру́хлять-то лю́бят. КОН. 
Твр. Они де́ ́рево фсё ́ изрешо́тят, о́н фсё ́
продыря́вит, прото́чит. До чево ́ ис-
то́чит, как му́чька сы́пеца из де́рева. 
ПИН. Ср. Земляны́йе червото́чьки но́ги 
источи́ли. ПИН. Штг. Што́-то зе́лено да 
ху́до вы́мыта – да че́рви источи́ли. 
ВЕЛЬ. Пкш. Ули́тка источи́ла края́. 
ОНЕЖ. АБ. ББ. В-Т. Врш. МЕЗ. Бч. ПРИМ. 
ЛЗ. УСТЬ. Снк.  

2. Что. Изготовить на токар-

ном станке, выточить. Да приходи́-
ла: на́до мне ́ каку́ю-то га́йку бы́ло 
источи́ть. ШЕНК. УП. ▭ ИСТО́ЧЕ-
Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Бы́л исто́чен ве́сь, заросьли ́
рупцы́. ВЕЛЬ. Сдр. Ве́сь исто́цен у 
кры́с, не дава́ют на́м. В-Т. Вдг. Оне ́
вот где ко́сим, дак та́м исто́чено фсё́, 
везьде ды́ ́ ры. КОН. Твр. Э́то ива́ньчик 
(гриб), о́н исто́ченой. ВИЛ. Трп. 

ИСТОЧИ́ТЬСЯ, -чу́сь, -чи́тся, 
сов. 1. Прийти в негодность в ре-

зультате многократного затачива-

ния. Ср. излегчи́ться. Горбу́шы-то 
фсе ́ уш порешы́ли, они́-то источи́-
лись. ВИН. Брк. 

2. С чем. Пропасть, исчезнуть. 

Ср. исча́знуть. Источи́цца бы фсе́й 
по́лносьтью со слеза́ми (о женщине, 
делающей зло). УСТЬ. Стр. 

ИСТО́ЧНИК, -а, м. Родник. Ср. 
исто́к в 3 знач. Исто́чьник бы́л 
чи́стый, Ку́чькоф руче́й. Йещё ру́ ́чей 
Ла́зариха у мо́ря. ПРИМ. Ннк. У на́с 
то́жэ исто́чьник йе́сь, вода ́ журчи́т из 
земли́. ПРИМ. ЛЗ. Песо́к качя́лся и на 
ра́зныйе голоса ́ скрипе́л. Оттово ́ и ис-
то́чьник Скрипу́н. УСТЬ. Стр. Исто́чь-
ники де́лают потпа́рины. ПРИМ. ЗЗ. 

ИСТО́ЧНИКОВОЙ, -ая, -ое. 
Родниковый. Ср. исто́чной. Да́, э́то 
исто́чьниковая вода́. ПРИМ. Ннк. 

ИСТО́ЧНИЦА¹, -и, ж. Роднико-

вая вода. Што́бы сня́ть тоску́, произ-
неси́те на во́ду три ра́ ́за, три ра́ ́за 
пофторя́юцца: Вода́-води́ца исто́чь-
ница ходи́ла по моря́м, по гора́м, по 
песка́м, по бе́лым корешка́м, пески ́
размыва́ла, из рабы Бо́ ́жэй тоску ́ и 
боле́сь прогоня́ла. Ами́нь, ами́нь, 
ами́нь три ра́ ́за. ЛЕШ. Брз. Вода, во-
дица, источница, ходила поморям, 
погорам, попескам, побелым кореш-
кам, пески разрывала урабы-божей 
тоску и болезни прогоняла. Аминь-
аминь-аминь (запись). ОНЕЖ. Тмц. 

ИСТО́ЧНИЦА², -и, ж. Умелая, 

искусная в чем-н. женщина. Ср. го-
разнёха, де́лальщица. Одна У́ ́ ля йе́сь, 
она пе́ ́сельница, исто́чьница. ЛЕШ. Ол. 
Та́-то уш исто́чьница. ЛЕШ. Смл. 

ИСТО́ЧНОЙ, -ая, -ое. То же, 

что исто́чниковой. Вот ва́м на́до 
бы сходи́ть, обли́лись бы э́той во-
ди́чькой исто́чьной. ПРИМ. Ннк. 

ИСТО́ШИНСКОЙ, -ая, -ое. То-

поним. В назв. сенокосного угодья. 
Поля́нка Исто́шна, по́жня Исто́шын-
ска. ВИЛ. Трп. 

ИСТОШНИ́ТЬ, -ни́т, сов. кого, 

безл. Измучить тошнотой. В сочет. 

с весь. Фсю ́ истошни́ло. ВИЛ. Пвл. 
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ИСТО́ШНОЙ, -ая, -ое. Топоним. 

В назв. поляны и болота. Поля́нка Ис-
то́шна, по́жня Исто́шынска. Ма́ленька 
Исто́шна и Больша́я Исто́шна. Йе́сь 
у на́с Исто́шно боло́то. ВИЛ. Трп. 

ИСТОЩА́ВШЕЙ, -ая, -ое. То же, 

что истоща́лой. А э́тот худю́шшый, 
истошша́фшый ве́сь. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИСТОЩА́ЛОЙ, -ая, -ое. Очень 

худой. Ср. замо́рной в 1 знач., испи́-
той, истоща́вшей. Он о́чень исто-
щя́лой бы́л посьле пле́на. В-Т. Пчг. 

ИСТОЩА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Сильно потерять в весе, похудеть, 

отощать. Ср. завя́нуть в 4 знач., 

иссе́сться, иссо́хнуть в 3 знач,, 
истоме́ть, истоща́ться в 1 знач., ис-
тощи́ть в 1 знач., истяну́ться, исху-
да́ть в 1 знач. Э́та де́вушка у ва́с 
до́лго не нажывё́т: исхуда́ла да исто-
щя́ла. КРАСН. БН. Он истошша́л, не-
годна ́ была ко́ ́жа к опера́цыи. ШЕНК. 
Ктж. А пото́м фсе ́ мы истощя́ли, 
го́лот, хо́лот. ПРИМ. Сзм. Таска́ют 
коро́ф-то с лу́га на лу́к, да они́ исто-
шша́ют. НЯНД. Мш. Зала́юцца, исто-
шша́ют, пото́м домо́й прихо́дят. 
ОНЕЖ. Кнд. На бо́йны у на́с не при́-
няли (корову) – то́шша, истошша́ла. 
ПИН. Ёр. Истошша́йет скоти́на. 
ШЕНК. ВП. Шгв. ЯГ. В сочет. с весь. 

Фся ́ истощя́ла и потощя́ла. МЕЗ. Длг. 
Ко́нюх увё́с тё́тю Са́шу, она фся ́ ́ ис-
тошша́ла. ПЛЕС. Мрк. Петна́цеть ле́т 
сиде́л, истошчя́л ве́сь. ХОЛМ. Сия. 
Истошша́ў ве́сь, не постона́ў, как 
упа́ў. ВЕЛЬ. Пжм. Она ́ не пила́, не 
йе́ла, фся истошша́ ́ла. УСТЬ. Сбр. Ты 
фся истощя́ла, два́тцать дьне́й не 
йе́ла. ПИН. Шрд. На́ша стоя́ла недо́л-
го – да истощя́ла фся́. УСТЬ. Стр. В-Т. 
Сфт. ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Слн. Трп. ВИН. 
Брк. Зст. КАРГ. Лкшм. Ус. Ух. Хтн. КОН. 

Хмл. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. Вжг. Клч. Лбс. 
МЕЗ. Дрг. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. Трч. ПИН. 
Кшк. ШЕНК. Шгв.  

ИСТОЩА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
сов. и несов. 1. Сов. То же, что ис-
тоща́ть. В сочет. с весь. Она ́ (коза) 
уш така́я фся ́ истощя́лась, кто йейо ́ ́
угони́л, куда́, чево она та́ ́ ́м пу́талась? 
ВЕЛЬ. Длм. 

2. Несов. Убывать, сходить на 

нет. Ср. избыва́ться¹. А тепе́рь на-
ро́т-то ста́л истошша́ця. ПРИМ. ЛЗ. 

ИСТОЩЁН(ОЙ). См. ИСТО-
ЩИ́ТЬ. 

ИСТОЩЕ́НЬЕ (ИСТОЩЕ́-
НИЕ), -ья, ср. Слабость, изнурение 

вследствие нарушения питания или 

функций организма. Ср. замо́р во 2 

знач. Она ́ истошчы́ла, истошчэ́ньйе 
органи́зма, я ́ йей хорошо ́ покорми́ла. 
ПИН. Ср. По́сле отё́ла-то истошшэ́-
нийо. В-Т. УВ. А у не́й по́лнойе ис-
тошшэ́нийе и переутомле́нийе. 
ПРИМ. Ннк. У на́с-то ра́ньшэ называ́-
лось ку́рицья слепота́. Это не бо-
ле́зьнь, а истошчэ́нийе. УСТЬ. Брз. 

ИСТОЩИ́ТЬ, -щу́, -щи́т, сов. 1. 
Сильно похудеть, отощать. Ср. исто-
ща́ть. Она ́ истошчы́ла, истошчэ́ньйе 
органи́зма, я йе́й хорошо ́ покорми́ла. 
И она ́ у меня спра́ ́вилась. ПИН. Ср. 

2. Что. Уничтожить, ликвиди-

ровать. Ср. истере́ть в 4 знач. Се́мь 
деревё́н бы́ло, никако́й не ста́ло, фсё ́
истощи́ли. КАРГ. Клт. ▭ ИСТОЩЁ-
Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. // Ослабленный вследствие 

нарушения питания. Де́воцька гово-
ри́т: я ку́шать-то не могу́, ба́бушка 
навя́зыва, я ду́маю, у не́й жэлу́док-то 
истошчё́н, ма́терь-то пьйо́т. Я 
ду́маю, жэлу́док истощё́н ве́сь, жэлу́-
док йе́ле рабо́тайет. ПИН. Яв. // Не-
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плодородный. Ср. вы́томлен(ой). 
Земля́-то ищё ́ была ́ не голо́дная, а 
щя́с она фся ́ ́ истощё́на, земля́-то фся ́
то́нкая. ПЛЕС. Фдв. В де́цтве ф са́мом, 
йешо ́ пока зе́ ́мли не истошшо́ны 
бы́ли, бы́ли таки́йе хоро́шыйе урожа́и, 
осо́бено ро́ш ози́мая, а ячьмени́-то 
ужэ небога́то бы́ло. УСТЬ. Снк. 

ИСТОЩИ́ТЬСЯ, -щу́сь, -щи́тся, 
сов. Исхудать, обессилеть. Ср. вы́-
ветриться во 2 знач., замере́ть во 2 
знач., засо́хнуть в 11 знач., захуде́ть 
в 3 знач., змере́ть, испа́сть в 3 знач. 
Пото́м не выпуска́ли, та́к истошшы́-
лися, де́веть дё́н без йеды́, бес питья́. 
ОНЕЖ. Тмц. В сочет. с весь. Нажру́ца 
во́тки, о́й, беда ́ беду́щяя. Се́йгот они ́
и та́г засушы́ли: коро́ва ужэ фся ́ ́ ис-
тощи́лась. Пло́хо корми́ли, се́на-то 
не ́ было. ОНЕЖ. Трч. Фся ́ и истош-
шы́ца, не бу́дет йе́сь. ПИН. Ёр. Фся ́
истошшы́лась я, де́ушка. КОН. Клм. 

ИСТРАВИ́ТЬ, -травлю́, -трави́т, 
сов. 1. Кого. Извести с помощью кол-
довства. Ср. исколдова́ть. Она ́ была ́
бу́тто ико́тила, у одного бу́ ́тто истра-
ви́ла жону́. ЛЕШ. Лбс. Йико́тьник была ́
– истрави́ла ба́бу фсю йего́ ́ . ЛЕШ. Вжг. 
Хто́-то, говоря́т, истрави́л – по́рчю на-
вё́л. ЛЕШ. Рдм. Она ́ уш не одну ́ истра-
ви́ла. В-Т. Грк. Она ма́ ́терь истрави́ла. 
ЛЕШ. УК. Никому йейо ́ ́ не истрави́ть. 
В-Т. ЧР. Ток жэ раба божья (имя) не 
кто не может не истравить не испор-
тить (запись). В-Т. Сфт. 

2. Что. Совершить потраву. Ср. 
вы́травить в 1 знач. Ско́т фсё ́ истра-
ви́т. НЯНД. Стп. Ве́сь сеноко́с коро́вы 
истрави́ли. КОН. Клм. Да оно фсё ́ ́ ис-
трави́ли, хо́дим: ништо ́ у на́с не 
росьтё́т, ништо ́ не росьтё́т. ОНЕЖ. ББ. 
▭ ИСТРАВЛЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 2. Так што ́ сечя́с 
ту́т, истравлё́но, што ́ ли? КОН. Клм. 

ИСТРАВИ́ТЬСЯ, -травлю́сь, 
-тра́вится, сов. Прийти в негод-

ность, испортиться. Ср. испа-
кости́ться. Фсё ́ у йево ́ в амба́ре 
истрави́лось. ПИН. Квр. Не истра́вяце 
я́готки? (в посылке). В-Т. Врш. 

ИСТРАВЛЁН(ОЙ). См. ИС-
ТРАВИ́ТЬ. 

ИСТРАВЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов. 

Мучить, терзать, изводить кого-н. 
Ср. загла́дывать, истяза́ть. Фся́ко-
то истравля́ли. ЛЕШ. Лбс. 

ИСТРА́ТИТЬ, -чу, -тит, сов. 1. 
Что и без доп. Израсходовать, потра-

тить. Ср. издержа́ть в 1 знач., ис-
по́льзовать в 1 знач., испрода́ться, ис-
трепа́ть в 4 знач., истрясти́ в 4 знач., 

истяжа́ть, истяну́ть во 2 знач. Гнезь-
ди́лися у на́с (осы), я два ́ ́ карандаша ́
(средства от насекомых) истра́тила. 
ПИН. Ср. А ты э́ ́ту пе́сню фспомина́ла, 
ско́лько вре́мени истра́тила? КРАСН. 

ВУ. Се́йгот я́ не истра́тила. ВИЛ. Трп. 
2. Что. Привести в негодность, 

испортить. Ср. искости́ть. О́й, 
опя́ть сво́й рису́нок истра́тила. МЕЗ. 
Аз. Где э́ ́ти ки́сточьки, фсе ́ я и́х вы́-
пачькала. Унесли́, дак истра́тили. 
МЕЗ. Бч. / ИСТРА́ТИТЬ НЕ́РВЫ 
(ПОЛОВИ́НУ НЕ́РВОВ). Простоти́-
та – когда ́ молоко бры́ ́ жжэт, а йе́сь ту-
готи́ты – пока ́ подо́йиш, фсе не́рвы 
истра́тиш. МЕЗ. Пгр. Не ищи ты́ ́ , 
Тоню́ша, то́лько не́рвы истра́тиш. 
ПИН. Лвл. Штобы ва́с среди́ть, на́до по-
лови́ну не́рвоф истра́тить. УСТЬ. Стр.  

3. Кого. Растратить свои силы. 
Она ́ истра́тила себя́. КРАСН. ВУ. 

ИСТРА́ТИТЬСЯ, -чусь, -тится, 
сов. 1. Израсходовать много денег, 

издержаться. Ну вы ́ истра́тились, 
вам по ты́сяче даю́. КОН. Влц. Истра́-
тилась семна́ццать ты́сячь. ЛЕШ. Вжг. 
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2. На кого и без доп. Прийти в 

болезненное состояние, испортить-

ся от старости или переживаний за 

кого-н. Ср. искости́ться во 2 знач. 

Не́чя лечи́ть, фсё ́ истра́тилось. КАРГ. 
Нкл. У меня фсе не́ ́ ́рвы истра́тились 
на нево́. ПРИМ. ЛЗ. 

3. Перестать цвести, отцвести. 
Ср. вы́цвести в 1 знач. Одува́ньцики 
йешшо ́ не истра́тились. ВИЛ. Пвл. 

ИСТРА́ТЬ, -тру́, -трёт, сов., что. 

Протереть до дыр в результате 

длительного использования. Ср. изо-
тра́ть во 2 знач. Одно ́ оста́лось по-
лоте́нце-то, фсё ́ истра́ли. ХОЛМ. Сл. 

ИСТРЕБИ́ТЬ, -блю́, -би́т, сов., 

кого, что. Уничтожить, ликвидиро-

вать. Ср. истере́ть в 4 знач. Как 
я́сного кра́сного со́лнышка не истре-
би́ть, не искуси́ть, не испо́ртить, та́г 
жэ бы и коро́вушку не истреби́ть, не 
искуси́ть, не испо́ртить (фольк.). В-Т. 
Сгр. ▭ ИСТРЕБЛЁН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Где́-то у 
меня бы́ ́ ло расписа́нийе, но, наве́рно, 
истреблё́но. ПРИМ. ЛЗ. 

ИСТРЕБИ́ТЬСЯ, -блю́сь, -би́т-
ся, сов. 1. Прекратить существова-

ние. Ср. вы́житься в 1 знач., ◊ на 
иско́н (выходи́ть) (см. иско́н). 
Се́льска ме́сносьть истреби́ца ско́ро, 
не бу́дя ничего́. ПИН. Ёр. 

2. Подорвать здоровье тяжелым 

трудом. Ср. истрепа́ться во 2 знач. 

А с се́ном-то фсе ́ истриби́лися, изра-
бо́талися. КРАСН. Прм. В сочет. с 
весь. А што ́ он, бе́дный Горбачё́ф, 
ве́сь истреби́лся, а са́ми ничего ́ не 
хотя́т, как ошале́ли. ОНЕЖ. 

ИСТРЕБЛЁН(ОЙ). См. ИСТЕ-
РЕБИ́ТЬ. 

ИСТРЕБЛЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ет-
ся, несов. Подвергаться уничтоже-

нию, гибнуть. Ср. выгиба́ть². В за-
ко́не бо́жйем ска́зано: лю́ди бу́дут 
фсе ́ истребля́цца во́йнами. ШЕНК. 

УП. Фсё ́ ф приро́де истребля́еца, се́й-
гот пти́цы поги́нут. КРАСН. Прм. 

ИСТРЕ́НЬКАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Экспресс. Отбить шерсть для 

валяния валенок специальным при-

способлением. Ср. вы́бить в 11 знач. 

Но йе́сьть кото́ры вон ва́ленки, у на́с 
сосе́д бы́w, дак ва́ленки де́lаw, фсё ́
истре́нькаw да, роскlа́дываw на сто-
ле́, я вида́lа, пришlа́, церез доро́гу от 
меня они жы́ ́ ́ ли, на А́рмине-то мы́ 
жы́ли, на столе ́ роскlа́дыват ва́ленки. 
УСТЬ. Дмт. 

ИСТРЁПАН(ОЙ). См. ИСТРЕ-
ПА́ТЬ. 

ИСТРЕПА́ТЬ, -плю́, -тре́плет, 
сов. 1. Что, чем. Обработать специ-

альным приспособлением – трепалом, 

очищая от костры. О льне. Ср. вы́-
трепать в 1 знач. Лё́н – у нево ́ голо́ф-
ки около́тят, на зе́млю весно́й по-
сте́лют, он улежы́цца, он вы́сохнет, 
йево ́ на ме́лках (мялках) изомну́т, ист-
ре́плют. УСТЬ. Стр. Лё́н ме́ли, обро-
бо́тают йего́: изомну́т, истре́плют, э́ту 
фсю ́ косьтё́ру одбива́ют, во фсе ́ от-
хо́ды, а пото́м чё́шут, чёса́ли э́тот лё́н. 
КОН. Твр. Лё́н на́а измя́ть да истрепа́ть. 
ВЕЛЬ. Пкш. Лё́н изомнё́ш, изотре́плеш, 
но́вая волоти́нка отпадё́т. ВИЛ. Пвл. 
Вот э́то изомнё́ш, истре́плёш, а пото́м 
трепа́ть на́до. УСТЬ. Бст. Трё́палом ист-
ре́плют. УСТЬ. Сбр. 

2. Что. Небрежным обращением 

привести в негодность. Ср. испи-
на́ть во 2 знач., истере́ть во 2 знач. 
Бе́дна занаве́са, фсю ́ истрепаў. ВИЛ. 
Пвл. Я ша́пку уш фсю́-то истрепа́ла. 
ПИН. Ср. Не на забо́р, дома ́ жэ фсё 
бы́ли опшы́тые углы́, так во́т из угла ́
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в у́гол загоня́лась жэ́рть, вот на э́ту 
жэ́рть коло до́ма и ве́шали, ина́че на 
огоро́де украду́т или истре́плят фсё, 
а у стены сохра́ ́нно и хорошо́. УСТЬ. 
Снк. Они ́ фсё ходи́ли по пра́зьникам 
и фсю оде́ ́жу истрепа́ли. ПИН. Кл. 

3. Экспресс., кого. Нанести мно-

го ударов, избить. Ср. искуле-
ме́стить. О́н бы меня ́ истрепа́л, йему ́
што ́ – ф коло́нии сиде́л уш. НЯНД. 
Мш. Во́т соба́ку-то привезу́т, на́а ко-
те́йка истрепа́ть. ШЕНК. ЯГ.  

4. Израсходовать, потратить. 

Ср. истра́тить в 1 знач. Пе́ньсия у 
меня ́ небольша́я – бы́стро истре́п-
лем, го́род де́нешки лю́бит без ума́. 
ВИН. Брк. ▭ ИСТРЁПАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. Неболь-
ша́я го́рсточька льна́, ужэ ́ истрё́пан-
ный – э́то пове́сма. КАРГ. Крч. 2. Во́т 
ы на робо́ту ходи́ла в ма́мином саки ́
си́нем, истрё́паный весь. ПИН. Врк. 
Тетра́тка фся ́ истрё́пана. ПРИМ. Ннк. 

ИСТРЕПА́ТЬСЯ, -треплю́сь, 
-тре́плется, сов. 1. Прийти в негод-
ность из-за небрежного обращения. 

Ра́ньшэ ико́на была́, да истрепа́лась 
фся. ВИН. Уй. Вот како́й пруто́к бы́w, 
дак истрепа́wся. УСТЬ. Сбр. Собира́-
ли метё́лки, так него́жэ, за зи́му ис-
трепа́лись. ШЕНК. Трн.  

2. Подорвать здоровье тяжелым 

трудом. Ср. износи́ться в 3 знач., 

изорва́ться в 3 знач., испоха́биться 
во 2 знач., исприби́ться в 1 знач., 
исприхло́паться, истреби́ться во 2 

знач., иструди́ться, истяну́ть в 1 

знач. Порабо́тала – истрепа́лась – 
сто́лько годо́ф. МЕЗ. Кд. С синон. Фся ́
изби́лась, истрепа́лась. ОНЕЖ. Прн. 
// Расшататься, расстроиться. О 

нервной системе. У йе́й уш не́рвы-
то фсе ́ истрепа́лись. ШЕНК. Ктж. 

3. Разгульным образом жизни 

довести себя до плохого физическо-

го состояния. Ср. износи́ться в 4 

знач., истрясти́сь. Фсе де́ ́фки-то 
спили́сь да згуля́лись, фсе ́ истрепа́-
лись. ОНЕЖ. Пдп. Истре́плеца, изба-
лу́йеца, никуды ́ не го́дна бу́дет, 
осла́бнет фсё́. ПИН. Квр. В фольк. 

Ка́бы ты́, сире́нь, пони́жэ – ве́точьку 
сломи́ла бы, ка́бы ты ́ не истрепа́лся – 
я ́ не измени́ла бы. ПИН. Ёр. Серогла́-
зый истрепа́wсе, как ленно́е 
се́мечько, я тако́во трепачя ́ найду ́ в 
любо́йо вре́мечько. КАРГ. Крч. Заду-
шэ́вна, задушэ́вная, истрепа́лся дро́-
ля мой. Не беспоко́йся, ягоди́ноцька, 
истре́плеца и тво́й. ШЕНК. Трн. 

ИСТРЕ́СКАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что, безл. Способствовать появле-

нию болезненных трещин. Ср. исще-
ля́ть. До того ́ домнё́ш, ру́ценьки ис-
тре́скат. ВИЛ. Пвл. 

ИСТРЕ́СКАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. Покрыться трещинами, по-

трескаться. О кожном покрове. Ср. 
иссе́даться. Ко́жа истре́скайеця ф 
кро́фь. КРАСН. ВУ. Как не ко́жа, она ́
сра́зу фся ́ истре́скацце. КОН. Клм. 
Штано́ф не носи́ли; зимо́й дак то ́ по-
дойду́т к огню́, да э́тта роста́йет 
сьне́г-от, дак нахло́пает э́тим моро́-
зом э́ти места́ – да ка́к в ба́ню-то 
пойдё́ш – дак фсе но́ ́ги истре́скались 
э́ти места́, дак рё́фкой реви́ли в ба́не-
то. КОН. Твр. Ну уш опе́ть как истре́-
скайеця, ве́цером не зна́аш це́м и 
пома́зать ВИЛ. Слн. Каг заси́верка 
хва́тит ру́ки, фсе ́ ф кро́фь истре́ска-
юцца. ШЕНК. Ктж. Оне ́ в воде стоя́ ́т 
да ти́тки-то (вымя) истре́скаюца. 
КРАСН. ВУ. 

ИСТРУ́Б, -а, м. Сруб деревянно-

го строения. Ср. вы́руб в 3 знач., вы́-
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рубка в 7 знач., струб. Я прижа́л йейо ́
к истру́бу – она пё́ ́рнула с испу́гу, я ́
прижа́л йейо ́ ф потё́мках, она бе́ ́дная 
в лаптё́нках (фольк.). ШЕНК. Трн. 

ИСТРУДИ́ТЬСЯ, -жу́сь, -тру́-
дится, сов. Подорвать здоровье тя-

желым трудом. Ср. истрепа́ться во 

2 знач. Мне ле́т не бо́льно мно́го, да 
иструди́лась на э́той рабо́те. КОН. 
Твр. В сочет. с весь. Ну што ́ вы фсе ́
иструди́лиси ци́сто. УСТЬ. Брз. Фся ́
иструди́lась на люде́й. ВИЛ. Слн. С 

синон. Де́фка фся ́ изби́лась, иструди́-
лась. ОНЕЖ. Тмц. 

ИСТРУПЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 

Стать трухлявым, рассыпающимся 

от гнили. Ср. истру́хнуть в 1 знач. 
Те́ло-то ничево́, там иструпе́йет и фсё́, 
а душа ́ выхо́дит. ШЕНК. Шгв. А то ́ кор-
то́шка была́, иструпе́ла уш фся́, на́а 
вы́бросить. Фся ́ уш спо́ртилась, не-
го́жа на йеду́. ШЕНК. ЯГ. 

ИСТРУСИ́ТЬ, -трушу́, -труси́т, 
сов. Изгрызть что-н., превратив в 

труху. Ср. иссекчи́ в 3 знач. Но бы-
ва́ет, што та́м йешшо мы́ ́ шы по-
по́ртят – мышэйе́дина называ́ли; 
они́, быва́т, та́к иструся́т – одна ́ тру-
ха ́ оста́неця, та́к ызгрызу́т э́то се́но, 
дак опа́сно, и вот смо́триш – йе́сли 
коро́ва э́то гнездо сйе́ ́ст, она ́ забо-
ле́йет – та́м у них я́т како́й-то в э́тих 
гнё́здах, и вот когда ́ дава́ют се́но, 
смо́трят – ка́к мно́го мышэйе́дины, 
дак йево ви́ ́ лами вот та́к перетрясу́т, 
што́бы ма́ло ли гнездо ́ не попа́ло ко-
ро́ве. КОН. Клм. 

ИСТРУХА́ВИТЬСЯ, -влюсь, 
-вится, сов. То же, что истру́хнуть 
в 1 знач. Иструха́вился весь до́м-то, 
прице́лу нет. НЯНД. Мш. Йейо ́ выта́с-
кивать – она ра́ ́му-то и заде́ть нель-

зя́, она ни́ ́ жняя-то, э́тот бо́к ве́сь ист-
руха́вился. ШЕНК. УП. 

ИСТРУХЛИ́ТЬ, -лю́, -ли́т, сов. 

То же, что истру́хнуть в 1 знач. Ко-
ло́да – гнила́я леси́на така́я, иструх-
ли́ла фся́. ШЕНК. ЯГ. 

ИСТРУ́ХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. 
Стать трухлявым, рассыпающимся 

от гнили. Ср. иструпе́ть, иструха́-
виться, истру́хлить, истря́баться, 
исту́хнуть. Давно ́ истру́х уш, йе́сьли 
в моги́ле. ШЕНК. ВП. Пе́цень фся ́ ист-
ру́хла. ВЕЛЬ. Сдр. Те́ло, мо́жэт, ист-
ру́хло. КРАСН. ВУ. Се́но гори́т, ис-
тру́хнет, згнийо́т. Оне ́ (зубы) фсе ́ у 
меня ́ истру́хли. КОН. Твр. Тут ря́дом з 
доро́гой пя́ть поли́нниц иль шэ́сь у 
ни́х кря́ду, они ́ веть истру́хли фсе́. 
ВИЛ. Пвл. Ф свё́ртке, ли́ко, истру́хло, 
одна ко́ ́роцька оста́лась. НЯНД. Мш. 
ВЕЛЬ. Длм. ВИЛ. Трп. КОН. Клм. ЛЕН. 
Схд. ШЕНК. УП.  

2. Размягчившись, постепенно 

растаять. Ср. иста́ять в 1 знач. С 

синон. А се́йгот лё́́т-то и не шо́л, на 
о́зере издо́х, йе́сь приме́та, йе́сьли 
лё́т не идё́т, на о́зере истру́хнет, то 
го́т тяжо́лой бу́дёт. КОН. Клм. 

ИСТРУ́ХНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. Превратиться в труху. Истру́х-
лось се́но, трухо́й взело́сь. ПИН. Квр. 

ИСТРЯ́БАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. То же, что истру́хнуть в 1 

знач. А како ́ истря́балось со фсе́ми 
корня́ми, дак валё́жына. ПЛЕС. Мрк. 

ИСТРЯ́БНУТЬ, -ну, -нет, сов. 

Сделаться вялым, дряблым, лишен-

ным упругости. Ср. затря́бнуть в 1 

знач. Да вы ́ на то́т мо́с унеси́те, да́, 
хо́ите, а то ́ истря́бнет (картошка). 
ВИЛ. Пвл. А морко́ўка у ва́с фся́ 
истря́бла. ЛЕН. Тхт. Ре́па истря́бла 
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фся́. ПИН. Квр. Оно истря́ ́бло у тебя ́
фсё́. В-Т. Врш. 

ИСТРЯ́ПЫВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., что. Обрабатывать специаль-

ным приспособлением – трепалом, 

очищая от костры. О льне. Ср. вы-
трёпывать. И се́но вози́ли, по сто ́
деся́ткоф истря́пывали да изме́ли 
льна́. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСТРЯСТИ́, -су́, -сёт, сов. 1. 
Что. Утомить, измучить тряской, 
растрясти. Ср. вы́тряхнуть в 3 

знач. Други́йе игра́ют гормо́шку 
споко́йно, други́йе – недожмё́т да 
потресё́т – с по́дерьгом, фсю ́ доро́ш-
ку истресё́т. ВИЛ. Трп. 

2. Кого, безл. Тряской вызвать 

тошноту, укачать. Ср. излома́ть в 

6 знач. Меня ́ истресlо ́ – я ́ чють жыва ́
прийе́хаlа. ВЕЛЬ. Лхд. Ре́тко хожу ́ ф 
це́ркофь, истрясё́т фсю ́ на афто́бусе, 
ле́том уш парохо́дом. КОТЛ. Збл. По-
ка ́ увезу́т, фсево ́ истресё́т, по доро́ге 
умрё́ш. УСТЬ. Сбр. 

3. Кого. Нанести увечья, покале-

чить. Ср. искале́чить в 1 знач. С си-

нон. Бы́к истрё́с, измя́л фсю́. ВИЛ. 
Пвл. Фсево ́ йево ́ истря́с, ижжу́лькал 
(медведь). КРАСН. БН. 

4. Что. Израсходовать, потра-

тить. Ср. истра́тить в 1 знач. 

Де́ньги фсе ́ истрясла на ́ ́ дом. ВИН. 
Брк. Де́нешки истрясла́, ко́фту купи́ла. 
ВИН. Тпс. Я ́ тут ны́не де́нек истресла́, 
дак у́жас. В-Т. Сфт. Во́т я и́зьдила, так 
во́семьдесят рубле́й истресла́. ВЕЛЬ. 
Сдр. Не ку́пит жва́чьки или там кон-
фе́ты – хотя ́ мы йе́й не запрешша́йем – 
не истресё́т. ОНЕЖ. ББ. 

ИСТРЯСТИ́СЬ, -су́сь, -сётся, 
сов. Разгульным образом жизни до-

вести себя до плохого физического 

состояния. Ср. истрепа́ться в 3 

знач. Она смо́ ́лоду фся ́ истресла́сь, 
она ́ ни одного ́ ребё́нка не вы́носит. 
ВИН. Слц. 

ИСТРЯХНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов., 

что. Причинить ущерб, разрушить. 
Фсё ́ истряхну́ла война́. УСТЬ. Бст.  

ИСТУБУ́РИТЬСЯ, -рюсь, -рит-
ся, сов. Экспресс. Почувствовать 

обиду, обидеться. Ср. заби́деться, 
закапри́зиться, замиту́зиться. Я ́
истубу́рился – оби́делся. КОН. Твр. 

ИСТУДА́, нареч. Оттуда. Истуда ́
и бежы́т ре́цька из ле́су. ХОЛМ. Сия. 

ИСТУЖИ́ТЬСЯ, -жу́сь, -ту́жится, 
сов. В сочет. с весь. Измучиться от 

тоски, грусти. Ср. истоскова́ться в 1 

знач. Фся ́ истужы́лась. УСТЬ. Стр. 

ИСТУКА́Н, -а, м. Никчемный, 

бестолковый человек. Ср. беспу́тко, 
дуб² в 5 знач. В го́рот-то мы ́ него́жы, 
та́к вот ы жы́ли в дере́вне, истука́ны. 
КОН. Клм. 

ИСТУКА́НКА, -и, ж. В сравн. 

КАК ИСТУКА́НКА. О чем-н. негну-

щемся, малоподвижном. Фста́неш у́т-
ром, спина ́ как истука́нка. ШЕНК. Ктж. 

ИСТУ́КАТЬ, -аю, -ает, сов. Экс-

пресс. Нанести много ударов, из-

бить. Ср. искулеме́стить. Да о́н ис-
ту́кат. КАРГ. Нкл. 

ИСТУПИ́ТЬ, плю́, -ту́пит, сов., 

что и без доп. Сделать тупым, за-

тупить. Ср. вы́тупить, затупи́ть во 

2 знач. Исту́пит опе́ть но́жницы, мне ́
не постри́кци на половики́. КОН. Хмл. 
Я ду́ ́маю, оне ́ у меня ́ иступя́т но́ж-
ници – я та́ ́к поло́жыла, дак четы́ре 
го́да иска́ла, се́йгот то́лько нашла́. 
Да йе́сьли ты ́ иступи́ла о каме́ньйо 
да о песо́к, дак попра́вит. КОН. Твр. 
Иступи́л острийо́, вот э́тим напи́л-
ком-то и ша́брит, пра́вит острийо́-то. 
ВЕЛЬ. Длм. Тю́кнула во што́-то ко́су, 
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иступи́ла. ОНЕЖ. Прн. Софсе́м исту-
пи́ла ко́су. КОН. Клм. Фсе ́ батоги ́ ис-
туплю́. ПИН. Ср. 

ИСТУПИ́ТЬСЯ, -плю́сь, -ту́пит-
ся, сов. Стать тупым, затупиться. 
Ср. замы́литься в 1 знач., затупе́ть, 
искоси́ться² в 1 знач. Иступи́лась 
коса ́ – опя́ть попра́виш. ВЕЛЬ. Пжм. 

ИСТУРА́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чит-
ся, сов. Начать совершать дурные, 

неблаговидные поступки, плохо себя 

вести. Ср. издура́читься в 1 знач., 

искому́литься. С синон. То́лька-то ис-
кому́лиwся как козё́л, истура́чиwси, 
по-ру́ски перевесьти́, как ненорма́w-
ной, што не по ́ душу йему ́ сказа́ли. 
Искому́лился, истура́чился. УСТЬ. Брз. 

ИСТУ́ХНУТЬ, -ну, -нет, сов. То 

же, что истру́хнуть в 1 знач. О́н уш 
ве́сь исту́х, розложы́лси. КОН. Твр. 
Копа́ли моги́лу, а та́м ва́ленок с 
ко́сьтью, мя́со згни́ло, а ва́ленок не 
исту́х. ВИЛ. Трп. У меня фсё ́ ́ исту́хнет 
та́м-то. В-Т. Сгр. Се́рце исту́хло, фсё ́
исту́хло, как мо́х на корню́. КОН. Влц.  

ИСТУШИ́ТЬ, -шу́, -ту́шит (-ту-
ши́т), сов., что и без доп. Сделать 

тушеным, потушить, натушить. Ф 
пару ́ истушы́ть э́ту ры́бу. ВЕЛЬ. Сдр. 
Мне свё́ ́кор це́лого бора́на истушы́л. 
В-Т. Сфт. Я истушы́ла козлу́шку, мя́са 
во́т ско́лько. ВИЛ. Трп. Карто́шку ис-
тушы́ть, мяска ́ поло́жыть, да за ми́лу 
ду́шу пойеди́м. ПРИМ. Ннк. Вы йе́ште 
кабачьки́-то, пра́вда, вы йего ́ исту́-
шыте дак сйеди́те. ВИЛ. Пвл. Да во́н 
ис кро́ликоф истушу́. КРАСН. ВУ. 

Пойдё́т пе́тли проверя́ть – попа́ў 
за́йчик. То ́ на су́п, а то ́ истушы́ш ка́к-
то ту́т. УСТЬ. Дмт. 

ИСТУШИ́ТЬСЯ, -шу́сь, -ту́шит-
ся, сов. Стать готовым в результа-

те тушения. Ср. испа́риться¹ в 1 

знач. Поросё́нку крапи́ву, сечя́с ф 
пе́чьку пихну́, она ́ испа́риця, исту́-
шыця. ВЕЛЬ. Лхд. Поста́вим па́рень-
ци ф пе́цьку – э́то как исту́шыця 
ре́пка. КОН. Хмл. Лу́ку туда ́ накро́-
шыш, и фсё ́ исту́шыца замечя́тельно. 
ШЕНК. Шгв. 

И́СТУШКО, -а, ср. Пища, еда. 
Ср. арте́ль во 2 знач., выть¹ в 4 

знач., еде́нье, е́жа, жо́рево в 1 знач. 
Йи́стушко не про́сят, де́душко фсё ́
погова́ривал. ЛЕШ. Лбс. 

ИСТЫВА́ЛО, -а, ср. Мяукающее 

существо. Ср. истыва́ха, истыву́ха. 
Во́т ты ́ истыва́ло-то! (кошке). КАРГ. Ош. 

ИСТЫВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 

Мяукать. Котё́нок истыва́йо. Исты-
ва́йо – мяу́кат, зна́чит. Поди́, поди́, 
бу́дё истыва́ть! КАРГ. Ош. Ко́т мяу́ ̆ -
кайет, што ́ ты истыва́йеш непошто́-
то? Реви́ш што? КАРГ. Ус. 

ИСТЫВА́ХА, -и, ж. То же, что 
истыва́ло. А ничего́, поистыва́ть за-
хоте́лось, истыва́ха! КАРГ. Ош. 

ИСТЫВУ́ХА, -и, ж. То же, что 

истыва́ло. Истыву́ха, истыву́ха ты 
ту́т у меня́! КАРГ. Ош. 

ИСТЫ́КАН(ОЙ). См. ИСТЫ́-
КАТЬ. 

ИСТЫ́КАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Кого, чем. Нанести раны острым 

колющим предметом. Ср. вы́колоть 
в 6 знач., вы́тыкать во 2 знач., ис-
коло́ть в 4 знач., исто́ркать. О́н но-
жо́м йево ́ исты́кал до сме́рти. ШЕНК. 

УП. Фсю де́ ́фку исты́кал, до ́ смерти 
ухло́пал. КОТЛ. Фдт. Фсю шы́ ́ лами 
исты́кали. ВИЛ. Слн. Они сю ́ ́ меня ́ ис-
ты́кали, я ́ йедва ́ и убежа́ла. ВИН. Брк. 
Она ́ меня уко́ ́лами фсю ́ исты́кала. 
ВЕЛЬ. Лхд. Фсю ́ меня ́ исколо́ли, ис-
ты́кали уко́лами. ВЕЛЬ. Сдр. Фсе ́
исты́кала но́ги-то. КОН. Хмл. Твр. 
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ВЕЛЬ. Длм. Пжм. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Крч. 
ЛЕН. Кзм. УСТЬ. Брз. Бст. ХОЛМ. БН. 
Сия. // Что. Нанести повреждения 

острым колющим предметом. Ср. 
исты́чкать. Фсе две́ ́ри исты́каў но́-
жэчьком. УСТЬ. Стр. 

2. Кого, что. Покрыть укусами, 

искусать. О насекомых. Ср. иссекчи́ в 

4 знач. Я сево́дьня коси́ла да посмотри ́
на мои гла́ ́ски, мо́шка фсё ́ исты́кала, 
запу́хли фсе́. КРАСН. Прм. О́т како́й за-
лите́л за мно́й, фсю ́ исты́кали. Фсё ́ ис-
ты́кали, фсё ́ по фсему ́ телу́, э́т сто́ко 
оводо́ф. КОН. Твр. О́сы фсё ́ исты́кали. 
ХОЛМ. Сия. ◊ ВСЕ ГЛАЗА ́ ИС-
ТЫ́КАТЬ. Провести много времени, 

пристально глядя куда-н. Фсе ́ глаза ́
исты́кала ф то око́ ́шко. УСТЬ. Брз. ▭ 
ИСТЫ́КАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Фся исты́ ́ кана ходи́ла, 
ме́дики йейо осмотре́ ́ли, фся ́ ф 
синяка́х, му́ж зло́й был. МЕЗ. Бч. У 
него ́ голова исты́ ́ кана шы́лом ли 
гвоздё́м. ПИН. Нхч. Одна́-то заумира́ла, 
дак йе́й уко́лоф фпопыха́х и наде́лали, 
нары́вы оста́лись, исты́кана была́. 
ХОЛМ. БН. Она ́ каг деревя́нная, йе́й 
согну́ця – фсе бока ́ ́ у йе́й исты́каны 
дак, вот она ́ каг довеlа йейо́ ́ , lоша́тку, 
я йе́ле изlеци́lа. ВИЛ. Пвл. Ве́сь 
исты́кан рога́ми. КАРГ. Лкшм. Идё́т 
свинья ́ ис Пи́тера, фсе бока исты́ ́ ́ каны 
(загадка про напёрсток). ШЕНК. ЯГ. 
Ктж. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Сбр. ХОЛМ. Сия. 

ИСТЫ́КИВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., кого. Наносить раны 

острым колющим предметом. Му́ш 
йейе шы́ ́ льйом исты́кивал. УСТЬ. Снк. 

ИСТЫ́КНУТЬ, -нет, сов. Вне-

запно и стремительно проникнуть 

куда-н. О молнии. Ср. забежа́ть в 1 

знач. Да гроза ́ как исты́кнула – нехуя ́

на́с ы пи́зьдят! Две ́ полови́ци вы́сь-
виснула. ПИН. Квр. 

ИСТЫ́ЧКАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Нанести повреждения острым 

колющим предметом. Ср. исты́кать 
в 1 знач. Фсю клийо́ ́нку исты́ць-
кайеш. КАРГ. Нкл. 

ИСТЮ́КАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Нарубить, наколоть в каком-н. 

количестве Ср. исколо́ть во 2 знач. 
О́й, дро́ф ма́ло, исьтю́кать пойти́. 
КАРГ. Нкл. 

ИСТЯЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. Израсходовать, потратить. 

Ср. истра́тить в 1 знач. Зя́ть пере-
кла́л, фсе де́ ́ньги исьтяжа́л. КАРГ. Ар. 

ИСТЯЗА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

безл., кого. Подвергать мучениям. 

Ср. истравля́ть. А пе́рвый ра́с меня ́
хвати́ло, я сижу́ ́ , дак меня обно́ ́сит, 
меня отки́ ́ нет, я фсё держу́ ́ ́сь. 
Посижу подо́ ́льшэ, меня обно́ ́сит, 
обно́сит, а я держу́ ́сь, держу́сь, истя-
за́йет, истяза́йет и ище́знет. КОН. Твр. 

ИСТЯ́НЕН(ОЙ). См. ИСТЯ-
НУ́ТЬ. 

ИСТЯНУ́ТЬ, -ну́, -нет, сов. 1. 
Что. Подорвать здоровье тяжелым 

трудом. Ср. истрепа́ться во 2 знач. 

Мы здоро́ ́ вьйо-то фсё истяну́ ́ли. 
ЛЕН. Схд. 

2. Израсходовать, потратить. 

Ср. истра́тить в 1 знач. А поlу́цька-
то коɣды она ́ ́ быва́ет, та́к wот; исьте́-
неш – исьте́неш, и ни хле́ба ни со́ли, 
гъвъря́т. ВИЛ. Пвл. 

3. Что. Сморщиться, выражая 

недовольство. Ср. искоси́ть¹ в 7 

знач. Истяну́ла ро́жу-то – искриви́ла 
лицо́. ВЕЛЬ. Пкш. ▭ ИСТЯ́НЕН-
(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. прош. 

Покрытый ранами, истерзанный. 
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Пришла ́ офца ́ розорвана́, исьте́нена, 
не сьйи́дена. УСТЬ. Брз. 

ИСТЯНУ́ТЬСЯ, -ну́сь, -тя́нется, 
сов. Сильно похудеть, отощать. Ср. 

истоща́ть. Я та́к истяну́лась, одно ́
косьйо́-то бы́ло. ХОЛМ. Кзм. Мно́го 
ро́била, дак фся ́ истяну́лась – де́ти-
ти вы́тянули. ЛЕШ. Смл. 

ИСТЯ́ПАН(ОЙ). См. ИСТЯ́-
ПАТЬ. 

ИСТЯ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Что и без доп. Сделать посред-

ством лепки. Носова́тник – сли́фки 
муто́фкой меша́ли, из гли́ны исьтя́-
пал. ВИН. Кнц. Корчя́ги из гли́ны 
исьтя́пали. В-Т. Пчг. По́д-от исьтя́па-
ют, зьде́лают ровнё́шэнько, пото́м 
ла́рь кладу́т. ПИН. Ср. // Что. Разми-

ная, придать форму, разделать, вы-

лепить. Ср. вы́тяпать в 1 знач., 
изля́пать. Солоники ́ из ржано́й-то 
муки исьтя́ ́паш. ПРИМ. ЗЗ. Пиро́к вот 
исьтя́паш. МЕЗ. Рч. Поло́жыш, 
истя́паш таку ша́ ́нешку и нало́жыш 
(сверху начинку). В-Т. Сгр. Истя́пают 
таку ко́ ́рку и на э́ту ко́рку наклада́ют 
ры́бу каку ́ те на́ть. МЕЗ. Сфн. Ко́рки 
исьтя́паш. МЕЗ. Длг. Я ско́ ́лько-то 
колобо́ф исьтя́пала. В-Т. ЧР. Ры́бник 
исьтя́пайеш. ШЕНК. Ктж. 

2. Что. Поцарапать, порезать. 
Ср. искогти́ть. Фсе ру́ ́ки исьтя́пала 
в ле́се дак. ПЛЕС. Трс. 

3. Что. Экспресс. Употребить в 

пищу, съесть. Ср. иссопти́. Ка́ша 
карто́вна, по-ва́шэму пюре́, мы фсю ́
истя́пали. ШЕНК. Шгв. ▭ ИСТЯ́ПА-
Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Сли́фки меша́ли муто́фкой, 
а пото́м разогрева́ли ма́сло в носо-
ва́тьнике; он бы́л из гли́ны исьтя́пан. 
ВИН. Кнц. 2. Пришла ́ фся истя́пана. 
КАРГ. Крч. 

ИСУ́С (ИЕСУ́С, ИИСУ́С), -а, м. 

1. Сын Божий, Бог в христианстве. 

Ср. ◊ и́стинной Христо́с (см. и́стин-
ной). Вме́сто Ису́са они ́ нашли ́ рав-
ноу́хаго йему́ – Иису́с, две бу́ ́кофки. 
НЯНД. Лм. / ИСУ́С ХРИСТО́С. [А 
кого из святых тут больше всего по-
читали?] – Кого́? Ма́ть Пресвяту ́
Богоро́дицу, Ису́са Христа́, Нико́лу 
Уго́дника, фсе́х сьвяты́х уго́дникоф, 
деви́цы-помо́щницы; Миха́ил Ар-
ха́нгел йещё йе́ ́сьть; фсе́х пу́ще Ма́ть 
Пресвя́та Богоро́дица да Ису́с Хри-
сто́с да Нико́ла Уго́дник – те́х фсегда ́
фспомина́ют – ф пути́, в доро́ги, 
везьде́, куда ́ пойдё́ш, фсегда ́ говоря́т: 
на́ть помоли́ца. ЛЕШ. Пст. Мы́-то и 
бе́гайем, смо́трим в око́шко-те; та́м 
гробни́ця, вот ту́тока гробни́ця, Ису́с 
Христо́с. УСТЬ. Бст. В э́том вересу ́
лежа́л Ису́с Христо́с, когда ма́ ́лень-
кий бы́л. КАРГ. Крч. А там кра́сных 
ры́жыкоф не беру́т, не лома́ют – што ́
ты, што ́ ты – кро́фь Ису́са Христа ́
бра́ть! ВИН. Зст. В фольк. Спа́ть ло-
жу́сь – ничего ́ не бою́сь. В дверя́х 
Ису́с Христо́с, в нога́х Ма́терь 
Бо́жйа, по бока́м а́нгелы и под голо-
во́й а́нгелы, Го́споди, благослови ́ на 
но́чьку тё́мную. ПЛЕС. Пч. На той 
святой горы волговке там стояла 
святая саборская церковь, в той 
церкви матерь божия Мария спала 
сночевала и видела престрашный 
сон как будь-то его сына Иесуса 
Христе божива пойматой и связан 
людом живо-предателем (запись). 
ПИН. Кшк. Ф чи́стом по́ле Ису́с Хри-
сто́с на вороно́м коне па́ ́шот шэл-
ко́выйе по́рчи, уро́ки, щепо́ты, ло-
мо́ты, ве́ником па́шот не на ве́рного 
челове́ка. ПИН. Ёр. Бо́х в по́мощь, 
Мико́ла ф пу́ть, нат пра́вой руко́й 
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а́нгел, над ле́вой руко́й а́нгел, над 
голово́й са́м Ису́с Христо́с. ПИН. Яв. 
Фпереди меня кре́ ́ ́ст, позади меня ́ ́
кре́ст, по пра́ву ру́ку кре́ст, по ле́ву 
ру́ку кре́ст, а над бу́йной голово́й 
са́м Ису́с Христо́с. ПИН. Нхч. Идёт 
Исус Христос через каменные горы 
по калиновому мосту, везёт шёлко-
вый веник, золотую метлу, веником 
машет, метлою сметает с рабы бо-
жье Ант[онины] все порчи, шепоты, 
ломоты, все человеческие завидости, 
ненавидости, недорозумения. Аминь 
(запись). ПИН. Кшк. Господи Иисусе 
Христе, Сыне Боже. Пришла одна, 
пойди двоима. Аминь (запись). ПИН. 
Нхч. Не целу́й меня взасо́ ́с, я ́ не 
Богоро́дица, фсё равно Ису́ ́с 
Христо́с от меня ́ не ро́дица. КАРГ. 
Крч. ВИН. Зст. ЛЕШ. Пст. ПЛЕС. Пч. 
/ ГО́СПОДИ (О́СПОДИ) ИСУ́СЕ. 
Обращение к Богу. Когда ́ я пойе́хала 
в интерна́т, я о́чень тоскова́ла, и тё́тя 
Та́ся дала моли́ ́ тву: Го́споди Ису́се, 
Христа ́ и сы́на Бо́жыя, спаси ́ и со-
храни́, ами́нь, ами́нь, ами́нь. ВИН. Уй. 
Затега́л – О́споди Ису́се, уш пособи ́
нам гре́шным до́жжыка да́ть. ПИН. 
Ёр. Вот и она́, зна́чит, пошла́, и это 
фсё случи́лось, она услы́ ́ шала шаги́, 
пото́м подняла́сь о́чень больша́я 
бу́ря, што дере́вья да́жэ гнё́т, а она́: 
«Го́споди Ису́се!» ПЛЕС. Пч. Господе 
Исусе Христе сина божьего дедушко 
доможирушко домовой хозяюшко 
рабо божью скотинушку пой да кор-
ми гладь да хвали сам не тронь и 
жене не давай и детям так же век по 
веку от меня и до веку. Аминь (за-
пись). В-Т. Сфт. 

2. В сочет. ГО́СПОДИ (БА́ТЮ-
ШКИ) ИСУ́СЕ. Возглас, подчерки-

вающий сильные эмоции. Беру́т да 

жору́т (водку), го́споди ису́се! В-Т. 
Сфт. Го́споди ису́се, опе́ть пойма́ли! 
ПИН. Ёр. Я таки́х слово́ф наговорю́, 
ба́тюшки ису́се! ШЕНК. ЯГ. ▭ Про-
звище мужчины. У на́з бы́ли Ису́сы, 
потому ́ што старика́н бы́л похо́ш на 
ико́ну Христа́. Ва́ся Ису́з бы́л. Че́й, 
Миха́йлоф? Да Ва́си Ису́са сы́н. 
КРАСН. ВУ. Оди́н Ису́с, друго́й Хрис-
то́с, а тре́тий Церько́. ЛЕШ. Смл. У 
Ису́са-то не вы́просиш зимо́й сьне́га 
под око́шком. Ведь до́чи-то у меня ́ ф 
то́м дому́-то жывё́т, вон та́м, за lош-
ко́м-то, фсё Ко́ля Ису́с зову́т. Ко́ля-
то Ису́с опя́ть повоlоцё́ця собира́ть 
во́ду. ВИЛ. Пвл. ◊ ЖДАТЬ КАК ИСУ́-
СА ХРИСТА́. О чем-н. желаемом. 
Фщя́ко быва́йет, да мы ́ дождя ждё́ ́м, 
как Иису́са Христа́. ПИН. Лвл. ◊ КАК 
ИСУ́С ХРИСТО́С ПО ́ СЕРДЦУ 
ПРОЕ́ХАЛ. О чувстве блаженства. 

Ср. ◊ как Ису́сик прокати́лся (см. 

Ису́сик). Как Ису́с Христо́с по ́ серцу 
пройе́хал. ЛЕШ. Кнс.  

ИСУ́СИК, -а, м. ◊ КАК ИСУ́-
СИК ПРОКАТИ́ЛСЯ. То же, что 

◊ как Ису́с Христо́с по ́ сердцу 
прое́хал (см. Ису́с). А́х, хорошо́, как 
Ису́сик прокати́ўся! КОН. Твр. 

ИСУ́СОВ (ИИСУ́СОВ), -а, -о. 1. 
Обращенный к Иисусу Христу. Ису́-
совы три ле́ ́стофки помоли́лись, пото́м 
Богоро́дице, пото́м Ильйе ́ Проро́ку 
помоли́лись. ПИН. Яв. / ИСУ́СОВА 
МОЛИ́ТВА. Йе́сьли чего хо́ ́ж зна́ть, 
на́до фперё́т с ису́совой моли́твой, а то ́
тебя нау́ ́чят ико́ту сади́ть, прису́хи. В 
начя́ле сло́ф – ису́сова моли́тва. ПИН. 
Ср. Кро́ме ису́совой моли́твы я нице-
го ́ не зна́ю. ПИН. Ёр. Выхо́диш из 
до́му дак на́до йийису́сову моли́тву 
чита́ть, они, говоря́т, ико́ту по ́ ветру 
пуска́ют. ПИН. Яв. 
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2. В сочет. ИСУ́СОВА ЛАДО́Ш-
КА. Травянистое растение (какое?). 
Су́проти Ива́на дни собира́ли тра́вы: 
бооро́цька трава́, ису́сова ладо́шка. 
ЛЕШ. Блщ. ▭ Прозвищная фамилия. 

Ра́ньшэ йе́тто Ни́нка Ису́сова тут хо-
ди́lа по я́годы. Сро́ду И́йка Ису́сова 
моlока ́ не ва́жываlа. А Ису́совы-ти – 
те до́ма, они ́ веть ста́реньки, дак не 
пойду́т. ВИЛ. Пвл. 

ИСХАЛЯ́ВИТЬ, -влю, вит, сов. 

Загрязнить, испачкать. Ср. испа-
кости́ть во 2 знач. А сечя́с-то што́, 
нихто ́ не исхаля́вил. КРАСН. ВУ. 

ИСХА́СТИТЬ, -тит, сов., кого. 

Экспресс. Нанести много ударов, 

избить. Ср. искулеме́стить. О́н фсю ́
исха́сьтил (жену). УСТЬ. Снк. 

ИСХВАЛИ́ТЬ, -лю́, -хва́лит, 
сов., кого. Расхвалить, похвалить. 

Ср. вы́хвалить в 1 знач. Йийо ́ ис-
хвали́ли фсё. УСТЬ. Стр. 

ИСХВАТА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

кого. В сочет. ИСХВАТА́ТЬ В 
ОХА́ПКУ. Обхватить руками, 

обнять. Ср. грабону́ть в 6 знач., за-
гра́бить в 4 знач., захвати́ть в 7 знач. 
Я исхвата́ ́ла йево ́ в оха́пку. В-Т. Врш. 

ИСХВО́СТАН(ОЙ). См. ИС-
ХВОСТА́ТЬ. 

ИСХВОСТА́ТЬ, -хвощу́, -хво́-
щет, сов. 1. Кого, чем. Нанести 

много ударов, избить. Ср. искуле-
ме́стить, исстега́ть в 1 знач. Ва́зой 
исхвоста́ла по́рас, так ф ко́льких 
места́х кро́ф текла́. КОН. Клм. Как 
сло́мим ви́цю дак с э́ту избу́, дак 
фсю исхво́ ́шчют. ЛЕШ. Врх. Даду́т 
кусо́цек, остально́во не возьмё́ш – 
исхво́шчют. УСТЬ. Стр. Сама́-то себя ́
исхвошшу́. ШЕНК. УП. 

2. Что. Привести в негодность в 

результате частого использования. 

Ср. истере́ть во 2 знач. Я дотово ́ ́
йево добу́ ́цькала, ви́ник исхвоста́ла 
софсе́м. УСТЬ. Бст. Голи́к исхвоста́ла 
об меня ́ (мать), што́бы ф шко́лу по-
шла́. УСТЬ. Брз. Ско́лько па́лок исхво-
ста́ла об йево́. УСТЬ. Сбр. 

3. Экспресс. Нарубить, наколоть 

в каком-н. количестве. Ср. исколо́ть 
во 2 знач. За ́ два дьня испазга́ ́ла, 
исхвоста́ла (дрова). КОН. Клм. ▭ 
ИСХВО́СТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. Да фся исхво́ ́ -
стана, домо́й приве́зена. КОН. Клм. 

ИСХИ́ТИТЬСЯ, -чусь, -тится, 
сов. Ослабеть, зачахнуть. Ср. ис-
ча́хнуть в 3 знач. Коро́ва исхи́ти-
лась, тежэло тели́ ́ лась. ШЕНК. ВП. 

ИСХИТРИ́ТЬ, -рю́, -ри́т, сов. 

Присвоить хитростью, обманом. 

Ср. вы́манить во 2 знач., вы́могчи 

в 3 знач. Ухво́ить – укра́сьть, исхит-
ри́ть. ВИЛ. Трп. 

ИСХИТРИ́ТЬСЯ, -рю́сь, -ри́тся, 
сов. 1. Проявив изобретательность, 

суметь сделать что-н. Ср. вы́хит-
риться в 1 знач. Она исхитри́ ́ лась от 
нево изба́ ́вицця, не хоте́ла за йево́. 
В-Т. Врш. Ма́ма исхитри́лась, она ́ мне 
покра́сила э́ти портя́нки, скрои́ла и 
на рука́х шшы́ла. ВЕЛЬ. Длм.  

2. Выйти из затруднительного 

положения, выкрутиться. Ср. из-
верну́ться в 9 знач., исходи́ть¹ в 6 

знач. Ма́ша сра́зу удрала́, а бу́дёш 
спра́шывать, фсё ́ отвернё́, фсё ка́ ́к-
нить исхитри́ця. ПИН. Яв. 

ИСХЛЁСТАН(ОЙ). См. ИСХЛЕ-
СТА́ТЬ.  

ИСХЛЕСТА́ТЬ, -хлещу́, -хле́-
щет, сов. 1. Кого, что, чем и без доп. 

Нанести много хлещущих ударов, 

побить, избить чем-н. гибким. Ср. ис-
побира́ть, исполосова́ть во 2 знач., 
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исхолоста́ть. Та́к ма́тка исхлё́шшэт 
ремнё́м, наза́фтре при́ду ф шко́лу, да 
на локотка́х постою ́ у па́рты и на жо́пу 
си́сь не сме́ю, не могу́. Старика фсево ́ ́
исхлеста́ли, а стару́ху изнаси́ловали, – 
не ско́ль давно́, ме́сяць ли, не́т ли. 
КОН. Твр. Штобы мужы́к исхлеста́л, 
што она ́ пироги нежылы́ ́ е испекла́. 
ВЕЛЬ. Сдр. Цыга́не погоня́лкой исхле-
ста́ли: э́то ремё́нный кну́т плетё́ный, 
коси́чькой тако́й – о́й, бьйо́т си́льно. 
КАРГ. Крч. Я ́ бы фсю жо́ ́пу исхлеста́л 
ви́цей. КОН. Клм. Ба́п как исхлё́щют. 
ОНЕЖ. Трч. Медве́ть напа́л, фсего́ 
исхлеста́л, ла́пами измя́кал. КОН. Хмл. 
Влц. Безл. Пасту́х па́с – незя бы́ ́ ло ж 
жэно́й спа́ть – тако́й о́тпуск был. 
Коро́вы бежа́т – жона́-то йево́нна – мы 
туды фсе бежа́ ́ ́ть, йо́н па́л, лёжы́т дак – 
исхлеста́ло меня ка́ ́жной ве́ткой – со 
жэно́й поспа́л, и фсё́. КАРГ. Крч. 

2. Что. Испортить, повредить 

ударами. Ср. иссекчи́ в 5 знач. Бо́рь-
ка у на́с ико́ны исхлеста́л, пья́ный 
дак. ВЕЛЬ. Пжм. Безл., чем. Гра́дом-то 
розби́ло, исхлеста́ло. КОН. Клм. 

3. Что. Привести в негодность в 

результате частого использования. 
Ср. истере́ть во 2 знач. Ве́сь ве́ник 
исхлеста́ла. ПРИМ. ЗЗ. Во́т как хо́дят, 
по ́ два ве́ника на дру́га, на бра́та 
исхле́щют. ОНЕЖ. Лмц. ▭ ИСХЛЁ-
СТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич., 

страд., прош. 1. Ср. исхля́стан(ой). 
Пото́м ста́л на у́лицу выходи́ть, дак 
лю́ди страшы́лись – ве́сь поби́т, ве́сь 
исхлё́стан. ОНЕЖ. Прн. Со старика́ми 
не дери́сь, оне хи́ ́ трыйе, зна́ют каг 
дра́ца, а ты ́ не розуми́йеш, при́дёш 
исхлё́станой – не бу́ду личи́ть. Голо-
ва́-то но́не боли́т, исхлё́стана фся́, вот 
э́та быlа ́ зару́ба у меня́, э́то я вы́паlа из 
око́шка, дак во́т я со фторо́го этажа ́

упа́lа, и та́м бы́ли ка́мни да брё́ўна. О́н 
чя́сто меня выга́ ́нивал, а мне ́ это да́-
ром, што выга́нивал – гла́вно, што я ́
не исхлё́стана. КОН. Твр. Фся ́ исхлё́-
стана дозва́нья. ВЕЛЬ. Пжм.  

ИСХЛЕСТА́ТЬСЯ, -хлещу́сь, 
-хле́щется, сов. Измучиться. В 

сочет. с весь. Ве́сь исхлеста́лся. 
ПИН. Квр.  

ИСХЛО́ПАН(ОЙ). См. ИС-
ХЛО́ПАТЬ. 

ИСХЛО́ПАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. 1. Кого, безл. Повредить 

члены, органы тела. Ср. искале́-
чить во 2 знач. О́н, говоря́т, вопи́л. 
Йего ́ фсего ́ исхло́пало да замара́ло. 
ШЕНК. ВП.  

2. Что. Деформировать, изуро-

довать тяжелой работой. Ср. иско-
ве́ркать в 3 знач. Фсе ру́ки исхло́паlа 
на дел. ВИЛ. Пвл. ▭ ИСХЛО́ПА-
Н(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 2. // Подорванный тяжелой 

работой. Фсё здоро́вьйо исхло́пано. 
ОНЕЖ. Прн. 3. Помятый, измятый. 

Ср. замя́т(ой) в 1 знач., искумя́рка-
н(ой) в 3 знач. (см. искумя́ркать). И 
се ́ грибы ло́ ́маны, исхlо́паны домо́й 
несё́т. КРАСН. Прм. 

ИСХЛО́ПАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Экспресс. 1. Помяться, измяться. 
Ср. иско́маться. Пё́тр Петро́виць, фсё 
исхло́пайеца, сё испо́ртица. Фсё́-то ис-
по́ртица, фсё ́ исхло́паица. КОН. Твр. 

2. Прийти в болезненное физиче-

ское состояние в результате тяже-

лой работы. Ср. испо́ртиться в 3 

знач., исходи́ться во 2 знач. В сочет. 

с весь. Я фся ́ исхло́палась сейго́т. О́й, 
Ка́тя-то фся исхlо́паlась! ВИЛ. Пвл.  

3. Совершить какое-н. интенсив-

ное действие. Ср. вы́ломить в 7 

знач., вы́махаться в 1 знач., вы́сту-
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кать в 4 знач., завороти́ть в 17 знач. 

Быстро разрубить, разре́зать. Ср. 
иссекчи́ во 2 знач., исшерыха́ть. 
Исхло́паца на́до, хло́пать быстре́й 
(мясо). ВИЛ. Трп. ▭ Провести много 

времени, громко лая. Ср. изла́яться 
в 1 знач. В сочет. с весь. «Гро́м (со-
бака), ну́-ко ложы́сь, иди ́ на ме́сто!» – 
ве́сь исхло́пался. ВИЛ. Пвл. 

ИСХЛЮ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. Съесть. Ср. иссопти́. З за-
па́сом купи́ть – она ́ исхлю́пайет. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСХЛЯ́БАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. Экспресс. Испортиться, сло-

маться. Ср. заотка́зывать во 2 

знач., запарта́чить, излома́ться в 1 

знач., испоха́биться в 1 знач. Ма-
шы́ны го́т порабо́тают, фсе ́ исхля́-
баюцца. Машы́ны заво́дят-заво́дят, 
да фсе ́ исхля́баюцца. КРАСН. ВУ. 

ИСХЛЯ́СТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Пострадавший 

от нанесенных ударов, битья. Ср. 

исхлёстан(ой) в 1 знач. (см. исхле-
ста́ть), исхря́стан(ой) во 2 знач. 
(см. исхря́стать). Гоlове ́ доста́lоси, 
то ́ пого́да (гроза), то ́ вот ўсегды ́ бо-
ли́т гоlова́, ўся ́ гоlова ́ исхля́стана. 
КОН. Твр.  

ИСХО́Д¹, -а (-у), м. 1. Место, где 

начинается водный источник. Ср. 

исто́к в 1 знач. Клю́чь – где исхо́ды 
воды́. ОНЕЖ. Прн. 

2. Протока между озерами или 

озером и рекой. Ср. исто́к во 2 знач. 

Пущя́й Пи́нега измельчя́лась, но ту-
да то́ ́жэ йесть исхо́ды, туда ры́ ́ ба 
то́жэ захо́дит. ПИН. Влт. 

3. Отправление в путь; отъезд. 

Ср. вы́ездка во 2 знач. Отва́льну 
ва́шу вы́пьйем, за исхо́т. ПРИМ. ЛЗ. 
/ НА ИСХО́Д ПОЙТИ́. Начать рас-

ходиться, разъезжаться из родного 

дома. Робя́та пойду́т на исхо́т, нам 
на́до поме́ньшэ (дом). КОТЛ. Фдт. 

4. Возможность выхода из за-

труднительного положения. Ника-
ко́го исхо́ду бо́льшэ у меня не́ ́т, пла-
ти́ть не могу бо́ ́льшэ, фсё́! НЯНД. 
Мш. Неужэ́ли уш не мо́гут друго́во 
исхо́ду найти́? ВЕЛЬ. Пжм. И то́лько у 
на́с исхо́т ы бы́ло – трудоде́нь. КОН. 
Клм. Ка́к-то ста́ли находи́ть исхо́т. 
ШЕНК. ВП. / ОДИ́Н ИСХО́Д. Оди́н 
исхо́т – дома ́ опшыва́ть, фсё истле́-
ло. ВИН. Мрж. Говори́т, оди́н исхо́т: 
траву ́ сожга́ть. КАРГ. Ош. Исхо́т оди́н – 
зде́лать на э́ту сто́рону скла́ды. ВИН. 
ВВ. Роспили́ть де́рево – то́лько исхо́т 
оди́н. КАРГ. Клт. То́лько оди́н исхо́т: 
на́до гра́вий. КРАСН. ВУ. У тебя оди́ ́ н 
исхо́т: иди ́ в другу ́ избу́. ПРИМ. ЗЗ. 
Ва́м оди́н исхо́т – сйи́зьдить в 
Аки́цькино, вы ́ там бо́льшэ поце́рп-
ните фсево́. УСТЬ. Бст. Оди́н исхо́т 
оста́лся. В-Т. Сфт. // Крайний случай, 

необходимость, нужда. Ср. заго́н². В 

роли гл. члена. Красу́лька – гри́п та-
ко́й: как лепё́шка, бе́лой сьни́зу, э́то 
уш исхо́т, што не́ту грибо́ў хорошы́х, 
дак э́ту красу́льку беру́т. КОН. Твр. 

ИСХО́Д², -а (-у), м. 1. Конечный 

этап, окончание, завершение чего-н. 

Ср. вы́ход в 8 знач. И хоро́шыйе бы́-
ли исхо́ды (родов), и плохи́йе бы́ли 
исхо́ды, што де́ ́лать! ЛЕН. Лн. Исхо́т-
то получя́йецца плохо́й ужэ́. ЛЕШ. 
Кнс. / НА ИСХО́ДЕ. При завершении 

чего-н. Тепе́рь-то до́шть перешо́лся, 
не́т, на исхо́де то́лько. ОНЕЖ. Трч. 
Мы прийе́ ́хали, обе́дня исхо́дит, на 
исхо́де. КОТЛ. Збл. А о́хлупень нава́-
ливали – на исхо́де (строительства 
дома), кры́шэцьку закры́ла и о́хлу-
пень навали́ла. ВЕЛЬ. Сдр. Пока оди́ ́ н 
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сне́к розгребё́ш – да и де́нь на исхо́-
де. КАРГ. Ар. Заговор чириев. День 
на исходе, чирий на изводе. Аминь 
(3 раз) (фольк. запись, заговор). 
ХОЛМ. Сия. МЕЗ. Дрг. 

2. Фаза луны, когда виден ее 

уменьшающийся диск. Ср. ве́тох. В 

сочет. НА ИСХО́Д (УЩЕ́РБ) ПОЙ-
ТИ́. Пойти на убыль, уменьшиться. 

Ср. исще́рбнуть. Народи́лся ме́сяц, 
а пото́м пошо́л на исхо́т. ШЕНК. ВЛ. 
О́н с потемё́нок-то нацьнё́т, да и на 
исхо́т пойдё́т. ВИН. Слц. На́до при 
по́лном ме́сеци, не пошо́л, о́н три 
дьня ́ быва́ет по́лон, а пото́м подё́т на 
исхо́т. На исхо́т, на ушче́рп, полови́-
на ме́сеця. ВЕЛЬ. Сдр. Нарожда́йеця 
ме́сяц, опе́ть на исхо́т пойдё́т. 
КРАСН. ВУ. ШЕНК. ВП. / НА ИСХО́ДЕ 
(НА УЩЕ́РБЕ) МЕ́СЯЦ (МЕ́СЯЧ-
НИК, ЛУНА́). Диск луны в состоя-

нии убывания. Ме́сяц на уще́рбе – на 
исхо́де, зна́чит. МЕЗ. Длг. На́до, штоп 
ме́сяц на исхо́де. ВИЛ. Пвл. Когды ́
ме́сячьник на исхо́де, когда ́ на рожэ́-
ньйи. ОНЕЖ. Лмц. Полнолу́нийе, ис-
хо́т луны́, на ушче́рбе луна́, наро-
ди́лася, дак во́т и расьтё́т. УСТЬ. Брз. 
Ме́сець на исхо́де. Луна ́ уш на ис-
хо́ди. ПИН. Врк. Луна ́ ужэ на исхо́де. 
КАРГ. Нкл. Э́то на исхо́т ме́сяць, на 
по́лной ме́сяць. ЛЕН. Рбв. На исхо́т 
луны ́ дак. КАРГ. Крч. / НА ИСХО́ДЕ 
МЕ́СЯЦА (НА ИСХО́Д МЕ́СЯЦА, С 
ИСХО́ДОМ ЛУНЫ́). В период убы-

вания диска луны. Ср. на ветху́ (см. 

ве́тох). На исхо́т ме́сяца-то дожжы ́
стоя́ли. ШЕНК. Трн. У меня Ви́ ́ тьку 
надра́ли крапи́вой, он реве́л, и за-
трясло́. С нарожде́ньйем ли, с исхо́-
дом луны ́ ревё́т – аш по́т, во́рги по-
текли́, по́т холо́дный. Он ревё́т-ре-

вё́т. ПИН. Нхч. В приметах*. На 
Крешшэ́ньйо йе́сьли ме́сец по́lон, то 
река ́ вели́ка бу́дет, йе́сьли не по́lон, 
на исхо́де бу́дет, то уш не бу́дет река ́
вели́ка. УСТЬ. Стр. Кладу́т де́ньги 
(при постройке дома), опла́цивают за 
до́м, под ни́с, под большо́й у́гол – мы ́
нашли пре́ ́жые копе́йки ме́дныйе, 
кла́ли на молоду ме́ ́сяця, ме́сяц наро-
жа́йеце. А хле́бы не кладу́т на моло-
ду́, на исхо́т ме́сяца, а закрыва́ют 
(крышу) – та́м уш когда ́ приведе́це. А 
ра́ньшэ веть на исхо́де ме́сяця не 
схо́дяцца (не женятся), схо́дяцца на 
молоду ме́ ́сяця. Сходи́лись на исхо́де 
ме́сяця – и розбежа́лись. ВЕЛЬ. Сдр. 
На Йива́ньдень цьветё́т потколо́дьня 
трава́. На исхо́т ми́сеця она ́ и пьйо́т 
(травяной настой), на молодо́-то 
нельзя́. ВЕЛЬ. Длм. В заговорах. Роди́-
мый роди́мец, убо́йся, роди́мец, 
убо́йся, устрашы́сь матери́нского ро́-
ду, не ма́й, не позо́рь раба бо́ ́жйего 
младе́нца (имя), не по ́ утру ра́но, не 
по ́ вечеру по́зно, не се́реди две ла́-
ньйи. Ла́ньйи – э́то неде́ли. Не се́ре-
ди неде́ли, не на новую ́ месяцу ́ – 
ме́сяц но́вый заброди́лся, – не на 
ветху ́ месяцу́, не на исхо́де месяцу́. 
Три ра́с. Ами́нь три ра́с. ПИН. Нхч. 

3. Уменьшение, ослабление че-

го-н. В сочет. НА ИСХО́ДЕ (БЫТЬ), 
НА ИСХО́Д ИДТИ ́ (ПОЙТИ́). ▭ 
Уменьшаться (уменьшиться) в ко-

личестве, величине, уровне; убывать 

                                                           
* Согласно народной традиции, с увеличением 

фазы луны связаны обряды, способствую-
щие увеличению количества чего-н. (денег, 
урожая), при уменьшении фазы луны – с 
желанием уменьшить количество чего-н., 
остановить рост (ногтей, волос), развитие 
(болезни). 
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(убыть). Ср. затиха́ть. Коро́пка бы-
ла вы́ ́ сушэна – и уш фся ́ на исхо́де. 
ЛЕШ. Шгм. Сморо́динка уш фся ́ на 
исхо́де, бо́льшэ не́т йейо́. КРАСН. 
Прм. Ф тод го́т ужэ оводьйо ужэ ́ ́́ на 
исхо́т шло́, а сейго́т и не начина́лось. 
КРАСН. БС. ▭ Приходить (прийти) 

в упадок. Ср. идти ́ (пойти́) на изло́м 
(см. изло́м), ◊ на иско́н пойти́... в 1 

знач. (см. иско́н). Фсё ́ пошло ́ на ис-
хо́т. ЛЕШ. Вжг. Ф колхо́зе фсё ́ на ис-
хо́т идё́т. МЕЗ. Бч. ▭ Стать хуже, 

ухудшиться, ослабеть. Ср. ◊ на ис-
ко́н пойти́... во 2 знач. (см. иско́н), 
исся́кнуть в 3 знач. Здоро́вьйе по-
шло ́ на исхо́т, а вы́тянуласи боль-
ша́я, а была ́ нидоро́сток, как ниве́сту 
спра́вили (в гробу). Фсё равно ́ по-
шло ́ на исхо́т, у́мерли. КАРГ. Влс. ▭ 
Об ослаблении движения крови в 

предсмертном состоянии. Ба́пка ме-
ня ́ така́lа, свекро́фка: э́дак нажми ́
па́льцик, так во́т уш на са́мом 
ко́ньцике бу́дет, на исхо́де кро́фь, 
как на исхо́де в ноготке кро́ ́фь, а э́то 
фсё бе́ ́ lо – то уш на су́тках умрё́т. 
Целове́к боле́йет, ху́до йе́ст, ху́до 
пьйе́т, вот нажми па́ ́лец и посмотри́: 
как э́столько крофьци ́ уш на исхо́де – 
то ́ на су́тках о́н гото́ф. Кро́фь-то уш 
не хо́дит по целове́ку, ак коне́ць и 
прихо́дит. УСТЬ. Сбр. 

4. Конец жизни, смерть. Ср. здох 
в 5 знач., ◊ ива́н гробово́й (см. 

ива́н). Никому ́ про э́то не ска́зано, 
кому ́ како́й исхо́т. В-Т. Врш. Пот ста́-
росьть како́й исхо́т веть. Каг до 
сме́рти дожывё́м, како́й исхо́д бу́дет. 
УСТЬ. Брз. / НА ИСХО́ДНОЙ ИС-
ХО́Д. На смерть. Да́л офса ́ надоба́-
вок коню́. А други́йе повили ́ йиво ́
(коня) на исхо́дный исхо́т (на бой-
ню) – ко́ньчился. Бы́ли четы́ре ло́ша-

ди приго́нныйе, фсе́х нарушы́ли. 
КАРГ. Влс. / НА ИСХО́ДЕ ЖИ́ЗНИ. В 

конце жизни. Мы ужэ ́ ́ на исхо́де 
жы́зьни. ПРИМ. Лпш. / НА ИСХО́Д 
ПОЙТИ́. О приближении смерти. 

Ста́ла ху́жэ да ху́жэ, на исхо́т пошла́. 
ПЛЕС. Прш. Ужэ ́ пошло ́ на исхо́т, 
ско́лько уш прожыву́, не зна́ю. УСТЬ. 
Стр. // Смертельный случай. От 
клештя мо́ ́гут помере́ть, бы́ли ис-
хо́ды, мужы́к оди́н по́мер, не могли ́
спасьти́, йе́ле отводи́лисе сь йи́м, 
йе́ле спасли́. ПЛЕС. Врш. И пот трак-
тора ́ попада́ют, фся́ко исхо́т йесь. 
МЕЗ. Аз. ◊ БОЛЬШО́Й ИСХО́Д. Ход в 

игре, когда сбрасывается сразу мно-

го карт. Ты ́ с козыря́ми да оста́лась. 
Семё́ры вот сижу ́ воро́ню – воро́на, я ́
беру и́ ́ х, пу́сь оне ́ погосьтя́т. Ту ́ оста-
вля́ла (игральную карту) бат на 
большо́й йисхо́д да. ЛЕШ. Блщ. ◊ ИС-
ХО́Д СУДЬБЫ́. То же, что (на) ис-
хо́д души ́ (судьбы). Сиди́ш с 
ико́ной, цита́ла исхо́т судьбы́. ПИН. 
Ср. ◊ (НА) ИСХО́Д ДУШИ ́ (СУДЬ-
БЫ́). Молитва за упокой души. Ср. 
◊ иско́н души ́ (см. иско́н), ◊ исхо́д 
судьбы́. На исхо́д душы ́ моли́тва, 
должна ́ умере́ть, так прощя́йеца. 
МЕЗ. Кд. Сиди́т с ико́ной, цита́ла ис-
хо́т судьбы́. ПИН. Ср.  

ИСХОДА́ТАЙСТВОВАТЬ, -вую, 
-вует, сов., что. Добиться чего-н., 

обратившись с просьбой. Ср. взять 
в 11 знач., вы́желнить во 2 знач. Ис-
ходатайствовал ссуду. В кредитном 
тов<арищест>ве на три года куплено 
и заготовлено для деревни культур-
ных семян (запись 1925 г.). ШЕНК. ЯГ. 

ИСХОДИ́МОЕ, -ого, ср. В сочет. 

РОДИ́МОЕ-ИСХОДИ́МОЕ. Припа-

док у младенцев, сопровождающий-

ся судорогами. Ср. роди́мец. Шобы 
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не ́ было у рабы бо́ ́жйей Ле́ны не 
призо́роф, не у́рокоф, не пе́реполо-
хоф, не роди́мо-исходи́мо (из загово-
ра). ЛЕШ. Блщ.  

ИСХОДИ́ТЬ¹, -хожу́, -хо́дит, 
сов. и несов. 1. Сов. Сходить куда-н., 

побывать где-н. Ср. дви́нуться во 2 

знач., дёрнуть в 12 знач., жигону́ть 

в 5 знач., заброди́ть¹ в 1 знач., здёр-
нуть¹ в 3 знач., исходи́ться в 1 знач. 

За пе́ть кило́метроф исхо́дим. КАРГ. 
Нкл. Я ́ исхожу́, принесу́, скота́-от 
мно́го держа́ли. ВИЛ. Пвл. Она ́ исхо́-
дит, килогра́м мя́ска ку́пит. ВИН. Брк. 
Зде́сь-то бли́ско, исходи́ли ту́т. Зря ́
исходи́ли? ПИН. Врк. // Несов. Приез-

жать. Ср. быва́ть¹ в 4 знач., выез-
жа́ть в 3 знач. Ра́ньшэ исходи́л боль-
шо́й тра́ктор, чи́сьтили. ВЕЛЬ. Пжм. 

2. Сов., что. Побывать во мно-

гих местах, обойти много мест. Ср. 

истопта́ть в 4 знач. Я зна́ ́л, пешко́м 
исходи́л мно́го. ОНЕЖ. Трч. Се́йгот я ́
хорошо ́ Петров-де́нь исходи́ла. 
ПРИМ. Ннк.  

3. Сов., что. Длительной ходьбой 

довести до нежелательного со-

стояния. Ср. истопта́ть в 3 знач. В 

сочет. (ВСЕ) НО́ГИ ИСХОДИ́ТЬ, 
ВСЁ ИСХОДИ́ТЬ. Чё́, но́ги не но́сят 
броди́ть, я ́ фсё у телеви́зора сижу́. 
Но́ги-то фсе ́ исходи́ла. ЛЕШ. Смл. А я ́
моли́це но́ги-то исхожу́. ПИН. Квр. 
Но́ги боля́т, фсё ́ исходи́ла, истопта́-
ла, износи́ла. КОТЛ. Фдт. 

4. Сов., что. Потоптать, вы-

топтать. Ср. истопта́ть в 1 знач. Со-
ба́к-то я ́ ненави́жу: фсё ́ прито́пчют, 
весь огоро́т исходи́ли. ПРИМ. Ннк. 

5. Сов., что. Принять участие в 

чем-н., пройти что-н. от начала до 

конца. В сочет. с весь. Фсю войну ́
исходи́л. ВИЛ. Пвл. 

6. Сов. Найти выход, выйти из 

затруднительного положения. Ср. 

исхитри́ться во 2 знач. Фся́ко бы 
исходи́ли, купи́ла бы я ́ уш э́ту ка-
ку́ю-то от комаро́ф-то спира́льку. 
ЛЕН. Кзм. ▭ ИСХО́ЖЕН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. Фсё ́ ис-
хо́жэно, фсе ́ дома ́ роскры́ты, фсё ́
унесё́но (своровано). ВЕЛЬ. Длм. 2. 
Фсё ́ у меня́ та́м исхо́жэно, изйе́жжэ-
но. ШЕНК. ЯГ. Вот небольшо́й ле́с та-
ко́й. Изворо́жэно зьде́сь уш фсё́, ну 
исхо́жэно то ́ йесьть. ШЕНК. Шгв. / О 

перемещении червя в мякоти гриба. 

Ви́дите-то: исхо́жэно фсё́. ПИН. Трф. 
ИСХОДИ́ТЬ², -хожу́, -хо́дит, не-

сов. 1. Появляться над поверхностью 

земли, вырастать. Ср. жить¹ в 4 

знач., идти́ в 16 знач., изроста́ть во 2 

знач. Э́то оба́бок на́ш, э́то просто́й 
оба́бок. Они ́ росту́т, изроста́ют. О́н ис-
хо́дит, ко́рень (ножка гриба). ВИЛ. Пвл.  

2. От кого, чего. Выделяясь от-

куда-н., распространяться на ко-

го-н., что-н. Ср. идти́ в 13 знач. Па́р 
тако́й од земли́-то исхо́дит, тя́нет. 
ВИЛ. Пвл. Не на́до на люде́й пря́мо 
смотре́ть, от тебя ́ разря́т исхо́дит. 
ПИН. Яв. // Чем. Покрываться чем-н., 

выделяющимся на общем фоне. А 
э́то ме́сто исходи́ло полоса́ми кра́с-
ными. Испуга́лись! ВЕЛЬ. Сдр. 

3. От чего. Брать начало, проис-

ходить. Ср. идти ́ в 24 знач. Сама ́
дере́вня Ша́стки исхо́дит то́жэ от 
ра́зных ка́г бы претположэ́ний: кто́-
то говори́т, што э́то от шэсьти озё́ ́р. 
ВИН. Уй. 

4. Что. Считаться, восприни-

маться каким-н. Ср. зна́читься в 1 

знач., каза́ть² в 11 знач. У него ́ исхо-
ди́ло вот э́то как нехоро́шойе и́мя. 
МЕЗ. Бч. 
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5. Идти, происходить, проте-

кать каким-н. образом. Вот на́ша 
мо́лодось как исходи́ла. ЛЕН. Схд. 

ИСХОДИ́ТЬ³, -хожу́, -хо́дит, не-

сов. и сов. 1. Несов. Подходить к 

концу, заканчиваться. Ср. истека́ть 

во 2 знач. Мы прийе́ ́хали, обе́дня ис-
хо́дит, на исхо́де. КОТЛ. Збл. Мо́да 
ста́ра ста́ла исходи́ть. ВЕЛЬ. Пжм. 
Мне ́ уш во́семьдесят пя́ть исхо́дит 
дак, кака ́ рабо́тьница! КАРГ. Клт. Так 
ницего ́ не исходи́ло. ПРИМ. ЗЗ. ПЛЕС. 
Прш. // Несов. Расходоваться, тра-

титься на что-н. полностью, до 

конца. Ср. вылета́ть в 6 знач., вы-
ходи́ть в 17 знач., идти́ в 33 знач. 

Дро́жжы как э́ти исхо́дят, так сно́ва 
ва́рят (пиво). УСТЬ. Стр.  

2. Несов., чем и без доп. Подтаи-

вая, истончаться, крошиться. Ср. 

выта́ивать. Се́йгот лё́т мо́дом хо́-
дит, не во фсю ́ реку, лё́т весь мо́дом 
идё́т, исхо́дит ве́сь на реке́, ма́леньки 
льди́нки. ВИЛ. Трп.  

3. Несов., на что. Постепенно 

сужаясь, уменьшаясь, сходить на 

нет. Така́я ка́г бы в осно́ве квадра́т 
из бо́лейе то́лстых, а пото́м на ко́нус 
исходи́ла. ВИН. Уй. 

4. Несов. Убывать. О фазе луны. 

Ср. идти́ в 21 знач. Ме́сяц исхо́дит-то, 
не зна́ю. ВИЛ. Трп. Ме́сяц на ветху ́ на 
исхо́де, ме́сяц исхо́дит. ХОЛМ. Сл. 

5. Несов. Терять силы, худеть, 

слабеть. Ср. вя́нуть в 3 знач., изми-
ра́ть в 1 знач., иста́щиваться, исча-
ха́ть. Так ста́ла исходи́ть, што 
ве́тром ста́ло поноси́ть. МЕЗ. Мд. С 

синон. Она ́ (корова) измира́йет, ис-
хо́дит, изнесё́т йейо́. Она ́ нейесвя́на, 
худа́я, йейо на́ ́до вы́браковать. И 
вы́бракуют, увезу́т на мя́со. ВЕЛЬ. 
Сдр. // Сов., что. Потерять здоро-

вье, силы, красоту. Ср. изойти ́ в 11 

знач. Краси́вая молода ́ была́, ны́не 
фсё исходи́ла. ЛЕШ. Вжг. 

6. Несов. В сочет. ИСХОДИ́ТЬ 
КРО́ВЬЮ. Терять много крови. А 
Ле́на-то ужэ ́ на доро́ге лежа́ла, ко-
ро́вью исходи́ла. КОН. Твр. 

7. Несов. Сильно волноваться, 

беспокоиться, переживать по пово-

ду чего-н. Ср. ◊ выходи́ть из себя 
(см. выходить), горева́ть в 4 знач., 
зобо́титься во 2 знач. В сочет. с 

весь. И од зя́тя ничего не́ ́т, я фся ́ ис-
хожу́. ПИН. Врк. / С УМА ́ ИСХО-
ДИ́ТЬ. С ума ́ исхо́жу по одина́кушке 
(единственному ребенку). ЛЕШ. Клч. 

8. Несов. Окончательно, навсе-

гда покидать. О душе умершего. Ср. 

ду́хи (се) вы́йдут (выхо́дят) (см. 

дух в 10 знач.). И во́т на сороково́й 
де́нь ду́х-то исхо́дит уш софсе́м, 
йево ́ провожа́ют – и ф се́ни, и ф 
кали́тку – и фсё́. ВЕЛЬ. Пкш.  

ИСХОДИ́ТЬСЯ, -хожу́сь, -хо́-
дится, сов. 1. Сходить куда-н., побы-

вать где-н. Ср. исходи́ть¹ в 1 знач. 

Так йе́ле-йе́ле исходи́лася, веть фсё ́
изло́млено. КАРГ. Ух. 

2. Потерять силы, здоровье. Ср. 

исхло́паться во 2 знач. В сочет. с 

весь. Весь исходи́лся, изро́бился. 
ЛЕШ. Смл. / НО́ГИ ИСХОДИ́ЛИСЬ. 
В результате длительной ходьбы 

прийти в нежелательное состоя-

ние. Но́ги исходи́лисе да обморо́жэ-
ны. КОН. Клм.  

ИСХО́ДНОЙ. См. ИСХО́Д в 4 

знач. 
ИСХОЖДЕ́НЬЕ, -ья, ср. Снис-

хождение, прощение. Ср. зами-
ре́нье. Исхожде́ньйе на́до де́лать 
целове́ку. УСТЬ. Снк. Мно́го исхож-
де́ньйо бы́ло. ШЕНК. ВП. Я ́ исхожде́-
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нья не прошу́, я признаю ́ себя ́ ви-
но́вной (фольк.). ХОЛМ. Сия. 

ИСХО́ЖЕН(ОЙ). См. ИСХО-
ДИ́ТЬ¹. 

ИСХО́ЖОЙ, -ая, -ое. Последний, 

конечный. Ср. замыка́ющей. Ис-
хо́жая пя́тница. МЕЗ. Лмп. 

И́СХОЛОДЬ, -и, ж. Заморозки. 

Ср. и́ней во 2 знач. С весны ́
и́схолоть, она ́ не росцветё́т, а пото́м 
засу́ха. ЛЕН. Схд. И́схолоть ста́ла. 
ЛЕН. Пст. 

ИСХОЛОНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов. 

Потерять жар, тепло, выстыть. Ср. 

захолону́ть в 1 знач. В сочет. с весь. 

Фся ́ исхолону́ла ба́ня. ПРИМ. ЗЗ.  
ИСХОЛОСТА́ТЬ, -щу́, -хо-

ло́щет, сов., кого. Экспресс. Нанести 

много хлещущих ударов, избить 

чем-н. гибким. Ср. исхлеста́ть в 1 

знач., исхря́стать в 1 знач. Исхоло-
ста́ть бы вас на́до, взя́ть бы ви́цю да 
исхолоста́ть бы вас э́тих! УСТЬ. Бст. 

ИСХОХА́ТЫВАТЬСЯ, -аюсь, 
-ается, несов. Долго и много смеять-

ся. Ср. гра́ять в 3 знач., залива́ться² 
во 2 знач. Други́йе загану́т зага́тку – 
хохо́чем над э́той зага́ткой, исхо-
ха́тывамся. ВИЛ. Трп. 

ИСХОХОНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов. 

То же, что исхохота́ть. Исхохо-
ну́ла, и ту́т хохо́цет! ХОЛМ. Сия.  

ИСХОХОТА́ТЬ, -чу́, -чет, сов. 

Засмеяться. Ср. заоскаля́ться в 1 

знач., запры́скать во 2 знач., исхо-
хону́ть. По́лный мага́зин, дак фсе ́
исхохота́ли. ВЕЛЬ. Сдр. Она ́ исхохо́-
чит. ВЕЛЬ. Лхд.  

ИСХОХОТА́ТЬСЯ, -чу́сь, -чет-
ся, сов., над кем и без доп. Долго 

пробыть в состоянии безудержного 

смеха. Ср. иссмея́ться. Ну оне ́ исхо-
хота́лися надо мно́й! КОТЛ. Збл. Ис-

хохота́лись над не́й. ВИН. Брк. Чего ́
кричи́ш, исхохота́лась. ПРИМ. ЛЗ. 
Мо́дницы исхохота́лись. ВЕЛЬ. Сдр. 
Жо́нушка исхохота́лась. КАРГ. Нкл. В 

сочет. с весь. Тако́й смешно́й, как 
вы́скажэт цево́, фся ́ исхохо́цешся. 
Она бу́ ́дет роска́зывать – ты фся ́ над 
йе́й исхохо́чешся. Я фся ́ исхохота́-
лась. Оне ́ надо мно́й фсе ́ исхохота́-
лись. Чё ́ ты лы́бишсе, говорю́. КОН. 
Твр. Ба́пка фся ́ исхохота́лась. ОНЕЖ. 
Трч. О́н иногда ́ придё́т, аш ве́сь исхо-
хо́цеця. УСТЬ. Сбр. 

ИСХРАНИ́ТЬСЯ, -ню́сь, -ни́тся, 
сов. Остаться без изменений, не ут-

ратиться, сохраниться. Ср. вы́сто-
ять в 5 знач., вы́храниться, зажи́ть 
в 5 знач., захрани́ться, изоста́ться. 
Э́то йешшо ́ исхрани́лосе. ШЕНК. ВП.  

ИСХРЕСТО́СОВАТЬ, -сую, -су-
ет, сов. Экспресс. Нанести кому-н. 

много ударов, побить, избить. Ср. 

исхря́стать в 1 знач. Попроси́л де́-
нёк, да исхрёсто́совали. УСТЬ. Ед.  

ИСХРО́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Изломать, нанося удары ко-

му-н. Ср. истере́ть во 2 знач. В со-

чет. с весь. Голи́к исхро́пала ве́сь, 
што́бы я ф шко́лу пошла́. УСТЬ. Брз. 

ИСХРЯ́СТАН(ОЙ). См. ИС-
ХРЯ́СТА́ТЬ. 

ИСХРЯ́СТАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. 1. Кого, чем и без доп. На-

нести кому-н. много ударов, побить, 

избить. Ср. исколоти́ть в 6 знач., 

искулеме́стить, исхолоста́ть, ис-
хресто́совать, исчеса́ть в 6 знач., 

исшмя́кать в 1 знач. Йево ́ исхря́ста-
ют то кулака́ми, то нога́ми. КОН. Влц. 
Или я ́ бы фсе́х исхря́стала свои́х 
де́вок. КОН. Твр. Серё́шка сосе́дний, 
исхря́стали – ве́сь ф крови́, досе́ль 
текё́т кро́фь. КАРГ. Крч. Одну де́ ́фку 
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па́рень бра́л, да фсю исхряста́л йейо́. 
Ху́до жыву́т, пло́хо йо де́ ́ржат. КОН. 
Клм. / ИСХРЯ́СТАТЬ ИЗ ПЕЧЁНКИ 
В ПЕЧЁНКИ. Ис пецё́нки ф пецё́нки 
исхря́стает. ВЕЛЬ. Длм. // Что. По-

вредить ударами. Фсе ру́ки исхря́-
стают, как причита́ют-то. ВЕЛЬ.  

2. Кого. Нанести увечья, сделать 

калекой. Ср. искале́чить в 1 знач. В 

сочет. с весь. Она ́ (медведица) йево ́
(человека) фсево ́ исхря́стала, поби́-
ла. КОН. Хмл.  

3. Что, чем и без доп. Сломать, 

поломать, разбить. Ср. захря́стать 

в 3 знач., излома́ть в 3 знач. А э́тта 
то́жо з други́м попу́талась, попу́та-
лась, би́ть би́л, да фсё ́ лома́л, ци́сто 
исхря́стал, поду́шки сожо́к, пери́ну. 
МЕЗ. Длг. Две ра́мы там исхря́стали. 
КАРГ. Хтн. Э́тот мо́ст хоро́шой был, с 
пери́лами, сла́нь хоро́шая была́, так 
фсё ́ исхря́стали трактора́ми. КАРГ. 
Лкшм. Ту ́ исхря́стали, э́ту таска́йете. 
Фсё́, фсё ́ исхря́стал, потефо́н ве́сь 
излома́л. Я ́ поросё́нка не пои́ла – фсё ́
исхря́стат. КАРГ. Нкл. У меня ́ лони́сь 
был бы́к – фсё ́ исхря́стал. КАРГ. Крч. 
С синон. Одна ́ ломи́на, фсё исхря́ста-
ли, излома́ли. КОН. Клм. Исхря́стали 
ця́шэцьку. Ты ́ излома́ла ця́шку у на́с. 
КАРГ. Нкл. // Погнуть. Исхря́стала ты ́
(деталь от швейной машинки), по-
пре́мь немно́шко. НЯНД. Лм. ▭ ИС-
ХРЯ́СТАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 2. Ср. исхля́стан(ой). 
Голова́-то фся ́ исхря́станая, измя́тая. 
Голова ́ исхря́стана фся́, ницё ́ не ва-
ри́т. КОН. Влц. // Больной, измучен-

ный тяжелой работой. О́й, де́фка, 
да ты ́ не мери ́ себя ́ со мно́й, я фся ́
изло́мана, исхря́стана. Я ся ́ изло́мана, 
исхря́стана – физи́цески рабо́тала 
фсю жы́зь дак. КАРГ. Ух. Ве́сь органи́с 

у йего ́ ихря́стан-то. Та́м (в тюрьме) 
не ми́луют. КАРГ. Крч. 3. Фся ́ уш вер-
ту́шэчька исхря́стана у воротце́ф. 
УСТЬ. Первомайский. Фсе две́ри исхря́-
станы, тя́ги ото́рваны. ВИН. НВ. Пе́тель 
не́ту, ра́мы фсе исхря́станы, стё́кол 
не́ту. КАРГ. Крч. Она ́ (корова) каг за-
гуля́йет, так фсе ́ воро́ты исхря́станы, 
сама ́ г быку ́ побежы́т. КАРГ. Ух. 

ИСХРЯ́СТАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. Экспресс. Сильно ушибить-

ся, пораниться. Ср. вереде́ться. В 

сочет. с весь. Он ве́сь исхря́стаця, 
упадё ́ на доро́гу. КОН. Твр. 

ИСХРЯ́СТЫВАТЬ, -аю, -ает, 
несов., что, чем. Экспресс. Выби-

вать зерна, семена из колосьев, 
стручков, обмолачивать. Ср. замо-
ла́чивать в 1 знач., измола́чивать. 
Молоти́ло зовё́це. Фсё ́ исхря́стывала 
па́лкой. Фсё ́ намола́цивали. КОН. Влц.  

ИСХУДА́ТЬ (ИСХУ́ДАТЬ), -а́ю 
(-ху́даю), -а́ет (-ху́дает), сов. Сильно 

потерять в весе, похудеть. Ср. 

вы́чахнуть¹ во 2 знач., зачи́черить 
в 3 знач., истоща́ть, исхуде́ть в 1 

знач., исча́хнуть во 2 знач. Я ́ была ́
здоро́вая, ны́нь ты, ви́ш, я ́ исхуда́ла. 
КОН. Клм. Я боле́ла да исху́дала – со-
храни бо́ ́х! ВЕЛЬ. Пжм. Я та́к исху-
да́л, ф плену ́ не бо́льно веть корми́-
ли. В-Т. Сгр. Я сра́зу о́чень си́льно 
исхуда́ла. Пото́м начяла ́ ожыва́ть, 
ожыла́, ве́с набрала́. НЯНД. Мш. Де́-
сеть-петна́цеть дё́н ф Хоте́нове про-
жывите ́ и исху́даете. КАРГ. Хтн. На 
цеты́рнацатой де́нь умерlа́, не исху-
да́lа ницео́, кака́я и йе́сь, йедрё́на, 
поу́ ̆ на, тежо́lа, о ́ кака́я. Дък во́т, грю, 
она э́ ́дак-то исхуда́lа, дък хо́дь бы 
отели́lась бы хорошо́, а то́, мо́жэт, и 
не розроди́ця. ВИЛ. Пвл. У на́с-от ко-
ты ́ фсе исхуда́ли. ХОЛМ. Звз. Ско́т 
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мё́р в огра́де, они ужэ ́ ́ исхуда́ли веть. 
ВИН. Уй. Не от чя́ю полиня́ла моя ́
чя́шка чя́йная, о́т любо́ви исхуда́ла 
моя жы́ ́ сь печя́льная (фольк.). ЛЕШ. 
Рдм. Вжг. Ол. В-Т. Врш. ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. 
КАРГ. Лкшм. Ус. МЕЗ. Дрг. ПИН. Ёр. 
ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Сбр. Снк. ХОЛМ. Хвр. 
ШЕНК. Трн. В сочет. с весь. Ва́сенька 
весь исхуда́л, зацина́л ходи́ть, а 
ны́не не ско́ро ста́т ходи́ть. КАРГ. Оз. 
О́н-то ве́сь исхуда́л, одно ́ косьйо́. 
ХОЛМ. Сия. Дава́й поправля́йся, да 
где ́ жэ попра́вица, как скеле́т, фся ́
исхуда́ла. ПИН. Яв. О́й, што́-то исху-
да́ла фся́, ну́-ко, дава́й става́й на от-
ко́рмку. В-Т. Сфт. КАРГ. Ус. УСТЬ. Бст. 
С синон. Э́та де́вушка у вас до́лго не 
нажывё́т: исхуда́ла да истощя́ла. 
КРАСН. БН. Зачи́черить – э́то зна́чит 
ну софсе́м замере́ть од боле́зьни. Ис-
худа́ть вот мо́жно сказа́ть та́к, исху-
да́ть по боле́зьни. В-Т. Врш.  

ИСХУДА́ТЬСЯ, -а́ется, сов. 1. 
Прийти в ветхое, негодное состоя-

ние, обветшать. Ср. исхуде́ть во 2 

знач. До́м ро́зной стау́ ̆ , худо́й, исху-
дау́ ̆ се, ремоньти́ровать на́до. КОН. Клм.  

2. Протереться в результате 

носки, износиться. Ср. исшо́ркать-
ся в 1 знач. Ра́с уш о́н исхуда́лся, по-
што ́ йево ́ носи́ть? КОН. Клм.  

ИСХУДЕ́ТЬ (ИСХУ́ДЕТЬ), -е́ю 
(-ху́дею), -е́ет (-ху́деет), сов. 1. Силь-

но потерять в весе, похудеть. Ср. 

исхуда́ть. Исхуде́йете, прийе́дете в 
Москву́. В-Т. УВ. То они ́ ́ исхуде́ли. 
ШЕНК. ВП. Она ́ уш исху́дела, йе́сь-то 
не могла́. ПИН. Ср. Дак веть я та́к ис-
ху́дела за ме́сяц, в ба́ню-то при́ду, 
даг го́споди ты! ПИН. Яв. В сочет. с 

весь. Исхуде́ла фся́. КАРГ. Влс. И́ра-
то фся исху́дела. ПИН. Яв. Йи́сь хоте́-
ла, исху́дила фся́. МЕЗ. Лмп.  

2. Прийти в ветхое, негодное со-

стояние, обветшать. Ср. изволочи́-
ться¹ в 1 знач., испропа́сть, исху-
да́ться в 1 знач. До́мы исхуде́ли. 
МЕЗ. Крп. 

ИСХУДИ́ТЬСЯ (ИСХУ́ДИТЬ-
СЯ), -ди́тся (-ху́дится), сов. Проте-

реться в результате носки, изно-

ситься. Ср. исшо́ркаться в 1 знач. 
Но́сят э́ти бафи́лы, исхудя́цца, отре́-
жут го́ловы, э́ти опо́рки надева́ли. По-
сю́дамест отре́жут. ПИН. Штг. А сама ́
ма́ть-то запла́ту нашйо́т на сво́й-то 
(сарафан), кода ́ исхуди́ца. ВИН. Брк. 
Ста́ро фсё ́ исху́дилось. В-Т. Тмш. 

ИСХУ́ЛИВАТЬ, -аю, -ает, несов. 

Не принимать, отказываться от 

чего-н. / С отриц. С удовольствием 

принимать. Наобрыва́ю поросё́нку, 
и то́т нахло́паецца мали́ны, не исху́-
ливат то́жэ. УСТЬ. Стр.  

ИСХУЛИГА́НИТЬ, -ню, -нит, 
сов., что. Экспресс. Изменить в худ-

шую сторону, испортить. Ср. иска-
ле́чить в 4 знач. Тайгу на́ ́шу исхули-
га́нили. УСТЬ. Сбр. 

ИСХУЛИГА́НИТЬСЯ, -нюсь, 
-нится, сов. Повести себя неподо-

бающим образом, грубо нарушая об-

щественный порядок. Софсе́м исху-
лига́нился наро́т. МЕЗ. Мсв. Вы́учился, 
не исхулига́нился. ЛЕН. Схд.  

ИСХУ́ЛИТЬ, -лю, -лит, сов., 

что и без доп. Плохо отозваться о 

чем-н. Ср. извы́хулить. Сморо́ды-то 
каг завари́м, вы ́ бы по́пили, да ве́к 
бы не исху́лили. Вы ́ бы попи́ли, да 
вы ве́к бы не исху́лили сморо́ду-ту! 
УСТЬ. Стр.  

ИСЦАЛОВА́ТЬ. См. ИСЦЕЛО-
ВА́ТЬ. 

ИСЦА́ПАН(ОЙ). См. ИСЦА́-
ПАТЬ. 



 221 ИСЦАРА́ПА(НОЙ) 

 

 

ИСЦА́ПАТЬ (ИСЦАПА́ТЬ, ИС-
ЦЕПА́ТЬ, ИСЧА́ПАТЬ, ИСЧА-
ПА́ТЬ, ИСЧЕПА́ТЬ), -аю (-а́ю), -ает 
(-а́ет), сов. 1. Кого, что. Нанести 

много царапин, исцарапать. Ср. ис-
когти́ть, исцири́пать, исци́пать, 
исшара́пать в 1 знач. Во́н гляди́, как 
меня ́ ишьчяпа́л (котенок). Меня ́ ис-
цяпа́w, сё́дьни ни ра́зу ни цяпну́w, а 
ф те дьни ́ ́ – ка́жно ме́сто. Оне ́ задра-
ли́ся ф корму́шке, дак меня ко́ ́шка-та 
ишьчепа́ла, ак мне ́ больни́чьной 
да́ли. КОН. Твр. Фсю мо́рду исца́пала. 
ХОЛМ. Кзм. Фсе ру́ки исцепа́л, а я ́
стежу ви́ ́ цей (котенка). И лицё ́ фсё 
исцяпа́л. Фсе ́ исцяпа́ла но́ги-то. 
ШЕНК. ВП. Безл., что. Я ра́ньшэ 
де́ўкой та́к топта́lа зоро́ды, и ника-
ка́я. Штано́ў не носи́ли, не ́ быlо. Фсе ́
э́ти места ́ исьцяпа́йет сра́зу-то, а по-
то́м фсё ́ зажывё́т. КОН. Твр. У не́й э́ти 
места ́ так исцяпа́ло! ШЕНК. ВП. 
// Что. Царапинами повредить верх-

ний слой чего-н. Ср. исцара́пать во 2 

знач. О́н черя́палсе, фсю сьте́ну ис-
ця́пал. ШЕНК. ВП.  

2. Что. Получить много царапин, 

поцарапать. Ср. исцара́пать в 1 

знач. Ходи́ли, цэпа́лись-цэпа́лись, 
броди́ли по шшэ́льйе, фсе но́ги исцэ-
па́ла. МЕЗ. Аз. 

3. Что. Чесанием нанести повре-

ждение коже, расчесать. Ср. исче-
са́ть во 2 знач. Э́то ме́сто ишьчя́пал, 
фсё на́ ́плыло. ШЕНК. ВП. Мошки́-то 
поўно ́ перед дожжо́м, весь ло́п ишьчя́-
пала. Хру́ны (коросты на голове) бы́-
ли, фшы́-ти йедя́т, и во́т ишьчепа́ют 
фсё́, и та́м фсё ́ сплошна́я хру́на. КОН. 
Твр. Фсё ́ ишьчяпа́йет. КОН. Влц.  

4. Кого, что, кому. Нанести рва-

ные раны, разодрать когтями. Ср. 

исцара́пать в 3 знач. Взду́мали мед-

ве́дя свали́ть, а то́т йево ́ свали́л и 
уро́цтво йему зде́ ́лал, исцапа́л йево ́
фсево́. МЕЗ. Свп. Того то́ ́жо ишьчепа́л 
мужыка́-та. Мо́рду-ту ишьчепа́л 
медьве́дь-от йому́, свороти́л э́к вот. 
ШЕНК. ВП. С синон. О́н йего ́ фсего ́
искаря́бал, исцяпа́л. ШЕНК. ВП. 

5. Расколоть на тонкие слои, 

щепки, расщепить. Ср. исщепа́ть в 

1 знач. Це́lо поле́но вон ви́ш, уш 
поlо́жыlа, исцепа́lа – горя́т, пока ́
lуци́на – горя́т. ВИЛ. Пвл. 

6. Что и без доп. Специальным 

орудием расчесать, распушить во-

локно шерсти, льна, сделав его при-

годным для прядения. Ср. исчеса́ть в 

3 знач. Пото́м йе́й (шерсть) на́до 
ишьчя́пать – таки́йе чя́почьки йе́сьть. 
ВИН. Кнц. Я фу́нта полтора шэ́ ́рсьти 
исцяпа́ла на йи́х, йерети́нкой. МЕЗ. 
Дрг. Начя́пала и на пря́лке напря́ла и 
соскала́, гото́во, чи́сто вы́щтирано. 
Сначя́ла ишчя́пала, пото́м соскала́. 
ПИН. Лвл. ▭ ИСЦА́ПАН(ОЙ), 
ИСЦЕ́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Фся ́ исьця́пана вот 
ту́т, ли́ко, да вот ту́т. Ли́ко, лицё́-то 
не исьця́пано? КОН. Твр. Фся ́ лицё ́
бы́ло исьце́пано, фся руба́шка при́р-
вана. Он ве́сь исце́пан. КАРГ. Лдн. Я 
кота ́ принесла́, ф хле́ф скла́ла, при-
шла ́ – коро́ва исця́пана, цяра́пки. 
КАРГ. Крч.  

ИСЦА́ПАТЬСЯ (ИСЦАПА́ТЬ-
СЯ), -ается (-а́ется), сов. Прийти в 

ветхое, негодное состояние в ре-

зультате использования в работе по 

расчесыванию шерсти. Уш худы́, 
фсе ́ исцапа́лись цапа́хи. У меня́-то 
уш худы́, фсе ́ исца́пались, ху́до ца́-
пают. ХОЛМ. Гбч.  

ИСЦАРА́ПА(НОЙ). См. ИС-
ЦАРА́ПАТЬ. 
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ИСЦАРА́ПАТЬ (ИСЦАРАПА́ТЬ, 
ИСЧЕРЕПА́ТЬ), -аю (-а́ю), -ает 
(-а́ет), сов. 1. Получить много цара-

пин, поцарапать. Ср. вы́цапаться 

во 2 знач., исколо́ться во 2 знач. 

исца́пать во 2 знач., исцара́пить, 
исчи́кать, исшара́паться. Сё́нни 
lуци́ну шшэпа́lа, да э́то, исцяра́паlа 
ту́т. Отодра́lа ко́жу мале́нько, дак 
оно и́ ́ ш каг задева́йет. ВИЛ. Пвл.  

2. Что. Царапинами повредить 

верхний слой чего-н. Ср. исца́пать в 

1 знач., исшара́пать в 1 знач., ис-
шара́пить. Дива́н ве́сь исцярапа́ли. 
КОН. Клм.  

3. Кого. Нанести рваные раны, 

разодрать когтями. Ср. вы́цапать 
во 2 знач., изодра́ть в 5 знач., ис-
пласта́ть во 2 знач., исца́пать в 4 

знач. Так о́н суме́л йего ́ удержа́ть 
ка́к-то, обесси́лить ка́к-то э́того мед-
ве́дя, тако́й был мужы́к си́льный. И 
о́н боро́лся, боро́лся, да то́т исцяра́-
пал йего ́ хорошэ́нько, измя́л то́жэ 
э́того мужыка́. УСТЬ. Снк. Дву́х ко-
ро́ф исцара́пал он (медведь) у ни́х. 
На друго́й го́д двух коро́ф исца-
рапау́ ̆ . КОТЛ. Фдт. Одну ба́ ́бу фсю ́
ишьчерепа́л. Одну ба́ ́бу ишьчерепа́л 
(медведь), оста́тки в мо́х закопа́л, я ́
дыша́ть-то не ста́ла – отошо́л. ШЕНК. 

УП. Не ходи та́ ́мока на у́lоцьку, там 
соба́ки бе́гают, дак они ́ йещё ́ исца-
ра́пают, не ходи́! ВИЛ. Пвл. 

4. Что. При добывании смолы 

покрыть стволы хвойных деревьев 

специальными насечками, надреза-

ми. Фсю жыви́цю вы́гонили, ле́с 
весь исцяра́пали. КРАСН. ВУ.  

5. Что. Распахать, разрыхлить 

почву. Ср. исчерти́ть во 2 знач. Рос-
ло́, фсё исьцяра́пают, фсё исьця-
ра́пают, вот на́шы насе́ют, и росьтё́т. 

ЛЕН. Рбв. Сухови́цей (бороной) исца-
ра́пают, истре́плют фсю зе́млю. 
Су́чьйо во́стро, што́бы истрепа́ть, 
растрепа́ть зе́млю. ВЕЛЬ. Сдр. Де́фки 
лу́к (луг) вы́чисьтили, фсё в бороз-
да́х исцара́пали. УСТЬ. Сбр. ▭ ИС-
ЦАРА́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 1. Оверну́лисе – стои́т 
мужы́к весь исцяра́панный, измы́зга-
ный. КОН. Клм. 6. Экспресс. Что, 

чем. Расчесанный, растеребленный 

для прядения. О шерсти. Дак она ́
йейо ́ (шерсть) испо́ртиlа, мо́ль изби́-
lа, дак мы ́ доцево ́ с йей докоlупа́йем, 
да она ́ и гря́зная, дак э́то фсё мойима ́
рука́ми исцяра́пано. ВИЛ. Пвл.  

ИСЦАРА́ПИТЬ, -плю, -пит, сов., 

что. То же, что исцара́пать в 1 

знач. В сочет. с весь. Фсю́-то но́гу 
исцара́пила. КРАСН. Прм. 

И́СЦЕЛА, нареч. Полностью, 

целиком. Ср. исце́льно. Цеты́ре-то 
не́ту и́сцела. В-Т. Вдг.  

ИСЦЕЛЕ́ННИЦА, -и, ж. Цель-

нокройная нижняя женская рубашка. 
Ср. истеле́нница. Исцеле́ница – 
руба́ха така́, к ста́ну рукава ́ пришыва́-
ют. Исцеле́ница, исце́льна зна́чит – 
фся ́ ис по́ртна. ПИН. Сл. Ишьчеле́ница 
называ́йецца руба́ха, она ́ сквозня ́ до 
са́мых бра́ней. ЛЕШ. Смл. Поло́тяны 
или портяны ́ исцеле́нницы. ЛЕШ. Юр.  

ИСЦЕЛЁННО, нареч. В целом, 

сохранном состоянии. Ср. вце́ло-
сти. Пе́ци, фсё исцелё́нно привезли́, 
ницево ́ не трухну́lось. ВИЛ. Пвл.  

ИСЦЕЛЁННОЙ (ИСЦЕ́ЛЕН-
НОЙ, ИСЦЕЛЕ́ННОЙ), -ая, -ое. 1. 
Состоящий из неразделенного, цело-

го куска; цельный. Ср. еди́ной в 5 

знач., исце́льной в 1 знач. Внутри́-
то исцелё́нная берё́за. Она ́ ни с це́м 
не сро́шшэна, а про́сто сня́та з де́ре-
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ва. ВИН. Слц. Две полосы ́ исце-
ле́нных, а две ́ роскошо́ны, та́м-то 
поу́жэ. Две полосы ́ исцеле́нных, а 
ту́т кли́ньйо. ЛЕШ. Смл.  

2. Ничем не болевший, здоровый. 

Ср. испра́вной во 2 знач. Я ́ оддава́ла 
за тебя ́ (дочь замуж) исцеле́нну и 
здоро́ву. Нице́м не боле́ла, нице́м! 
По́лну и здоро́ву! ПИН. Ёр. Да́й бо́х, 
што́бы исцелё́ная де́фка-то быlа́, 
штёбы вы́росьтили йейо ́ исцелё́нную. 
У меня це́ ́ lы ру́ки, у меня фсе це́ ́ ́ lы, 
та́к-то не ба́ливаlо бlаɣосlове́сь. 
Што́, наве́рно, доу́ ̆ го-то и жыву́, штё 
у меня ру́ ́ки и но́ги – фсё ́ исцелё́н-
нойо, бойка ́ быlа́. Вот они ́ и жы́ли 
ско́лько-то, пока ́ исцелё́н-од быу́ ̆ . 
ВИЛ. Пвл. Нога ́ боли́т, да ру́ки-те ис-
целе́ны, да хош ка́г бредё́т. МЕЗ. Дрг. 

3. Не тронутый тлением, нераз-

ложившийся. У на́с тут мона́х ходи́л 
и уви́дел: шве́цька гори́т, а о́н там 
ско́лько лежы́т – и исцелё́нной. ПИН. 
Врк. Ка́танцы но́вы, ша́пка на голове ́ – 
ве́сь исце́ленный был, вы́мыло-то 
солда́та. ХОЛМ. Звз. 

4. Хороший, настоящий, подхо-

дящий. Ср. го́жой в 4 знач. Исцеле́н-
ные жэнихи йе́ ́сть. МЕЗ. Дрг. 

ИСЦЕЛЁН(ОЙ). См. ИСЦЕ-
ЛИ́ТЬ.  

ИСЦЕЛЕ́НЬЕ (ИСЦЕЛЕ́НИЕ), 
-ья (-ия), ср. Лекарственное средство. 
В сочет. НАРО́ДНОЕ ИСЦЕЛЕ́НИЕ. 
Придё́ца мали́ной прижэкци́, э́то на-
ро́днойе исцеле́нийе. ВЕЛЬ. Пжм.  

ИСЦЕЛИ́ТЕЛЬ, -я, м. Тот, ко-

торый лечит, целитель. В сочет. 

ПАНТЕЛЕ́Й (БОГ) ИСЦЕЛИ́ТЕЛЬ. 
А седьмо́го Мака́рий, а девя́того 
умё́ршая па́мять Пантеле́ю. А бо́х, 
йесь тако́й бо́х исцэли́тель Пантеле́й. 
Йего то́ ́жэ дотого ́ домыта́рили, о́н 

у́мёр. В о́пщем, Пантеле́й – исцэли́-
тель, люде́й исцэля́л. КАРГ. Ар. 

ИСЦЕЛИ́ТЕЛЬНИЦА, -и, ж. 
Та, которая лечит, целительница. 

Об иконе Божьей Матери Троеруч-

нице. Вот к э́той Боɣоро́дице Исце-
ли́тельнице, Тройеру́цице – я ́ фсё 
зна́ю, где ́ это, вот э́ки-те и прикlа́ды-
вают, кто ́ поlуша́lок, кто ́ выкlадны́йе 
дак. ВИЛ. Пвл. 

ИСЦЕЛИ́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. 
Обладающий способностью вылечи-

вать, целебный. Ср. заживи́тельной. 
Ра́ньшэ богослужэ́ньйе бы́ло, каки́-
то во́ды лече́бны да исцэли́тельны. 
ПРИМ. Ннк.  

ИСЦЕЛИ́ТЬ, -лю́, -ли́т, сов., 

что и без доп. Сделать здоровым, 

вылечить. Ср. зажи́ть в 13 знач., зале-
чи́ть в 1 знач., излечи́ть, испо́льзо-
вать в 5 знач., испра́вить² во 2 знач. У 
на́с одна жэ́ ́ньщина, у него ́ мать зна́ла 
ико́ты, посади́ла свойе́й до́чьке, эта ́
до́чька осле́пла, но она зна́ ́ющяя, 
зна́йет, как посади́ть, как исцэли́ть. 
ЛЕШ. Вжг. Сама ма́ ́ти роди́ла, сама ́ ис-
цели́ла фсе ́ роди́мцы роди́мы, на кон-
цю ме́ ́сяця, не у́тренной зарё́й, не ден-
но́й поро́й, не веце́рней зарё́й шо́бы 
ве́к не бира́ло ра́ба Бо́жйего (и́мя), 
бы́тте слова кре́ ́пки и йо́мки, востре ́
во́строго ножа ́ и була́тной са́бли (заго-
вор). ПИН. Ёр. Безл. Одева́й фсегда ́ но-
гу ле́ ́ву, а ходи́ть пра́вой, фсегда ́ исцэ-
ли́т (примета). ЛЕШ. Вжг. ▭ ИСЦЕ-
ЛЁН(ОЙ), ИСЦЕЛЕ́Н(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. Они ́ йего ́
ста́ли розмыва́ть (глаз), мы Ли́ду за-
кли́кали, да засы́пали, да овяза́ли, ну́, 
гла́с-то исцеле́нный. МЕЗ. Дрг. Пришо́l-
то хоть исцелё́нной. Боле́сь схвата́l, 
наве́рно, каку́. КОТЛ. Фдт. А wеть wо́т 
ы́ш, не хо́дит ницево ́ уш тепе́рици, а 
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фсё ́ исьцелё́нная, ницеwо ́ не опа́ре-
но, ницеwо́, хорошо́, хорошо́, дак 
вот она ́ и жывё́т. Ф Тюме́нской о́б-
lасьти жэ́ньшшына петеры́х родиlа ́
[Наверно, недоношенные, еле жи-
вые?] – Фсе́, наве́рно, исцелё́ныйе 
уш, не пи́шут дак. ВИЛ. Пвл.  

ИСЦЕЛИ́ТЬСЯ, -лю́сь, -ли́тся, 
сов. Стать здоровым, вылечиться. 

Ср. залечи́ться в 1 знач. Йе́сли п 
ра́ньшэ, исцели́лась, коне́шно. Фсе 
о́рганы здоро́вы, фся ́ здоро́ва она́. 
Но фсё ́ отнима́лось. Ра́ньшэ-то ска́-
жут: ба́бушка то́-то де́лала, те́м 
брызга́ла, мы ́ и исцэли́лись. ПИН. 
Кшк. Я ́ йещё ́ недоро́ском была́, а она ́
исцели́лася, э́ти ико́ты у йе́й вы́шли. 
УСТЬ. Бст. Трава́-трави́ца, помоги ́ ис-
цэли́ца (фольк.). ПИН. Ср. 

ИСЦЕЛОВА́ТЬ (ИСЦАЛО-
ВА́ТЬ), -лу́ю, -лу́ет, сов., кого. По-

крыть поцелуями. Ср. доцелова́ть в 1 

знач. Фсю ба́ ́бушку исциlова́lа. ВЕЛЬ. 
Лхд. Она ́ йево вы́ ́ няньчяла, паренька ́
фсево ́ исцалу́йет, жа́лко сиро́тку-то. 
УСТЬ. Брз. Меня ́ вот Ле́на шы́пко фсю 
исцеlова́lа. У ба́бушки не жывё́т, так 
веть ишьчелу́йет меня фсё́ ́ , красо-
ту́лькой меня ́ зовё́т. ВИЛ. Пвл. 

И́СЦЕЛЬНЕЙ. См. ИСЦЕ́ЛЬ-
НОЙ.  

ИСЦЕ́ЛЬНО, нареч. Полно-

стью, целиком. Ср. вцелу́ю, исполна́, 
и́сцела. Фсё ́ исце́льно. ШЕНК. ВП.  

ИСЦЕ́ЛЬНОЙ (И́СЦЕЛЬНОЙ, 
И́СЦЕЛЬНЕЙ), -ая (-яя), -ое (-ее). 
1. Состоящий из неразделенного, це-

лого куска; цельный. Ср. исцелён-
ной в 1 знач. Дупё́лко кру́гло, вы́де-
лана серё́тка, исце́льна фся. Она ́
исце́льна, йе́й обошйу́т каки́м-ле 
ко́рнем. ПИН. Влт. Про́сто чю́рку сре-

за́ют так, ви́диш, и́сцельна. ПИН. Чкл. 
Йи́сцельня – по́лно фсё. МЕЗ. Кд. 

2. Цельнокройный. Исцеле́ница, 
исце́льна зна́чит – фся ́ ис по́ртна. 
ПИН. Сл. 

ИСЦЕЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов., 

кого. Делать здоровым, вылечивать. 

Ср. зале́чивать во 2 знач., изле́чи-
вать. В о́пщем, Пантеле́й (святой) – 
исцэли́тель, люде́й исцэля́л. КАРГ. 
Ар. Мо́шчи йего ́ заноси́ли ф це́р-
кофь, он быw святы́й. О́н в гробни́-
це-то лежа́л. Он ходи́л по земли́, 
прославля́л люде́й, исцеля́л. Боле́ш, 
дак попро́сиш Арте́мия Пра́ведного, 
дак исцеля́л. ПИН. Врк. 

ИСЦЕЛЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ется, 
несов. 1. Чем. Лечиться с помощью 

чего-н. Ср. исправля́ться в 1 знач. 

Исцеля́лась богу́ной. Ску́сна така́я, 
душы́стая. ШЕНК. Шгв. 

2. Вылечиваться от болезней. 
Ср. изле́чиваться. Приходи́ли кото́-
рыйе з да́лей, говори́ли, исцэля́лись. 
ПРИМ. Ннк.  

ИСЦЕ́ПАН(ОЙ). См. ИСЦА́-
ПАТЬ. 

ИСЦЕПА́ТЬ. См. ИСЦА́ПАТЬ. 
ИСЦЕ́ПАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 

сов., за что. Зацепившись за что-н., 

порвать. Об одежде. Ср. исча-
па́ться. Исце́палась там за жэрдьйо́. 
КРАСН. ВУ. 

ИСЦЕПИ́ТЬСЯ, -це́пится, сов. 

Переплестись, сплестись. Ср. за-
плести́сь в 1 знач. Вить э́то, зна́чит, 
черё́мха. Э́ти уш саморо́дныйе, и́х не 
гну́т. Э́ти исцепи́лися. КОН. Клм. 

ИСЦЕРЕМО́НИТЬСЯ, -нюсь, 
-нится, сов. Экспресс. Стать слиш-

ком разборчивым в еде. Ср. заприеда́-
ться во 2 знач., зары́ться¹ в 7 знач. 
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Во́т как исцеремо́нился ко́т. То́лько 
уш исцеремо́нились. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСЦИРИ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что, кому. Нанести много царапин, 

исцарапать. Ср. исца́пать в 1 знач. 
Она ́ фсю ро́жу йему ́ исцири́пала. 
ВИН. Слц. 

ИСЦИ́ПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что, кому. Нанести много царапин, 

исцарапать. Ср. исца́пать в 1 знач. 

Та ́ коро́ва одбива́ла рога́ми, так о́н 
йей фсю мо́рду исцы́пал. В-Т. ЧР. 

ИСЧА́ВКАН(ОЙ). См. ИСЧА́В-
КАТЬ. 

ИСЧА́ВКАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Что и без доп. Жуя, размельчить, 

прожевать. Ср. вы́жевать в 1 знач., 
добы́ть в 6 знач., закуси́ть¹ в 1 знач. 
Я ́ вот ы́ш хресто́к взеlа́, йево ́ не могу ́
исця́фкать-то. У меня ́ вот йи́сти-то 
да не́цем, дак о́й! Не зна́еш, как ис-
ця́фкать. Э́то уш не исця́фкаш, а не 
пода́висся, изре́жэш дък. У меня ба́ ́-
бушка lуцько́м подави́лась, ця́фкала, 
ця́фкала. Я ́ вот э́дак жо, наве́рно, ни-
цео ́ не могу ́ исця́фкать. Она ́ вот 
чя́фкаlа да чя́фкаlа, ейо фсю ́ ́ ишь-
чя́фкаlа – не перечя́фкаlа. Подави́lа-
ся. Вот э́то вы́пей, та́мока столе́тник, 
ак йе́сли о́н попадё́т, дак я ́ весь ис-
ця́фкаю, фсё вре́мя ця́фкаю, оку́сно! 
Я ́ на ва́тку (лью лекарство), ва́тку 
фсю исця́фкаю, мне ́ вот по́сле э́тово 
поlу́тшэ, не сто́ль го́рько. ВИЛ. Пвл.  

2. Что. Долго теребя деснами, 

зубами, привести в плохое состоя-

ние. Ср. измусо́лить в 1 знач. Да она ́
фсе ти́тьки ишьчя́фкат. Не стала ́ бы 
каните́лицца с йе́й, не ишьчя́фкала 
бы ти́тьки. ВИЛ. Трп. 

3. Что. Разжевав, съесть. Ср. 

иссопти́. Ры́ба, бою́ся ка́к-то косьйо́. 
Да ту ишо ́ ́ не исця́фкал. КАРГ. Прм. Ф 

поско́тине у на́с коро́вы мно́гойе ис-
ця́фкивали, найду́т каку́ю ря́ску – 
исця́фкают. ВИЛ. Пвл. ▭ ИСЧА́В-
КАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 

прош. 1. Вида́ла, овё́с ишьчя́фкан 
ве́сь (медведем). КАРГ. Ух.  

ИСЧА́ВКАТЬСЯ, -ается, сов. 

Разжеваться. А э́тот-от (помидор) 
мя́конькой, ишьчя́фкаиця. ВИЛ. Пвл.  

ИСЧА́ВКИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов. 1. Что. Разжевав, проглаты-

вать, съедать. Ср. въеда́ть, вы-
еда́ть в 1 знач., замина́ть в 7 знач. Ф 
поско́тине у на́с коро́вы мно́гойе ис-
ця́фкивали, найду́т каку́ю ря́ску 
(тряпку) – исця́фкают. ВИЛ. Пвл. 

2. Что, кому. Давать съедать, 

скармливать что-н. разжеванное. 
Ср. выка́рмливать во 2 знач. Галчё́-
нок, галчя́та. Почя́фкаю сейчя́с, даг 
да́м. Са́м почя́фкаш, пото́м и́м 
дайо́ш. По два ло́ ́мтя им ишьчя́фки-
ваю. КРАСН. ВУ.  

ИСЧА́ГНУТЬ. См. ИСЧА́З-
НУТЬ. 

ИСЧА́ЗНУТЬ (ИСЧА́ГНУТЬ), 
-ну, -нет, сов. Пропасть, исчезнуть. 

Ср. источи́ться во 2 знач., исча́ть, 
исче́знуть в 1 знач. Ушла ́ за дро-
ва́ми да ишьчя́зла. МЕЗ. Рч. Она ́ ощя-
ти́лась, о́н йей шы́хнул ф па́сть 
копьйо́, она ́ исця́гла. МЕЗ. Дрг. 

ИСЧА́ПАТЬ. См. ИСЦА́ПАТЬ. 
ИСЧАПА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 

сов. Зацепившись за что-н., по-

рвать. Ср. испласта́ть в 1 знач., ис-
це́паться. Жэ́ньщина в вересо́вый 
ку́с вали́лася, што́п прецседа́тель не 
уви́дел, как ишьчяпа́лася. КОН. Хмл. 

ИСЧА́ПИТЬСЯ, -плюсь, -пится, 
сов. Зацепиться за что-н. Ср. зале-
пи́ться в 4 знач., зача́литься. Ишь-
чя́пица, нога́ми дё́ржыт, мали́н пе-
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рейеда́йет, са́м на не́й дё́ржыца, 
ви́сьнет и свали́т. ПИН. Влт. 

ИСЧА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. То же, 

что исча́знуть. И мужыка не́ ́ту, 
ишьчя́л куда́-то. ХОЛМ. Звз.  

ИСЧАХА́ТЬ, -а́ю, –а́ет, несов. 

Худеть в результате болезни. Ср. 

исходи́ть³ в 5 знач. С синон. Со́х, ис-
сыха́л, чя́х, исцяха́л. В-Т. ЧР.  

ИСЧА́ХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. 
Потерять влагу, высохнуть. Ср. 

вы́чахнуть¹ в 1 знач., зажа́риться в 

5 знач., испекчи́сь¹ в 5 знач. Ра́ньшэ 
кру́гла така ́ слащя ́ (репа) росла́. Она ́
посьтепе́нно ишьчя́хнет ф пе́цьке и 
сла́ткой стано́виця. Она ́ называ́йеця 
па́рниця. ВЕЛЬ. Сдр. Завернё́ца она ́
(морошка) и как морё́ная бу́дет 
стоя́ть, исця́хнет фся́. МЕЗ. Рч. Назы-
ва́ют кото́ры уш оба́пки (старые гри-
бы), исця́х он ве́сь. ПРИМ. КГ. Та́м 
ишьчя́хла мы́ш, скеле́т один. ОНЕЖ. 
АБ. // Выпариться. О лишней влаге. 
Исце́хнет, не на́о жа́рко ста́вить (а то 
подгорит). В-Т. Врш.  

2. Сильно потерять в весе, поху-

деть. Ср. исхуда́ть в 1 знач. У на́с 
ку́ра исця́хла. ПРИМ. ЗЗ.  

3. Сильно заболеть, разболеться. 

Ср. исхи́титься, исшухна́ться. В 

сочет. с весь, во́все. Выходи́ть пот-
но́й да мо́крой, ту́т я сра́зу ишьчя́хну 
фся. Да ту́т я во́фсе исця́хну фся́, за-
коле́ю. ВЕЛЬ. Сдр. Де́вятеро их нако-
пи́лось (детей), фся ишьчя́хла (мать). 
КАРГ. Нкл.  

4. Вывестись, вымереть. Ср. ис-
че́знуть в 4 знач. Наро́д бу́тто исця́х. 
КАРГ. Влс. Ле́шый зна́т, фсе ́ ишьчя́х-
ли. ОНЕЖ. Хчл.  

ИСЧЕЗА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 1. 
Переставать быть видимым, пропа-

дать из поля зрения. Ср. зауходи́ть в 

3 знач. Перекрести́лась и смо́трит: 
э́тот мущи́на ищеза́ть ста́л, заухо-
ди́л, му́тный ста́л, ище́с. ОНЕЖ. Тмц. 
// Переставать быть заметным, 

пропадать, Суха́я ры́ба, почи́сьтиш – 
и в ру́скую пе́чь. Каг бульйо́н ры́б-
ный по́сле. Фсе ко́сьти ищчеза́ют. 
ПРИМ. Ннк.  

2. Выводиться, вымирать. Ср. ис-
ку́риваться. Ма́ло во́дица, ры́ба ище-
за́йет. КАРГ. Ус. Исцеза́ют, исцеза́ют 
(люди), вно́фь не росту́т. УСТЬ. Сбр. 

3. Уходить, уезжать. Ср. исте-
ка́ть в 5 знач. Куда́-то ишьчеза́ть 
на́до ищё ́ (в больницу). МЕЗ. Аз. 

ИСЧЕ́ЗНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. Пе-

рестать быть видимым, пропасть из 

поля зрения. Ср. заваля́ться в 6 знач., 

исча́знуть. Перекрести́лась и смо́трит: 
э́тот мущи́на ищеза́ть ста́л, зауходи́л, 
му́тный ста́л, ище́с. ОНЕЖ. Тмц. 

2. Подеваться неизвестно куда, 

пропасть. Ср. задева́ться в 1 знач. 

Прибива́й топо́риком, молотки́-то 
фсе куда́-то ище́зли. КАРГ. Ух. Ка́к не 
блужда́ли! Годо́ф пя́ть ли шэ́сь ли 
ра́ньшэ тово ́ два мужыка то́ ́жо 
ище́зли, ушли ́ в ле́с. Весно́й. УСТЬ. 
Бст. Дак я опе́ ́ть сама ́ удивля́юсе. Ин-
тере́сно, я то́ко погляде́ла на со́л-
нышко – и куда́-то ищьче́зла. Ка́к это 
та́к, иньтере́сно мне ́ само́й. И за горо́й 
ли, хожу ́ куды́, а где ́ – не зна́ю где́! 
ВИН. Мрж. Куда́, к ызво́ду, де́лась?! – 
куда ище́ ́зла, зна́чит. ПИН. Кшк. 

3. Покинуть прежнее место жи-

тельства, уйти, уехать. Ср. из-
бы́ть¹ в 5 знач., изуе́хать. Она ́ уш к 
кому́-нибу́ть друго́му перебрала́сь, 
ищче́зла, не ста́ло йе́й. КАРГ. Ар. 
Ушли́, ишьче́зли – и не́ту. УСТЬ. Бст. 
Посьтепе́нно поля́ки фсе ́ оцсу́да 
ище́зли. С коро́вама фсе ище́ ́зли. 
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ВИЛ. Трп. Она ́ софсе́м ище́зла: о́н 
йейо увё́ ́л. Оте́ц одда́л си́лой за нелю-
бо́го (нелюбимого), ста́рого. МЕЗ. Цлг.  

4. Вывестись, вымереть. Ср. из-
вести́сь во 2 знач., ◊ на иско́н (вы-
ходи́ть) (см. иско́н), испропада́ть, 

исча́хнуть в 4 знач. Арте́мьйев день 
пя́тово а́вгуста быва́л, не́льзя се́но 
ста́вить да сеноко́сить, э́то божэ́стве-
ный пра́зьник, Бо́жый день, а прец-
седа́тель фсех вы́гонил на рабо́ту – и 
у на́с теля́та исьце́зли, сь тех по́р не 
ста́ли в э́тод де́нь ста́вить се́но. В-Т. 
Сгр. Йи́х тепе́рь ишьче́зли (кукуш-
ки). КАРГ. Ус. Э́ти го́ды, леса́-то вы́-
рубили, о́н (тетерев) ве́сь ище́с – от-
лете́л куда́-то, што ́ ли. ВИН. Кнц. Щя́с 
жы́внось ище́знет, беспозвоно́чьны 
кото́рыйе, насеко́мыйе. МЕЗ. Цлг.  

5. Уйти из жизни, умереть. Ср. 

искорени́ться во 2 знач. У меня ́ на 
Петро́фке фся родня ́ ишьче́зла. Фсе ́
родны́йе ище́зли. ПИН. Влд. Так те-
пе́рь в Засери́хине три – два бра́та 
жыву́т, да ма́терь, ма́ти одна ́ жывё́т 
да два бра́ ́та, Жэ́нька да Ва́ся, бо́ль-
шэ никого не́ ́ту, фсе́-фсе́-фсе ́ исьце́-
зьли. УСТЬ. Бст. С синон. Пре́ткоф 
помина́ют: хо́дим на кла́дбище. 
По́сле го́да де́нь па́мяти йежэго́дно, 
когда ище́ ́с челове́к, у́мер. МЕЗ. Цлг. 
/ ИСЧЕ́ЗНУТЬ ИЗ ЖИ́ЗНИ. Ни с то-
во ́ ни с сево ло́ ́шать па́ла. У свово ́
дома повали́лся, па́л и пропа́л. Ище́с 
из жы́зьни. МЕЗ. Аз. 

6. Перестать существовать. Ср. 

искорени́ться в 3 знач. Они ́ не та́г 
давно ище́ ́зли, э́ти старове́ры. ПИН. 
Нхч. Там ско́лько бы́ло деревне́й: 
Берсе́ниха, Лоба́нофская, Хроло́ф-
ская, Ку́лта – та ра́ ́ньшэ фсех ище́з-
ла, ста́ли сселя́цца. КАРГ. Ар. Как 
Седьмо́йе ноября ище́ ́зло, так Седь-

мо́йе мы фсё ́ равно ́ отмечя́йем, а 
Четво́ртойе дак и не по́мнят, што 
четвё́ртойе. ШЕНК. Трн. За педеся́т 
годо́ф фсё ище́зло, фсё нарушы́лось. 
ВЕЛЬ. Пжм. Верьхови́ца – у на́с ишчо ́
недавно она ́ ́ ишьче́зла. Згнила ́ фся, 
на по́гребе была́. Шэрьсьтяна́я она́, 
ис шэ́рсти, ра́ньшэ ме́снойо тканьйо ́
э́то, шэрьсьтяна́я. Да бы́л, Йефремё́-
нок ту́т на берегу жы́ ́ л, до́м стоя́л, а 
тепе́рь не зна́ю, куды ́ уш фсё́, фсё ́
ище́зло. УСТЬ. Бст. Дак во́т фсё́ соби-
ра́юца зьде́лать, у Йерофе́юшки йе́сь 
фотока́рточька, йе́сь, а у ма́тери бы-
ла она́ ́ , но она ́ ишьче́зла, испо́рьти-
лась. УСТЬ. Снк.  

ИСЧЕКА́НИТЬ, -нит, сов., что. 

Экспресс. Побить градом. Ср. за-
де́ть¹ в 7 знач., иссту́кать, исще-
па́ть во 2 знач. Гра́д друго́й рас ле-
ти́т, фся́кий быва́йет. На гря́тках лу́к 
ишьчека́нит весь. Гра́т и ле́том ле-
ти́т, лу́к ишьчека́нит ве́сь. ВИЛ. Трп. 

ИСЧЕКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. По-

бросать, покидать куда-н. Ср. избро-
са́ть в 1 знач. С синон. Гаси́ть не 
ста́ла, сыро́ва закладу́, пла́мем заго-
ри́т, головя́хи изброса́ю в о́зеро, 
ишьчека́ю. ВИЛ. Трп. 

ИСЧЕПА́ТЬ. См. ИСЦА́ПАТЬ. 
ИСЧЕРВА́ТИТЬСЯ, -тится, сов. 

То же, что исчерве́ниться. Грибы ́
на со́лнышке исцерва́тяца. Они ́ наре́-
заны ломотка́ми, та́к их суша́т. 
КОТЛ. Фдт. 

ИСЧЕРВЕ́НИТЬСЯ (ИСЧЕРВЕ-
НИ́ТЬСЯ), -нится (-ни́тся), сов. 

Стать червивым, зачервиветь. Ср. 
завяза́ться червя́ми (см. завяза́ться 
в 8 знач.), зачервене́ть, исчерва́-
титься, исчерви́виться, исчерви́ть-
ся, исчервя́ститься, исчервя́чить. 
Оба́пки отошли́, ишьчерве́нились. 
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Ишьчерве́нились усе́, пропа́ли. А та́к 
ка́к предохрани́ть? Так они ́ ишьчер-
ве́няца. ЛЕН. Пст. Лу́шчэ коро́ватик 
беру́т да маслу́ху, а э́ти бы́стро ис-
цервеня́це. ВЕЛЬ. Пжм.  

ИСЧЕРВИ́ВИТЬСЯ, -вится, 
сов. То же, что исчерве́ниться. 
ЛЕН. Схд. 

ИСЧЕРВИ́ТЬСЯ, -ви́тся, сов. То 

же, что исчерве́ниться. Мали́ну – 
сра́зу вари́ть, а то она ́ ́ ишьчерви́ця. 
КОН. Хмл. Кака́я вы́дет, дак она ́ иш-
черви́ца. Бы́ли они́, таг жа́р стои́т, 
они ́ ишьчерви́лись. КРАСН. ВУ. 

ИСЧЕРВЯ́СТИТЬСЯ, -тится, 
сов. То же, что исчерве́ниться. О́й 
ведь, де́фка-то у меня два ́ ́ гриба ́ нашlа́, 
Ни́на-то, ходи́lа попрове́даlа, большо́й 
уш шы́пко исцервя́стиwся. ВИЛ. Пвл. 

ИСЧЕРВЯ́ЧИТЬ, -чит, сов. То 

же, что исчерве́ниться. Цео́-то, не 
зна́й, софсе́м мале́нько дак, да уш ы 
попо́ртились, каки ́ синя́wоцьки 
бы́ли, исьцервя́цили дак. ВИЛ. Пвл. 

ИСЧЕРЕПА́ТЬ. См. ИСЦАРА́-
ПАТЬ. 

ИСЧЕРКА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., 

что. 1. Израсходовать на написа-

ние, рисование, исписать. Ср. испи-
са́ть в 3 знач. Цэ́лый каранда́ш ишь-
черка́ла. ВИЛ. Пвл. 

2. Загрязнить что-н., неодно-

кратно касаясь чем-н. пачкающим. 

Ср. исшо́ркать в 4 знач. А кто ́ у на́с 
по́л-то весь ишьчерка́л? КРАСН. Прм. 

И́СЧЕРНА (ИСЧЕРНА́), нареч., 

в роли гл. члена. 1. Черного цвета. 

Ишо ́ каки́-то бы́ли завезё́ны тарака́ны, 
дак пищя́, они и́ ́ шчерна. ПИН. Лвл. 

2. С темным оттенком. Со́ль по-
лучя́лась ме́лка, не така́, как ны́ньче ф 
пе́чьках, ишьчерна ́ слехка́. МЕЗ. Свп.  

ИСЧЕРНЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, сов. 

Стать черным, почернеть, потем-

неть. Ср. вы́чернить, зачерне́ть в 1 

знач., исчерни́ться, исчерня́ть. 

Ботва ́ у карто́шки фся ́ ишьчерне́ла, 
фся ́ ста́ла чё́рная. ШЕНК. Шгв. 

ИСЧЕРНИ́ТЬСЯ, -ни́тся, сов. 

То же, что исчерне́ть. И та́к мно́го 
шы́пко ишьчерни́лися за ́ ночь-то. 
В-Т. Сфт. 

ИСЧЕРНЯ́ТЬ, -я́ет, сов. То же, 

что исчерне́ть. Не окра́сили (изго-
родь), она ́ исцерня́ла. ШЕНК. ВП. Пя-
та́ зьде́лалась ро́зовая, она ́ ходи́ла, 
мани́ла (ждала) – пройдё́т фсё, пята ́
фся ́ ишчерня́ла. ШЕНК. Шгв. 

ИСЧЕ́РПАН(ОЙ). См. ИСЧЕ́Р-
ПАТЬ. 

ИСЧЕ́РПАТЬ (ИСЧЕРПА́ТЬ), 
-че́рпаю (-черпа́ю), -че́рпает (-чер-
па́ет), сов. 1. Что и без доп. Черпая, 

удалить, извлечь. Ср. вы́брать в 10 

знач., вы́плескать в 1 знач., вы́чер-
пать¹. Я э́к опру́жу, исце́рпаю – оно ́
и не льйо́цце. ПИН. Шрд. Гляди во́ ́ду 
не ишьчерпа́й. УСТЬ. Снк. Как во́ду 
сра́зу ишьче́рпайеш, она ́ и друга́я, 
чем в бутыля́х-то. Ко́фшык на́до, во-
да́-то, ишьчерпа́ла фсё. ПРИМ. Ннк. 
Когда ́ река ́ пойдё́т – вы́йдет. Та́м 
ко́й-чё мо́жно ишьчерпа́ть. МЕЗ. Аз. 

2. Что, во что и без доп. Пере-

местить, переложить во что-н. Ср. 

вы́валить в 7 знач., вы́воротить в 

11 знач., вы́пружить¹ в 3 знач. Ста́-
нут к во́роху, да и выки́дывают с ве́-
тром, ци́стыйе исце́рпают в мешки́, 
и домо́й повезу́т. А в блю́до нали-
ва́ли, штоп ссе́лось-то оно́, усто́йек 
штоп на́верх подня́ўся, усто́йек-от, 
как сли́фки-ти, исце́рпаем пото́м. 
КОН. Твр.  
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3. Что. Закончить, завершить 

какое-н. дело. Ср. доверши́ть, доде́-
лать в 1 знач., зааме́нить, завер-
ши́ть в 1 знач. Вот сто́лько дело́ф! 
Де ́ тут се ́ ишьче́рпаш?! ЛЕШ. Блщ.  

4. Что, у кого. Узнать, выяс-

нить. Ср. испрове́дать. Она мно́ ́го 
зна́ет, у йе́й мо́жно ишьче́рпать мно́-
гое. УСТЬ. Стр. ▭ ИСЧЕ́РПАН(ОЙ), 
-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 4. Иди́-
ка, дура́к, фсё ́ с тебя ́ ишьче́рпано. 
ПРИМ. ЗЗ. 

ИСЧЕРТИ́ТЬ, -чу́, -ти́т (-че́р-
тит), сов. 1. У кого. Загрязнить ко-

го-н., что-н., неоднократно касаясь 

чем-н. пачкающим. Ср. исшо́ркать в 

4 знач. Мы хо́ ́дим и у те́бя ишчэ́р-
тим. ПИН. Ср. 

2. Что, чем. Взрыхляя почву, по-

крыть ее бороздами, избороздить. 

Ср. исцара́пать в 5 знач. Э́тима су-
кова́ткима изборо́нят. Навину ́ ишь-
чертя́т э́той бороно́й. ШЕНК. УП.  

ИСЧЕСА́ТЬ, -чешу́, -че́шет (-чё-
шет), сов. 1. Что. Чесанием унять 

сильный зуд. Ны́не опе́ть фсю ́ пере-
но́сицю ишьчеса́lа, кто́-то бли́ско 
умрё́т (примета), ны́не фсе ́ не по 
пра́виlу умира́ют. ВИЛ. Пвл. 

2. До чего. Чесанием нанести по-

вреждение коже, расчесать. Ср. до-
чеса́ть во 2 знач., зачеса́ть¹ в 3 

знач., исца́пать в 3 знач., исчеса́ть-
ся в 3 знач. Задеру ́ (укусы насеко-
мых), до кро́ви ишчешу́! ШЕНК. Трн.  

3. Что, чем, кому и без доп. Специ-

альным орудием расчесать, распу-

шить волокно шерсти, льна, сделав 

его пригодным для прядения. Ср. 
вы́цапать в 1 знач., вы́чесать в 3 

знач., заца́пать во 2 знач., исца́пать в 

6 знач., исчупа́шить. Ра́ньшэ-то лё́н 
изомну́т, пото́м ищче́шут, да льново-

локно ́ пряду́т то́нко-то́нко, ба́бушки-
то о́чень рукоде́льныйе бы́ли. ВЕЛЬ. 
Пкш. Ва́линки – шэ́рсть ишьчё́шут, на-
гре́ют воды́. ХОЛМ. Члм. Шэ́рсьть 
ове́чью на́до ишьчеса́ть, така́я ма-
шы́на чё́сальная была́. ВИН. Брк. 
О́сенью стригё́м ле́тнюю шэ́рсь, по-
то́м на́до, штобы они ́ опушы́лись, зи-
мо́й постригё́м, пото́м ишьче́шэм э́ту 
шэ́рсь, пото́м йейо ́ сплоти́ть на́до. 
КОН. Клм. Напредё́ш, шчо́тками ишь-
чё́шэш, и предё́ш. КОН. Твр. Так я ́ вот 
йе́й исьцеса́lа шэ́рсть-то, дак напря́lа 
па́ру. ВИЛ. Пвл. Так я фу́ ́нтов два́цеть 
ишьчешу за ́ ́ зиму. ВЕЛЬ. Сдр. Стригу́т, 
исцё́шат. КОТЛ. Збл. КОН. Хмл. 

4. Что. Часто и много используя 

для расчесывания шерсти, привести 

в негодность. Ср. истере́ть во 2 

знач. Я йейо́нны-те шшо́тки исцеса́-
lа, да я ́ веть уш поуво̆ ́ lости, наве́рно, 
напря́lа. ВИЛ. Пвл. 

5. Кого. Специальным скребком 

очистить от грязи. Ср. исскоб-
ли́ть. С синон. Коро́ву ишьчё́шут, 
исско́блют. ПРИМ. Ннк. 

6. Экспресс. Нанести кому-н. 

много ударов, побить, избить. Ср. 

исхря́стать в 1 знач. В сочет. с весь. 

С синон. Фсёво ́ исцё́шэт, се́сь не мо́-
жэт, та́к излу́пит. ВЕЛЬ. Сдр.  

ИСЧЕСА́ТЬСЯ, -чешу́сь, -че́-
шется (-чёшется), сов. 1. Испытать 

сильный зуд. Ср. иззуди́ться. Фся ́
голова ́ ищщеса́лась, пошли́, перемы-
ва́ли. ВЕЛЬ. Пжм. В мураве́льник по-
пади́-ка дак, но́ги фсе ́ ишьчё́шуцэ. 
КАРГ. Ус.  

2. Чем и без доп. Испытывая 

сильный зуд, почесать во многих 

местах. Цесо́ткой ра́ньшэ лю́ди фсе 
исцё́шуца. ВЕЛЬ. Сдр. Дак ыть я фся ́
ишьчеса́лась, фсё ́ волдыри́. УСТЬ. 
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Брз. У меня ́ тако́йе те́ло, то́лько про-
бреду́, фся ́ ишьчешу́сь (от комаров). 
ПРИМ. Ннк. Йе́сть мурашы ́ – йе́сли в 
мураве́льник попадё́ш, ве́сь ишьчё́-
шэсся. КАРГ. Ус. Побежа́ла – дак он 
сиди́т, ве́сь тут ищеса́лся, да фсево́-
то комары́-те изйе́ли. В-Т. Сфт. 

3. Во что. Чесанием нанести по-

вреждение коже, расчесать. Ср. ис-
чеса́ть во 2 знач. Споко́йной ва́м 
но́ци, спа́ть до полно́ци, от зари ́ до 
зари́, исьцеса́цце ф пузыри ́ (фольк.). 
ВЕЛЬ. Длм. 

ИСЧИ́КАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Экспресс. Получить много ца-

рапин, исцарапать. Ср. исцара́пать 
в 1 знач. Па́льцы-то фсе ́ исци́каеш. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСЧИНИ́ТЬ, -ню́, -нит, сов., 

что. Подготавливая к дальнейшей 

обработке, привести в нужное со-

стояние. Вот куде́лю ишьчи́нит, по-
чи́нит – ростре́плет фсё, искида́ют. 
КОН. Хмл.  

ИСЧИ́РКАН(ОЙ). См. ИСЧИ́Р-
КАТЬ. 

ИСЧИ́РКАТЬ (ИСЧИРКА́ТЬ), 
-аю (-а́ю), -ает (-а́ет), сов. 1. Что, 

чем. Сделать много надрезов. О́н 
берё́т лё́шч (рыбу) костова́той и 
чи́ркат но́жыком. Одну сто́ ́рону 
ишьчи́ркат – и на другу́ю сто́рону. 
КОН. Клм. Исцирка́ла ма́тка но́жы-
ком. ВИЛ. Пвл. 

2. Что. Чиркнув, истратить. О 

спичке. Дак та́г бы́ло, шо вот затопи́-
ли мы пе́ ́чьку, а сосе́тка бежы́т, шоп 
йе́й ли́шка сьпи́чьку не ищчи́ркать. 
В-Т. Сфт. 

3. Что. Покрыть надписями, ис-

писать. Ср. закаля́кать в 3 знач., 

закара́кать во 2 знач., изма́зать в 3 

знач., искора́кать. Щёлбуни ́ йево́, 

фсю бума́гу ищчи́ркал. КАРГ. Нкл. ▭ 
ИСЧИ́РКАН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. 

страд. прош. 3. // Испачканный гряз-

ными полосами. Смотри́, весь по́л 
ищчи́ркан. ХОЛМ. Члм.  

ИСЧИСЛЕ́НЬЕ (ИСЧИСЛЕ́-
НИЕ), -ья (-ия), ср. Начисленная 

сумма. Ср. начисле́нье. На трудо-
де́нь бы́ло ишьчисле́нийе ф три ́ ко-
пе́йки. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИСЧИ́СЛИТЬ, -лю, -лит, сов. 1. 
Насчитать, начислить денежную 

сумму. Та́к ишьчи́сли: пе́ньсию во́-
семь рубле́й начи́слили. ВЕЛЬ. Пкш. 

2. Уволить с работы, произведя 

окончательный расчет, рассчи-

тать. Ср. вы́бросить в 5 знач., вы́-
гонить во 2 знач. О́н их вы́гонил ис 
кабине́та да ишьчи́слил вопще ́ с ра-
бо́ты. ВЕЛЬ. Пкш. 

ИСЧИСЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов., 

что. Производить замеры, замери-

вать, считать. Ср. заме́ривать. 

Пло́щять ищисьля́ли у ни́х и докуме́нт 
выпи́сывали. КАРГ. Ух. Кру́пы, муку ́
то́жэ ка́к-то ищисля́ли. ОНЕЖ. Лмц. 

ИСЧИСЛЯ́ТЬСЯ, -я́ется, несов. 
Измеряться, высчитываться. Ср. 

заме́риваться. Оно ́ (земля) ищисля́-
лося гекта́рами, то́ко в ра́зных ме-
ста́х: та́м полоса́, та́м полоса́. Э́то 
когда ́ колхо́зы начяли́сь. ВИН. Кнц. 

ИСЧИ́СТИТЬ, -щу, -стит, сов. 

Удаляя мусор, грязь, сделать чис-

тым, почистить. Ср. заобихо́дить. 
Э́сколько ры́жыкоф принесё́ш, ишь-
чи́сьтиш и вы́сушыш. ВИН. Слц. 

ИСЧИ́ТЫВАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, несов. Причитаться, доставать-

ся. Ср. встава́ть в 12 знач., выходи́ть 
в 19 знач., достава́ться в 5 знач., до-
счи́тываться, зачита́ться². Сами́м-то 
што ́ ишчи́тывалось? УСТЬ. Бст. 
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ИСЧИХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Много и долго чихать, расчихаться. 

В сочет. с весь. Што́-то фся ́ ишьчи-
ха́ла-то О́льга? ПЛЕС. Прш.  

ИСЧУВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов., ко-

го. Знач.? Шэ́сь робё́нкоф у меня ́
бы́ло. Робя́та не зна́ш, цё наде́ли. 
Йе́сть одна ́ – их исцюва́т, подмы́ть. 
КОТЛ. Збл. 

ИСЧУМА́ЗИК, -а, м. Экспресс. 

Испачкавшийся, грязный ребёнок. 
Ср. гряза́ва, чума́зик. О́й-ой-о́й! 
Цюма́зик, исцюма́зик! КОН. Хмл.  

ИСЧУПА́ХАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. Экспресс. Испачкаться, из-

мазаться. Ср. иската́ться в 1 знач. 

Поросё́нок в грези ́ чюпа́хаецца. 
Ска́жут: ну́, Йи́рка, ты ́ как поросё́-
нок! Ве́сь ишьчюпа́хался – ну́, изма́-
зался. ПИН. Нхч. 

ИСЧУПА́ШИТЬ, -шу, -шит, 
сов., что и без доп. Специальным 

орудием расчесать, распушить во-

локно шерсти, льна, сделав его при-

годным для прядения. Ср. исчеса́ть в 

3 знач. Шэ́рсть-то настрегу́, ишьчю-
па́шу, чюпа́хи таки йе́ ́сть – жэле́зны 
про́волоки. Напе́рво исьцюпа́шат 
шэ́рьсть. КРАСН. ВУ. Ийе ́ таку ́ нельзя ́
пре́сь, ишьчюпа́шыть на́до. Они са́ ́-
ми ишьчюпа́шат, а пре́сь не уме́ют. 
КОТЛ. Фдт.  

ИСЧУ́Р, нареч. Сверх меры, 

слишком, чересчур. Ср. вли́шно. Ис-
цю́р топе́рь фсё ́ выхо́дит – фсё доро́жэ 
и доро́жэ, из ра́мок выхо́дит. ЛЕШ. Ол. 

ИСШАДРИ́ТЬ, -ри́т, сов., безл., 

кого и без доп. Покрыть щербинами. 

Об оспе. О́й, как ишшадри́ло, како́й 
коря́вой! ВИЛ. Пвл. Безл. Ишшадри́ло 
ба́бу-ту, ро́жа-то в я́мах. КОН. Влц. 
Насы́плеце и ишшадри́т, фсё лицё ́
вы́копат – во́спа ходи́ла. В-Т. Врш.  

ИСШАЛЕ́ТЬСЯ, -е́юсь, -е́ется, 
сов. Долго, много проказничать, ба-

ловаться. В сочет. с весь. Воlо́дя! 
Ве́сь ишшале́wся. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСШАЛЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ется, 
сов. Выйти из послушания, избало-

ваться. Ср. изво́льничаться. Без 
ма́тки ишшаля́лась. ШЕНК. ВП.  

ИСШАРА́ПАН(ОЙ). См. ИС-
ШАРА́ПАТЬ. 

ИСШАРА́ПАТЬ, -аю, -ает, сов. 

1. Что. Нанести много царапин, по-

царапать. Ср. исца́пать в 1 знач. 
Лута́шки (икры) ишшара́пат. Кок-
тя́ми ошара́пит, Ва́ська. ВИЛ. Пвл. 
// Что. Царапинами повредить верх-

ний слой чего-н. Ср. исцара́пать во 2 

знач. О́н там везьде ́ шара́паця, везь 
дива́н ишшарапау́ ̆ . Во́т фсё ко́кти 
то́цит-то, ва́ленки у меня фсе ́ ́ ишша-
ра́паlа. ВИЛ. Пвл. 

2. Что. Оголить, сдирая что-н., 

ободрать. Ср. вы́драть в 6 знач., за-
обдира́ть в 1 знач. Несё́т во фсю ́
реку́, бе́рек ишшара́пат, шо́рох 
тако́й, ш шу́мом. ВИЛ. Трп. ▭ 
ИСШАРА́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 1. // Са́ша, ко́шка 
в две́ри шара́паця, пусьти́. Фсе две́ри 
ишшара́паны, сукно́м опшы́ты дак. 
ВИЛ. Пвл. 

ИСШАРА́ПАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. Получить много царапин, 

поцарапаться. Ср. исцара́пать в 1 

знач. В сочет. с весь, дочего́. Мали́-
на ли́зёт да́льшэ и да́льшэ, ничево́ 
сажа́ть ря́дом нельзя́. Во́зишся, 
во́зишся, фся ишшара́пайешся. ВИЛ. 
Трп. Вод ба́боцька-то попа́ла, стекло́-
то изломау́ ̆ , дак иш ко́шка доцево ́
ишшара́палася. ВИЛ. Пвл. 

ИСШАРА́ПИТЬ, -плю, -пит, 
сов., что. Царапинами повредить 
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верхний слой чего-н. Ср. исцара́пать 
во 2 знач. Вот э́то на́до чё́-то де́lать – 
фсё она ́ ́ уш ишшара́пиlа (кресло). 
ВИЛ. Пвл. 

ИСША́РКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов., чем. Испачкаться, загрязнить-

ся, неоднократно касаясь чего-н. 

пачкающего. Ср. иската́ться в 1 

знач., исшо́ркаться в 3 знач. Ра́ньшэ 
вью́шки йещё кла́ ́ли – там две́рки 
вот таки́, вни́з гнездо де́ ́лали, дак по-
ка зьде́ ́лайеш, са́жэй ишша́ркайешся, 
я́ не люблю́. КАРГ. Ар. 

ИСША́РКИВАТЬ, -аю, -ает, не-

сов., что, на чем. Портить трени-

ем, протирать. Мы та́к на жо́пе иш-
ша́ркивали (одежду) – у на́с сьне́гу 
не ́ было на Носке́. ШЕНК. Ктж. О́чень 
бу́дет там ишша́ркивать брю́ки. 
ВЕЛЬ. Сдр.  

ИСША́РПАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что, чем. То же, что исшара́пить. 

Фсё ви́лкой ишша́рпаw. ВИЛ. Слн.  
ИСША́ЯТЬ, -а́ет, сов. 1. Сго-

реть полностью, прогореть. Ср. 
искури́ться в 1 знач. Ф пя́тницу 
поттоплю́, оно ́ к субо́те фсё ́ иш-
ша́йет, а ф субо́ту уш топлю ́ (баню). 
А я ́ со скоти́ной-то упра́вила, да ф 
пе́чьку-ту посмотре́ла, а оно све́ ́рху-
ту показа́лось мне, што оно ́ уш иш-
ша́яло – оно ́ тако́йе у́гольйо, што бы-
ва́ет, што внутри э́ ́ко зре́лойо, а све́рху 
как позатемне́ло; я ́ взяла ́ да трубу́-ту 
закры́ла. На́а бы́ло клюко́й-то ф пече́-
то попра́вить – я ́ бы уви́дела, што 
оно ́ не ишша́яло, а мне ́ показа́лося, 
што оно ́ ишша́яло, вод закры́ла, фсе ́
и угоре́ли. У́гли фсе ́ ишша́ют, оста-
ва́еца оди́н пе́пеў, зоlа́. Вот штоб 
у́гольйо поишша́яло немно́го, а 
кото́ро я ́ и в э́ту пе́чьку выношу ́ на 
софке́, да ф ту вы́ ́ гребу, ф потто́пок, и 

закро́ю, и оно ́ в э́тих печя́х ишша́йет. 
КОН. Твр. ▭ Перен., чем. Фсё серде́чь-
ко изболе́ло, уголько́м ишша́яло, 
ша́йот, ша́йот уголько́м, ско́ро спы́х-
нёт огонько́м (фольк.). ПРИМ. Лпш.  

2. Истлеть, расползтись от вет-

хости. Ср. запу́каться, испре́ть во 2 

знач. Фся одё́жа ишша́яла. ВЕЛЬ. Сдр. 
ИСШВА́РКАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 

прич. страд. прош. Испорченный 

трением, протертый. Ср. исшо́р-
кан(ой) в 3 знач. (см. исшо́ркать). 
Други́йе кастрю́ли уш не но́вы, дно ́
уш ишшва́ркано. ВИЛ. Трп. 

ИСШЕВЕЛИ́ТЬ, -лю́, -ли́т, сов., 

что. Экспресс. Используя для каких-н. 

целей, нарушить естественное со-

стояние. О природном объекте. Фсю 
реку ́ ишшэвели́ли, фсю переверну́ли 
кве́рху дно́м. ОНЕЖ. Прн. 

ИСШЕРЫХА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Экспресс. Сделать что-н. быстро 

или интенсивно. ▭ Разрубить, рас-

колоть. Ср. исхло́паться в 3 знач. 

Схожу́, ишшэрыха́ю. Дава́й сиди́те, 
дак я ́ схожу́. ВИЛ. Пвл. 

ИСШИБИ́ТЬ, -бу́, -би́т, сов., 

что. Много раз стукнувшись обо 

что-н., повредить ушибами. Ср. ис-
колоти́ть в 8 знач. Она усе ́ ̆ ́ коле́нки 
ишшы́бла. УСТЬ. Брз. 

ИСШИВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов., 

что. Изготавливать из досок, скреп-

ляя их между собой. На берегу ́ их 
(лодки) ишшыва́ют та́г жэ. ШЕНК. Ктж. 

ИСШИ́НЬГАТЬ, -аю, -ает, сов., 

что. Распушить, растеребить. О 

волокне. Ср. истереби́ть в 3 знач. 

Куде́ля-то уш к пре́сьницэ привя́зы-
вают. Я фсю ́ ишшы́ньгаю. Ни́тки 
ска́ны должны ́ быть. ВИН. Брк. 

ИСШИ́НЬКАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. Износить до дыр, проте-
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реть. Ср. исшо́ркать в 1 знач. 
Доро́дно у меня́, ишшы́нькаю (ва-
ленки). ПИН. Ср.  

ИСШИ́Т(ОЙ). См. ИСШИ́ТЬ. 
ИСШИ́ТЬ, -шью́, -шьёт, сов. 1. 

Что, чем. Изготовить шитьем, 
сшить какое-н. количество чего-н. 

Ср. вы́шить в 1 знач., заши́ть в 3 

знач. Э́тими ни́тками фсе мешки ́ иш-
шы́ла. КАРГ. Крч. Та́к изошйу́т, гру-
ди́нку-то как вы́шйут. КРАСН. ВУ. В 

посл. Ве́к-то ижжы́ть не ни́ткой иш-
шы́ть. ОНЕЖ. Трч. 

2. Что. Израсходовать на ши-

тье. Ср. вы́шить в 3 знач. Фсё ́ вон 
ишшы́ли да изре́зали, у меня ́ вон ос-
тава́лась одна ска́ ́терть да хоwшо́во 
поlоте́нцо одно́. ВИЛ. Пвл. Ни́тку 
изошйо́ш того чя́ ́су. ОНЕЖ. АБ. 
Опя́ть ни́точьку ишшы́ла. ВИЛ. Трп. 

В посл. Говоря́т, ве́к-то прожы́ть – 
не ни́точька ишшы́ть. ОНЕЖ. ББ. 
Жы́сь-то прожы́ть – не ни́тка иш-
шы́ть, фся́ко нажывё́сся, фся́ко. 
ОНЕЖ. АБ. Ве́к, говоря́т, прожы́ть – 
не ни́тку ишшы́ть. ОНЕЖ. Трч. 

3. Что, на что. Использовать на 

шитьё. Кака́я тря́пка – так на ковры ́
изошйо́м. ВЕЛЬ. Пкш. Каки́йе оста́ну-
цца лоскуты́, обре́ски, я фсё ́ изошйу́. 
ЛЕН. Схд. На пододея́льники фсё ́ иш-
шы́lа. Я фсю пе́стреть ишшы́ла на 
посьте́ль. ВИЛ. Пвл.  

4. Что, на кого, кому. Переде-

лать шитьем, перешить. Ср. испе-
решива́ть. Мы ́ сарафа́ны фсе иш-
шы́ли, а э́тот куда ́ ишшы́ть, не́куда. 
КРАСН. БН. Стари́нныйе наря́ды, я иш-
шы́ла, испоро́ла на дете́й. КАРГ. Крч. 
Сарафа́ны пястриди́нныйе тка́ли, 
двойели́шныйе, тройели́шныйе. Бы́ли, 
да фсё изжыла́. Я де́ ́фкам фсё иш-
шы́ла. ЛЕН. Схд. ▭ ИСШИ́Т(ОЙ), 

-а(я), -о(е), прич. страд. прош. 5. 
Пробитый, прострелянный пулями, 

осколками. Ра́неной ве́сь – спи́на фся ́
оско́лкима ишшы́та. Плецё ́ переби́-
то. ШЕНК. Птш.  

ИСШЛЁПАТЬСЯ, -аюсь, -ает-
ся, сов. Экспресс. Прийти в негод-

ность, стать ветхим от долгой 

ходьбы, стоптаться. Об обуви. Я ́
мно́го годо́ф их (валенки) носи́lа, 
дак тово́, во́т виш, ишшлё́пались. 
ВИЛ. Пвл. 

ИСШМЯ́КАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Экспресс. 1. Побить, избить. Ср. ис-
хря́стать в 1 знач. Оби́дят, дак на́шы 
доберу́ца да ишшмя́кают. ВИЛ. Слн.  

2. Кого, чем. Поранить, поре-

зать. Дру́г дру́га ишшмя́кали ножа́-
ми-то. ВИЛ. Слн.  

ИСШО́РКАН(ОЙ). См. ИС-
ШО́РКАТЬ. 

ИСШО́РКАТЬ, -аю, -ает, сов. 1. 
Что. Износить до дыр, протереть. 
Ср. иссуко́нить, исши́нькать. Ты ́
ишшо́ркаш фсе штаны́, оцступи́сь. 
МЕЗ. Бкв. Ве́сь ишшо́ркала (лапоть). 
КРАСН. ВУ. Э́тот я ́ уш ишшо́ркала. 
Та́м с носко́м носи́ли, шь чюлко́м, и 
портя́нки навьйо́м. КОН. Хмл. А когда ́
этот ла́поть ишшо́ркает, оста́неця 
там немно́шко – в ба́не и́м мы́лись. 
Вот когда она ́ ́ ишшо́ркайет, де́д го-
вори́т: ба́пка, ототри сьпи́ ́ ну ла́птем. 
КОН. Твр. А э́то я ́ на кре́сло бро́сить 
связа́ла, э́ти уш ишшо́ркали, да заме-
ни́ть мо́жно. ВЕЛЬ. Блг. 

2. Что. Трением удалить с по-

верхности, стереть. Ср. затере́ть в 

3 знач. Она та́ ́бель ишшо́ркала да са-
ма оце́ ́нок наста́вила. КОТЛ. Фдт. 

3. Что. Трением повредить, нате-

реть. Ср. затере́ть в 1 знач. А по́ртно 
жо́скойе тако́йе, да в до́щь-то попа-
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дё́ш – сыма́й, до до́му не дойдё́ш, иш-
шо́ркайеш фсё до ́ ́ крови. ВЕЛЬ. Пкш. 

4. Что. Загрязнить что-н., неод-

нократно касаясь чем-н. пачкаю-

щим. Ср. исчерка́ть во 2 знач., ис-
черти́ть в 1 знач. Тво́й Ива́н у меня ́
фсе ла́фки ишшо́ркал, фсе сьте́ны 
ишшо́ркал. Приходи́л в мазу́те, дак 
коне́шно, ушо́ркайет! КАРГ. Ух. По́л 
ишшо́ркали. МЕЗ. Дрг. Безл. Вот иш-
шо́ркало фсё ́ (пол). ВИН. Слц. 

5. Что. Привести в негодность в 

результате частого использования. 

Ср. истере́ть во 2 знач. У на́с изба́-
то там была ́ матеря́шша, ла́фки 
бе́лы, фсё шо́ ́ркам, два голика ́ (вени-
ка) ишшо́ркам, вы́шоркам. МЕЗ. Длг. 
Э́то шо́ркала, да ишшо́ркала. ВЕЛЬ. 
Уг. Не́т ли на пови́ти ла́птей? Я нало́-
жу на ́ руки и шо́ркаю, хорошо мы́ ́ ть 
им. Я ́ две па́ры ишшо́ркала, добро ́
бы́ло шо́ркать. ВЕЛЬ. Сдр.  

6. Экспресс., что. Использовать, 

истратить. Ср. испо́ртить в 6 знач. 

Две ́ буты́лки ишшо́ркала. ВИН. Брк. 
▭ ИСШО́РКАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 2. Карти́на (ста-
рая икона) фся ́ ишшо́рканная была ́
така́я. УСТЬ. Сбр. 3. Ср. исшва́р-
кан(ой). Жо́па фся ́ ишшо́ркана, 
йершы ́ на жо́пе. ВЕЛЬ. Длм. 5. Э́та пи-
ла ужэ фся ́ ́́ ишшо́ркана. ПРИМ. Сзм. 
Э́то лы́ко, оно ́ фсё шо́ркано, шо́рка-
но, да фсё ́ уш ишшо́ркано. КОН. Хмл. 
Она ́ взяла ́ половичё́к, домотка́ные 
таки́йе половичьки́, и бро́сила черес 
поро́к, меня ́ повали́ла на половичё́к, 
взяла ́ гули́к (веник), кото́рый ишшо́р-
кан уш, поло́жыла попере́к и топоро́м 
по гулику́-ту обу́хом хло́пала (о лече-
нии радикулита). ШЕНК. Ктж.  

ИСШО́РКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
сов. 1. Протереться в результате 

носки, износиться. Ср. изволо-
чи́ться¹ в 1 знач., изодра́ться¹ в 1 

знач., истаска́ться, истопта́ться в 3 

знач., исхуда́ться во 2 знач., исху-
ди́ться. Э́то вот ла́пти бы́фшыйе, и́х 
ужэ ́ нельзя ́ носи́ть, фсе ́ ишшо́рка-
лись. А э́ти ла́пти ужэ фсе ́ ́ ишшо́рка-
лись, они ́ лече́бныйе. КРАСН. Чрв. У 
га́русьника бы́л поткла́т, у отла́сьни-
ка то́жэ бы́л поткла́т, што́бы не иш-
шо́ркался. И у атла́сьника то́жэ был 
поткла́т, у жоштоко́го га́русьника 
то́жэ поткла́т, берегли́, што́бы не 
ишшо́ркался. КАРГ. Ар. 

2. Прийти в негодность в резуль-

тате частого использования. Ср. 

истере́ться во 2 знач. Голи́к – дак 
э́то ве́ник весь ишшо́ркайеца, голи́к 
называ́йеца. ВЕЛЬ. Длм. Безл. А но́не-
чя трактора́ми па́шут, дак лемеха ́
фсе ́ изотрали́ся, сноси́лися, фсё ста́-
рое, да ишшо́ркалось. КОН. Твр. 

3. Обо что. Испачкаться, загряз-

ниться, неоднократно касаясь че-

го-н. пачкающего. Ср. исша́ркать-
ся. В сочет. с весь. Оп пе́чьку весь 
ишшо́ркался та́м. МЕЗ. Бкв. 

ИСШУМЕ́ТЬ, -млю́, -ми́т, сов., 

что. Произнести, сказать. Ср. 
каза́ть¹ во 2 знач. Два́ццять кило́-
метроф пройе́хали – ни сло́ва не иш-
шуми́ли на телё́ге-то. В-Т. Врш. 

ИСШУХНА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет-
ся, сов. Экспресс. Сильно заболеть, 

разболеться. Ср. исча́хнуть в 3 

знач. В сочет. с совсе́м. Софсе́м иш-
шухна́лась. ЛЕШ. Клч.  

ИСЩЕЛЕ́ТЬ, -я́ет, сов. По-

крыться щелями, стать щелястым. 
Уголо́к веть э́тот ищеле́йет, туда ́
те́чь. КАРГ. Нкл. 

ИСЩЁЛКАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. Имеющий следы 
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побоев. Зайевиу по́ ̆ ́сле хто́, да по́здо, 
сё ́ лицё ́ ишшоу́ ̆ кано. ВЕЛЬ. Лхд. 

ИСЩЁЛКАТЬ, -а́ю, -а́ет, сов. 

Экспресс. Покусать во многих мес-

тах, покрыть укусами. О насеко-

мых. Ср. искуса́ть во 2 знач. Исщё́л-
кают так – спа́ть немо́жно. ЛЕШ. Тгл.  

ИСЩЕЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, сов., 

что. Способствовать появлению бо-

лезненных трещин. Ср. истре́скать. 

Быва́йет, та́к вы́мя изьйедя́т (насеко-
мые), ишчэля́ют-то вы́мя-то, бе́д-
ныйе жывоти́ны, вымена́-то вот так 
ишчэля́юца, шчэ́ль бу́дет на вы́ме-
то, вот как пя́тки, шчэ́ли-то на пя́т-
ках, тре́шшыны, ка́к вот на нога́х. 
КОН. Клм. 

ИСЩЕЛЯ́ТЬСЯ, -я́юсь, -я́ется, 
сов. Покрыться трещинами, потре-

скаться. О кожном покрове. Ср. ис-
се́даться. Пя́ты-то ишшэля́юца, мы ́
не зна́йем и ка́к фста́ть-то. Посмо́т-
риш – коро́вы фсе в о́зере стоя́т, а 
по́сле вы́йдут – фсе ́ вымена ́ изьде-
рё́т, исщеля́юца, бу́дут тре́щины на 
вы́ме, от уку́соф. Быва́йет, та́к вы́мя 
изьйедя́т (насекомые), ишчэля́ют-то 
вы́мя-то, бе́дныйе жывоти́ны, выме-
на́-то вот так ишчэля́юца, шчэ́ль 
бу́дет на вы́ме-то, вот как пя́тки, 
шчэ́ли-то на пя́тках, тре́шшыны, ка́к 
вот на нога́х. КОН. Клм. КАРГ. 

ИСЩЕПА́ТЬ (ИСЩИПА́ТЬ²), 
-а́ю (-плю́), -а́ет (-щи́плет), сов., что, 

чем. Расколоть на тонкие слои, 

щепки, расщепить. Ср. исца́пать в 5 

знач. На́а бы́ло цеты́ре поле́на иш-
шэпа́ть на ́ вецер-то. ВЕЛЬ. Пжм. 
Йо́лочьку напопола́м ищи́плет но-
жо́м. ПИН. Врк. Фсю ́ луче́ну ищипа́-
ла, фсе уга́ ́рочьки прижгла́, фсе ́
уга́рочьки прижгла́, фсё милё́ночька 
ждала ́ (фольк.). УСТЬ. Брз. // Что. 

Расщепить в результате удара мол-

нией. Мо́лния-то зашла ́ в дом, так 
фсё ищепа́ла ф ще́почьки, и ушла ́ в 
зе́млю. ВИН. Тпс. Ста́нцыя (ГЭС) э́тта 
была ́ кило́метра на ́ (наверное) два ́ на 
реке́-то, вод, быва́ло, девя́тово сень-
тебря ́ така́я гроза́, мо́лния вда́рила в 
э́ту ста́нцыю, доро́гой три́ столба ́
ищипа́ла. КОН. Твр. Брё́вна да́жэ 
ищипа́ла. КАРГ. Крч. Не по́мниш, 
гроза бы́ ́ ла си́льна, фсе столбы ́ ище-
па́ла. ОНЕЖ. Врз. Безл., что, чем и 

без доп. Кре́ст-от ве́сь ищипа́ло гро-
зо́й-от. КАРГ. Лкшм. Ишшыпа́ло леси́-
ну пого́дой. Пого́дой ишшэпа́ло. О́й, 
пого́ды-то быва́ют – то́лько треш-
шы́т. В-Т. Врш. Стрела ́ (молния) при-
лете́ла, стожа́р наверху ́ ишшыпа́ло. 
ВИН. Брк. Вот тако́й пе́нь оста́лса, и 
ли́сву фсю ишшыпа́ло. В-Т. Тмш. У 
Па́влы кося́к ишшыпа́ло. ВЕЛЬ. Сдр. 
Фсе столбы ́ ишшэпа́ло. КОН. Клм.  

2. Что, чем. Побить градом. Ср. 

исчека́нить. Безл. Ы́, па́рень, гро-
зо́й-то фцера ́ штё зде́lаlо, фсю ́ капу́с-
ту ишшэпа́lо, я́годы фсе на земле́. 
И́ш цео ́ наде́lъlо, фсё ишшэпа́lо (ка-
пусту градом), ницево ́ не вы́береш 
э́тто, сорваlа ́ да. ВИЛ. Пвл.  

ИСЩЕ́РБНУТЬ, -нет, сов. Пой-

ти на убыль, уменьшиться. О фазе 

луны. Ср. на исхо́д... пойти ́ (см. 

исхо́д² во 2 знач.). Наро́диця и иш-
шэ́рбнет опя́ть. МЕЗ. Цлг.  

ИСЩИ́ПАН(ОЙ). См. ИСЩИ-
ПА́ТЬ¹. 

ИСЩИПА́ТЬ¹, -а́ю (-плю́), -а́ет 
(-щи́плет), сов. 1. Кого-что и без 

доп. Щипками вызвать ощущение 

боли, повредить кожный покров. 
Ср. вы́щипать в 4 знач., вы́щип-
нуть. Фсю меня ́ Ната́шка ищипа́ла. 
И пья́ный да вы́скоцил, фсё ф сине-
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ки ́ ишшыпа́л. ВЕЛЬ. Пжм. У на́с 
фершали́ца была́, йе́й посади́ли ф ка-
би́ну, фсю ищипа́ли, фсю меня уде́ ́-
лали, розукра́сили. ШЕНК. УП. А по-
то́м сы́н ма́ленький был, даг гу́сь 
кре́пко ишшыпа́л йево́, он вы́шэл, о́н 
йево кре́ ́пко изби́л кры́льями дак. 
В-Т. Сфт. За ́ ночь фсю ищи́плёт, што 
кро́фь идё́т. УСТЬ. Брз. 

2. Безл., кого, что. В сочет. с 

весь. Охватить колющей, щиплю-

щей болью. Ср. затереби́ть в 5 знач. 
Фсю ́ ишшыпа́ло голо́вушку, молё́-
ны. УСТЬ. Снк. Меня ́ фсю ищипа́ло. 
Та́ню зашы́бло (молнией). КАРГ. Нкл. 

3. Захватывая пальцами, соеди-

нить края выпечного изделия. Ср. 

защипа́ть в 1 знач. Со́цьни из ржа-
но́й муки ́ – накладу́т те́ста яцьме́н-
ного, по края́м ищипа́ют, све́рху по-
лива́ют смета́ной – во́т и пироги́. 
УСТЬ. Стр. ▭ ИСЩИ́ПАН(ОЙ), -а(я), 
-о(е), прич. страд. прош. 1. Ф синя-
ки ́ ишшы́пан. ВЕЛЬ. Пжм. 4. Объеден-

ный животными, обклеванный пти-

цами. У нево ко́ ́сьти-то бы́ли це́лы, а 
мя́со сё бы́ ́ ло ишшы́пано. ВЕЛЬ. Сдр. 

ИСЩИПА́ТЬ². См. ИСЩЕПА́ТЬ. 
ИСЩУ́ПАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 

прич. страд. прош. Поврежденный, 

пораненный. Вот э́тот у меня па́ ́лец 
весь ищю́пан топоро́м. ВЕЛЬ. Пжм. 

И́СЯ, нескл. Ласковое наименова-

ние ребенка и обращение к нему. А у 
на́з де́вушка-то и́ся. Лю́ба веть у на́с 
и́ся. Ты ́ жэ у нас и́ся, и́ся. ОНЕЖ. Врз.  

ИТ. См. ИТЬ. 
ИТАЛЬЯ́НКА, -и, ж. Вид гар-

мони*. Ср. талья́нка Сестра ́ з два́-
цать пя́того го́да на оборо́нны ушла ́

                                                           
* Однорядная ручная гармонь итальянского 

музыкального строя. 

в войну́, та́м по вечера́м по́сле рабо́-
ты то́жэ, фсе сло́ ́жылис ь та́м у ни́х, 
ско́ко челове́к бы́ло, купи́ли италья́н-
ку, гармо́шка така́я. Ну ́ и пото́м уйеж-
жа́ть, бума́жэк наде́лали, ну кому ́
доста́неца гармо́шка, та́м где напи́-
сано в бума́шке. [А на гармошке игра-
ли?] Не́т, я та́к, немно́шко ба́ловался. 
Была ́ италья́нка у на́с. УСТЬ. Снк. 

ИТАЛЬЯ́НСКОЙ, -ая, -ое. В со-

чет. ИТАЛЬЯ́НСКОЕ ОКНО ́ (ОКО́Ш-
КО). Широкое окно прямоугольной или 

арочной формы, отличающееся по 

размеру и по конструкции от фасад-

ных окон, чаще расположенное под 

крышей в центральной или надкры-

лечной части дома. Ср. талья́нское 
окно ́ (см. талья́нской). Окно ́ ита-
лья́нско шыро́койе, а э́то обыкнове́н-
ны о́кна. ОНЕЖ. Кнд. Италья́нскойе 
окно ́ – не одна ра́ ́ма, не́сколько, не 
зьде́сь обы́чьно, на вы́шке, наверху́. 
ПИН. Ср. Оди́н ли́ст стекла́, окно ́ од-
ни́м листо́м, двумя ́ листа́ми, с тремя́, 
италья́нскойе окно ́ с тремя ́ листа́ми, 
з двумя ́ вертика́льными и одни́м го-
ризонта́льным. МЕЗ. Аз. Италья́нско 
окно ́ у на́с на чердаке́. ПИН. Пкш. 
Италья́нскойе окно ́ на калидо́ре. 
ПИН. Влт. Италья́нскийе око́шки тог-
да ́ в мо́де бы́ли. ОНЕЖ. Покровское. 
Вот перейдё́те через ру́чей, а ту́т 
прецседа́телев до́м, шэ́сь око́н по ли-
цу́, а у него ́ италья́нско око́шко, а та-
ко́ большо око́ ́шко. ОНЕЖ. Тмц. ВЕЛЬ. 
Пкш. КАРГ. Лкшм. КРАСН. БН. МЕЗ. 
Длг. ПИН. Ёр. Кшк. ШЕНК. ВЛ. Шгв. 
/ ИТАЛЬЯ́НСКАЯ РА́МА. Рама та-

кого окна. Ср. талья́нская ра́ма (см. 

талья́нской). А сейчя́с италья́нская 
ра́ма зьде́лана. МЕЗ. Мсв. Ве́рхник, ко-
ло́да, ставни́к – э́то косяки́. Ве́рхник – 
све́рху, э́то италья́нски ра́мы. А цэли-
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ко́м с ра́мами – э́то италья́нска ра́ма. 
МЕЗ. Бч. / ИТАЛЬЯ́НСКОЙ ПЛАТ. 
Вид платка иностранного производ-

ства. Ср. талья́нской плат (см. 

талья́нской). Во корма́н ру́ки посу́и-
вайет, италья́нский пла́т выдё́рги-
вайет... (фольк.). ОНЕЖ. Тмц. 

И́ТЕНЬГА, -и, ж. Топоним. 

Назв. реки. А купа́юца бо́льшэ на 
И́тиньге. ПИН. Кшк. 

ИТКОСЕ́НКА, -и, ж. Топоним. 

Назв. поля. Иткосе́нка – ци́сьть та-
ка́я, весно́ю нальйо́ця водо́й, ле́том 
вы́сохнет и та́м коси́ли се́но. Итко-
се́нка – тако́йе ме́сто называ́ют, ру-
це́й та́м. КАРГ. Крч. 

ИТКОСЕ́НСКОЙ, -ая, -ое. То-

поним. В назв. поля. Иткосе́нскойо 
по́лё та́м. По́лё: У руцья́, Сере́дне, Ба́-
бинскойе, Иткосе́нскойо. КАРГ. Крч.  

ИТО́Г, -а, м. 1. То, чем заканчи-

вается, завершается что-н., резуль-

тат. Фсё ма́ ́ть поте́шывала, фсё ́ для 
Са́шэньки, тако́й ито́к получи́лся. 
ОНЕЖ. Тмц. / В О́БЩЕМ (КОНЕ́Ч-
НОМ) ИТО́ГЕ. В результате. В 
о́пщэм ито́ге шэ́сь с полови́ной ле́т – 
э́то то́лько а́рмия. ПРИМ. Лпш. Она ́ со 
фторы́м мужыко́м сошла́сь, но ф ко-
не́чьном ито́ге она ́ оста́лась одна ́
жы́ть, у́мер Фе́дя-то. КРАСН. Прм.  

2. Окончательный расчет. В со-

чет. ПОД ИТО́ГОМ. При оконча-

тельном расчете, в результате. 

Бы́ло бы у фсе́х фсё ́ завершо́но, и ф 
колхо́зе бы фсё ́ под ито́гом. КАРГ. 
Клт. / О́БЩЕЙ ИТО́Г. Окончатель-

ная сумма, расчет. Ста́ли склика́ть 
о́пшшый ито́к – на копе́йку ра́зница, 
и перешчы́тывать не ста́ли, перекли́-
кали пострани́чьно. Поўкопе́йка где́, 
веть окру́глили неодина́ково, и фсё́. 
ПИН. Яв. / ПОДБИ́ТЬ (ПОДВЕСТИ́, 

ПОДВОДИ́ТЬ) ИТО́ГИ. Сделать 

(делать) окончательный расчет. 

Ср. досчита́ть. Так ка́ждый де́нь на́-
до подби́ть ито́к. ПРИМ. ЛЗ. Ф конце ́
го́да подво́дят ито́ги, кому ско́лько 
хле́ба доцита́йецця. УСТЬ. Стр. Ф 
концэ го́ ́да фсе ито́ги подобью́т. 
КАРГ. Клт. Су́тки – ну́, о́коло су́ток, 
подведё́м ито́ги. ПИН. Яв.  

ИТЬ (ИТ – ВИЛ. Пвл. ЛЕШ. Лбс. 
Плщ. Рдм. МЕЗ. Сфн. ПИН. Квр. Нхч.), 
част. и союз. 1. Част. усилит. 

Употр. при слове, которое логиче-

ски выделяется, подчеркивается; 

ведь. Ср. еть² в 1 знач., ино́³, инь, 
иш в 3 знач. У меня ́ зима ́ ить про-
ко́рмлена, зи́му прокорми́ла. КОТЛ. 
Збл. Ро́ш-то ить хороша ́ была́. ЛЕШ. 
Кб. Го́да два ́ ить, наве́рно. МЕЗ. Длг. 
Они ́ ить солё́но-то не йедя́т. ЛЕШ. 
Плщ. Я ́ тебя ́ ить не бро́шу. ОНЕЖ. 
Кнд. Ми́мо меня ́ доро́га, доро́га-то 
ить в глаза́х. ЛЕШ. Рдм. Ф пя́тьницу 
ить то́жо и сьтира́ть не вели́л, я ́ ма-
ле́нько-то соблюда́lа, цео сказывау́ ́ ̆ . 
ВИЛ. Пвл. А ра́ньшэ ме́ньшэ ить ры-
бако́в бы́ло. ПИН. Яв. Жы́ли во вре́мя 
во́йны цего ́ ить худе́нько, на ско́т-
ном дворе два́ ́ццать шэсь годо́ф на 
фе́рме ро́била. В-Т. УВ. Шчу́ка, йель-
ци́, ха́риус, сё́кот, о́кунь – тогда́-то 
ить ры́бы мно́го бы́ло. ЛЕШ. Вжг. О́й, 
ить така́я краса́вица, затресло йейо́ ́ , 
она ́ и умерла́. ВИЛ. Трп. Што ́ ить ро-
бё́нок – робё́нок и йесь! УСТЬ. Бст. 
Вот си́вер, си́вер, кобу́ть ит ло́пне, 
фсё ́ заморо́зит. Дак вью́шку, засло́н 
ить дерга́йте. ПИН. Квр. Ра́ньшэ ить и 
коро́ву дёржа́ла, и телё́ш был. Дво́йе 
вдру́к ить по́мерли. ЛЕН. Пст. Лн. В-Т. 
Вдг. Врш. Сгр. Сфт. ВЕЛЬ. Пжм. ВИН. 
Брк. Мрж. Уй. КАРГ. Лкшм. КОН. Твр. 
КОТЛ. Фдт. ЛЕШ. Клч. Лбс. Ол. Тгл. 
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МЕЗ. Сфн. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. Прн. 
ПИН. Врк. Кшк. Нхч. Трф. Штг. ПЛЕС. 
Фдв. ПРИМ. ЗЗ. ЛЗ. Пшл. УСТЬ. Брз. 
ХОЛМ. Сия. ШЕНК. ЯГ. Трн. / ИТЬ... 
ИТЬ... Ить ва́м-то ить фсё охо́ ́та уз-
на́ть. ШЕНК. Трн. В сочет. с а, ак, да, 

ведь, вот, даже, дак, так, от, -то. 

А ить по девено́сто сусlо́нов веза́lа 
ржы́! Ну ́ дак ить о́н жыlо́й дак 
(квас). И́ш ить wод вдру́к-то – ра́ншэ 
у на́с сноха ́ пришlа́, у йей, ста́lа она ́
топи́ть-ту, не пе́рву уж ба́ню-ту. 
Ма́цеха-то за́риця, она бьйо́ ́т-то веть 
ить. ВИЛ. Пвл. Ак ить они ́ единоли́чь-
но жы́ли, ак они ́ сначя́ла свойо фсё ́ ́
зьде́лают. Да́, з добро́м мужык, да́жэ 
ить и не ку́рит. КОН. Твр. Ак ыть нать 
где́-ли купи́ть буты́лку йему́. Дак 
ить на́ймовала. ЛЕШ. Плщ. Ак ить и 
двои́ма не ху́до. Дак ить на то ́ прово́-
жоны. В-Т. Кчм. Во́т ить стра́сьти пе-
рехвата́ли мы ф ту но́ць – не 
убе́жыш никуды́. О́т ить како́й зля́ш-
шой был телё́ш – до молока ́ добра́л-
ся, да о́н пьйо́т. ЛЕШ. Вжг. Да ить 
па́лкой не убьйо́ш. ВИН. Брк. Да ить 
стро́ить корабли́ – на́до заво́т. ВИН. 
Мрж. А для свои́х коро́в дак ить 
ка́жный наставля́йет. УСТЬ. Снк. В 
э́той избу́шке дво́р ыт-то оста́лся. 
ЛЕШ. Рдм. Так ить быва́ла ф ки́но. 
ПРИМ. ЛЗ. В-Т. УВ. ВЕЛЬ. Пжм. КОН. 
Клм. КРАСН. ВУ. ЛЕШ. Рдм. ПИН. Шрд. 
▭ В конце предлож. при усилении 

сообщения о совершившемся собы-

тии. Ср. дак в 1 знач. Ба́пке не по 
уму ́ ить. В-Т. Вдг. Да она ́ приба́ливат 
ить. Пошто э́ ́то ведь жыву́т ить? Она ́
фся уго́рбилась ить. ПИН. Квр. У и́х 
недостова́ют коро́вы ить. ЛЕШ. Юр. 
И́ш кусты́-те стоя́т, дак о ку́ст ит. 
ЛЕШ. Лбс. На́до йево вы́ ́ пить да сно́ва 
я ́ зъварю ́ йищё ́ ить. Проси́wся се-

во́дни: Ма́ма, возьми ́ меня́! – Не́т, 
сео́дни хо́lодно, опе́дь заболе́йеш! 
[И не взяла?] – Не́т, ницеwо́, отсту-
пи́w шы́пко-то ит. ВИЛ. Пвл. ▭ При 

усилении противопоставленности 

содержания частей высказывания; 

ведь, все-таки. Тепе́рь ить подё́нь-
щина, а тогда ́ упря́к. ПРИМ. ЗЗ. Э́во, 
я́ица там сё вре́мя йе́сь, а у на́с ить 
не́ту. Она ́ ить не на́шу жы́сь прожы-
ла́, бо́льшэ веть. ЛЕШ. Шгм. Йе́зьди-
ли на гре́п, та́м ить не коси́ть, а 
гресьти́. ЛЕШ. Лбс. Я гле́нь-ко, ско́ль-
ко ра́с йе́зьдила, а тепе́рь ить и не 
сьйе́зьдить! ПИН. Яв. Она ́ говори́т: а 
чё ́ я укра́ла, я ́ ить ничё ́ не укра́ла! 
ВИН. Мрж. Ко́шка идь домови́та, а 
ко́т придё́т весь растрё́паный, фсе 
у́шы вы́грызены. ЛЕШ. Рдм. Тгл. В-Т. 

УВ. ОНЕЖ. Прн. УСТЬ. Снк. ▭ При 

усилении содержания одной из час-

тей высказывания, за которой сле-

дует пояснение. Я ́ ить не могу ́ бро-
ди́ть-то, у́м-то хо́дит, да но́ги-то не 
хо́дют. В-Т. Пчг. Я ́ ить не ло́шать, 
бат, волоци́ть не бу́ду на себе́. ЛЕШ. 
Лбс. Ны́ньце да та́м фсё ́ ить свойо́: то ́
иш шэ́рьсьти, то ́ изо льну пре́ ́ли да 
тка́ли. ОНЕЖ. Прн. Охо́тники-то, оне ́
ить накола́чивают их (лыжи) шку́рой 
лося́, што́бы не та́к кати́ло фперё́т-
то, а вза́т не ка́тица, оне ́ фсе хи́т-
росьти зна́ют. ШЕНК. Трн. Бы́л ить 
деколо́н приво́жэн, так мне ́ не дос-
та́лся. ЛЕШ. Рдм. В-Т. УВ. Вдг. Врш. 
Кчм. КАРГ. Нкл. КОН. Твр. КОТЛ. Фдт. 
КРАСН. Нвш. ЛЕН. Пст. ЛЕШ. Плщ. Смл. 
Тгл. МЕЗ. Длг. ПИН. Ср. УСТЬ. Брз.  

2. Союз. Соединяет части слож-

ного предложения, выражающего 

причинно-следственные отношения; 

так как, потому что, поэтому. Ср. 

еть² во 2 знач., как¹ в II.3 знач. По 
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пути́нам-то я ́ не ходи́ла, робя́та идь 
бы́ли дак. МЕЗ. Длг. [А почему ночью 
косили?] – А потому ́ што жара ́ да 
ну́да-та, идь жоря́т о́воды-ти. ПИН. 
Вгр. Ну, любо́вь не любо́вь, я ́ дак по 
ду́росьти вы́шла, ду́маю: на́до жэ, 
мне девятна́дцать ле́т, ить на́о за́-
муш! УСТЬ. Бст. 

ИУ́ДА (ИЮ́ДА), -ы, м. 1. Иуда 

Искариот, предавший Христа, один 

из двенадцати апостолов. Ср. ю́да. 
Иу́да-то взя́л да и заве́шался на оси́ны. 
НЯНД. Стп. …спра́шывали жыды ́ у 
Иу́ды: не ви́дел, Иу́да, и́стиного Хри-
ста́? (фольк.) ПИН. Ёр. // Персонаж за-

говоров, восходящий к Иуде Искарио-

ту. Шел Волоам, нес нож себе для 
ран, шел Иуда, нес веревку давиться, 
летела черная птица в реке топиться. 
Волоам зарежется, Иуда удавится, 
птица утопится, а раб(а) Божий (имя) 
не возьмет греха ни от веревки ни от 
ножа, ни от воды, ни от яда, ни от ды-
ма, ни от огня, ни от других зол. Во 
имя Отца и Сына и Святого Духа. 
Аминь (фольк. запись). ПИН. Ёр. Мо-
литва Ангелу Хранителю. Ангел, мой 
хранитель, спаситель мой избавитель, 
спаси меня, сохрани меня, укрой пла-
щеницей своей от врагов моих, девяти 
девятижды от взгляда ирода и от дел 
иуды, от хулы всякой, напраслины, от 
острия в темноте, от яда в сосуде, от 
грома и молнии, от гнева и наказания, 
от льда и огня, от черного дня... 
(фольк. запись). ПЛЕС. Пч. 

2. Местночтимый святой Иуда 

Конещельский*. Ср. ю́да. Иу́да там 
йе́сьть ф Конеще́льйе, о́н бо́льшэ по 

                                                           
* Инок Ущельского монастыря, основав-

ший в XVII (или XVIII) в. пустынь на р. 
По́пьюге, притоке Мезени. 

жыво́тным. ЛЕШ. Цнг. / ИУ́ДА ТРО-
ФИ́МОВИЧ. Ср. ю́да тропи́нович 
(см. ю́да). Иу́да Трофи́мовичь, помо-
ги ́ – йе́сли коро́ва потеря́лась. ЛЕШ. 
Цнг. // Поклонный крест, поставлен-

ный в честь Иуды Конещельского. А 
свекро́ва посули́лась отвесьти ́ к 
Иу́ды йево́. ЛЕШ. Кнс. 

3. Во мн. Люди, исповедующий 

иудейскую религию. Ср. жид во 2 

знач. Бо́х со́здал зе́млю, Бо́х со́здал 
ре́ки, во́ды, расьти́тельный ми́р и 
люде́й: правосла́вныйе и иу́ды. Иу́-
ды-то йево ́ (Христа) пойма́ли да за-
му́чили. Пу́сьть иу́т на смолу ́ пере-
де́лают. УСТЬ. Сбр. // Предатели. 

Иу́ды не ве́ровали, они бы́ ́ ли иу́ды, 
настоя́шшыйе иу́ды. УСТЬ. Сбр. 

4. Бран. Робо́т не́ту, де́ти ма́лыйе, 
э́ка беда. Ф Сою́зе-то (СССР) ничё ́
не пло́хо бы́ло, робо́т мно́го. Э́то фсё ́
дья́вол Йе́льцын переверну́л, сотона́, 
иу́да! Э́то веть наха́льством про́сто 
набра́ли, ста́ли богачи́. Бы́ло ма́ло-
ма́льски, та́к и на́до бы́ло жы́ть. 
ПИН. Ср. ▭ Мужское имя. Э́тот Ию́-
дин, э́тот Ро́дин – про́звишшо. 
Ию́дины, де́д бы́л Иу́да. КАРГ. Ух. 
◊ ИУ́ДУ (ИЮ́ДУ) ПО́МНИТ (ПО́М-
ЛИТ). О чем-н. очень старом, древ-

нем. Пе́ць-то Иу́ду по́млит. Ста́ршы-
то робя́та не по́мнят, ско́лько йе́й 
(печи) годо́ф, она ́ вить йещё Ию́ ́ ду 
по́мнит. КОН. Хмл. 

ИУ́ДАЛЕЦ, -льца, м. Экспресс. 

Человек, потерявший веру в Бога, без-

божник. Ср. ерети́ ́ к во 2 знач. Йейо ́
(церковь) разори́ли. Нашли́сь иу́даль-
цы! А ку́мпол-от сруби́ли. КАРГ. Ар. 

ИУ́ДОВНА, -ы, ж. Женское от-

чество от имени Иуда. Ак вот ба́ба 
была ́ Пара́нья Иу́довна, ак пото́м йе́й 
свезли ́ в инвали́дный до́м. ПИН. Нхч. 
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ИФА́Л, -а, м. Мужское имя. В 

сочет. ИФА́Л ДА МА́РФА. О супру-

жеской паре. Ху́до жы́ли, о́чень 
ху́до фсё вре́мя жы́ли. Фсё ́ как Ифа́л 
да Ма́рфа. Кто ́ не расхо́дица – как 
Ифа́л да Ма́рфа. КАРГ. Крч. 

ИФЕ́РЕВИЧ, -а, м. Прозвище 

мужчины. Махоня́не – воробйи́, во-
робйи́, климофщя́не – поташы́, пота-
шы́, а ф Козло́ве ребя́та хорошы́, на 
Моро́зове Ифе́ревичь Ива́н... 
(фольк.) КАРГ. Ус. 

ИХ¹, мест. сущ. 3 л. мн. ч. Они. 
Ср. и́хние, и́хные (см. и́хной в 3 

знач.). В им. п. – их. В Арха́нгель-
ском их хо́дят – ф шаля́х сьвети́стых 
(цыгане). ЛЕШ. Лбс. И́х хоро́шая 
па́ра, мы ́ к и́м за мя́сом хо́дим. 
ХОЛМ. БН. А зде́сь, наве́рно, на Се́ве-
ре комары́-те, или везьде ́ их йе́сь? 
ПИН. Яв. Ба́пка! Там каки́йе-то ка-
мешки́! А для чево йи́ ́ х, я ́ не зна́ю. 
О́н ф корзи́ну взя́л и в око́шко (меж-
ду рамами) накла́л. КРАСН. Прм. Йи́х 
тепе́рь ишьче́зли (кукушки). КАРГ. Ус. 
В род. п. – и́ха. Ну, бу́ем моли́ть йи́ха. 
ПРИМ. ЗЗ. Когды ско́ ́льско, лё́т, тогды ́
потко́вывают и́ха (лошадей). ПИН. Ср. 
Газе́ль привезла ́ бы и́ха. И́ха вопще ́
о́чень ма́ло держа́ли по дере́вне, ма́ло 
ко́з держа́ли. И отва́дили мы и́ ́ ха (ста-
рух) тогда́, когда ́ ввели пла́ ́ту, сна-
чя́ла-то беспла́тно бы́ло (смотреть на 
танцы в клубе), а пото́м ввели ́
два́цать копе́ек. КРАСН. БС.  

ИХ², мест. притяж. 3 л. мн. ч. 

Принадлежащий им или относящий-

ся к ним. Ср. и́хной в 1 знач. Фсе по́-
мерли и́х мужовья́. ВЕЛЬ. Лхд. Но их 
свя́сь не долгове́чьна была́: Са́ша – 
сра́зу на фро́нт. ОНЕЖ. ББ. Ви́ш, За-
мя́тины прийе́хали, дефци́шка и́х тут 
побежа́ла. ОНЕЖ. Прн. Са́ма мла́чь-

ша, люби́мка (любимица) и́х. ХОЛМ. 
Сия. По их де́душкам однофами́ль-
цы, вро́де как сро́цтвенники. ШЕНК. 
ВЛ. И́х колхо́з бы́л са́мый пе́рвый, 
э́ти выселе́нци. КОН. Хмл. Жэла́ньйи-
цо и́х испо́лнилось, пережы́ть э́то 
фсё ́ не смогла́, молода́я гру́ть исто́м-
ленная, розры́ф се́рца – она ́ померла ́
(фольк.). КАРГ. Крч. ВИЛ. Трп. КОН. 
Влц. При противопост. Молё́на – 
э́то ла́сковойе сло́во, в и́х дере́вне, а 
у на́с – ме́зонька, жэла́ннушка, я́гот-
ка, ребё́нка так называ́ли. УСТЬ. Дмт.  

ИХ³, межд. Восклицание, изда-

ваемое при пляске. И́хаю да плешу́: 
Йи́х! Йи́х! УСТЬ. Сбр. 

И́ХАТЬ, -аю, -ает, несов. При 

пляске издавать восклицание «Их!» 
Попля́шэм-попля́шэм и пове́ртимся, 
и́хайем. В-Т. Вдг. И́хаю да плешу́: 
Йи́х! Йи́х! УСТЬ. Сбр. 

И́ХАХАНЬЕ. См. И́ХОХАНЬЕ. 
И́ХАХАТЬ. См. И́ХОХАТЬ 
И́ХНЕЙ. См. И́ХНОЙ. 
И́ХНОВ, -а, -о, мест. притяж. 

То же, что и́хной в 1 знач. Столы ́
то́жэ йи́хновы. ПРИМ. ЗЗ.  

ИХНО́ВА, -ы, ж. (ИХНО́ВО, -а, 
ср.). Топоним. Назв. рыболовной то-

ни. Ско́лько та́м за Ихно́вой, за 
Ильйи́нский мо́х? Йе́сть Ко́рга – то-
ня́, Орло́ф, Медве́жйа тоня́, Са́вьин, 
Ря́пусьйе, Мо́кра Губа́, Ва́рница, 
Ихно́во, Сосно́во – к мая́ку Чешме́н-
скому, Шы́дрова река́, выхо́дит с 
Шы́дрова о́зера. ПРИМ. ЛЗ. 

И́ХНОЙ (И́ХНЕЙ), -ая (-яя), -ое 
(-ее), мест. 1. Притяж. 3 л. мн. ч. 

Принадлежащий им или относящий-

ся к ним; их. Ср. и́нной², их², и́хнов, 
и́хов, и́хой, и́шной. Наволо́ки – та-
ко́й лу́к, носа ́ таки́йе, сеноста́ф 
ы́хной. ЛЕШ. Клч. Во́н сы́н-то и́хний 
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ф телевизо́ре – йево́ный и йейо́ный. 
УСТЬ. Стр. Я свою ́ ́ посу́ду фсю дёр-
жу́, а веть фсё должно йи́ ́ хно бы́ть. 
ПРИМ. ЗЗ. И́хня ба́бушка была ́ за мои́м 
брата́ном. ПИН. Чкл. Э́то и́хная пе́сьня, 
се́верная. ВИН. Кнц. Я ́ не вяжу́сь в 
йи́хню жы́сь. ХОЛМ. Гбч. Она ́ сейця́с-
то, в йи́хно вре́мя э́ти пе́сьни-от пе́ли, 
в йи́хно вре́мя. МЕЗ. Бч. И пото́м на-
ли́ть молока чю́ ́ ть-чю́ть. Э́то на и́хно 
усмотре́ньйо. ПИН. Яв. ПОВСЕМЕСТНО. 

При противопост. Йи́хни обно́ски, а 
мойи ́ обно́фки. МЕЗ. Сн. А я свою́ ́ -то 
коро́ву не та́к храни́ла, как и́хню. ПИН. 
Нхч. Ты мои ́ ́ поташшы́ла, я ду́мала – 
и́хны. ВИЛ. Трп. С йи́хного ро́ду в на́ш 
ро́т – зна́цит, сва́тья. ЛЕШ. Рдм. Э́то уш 
и́хнейе цэрко́внойе де́ло, а не на́шэ 
мирско́йе, когда во́ ́ду освещя́ть. ПРИМ. 
Ннк. Полови́на-то Герма́нии на́ша, а 
полови́на и́хна, так они ́ в на́шэй 
ця́сьти жыву́т, кото́ра к на́м при-
пи́сана. ОНЕЖ. Лмц. Навё́рстывают, 
пи́шут, штоп не оцта́ть, така ́ уш, 
ви́дно, у ни́х у́чясь, на́ша – языко́м че-
са́ть, а йи́хна – писа́ть. ПИН. Яв. На́шы 
выхо́дят за и́хных, а и́хны за на́шых. 
ХОЛМ. Ннк.  

2. В роли сущ. Что-н., принадле-

жащее или относящееся к ним. Вот 
попе́й ця́ю с на́ми – гошшу ́ на 
и́хном. ПИН. Ёр. Я ́ уш не тро́ну йи́х-
ного. МЕЗ. Дрг. А стара́йтеся до́ма го-
то́вить, не йе́ште и́хнего, они то́ ́ко 
де́ньги нажыва́ют. КРАСН. ВУ. На 
гря́тке не ху́жэ бу́ди и́хнего земля́, а 
карто́шка у ни́х крупня́я. ВИЛ. Трп. 
Оне ́ фсю зи́му оджы́ли, а на ́ весну 
пошли́, и́м ста́ли возвращя́ть э́то 
и́хно, што оне ́ там коро́в зда́ли в Мо-
скве́, дак э́то, ф колхо́зе. УСТЬ. Снк. 
Моя жы́ ́ зьнь уш потрудня́йе и́хного. 
КАРГ. Влс. ВИЛ. Пвл. ПИН. Ср. При 

противопост. Я ́ на свои́, не и́хно пи-
ла́-йе́ла, а свойо́. ПИН. Ёр. Сначя́ла 
и́хно вы́молотим, пото́м подё́м свойо ́
молоти́ть. ЛЕШ. Тгл. Лу́цце на́м 
свойо ́ постро́ить, чем и́хне дожы-
да́ть. ЛЕШ. Вжг.  

3. Во мн. и́хные, и́хние. В роли 

сущ. Они. Ср. их¹. Никуды ́ и не про-
ходи́ли, с поро́га постойе́ли, повыги-
ба́лись, ну́, пото́м к йи́хним сходи́ли, 
та́м посиди́ли. КОН. Твр. / ДО И́ХНА. 
До них. Намы́лась? – Намы́лась, я ́ до 
йи́хна мы́лась. ЛЕШ. Блщ. / НА И́Х-
НОМ. Как у них. Ср. по-и́хному. На 
и́хном – за́фтрак, обе́т, па́вжна, у́жна. 
ЛЕШ. Клч. / ПРИ И́ХНОМ. При них. А 
при йи́хном ликвиди́рованы йи поля́, 
йи пресла́. ЛЕШ. УК. // В род. п. В от-

личие от того, как у них. Ба́бушка, у 
тебя хо́лодно, про́тиф ы́хнево у ни́х 
тепло́. КОН. Твр. Небойки́йе робя́та, я ́
бы йи́хного бойчя́йе была́. КОН. Твр. А 
робо́тала я кре́пче и́хнево. ВЕЛЬ. Сдр. 
Он мно́го и́хнего бо́льшэ зна́ет. УСТЬ. 
Стр. Даг бо́ле и́хнева наноси́ла, зара́с 
принесла ́ зобе́ньку по́лную. ВЕЛЬ. Лхд. 
◊ И́ХНАЯ СО́ВЕСТЬ. Их вина, на их 

совести. Не помо́гут, дак и́хна со́весь 
бу́дет, как хотя́т. ПРИМ. Ннк. ◊ И́ХНЯЯ 
ВО́ЛЯ. То же, что ◊ и́хное де́ло. Ну́, 
йи́хня во́ля, йи́хня вла́сь – ка́ждой 
свойо́. ПРИМ. Ннк. ◊ И́ХНОЕ (И́ХНЕЕ) 
ДЕ́ЛО. Никого не касается, кроме 

них. Ср. и́хняя во́ля. Не зна́ю, ка́к они ́
жы́ли, э́то и́хно де́ло, а как сосе́т он 
хоро́шый. ПРИМ. Ннк. По На́ди йешо ́
хорошо ́ угосьти́ла, ну, я ́ хоте́ла бы по-
цсказа́ть-то, што не на́до вина́-то (на 
поминках), она ́ веть младе́нец, ну, 
де́ло йи́хно. ПИН. Яв. Мо́жот, сюда ́
прийе́дут, мо́жот, не́т – де́ло йи́хнейе. 
УСТЬ. Стр. А быва́ли, и ф положэ́нийе 
де́лаюця, да э́то де́ло и́хно, по со-
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гла́сию. КРАСН. ВУ. Шли про́ ́тив Бо́га, 
а тепе́рь ф цэ́ркофь пошли́. Де́ло и́хно. 
ЛЕШ. Вжг. Йи́хно де́ло, де́ва, уш нице-
во ́ не зна́й. ВЕЛЬ. Длм. МЕЗ. Бч. Длг. Лбн. 
ПИН. Штг. ХОЛМ. Сия. ◊ ПРИ И́ХНЫХ 
ГЛАЗА́Х. В их присутствии. При 
йи́хных глаза́х потону́л. ЛЕШ. Смл. 

И́ХОВ, -а, -о, мест. притяж. 3 л. 

мн. ч. То же, что и́хной в 1 знач. Да 
то́жо йи́хоф па́рень. КРАСН. ВУ.  

И́ХОЙ (ИХЕЙ), -ая (-ья), -ое (-ье), 
мест. притяж. 3 л. мн. ч. То же, что 
и́хной в 1 знач. В и́хом до́ме загоре́ло. 
МЕЗ. Лмп. Вот сестра моя́ ́ , а тут и́ха 
до́чька. ОНЕЖ. Клщ. У и́хой сестры ́ из-
бу́шэчька хоро́ша, ту́т поро́зна. МЕЗ. 
Цлг. И́ха ба́йна худа́. МЕЗ. Крп. Йи́хи 
голу́бушки прилете́ли. ШЕНК. ВП. Ка́к 
ты найе́лась из ы́хой (староверов) 
ца́шки, та́к уш фсё́, замиршчё́на. ПИН. 
Ср. У и́хого до́ма и стои́т. ВИЛ. Трп. 
Пи́теро ребя́т, ма́ти-то уш умерlа и́ ́ ха. 
Он нашто ма́ ́ленький, о́н во и́ху при-
ро́ду, в А́ни-то Руса́новой. Пуска́й на 
здоро́вья пи́шут, Бо́х с тобо́й, и́хйа ро-
бо́та така́я, э́то мы ́ фсё лепе́цем, мы́-то 
бу́дем фсё тору́сить. ВИЛ. Пвл. 

И́ХОЛАЖА, -и, ж. Топоним. 

Назв. деревни. И́холажа – дере́вня, де́-
вять киломе́троф оцсю́да. КРАСН. ВУ. 

И́ХОЛЬНЕМА, -ы, ж. Топоним. 

Назв. мыса. Пото́м И́хольнема, Мо-
ги́льник, пото́м Филимо́нский, Паху-
ро́фский, Прилу́цький. ПИН. Ср. 

ИХО-ХО́, межд. Восклицание, 

издаваемое невестой и ее подруж-

ками при голошении на девичнике и 

на свадьбе. ШЕНК. Ктж. 
И́ХОХАНЬЕ (И́ХАХАНЬЕ), -ья, 

ср. Голошение невесты на девичнике 

и на свадьбе, когда она охает, вос-

клицает ихо-хо́. С прицё́тыма, с и́ха-
ханьйом. Фсё и́ ́ хаханьйо. ШЕНК. Ктж. 

И́ХОХАТЬ (И́ХАХАТЬ), -аю, 
-ает, сов. Голосить на девичнике и 

на свадьбе, охая, восклицая ихо-хо́. 
Неве́ста и́хахала. ШЕНК. Трн. Я ́ в за-
му́жйо шла́, так три ́ неде́ли и́хахала. 
Наме́тят деви́цьник – де́вушка со 
свои́ма подру́шкима и́хахайет до жо-
ниха́, а жони́х прийе́дет – и за сто́л. 
На деви́цьнике де́фки-то и́хахали. 
И́хахали – и упадну́т. И́хахают, при-
чита́ют. Неве́ста пла́чет, и́хахайет. 
И́хахают, фсё ́ з ба́тьком и́хахат и с 
тобо́й, к ка́жному сло́ву и́хахат. И я ́
бы ста́ла с не́й и́хахать. ШЕНК. Ктж.  

ИХРЁМ, -а, м. Мужское имя Еф-

рем. Ихрё́м Макси́мовичь. КАРГ. Лкшм. 
ИХТЁВКА, -и, ж. То же, что 

ихтио́лка. МЕЗ. Дрг. 

ИХТИО́ЛКА, -и, ж. Лекарство 

на основе дегтя, ихтиоловая мазь. 
Ср. ихтёвка. Я ́ ихтио́лкой фсё ́ трала́, 
ско́лько э́той ма́зи перетрала́, не да́й 
бо́х! ВЕЛЬ. Блг. Начина́т красьне́ть, 
пото́м она ́ назрева́т, получя́еца бе́ла 
голо́вочька, пото́м сама ло́ ́пнет, их-
тио́лкой пома́жут, она ́ и запрохо́дит. 
ОНЕЖ. Тмц. МЕЗ. Дрг. 

И́ЦА, -и, ж. Имя легендарной 

княгини, основательницы д. Та́мица. 

И йещё ́ слыха́л таку ́ леге́нду, а 
мо́жэт, и пра́вда: бу́тто бы йе́хала 
книги́ня И́ца, попа́ли в у́стьйе на́шэй 
реки́, но ввиду за́ ́мороскоф при-
шло́сь постро́ить до́м. То вот э́та 
са́мая книги́ня и сказа́ла: «Та́м», и 
выхо́дит, э́то «та́м И́ца» – Та́мица. 
ОНЕЖ. Тмц. 

И́ЧКНУТЬ, -ну, -нет, сов. Из-

дать громкий звук. Ср. и́чнуть, ка-
бу́кнуть. Йи́цькнуть. КАРГ.  

И́ЧКО, -а, ср., ласк. Яйцо, яичко. 
И́чько вобью́, крошэни́нки накрошу́. 
ВЕЛЬ. Сдр.  



 243 ИШ 

 

 

ИЧКО́ВЛЯНКА, -и, ж. Жи-

тельница деревни Ичко́во. Ка́к вот 
вас фсе́х ичько́вленок на за́понь го-
не́ли, ф пла́тьйицах бе́леньких. 
ХОЛМ. БН. 

ИЧКО́ВО, -а, ср. Топоним. Назв. 

деревни. Про́пша, Копачё́во, дере́вня 
Ичько́во. За реко́й Казе́ньшына, 
Ко́жанская, да́льшэ вни́с – Ичько́во 
Копачё́фского сельсове́та, за Обо́кшэй 
ва́ша после́дняя – Зелё́ная. В Ичько́-
во пойе́хали фсе подру́шки. В 
Ычько́во ра́ньшэ прийе́дут, по ма́-
тери фсе́х зна́ли, по обли́чью узнава́-
ли. ХОЛМ. БН. 

И́ЧНИЦА, -и, ж. Кушанье, при-

готовленное в печи из яиц и молока. 

Ср. яи́чница. Йи́цьниця – поджа́рит 
я́иць. УСТЬ. Снк. Накладу́т молоко ́
све́жо да пре́сно, во́т ы бу́дёт йи́шь-
ниця. ЛЕШ. Ол. Йи́сьницу сварю́. Два 
йейца ́ вобью́, молока ́ размеша́ю и ф 
пе́чьку. ШЕНК. Ктж.  

И́ЧНУТЬ, -нет, сов., безл. Раз-

даться грому, загреметь. Ср. зау́р-
кать в 4 знач., и́чкнуть. Гроза ́ боль-
ша ́ была́, и уби́ло коро́ву. Кре́пко 
и́цьнуло. Гро́м гри́нул, да прире́зали 
на ме́сьте. ПИН. Нхч. 

ИШ, част., союз и вводн. сл. 1. 
Част. указат. Употр. для указания 

на что-н., происходящее в момент 

речи; вон, вот, смотри, взгляни, ви-

дишь. Ср. виш в 1 знач., и́ш-ко в 1 

знач., и́ш-косе в 1 знач. И́ш, травы ́
понесли ́ како ́ бере́мё, на зво́з-от. 
ЛЕШ. Ол. Иш, на ця́шы ско́лько со́ру 
нальну́ло. ЛЕШ. Плщ. А и́ш, патро́н-
от како́й-то новомо́дной у тебя́! ВИЛ. 
Слн. И́ж, жыво́т вы́перло фперё́т ост-
ря́йе – дак у тебя па́ ́рень (родится). 
ВЕЛЬ. Пкш. И́ш у меня ба́ ́ня сведё́на, 
и́ш! МЕЗ. Бч. И́ж, загоре́ла каг за́лпом! 

МЕЗ. Мсв. Вот полете́ли жаравы́, и́ш 
реву́т! КОТЛ. Збл. Э́то и́ш, кабы́ть, 
Фё́дорова. А сево́дни, ви́ш, ве́тер 
шыпко́й, сиця́с ве́тру кабы́ть-то не́ту, 
и́ш, со́лнышко взошло́, ви́ш. ПИН. Яв. 
Э́то рукомо́йка, умыва́льник-от ы́ш. 
ЛЕШ. Вжг. Пи́ть хо́чет, ви́дно (кошка), 
и́ш, к фля́ге! ЛЕШ. Цнг. Брз. Рдм. Смл. 
В-Т. УВ. ВИН. Кнц. КАРГ. Ус. КРАСН. 
Прм. МЕЗ. Сфн. ОНЕЖ. АБ. ПИН. Ёр. Нхч. 
Слц. Ср. ПРИМ. Лпш. Пшл. ХОЛМ. Сия. 
ШЕНК. Ктж. Трн. Шгв. В сочет. с вот 

(от), вон. А коси́м вот ы́ш, каки́ми 
ко́сками. ЛЕШ. Кб. Вот ы́ш, где за-
ро́ды-те, петна́цать домо́ф стоя́lо. Вон 
ы́ш, дефцё́нка бежы́т. И́ш вон така ́
спеца́льна жаро́вня. Вот и́ш вон, на 
рогу опе́ ́ть стойи́т (серп месяца), 
опе́ть пого́да бу́дет суха́я. Ак вот и́ш, 
изорваlа́ся, ушыва́lа. ВИЛ. Пвл. От 
ы́ш, коробо́к и опшы́т, са́ргой и 
большо́й ко́роп опшыва́ют. ЛЕШ. 
Плщ. У меня и́ ́ ш вот ту́т осе́лось, из-
ба́-то уш векове́сьна, быва́т, сто ́ го-
до́ф. ПИН. Яв. Фе́дя-то мужы́к, и́ш 
вот, на ка́рточьке. ЛЕШ. Кнс. Рдм. 
Шгм. В-Т. УВ. ВИЛ. Трп. ПИН. Нхч. Яв. 

2. Част. указат. Употр. для при-

влечения внимания к факту, собы-

тию, лицу, о которых идет речь; 
смотри-ка, видишь ли, знаешь ли, 

вот ведь. Ср. виш во 2 знач., гли́-ко 

в 1 знач., и́ш-ко во 2 знач., и́ш-косе 

во 2 знач., и́ш-кось в 1 знач., и́ш-ко-
ся в 1 знач., и́ш-ко-то в 1 знач., и́ш-
ко-ты в 1 знач., -и́ш-то. И́ш, поми-
на́йет кто́-ле. ЛЕШ. Рдм. И́ш, з ба́зы 
то́жэ ходи́л стре́ливал медве́дя, то́жэ 
обра́нил йего́. ЛЕШ. Лбс. И́ш, моло́т-
ка роди́ла ма́льцика, на йего ду́ ́шу-то 
(землю) даю́т. ЛЕШ. Вжг. Фсе ́ убежа́-
ли, а о́н, и́ш, очюди́лсе оди́н. ЛЕШ. 
Блщ. Бы́ли подва́лы называ́лись. А ф 



ИШ 244  

 

 

подва́лах и́ш цё, погреба́. МЕЗ. Сфн. 
Ра́ньшэ-то два́цеть да пя́ть ру́блей да 
была́, да тепе́рь-то и́ш, фсё́ це́ны-ти! 
МЕЗ. Длг. Йе́ль-то, йи́ш, жэсто́кая, а 
та ́ (пихта) мя́конькая така́я. И́ш-от, 
на языке́, пото́м доскажу́. ВИЛ. Пвл. 
Слн. Трп. В-Т. Тмш. ВИН. Брк. Мрж. Уй. 
КАРГ. Ар. Лкшм. Ус. Хтн. КРАСН. КГ. 
Прм. КОТЛ. Збл. ЛЕН. Пст. ЛЕШ. Брз. Кб. 
Клч. Кнс. Ол. Пст. Смл. УК. Шгм. Юр. 
МЕЗ. Аз. Ез. Лбн. Мд. Мсв. Рдм. Свп. Цлг. 
ОНЕЖ. АБ. ПИН. Врк. Ёр. Квр. Лвл. Пкш. 
Ср. Шрд. Штг. Яв. ПРИМ. ЗЗ. ЛЗ. Лпш. 
Сзм. УСТЬ. Брз. Дмт. Сбр. Снк. Стр. 
ХОЛМ. БН. Сия. Члм. ШЕНК. ВЛ. Ктж. 
Шгв. В сочет. с вот (от), вон, дак, 

да, а, ак, и, уж. Вот ы́ш, што бы́ло в 
войну! Она и́ ́ ш вот, поста́ршэ меня́, 
бойче́й ишшо́. ПРИМ. Ннк. Йе́сь злы́х 
кова́рных люде́й, фсё сама ́ да фсё ́
вот ы́ш. Дак вот и́ш вот, тепе́рь вот 
пи́шут без и́мени, узнава́й ить их та́м, 
цья ́ кака́, отку́ль она взяла́сь. МЕЗ. Длг. 
У нево ́ отец боле́т, по фсему те́ ́лу че-
шоя́, хоть Ра́я говори́т, неперехо́жэ, а 
вот иш! МЕЗ. Лбн. Ак wот ы́ш, у 
сьwекро́фки-то не науци́lась, а у цю-
жо́во-тъ уци́lась. Да вот ы́ш, Пе́те цет-
вё́ртой го́т пошоу́ ̆ , а йему́-то и́ш вот 
ы́ш! И́ш ы во́семь дак, не́т дак, до де-
вети́-то уш на́до сиде́ть-то. И́ш уш ка-
ка́я ста́lа ко́жа-та. ВИЛ. Пвл. От и́ш, 
ка́шу каку ́ наверну́ла, не пропада́ть! За 
гриба́ми хо́дят, дак и́ш. ВИЛ. Трп. Так 
вот ы́ш, сама́-то собо́й жы́ть незамог-
ла́. МЕЗ. Бч. Ба́бушке икну́лось, так и́ш, 
передра́зьнивайет! ПИН. Нхч. Ак ы́ш, 
опеть хо́лот ста́л – я то́жэ забрала́сь ф 
фуфа́йку, э́тто та́к ы студи́т, дак ы фу-
фа́йку оде́ла. ПИН. Яв. А и́ш вот, куда ́
йейо ́ в Росто́фску о́блась ки́нуло. 
ШЕНК. Ктж. Шгв. ЯГ. ВИН. Брк. Кнц. Слц. 
КАРГ. Лкшм. ЛЕШ. Брз. Клч. Лбс. Плщ. 

Рдм. Шгм. МЕЗ. Аз. Кд. Мсв. Свп. Сфн. Цлг. 
ПИН. Ёр. Квр. ПРИМ. Ннк.  

3. Част. усилит. Употр. при сло-

ве, которое логически выделяется, 

подчеркивается. Ведь, ну и. Ср. виш 
в 3 знач., е́к, ить в 1 знач., и́ш-ко в 3 

знач., и́ш-косе в 3 знач., и́ш-кось во 

2 знач., и́ш-кося во 2 знач. И́ш пого́-
да-то, ве́тер-от шы́пко берё́т. Сьне-
гова́-то вода ы́ ́ ш хороша́! О́н йево ́
ыш захвати́w, дак уш и по доро́ге-то 
и́ш ташшы́w. ВИЛ. Пвл. Ба́пки бы 
фста́ли, што у на́з в дере́вне робо́ты 
не́т, сказа́ли бы: и́ж бесты́дники! И́ш 
тяжэло́ – не́т? ПИН. Нхч. Мно́го чело-
ве́к веть вы́такал, вы́резал, замки ́ не 
держа́ли – гости́ниця гости́ниця и 
йе́сь – зала́жывать нать фсё́, и́ш сво-
лота́! ЛЕШ. Вжг. Ко́лька и́ш мака́л, 
ры́бу вы́хлебал. ЛЕШ. Шгм. Война ́
была́, и́ш война́, фсе́м была ́ война ́
уш. МЕЗ. Длг. Ак я ́ по-пеця́тному и 
списа́ла, шо́бы, и́ш, поня́тне. ПИН. 
Яв. Врк. Ёр. Кшк. Ср. ВИЛ. Слн. КАРГ. Ар. 
Клт. Крч. Ух. КОТЛ. Збл. КРАСН. Прм. 
ЛЕШ. Блщ. Ол. Смл. Цнг. МЕЗ. Аз. Бч. 
Лбн. Свп. ОНЕЖ. АБ. Тмц. ПРИМ. Лпш. 
Ннк. УСТЬ. Брз. В сочет. с ведь, ить. 
Слова́-те каки́йе, пристава́ют новы ́
веть. Веть ы́ш новы ́ ребё́нку-то при-
ста́ли! ЛЕШ. Вжг. И́ш, а напре́дено-то 
и́ш веть сколь не то́нко (очень тон-
ко)! И́ш wеть кака́я сулема́, немо́жно 
отодра́ть! Ку́шайте-ко пе́нку, и́ш 
веть фку́сна! ПИН. Яв. А Велико-
ни́да-то стря́пает веть и́ш, за стреп-
нё́й. И́ш ить она ́ густа́я у меня ́ дос-
пе́lась. И́ш веть веть! Не ве́рит, што 
э́стоко рабо́тают! ВИЛ. Пвл. ЛЕШ. Брз. 
Пст. ПИН. Нхч. ХОЛМ. Прл. 

4. Част. усилит. Употр. при вы-

ражении удивления, восхищения, не-

доумения, возмущения, негодования. 
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Ср. виш в 5 знач., гли́-ко во 2 знач., 

и́ш-ко в 4 знач., и́ш-косе в 4 знач., 
и́ш-кось во 2 знач., и́ш-кося во 2 

знач., и́ш-кото во 2 знач., и́ш-коты 
во 2 знач. И́ш како́й ма́льцик баско́й 
бе́гайет! ВИЛ. Пвл. И́ш вы грамо́тны! 
МЕЗ. Кд. И́ж доро́ги настро́йили 
ка́менны! МЕЗ. Длг. И́ж ба́пка-то, фсё 
зна́! Э́тово не ду́мали да не ожыда́ли 
тако́го вре́мя. А тепе́рь и́ш, до́жыли 
до цего́! ПИН. Яв. Лентё́ха, и́ш, пере-
верну́лась! И́ж доро́га, вы брели́, 
пробрели́, шы́пко занесlо ́ там у Са́-
вицеф-то, там ве́к свой зано́сит. ВИЛ. 
Пвл. И́ш на реки́-то сево́дня – во́ло-
сом не ве́нет, ти́хо, тишына ́ кака́. 
ЛЕШ. Лбс. Вжг. Кб. Кнс. Смл. В-Т. Тмш. 
МЕЗ. Аз. Бкв. В сочет. с местоиме-

ниями и местоименными наречиями 

како́й, э́кой, как, так, куда́, доку́да, 
ско́лько (сколь). Сео́дни и́ш, пого́тка 
баска́я, погуля́ть-то мо́жно, wе́сеlо 
и́ш как. А моlоды́йе-те веть и́ш 
ско́лько па́ло, с ра́ком-то. Гря́тка и́ш 
сколь короте́нька (длинная) – долга́, 
мно́го. И́ш како́, ницео ́ не ви́жу от 
соу́ ̆ нышка-то. ВИЛ. Пвл. И́ш у меня ́
како́й споко́й. МЕЗ. Дрг. Иш како и́ ́ мя 
вы́копали, не нашли ру́ ́ских-то имё́н. 
Не та́к ыш я ́ сказа́ла. МЕЗ. Бч. И́ш как 
омма́нывают! Ба́бушкина ягу́шка и́ш 
куды ́ прибежа́ла. ПРИМ. ЗЗ. Иш оша-
ра́хну как! КОН. Твр. Молоко ́ доста-
ва́ть далеко́, а вы и́ш как хо́дите. 
МЕЗ. Цлг. Новы по́ ́плавни ста́вят, 
нё́вот тако́й, и она ́ нападё́т хоть ку-
да́, и́ш куды идё́ ́т, отнересьти́ця, и 
икры ́ не бу́дет. ЛЕШ. Вжг. И́ш на бе-
регу та́ ́м ско́лько дро́ф наперени-
ма́ют да домо́й стаска́ют. ВИН. Слц. 
У ма́мки двена́ццеть бы́ло (детей), 
и́ш ско́лько вы́носила! ЛЕШ. Рдм. 
Сео́дне подожжы́т, и́ш ско́лько 

те́мени! ЛЕШ. Тгл. Веть летя́т (маши-
ны) ы́ж доку́да! ХОЛМ. Сия. Гбч. Прл. 
В-Т. УВ. ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Слн. Трп. 
КАРГ. Ус. Хтн. ЛЕШ. Брз. Кб. Клч. Лбс. 
Ол. Пст. Рдм. Шгм. МЕЗ. Аз. Бкв. Длг. Ез. 
Ёл. Свп. Сфн. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. ББ. 
Тмц. ПИН. Ёр. Квр. Кшк. Лвл. Нхч. Ср. 
Шрд. Яв. ПРИМ. КГ. Лпш. Ннк. УСТЬ. 
Брз. Сбр. Стр. ШЕНК. ВЛ. Трн. / ИШ 
(ВОТ) ЧЕГО ́ (ЧТО, ВЕДЬ, КАК). 
И́ш чево́, приржа́вел, што ́ ли 
(гвоздь)? И́ш чё, пли́сень на до́сках. 
ВИЛ. Трп. Э́то лесово́с называ́йеця – 
и́ш што накла́дено! Они и́ш цео́, ре-
бя́та, прохла́дно, они ́ косьтё́р рож-
жыга́ют. И́ш вот ка́г да. Я ка́жного 
челове́ка ви́жу, кто чео де́ ́ла, вот и́ш 
веть как. ПИН. Яв. От та́к вот, ы́ш 
как! ШЕНК. ЯГ. И́ш как, та́кушки. 
ШЕНК. Ктж. И́ш штё, мой жда́нной, 
како́й ба́ской! О́й, э́та робо́та шы́п-
ко-то у меня гря́ ́зная, и́ш вот цео́. А 
она ́ (кошка) вод за йе́ти (валенки), 
йи́ш вот цево́, фсе ́ искоlупа́lа. Ак я ́
тому ́ сказа́lа, О́линому-ту, где́-то 
йе́дак, я ́ грю, о́й, гъвърю́, э́това, и́ш 
вот цео́, зайдё́т дък, забу́ду и на-
зва́ть-то. И́ш вот чё де́ ́лаця, и́ш вот, 
фсе ́ роспьйенё́хоньки. А вот и́ш цео ́
доспе́lося, за ́ три ме́сеця йейо ́ сва-
ли́lа (болезнь). Посмотри́-ко, сколь 
не ба́ско, иш чево ́ веть! Во́д бы гlа-
за́-те, да́к у меня ́ йещё и́ ́ ш чево́, мно́-
го бы я наде́lаlа. ВИЛ. Пвл. / И́Ш ТЫ! 
Схвати́л лиси́цю за хво́с, и́ш ты, 
сте́рва, попа́ла! ЛЕШ. Ол. И́ш ты фу-
люга́нка, то́лько бы што ́ подура́чить 
(играющей кошке). КОН. Твр. И́ш ты, 
коро́сьтина на носу́ – просты́ла сере-
ди ле́ ́та. КАРГ. Крч. И́ш ты, каку ́ на-
пря́ла, неумё́ха! Э́то мои ́ братья́ны – 
и́ш ты, как пьяны́! МЕЗ. Свп. И́ш ты, 
как ста́ло памяти-то, с ва́ми-то па́-
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мять-то вымыва́т. МЕЗ. Сфн. Девяно́-
ста годо́ф (артисту), та́к тресё́ца, и́ш 
ты! ВИЛ. Пвл. Про́лил – иш ты́! ЛЕШ. 
Кнс. Ма́тери, и́ш ты, оччи́тывайеца. 
Мы, и́ш ты, каки́йе рове́сницы. ПИН. 
Нхч. И́ш ты как, ба́бушка отро́била 
ужэ́. ПИН. Яв. ВИЛ. Трп. МЕЗ. Аз. / ИШ 
(ВОТ) КАК, ИШ ВОТ (И). И тё́лки с 
коро́вами хо́дят – и́ш как! УСТЬ. Снк. 
В рестора́не-то культу́рно, а у 
ба́бушки и́ш вот ка́к. Ю́лька, мне ́ не 
меша́й, я наця́ло кладу́, ма́ло веть. 
О́й беда́, и́ш вот как. И́ш вот ка́к, и́ш 
вот каки́ упра́вы-те! [Я тожэ в этом 
возрасте тонула] – Йи́ш вот, йи́ш 
вот, нероковы ́ мы с тобо́й. ПИН. Яв. 
И́ш вот! А баско́йо вре́ме-то тогда ́
бы́lо. И́ш вот-ы, и́ш вот-ы, ту ́ вот 
пря́lа, дак нецево ́ не остава́lось. Грят, 
шумя́т, штё Та́ня худа́я, боле́lа – а вот 
и́ш, ъш – и умерlа́. ВИЛ. Пвл. / При 

обозначении слишком большого 

(реже – малого) количества чего-н. 

Ср. и́ш-ко в 4 знач., и́ш-косе в 4 

знач., ох. О́н воро́чят ы́ш каки́йе 
де́ньги да! И́ш дочео ́ ребя́т-то было 
(много)! И́ш опе́ть пы́ли-то, машы́на 
прошlа́, дак о́х! А бутыу́ ̆ ка-то и́ш 
нынь кака́ – двена́цъть ты́сець (доро-
гая)! А веть ы́ш ско́лько на́до! ВИЛ. 
Пвл. И́ж беру́т де́ньги, до Ме́логоры 
пя́ть кило́метров – два́цеть пя́ть руб-
ле́й! Щяс ы́ш поле́й-то, фсе поля ́ за-
пустошо́ны. МЕЗ. Аз. Ра́ньшэ тра-
ви́нки не ́ было – фсё гла́ть: и́ш тра-
вы́-то (много)! ОНЕЖ. Трч. О́, и́ш, уш 
ты где ́ была ́ (много где)! ПИН. Нхч. А 
веть вот моло́деньки-те посажо́ны 
(заключенные), домо́й захотя́т (сбе-
гают), у ни́х ума́-то и́ш (мало)! Ты ́
вить и́ш кака́я, фсё ́ ладо́м ведё́ш. 
ПИН. Яв. В магази́не-то и́ш посноб-
жа́лся! Я ́ с Ма́шэй была и́ ́ ш кака ́

полню́шшая. ЛЕШ. Шгм. / ИШ КА-
КО́Й. Очень плохой, нехороший. Не 
кричи́, и́ш како́й! КАРГ. Ус. И́ш кака́, 
заподли́зывалась! МЕЗ. Бкв. Ба́бы-то 
колотли́вы (завистливы), и́ш кака ́
моло́тка! ЛЕШ. Брз. Я́, э́тта, и ужа́х-
нулась! – и́ш кака́, не уплати́ла 
де́ньги, бы́тто и не зна́ла ницё́! ЛЕШ. 
Лбс. А́, разё́на! Вулка́н, цы́ць! Я ́ те-
бя́! И́ш како́й! КОТЛ. Хрт. ПИН. Ёр. 
Кшк. / ИШ ЧЕГО́! Смотри, надо же, 

как много (мало). И́ш цео ́ ребя́т! 
ПИН. Яв. О́й, кака ́ поlоса ́ дожьдя́-то, 
йи́ш чео́! И́ш цео́, мате́рьйо-то! И́ш 
цео ́ у на́с собо́роф-то, су́мок-то! У́й, 
у́й, и́ш цево́, дру́г за дру́шку схва-
та́лися да поузў ́т (тараканы)! Не-
мно́го йево жа́ ́ть-то, йи́ш чево́, шу-
тя́шшэ то́лько, шутя ́ наросlо́. И́ш 
чео́, и́но фся ́ фспоте́ла! И́ш чео́, ну́, 
робя́та, как накрошы́lо (град)! И́ш 
цео ́ воды́-то ста́lо! Иш чео́, веть они́ 
э́то перед дожжо́м они́! ВИЛ. Пвл. 

5. Част. усилит. Даже. Ср. а́жно 
во 2 знач., ин² во 2 знач. Йе́то я веть 
и́ш не зна́ю, назва́ть-то ка́к. ВИЛ. Пвл. 

6. Союз противит. А, но. Ср. ан², 
да в 1 знач., дак в 11 знач., йно¹. Я 
ду́мала, у миня фсё ́ ́ заткну́ло – иш 
не́т, ишшо вы́ ́ прыснуло. УСТЬ. Стр. 

7. Союз условный. ИШ... ДАК... 
Если... то... Друго́й вон зацеlа́ – на́-
до, и́ж занела́сь, дак на́до опре́сьти, 
ху́до ли, добро́ – на́до стара́ця. Дава́й 
э́тто, заткнё́м э́тто (дверь), и́ш пой-
дите́, даг заткни́те! ВИЛ. Пвл. И́ш каг 
зду́майет, даг зде́лайет. ВЕЛЬ. Пкш.  

8. Междом. Надо же, ты смот-

ри, гляди-ка, ну и ну! Ср. иш-ко в 6 

знач. Кыса́ха, куды́?! И́ш! ПИН. Ёр.  
9. Вводн. сл. Может быть, мо-

жет, возможно, разве что. Ко́ньци-
ця по́зно, дак ы по́зно прийи́дё, в деся́-
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том, ыш, ве́цера. ПИН. Яв. А тепе́рици 
цеwо́, гру, где ́ вы хоушшо̆ ́ву-то ю́пку 
возьмё́ш? Йейо ́ и негде ́ ни ку́пиш! 
Ыш, у каки́х у стари́нных у каки́х, дък 
сохрани́lася ю́боцька, ак шы́пко wеть 
ма́lо, ре́тко. ВИЛ. Пвл. / ИШ БЫТЬ. 
Вроде бы, кажется. И́ж быть, роз-
баси́ть хо́цет (улучшиться погода), 
да не мо́жэт. Э́то со́лнышко, быва́ло, 
вы́глянуло. ПИН. Нхч.  

ИША́. См. ИЩА́. 
ИША́К, -а́, м. О человеке, кото-

рый много и упорно работает. У 
йе́й веть ту́т му́ш о́й како́й иша́к 
был, роботя́щий. КАРГ. Ар. Фсю 
жы́сь иша́цила, веть иша́к бы́л! 
ВЕЛЬ. Сдр. / КАК ИША́К (ИШАКИ́) 
(РО́БИТЬ, РОБО́ТАТЬ). Выполнять 

тяжелую физическую работу. Ср. 

иша́чить в 1 знач. Ро́била как иша́к. 
ПРИМ. Ннк. Как йишаки ро́ ́били. С 
то́й робо́ты не бу́деш бога́той, бу́деш 
горба́той. ПИН. Ср. Ну сеця́с та́к ы не 
робо́тают, как ра́ньшэ рабо́тают, 
ра́ньшэ как йишаки́. ПИН. Яв. / КАК 
ИША́К. О покрытом грязью, запач-

канном человеке. Придё́м, как ишаки́, 
ф са́жэ. КРАСН. Чрв. ◊ КАК ИША́К НА 
ВО́ЛЕ. Беспорядочно, бестолково. А 
пото́м апара́ты появи́лись, ту́т-то по-
чю́ствовали во́лю ма́ло-ма́льски, че-
лове́ками ста́ли. А то бро́дим, как 
ишаки ́ на во́ле! ПИН. Штг. 

ИША́НИХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. возвышенности. Иша́ниха, на 
Иша́ном холме́. Та́м Журави́хи, 
Больша́я огоро́да, Золото́й хо́лм, 
Ке́рбышы, Чи́томолка, Иша́ниха. 
МЕЗ. Аз. 

ИША́НОВ, -а, -о. Топоним. В 

назв. возвышенности. Ср. иша́ной, 
иша́нской. Вот пря́мо-то идё́ш, пе-
рейдё́ш через ру́чей, и та́м Иша́ноф 

хо́лм уви́дите, там кре́ст стойи́т. 
Иша́ноф-то ви́дно з дере́вни. У Иша́-
нова холма́, тут ла́герь ско́лько годо́в 
жыру́йет. МЕЗ. Аз. 

ИША́НОЙ, -ая, -ое. Топоним. В 

назв. возвышенности. Ср. иша́нов. 
Кре́ст, зовё́цца Иша́ный хо́лм. Иша́-
ниха, на Иша́ном холме́. На Иша́-
ном-то холме бы́ ́ ли? Во́т Иша́ный 
хо́лм, там, где лесо́чек, на уго́рышке. 
Кто́-то говори́т Иша́ный, а кто́-то – 
Южа́ный, што о́н, мол, на ю́ге. У 
Иша́ного холма ́ оддыха́йет детвора́, 
хо́лм Иша́ный сла́вицца, фсе́м в окру́-
ге нра́вицца. МЕЗ. Аз. / ИША́НОЙ 
КРЕСТ. Поклонный крест, стоящий 

на Ишаном холме. Моли́тву-то я зна́ю 
«Кресту ́ твойему́…». И на кресту ́
Иша́ном моли́тва напи́сана. МЕЗ. Аз. 

ИША́НСКОЙ, -ая, -ое. Расту-

щий на возвышенности, на Ишан-

ском холме. Иша́нский мо́х 
приме́шывают к хле́бу, а эвакуйи́ро-
ванныйе – кле́вер, фку́сный он тако́й, 
там фсё ́ жэ слади́мось. МЕЗ. Аз. ▭ 
Топоним. В назв. дороги. Ср. иша́нов. 
У ла́геря была Иша́ ́нска доро́га была ́
меш поля́ми. МЕЗ. Аз. 

ИША́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 

Экспресс. 1. Много и тяжело рабо-

тать. Ср. вытяга́ться в 8 знач., 

дуть в 10 знач., еша́чить, жи́лить-
ся¹, кабали́ть во 2 знач., как 
иша́к... ро́бить... (см. иша́к). Дале-
ко ́ не ходи́ла, не́когда бы́ло, то ́ сено-
ко́с, то ́ зерно́. Фсё ́ на рабо́те то́лько 
иша́чили, бес про́дыху. ВИН. Уй. До 
шэсьти́десяти ломи́л, иша́чил. ОНЕЖ. 
АБ. Та́к што мы ́ йещё в во́зрасьте 
свойо́м иша́чим не ху́до. ВЕЛЬ. Пкш. 
Фсю жы́сь иша́цила, веть иша́к была́. 
ВЕЛЬ. Сдр. Та́к она иша́ ́чит. У на́с хле́-
боф не́ту, ни чя́ю, ничево́. ЛЕШ. Кнс.  
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2. Кого. Заставлять выполнять 

тяжелую физическую работу. До 
пя́тово-то кла́са нас иша́чили фсю́ 
войну́-то: наво́с вози́ть, борони́ть по-
ля́, си́лос вози́ть да фсё́, на сеноко́с 
уго́нят. УСТЬ. Бст. 

И́Ш-КА. См. И́Ш-КО. 
И́Ш-КА-ТО. См. И́Ш-КО-ТО. 
И́Ш-КО (И́Ш-КА), част., союз 

и междом. 1. Част. указат. Употр. 

для указания на что-н., происходя-

щее в момент речи. Вон, вот, смот-

ри, взгляни, видишь. Ср. иш в 1 знач. 

Тут ы́ш-ко, кака́я ложы́на. И́ш-ко, 
и́ш-ко, опе́ть греми́т! В-Т. Грк. Тут 
шчэпы́-то, и́ш-ко, навалё́но! И́ш-ко, 
де́тко мне ры́пки нанё́с – пе́стышы, 
йе́льчики, ешчо ́ не по́рота (не потро-
шёна). ЛЕШ. Блщ. И́ш-ко вы́рудила 
ру́ки! ЛЕШ. Рдм. И́ш-ко, вить ра́мы не 
заме́рзли, кака́я краса́! ПИН. Яв. Мы ́
прийе́хали ф Северодви́нс, я фсё ́ ́
говорю́: «Фо́ня, и́ш-ко, и́ш-ко». Э́то – 
ты ви́диш, во́т ви́диш, «и́ш-ко». И́ш-
ко дак. Ви́диш-ко, што ́ тебя ́ окру-
жа́йет круго́м. Ра́ньшэ говори́ли 
«и́ш-ко» – сло́во я ва́м како́йе ска-
за́ла! В-Т. Сгр. Вдг. МЕЗ. Аз. В сочет. с 

да, вон. Да и́ш-ко, виш, пари́т, а вить 
не кипи́т. ПИН. Яв. А вон и́ш-ко, по-
шла ́ коси́ть да воро́четь. ЛЕН. Лн.  

2. Част. указат. Употр. для при-

влечения внимания к факту, собы-

тию, лицу, о которых идет речь. 
Смотри-ка, видишь ли, знаешь ли, 

вот ведь. Ср. иш во 2 знач. И́ш-ко, 
бо́ле у на́с моро́шка по цёты́ре го́да 
не рожа́йеце. ЛЕШ. Ол. Водо́й-от, и́ш-
ко, ме́лет ме́льница. ЛЕШ. Вжг. И́ш-
ко, кака ́ у на́з зима ́ была́: вода ́ ф 
коло́ццах мё́рзла! В-Т. Заозерье. МЕЗ. 
Длг. И́ш-ко, кака́я-то ны́ньче безра-
бо́тица, ра́ньшэ-то никако́й безрабо́-

тицы не ́ было. В-Т. Сгр. Слова ́ вот, 
ы́ш-ко, ра́зныйе. В-Т. Грк. Приберу́, 
да пу́сь со́хнет, а то до́жж-от па́л, 
и́ш-ко. ПИН. Нхч. И́ш-ко, дава́й, ба́-
бушка тибе ́ по мо́ды зацё́шот. ПИН. 
Яв. В сочет. с вот, вон, ак. Тут 
на́шы де́тки-ба́пки жы́ли, вот ы́ш-ко. 
Вот и́ш-ко, вро́де должна тё́ ́пла по-
го́да бы́ть. В-Т. Сгр. Ак и́ш-ко: де́вять 
челове́к сиди́м за столо́м цяю́йем. 
ПИН. Нхч. Ак ы́ш-ко, Серё́га у меня ́ и 
не йеу́ ̆ . ПИН. Яв. 

3. Част. усилит. Употр. при сло-

ве, которое логически выделяется, 

подчеркивается. Ведь, ну и. Ср. иш 

в 3 знач. А сейця́с и́ш-ко, сироты ́
не́ту, и́ш-ко хорошо́! Грипка́ми – сы-
ройе́шками йещё ́ хоте́ла угосьти́ть, 
забы́ла, закупи́лась и́ш-ко. ПИН. Нхч. 
Боско́м ходи́ли, ни на ́ ноги и́ш-ко, 
ницёго́. В-Т. Грк. В сочет. с ведь. Я 
ба́бушку ак веть трёхле́тней по́мню, 
и́ш-ко веть! ПИН. Ср. Да э́то из-за де-
те́й мно́го зна́цит. И́ш-ко веть при-
шло́сь-то, ма́ло веть та́к прихо́диця, 
о́й, го́рё-го́рё! И́ш-ко вить, на́до жэ! 
ПИН. Яв. ▭ В сочет. с местоиме-

ниями и местоименными наречиями 
как, како́й, ско́лько (коль), куды́. А 
се́йгот и́ш-ко ле́то како бы́ ́ ло! ПИН. 
Нхч. И́ш-ко, ка́к измо́рщилась да. На-
воло́коф-ти не хвата́ло, скота бы́ ́ ло 
мно́го, а тепе́рь на у́лицэ ско́лько 
травы мо́ ́жно накоси́ть, и́ш-ко 
ско́лько травы́! В-Т. Сгр. У меня и́ ́ ш-
ко как вы́болел па́лец. А насеко́мых-
то и́ш-ко, ско́лько наобре́зывалося. 
ПИН. Нхч. У Ма́рфы-то и́ш-ко куды ́
припё́рло! ЛЕШ. Юр. И́ш-ко, коль 
ма́ло грипко́ф-то, ведь бы́ла це́ла 
корьзи́на. ПИН. Яв. Вот и́ш-ко, 
ско́лько фо́рмоф. ЛЕШ. Тгл. Вот ы́ш-
ко, ско́лько у́чяце. ЛЕШ. Рдм. Се́мь 
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се́сьтер бы́ло да два бра́ ́та – и́ш-ко 
то́лько (столько) фсего́, ба́пка-то фсё ́
пригова́ривала: бы́ло се́мь, да не 
хвати́ло фсе́м. ПИН. Слц. Вре́мя-то 
и́ш-ка ско́лько! ПИН. Ср. А та́м и́ш-ко 
ско́ко огне́й! ЛЕШ. Рдм. В-Т. Вдг. 

4. Част. усилит. Употр. при выра-

жении удивления, восхищения, недо-

умения, возмущения, негодования. Ср. 
иш в 4 знач. И́ш-ко, што бы́ло ишшо ́
на на́шых века́х! И́ш-ко, вы́дут на 
пе́ньсию, кобы́лы каки́! В-Т. Вдг. И́ш-
ко, во́де кора́блик, бу́дё ф ска́ске. 
Бы́ло нас во́семь, и́ш-ко! В-Т. Грк. И́ш-
ко, ка́к лю́бит тебя́, дак цярапа́. ПИН. 
Яв. / При обозначении слишком боль-

шого количества чего-н. Ср. иш в 4 

знач. И́ш-ко жы́ру у тебя́! ПИН. Врк. У 
меня и́ ́ ш-ко жы́ру-то! В-Т. Сгр. За ре-
ко́й-то и́ш-ко навали́ло ле́су! ЛЕШ. Лбс. 
Тут шчэпы́-то и́ш-ко навалё́но! Но́не 
и́ш-ко зара́бливают, а мы́?! ЛЕШ. Блщ. 
Э́то семья бра́ ́та Андре́я, и́ш-ко 
дете́й-то! И Са́шка-то у́мер Аваку́-
моф, и́ш-ко люде́й-то померло́! МЕЗ. 
Длг. И́ш-ко, другу ́ сторо́нку (тетра-
ди) ужэ пи́ ́ шэт! ЛЕШ. Вжг. 

5. Союз цели. Только, лишь, лишь 

бы. До заму́жья бы́ло ль (вдове), и́ш-
ко бы дете́й да сохрани́ть да воспи-
та́ть. А у меня ́ робя́та никуда ́ не 
быва́ли, фсё то́лько ка́г бы и́ш-ко чё-
го ́ припасьти́. В-Т. Вдг.  

6. Междом. Надо же, ты смотри, 

гляди-ка, ну и ну! Ср. иш в 8 знач., 

и́ш-косе в 5 знач., и́ш-косе-ко, и́ш-
кося в 4 знач., и́ш-ко-ты в 3 знач. 
И́ш-ка, ну́-ко, кото́ры у не́й до́цери-
то? ВИЛ. Пвл. Дак во́т, и́ш-ко, зна́ш че-
го́? В-Т. Сгр. Фсё́, и́ш-ка! ВИН. Мрж. 

И́Ш-КОСЕ (И́Ш-КОСИ), част. 
и вводн. сл. 1. Част. указат. Употр. 

для указания на что-н., происходя-

щее в момент речи. Вон, вот, смот-

ри, взгляни, видишь. Ср. иш в 1 знач. 
А я и́ ́ ш-косе, фсё вы́шоркала. ВИН. 
Брк. И́ш-косе, ся ́ осыпи́лась (ягода). 
ПИН. Врк. И́ш-косе, она ́ как ростяну́-
ласе. ЛЕШ. Лбс. И́ш-косе, рису́нки 
ба́бушкины. ПРИМ. ЗЗ. 

2. Част. Употр. для привлечения 

внимания к факту, событию, лицу, о 

которых идет речь. Смотри-ка, ви-

дишь ли, знаешь ли, вот ведь. Ср. 

иш во 2 знач. За Сухи́м, и́ш-косе, 
Подго́рьйо бы́ло. И́ш-косе, занесё́т, 
и вы́йти немо́жно. Здря ́ я пусьти́л – 
и́ш-косе, што ме́ ́ста убира́ть! ЛЕШ. 
Блщ. Ма́тери и́ш-коси, сидя́т са́ми. 
ЛЕШ. Плщ. А о́н и́ш-косе, то́жэ веть 
войну ́ прошо́л. МЕЗ. Аз. Я ́ роди́ла 
мё́ртвого, и́ш-косе, я ́ пора́то пла́ка-
ла. В-Т. Сгр. В сочет. с вот. Вот и́ш-
коси, не говори́т, што меня ́ туд за-
крыва́ют, завя́зывают. МЕЗ. Аз.  

3. Част. усилит. Употр. при сло-

ве, которое логически выделяется, 

подчеркивается. Ведь, ну и. Ср. и́ш в 

3 знач. Па́ня и́ш-косе толста́, а на пе-
ка́рни робо́тат. ЛЕШ. Ол. И́ш-косе на-
бью́т, руба́хи отпа́ривают – кро́фь 
прильнё́т, прильнё́т к те́лу-то фсё́. 
ЛЕШ. Лбс. Я ́ холо́дной воды ́ напила́сь – 
даг жыво́т и́ш-косе бу́лькат. ЛЕШ. Блщ.  

4. Част. усилит. Употр. при вы-

ражении удивления, восхищения, не-

доумения, возмущения, негодования. 

Ср. и́ш в 4 знач. Я ́ посьтира́ла, а не 
линя́т нисколё́хонько – и́ш-косе 
э́тта! ЛЕШ. Вжг. И́ш-косе, ку́шаньйе 
како ́ нагото́вит. Убежа́л и не зна́л, 
куды ́ убежа́л, а и́ш-косе, где вы́пал! 
Фпова́л – то́жэ ска́жут: и́ш-косе, фсе 
фпова́л легли́! ЛЕШ. Лбс. А тепе́рь 
йи́ш-косе, как вода ́ наро́т перели-
ва́йецца. Лю́ди-то на по́жни, а ты ф 
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пальте́, йи́ш-косе, зи́мнем. ЛЕШ. Блщ. 
Ол. УК. В сочет. с ак, вот, так. Ак 
ы́ш-косе, навиду то́ ́нут. Ак ы́ш-косе! 
Дак вот йи́ш-косе, они ужэ ́ ́ и биле́ты 
взя́ли. ЛЕШ. Блщ. Тепе́рь уш се́мьдесет, 
так и́ш-косе, ско́лько годо́ф та́тке-то у 
меня́? Но́ву постро́или (больницу), так 
и́ш-косе, сожгли зэ́ ́ки-те. ЛЕШ. Рдм. В 

сочет. с местоимениями и место-

именными наречиями како́й, как, ку-

да́, ско́лько. И́ш-косе, како́й водено́й 
(дождь)! ЛЕШ. УК. Дак вот ы́ш, фчера ́
был де́нь без дожжа́, а сево́дня и́ш-ко-
се како́! И́ш-косе́, рука ́ кака́. ЛЕШ. Лбс. 
И дво́йо, два то́ ́жо сы́на-то бы́ло, и 
оди́н вод зза́ди за оццё́м (умер), то́жо 
на головы ́ повлия́ло, вот и́ш-косе ка́к. 
И то́жо у́мёр. МЕЗ. Длг. И́ш-косе, кака ́
беда́-то! Йи́ш-косе, како ста́ ́до на-
пу́сьтят, когда ́ я жывотново́дом жыла́. 
И́ш-косе, кака ́ молоде́ць – сё́ помы́ла! 
До́ма-то и́ш-косе ско́лько бы́ло на-
ро́ду! Ни́жной калидо́р на́бран, на-
кра́шон, как пове́ть, и́ш-косе, 
ско́лько мы́ть! ЛЕШ. Блщ. Фсю жы́зь 
жы́л до́ма, а вот и́ш-коси куда ́
уйе́хал! МЕЗ. Аз. / При обозначении 

слишком большого количества че-

го-н. Ср. иш в 4 знач. И́ш-косе 
ба́нок! ЛЕШ. Рдм. Во́т ы́ш-косе их 
ту́т! МЕЗ. Длг. В ызвозе ́ я сё йе́зьди-
ла, одны ́ да други ́ натя́гиваш 
(штаны). Омора́жывались и́ш-косе 
(сильно)! ЛЕШ. Блщ. 

5. Междом. Надо же, ты смот-

ри, гляди-ка, ну и ну! Ср. и́ш-ко в 6 

знач. У сы́на остали́ци оста́лись – 
скоропости́жно у́мер. И́ш-косе! А ф 
прода́жу-то – йи́сь-косе! МЕЗ. Длг.  

И́Ш-КОСЕ-КО, междом. То 

же, что и́ш-ко в 6 знач. Не попада́т 
(рыба), не попада́т ска́зывают, цё́рт 
зна́т. О́, и́ш-косе-ко! ЛЕШ. Рдм. 

И́Ш-КОСИ. См. И́Ш-КОСЕ. 
И́Ш-КОСЬ, част. 1. Указат. 

Употр. для привлечения внимания к 

факту, событию, лицу, о которых 

идет речь. Смотри-ка, видишь ли, 

знаешь ли, вот ведь. Ср. и́ш во 2 

знач. У та́тька рука ́ была́, и́ш-кось, 
поло́мана. В-Т. Грк. На́а йе́хать, ы́ш-
кось, со́рок кило́метроф. В-Т. Вдг.  

2. Усилит. Употр. при слове, ко-

торое логически выделяется, под-

черкивается. Ведь, ну и. Ср. и́ш в 3 

знач. В сочет. с како́й. И́ш-кось, ка-
ко́й вы́тянулся! ЛЕШ. Рдм. 

И́Ш-КОСЯ (ИШ-КОСЯ́), част. 

и междом. 1. Част. указат. Употр. 

для привлечения внимания к факту, 

событию, лицу, о которых идет 

речь. Смотри-ка, видишь ли, знаешь 

ли, вот ведь. Ср. и́ш во 2 знач. И́ш-
кося, мы ́ цего ́ выду́мывам, фотогра-
фи́ровать ця́йницёк, самова́рницёк. 
МЕЗ. Длг. И за́муш шли́, одева́льници 
бра́ли, и́ш-кося. МЕЗ. Длг. И́ш-кося, 
кто ́ чюжы́йе, Москва прийе́ ́хали. 
ЛЕШ. Рдм. Де́фка, и́ш-кося, ва́с-то 
Ви́тька взя́л. ЛЕШ. Кнс. 

2. Част. усилит. Употр. при сло-

ве, которое логически выделяется, 

подчеркивается. Ведь, ну и. Ср. и́ш 

в 3 знач. Платоф-то йещё мно́го, и́ш-
кося! МЕЗ. Аз. В сочет. с ко́лько. 
И́ш-кося пы́ли ко́лько, то́лько пыли́т 
свою ́ избу́, ко́поть одна́! ЛЕШ. Вжг.  

3. Част. усилит. Употр. при вы-

ражении удивления, восхищения, не-

доумения, возмущения, негодования. 

Ср. и́ш в 4 знач. И́ш-кося, как обра́тно 
тру́дно ста́ло. ЛЕШ. Рдм. И́ш-кося – 
фсё ́ росказа́ла, помога́л Ива́н, мне́-ко 
сы́н. ЛЕШ. Лбс. У́гольйо не на́до – и́ш-
кося, жы́сь кака́! ЛЕШ. УК. И́ш-кося 
како́й скла́т – фсё ́ на него сру́ ́блено. 
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МЕЗ. Кд. МЕЗ. Длг. ПРИМ. ЗЗ. В сочет. с 

вот. Вот и́ш-кося, а я ́ одна́-оди-
нё́хонька жыву́. МЕЗ. Длг. Я ́ пря́мо 
пла́чю, каки де́ ́ти наря́дны, оццэ́й 
не́ту, дак вот и́ш-кося вот ка́к! МЕЗ. 
Аз. / При обозначении слишком боль-

шого количества чего-н. Гляди́, иш-
кося ́ песку ско́ ́лько насади́ло, а за ре-
ко́й опя́ть сры́ло ско́лько! ЛЕШ. Рдм. 

4. Междом. Надо же, ты смот-

ри, гляди-ка, ну и ну! Ср. и́ш-ко в 6 

знач. [Зачем они купили второй 
дом?] – А кто прийе́ ́дет – посто́й 
держа́ть. У́, и́ш-кося! Пото́м на дро-
ва вы́ ́ пилят. ЛЕШ. Рдм. Цё́-то вот ы́ш-
кося! ЛЕШ. УК. 

И́Ш-КО-ТО (И́Ш-КА-ТО), 
част. 1. Указат. Употр. для привле-

чения внимания к факту, событию, 

лицу, о которых идет речь. Смотри-

ка, видишь ли, знаешь ли, вот ведь. 

Ср. иш во 2 знач. А у на́с ма́ма, и́ш-
ка-то, за́муш не хоте́ла, фсё пря́тала-
се. ПИН. Нхч. 

2. Усилит. Употр. при выраже-

нии удивления, восхищения, недоуме-

ния, возмущения, негодования. Ср. 
и́ш в 4 знач. Што ́ топи́ть, и́ш-ко-то! 
В-Т. Грк. Вра́ць-то весь изьдиви́лся. 
И́ш-ко-то я́! И́ш-ко-то, та́к приве-
ло́сь! ПИН. Нхч. 

И́Ш-КО-ТЫ, част. и межд. 1. 
Част. указат. Употр. для привлече-

ния внимания к факту, событию, 

лицу, о которых идет речь. Смотри-

ка, видишь ли, знаешь ли, вот ведь. 

Ср. иш во 2 знач. А ту́т и́ш-ко-ты, 
шы́римсе. МЕЗ. Цлг. И́ш-ко-ты, я ́ бы-
ла где́ ́? В-Т. УВ.  

2. Част. усилит. Употр. при вы-

ражении удивления, восхищения, не-

доумения, возмущения, негодования. 

Ср. иш в 4 знач. И́ш-ко-ты, э́то у ни́х 

(в Европе) ищё моро́зы! А ту́д бы 
они ́ заме́рзли, ищё ́ в на́шэ вре́мя се-
ця́с. ПИН. Яв. В сочет. с ведь. Э́то 
веть и́ш-ко-ты, веть ка́к это фсё ́ тво-
ри́ця, ну́! И́ш-ко-ты вить, на у́лицу-
то не нато́пиш. И́ш-ко-ты веть, оша-
ле́ть на́до! И́ш-ко-ты вить, ка́к не 
подвезло́! Вот и́ш-ко-ты веть, каки́йе 
парази́ты! И́ш-ко-ты вить! ПИН. Яв. 

3. Междом. Надо же, ты смот-

ри, гляди-ка, ну и ну! Ср. и́ш-ко в 6 

знач. Как оно ́ называ́йецца? И́ш-ко-
ты! Ищё где ́ вот ко́жух де́лали – и́ш-
ко-ты, ка́к называ́йеца? В-Т. УВ. [Я 
ничего купить не смогла] – И́ш-ко-
ты! И́ш-ко-ты, иньтере́сно!  

И́ШНОЙ, -ая, -ое, мест. при-

тяж. Относящийся к ним; их. Ср. 
и́хной в 1 знач. По и́шним деревня́м 
нигде ́ не быва́ла, не йи́зьдила, кро́ме 
свои́х Синико́в дак. УСТЬ. Снк. 

И́Ш-ТО, част. Част. указат. 

Употр. для привлечения внимания к 

факту, событию, лицу, о которых 

идет речь. Смотри-ка, видишь ли, 

знаешь ли, вот ведь. Ср. иш во 2 

знач. В сочет. с вот (от), так. А 
ле́том вот и́ш-то, по у́lоцьке по-
хо́диш, тепlо ́ да везьде́. ВИЛ. Пвл. От 
ы́ш-то, де́фка, от ы́ш-то, я ́ и забы́ла, 
шо жэ э́то росска́зю, ну а те ́ слова́-те 
уж зна́ш дак ы. МЕЗ. Бч. Са́ша Не́ма-
ноф, в го́роде врацё́м ро́бил, так и́ш-
то, и уби́ли! ПИН. Нхч. 

ИЩА́. См. ЕЩА́. 
ИЩЁ. См. ЕЩЁ. 
И́ЩЕВИЦА, -и, ж. Топоним. 

Назв. сенокосного угодья. Сердови́к, 
Вели́кий, Зимни́к, Поско́тина – 
по́жни фсё, и Пути́лофци, И́шшови-
ца. Беломо́шница, Заруче́вница, 
пото́м како́й-то там Криве́ць, И́шшэ-
вица и Ква́ть – по́жни. ПИН. Трф.  
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ИЩУКО́ВО, -а, ср. Топоним. 

Назв. деревни. Анфи́мова, Ищюко́во, 
Ко́ноново, Запо́льйо, Митрофа́ново, 
Го́рка, Красно́во, Давы́дово, Хар-
лу́шыно, Сперо́во, Коро́вина, Село́, 
Ко́ржа – вот э́то Заре́цьйо, во́т сколь 
деревё́н! КАРГ. Крч. 

ИЮ́ДА. См. ИУ́ДА.  
ИЮ́ДИН, -а, м. Прозвищная фа-

милия. Э́тот Ию́дин, э́тот Ро́дин – 
про́звишшо. Ию́дины, де́д бы́л Иу́да. 
КАРГ. Ух.  

ИЮ́ЛЬ, -я, м. Второй летний 

месяц года, июль. Ср. ию́ля. Се-
во́дня зьде́сь, за́фтра та́м пра́зьник – 
называ́ют ыю́ль «пья́ный ме́сяц». 
В-Т. Сгр. В посл. Подоспе́т трава ́ – 
ию́ль ле́то начина́йет. ЛЕН. Кнс. У 
на́с фсе ́ и говоря́т: ию́нь ишшо ́ не 
ле́то, а ию́ль – ужэ ́ не ле́то. ПИН. Нхч. 

ИЮ́ЛЬСКОЙ, -ая, -ое. Происхо-

дящий в июле. Тепе́рь как ию́ль 
ме́сяц, ию́льско ве́дрийе. ХОЛМ. Гбч. 

ИЮ́ЛЯ, -и, ж. То же, что 

ию́ль. За э́тот ме́сяц, за ию́лю, не 
принесли ́ (пенсию)? ПИН. Чкл. 

ИЮ́НЕЦ, -ньца, м. То же, что 

ию́нь. О́н тё́плый, ию́нец. ОНЕЖ. Лмц. 
ИЮ́НЬ, -я, м. Первый летний 

месяц года, июнь. Ср. ию́нец. В 

посл. У на́с фсё ́ и говоря́т: ию́нь 
ишшо ́ не ле́то, а ию́ль – ужэ ́ не ле́то. 
ПИН. Нхч. 

ИЮ́НЬКА, -и, ж. Кличка коровы. 

Черно́ха, Пестро́ха. Кра́сна з бе́лым – 
э́то Пестро́ха, Ию́нька. ПРИМ. Ннк. 

ЙНО¹, союз противит. Но, одна-

ко. Ср. иш в 6 знач. Наприме́р, меня ́
три но́ци дави́ло. Ну как нава́лица на 
тебе́, неце́м шэвели́ть не мо́ш, то́ль-
ко на́до спроси́ть, к ху́ду ле, г добру́, 
йно я э́тово не суме́ла спроси́ть. 
Домово́й веть у ка́ждого йе́зь в дому́. 
МЕЗ. Сфн. 

ЙНО². См. ИНО́³. 
ЙНО³. См. ИНО́⁴. 

 

____ К ____ 

К* (КО), предлог с дат. п. 1. 
Употр. при обозначении места, рядом 

с которым, в непосредственной бли-

зости от которого располагается 

что-н.; у, возле, около. Ср. во́дле, из-
за в 8 знач., о, о́коло. Та́м у меня ́ боль-
ша́я изба ́ г доро́ге-то. ВИЛ. Пвл. Он 
вы́просился жы́ть, кварти́ру нашли ́ к  

                                                           
* В некоторых говорах (в Каргопольском, 

Коношском, Плесецком р-нах) предлог к 
может произноситься как [т] перед после-
дующими к (т кому́, т ку́рочкам, т коро́-
вушке) или х (т хле́ву, т хозя́ину) или как 
[д] перед последующим г (д Га́ле). 

реки́. ЛЕШ. Вжг. Тако́й круто́й бе́рек к 
реке́. КАРГ. Влс. Г бе́регу-то ме́лко, а к 
нему ́ перебредё́м и полоска́м. ЛЕШ. 
Смл. К э́той стороне ́ был мо́ст на зйо́м. 
Комары́, о́й каг жужжи́т к у́ху, пиш-
чи́т. КАРГ. Лкшм. Кото́ро к пеци ́ – вы́-
сохло. МЕЗ. Длг. Не ве́шай ко крова́ти, 
выки́нывай ф се́ни. ПРИМ. ЗЗ. Ста́ю 
ра́ньшэ ста́вили г до́му: идё́ш – та́м 
и ста́я. ВИЛ. Пвл. Кто ме́сто отку́пит,  
тово ́ к це́ркви хоро́нят. КРАСН. ВУ. У 
меня ́ хозя́ин похоро́нен к ру́цью. 
КАРГ. Ар. Наде́лают сусе́ки, што́бы 
одно ́ ко друго́му не меша́лось. ПИН. 
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Врк. Влт. В-Т. Сфт. ВЕЛЬ. Длм. Пжм. 
ВИН. Зст. Мрж. ВИЛ. Трп. КОН. Твр. 
Хмл. ЛЕШ. Рдм. Шгм. ОНЕЖ. Хчл. / При 

повторе сущ. (мест.) указывает на 

нахождение лиц, предметов близко 

друг к другу. Де́фка г де́фке ся́дем да 
пе́сни пойо́м. В-Т. Врш. Бе́гают, выля́-
гивают, как кобы́лы, жо́па г жо́пе. 
ШЕНК. ЯГ. А таку ло́ ́тку шйу́т из 
йо́лок, бока дру́ ́к ко дру́шке пришы-
ва́ют, на гво́сь беру́т. ЛЕШ. Кб. / При 

повторе сущ. (мест.) указывает на 

особое качество или приумножение 

чего-н. А щя́с-то у коухо̆ ̆ ́зах не па́шут 
хле́п, а ра́ньшэ здава́ли зерно ́ г зерну́. 
Копе́йка к копе́йке – ка́жну бережо́ш. 
ВИЛ. Пвл. Но́вость к но́вости! ОНЕЖ. 
ББ. Фсё одно ́ ́ к одному́, и фсё ́ зёрно́м. 
В-Т. Сгр. // При указании на место, с 

которым непосредственно соприка-

сается что-н; на. Руба́ха прия́тна к 
те́лу-то. КАРГ. Лкшм. Оде́жа тверда́я, 
жо́ская, а катко́м прокота́йеш, дак 
бу́дет она мя́ ́конькая к те́лу-ту. В-Т. УВ. 

Опя́ть кольну́ло к по́пе, фсё ́ налипа́т. 
ОНЕЖ. ББ. У́тром фстава́т, плато́к к 
шэ́йе привя́жэт – и пошо́л. ПРИМ. Ннк. 
Ле́том ребя́та на лошадя́х, коло-
ко́льчики к уша́м. ВИН. Тпс. К себе ́
надева́ют, дак каг бати́ст, ра́ньшэ ба-
ти́сты бы́ли веть. ПЛЕС. Кнз. Не́ту та-
ла́ну (таланта) – не пришйо́ш к сара-
фа́ну (пословица). КАРГ. Клт. В-Т. 
Врш. Сгр. ВИЛ. Трп. // При указании на 

предмет, плотно прилегающий к че-

му-н., подходящий по размеру. Ср. за 
в 1 знач. А э́то ку́зоф, о́н ко спине ́
хорошо́, и я́годы не мну́ца. КРАСН. 

ВУ. Трёпа́ла была ́ деревя́ная, зде́лана 
к ноге́, и трепа́ли. КАРГ. Ус.  

2. При указании на место, по на-

правлению к которому осуществля-

ется движение, действие. Ср. до в 1 

знач. Я ́ уш вы́гостила, на́дь г до́му. 
НЯНД. Стп. Нае́рно, обе́дник (ветер), к 
ю́гу привора́чиват. ЛЕШ. Блщ. Сюда́-то 
веть не спя́т, на́до ф по́wдень спа́ть 
голово́й-то, к по́wдьню спя́т. Когда ́
стро́ют, дак фсё ла́дяця к по́лдню-то 
глаза́ми-те, око́шками, штобы теп-
ля́йе. А веть та ко́ ́мната у йо́й и не к 
соу́ ̆ нышку. ВИЛ. Пвл. Та́к к со́лнышку 
итти́. ВЕЛЬ. Сдр. Де́фки, ко зво́зу ста-
нови́тес! МЕЗ. Бкв. Зы́пка вро́де как 
я́щика, г голове ́ пошы́ре. ВИН. Кнц. То-
рока́н фсё вре́мя пеха́йеца ко ́ хлебу, он 
жора́ть хо́чет. По-мо́йему, к туды́. 
ЛЕШ. Рдм. Прийе́хали ни к цему́. ЛЕШ. 
Вжг. Йе́сли (ясли) к коро́ве не хо́дят – 
коро́ва к йесля́м (посл.). КАРГ. Крч. В-Т. 
Врш. Пчг. Сгр. УВ. ВЕЛЬ. Лхд. ВИЛ. Трп. 
ВИН. Зст. КОН. Влц. КОТЛ. Збл. КРАСН. 
БН. ВУ. ЛЕН. Тхт. ЛЕШ. Лбс. Рдм. Шгм. 
МЕЗ. Длг. Кд. ОНЕЖ. Клщ. Хчл. ПИН. Влт. 
Ёр. Шрд. ПРИМ. ЗЗ. Ннк. ХОЛМ. Кпч. Сия. 
ШЕНК. ВП. УП. // При указании на лицо, 

субъект, по направлению к которому 

осуществляется движение, действие. 

Прийежжа́ла на де́нь рожде́нья ко 
Ко́ле. ПИН. Ёр. Пойду ́ д Га́ле в го́сьти. 
ПЛЕС. Врш. Я ́ фчера ́ ходи́ла ко Кла́фке. 
В-Т. Пчг. Прижы́лся к одно́й там, та́м и 
жывё́т. ПРИМ. Пшл. Схо́дим ко кро́ли-
кам упра́вить: травы да́ ́м, карто́шки 
сыро́й накрушу́. ВЕЛЬ. Пкш. А пото́м 
свози́ли ко врачя́м, нала́дили ру́ку. 
ОНЕЖ. Хчл. Она ́ к мне ́ пришла́. ПИН. 
Квр. Я ́ к йе́й давно ́ не быва́ла. КРАСН. 
БН. Спаси́бо на бесе́ды, гости́те к 
на́м. ПЛЕС. Кнз. Ужэ йе́ ́дет на хле́-
беwки, опя́ть к ма́тери ко свойе́й. 
ШЕНК. ВП. На́до вам сходи́ть к Па́шэ 
ко Сьтепа́нычю. КОТЛ. Збл. А т кому ́
жэ о́н ходи́л? КАРГ. Ар. Се́л на мото-
цы́кл, вдого́нку к О́льге. ВИЛ. Трп. К 
коро́вам не привя́зывали, а к лоша-
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дя́м, шыркуны́, тако́й ме́чик, внутри ́
пу́стой, и таку га́ ́йку или чё ́ поло́жат. 
ВИН. Тпс. Та́м знако́мых мно́го, а 
дру́к ко дру́шке не хо́дят. УСТЬ. Снк. 
В-Т. Врш. КАРГ. Нкл. Оз. КРАСН. Прм. 
ЛЕШ. Цнг. ПИН. Врк. Нхч. ПРИМ. Лпш. 
Ннк. ХОЛМ. Кпч. Сия. / В сочет. с пред-

логом от. При указании на направ-

ленность движения, действия от од-

ного объекта к другому. Ф Се-
му́шыне на ло́тках пла́вали от крыль-
ца ́ ко крыльцу́. ШЕНК. Ктж. Привя́жут 
да од до́ма г до́му верё́фку неза-
ме́тную, коле́чько стучи́т к воро́там. 
МЕЗ. Цлг. Мы ́ ищё меся́ца три ́ пробол-
та́лись – от тё́тки к тё́тке, от тё́тке к 
тё́тке. ОНЕЖ. ББ. Ра́ньшэ лю́ди оди́н к 
одному ́ ходи́ли. ВЕЛЬ. Пжм. 

3. При обозначении места, тер-

ритории, предмета, внутрь или в пре-

делы которых направлено движение, 

действие; в. Ср. в в 1 знач., до во 2 

знач. Ф Семё́нов де́нь йе́зьдили фсё ́ к 
це́ркви. КОН. Влц. Спаха́ла уш коро́ву 
и к магази́ну ушла́. ЛЕШ. Шгм. Йе́зьдят 
на за́работки туды ́ ко го́роду. ПИН. Ёр. 
К ре́ки хо́дим купа́йемся, без ума́-то 
не бреди́, глубоко ́ не бредё́м, опа-
са́йемся. ЛЕШ. Кб. Она зде́ ́шна, к Шэ́г-
масу то́лько выходи́ла (замуж), она́-то 
зьде́шна, я́-то от Шэ́гмаса. ЛЕШ. Рдм. 
Мы тепе́рь т Ка́ргополю отно́симся, а 
тогда ́ т Конё́ву, пото́м чё́-то тут 
розьйедини́ли. КАРГ. Ар. Прийе́хали 
мы ́ к Цюхаря́м, дере́вня-то Цюхари́. 
ЛЕШ. Лбс. Ницё́, фсё ́ совра́л, к семьйи ́
не пошо́л. ЛЕШ. Блщ. Цё́-то опе́ть при-
ступа́ит шы́пко г голове́. О́й, ма́ма, 
опе́ть ко́лет к се́рцю. ВИЛ. Пвл. ВИН. 
Мрж. КАРГ. Влс. Ош. Ус. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. 
Длг. Мсв. ПИН. Влт. Кшк. Трф. ПЛЕС. Кнз. 
НЯНД. Стп. ОНЕЖ. Тмц. Хчл. ПРИМ. ЗЗ. 
Ннк. УСТЬ. Снк. ШЕНК. ВП. 

4. При указании на место, где 

осуществляется какая-н. деятель-

ность. У́тром к робо́те прибежы́ш. 
ВИН. Слц. Она ́ приста́вила меня ́ к ро-
бо́ты-то. ПИН. Ёр. Уйе́хал к се́ткам 
зайе́ски направля́ть. Ф три цяса ́
йе́зьдил к се́ткам. ЛЕШ. Рдм. Но́шэна, 
носи́л к рю́жам да. Уйе́хали к мо́рю 
броди́ть броцця́ми. МЕЗ. Длг. Ко льда́м 
ушо́л пото́м (охотиться на морского 
зверя). Ушо́л ко льда́м, и поги́п. ОНЕЖ. 
Врз. К ле́су пойе́хал за коко́рами. МЕЗ. 
Дрг. Пойе́дут на свою ́ весно́фку к реки́. 
ПИН. Квр. Пока ́ г заро́ду ходи́ла – ни-
цего́. ПРИМ. ЗЗ. Она ́ к ко́ням уйдё́т, о́н 
вы́ползёт на у́лицю. ЛЕШ. Блщ. Г две-
на́ццати чяса́м то́лько к я́годам при-
шо́л. ХОЛМ. Кпч. Прошу ́ ко столу́. 
УСТЬ. Снк. В-Т. Сгр. ВИЛ. Пвл. Трп. ЛЕШ. 
Лбс. Плщ. / К СЕ́НУ (СЕНА́М). На се-

нокос. Се́мь ра́с йе́зьдила к се́ну, на 
сеноко́с. ПИН. Шрд. А ту́т не́ту хо-
зя́йки, ушли ́ к се́ну. КАРГ. Ух. На ́ лук 
к се́ну пошла́. ВИН. Слц. К се́ну 
уйе́дут на о́сень, да йешшо ́ на вес-
но́фки. ПИН. Кшк. Пойе́дёш к се́ну – 
руба́шэчька портяна́, штаны ́ портяны́. 
ПИН. Врк. У́тром ранё́хоцько-то опя́ть 
к се́ну-то. В-Т. Сфт. Десяти ́ годо́ф к 
се́ну повезу́т. Ка́бы к сена́м не пого-
ни́ли – бо́льшэ гуля́ли. Кто зна́ ́т, к се-
на́м уйе́хали мно́го. Оцца ́ спро-
ва́жывать пошо́л, к сена́м. ПИН. Ёр. 
Влт. Квр. Пкш. Ср. Шгв. В-Т. Пчг. ВЕЛЬ. 
Лхд. ВИЛ. Слн. Трп. ВИН. Зст. КАРГ. Лдн. 
КРАСН. ВУ. ОНЕЖ. Трч. ШЕНК. ЯГ.  

5. При указании на срок, ко вре-

мени наступления которого совер-

шается (совершится) какое-н. дей-

ствие; накануне; перед, на. Ср. 

во́зле во 2 знач. Когды ́ к вы́писке со-
фсе́м ста́ли (из больницы), Ко́ган 
мне ́ и говори́т: «Иди́-ко, поразгова́-
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ривам». ПИН. Врк. Одго́нно (пастби-
ще) – дак к но́ци ни гоня́ли. ОНЕЖ. 
ББ. Чя́ю да́вечя нозава́ривала, к у́т-
рею перепре́лый бу́дет. Коло́дец-то г 
зиме ́ запечя́тан, во́ду о́фцам с реки ́
но́сит. И я ́ ходи́ла туда́, к но́чи-то, к 
ве́черу. КАРГ. Лкшм. Табле́ток нада-
ва́ла меди́цька, на́до пи́ть к но́ци. 
ВИН. Тпс. К у́тру Ва́ся опя́ть до ́ свету 
уйе́хал. КОН. Клм. До у́тра пу́сь по-
стойи́т, к у́тру мы сни́мемсе. ЛЕШ. 
Блщ. Я ́ уш к но́ци так никогда ́ ни йе́м. 
То́ко ва́м не к но́чи итти на́ ́до. Тё́тка, 
приходи ́ сево́дня к но́ци, Пе́тю за́фтра 
в больни́цу увезу́т. ВИЛ. Пвл. ВЕЛЬ. Блг. 
Длм. КРАСН. БН. ЛЕШ. Плщ. // При ука-

зании на приуроченность действия к 

какому-н. временно́му периоду; на. Во-
ды ́ припасьти ́ г за́фтрею. ШЕНК. ВП. 
Вот ы́ш, фсё ́ и кlаду ́ к у́трею, у́тре 
то́лько затопле́ть. Вот э́то на́до к 
у́трею оставля́ть. Ак хва́тит бы, хва́тит 
бы ту́т, дак мне само́й-то охо́та, штёбы 
тибе ́ к опо́слию фсё́, к опо́слию-то на-
ли́ть-то. Жы́ву помале́ньку де́нь к ве́-
церу, дак ко смерте ́ побли́жэ. ВИЛ. Пвл. 
Г за́фтре оста́фьте. ОНЕЖ. Пдп. Я́йця 
наскопя́, в дому ́ складу́т, к Па́ске. 
ПЛЕС. Кнз. Тво́й до́м оста́лся к сле́-
дущему ра́зу. КАРГ. Ош. Я ́ сего́дня по-
пою́, оста́нецца и г за́фтрею (фольк.). 
КАРГ. Ух. // При указании на временно́й 

период, по истечении которого совер-

шается какое-н. действие, происхо-

дит какое-н. событие; через. Г го́ду 
родила де́ ́фку. КОТЛ. Збл. / КО 
ВРЕ́МЕНИ. Вовремя, в срок. Ко 
вре́мени На́тька пришла́. МЕЗ. Рч. / НЕ 
КО ВРЕ́МЕНИ. Не вовремя. Я ́ йего́, 
наве́рно, заполива́ла, да не ко 
вре́мени, ко́рень ста́л ки́снуть. КАРГ. 
Ош. А пото́м он (дождь) бу́дет не ко 
вре́мени. КРАСН. Прм. 

6. При указании на срок, в кото-

рый или при наступлении которого 

совершается (совершится) какое-н. 

действие. К выходно́му-то (в выход-
ной) не быва́л. КАРГ. Ус. Не к э́тому 
воскресе́нью (не в это воскресенье) 
прийежжа́ли, к тому́. ВЕЛЬ. Сдр. 
Прийежжа́ю сюда то́ ́лько к ле́ту (ле-
том). Станови́на – э́то те́льная руба́ш-
ка, йейо да́ ́жэ к но́чи (на ночь, ночью) 
не снима́ли. КРАСН. БН. Волну́ха-то 
идё́т к о́сени (осенью). ПИН. Трф. Как 
ра́с к ле́ту (летом), на́ть на по́жню ити́. 
ОНЕЖ. Врз. Вот моlо́деньки-то (овец) 
пу́сьтят, и стари́цю пу́сьтят, а ко са-
мойо́й-то о́сени (осенью) заре́жут уш 
фся́ко. Дава́й у пастухо́ф проси́ця: от-
пусти́те меня ́ к но́цькам г дву́м (на две 
ночи), дя́дя шы́пко худо́й, охо́та йево ́
посмотре́ть. Йе́сли к во́время придё́ш, 
дак она ́ ни шы́пко упри́йот. ВИЛ. Пвл. 
Да йе́й г дву́м ноця́м (две ночи) не 
могли ́ найти́. КОН. Хмл. К но́чи и ко ́
дню (ночью и днем) бо́га призыва́ют. 
КРАСН. ВУ. Ва́м это к у́трию на́до или 
ко ́ дню (утром или днем)? ЛЕН. Тхт. 
На́а уйти ко ́ ́ дню (днем). ВИН. Зст. 
Мо́жно и ко ́ дню пи́ть. УСТЬ. Стр. Снк. 
В-Т. Врш. Сфт. ВЕЛЬ. Блг. Пжм. Пкш. ВИЛ. 
Трп. ВИН. Зст. КАРГ. Нкл. Ух. КРАСН. 
Прм. ПИН. Нхч. ПЛЕС. Кнз. ШЕНК. Ктж. 

7. При указании на приурочен-

ность действия к неопределенному 

временно́му периоду. К хоро́шэму 
году ́ и брусни́ка росьтё́т. ПИН. Врк. 
Голубе́ль росьтё́т, г го́ду то́жо. 
НЯНД. Лм. Когда ́ г го́ду, дак мно́го 
огурцо́ф наросьтё́т. В-Т. Врш. Мо-
ро́шка не г го́ду цветё́т. КОН. Влц. 

8. При указании на возраст, к ко-

торому приближается кто-н. Она ́
стари́нной челове́к, дак йе́й уж г девя-
но́ста года́м збига́йеца. КАРГ. Лкшм. 



К 256  

 

 

Годо́ф йему ́ к семи́десяти гребё́т. 
ШЕНК. УП. Йе́й уш тепе́рь мно́го за три́-
цать, к сорока ́ года́м. ОНЕЖ. Прн. Бат, к 
сорока́м, бо́ле-то йому не́ ́ту. ЛЕШ. Смл. 
Жывё́т, нам уш ста́ро, дак к старости и 
го́нит. Моlо́денька, моlо́денька, то́жо 
каг г года́м-то, йедва ́ ли упи́сывали 
сра́зу (о замужестве). ВИЛ. Пвл. 

9. При указании на цель, назначение 

какого-н. действия. Их сра́зу не на пе-
редову́ю бра́ли, учи́ть к войне́. ВИЛ. 
Трп. Войе́нный пришо́л, ша́пку скине-
ва́т, к о́писи пришо́л (чтобы описы-
вать). ОНЕЖ. Лмц. Она ́ веть така́, не к 
розгово́ру (не для передачи разговора). 
КРАСН. БН. Ко фсему на́ ́до ру́ки. ВЕЛЬ. 
Пкш. Wеть коне́шно, кто́-то и хорошо́, а 
кто́-то и к цему ́ и к худо́му поме́нет. 
ВИЛ. Пвл. Года ста́ ́ли большы́йе, дак 
на́до собира́ца г бо́ю – умира́ть. И циго́, 
к циму э́ ́то изlа́жэно? ВЕЛЬ. Пжм. // При 

указании на действие, в результате 

которого совершается что-н. К 
при́были вода ́ пойдё́т. МЕЗ. Мд.  

10. При указании на назначение 

какого-н. предмета; для. Ра́ньшэ к 
о́кнам кружэва ́ вяза́ли. МЕЗ. Цнг. Ко 
крова́ти подве́с. ВЕЛЬ. Лхд. Ще ́
де́лают огра́тку г до́му-ту. ЛЕШ. Смл. 
Фсё ставники́-то к о́кнам, у двере́й 
ставники́. ПИН. Влт.  

11. При указании на сферу приме-

нения, назначения чего-н.; для. Ср. для 

в 5 знач. Кореньга ́ к пи́лке худо́йе. 
КРАСН. ВУ. К пирога́м ну́жно вре́мя 
хоро́шэйе. НЯНД. Мш. Него́жо, на-
ве́рно, де́рево к околу́пкам – та́к и си-
ця́с лежы́т. ВЕЛЬ. Сдр. Они о́ ́чень хоро-
шы ́ к сти́рке, бе́ленькийе. Э́тод гла́с не 
принадлежы́т к опера́ции. Сосу́дик-то 
ло́пнул. ВИН. Тпс. Него́жо к йеды́, к 
пи́ще. ЛЕШ. Вжг. Они фку́ ́сны к йеды́-
то. ХОЛМ. Звз. Масля́та слизуны ́ – к 

ва́рке. В-Т. ЧР. Те ́ (коровы) хоро́шы к 
молоку́, те до́ ́йны. ПИН. Врк. А коро́ва-
то к молоку ́ была́, хоро́ша, хоро́ша. 
КАРГ. Лкшм. Г жы́зьни худа́я свекро́фь 
была́, пото́м мужыка ́ угони́ли, уби́ли. 
ВЕЛЬ. Уг. Г земли́-то бы́л ку́плён плу́к, 
оку́чьник, соломоре́ска – соло́му 
ре́зать. ОНЕЖ. ББ. Вот шка́п, ра́неш-
ный, ра́ньшэ он бы́л приспосо́блен г 
белью́. ОНЕЖ. Тмц. Сlомау́ ̆ ся, бо́льшэ 
он не принадлежы́т к ремо́нту. ВИЛ. 
Пвл. Э́то занаве́ски ма́леньки таки ́ ко-
ро́тки шйу ́ к этой ко́мнаты. МЕЗ. Аз. 
Пе́чька осе́ласи сюда ́ вот, к то́пке не 
подлежы́т. ВЕЛЬ. Пжм. Блг. В-Т. Сгр.  

12. При указании на причину дей-

ствия; из-за. Ср. из-за в 7 знач. Да мы ́
к тому ́ не йе́ззим, што ва́с изйа́нить 
(вводить в расходы). ВЕЛЬ. Пкш. Она ́
по се́месят рубле́й заро́бит, она ́ к тому ́
и па́льта покупа́йот. МЕЗ. Дрг. О́н ту́т к 
цему́, э́тот сле́дователь? МЕЗ. Длг. 

13. При указании на сферу обуче-

ния, воспитания. С восьми ́ годо́ф к 
робо́те учи́ли. КАРГ. Ус. К ремеслу ́
научи́ть. ВЕЛЬ. Лхд. На́до фсе́х г де́лу 
приста́вить. ВЕЛЬ. Длм. Они ́ не г гра́-
моте, а к робо́те. ВЕЛЬ. Пжм. Ны́не у́ця-
цця, да не к тому́, не пою́т на кры́лосе, 
не к тому ́ науцё́ны. В-Т. Врш. К чему ́
у́читесь? Ра́ньшэ учи́ли к цэрко́вному. 
ПИН. Врк. Ни к стари́нному учи́ли. А 
не у́чены бы́ли ни к чёму́. КАРГ. Лкшм. 
И коро́в дои́ти, и ко фсему ́ научи́лась: 
и коси́ти, и гра́бить, и лошаде́й запря-
га́ти. ШЕНК. ВЛ. На́с роди́тели ни к це-
му ́ не уци́ли. КАРГ. Лдн. Нау́цят, к 
э́кому-ту ско́ро у́цяця, на хоро́шо-то 
не нау́циш, а к э́кому-то ско́ро у́цяця, 
не да́й Бо́х! Ба́бушка, ты ́ меня ́ фсё г 
добру уци́ ́ ла. ВИЛ. Пвл. В-Т. Сгр. ВИН. 
Брк. КАРГ. Нкл. Хтн. КОН. Влц. КОТЛ. Збл. 
ЛЕШ. Рдм. ОНЕЖ. Прн. ШЕНК. УП.  
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14. При указании на событие, 

при наступлении или в течение ко-

торого что-н. происходит, совер-

шается. Ба́бушки к ро́дам хо́дят, их 
созову́т они́. ВЕЛЬ. Пжм. Э́то уш по-
сле́дний го́т к войны ́ мы ро́били. 
Они ́ веть ско́ро к а́рмии дак, возь-
му́т. ПИН. Ёр. Вот у меня ма́ ́ть к ис-
па́нке умерла́. ОНЕЖ. ББ. Йе́сли к 
веньце́нию йе́зьдили, она ́ надева́ла 
коко́шник ве́сь в би́сере или ле́нту. 
Ра́ньшэ к веньчя́нию йе́зьдили, а те-
пе́рь ф сельсове́т. КАРГ. Ух. Они ́ к вен-
ца́м-то йе́хали, бесё́да больша́я сиди́т. 
КАРГ. Ош. Вот хо́дят, хо́дят, а нау́тро к 
венца́м з друго́ю пойду́т. А к сме́рти-
то пого́ниш, дак ты уху́ ́диш ышо́. 
ЛЕШ. Кб. Вы заболе́йете, к э́тому 
мно́го не на́до. ВЕЛЬ. Сдр. / К ПРА́ЗД-
НИКУ (ПРА́ЗДНИКАМ) или при ука-

зании на конкретный праздник. Прий-
ежжа́ли к э́тому пра́зьнику, к Тро́ици, 
со фсе́х деревё́н. ПИН. Квр. У на́с, бы-
ва́ло, в Ильйи́н де́нь мужы́к к 
пра́зьнику пришо́л. ВИН. Слц. Хо́дят 
туда ́ к пра́зьникам, ф це́ркву хо́дят к 
пра́зьнику, ф це́ркофь, мо́леце. ПРИМ. 
Ннк. Вове́к не к каки́м при́зникам не 
быва́ла, я ́ и не охо́чя ходи́ть. В-Т. УВ. 

Пошо́л от пра́зника, да опя́ть к пра́зь-
нику пошо́л. ПИН. Влт. Вот когда́-то у 
на́с ф колхо́зе веть ко пра́зьникам фсё 
вари́ли пи́во. В-Т. Тмш. Пойе́дём к 
осё́нной Мико́лы, домо́й-то немо́жно 
прогна́ть (обратно ехать). ЛЕШ. Ол. Се ́
ста́ли жыть хорошо́, к Па́ски не ста́ли 
ходи́ть. КАРГ. Ух. До́рого яи́чько ко 
христо́ву дню́. КРАСН. ВУ. В-Т. Вдг. 
Врш. Сфт. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Влс. Лдн. 
Лкшм. Нкл. Оз. Ош. Ус. ЛЕШ. Блщ. Вжг. 
Кб. Лбс. Плщ. Рдм. Смл. Тгл. УК. Юр. 
НЯНД. Врл. Стп. ПИН. Врк. Ёр. Кшк. Пкш. 
Чкл. Шрд. Штг. ПЛЕС. Кнз. // При указа-

нии на события, состояния, приход 

которых предвещают приметы, 

предзнаменования. Как к ма́льчику (о 
беременности) – то спи́на пу́ще боли́т. 
КАРГ. Нкл. То́т-то батама́н (домовой), 
спи́ш – не спи́ш, спроси́ть на́до: к 
ху́ду или г добру́? КРАСН. ВУ. О́кна за-
потева́ют, говоря́т, г дожджу ́ ли? 
ОНЕЖ. Лмц. Воро́ны высоко ́ сидя́т – то́-
жэ к моро́зу, а по доро́ге хо́дят – к теп-
лу́. ПИН. Лвл. На пе́чьку ко́шка залезе-
ва́ет – к моро́зу. Пти́ца в окно ́ – э́то к 
худо́му. Пти́ца в ра́му – то́жо к ве́сьти, 
к любо́й. ПИН. Квр. Нос чё́шэца – к по-
ко́йнику, а под но́сом – к рю́мке. Голо-
ва че́ ́шэца – к седине́, фшэ́й-то не́ту. 
Лиса ́ перебежа́ла (дорогу) – э́то то́жо г 
добру́, лиса́. Я́годы кра́сныйе сня́ца г 
жытью́, а чё́рныйе – к слеза́м. КАРГ. 
Крч. Ло́шать присни́ца – э́то ло́ш, по-
росё́нок присни́ца – к ссо́ры, к шу́му, 
де́вочька – ди́во, при́быль кака́-то 
бу́дет, ма́льчик – то́жэ к при́были, 
де́ньги – ве́ньгать, пла́кать, чё́рны 
я́годы – то́жэ не к хоро́шэму, то́жэ к 
слеза́м, кра́сны я́годы – те к хо-
ро́шэму, поко́йники – к пого́ды, по-
го́да худа бу́ ́дё. ПИН. Ёр. Ло́шать 
сни́цца и к хоро́шэму, и к плохо́му. 
ВЕЛЬ. Пкш. Мохна́того зве́ря уви́деть 
во сне ́ – к щя́стью. Медве́дя там. МЕЗ. 
Бч. В-Т. Сгр. УВ. ВЕЛЬ. Блг. ВИЛ. Пвл. 

15. При указании на состояние, в 

котором оказался (может оказать-

ся) кто-н., что-н. К пого́де боли́т. 
В-Т. Врш. Г дожжу ́ меня ́ берё́т се́р-
цем. КРАСН. ВУ. А одну ́ табле́тоцьку 
вы́пьйеш, не́рвы поуспоко́яца и ко 
сну тя́ ́нет. Ак цео́, я опя́ ́ть за то ́ жо 
вино ́ – йево ́ не ста́нут выпуска́ть, 
дак к нулю ́ госуда́рсво придё́т. На-
ця́льник-от претседа́тельство фсё ́
развали́w, к нулю ́ привё́w. Жэна́-то 
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не пйо́т, дак йешшо ́ ни ко́йо-куды ́
мале́нько, а уж запьйо́т, дак уш фсё́, 
к нулю́! Да и то ́ фсё пошло ́ к ызво́ду, 
фсё ́ изведу́т дак. ВИЛ. Пвл. Как подо-
жжы́т, дак кло́нит ко сну ли́ ́ хо, ли́хо. 
ЛЕШ. Рдм. Хозя́йка не жа́лица к сне́-
гу? Каг ба́бы-то не́т, у нево ́ отра́ды-
то ни к цему не́ ́т. ВЕЛЬ. Пжм. К йего́-
вому шча́сью самолё́т лети́т, и о́н 
вобра́тно. ЛЕШ. Смл. Возьми́те, мне ́
она ́ тепе́рь не к нужде́. Не к нужды ́
таг де́лать. КАРГ. Ош. Сы́н то́жэ в отчя́-
яньйе. К отчя́янью пришо́л. КАРГ. 
Лкшм. Та́к к концу́, ви́дно, фсё го́ ́нит. 
ВЕЛЬ. Длм. Тепе́рь уш фсё ́ к концу ́ при-
ведё́но. ОНЕЖ. Прн. О́й, тепе́рь фсё ́ не г 
жытью ́ пошло́. ШЕНК. УП. ВИЛ. Трп. 
КАРГ. Хтн. ПИН. Врк. / При повторе 

сущ. в сочет. с предлогом от. Дере́-
вня? От лучи́ны к лучи́не, са́ми 
зна́йете – перестро́йка! (когда-то жили 
с лучиной и теперь из-за перестройки 
вновь к ней вернулись). ПРИМ. КГ. 

16. При обозначении состояния, 

когда проявляется какое-н. качест-

во, свойство предмета, лица. Ср. до 
в 5 знач. Што́-то гла́с сверби́т, я про-
ста́я к слеза́м. ПИН. Квр. Я ́ к моро́зу-
то худа́, у меня бо́ ́к заболи́т. ПИН. 
Кшк. Она ́ (черника) сла́бая к моро́зу. 
ЛЕШ. Блщ. Я уш не поте́lа шы́пко-то, 
кре́пка-то быlа ́ к по́ту-то. ВИЛ. Пвл. 
Трп. // При обозначении состояния 

лица, предмета, на которое оказы-

вается какое-н. положительное воз-

действие. Ср. для в 1 знач. Ба́ка 
берё́зова йе́сь пьйю́т, а хто ́ назовё́т 
ку́рка, ку́рка берё́зова, к како́й-то бо-
ле́зьни пристайо́т. ЛЕШ. Ол. Она ́ к 
се́рцу (болезни сердца) приступа́т. 
Она ́ горя́чю отки́нула, у не́й к се́рцу 
и приста́ло (помогло). МЕЗ. Кд. Ячь-
ме́нь веть ле́хче г жэлу́тку. ЛЕШ. Рдм.  

17. При указании на лицо (пред-

мет), на которое (на который) 

направлено действие, чувство, прояв-

ляется какое-н. отношение. Де́вочь-
ки, они бо́ ́льшэ дома́шнийе, лу́чче к 
роди́телям. ЛЕШ. Смл. Ты ́ к ма́ме-то го-
вори́lа? Ъна ́ эть умира́ет к карто́шке, 
тък она ́ как придё́т, дък ить то́лько 
карто́шку. ВИЛ. Пвл. Г де́вушкам при-
ве́т-то передава́й. ВИН. Зст. Она ́ со-
зва́ла меня́: «Окромя ́ тебя ́ никово ́ к 
Аню́хе не на́до». ОНЕЖ. АБ. Приле́жна 
к челове́ку была́, хоро́ша ко́шэчька. 
ПИН. Врк. Когды ́ к на́м-то о́череть па-
ха́ть-то? КАРГ. Ош. Оди́н ко друго́му 
на́чял пристава́ть. ВЕЛЬ. Сдр. Вра́чь 
была на́ ́ша арха́ньгельская, она ́ к на́м 
призна́лася. КАРГ. Ух. О́н говори́т: моя ́
тё́та к тебе ́ пола́дит но́гу. ОНЕЖ. Прн. 
Она ви́ ́ дит, што к не́й тут внима́ньйо 
ста́ли обращя́ть. Она ́ отняла му́ ́жа, 
приколдова́ла к сибе́. Софхо́с приоб-
рё́л к сибе до́ ́м-то. Пото́м бе́лая го-
ря́чька к нему ́ приста́ла. КАРГ. Лкшм. Я ́
выпи́сываю к себе ́ «Кресьтья́нку» да 
«Робо́тницю». В-Т. Врш. Я ́ не каса́юсь 
к вину́. ЛЕШ. Рдм. Мы до того ́ к йому ́
дохохо́цим! НЯНД. Врл. В-Т. Сгр. ВЕЛЬ. 
Пкш. ВИЛ. Трп. ВИН. Брк. КАРГ. Ар. КОН. 
Влц. Твр. ЛЕН. Тхт. ЛЕШ. Кб. Лбс. Рдм. 
Тгл. ПИН. Ср. ПРИМ. Ннк. ШЕНК. УП. / В 

сочет. с предлогом от. При указании 

на лицо, от которого и к которому 

направлено действие. На память к ба-
бушке от Гали (надпись на фотогра-
фии). ВИЛ. Трп. 

18. При указании на отношение 

принадлежности, отнесенности к 

кому-н., чему-н. То́льке Со́болеву 
Шу́ра г жэне бра́ ́т. КАРГ. Ус. Была ́
Оло́нецкая губе́рния, мы ́ к Оло́нец-
кой губе́рнии, и Волого́цкая была́, и 
Орха́нгельска. КАРГ. Лкшм. Не могу ́
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примени́ть, к чему э́ ́то сло́во. КАРГ. 
Ус. Ува́лы – э́то к цему ́ гово́рено 
бы́ло? ЛЕН. Тхт. От ы́ш, ро́щя-то при-
меня́йеця бо́льшэ к сосно́вому ле́су. 
И́ш, оно ́ и чю́тко, што цита́йеця ни к 
э́тому. ВИЛ. Пвл. // В добавление, до-

полнение к чему-н. Он к ка́жному 
сло́ву нет-не́т – изматюка́йеця. В-Т. ЧР. 
Она ́ к э́тому и сказа́ла. КАРГ. Лкшм.  

19. При указании на сходство с 

чем-н. Она цве́ ́та не сире́нева, збура́, 
ни о́чень така́, штоп кра́сная, потхо́жа 
г брусни́цэ. КАРГ. Лкшм. У ва́с ре́ць по-
тхо́дит к на́шэй. ЛЕШ. Ол. Бо́лейе по-
хо́жа к ве́ркольскому. ПИН. Влт. ◊ К 
АПЕТИ́ТУ. С удовольствием, с аппе-

титом. Ср. ◊ к се́рдцу в 1 знач. Как к 
апети́ту поку́шал. ВЕЛЬ. Сдр. ◊ ВСЁ К 
ОДНОМУ́. Одновременно с чем-н. 
До́ць-то схорони́ла-та, фсё ́ к одному́. 
ПРИМ. Ннк. Тама́ра сеwо́дни, наwе́рно, 
в ле́с уйдё́т, дак фсё бы к одному ́ бы 
унесlа ́ бы я́годы-те. ВИЛ. Пвл. ◊ НЕ К 
ТОМУ БЕ́ ́ РЕГУ, НЕ К ДРУГО́МУ. Ни 

в ту ни в другую сторону, ни туда ни 

сюда. Мне шы́пко гле́неця, ты шы́пко 
хорошо ́ прибира́йеш воlосо́цьки. А 
вот та́к-то оне ́ лепё́шаця, не к тому ́
бе́регу, не г друго́му, дак ка́к тут? Я 
нека́к не могу́! ВИЛ. Пвл. ◊ К ЛЕ́ШО-
МУ (ЛЕШАКА́М, ЧЁРТУ, ЧЁРТО-
ВОЙ (ГРЕБЕ́НЕ) МА́ТЕРИ, ВО́ЛО-
СУ, ДЕ́МОНУ, ФРЯ́НКАМ, БО́ГУ). 
Бран. Обычно в посылах: пожелании 

избавиться от чего-то крайне неже-

лательного. То́лька усы вы́ ́ расьтил, я ́
говорю́: «Обре́й йи́х к ле́шому!» ЛЕШ. 
Лбс. К ле́шэму отказа́лся бы от э́той 
робо́ты, так веть ф софхо́с неохо́та ит-
ти́. ЛЕШ. Шгм. К лешака́м, да́ром-то, 
ру́ки-те не зудя́ца. ВИЛ. Пвл. Я ́ ишшо ́
йедва ́ ли прода́м – к чё́рту йово́. ВИЛ. 
Пвл. Ны́ньче пе́сни к чё́рту го́жы. 

УСТЬ. Стр. Та́к их (немцев) смели ́ к 
чё́ртовой ма́тери! Иди ты ́ ́ г де́мону, 
ска́жут. Как начьну́т демони́ть да. 
ВЕЛЬ. Длм. Два поросё́нка, два телё́нка, 
два старика ́ к йедре́не фе́не – и сиди ́
но́ги ф потоlо́к! ВИЛ. Пвл. Убира́й г 
жа́бе свою ́ машы́ну, никуда ́ не пойе́-
ду! ВИЛ. Трп. Куда ́ ты, г гребе́не 
ма́тере, пойе́деш? Г гребе́не ма́тери, 
суда́рушка, греха ́ не заводи́! НЯНД. Лм. 
Ну тебя ́ к фря́нкам! У нас вот ф Ша-
ба́нове говори́ли фсё к во́лосу, а ну ́ тя 
к во́лосу! Во́лос како́й-то в воде ́ жы-
вё́т. ВЕЛЬ. Пкш. Ну ́ його ́ г бо́гу, пу́с он 
идё́т свойе́й доро́гой! Ну ́ йиɣ г бо́гу! 
КАРГ. Лкшм. Во́семьдесят веть – куды ́ г 
бо́ɣу?! ПИН. Врк. ВЕЛЬ. Блг. Длм. Сдр. 
КАРГ. Лкшм. ЛЕН. Тхт. НЯНД. Лм. ОНЕЖ. 
АБ. ББ. ◊ К СЕ́РДЦУ. 1. С удовольст-

вием, с аппетитом. Ср. ◊ к апети́ту. 
Так к се́рцю пойе́ла, да понра́вилась. 
ШЕНК. Шгв. Ре́пу ф пеци па́ ́рили, по-
то́м толку́т в уша́ты, йешшо ́ з брю-
шы́ной, йе́тто так э́то прийе́деш, к 
се́рцу пойе́ш э́ту ре́пу. ЛЕШ. УК. О́х, к 
се́рьцю и пойе́lа. УСТЬ. Стр. ЛЕШ. Вжг. 
2. Очень нравится. К се́рцу хороша ́
она́. КРАСН. ВУ. ◊ ОТ СЛУ́ЧАЯ К 
СЛУ́ЧАЮ. Иногда, время от времени, 

порой, не всегда. Ср. ино́гда в 1 знач. 

Тепе́рь ры́ба магази́нска, от слу́чяя к 
слу́чяю. ЛЕШ. Смл. ◊ К ДЕ́ЛУ. См. ДЕ́ЛО. 
◊ К ДУШЕ. См. ДУША́. ◊ К ЕДРЕ́НЕ 

ФЕ́НЕ (МА́ТЕРИ). См. ЕДРЁНОЙ. ◊ К 

ЖА́БЕ. См. ЖА́БА². ◊ К ЖИ́ХОРЮ. См. 

ЖИ́ХОРЬ. ◊ К ЗЕМЛЕ ́ (ПРИДА́ТЬ, ПРИ-
ДАВА́ТЬ). См. ЗЕМЛЯ́.  

-КА. См. -КО.  
КА, союз условный. Если, если 

бы. Ср. ка́бы, как¹ в II.1 знач. Каблу-
цё́к-от ка пони́жэ. УСТЬ. Снк. Ка ве́д-
ре, до́ш не бу́де, так ско́ро поста́вя. 
ПИН. Шрд. Куда ́ дева́йесся, ка сме́рти 
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не́ту. МЕЗ. Сн. ◊ БЫ КА. Если бы. Ср. 

ка́бы. Я ́ бы ка зна́ла. ВИЛ. Пвл. 
КА́А¹, в роли гл. слова. Кажется, 

представляется. Ср. каза́ться в 5 

знач. А мне ка́ ́а, каг бу́тто каг до́че-
ри. ШЕНК. ЯГ.  

КА́А² (КАА́), вводн. сл. Выража-

ет неуверенность. Кажется, вроде 

бы, наверно, как будто. Ср. бу́дто в 

4 знач., ка́же, ка́жет (см. каза́ть² в 

20 знач.) Дак коўда оне ́ ́ (комары) ус-
пи́ли, каа́, две́ри-те ма́ло дёржа́ли 
по́лыйе-те! КОН. Твр. Дак у на́с ф Ка́-
нин-от оди́н да два ́ каки́х йе́зьдили, 
ка́а. МЕЗ. Длг.  

КАБ, союз. 1. Условный. Если 

бы. Ср. ка́бы в 1 знач. Ви́диш, о́н не 
прямо́й, ка́б он бы́л прямо́й, о́н там 
тако́й горбышо́м, тебе ху́ ́до бу́дет 
спа́ть, каче́ця бу́деш. КАРГ. Ух. Они ́
бы до́лжны бы́ть, каб мокри ́ побо́ль-
шэ. ХОЛМ. Хвр.  

2. Цели. Чтобы. Ср. ка́бы в 3 

знач. Тебя ́ каб ы́зняло, реви́т-то, до-
тово ́ дореве́ццы! КАРГ. Ар.  

КА́БА¹, -ы, ж. 1. Жердь, кол, ис-

пользуемый при окатке бревен, вы-

брошенных на берег во время лесо-

сплава. Ср. а́ншпуг, ва́га. Сня́ли ка́бу 
да зачя́лилась за друго́й паро́м. Ка́бы – 
толсты ́ таки а́ ́ньшпуги. ЛЕШ. Ол. 

2. Работа по окатке бревен, вы-

брошенных на берег во время лесо-

сплава. Де́веть су́ток ждала хво́ ́с 
(катер, снимающий с мели плоты при 
лесосплаве), я ́ на ка́бы была́. ЛЕШ. Ол. 

КА́БА², -ы, ж. Мужская рабочая 

рубашка с длинными рукавами, 

сшитая из грубого домотканого по-

лотна. Ср. ка́бат. Ка́баты, ка́ба – 
портяна́я, большу́щя така́я руба́ха. 
ПИН. Ср. Сошйу́т ис по́ртна ка́бу-то, 
дли́нну, как поле́но, вы́красят ф си́-

ний цве́т и хо́дя на гря́зну робо́ту. У 
ва́с пре́жэ ка́бы-то не ́ было. ПИН. Врк. 

КАБА́К¹, -а́, м. Место, где про-

дают и употребляют алкоголь. Ср. 

казёнка в 1 знач. В Лешуко́нске их по 
кабака́м мо́жно угляде́ть ЛЕШ. Смл. 
Сы́н-то ве́чером опя́ть прибредё́т. 
Весь сква́сица ф кабаке́-то опя́ть. 
КАРГ. Ух. Жэна́-то придё́т за йи́м ф ка-
ба́к-от. На lо́шади йи́дёт, а она ́ пеш-
ко́м за йи́м ыдё́т. ВИЛ. Пвл. Мари́ина-
то до́чь побежа́ла, зашла ́ ф како́й-то 
каба́к, каба́к ле што ́ ли, вы́пифка. Йе́й 
вина ́ нали́ли в ро́т, а она вы́ ́ фырнула. 
ПРИМ. Ннк. Хво́шшэмся, тепло́-то на́до 
на полке́-то. Кака ба́ ́ня бес па́ру, а ка-
ба́к без вина́?! МЕЗ. Длг. В фольк. 

Сме́рть пришла ́ – не заста́ла до́ма, а 
заста́ла ф кабаке ́ с сороко́вочькой в 
руке́. ПИН. Ёр. По́пито, погу́ляно, по-
хо́жэно ф каба́к, сороко́воцёк буты́ло-
цёк по́пито за та́к – зада́ром, зна́цит. 
КАРГ. Крч. МЕЗ. Свп. ПИН. Квр. ШЕНК. 
ЯГ. / ЦА́РСКОЙ (ЦАРЁВ) КАБА́К. 
Питейное заведение с продажей алко-

голя в царской России. Ср. казёнка в 1 

знач. А кобаки ра́ ́ньшы бы́ли госу-
да́рствены, ца́рски. ОНЕЖ. Кнд. В 

фольк. Лешуко́ны- тру́пки кури́ть, ви-
но пи́ ́ ть, да ф царё́ф каба́к ходи́ть. 
ЛЕШ. Смл. Трубку курить, вино пить, 
на царев в кабак ходить – это устьва-
жане. Самовары воровать – это верх-
некона (фольк. запись) Во царев кабак 
ходили, вот ходили, вот ходили, по 
платочку заложили заложили, заложи-
ли. Зелена вина купили, вот купили, 
вот купили, по веселой выпивали вы-
пивали, выпивали. Да пошли домой – 
заплакали, вот заплакали, вот заплака-
ли... (фольк. запись). ЛЕШ. Блщ. / НА 
ТАБА́К ДА НА КАБА́К. Все курят и 

пьют алкоголь. А што ́ ты зьде́лаш – 
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щя́с у́мных люде́й не́ту, они фсе ́ ́ пе-
решли ́ на таба́к да на каба́к. МЕЗ. Бч. 
▭ Прозвище мужчины. А́х, э́то 
Ва́ська Каба́к звони́л, моро́шку 
предлага́л? МЕЗ. Бч. ▭ Топоним. 

Назв. ручья. Почему́-то э́ти ручьи ́
мы называ́ли Каба́к. И по сих по́р 
Каба́к. ХОЛМ. БН. ◊ И НЕ ВОН ИЗ 
КАБАКА́. Об очень плохой погоде. 

Такая погода, что и собаку на улицу 

не выгонят. Сево́дня така́я ме-
те́лиця, што и не во́н ыс кабака ́ – то ́
досе́льна посло́вица. УСТЬ. Снк. 

КАБА́К², -а́, м. Овощ семейства 

тыквенных, кабачок. Ср. кабачи́на. 
Огурцы́, помидо́рчики ро́сьтили, ка-
баки́. ПРИМ. Ннк. Я ́ сняла ́ кабако́ф 
шэ́сь шту́к, как порося́та. Варе́ньйе 
ис кабако́ф: апельси́н я кла́ла, каба-
ко́в взяла́, розре́зала, зе́лень удали́ла. 
ВИЛ. Трп. Вот ви́диш, как цвету́т ка-
баки ́ тут. КОН. Клм. Кабаки́-те и на 
гря́тках выраста́ют большы́, кру́глы, 
полоса́ты, ф траву ́ напря́тались. МЕЗ. 
Свп. Вод Га́ля, моя ́ сосе́тка, то́жо 
ра́но кабаки ́ посади́ла, укрыва́ла, ук-
рыва́ла, и́ней – и фсё́. КОН. Твр. Чё́-то 
кабаки ́ ничего не росту́т, вот оди́н 
завяза́лся. ПИН. Нхч. Щя ́ я бу́ду йему ́
жа́реново кабака де́ ́лать. ШЕНК. Трн. 
ВИЛ. Пвл. НЯНД. Мш. ПИН. Штг. ПЛЕС. 
Фдв. ПРИМ. КГ. УСТЬ. Брз. ХОЛМ. Сия. 

КА́БАЛА, -ы, ж. Просмоленное 

волокно, получаемое из растреплен-

ных пеньковых канатов, предназна-

ченное для витья тонких веревок. Ср. 

ка́болка в 1 знач. Э́то ка́бала, ка́бала 
не кабала́, а вот как ве́ник. ЛЕШ. Кнс.  

КАБАЛА́¹, -ы́, ж. 1. Длительная 

тяжелая работа. Ср. груз во 2 знач. 

Ма́ма из лесно́й кабалы ́ пошла ́ ф каба-
лу ́ колхо́зную. ЛЕШ. Блщ. Неве́сту кор-
ми́ть, жыниха ́ корми́ть и ребё́нка – 

то́жо чи́ста кабала́. ПИН. Лвл. / В КА-
БАЛУ ́ ПОПА́СТЬ (ЗАПРЯГЧИ́СЬ). 
Много и тяжело работая, провести 

так долгое время. Ср. довытяга́ться. 
Сечя́с ф кабалу ́ попа́ли, скота де́ ́р-
жым. МЕЗ. Бч. Ка́г запре́глась ф каба-
лу́, дак фсё ля́ ́мку-то те́нёш. ВИЛ. Пвл.  

2. В ед. и мн. Зависимость от ко-

го-н., чего-н. От я ́ себе ́ сама шы́ ́ ла, ф 
кабалу ́ не зака́зывала. ПИН. Нхч. В 

сочет. В КАБАЛУ ́ (КАБАЛЫ́) ПО-
ПА́СТЬ (УПА́СТЬ). Попасть в зави-

симость от кого-н., чего-н. Ту́т-то ф 
кабалы́-то и попа́ла ф кре́пкийе. 
ПЛЕС. Прш. Тепе́рь-то упа́л ф кабалу́, 
дак цё́рт с йи́м! МЕЗ. Мсв.  

КАБАЛА́², -ы́, ж. 1. Написанный 

текст, по традиционным народным 

представлениям обладающий целеб-

ной или колдовской силой. Ср. за́говор 
в 1 знач. Кабалу пи́ ́ шут (на бересте), 
даду́т челове́ку, ни с ке́м не говори́т, 
нао́тмаш ле́вой руко́й кида́ют (на пе-
рекрестке дорог). КОН. Твр. Словё́т 
она ́ у на́с колду́нья, кабалы́-те она ́
пи́шэт, кабалу ́ сыма́йет. ВЕЛЬ. Пжм.  

2. Болезнь, полученная в резуль-

тате сглаза, порча. Ср. запу́га в 3 

знач., ико́та во 2 знач. В сочет. КА-
БАЛУ ́ СЫМА́ТЬ. Избавлять от бо-

лезни, полученной в результате пор-

чи, сглаза. Словё́т она ́ у на́с колду́-
нья, кабалы́-те она пи́ ́ шэт, кабалу ́
сыма́йет. ВЕЛЬ. Пжм. 

КАБА́ЛИНА, -ы (-ы́), ж. Экс-

пресс. Большая глубокая кружка. 
Две ́ каки ́ каба́лины вы́пиlа! Каба́ли-
ны, каба́лины – о́й, на́шо беспу́то на-
зва́ньйо, дереве́ньско, как попа́lо 
назовё́м да. ВИЛ. Пвл.  

КАБАЛИНА́, -ы, ж. Сырое низ-

кое место. Ля́га – кабалина́, глубо́ко 
ме́сто. КОН. Влц. 
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КАБАЛИ́ТЬ (КОБАЛИ́ТЬ, КА-
БА́ЛИТЬ), -лю ́ (-ба́лю), -ли́т 
(-ба́лит), сов. 1. Кого. Ставить в за-

висимость от кого-н., чего-н., под-

чинять. Во́т как ты ́ меня ́ каба́лил! 
ВЕЛЬ. Лхд. В сочет. с весь. Она ́ каба-
ли́ла йей фсю́. ПИН. Врк. // Кого. 
Лишать возможности самостоя-

тельно делать что-н. Меня шэ́ ́сь ме́-
сяцеф таска́ли, кабали́ли. Да кабали́ли, 
да кабали́ли, пото́м в Орха́нгельске 
повали́ли (в больницу). ПИН. Врк.  

2. Много и тяжело работать. 

Ср. иша́чить в 1 знач. Так фсю 
жы́зь бу́ду кабали́ть. ПИН. Врк. 

3. Обманывать, вводить в заблу-

ждение с помощью колдовства. Ср. 

замора́чивать², затума́нивать в 3 

знач. С синон. Кобали́ла она фся́ ́ко, 
обде́лывала люде́й: с тово сьте́ ́нет, с 
э́тово сьте́нет. Они ́ как кабаля́, обде́-
лывают на́шэго бра́та. КАРГ. Лдн.  

КАБАЛИ́ТЬСЯ, -лю́сь, -ли́тся, 
несов., чем. Находиться в зависимо-

сти от кого-н., выполняя тяжелую 

работу. У нас молоды́х де́вушэк вы-
пи́сывали в ле́с, фсё ле́сом кабали́-
лись. ПИН. Врк. 

КА́БАЛКА. См. КА́БОЛКА.  
КАБА́Н, -а́, мн. кабаны ́ и кабана́, 

м. 1. Дикая свинья. Ср. вепрь, каба́-
нина. Не́т, в лесу ́ уш каба́н. ВИЛ. 
Пвл. Одны́х кабано́ф топе́рь доду́ры 
хо́дят везьде́. ВИН. Слц. У на́с э́тта 
кабана ́ веть хо́дят. ВИН. Тпс. Каба́н 
да кабану́ха йе́сь. Кабаны ́ – те ́ жэ по-
рося́та. Кабаны́ – э́то большы́йе, дак 
секачя́ми зову́т. КРАСН. ВУ. На каба-
на влё́ ́хкую ходи́л. Вот каба́ньчик, 
йево ́ уважа́л, ну пё́с каба́ньчика ува-
жа́л! Кабана ́ и хлестану́л-то, уби́л, 
коро́че (охотник). Ра́ньшэ кабано́ф 
не быва́ло. ШЕНК. Трн. / КАБА́Н-СЕ-

КА́Ч. Крупный кабан-самец с боль-

шими клыками. Бо́роф так тут у ни́х 
во́дица, э́то каба́н-сека́чь, по два́цать 
сантиме́троф у нево ́ клыки́. ШЕНК. 
Трн. / О большом самоваре. Нальйо́ш 
самова́р, сюда ́ труба́, ту́т поцца́пка, 
нагре́йеш тако́й каба́н. Душни́к от-
кро́йеш, засло́нку откро́йеш. Ога́рки 
спу́сьтиш, та́м нащипа́ш лучи́ны. 
ЛЕШ. Кнс. // Самец свиньи. Он каба́н, 
она ́ свинья́, поросю́шка, поросё́нок. 
УСТЬ. Брз. 

2. Большой кусок льда, вырубае-

мый на реке для набивания погреба. 
Каба́н – глы́ба четыреуго́льна льда́. 
МЕЗ. Мд. Таки́ми кабана́ми таска́ли, 
куска́ми. ПРИМ. ЗЗ. Когда пра́ ́зьник 
крешшэ́нский, пе́шают йерда́н, та-
ки́йе кабаны ́ четырёхуго́льны вы́пе-
шают. ОНЕЖ. Прн. Ледьники йе́ ́сьть, 
там льду ́ наросло́, кабаны ́ таки́йе, на 
ни́х ры́бу кладу́т. МЕЗ. Рч. ▭ Про-

звище мужчины. Каба́н то́жо не ра-
бо́тайет. Про́звишшо тако ́ мужыку́, 
как каба́н, сам толсто́й, пу́зо тако́. 
КАРГ. Лкшм. Ково ́ куси́ла (змея), се-
ноко́сьника? Не Лё́ньку Кабана́? Ко-
во́-то ис сеноко́сьникоф. КАРГ. Крч. 
Каба́н в Ра́хтине жыл, бога́чь. Они ́
ха́жывали, мы да́жэ в окно ви́ ́ дели. 
Каба́н да Кабани́ха. ПЛЕС. Фдв. Бы́к, 
Каба́н – про́звищя. ШЕНК. Трн.  

КАБА́НЕЙ, -ья, -ье. Ср. каба-
но́в. Относящийся к кабану. 

Каба́ньйе мя́со. КРАСН. ВУ. А то ́ мед-
ве́дя хло́пнул (охотник), я взя́ ́л 
соба́к, а о́н каба́ний сле́т нашо́л и 
ушо́л по нему́, не нашо́л медве́дний. 
ШЕНК. Трн. 

КАБАНЁНОК, -нка, мн. каба-
ня́та и кабаня́тка, м. Детеныш каба-

на. Ср. каба́нчик в 1 знач., кабы́-
нок. Кабани́ха да с кабаня́тами, 
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во́семь их иль де́вять шту́к. Он (пёс), 
ви́дно, их за ́ ноги хвата́йет, кабаня́т-
то. КАРГ. Ош. Кабанё́нок, кабаня́та. 
КРАСН. ВУ. А кабаны ́ вот зьде́сь вот 
ря́дом жыву́т, во́т где Подбо́рнойе, 
Гу́сево, вот э́ти со́сенки-то, вот ту́т 
их полно́. С ма́ленькими кабаня́тами 
хо́дят. КРАСН. БС. Бы́ли кабаня́тка 
ма́леньки. ПИН. Врк. И за не́й таки ́
малю́тки кабаня́тки пу́тиком (гусь-
ком) пря́м за не́й бегу́т. ХОЛМ. БН. 
КАРГ. Крч. С синон. Вепря́та зову́т, 
кабанё́нок зову́т, кабаня́та зову́т. 
КРАСН. ВУ. 

КАБАНЁНОЧЕК, -чка, м. Ум.-

ласк. к кабанёнок. Ма́ленький кабанё́-
ночек, кабы́нки ма́леньки. ВЕЛЬ. Сдр. 

КАБАНЕ́ТЬ, -не́ю, не́ет, несов. 
Становиться полным, толстым. 

Ср. здорове́ть в 1 знач. Ю́ру давно ́
ни ви́дела, Ю́ра то́жо кобане́ть ста́л. 
То́жо ста́л здоро́вый. ПЛЕС. Пч. 

КАБА́НИНА, -ы, ж. Дикая сви-

нья. Ср. каба́н в 1 знач. Каба́нина. 
ВИН. Брк. 

КАБА́НИХА, -и, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Тё́тка у меня ́ ф Каба́-
нихе жыла́, по тому ме́ ́сту, где ларё́к 
бы́л, Каба́ниха звала́сь. ПЛЕС. Фдв. 
▭ Назв. поля. За Федо́вой – Каба́-
ниха называ́ли. ПЛЕС. Фдв. 

КАБАНИ́ХА, -и, ж. Самка ка-

бана. Ср. кабану́ха. Кабани́ху бу́дёт 
с ма́ленькими фстре́тиш. КАРГ. Лкшм. 
Ты идё́ш, там хо́дят кабани́ха и 
ма́ленькийе. КАРГ. Ош. Кабани́ху не 
назовё́ш ве́прь. КРАСН. ВУ. Кабани́-
хи, кабаны ́ и ма́лыйе кабаня́та, поло-
са́тыйе. КАРГ. Крч. Кабани́ха с каба-
ня́тами ходи́ла, он уби́л кабани́ху, 
она ́ улете́ла та́м под го́ру. Вы́тащил 
ко́йе-как, навали́ли йейо ́ в бага́жник. 
ШЕНК. Трн. ▭ Прозвище женщины. 

Па́ладью Па́вловну в дере́вне у на́с 
Кабани́хой называ́ли. Йейо ́ фсе боя́-
лись, потому ́ што когда она ́ ́ выходи́-
ла из до́ма, фсегда ́ кричя́ла: «Лешаки ́
вас но́сят, по́лна дере́вня сколо́т-
ных». ПИН. Змц. Они ха́ ́жывали, мы 
да́жэ в окно ви́ ́ дели. Каба́н да Каба-
ни́ха. ПЛЕС. Фдв. ▭ Топоним. Назв. 

мельницы. Кабани́ха ме́льница была́. 
Ме́льница Ванё́фка называ́лась, а 
та́м Кабани́ха, а туды да́ ́льшэ Бура́-
ниха называ́лась. КАРГ. Лкшм. 

КА́БАНКА, -и, ж. Просмоленая 

толстая пеньковая веревка. Ср. ка́-
болка во 2 знач. От ка́банки оторва́л, 
заверте́ла детыша ́ ф коле́ни, и пойе́-
хали. ЛЕШ. Блщ. 

КАБА́НКА, -и, ж. Прозвище 

женщины. Йещё ́ рещчя́йе йе́той Ка-
ба́нки-то быlа́. ВИЛ. Пвл. 

КАБА́НОВ, -ы, мн. Знач.? Куда́-
то озё́ршыки называ́ют не́ски да ка-
ба́новы помина́ют. МЕЗ. Бч.  

КАБАНО́В, -а, -о, притяж. От-

носящийся к кабану. Ср. каба́ней. 
Кабано́во мя́со, поросе́цьйо мя́со. 
Кабано́во дак мя́со, а поросё́нка – 
порося́тина называ́ют. ВИЛ. Пвл. 

КАБА́НОВЕЦ, -вца, м. Житель 

д. Кабаново. А деми́дофски – творо́-
жники, а каба́нофцы – безбо́жники. 
Йе́сли йе́сь на Ки́нбале хо́дят каба́-
нофцы-то, а у на́с не́ту. КАРГ. Лкшм. 

КАБА́НОВО, -а, ср. Топоним. 

Назв. деревни. За Федо́вой – Каба́ни-
ха называ́ли (поле). Та́м дере́вня бы-
ла́ – оди́н коне́ц Федо́во, друго́й – 
Каба́ново. ПЛЕС. Фдв. 

КАБА́НОВСКОЙ, -ая, -ое. Имею-

щий отношение к д. Каба́новщина. 
Што кузьми́нскийе нева́жны мужыки́, 
а каба́носьки безбо́жники… (фольк.). 
КАРГ. Лкшм. ▭ Топоним. Назв. сено-
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косного угодья. Тосуны́ – э́то по́жни, 
ф Каба́нофщину ходи́ли. Там по́жни 
каба́носськи. КАРГ. Лкшм. 

КАБА́НОВЩИНА, -ы, ж. Топо-

ним. Назв. деревни. И туда фсе ́ ́ ис 
Каба́нофщины иду́т купа́ца. Дере́вня 
больша́я, где вы ́ жывё́те, Каба́ноф-
щина называ́йеца. От мо́сту пойдё́т – 
Пого́ст, Каба́нофщина, Верхо́вья. 
Каба́нофщина называ́йеца, а пи́шэца 
Оста́пофская. Ф Каба́нофщине Коро-
та́йевы, в Ванё́щине Бря́нцэвы. При-
ходи́лось ме́льницю выстра́ивать ф 
Каба́нофшшыне с мужыка́ми. КАРГ. 
Лкшм. А Каба́нофщина уш не така́я 
была ́ краси́вая и ло́фкая. КАРГ. Ух.  

КАБАНО́К, -нка́, м. Детеныш 

кабана ко второму году жизни. Ка-
банки́, небольшы́йе следо́чьки. 
ШЕНК. УП.  

КАБАНУ́ХА, -и, ж. Самка каба-

на. Ср. кабани́ха. Каба́н да кабану́ха 
йе́сь. КРАСН. ВУ. 

КАБАНЧА́ТА, -а́т, мн. Детены-

ши кабана. Шла дикая кабаниха с 
кабанчя́тами. ОНЕЖ. Кнд. 

КАБА́НЧИК, -а, м. 1. Детеныш 

кабана. Ср. кабанёнок. Э́ти ма́лень-
кийе каба́ньчики зайду́т и фсю кар-
то́шку переро́ют у люде́й. ВИН. Кнц. 
Пё́сика дава́й натаска́йем по крови́. 
Ба́нку набра́л, покрови́л йему́. Я ́ йему ́
Ко́мика привё́л. Вот по кровяно́му 
сле́ду бы́л испы́тан. О́н молодо́во ка-
ба́ньчика ф стогу ́ нады́бал. ШЕНК. Трн. 

2. Поросенок. Йежжа́лую (рабо-
чую) ло́шать кастри́ровали – э́то 
ко́ни, а жэребе́ц – не кастри́рован-
ный. И порося́т, каба́ньчикоф каст-
ри́ровали, а хряко́ф оставля́ли. 
Племенно́й хря́к. ПЛЕС. Фдв. ▭ Про-

звище мужчины. Ко́ля Каба́ньчик – 
фсе зна́ ́ют. КРАСН. БС. 

КАБАНЧУ́ШКА, -шки, ж. Край 

сенокосного угодья? На́ть было за 
машы́ной сра́зу коси́ть, кабаньчю́ш-
ки, кото́ры не захвати́ло машы́ной. 
ПИН. Врк.  

КАБАНЯ́ТА. См. КАБАНЁНОК. 
КАБАНЯ́ТКА (КАБАНЯ́ТКИ). 

См. КАБАНЁНОК. 
КАБАРДА́, -ы́, собир. Кабарди-

но-балкарцы. Кабарда ́ не лю́бят ру́с-
ких. ЛЕШ. Кнс. 

КАБА́РИШ, -а, м. Маленький ре-

бенок или мужчина маленького рос-

та. Дава́й стушканё́м да тадаркнё́м, 
во́т йей и называ́ли Стушка́, она ́ много 
пе́ла, зна́ла и до́лгийе пе́сьни. Каба́-
риш, виш, ма́ленькой робё́нок, дак ка-
ба́риш. А жэ́нщина, дак стушко́й фсех 
звала́, а мущи́н – каба́риш. КАРГ. Ар.  

КА́БАРНИК (КАБА́РНИК), -а, 
м. Травянистое растение багульник 

болотный (Ledum). Ср. кана́бреник. 
Голуби́ка, она ́ ф ка́барник, ф тако́й 
травы ́ росьтё́т высо́кой. Э́ту ро́хлу-
то (неспелую) и собира́ют на варе́-
ньйо, а спе́ла-то на варе́ньйо не 
идё́т. ОНЕЖ. Тмц. 

КА́БАТ (КА́БОТ), -а, м. Муж-

ская рабочая рубашка с длинными 

рукавами, сшитая из грубого домо-

тканого полотна*. Ср. верхови́ ́ ца в 

1 знач., ка́ба², кабатёшко, кабато́к. 
У меня ́ хозя́ин мно́го кабато́ф-то 
износи́л. Ка́бат ис холста шы́ ́ ли, пор-
тяно́й – ве́рхняя руба́ха. Весно́й 
пойе́дут на вы́гонку, оде́нут ка́бат. 
ХОЛМ. Кзм. У мужыко́ф за́фсё кабата ́
ря́дны бы́ли. Ка́бат шы́ли – голова ́
войдё́т да рукава́. ПИН. Ср. Вот ка́бат 
и одева́ют наве́рх. Ка́бат – э́то домо-

                                                           
* Каботы надевали поверх другой одежды, 

чтобы предохранить ее от загрязнения. 
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тка́ной, ис по́ртна, рукава дли́ ́ нны. 
Ка́баты – то́жэ была ве́ ́рхня оде́жда. 
Он не расьте́гивалсе. ПИН. Квр. Де́дя 
ходи́ў в э́тих кабата́х, реме́нь потпоя́-
шэт с натопо́рней. Ка́бат – на ве́рхню 
оде́жду, ис по́ртна шы́ли, што́бы не 
замара́ть. ПИН. Врк. Кле́цикина-та, 
сюда ́ на доло́нку на рукави́ци нашы-
ва́ли, ка́бат шы́ли, как руба́ха бе́ла, 
шчо́бы оде́жда не так рвала́сь йи не 
та́к уха́жывалась. ПИН. Кшк. В ле́с 
мужыки ́ пойду́т, нужны ́ рукави́цы, 
портя́нки, ка́бат. ПИН. Влт. Тако́й из 
мешка ка́ ́бат сошйо́т и кабато́к не ски́-
дывал, фсё ́ коси́т – коси́т. МЕЗ. Крп. А 
ту́т ишшо ́ был ка́бат, пото́м называ́-
лось кабату́ха, как руба́ха. А ходи́ли ф 
кабота́х, вы́крашэны си́ней кра́ской, а 
когда ́ и бе́лой. ПИН. Штг. Ёр. Лвл. Пкш. 
Слц. Чкл. Шрд. Штв. Яв. ЛЕШ. Ччп. МЕЗ. 
Бч. ПРИМ. ЗЗ. ХОЛМ. Гбч.  

КАБАТЕ́ЙКА (КАБОТЕ́ЙКА), 
-и, ж. Женская рубашка с короткой 

спинкой и длинным передником, на-

деваемая поверх сарафана для хо-

зяйственной работы. Ср. кабату́ха, 
кабату́шка. А быва́ло наби́вник, са-
рафа́н с ля́мками, кабате́йка – как 
ко́фта через го́лову. Каботе́йки ма́те-
ри носи́ли то́ко коро́тки, а мы ко́ ́фты 
портяны́. ПИН. Влт. 

КАБАТЁШКО, -шка, м. Экс-

пресс. То же, что ка́бат. Кабатё́шко 
доро́дно пове́ся де́-нить или ф коро-
бё́шко пехну́т. ПИН. Квр. 

КАБА́ТНИК, -а, м. Мужчина, 

одетый в мужскую рабочую рубаш-

ку с длинными рукавами, сшитую из 

грубого домотканого полотна? 
Каба́тьники, да там фсё одьни ́
каба́тьники. Ка́бот – йе́то ка-
ба́тьники носи́ли. ПИН. Чкл. 

КАБАТО́К (КАБОТО́К), – тка́, 
м. То же, что ка́бат. Из мешка ́ ка-
бато́к сошйо́т, на плецё ́ наде́нет. Ка-
бато́к тако́й наде́нет да кальсо́ны и 
коси́т. МЕЗ. Крп. Как кабато́к шйу́т. 
Он из бе́лого по́ртна, бува́й кто и на-
дё́рне, кабато́к зовё́ца. ПИН. Квр. За 
гриба́ми в ле́с – ф каботки ́ пойду́т. 
Де ́ у на́с кабото́к-от? ПИН. Пкш. Из 
дома́шней тка́ни бы́ли каботки ́ на-
шы́ты. На оде́жду надева́ли. ПИН. Ср. 
Кабото́к йешшо ́ како́й? ПИН. Врк.  

КАБАТО́ЧЕК, -чка, м. Ум. от 
кабато́к. Фро́л-от был ходи́л ф каба-
то́цьках. ПИН. Ср. Кабато́чьки-то та-
ки ́ как руба́шки. ХОЛМ. Кзм. 

КАБАТУ́ХА (КАБОТУ́ХА), -и, 
ж. Женская рубашка с короткой 

спинкой и длинным передником, на-

деваемая поверх сарафана для 

хозяйственной работы. Ср. каба-
те́йка. Пойду ужэ́ ́, кабату́ху-то жэ-
ла́йете посмотре́ть. Досе́ле рукава́, 
кабату́ха называ́лась. А у жо́нок ка-
бату́ха. ПИН. Пкш. Да я ́ йещё по́ ́мню, 
у ма́мы быва́ла кабату́ха. Да кабату́-
хи бы́ли, коро́теньки таки́. Кабату́ха – 
одьни ́ рукава ́ да пле́чьки. Ка́боты и 
каботу́хи во вре́мя страды́. ПИН. Врк. 
Вороту́шки да кабату́хи. Кабату́ха 
как фа́ртук, а позади ́ поле́точька бы-
ла́, надева́ли штоп перё́т не носи́лся. 
Каботу́хи то́лько на робо́ту носи́ли. 
МЕЗ. Цлг. Йе́ко засьтега́лась ра́нёшна 
кабату́ха. На рабо́ту э́то. Кабату́ха – 
опшы́та кра́сным. У бога́тых и пома-
зе́йны бы́ли кабату́хи. ПИН. Шрд. А э́ти 
кабату́хи опя́ть до́ма обряжа́лись. По-
то́м называ́йетца – кабату́ха, как э́та 
руба́ха, то́лько не ́ было моршы́н, напе-
рё́т был фа́ртук неотрезно́й. ПИН. Штг. 
Ёр. Квр. Кшк. Ср. Чкл. Чшл. Яв. 
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КАБАТУ́ШЕЧКА, -и, ж. Ум.-

ласк. к кабату́шка. Коро́теньки но-
си́ли, — вот до ́ сих пор как кабату́-
шэчька, жо́лтенька, как на повя́сках 
све́тица. ПИН. Чкл. 

КАБАТУ́ШКА (КАБОТУ́ШКА), 
-и, ж. То же, что кабате́йка. Каба-
ту́шка с пере́динкой – так коро́тко 
назади́, а э́к переду́шка фа́ртуком, 
долга́. ПИН. Пкш. Портяна ́ ис сукна ́
каботу́шка или иш шэ́рсьти. ПИН. 
Врк. Така ́ вот коро́тенька кабату́шка. 
ПИН. Штг. Кабату́шку та́тину пода-
ри́ла. Ла́сточьки-те кра́сныйе. ПИН. 
Пкш. Кабату́шки – то́жэ одё́шка, ну́, 
вот как ле́тьни пинжачьки́, наподо́-
бийе того́. ПИН. Чкл. КАРГ. Ар. 

КАБА́ЦКОЙ, -ая, -ое. Относя-

щийся к питейному заведению. Пу-
зыря́но собира́ют: сторона ́ придё́т 
смотре́ть неве́сту, беру́т блю́до и по 
кру́гу иду́т, про́сят (денег): на ка́мено 
стройе́ньйе, на коба́цко розоре́ньйе. 
МЕЗ. Бч. ▭ Топоним. В назв. леса. На 
Мо́кром мху ́ поля́нки бы́ли. Каба́цкой 
бо́р словё́. НЯНД. Лм. ▭ В назв. поля. 

Каба́цько бы́ло по́лё, вот э́то большы ́
новины бы́ ́ ло по́лё. ХОЛМ. 

КАБАЧИ́НА, -ы, м.  Овощ се-

мейства тыквенных, кабачок. Ср. 

каба́к². Кабачи́на расьтё́т. ПРИМ.ЛЗ. 
КАБА́ЧКА, -и, ж. Экспресс. 

Часто пьющая женщина, пьяница. 

В сочет. КАБА́ЧКА СВЕТИ́ЛЬНА. 
О́й, а у меня ́ фчера ́ каба́чька све-
ти́льна (жена) напила́сь, како́й-то 
пригово́р (присказка) был. ВИЛ. Трп.  

КАБАЧКО́ВОЙ, -ая, -ое. Сде-

ланный из овоща кабачка. Кабацько́-
войе варе́ньйе мне то́жэ бо́льно нра́-
вилось. ПРИМ. ЛЗ.  

КАБА́ЧНИК, -а, м. Экспресс. 

Человек, часто проводящий время в 

питейном заведении, пьяница. О́х, 
ты пья́ница, каба́чьник. МЕЗ. Мд. 

КАБАЧО́К¹, -чка́, м. Питейное 

заведение. Ср. казёнка в 1 знач. Та-
ко ме́ ́сто называ́лось кабачё́к. ПИН. 
Влт. В кабачок идет детина точно 
алый мак цветет, из кабачка идет де-
тина словно липочка гола словно ли-
почка гола, да как матушка родила 
да верна мужа бранила все ты про-
пил, прогулял да все приданное мое 
(фольк. запись). ЛЕШ. Блщ. ▭ Про-

звище мужчины. Ва́ська Кабачё́к, 
про́зван так. Оста́лся нежона́той, ду-
ра́к он, дура́к беспу́той. Кабачё́к, Гек-
та́ра, Телеви́зор, Кирги́с. МЕЗ. Бч. ▭ 

Топоним. Назв. поля. До Сковоро́док 
фсё поля бы́ ́ ли – начина́я от Кабацька ́
и до Усь-Пы́шэнцы. ПИН. Нхч. 

КАБАЧО́К², -чка́, м. В сочет. 

КАБАЧО́К ЛЕСНО́Й. Растение (ка-

кое?). Э́то васили́сы, а ту́д жэ и по-
тколо́дники – и́х не йедя́т пошто́-то, 
они се́ ́ры таки́, пло́-о-тны – и́х ы не 
вы́давиш, ну́, он та́к-то по-нау́чьно-
му называ́йецца, кабачё́к лесно́й, по-
тколо́дник-то. ПИН. Слц. 

КАБА́Ш. См. КАМА́Ш. 
КАБЕЛЁК, -лька́, м. Ум. к 

ка́бель. Я взя́л батаре́ю, припая́л ка-
белё́к, попрове́рил, фсё отли́чьно ра-
бо́тайет. ПРИМ. Ннк. 

КАБЕЛИ́СТ, -а, м. Рабочий, 

занимающийся проводкой и уклады-

ванием кабеля; кабельщик. Он рабо́-
тайет, как кабели́сты – на ка́беле 
рабо́тайет, ну́, они́ не та́к называ́ю-
ца, но я та́г говорю́. ОНЕЖ. ББ. 

КА́БЕЛЬ, -я, м. Электрический 

провод в герметической упаковке 

для передачи электрической энер-

гии. Не оди́н киломе́тр вы́таскали ка-
беле́й. ПИН. Ср. Пи́лы э́ти на кабеля́х 
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робо́тали, от ка́беля, од двишка ́ ро-
бо́тали. В-Т. Врш. Чекера́-те – цы́нка 
толста́я с концо́м, кабеля́, цы́нки, 
троса ́ называ́юцца. В-Т. УВ. Пото́м 
пришли ́ электри́ческийе пи́лы, со 
ста́нцыйи дизилё́к завози́ли, кабеля ́
розма́тывали и тоска́ли по фсему ле́ ́-
су. ПЛЕС. Пч. 

КАБЕ́Т, -а, м. Прозвище мужчи-

ны. Про́звишша – Кабе́т, Сибиря́к, 
Бедьня́к, Ха́ва. ЛЕШ. УК. ▭ Коллек-

тивное прозвище жителей Коми. 
Ко́мики (из Коми люди) та́м плы́ли 
(на паромах), а мы ́ их руга́ли кабе́та-
ми. Паро́мшшыки – кабе́ты, не обу́ты, 
не оде́ты, одны ша́ ́почьки наде́ты, и те ́
не свои́, и те ́ воро́ваны, поро́моф 
мно́го плы́ло, пе́ли. ЛЕШ. Смл. 

КАБЗДО́Х, -а, м. Экспресс. 

Смерть. О животном. Ср. здох в 5 

знач. Душы́на – во́нь. Така́я душы́на-
то идё́т. Ко́шка пропа́ла – така́я ду-
шы́на от неё́, пропа́ла – здо́хла. Каб-
здо́х коту ́ пришо́л. УСТЬ. Снк. 

КА́БИКОВ, -а, м. Фамилия. Ка́би-
ков Алекса́ндр – дак Ту́рка. ОНЕЖ. Тмц. 

КАБИКО́ВСКОЙ, -ого, м. Про-

звищная фамилия. Воробьйо́ф-то ку-
пи́ли у Кабико́фских (от фамилии 
Кабиковы) до́м-то. ОНЕЖ. Тмц. 

КАБИНЕ́Т, -а, м. 1. Помещение 

в крестьянском доме, предназначен-

ное для чьего-н. личного пользова-

ния. Ср. кабине́тик, кабине́тка. Та́м 
у меня ́ ф кабине́те-то в мойо́м-то, 
дак три ико́ ́ны-то ви́сиця. ВИЛ. Пвл. 

2. Помещение в учреждении, 

предназначенное для специальных 

занятий. Не быва́ла ве́к (в поликлини-
ке) – фсе ́ кабине́ты мои́. ПИН. Ср. Про-
ве́рьте по-хоро́шому, не сиди́те ф ка-
бине́тах (о чиновниках). ШЕНК. Трн. 

3. Отдельное помещение в вагоне 

поезда; купе. В одно́й как кабине́те 
(купе) йе́хали – в одно́м. ВИЛ. Слн. 

КАБИНЕ́ТИК, -а, м. То же, что 

кабине́т в 1 знач. Тут кабине́тик у 
ни́х, ко́мната така́я. КРАСН. Прм. Я 
там ф свойо́м кабине́тике, а мужыки́ – 
ф Северодви́нске кварти́ра йе́сть, а 
ту́т фсё пеха́юца. ПРИМ. Ннк. Придё́т 
в э́ту са́мую, штуко́вину, кабине́тик 
тако́й, даду́т пу́шку, приле́пиш да 
де́ржыш. УСТЬ. Стр. Зайди ́ в но́вый 
кабине́тик, да возьми ́ в ру́ки писто-
ле́т. Зареди ́ крепко́й заре́дик, про-
стрели ́ груди мои ́ ́ (фольк.). МЕЗ. Бч.  

КАБИНЕ́ТКА, -и, ж. То же, 

что кабине́т в 1 знач. Бы́стро ка́к-то 
скрутну́лась (собралась), оде́лась, а 
чесы́-то оста́вила ф кабине́тки-то. 
ВИЛ. Трп. 

КАБИ́НКА, -и, ж. Небольшое 

помещение специального назначения. 
Да тако ́ интере́сно джоку́зи каки́-те. 
Настро́йили коби́нки для мытья́. ПИН. 
Ср. / О парнике. У не́которых там 
си́ненькийе, ф каби́нке загора́ют. 
ПРИМ. ЛЗ.  

КАБИ́НОЧКА, -и, ж. Передний 

отсек автомобиля, самолёта, экска-

ватора и т.п., оборудованный для 

его управления. О́й, кака́я я была́ – 
люби́ла три ́ мали́ноцьки: трактори́-
ста, машыни́ста, шо́фера ф каби́-
ноцьке. Я люби́ла шо́фера – ф каби́-
ноцьке ката́лася. Се́л ф каби́ноцьку – 
уйе́хал, я одна ́ оста́лася (фольк.). 
ПИН. Ёр.  

КАБЛУ́К¹, -а́, м. Суконный или 

кожаный колпачек (клобучек), наде-

ваемый на голову ловчих птиц. А 
све́рху нас каблу́к, э́тим клобуко́м 
закрыва́йет. ЛЕН. Схд.  
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КАБЛУ́К², -а́, п. п. на каблуку́, м. 

1. Твёрдая набойка на подошве обу-

ви под пяткой. Ср. каблучо́к в 1 

знач., каблучи́ще. На высо́ком каб-
луку́. ЛЕШ. Ол. Ве́нский каблу́к не 
могу ́ носи́ть. Он не высо́кой, а 
сре́дний. О́н поха́жыва, э́ка поро-
си́на: «Кто ́ со мно́й боро́ця жэла́т?» 
Ка́к наверну́л йему́, каблуки ́ отле-
те́ли. ПИН. Ёр. Пя́ть па́р кадре́ль-то 
плеса́ли – у́у, каблуки то́ ́лько пою́т. 
ШЕНК. Ктж. Ма́мка, Ни́нка оторвё́т 
каблуки ́ у сапо́к (так пляшет). ЛЕШ. 
Брз. КОН. Клм. НЯНД. Мш.  

2. Часть колодки – формы для из-

готовления валенка. Каблу́к. МЕЗ. Цлг. 
3. Деталь ткацкого станка – 

подвижная узкая рамка, на которую 

нажимают ногой для перемещения 

нитей основы вверх и вниз. С синон. 

Под нога́ми, ка́к это, набе́лки или 
каблу́к, деревя́нны зде́ланы. ПИН. Яв. 
◊ ПОД КАБЛУКО́М ДЕРЖА́ТЬ. Из-

бегать лишних трат, экономить. 
Они ́ йево ́ и захорони́ли, а о́н фсе 
де́ньги пот каблуко́м дё́ржыт – 
ви́димо, с собо́й забра́л. ХОЛМ. БН. 
◊ ИЗ КАБЛУКО́В ВЫ́СТАВИТЬ. 
Лишить денег, довести до нищеты. 
Вы ́ меня ́ и та́к уш ис кабlуко́ф вы́-
ставили, розори́ли УСТЬ. АП.  

КАБЛУЧИ́ЩЕ, -а, м. Экспресс. 

То же, что каблу́к² в 1 знач. А каб-
луки ́ таки́йе высочя́щийе, каблука́ми 
стучи́т, та́к пляса́ли, та́к то́пали каб-
лучи́щями. НЯНД. Мш. Ви́ш деви́ца 
идё́т, дак до по́яса проре́ха. То каб-
лучы́шшы, каг бока́лы. ПРИМ. Ннк. У 
фсе́х фсё ́ вызыва́юще та́к оде́то, каб-
лучи́щи таки́йе! ЛЕН. Кзм. 

КАБЛУ́ЧНИК, -а, м. Человек в 

туфлях на высоком каблуке. У тебя ́
ту́хли на высо́ком каблуке́: во́н, идё́т 

каблу́цьник, каблу́цьник – высо́кийе 
каблуки зна́ ́цит. КОН. Клм. 

КАБЛУЧО́К, -чка́, пр. п. на каб-
лучку́, м. 1. Твёрдая набойка на по-

дошве обуви под пяткой. Ср. каблу́к² 
в 1 знач. А я ве́к как коблуцьки ́ не 
люблю́, а сапоги ́ с коблука́ми. ВИЛ. 
Трп. Гало́шы бога́тыйе лю́ди носи́ли, у 
меня ́ йесть гало́ша набо́рная, на вы-
со́ком каблучьку́. ПИН. Врк. На 
сре́днем каблучьку ́ наде́ла туфе-
лё́чьки. ШЕНК. ВЛ. Дава́й, подру́-
жэнька, попля́шэм на четы́ре каблучь-
ка́. Хорошо ́ игра́йет ны́ньче Ко́лина 
талья́ночька. КАРГ. Крч. / С КАБЛУЧ-
КО́М. О пляске с притопом. Ф кад-
ри́ль ходи́ли, а пойду́т дак с прико-
ло́точькой, с каблучько́м. КАРГ. Лкшм. 

2. Часть мужской рубашки, во-

ротник-стойка. Э́то ме́сто на руба́хе 
называ́лось каблучё́к, а то ́ воротни-
чё́к. ОНЕЖ. ББ. 

КАБЛУЧО́ЧЕК, -чка, м. Ум.-

ласк. к каблучо́к во 2 знач. Фцера ́ Ма-
ри́нушка прошла ́ на каблуцё́цьках – 
песку ́ наоста́вливано. ОНЕЖ. Прн. 

КА́БОЛКА (КА́БАЛКА, КА́-
БЫЛКА), -и, ж. 1. Просмоленное 

волокно, получаемое из растреплен-

ных пеньковых канатов и предназна-

ченное для витья тонких веревок. 

Ср. ка́бала. Рошшыньгаш верё́фка, 
она вро́ ́де как куде́ля бу́ет, ка́балка. 
Верё́фка розви́ть на́а, и бу́ет ка́балка. 
ЛЕШ. Клч. Э́то коноплё́, а э́тто ка́бал-
ка. ЛЕШ. УК. Э́то ме́сто йедини́м – 
э́то ка́балка, она ужэ сви́ ́ ́ та – э́то ужэ ́
верё́воцька. МЕЗ. Длг. Верё́фки са́ми 
ви́ли, ка́балка называ́лось материа́л-
то. ХОЛМ. Сия. Ка́болка ис куде́ли. Ис 
ка́болки верё́фку ску́т. Сна́сь зьде́лана 
ис ка́болки. ВЕЛЬ. Сдр. Вью́ха така ́
йесь, ис ка́балки верё́фки де́лать. МЕЗ. 
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Лмп. Спе́рьва как не па́хнет, ка́балкой 
опкла́дываш. КРАСН. ВУ. Ис ка́болки 
вя́жут верё́фки. В-Т. Пчг. ЛЕШ. Смл. 
МЕЗ. Сн. ПИН. Влт. УСТЬ. Снк.  

2. Просмоленная толстая пенько-

вая веревка. Ср. а́рвина, ка́банка, по-
стего́льница, смолёвка. Ка́балка – 
верё́фка смолё́на, йе́сли не смолё́на, то 
верё́фка. МЕЗ. Кмж. Ка́балка – смоля-
на́я верё́фка, йе́й ле́с плотя́т. КРАСН. 

ВУ. О́н зали́вы запира́л, таки ́ варду́шки 
наде́лат, ка́балками завьйо́т, сарьйо́м 
называ́ли, сарьйо ту́ ́т, как луци́ны. 
Ка́болка – верё́фка смолё́ва то́лста, 
букси́ры схва́тывают йей. ЛЕШ. Ол. 
Ка́балка – верё́фка така́, сна́сь, 
сна́сью букси́ры хвата́ли, а мы ка́ ́-
балкой называ́м. ЛЕШ. Кб. Ка́балка – 
вон та́м на око́шке, смолё́на верё́-
вочька. Мы ́ перемё́ты привя́зываем 
ка́былкой. ОНЕЖ. Врз. Де́лаю хомуты́, 
каба́лкой завя́зываю. ЛЕШ. Кнс. Клч. 
Лбс. Смл. Тгл. В-Т. УВ. ВЕЛЬ. Пжм. ВИН. 
Тпс. Уй. МЕЗ. Длг. Лмп. ОНЕЖ. Пдп. С 

синон. Постего́льницы, или ка́болки, 
на́до загото́вить. ПИН. Нхч. Смолё́нка 
называ́лась – пропи́тана смоло́й, вот 
э́то ка́болка у на́с называ́ют. ЛЕШ. 
Блщ. Ка́болку я плету́, смоля́нка, ис 
то́лстого тро́су. ЛЕШ. Юр. // Просмо-

ленная толстая льняная нить. У 
йе́во ва́ленки бы́ли ка́балкой пот-
шы́ты. Ка́балка была ́ така́я. Ну та-
ки́йе ни́тки. Ка́балка. Они ́ как ни́тки, 
то́лько то́лшэ. Так о́н сплё́л, как по-
до́швы таки́йе, и пришы́л себе ́ к 
ва́ленкам. ВИН. Уй. Подмё́тки де́лали 
из ни́ток, ис ка́балки – смолё́ная ве-
рё́фка. ВИН. Брк. Гало́шы ка́болкой 
привя́жэм, верё́вочькой смоляно́й, и 
бро́дим фсё. ЛЕШ. Юр. Ка́балки, под-
вя́ски бы́ли намо́таны, как портя́нки. 
ВИН. Кнц. Ка́балка-то? Ни́тки, да и 

фсё́. ВИН. Зст. Ни́тку де́лают ка́балку, 
она ́ ядрё́ная, две ни́тки соску́т, и по-
стего́льницэй потшыва́ют ва́ленки. 
ЛЕШ. Смл. Поплафки ́ привя́зывают ка́-
болкой. Вы́вьйем и ви́чим, от ка́балки 
отру́бим, ка́балкой вя́жэм. МЕЗ. Кмж. 
Деревя́нны бё́рда переплетены ка́ ́бол-
кой. В-Т. Пчг. О́береж завяза́л мне 
хрё́сной, ка́балку на го́лойе те́ло, 
шо́бы не опризо́рили. ЛЕШ. Кб.  

3. Тонкое бревно? Ка́балка, пило́-
вочьник – шо́л исключи́тельно на 
роспило́фку. УСТЬ. Сбр. 

4. Два блока в ткацком станке, 

при помощи которых нити основы 

приводятся в движение при образо-

вании зева. Ка́болка. МЕЗ. Кмж. ▭ 

Прозвище мужчины. Петру́нька Ка́-
былка был, петна́цеть годо́ф па́с, та́к 
хорошо ́ игра́л на рошке́! ВИН. Брк.  

КАБРАЛЕ́ТКА (КАБРЕЛЕ́ТКА, 
КАРБОЛЕ́ТКА), -и, ж. Летняя 

двухколесная повозка на рессорах, 

вмещающая двух человек. Ср. карба-
ле́тка. У́пряжы той ско́лько бы́ло 
зда́но: две телё́ги на жэле́зном ходу́, 
кабрале́тка. КАРГ. Лкшм. Кабрале́тка – 
бесё́тка (сиденье) то́лько на два ́
челове́ка. Ту́тока два колеса́, ту́т 
таки́йе ресо́ры зы́баюце. КАРГ. Оз. 
Таранта́сы бы́ли, кабреле́тки бы́ли. 
Кабреле́тка на дву́х колё́сах, на ресо́-
рах, а таранта́с на цетырё́х колё́сах. 
Запрягли ́ кабреле́тку и попе́рли. 
Поворожы́ласи – и о́н прийе́хал на 
кабреле́тке, в бе́лой руба́шке. Карбо-
ле́тки ра́ньшэ бы́ли – таранта́сы с 
обо́ской. КАРГ. Ош. Фстречя́ли карбо-
ле́тки ло́шади-то, да и йе́зьдили мя́х-
ко – йе́деш и не трясё́т. ОНЕЖ. УК. 

КА́БРАТЬ, -аю, -ает, несов. До-

трагиваться до кого-н., чего-н., 

трогать кого-н., что-н. Ср. заде-
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ва́ть¹ в 1 знач. Он тебя ку́ ́сит, ты 
йего ́ (кота) не ка́брай! ОНЕЖ. Пдп. 

КА́БРАТЬСЯ, -аюсь, -ается, не-
сов. Экспресс. Лежать? Ср. валя́ться 
во 2 знач. На крова́ти-то ка́браюсь. 
ОНЕЖ. Тмц. 

КАБРЕЛЕ́ТКА. См. КАБРА-
ЛЕ́ТКА. 

КАБРИ́НЕЦ (КАБРИНЕ́Ц), -нца́, 
м. Прозвище мужчины. По э́той руке ́
вы́йдите, там до́м-от, Кабрине́ц жы-
вё́т. Кабри́нцы то́жэ из Заби́фкино, 
Не́сьтерова. КАРГ. Ар.  

КАБРИ́ТЬСЯ, -ю́сь, -и́тся, не-
сов. Экспресс. Мучиться, страдать. 
Ср. кавы́чкать. Ско́лько ишшо ́
жы́ть, кабри́цца-то? ПИН. Лвл.  

КА́БРОВО, -а, ср. Топоним. Назв. 
болота. Боло́то называ́лось Ка́брово, 
де́динка йей родила́, принесла ́ ф по-
до́ле, скла́ла и принесла́. КАРГ. Крч. 

КАБРОНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов., ко-
го. Экспресс. Нанести удар, уда-
рить. Ср. заде́ть¹ в 7 знач. Те́сто 
се́ло, дак потро́гал хозя́йку кто́-то, 
му́ш, само ́ собо́й, каброну́л йейо ́
(примета). ОНЕЖ. Тмц. 

КАБРУ́ШЕЧКА, -и, ж. Ум.-
ласк. к кабру́шка. Таки бе́ ́лыйе каб-
ру́шэцьки пока́жуцця из носко́ф изо 
ржы́. НЯНД. Врл. Ока́брилась ро́ш – 
кабру́шэцька ста́нёт така́. НЯНД. Стп. 

КАБРУ́ШКА, -и, ж. 1. Росток 
зерновой культуры. Кабру́шка – 
йе́то вот што зёрно вы́ ́ пусьтило в 
земле ́ росто́к. Кабру́шки появи́лись 
уш. НЯНД. Стп. 

2. Во мн. Экспресс. Неумелые, 
неловкие руки. Ру́ки-то у стару́шок – 
кабру́шки. Ру́ки у на́с как кабру́шки. 
ОНЕЖ. Пдп. 

КАБУ́ЕВКА, -и, ж. Топоним. 
Назв. местности. Как йе́хать черес 
Кабу́йефку-боя́рку. МЕЗ. Свп. 

КАБУ́КНУТЬ, -ну, -нет, сов. Из-

дать какой-н. звук. Ср. и́чкнуть. 
Она ра́ ́з-от кабу́кнула. КАРГ. Ар. 

КА́БУР, -а, м. Знач.? Большо́й 
ка́бур. ЛЕШ. Вжг.  

КАБУ́ТЬ (КОБУ́ТЬ), вводн сл. и 

союз. 1. Вводн. сл. Наверное, кажет-

ся. Ср. кабы́ть в 1 знач. Он отту́да, 
све́рху, ис Церепко́во, кабу́ть. Кабу́ть, 
хо́лодно итти́. ВИН. Уй. Авдо́тья, ка-
бу́ть, пришла́. ВИН. Зст. Кабу́ть, тру́дно 
бу́дет. ШЕНК. Шгв. Я́, кабу́ть, от сна ́
пробуди́лась. ПИН. Ср. Кабу́ть, с 
Ми́шэй он. ПИН. Шрд. Ничего́, кабу́ть, 
не де́лали. В-Т. Врш. Куда ́ опядь го-
то́вят конце́рты? В Ве́рьколу, кабу́ть. 
ПИН. Ёр. Де́вочька была хоро́шая, а по-
то́м зде́лалась глу́пая, говори́ли, што ́
обдири́ха обмени́ла. Кабу́ть, она ́ гово-
ри́ла, што йе́й полго́да бы́ло. ПИН. Лвл. 

2. Союз сравнит. Как будто, 

словно. Ср. ка́бы во 2 знач. Фсё бо-
ли́т, кабу́ть ле́с руби́ла. В-Т. Сфт. Гла-
за́-то упрё ́ да кабу́ть у мё́ртвого. 
ПИН. Ср. Принесли ́ ф ха́ту ма́лень-
кий, кабу́ть игру́шэчьный. В-Т. УВ. С 
кото́мкой кобу́ть. ПИН. Ёр.  

КА́БЫ (КАБЫ́), союз, част. и 

вводн сл. 1. Союз условн. Если бы. 

Ср. ◊ бы ка, ка², каб в 1 знач., кабы́ть 

в 3 знач. Да, ка́бы вот не ле́с, там на-
ро́ду бы́ло бы полно́. ВИН. Мрж. Ка́бы 
зи́мна хоро́мина, а то ́ не зи́мна. ЛЕШ. 
Кнс. Де́нёк-то не́т, кабы ́ да бы́ли бы 
де́ньги, ак мо́жот, и бра́ли (товары). 
УСТЬ. Бст. А ка́бы мне не зьде́лать опе-
ра́цыи, дак я ́ бы давно ́ загну́лась была́. 
ПЛЕС. Црк. Ка́бы не испо́ртили, кра-
си́вый был вы́вот. ЛЕШ. Тгл. Ка́бы мо-
гу́тная была́, мно́го бы нахвата́ла 
ры́жыкоф. КАРГ. Ух. Зага́тка про до-
ро́гу. Ка́бы фста́л, ка́бы фста́л – та́к и 
не́бо доста́л. Ка́бы ро́т да глаза́ – и фсё ́
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бы расказа́л. А ницё́ бо́ле не́ту (про-
должения), мно́го доро́к иш. По до-
ро́ге-то фсе хо́ ́дят, зна́т, цого где́ ́ . ПИН. 
Нхч. Ка́бы бра́шки туйесо́к, покати́лся 
голосо́к (фольк.). КОН. Хмл. ПОВСЕМЕ-

СТНО. / КА́БЫ ЛЬЗЯ ДА МО́ЖНО. 
Если бы была возможность. Ка́бы 
льзя ́ да мо́жно – она ́ б (свекровь) йейе ́
(невестку) сйе́ла. КОН. Твр. / КА́БЫ 
СБЫ́ЛОСЬ, ТАК ЛО́КТЕМ ПЕРЕ-
КРЕСТИ́ЛАСЬ. О невозможности че-

го-н. Вот бы ска́жут: ка́бы збы́лось, 
так ло́ктем перекресьти́лась. ПИН. Яв. 
/ КА́БЫ ЗНАЛ, ГДЕ УПА́СТЬ, СО-
ЛО́МКИ БЫ ПОДОСТЛА́Л. Если бы 

знал заранее, принял бы меры предос-

торожности. Ка́бы знау́ ̆ , говоря́т, где 
упа́сь, соло́мки бы подослау́ ̆ . ПИН. Яв. 
/ КА́БЫ НЕ КЛИН ДА НЕ МО́Х. Если 

использовать мох и клинья при строи-

тельстве дома, можно скрыть де-

фекты. Девя́тым прида́вит (о брев-
нах), ка́бы не кли́н да не мо́х, дак и 
пло́тник бы здо́х, э́то венцо́ф нечё́тно 
коли́чесво. Дак вот ка́бы не кли́н да не 
мо́х, э́то скры́ть дефе́кты при строи́-
тельстве. ВЕЛЬ. Пжм.  

2. Союз сравнит. Как будто, слов-

но. Ср. кабу́ть во 2 знач., кабы́дто, 
кабы́сь в 1 знач., кабы́ть во 2 знач., 

как¹ в II. 4 знач. Я ка́бы сплю́, а меня ́
ка́бы хто подьнима све́ ́рху. На-
ве́рнойе, а́нгелы приходи́ли. ПИН. Ср. 
Она ка́ ́бы вострийо́м-то. МЕЗ. Сн. Она ́
для на́с кабы ́ значе́ния не име́т. ПИН. 
Врк. Смотри́-ко, гре́йо да кабы ́ там за-
лега́йо (тучи). ВИН. Тпс. Кабы ́ стер-
ля́тка худа́я, вы́тянуло йейе ́ (похуде-
ла). В-Т. ЧР. В голове ́ кабы ́ цюгу́ники 
кипя́т (голова болит). В-Т. Вдг. / С от-

рицанием. Похоже, что. Опя́ть што́-
то замола́жыват, опя́ть ка́бы не до́шть 
бу́дет. МЕЗ. Крп. А, у на́с они настоя́ш-

шыйе у́лья де́lают ы дё́ржат wеть, 
мно́го у йи́х, цё́-то она́, lони́ся, ле́тося, 
ка́бы не три ́ ведра ́ нака́цяно бы́lо, 
мно́го, мно́го. ВИЛ. Пвл. 

3. Союз цели. Чтобы. Ср. каб во 

2 знач. Кабы хво́рь в до́м не захо-
ди́ла, принеси хве́ ́ресу, над воро́тами 
улепи́. ПИН. Нхч. / КА́БЫ Е́ЛОСЬ ДА 
ВПЕРЁД ХОТЕ́ЛОСЬ. Благопоже-

лание при потчевании гостей. Ка́бы 
йе́лось да фперё́т хоте́лось. ВИН. Брк. 

4. Част. Хоть бы, как бы. Ср. ка-
бы́ть в 5 знач. Та́моте они ́ пошли́, да 
ка́бы дош не пошо́л. ВИН. Тпс. Ка́бы 
повотко́м-то (пуповиной) не обмо-
та́лась бы. КОТЛ. Фдт. Ста́ры жывё́м, 
дак ду́мам, ка́бы не залёжа́цца в углу́. 
КАРГ. Лкшм. Я иду ́ и берёгу́сь: о́й, ка́бы 
мне ково ́ не стри́тить. УСТЬ. Бст. Кабы ́
вам зали́цця вино́м! ВИН. Зст. Да ка́бы 
не изгни́ть йему́. УСТЬ. Стр. Окно ́ у на́с 
по́ло, сиди́т де́воцька, ка́бы не озя́бла 
она́. В-Т. Сгр. ВЕЛЬ. Лхд. МЕЗ. Кд. ОНЕЖ. 
Трч. ПИН. Шрд. / Экспресс. В составе 

злопожеланий. КА́БЫ ТЯ И́ЗНЯЛО 
(ИЗНЯЛО́)! Ска́чёт там, как не оди́н 
челове́к, а откро́йеш: дак э́то ко́т – дак 
кабы ́ тя и́зняло! О́й? кабы ́ тя и́знело, 
лу́тшэ бы Бо́ренька присни́лся! Ка́бы 
тебя ́ изьняло́, Тама́рка, цыга́на приве-
ла́! КАРГ. Ар. Ка́бы тебя и́ ́ зняло! – ти́по 
отста́нь, шутли́во. ОНЕЖ. Трч. Да кабы ́
тя́ и́зняло-то йесь, ка́к э́то я ́ неосто-
ро́жно (зацепилась за сук). ПЛЕС. Фдв. 
/ КА́БЫ ТЕБЕ ́ ТРЕСЬ ПРИВЯ-
ЗА́ЛАСЬ. Кабы ́ тебе́, сва́тушко, тре́сь 
привяза́лась, тре́сь-то тресу́цяя. ЛЕШ. 
Клч. / КА́БЫ ТЕБЯ́ ЛЕ́ШОЙ УНЁС. 
Ду́ра ты́, свинья ты́ ́ , зара́за ты́, ка́бы 
тебя ле́ ́шый унё́с! ПРИМ. КГ. / КА́БЫ 
ВАС РАЗО́РВАЛО. Ка́бы вас чи́рей 
сйе́л, ка́бы вас разо́рвало. ПРИМ. КГ. 
/ КА́БЫ ВАС ЧИ́РЕЙ СЪЕЛ. Ка́бы вас 
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чи́рей сйе́л, ка́бы вас разо́рвало. ПРИМ. 
КГ. / КА́БЫ РУ́КИ-НО́ГИ У ВАС ОТ-
НЯЛИ́СЬ. И они ́ пошли ́ и фсе э́ ́ти ку-
пола́, и они э́ ́ти купола ́ (на церкви) 
шшы́бли. Она ́ их руга́ла – кабы ру́ки- 
но́ги у ва́с отнели́сь! ШЕНК. Трн. 

5. Част. Употр. в начале воскли-

цат. предложения при выражении 

сильного желания. Ка́бы у меня ́
Ва́лька была до́ ́ма-то! ШЕНК. Шгв. 
Ка́бы йе́ка-то жы́сь ра́ньшэ! ПИН. Ср. 
Ка́бы вам да посцясли́вило! ЛЕШ. Ол. 
Ка́бы гну́с мале́нько приушо́л! КАРГ. 
Оз. Ка́бы умре́ть на нога́х на свои́х-
то. ВЕЛЬ. Сдр. Ка́бы за́фтра бы́ло вё́д-
ро. В-Т. Тмш. Ка́бы фсе вмесьтя́х-то! 
ВИН. Кнц. Ка́бы де́ти-то мои ́ тюрьмы ́
не хвати́ли… ВИН. Тпс. Мрж. ВИЛ. 
Пвл. КОН. Влц. КРАСН. Нвш. ЛЕН. Рбв. 
ЛЕШ. Плщ. Юр. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. Крп. 
Лмц. Хчл. ПИН. Врк. Кшк. УСТЬ. Стр. 
ХОЛМ. Гбч. Звз. Кзм. Сия. 

6. КАБЫ́. Вводн. сл. Наверное, 

кажется. Ср. кабы́ть в 1 знач. А 
йе́то И́нна, кабы́. ПИН. Трф. Кабы́, 
мы не голода́ли. ВИН. Брк. Кабы́, ха-
ра́ктер плохо́й. ВЕЛЬ. Лхд. Кабы́, он 
пйо́т-то! В-Т. Тмш. Ле́с трелю́ют, ка-
бы́. В-Т. Врш. 

КАБЫВА́ТЬ, вводн. сл. Навер-

ное, кажется. Ср. кабы́ть в 1 знач. 

Кабыва́ть, ско́ро умру́. ПЛЕС. Врш. 
КАБЫ́ДТО, союз сравнит. Как 

будто, словно. Ср. ка́бы во 2 знач. А 
но́нь кабы́тто и де́нь-то до́льшэ стал. 
ПИН. Влт. Кабы́тто йе́й но́жыком 
пырну́ло, заора́ла на фсю ба́ ́ню. ПИН. 
Трф. Ужэ ́ не йе́кая листва ́ на берё́зах, 
а жжэлта ́ кабы́тто бы. ВИН. Уй. Ка-
бы́тто тепе́рь бо́льшэ у́чят, бо́льшэ 
гра́мотны, а творя́т бо́льшэ не зна́й, 
чего́. То бо́мбы каки́э вла́жывают. 
ХОЛМ. Сия. И фпра́вда не ́ жыли, не ́

жыли, щя́с софсе́м оди́кли: ребя́та 
матюга́юца, де́фки матюга́юца, ка-
бы́тто первобы́тны. ШЕНК. Ктж. Че-
лойе́к привы́кнет к челойе́ку, кабы́т-
то фсе ́ заодно́. ШЕНК. ЯГ. Молода ́
кы́ска кабы́тто. ПИН. Штг. Кшк. 
ПРИМ. Ннк. ШЕНК. Шгв.  

КА́БЫЛКА. См. КА́БАЛКА. 
КАБЫ́НОК, -нка, м. Детеныш 

кабана. Ср. кабанёнок. Ма́ленький 
кабанё́ночек, кабы́нки ма́леньки. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

КАБЫ́СТЬ. См. КАБЫ́СЬ.  
КАБЫ́СЬ (КАБЫ́СТЬ, КАБЫ́-

СЯ), союз и вводн. сл. 1. Союз 

сравнит. Как будто, словно. Ср. ка́-
бы во 2 знач. Де́нь-от кабы́сь как 
неде́ля, ницево ́ не де́лайеш. Кабы́сь 
я где́-то вас ви́дела. ВИН. Брк. Я возь-
му вё́ ́дра, кабы́сь за водо́й пошла ́ (а 
на самом деле – в баню). МЕЗ. Крп. 
Мне пови́делось, кабы́сь па́рень 
шо́л. ПИН. Ёр. За ру́ки кабы́сь подь-
няло́. В-Т. ЧР. Она ́ кабы́сь фся ́
сине́йет. ВИН. Зст. Ребя́та стомогла́-
зыйе – кабы́сь тебя ́ слу́шают, а 
де́лают друго́йе. ШЕНК. Шгв. А не́й 
то́жэ два́ццать во́семь годо́ф, она́, ка-
бы́ся, помина́ла. ПИН. Нхч. 

2. Вводн. сл. Наверное, кажется. 
Ср. кабы́ть в 1 знач. Тут ы беньзи́н, 
кабы́сь, йе́сьть. В-Т. Грк. Та́мотки, ка-
бы́сь, закоро́сьтилось, просту́да в но-
су ́ соскоци́ла. В-Т. ЧР. Ва́нька, кабы́сь, 
то́жо йересьли́вой. ПИН. Ср. Кабы́сь, 
кто́-то ко мне́ торкону́лся но́чью. В-Т. 
Врш. Кабы́сть, кто-нибу́ть покоси́т 
но́ги, так я ́ паду́. ВИН. Зст.  

КАБЫ́СЯ. См. КАБЫ́СЬ.  
КАБЫ́Т. См. КАБЫ́ТЬ.  
КАБЫ́ТКИ, вводн. сл. Наверное, 

кажется. Ср. кабы́ть в 1 знач. Ва-
си́лей написа́л, кабы́тки. В-Т. Пчг. 
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КАБЫ́ТЬ (КА́БОТЬ, КАБЫ́Т), 
вводн. сл., союз и част. 1. Вводн. сл. 

Наверное, кажется. Ср. кабу́ть в 1 

знач., ка́бы в 6 знач., кабыва́ть, ка-
бы́сь во 2 знач., кабы́т, кабы́тки, 
какбы́ть, кады́сь, ка́же. Ло́тка, ка-
бы́ть, бежы́т. ВИН. Кнц. Ты гу́бы-то 
замара́ла ф черни́лах. И зу́бы-то, 
кабы́ть, мале́нько йесьть. ВИН. Мрж. 
Я, кабы́ть, у ни́х вида́ла – стои́т на 
зава́льнице, де́фка игра́йот. ВИН. Зст. 
У меня ́ гово́ря, кабы́ть, не меня́лася. 
ВИН. ВВ. На войне ́ нихто́, кабы́ть, не 
поги́п. ВИН. Брк. Кто, кабы́ть, коло́-
тицца. В-Т. УВ. А ремни бы́ ́ ли цё́рны, 
шыро́ки, перете́неце, кабы́ть, дох-
ну́ть не мо́жэт. В-Т. Тмш. Ты ка́к-то 
не смотри́, кабы́т, ты ́ веть та́к-то не 
голо́дный. ПИН. Яв. Кабы́т, ста́ло 
вро́де отходи́ть (голова). ШЕНК. Шгв. 
Сло́во «кабы́ть» почему́-то фстав-
ля́йеца ме́жду слова́ми: кабы́ть, фче-
ра ходи́ла г Да́рьйе или не ходи́ла? 
Ф про́шлый го́т, кабы́т, ма́ло бы́ло 
черни́цы. ПИН. Нхч. Ёр. ПОВСЕМЕСТ-

НО. // Вроде как. Пла́тьйишко наде́ла, 
кабы́ть, и краси́ва показа́лась. ХОЛМ. 
Гбч. Дверь закро́ю, кабы́ть, хо́лодно. 
ПИН. Пкш. Кабы́ть, не в удово́льствийе 
сходи́ла. ПИН. Ср. На пе́чьке погре́ла, 
кабы́ть, ницёго́. ХОЛМ. Сия. Го-
ро́ховик, тот шшыта́йецца, кабы́ть, не 
йедя́т. Ту́т у на́с, кабы́ть, по́л, пови́ть 
на́брана. ВИН. Кнц. У Ва́си ра́ньшэ был 
телеви́зор кабы́ть. ВИН. Брк. // Конеч-

но. Ср. ◊ а как ино́ (см. как¹). Пе́рво, 
кабы́ть, не уме́ла, а по́сле ста́ла 
лу́чьшэ коси́ть. В-Т. Кгм. // Скорее 

всего. Они́ не куса́юце, кабы́дь дак. 
ВИН. Брк. Кабы́ть, жа́рко. ВИН. Кнц. 
// Бывает. Кабы́ть, заде́ну – тёпло́, а 
кабы́ть – замё́рс (парализованный 
бок). ПИН. Ёр. 

2. Союз сравнит. Как будто, 

словно. Ср. ка́бы во 2 знач. Кабы́ть 
ва́та наки́дана, облака́-те. ПИН. Врк. 
Ты жывё́ш-то кабы́ть казаци́ха. ВИН. 
Кнц. Вокту́ша не шэвели́ца, кабы́ть 
мё́ртва. ВИН. Зст. Лицо ́ черня́шшэ, а 
шэ́я бе́лая – кабы́ть ма́ска наде́та. 
ВИН. Брк. Они ́ кабы́ть таки́ми ша́-
ричьками. В-Т. УВ. То́лько сказа́ла и 
кабы́ть ф каку́ю я́му упа́ла. В-Т. ЧР. А 
песо́к-от кабы́ть говоря́т, што жыво́й – 
так и шэве́лица. В-Т. Тмш. Мужы́к со-
фсе́м худо́й, весь завя́л кабы́ть. В-Т. 
Пчг. Макси́мушка кабы́ть смё́ртоцька 
(худой). В-Т. Грк. / ВЕК ПРОШЁЛ 
КАБЫ́ТЬ НЕ ЖИ́ВАНО (КАБЫ́ТЬ 
НЕ ́ БЫТО, НЕ ́ ЖИТО). О быстро-

течности жизни. Век прошо́л ка-
бы́ть не жы́вано. В-Т. Грк. Фсё 
про́жыто, сеця́с кабы́ть не ́ быто, не ́
жыто. ПИН. Шрд. / КАБЫ́ТЬ ВЧЕРА́ 
РОДИ́ЛСЯ. О стеснительном чело-

веке. Вы чё́ сьтесьня́итесь, кабы́ть 
фчера ́ родили́сь. В-Т. Сгр. / КАБЫ́ТЬ 
НОЖО́М РЕЗНУ́ЛО. О внезапном 

чувстве обиды. Я заверну́лась и уш-
ла́ – кабы́ть ножо́м резну́ло. ПИН. Ёр. 
/ КАБЫ́ТЬ НА ОДНУ́ КОЛО́ДКУ. 
Одинаковые. Фсе вро́ ́де дефчё́нки 
о́коло одноɣо бы́ ́ ли, фсе ́ кабы́ть на од-
ну ́ коло́тку (некрасивые). ШЕНК. ЯГ. 

3. Союз условный. Если. Ср. 

ка́бы в 1 знач. Запозева́м, дак у на́с 
ска́жут, один ро́т на́двойе тя́нет, а 
кабы́ть бы́ло во́семь, так ы тяни це́ ́лу 
о́сень. ПИН. Яв. Я кабы́ть похожу́, 
дак мне как ле́кце. В-Т. Тмш. 

4. Част. Едва не, чуть. Дак ка-
бы́ть не тю́кнула (не задела косой). 
КОТЛ. Фдт. 

5. Част. Хоть бы. Ср. ка́бы в 4 

знач. Кабы́ть тебя ́ медве́ть сйе́л. Был 
слу́чяй тако́й. Па́вла при́няли ф 
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приё́мки. Што́бы тебя ́ медве́ть за-
дра́л. ПЛЕС. Фдв. 

КАВ. См. КАВ-КА́В. 
КА́ВА¹, -ы, ж. 1. Короткая тол-

стая жердь, заостренная с одного 

конца, кол. Взя́л ка́ву да и пошо́л. 
ВИН. Зст. Ты́чю коло́тим, ка́вой заби-
ва́йем их. КАРГ. Нкл. // Кол для привя-

зывания скота на веревку или цепь. 

Ср. ка́вушка¹, кодо́л. Ка́ву поста́вят – 
ко́л тако́й МЕЗ. Аз. Одева́ли ре-
мё́нный ошэ́йник, застяга́ли, цэ́пи 
ме́тра три́, забива́ли ка́ву, то́лсту 
па́лку в зе́млю. ОНЕЖ. АБ. Ка́ву 
вы́дернула и прибежа́ла с ка́вой и с 
це́пью. Кодо́л – это верё́фка, а ве-
рё́фку привя́зывали к ка́ве. Наколо́-
тиш ка́ф, штоб друг дру́шке не 
меша́лись. ОНЕЖ. Трч. Коня́-то к ка́ве 
привя́жут. ШЕНК. Шгв. // Один из ко-

лов, на которые натягивают став-

ную сеть. Наки́нь на ка́ву-то да зате-
ни́. МЕЗ. Штг. Для укрепле́ния се́ти 
ка́ву ста́вили. ПРИМ. Уй. Ка́ва – па́л-
ка, к ней привя́зана сна́сть, вот и 
хвата́йеш, што́бы не уплы́ть. ЛЕШ. 
Кнс. Ка́вы забьйо́ш там, штоп не унес-
ло́, хва́тисся, сте́неш сна́сь, зако-
ло́тиш на берегу ́ на ка́вы – то́лсты 
ко́лья забью́т в зе́млю. Оди́н ко́л и во-
бьйо́ш – ка́вой называ́ют. ЛЕШ. Лбс. 
Вода ́ пришла ́ и на́с обра́тно понесла́, 
мы ́ хвати́лися на ка́вы. ЛЕШ. УК. 

2. Кол, используемый для прича-

ливания судна к берегу. Бона ́ ошла́-
гивают г дерё́вам, к ка́вам привя́-
зывают бона́. ВЕЛЬ. Сдр. Ка́вами и со-
хо́й зову́т, паро́м има́ют. ЛЕШ. Кнс. Уш 
така ́ и зде́лана ка́ва, высо́ка, больша́. 
ЛЕШ. Тгл. / НА КА́ВЕ СТОЯ́ТЬ. Быть 

причаленным. О́н не неводи́л, а вот на 
ка́вы-то фсё стоя́л. Парохо́ды на ка́вы 
стоя́т. ЛЕШ. Кнс. 

КА́ВА², -ы, ж. Кошка. Ср. ка́в-

ка, ка́вонька, ка́вушка², кавы́нь-
ка. Ка́ва – кы́ска-то, ра́ньшэ мы фсё 
зва́ли. Кы́ска-то ка́ва. Ра́ньшэ-то фсё 
ка́вой зва́ли. ВИН. Брк. Йещё ́ снеси ́
ка́ве. ВИН. Зст. / О кунице. Не́кото-
рыйе охо́тники куни́цу ка́вой назы-
ва́ли. ВИН. Уй. 

КАВАДРА́ТНЕНЬКОЙ, -ая, -ое. 
Ласк. Плотный, приземистый, коре-

настый. Ма́ть-то невели́ка ро́сьти-
ком, ма́ленька, ма́ла, тепе́рь-то кава-
дра́тьненька така́. ЛЕШ. Лбс. 

КАВАЛДЫ́Ж (КОВАЛДЫ́Ж), 
-а́, м. 1. Кувалда. Ковалдышо́м у на́с 
зе́млю забива́ют. ЛЕШ. Ол. 

2. Твердый ком земли, глины и 

т.п. Ср. кавалды́жка. Колдо́бины 
называ́юца ковалды́ш, кавалды́шки – 
твё́рдый ком земли ́ на доро́ге. КАРГ. 
Ар. / Экспресс. О буханке чёрствого 

хлеба. Ковалды́ш э́во како́й! МЕЗ. Длг. 
КАВАЛДЫ́ЖИНА (КОВАЛ-

ДЫ́ЖИНА), -ы, ж. То же, что 
кава́лдыжка. / Экспресс. О твердой 

опухоли на теле. Мо́жэт, кака ́ ковал-
ды́жына фскочи́ла. НЯНД. Мш. 

КАВАЛДЫ́ЖКА, -и, ж. Твер-

дый ком земли, глины и т.п. Ср. ка-
валды́ж во 2 знач., кавалды́жина, 
кавалы́га. Кавалды́шка – э́то така́я 
пло́тная неро́вная земля́, как кол-
до́бина. Колдо́бины называ́юца ко-
валды́ш, кавалды́шки – твё́рдый ком 
земли ́ на доро́ге. КАРГ. Ар. 

КАВАЛЕ́Р (КАВАРЕ́Л, КОВА-
ЛЕ́Р), -а, м. 1. Молодой человек, уха-

живающий за девушкой, ухажер. Ср. 
дро́ля, кавале́рик, кавале́ришко, 
кавале́рко, кавале́рушко, кавале́р-
чик. Дро́ля – а сечя́с кавале́р. В-Т. Врш. 
О́й, а кавале́роф-то! З друго́й дере́вни 
был гармони́ст, ходи́л в на́шу дере́в-
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ню. И друго́й па́рень к то́й де́фке хо-
ди́л. В-Т. Сфт. А кавале́р у йе́й был по-
да́льшэ, в а́рмии. А в сва́дьбу у йе́й 
кавале́р и прийе́хал – ви́дно, подава́ли 
телегра́му и отпусьти́ли. В-Т. Тмш. Ка-
варе́л, кавар́ел, парови́к-то загоре́л! 
(фольк.) ШЕНК. Трн. Никако́го кова-
ле́ра не оста́вила? МЕЗ. Бч. Придё ́ кава-
ле́р, ся́де за пря́лку и целу́йе. НЯНД. 
Мш. ВЕЛЬ. Пжм. Сдр. Пкш. ВИЛ. Пвл. 
ВИН. Тпс. КАРГ. Влс. Крч. Лдн. Лкшм. Ош. 
КОН. Хмл. МЕЗ. Мсв. ОНЕЖ. АБ. Тмц. Хчл. 
ПИН. Ёр. Кшк. Чшл. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. 
ЗЗ. УСТЬ. Бст. Стр. ХОЛМ. Гбч. Сия. Слц. 
Члм. / О неженатом молодом челове-

ке. Лони ́ был кавале́р или жона́той 
бы́л? ВЕЛЬ. Сдр. / О возлюбленном. На-
ве́рно, кавале́р жэни́лся где ́ ли, у тебя ́
серде́чюшко боли́т? Ну ́ дак ковале́р. 
МЕЗ. Мсв. Дро́ля – то́жэ про люби́мово, 
кавале́р, дро́ля. МЕЗ. Цлг. Дро́лечька ‒ 
дак э́то кавале́р. НЯНД. Мш. Дро́ля – 
э́то кавале́р: жэни́х и неве́ста, а 
дро́ля – йе́то па́рень. Дро́ля дак йе́то – 
мо́й дро́ля, кавале́р, ягоди́нка да. ПИН. 
Кшк. Ковале́ры – дро́лями, а сопе́рни-
ца – супоста́тка. ШЕНК. ЯГ. Хорошо ́
тебе́, подру́шка, хорошо́, суко́нная, хо-
рошо ́ бес кавале́ра, кака́я жы́сь спо-
ко́йная (фольк.). ПИН. Ёр. / О женихе. 
Гада́ли, на блю́цэ ка́к-то на кавале́роф, 
большы ́ уж бы́ли. На кавале́роф не 
гада́ли, не до кавале́роф-то бы́ло! За 
реко́й дере́вня была та́ ́м – Андре́йеф-
ская-та – та́м то́жо люде́й мно́го 
жы́ло, ра́ньшэ доту́да бе́гали. [За-
чем?] – Пляса́ть, кавале́роф иска́ть. 
Мы гада́ли, бе́гали гада́ли, в Рождесво ́
бе́гали, на ́ реку бе́гали. Кавале́роф се-
бе ́ иска́ли, напи́шэм бума́шки, там 
су́жэный-ря́жэный да. В-Т. Сфт. Моло-
дё́ш-то уш фсё равно дро́ ́лились (об-
щались), ходи́ли где́-то вечера́ми-то, а 

пото́м уш кавале́р да ба́рышня. ВЕЛЬ. 
Блг. У меня ́ Воло́тька ужэ бы́ ́ л. Он 
спра́шывайет: «Э́то любо́вник у 
тебя́?» Я: «Како́й любо́вник! Мы дру́-
жым». Пото́м он призна́лся, што жэ-
ни́ца на мне хоте́л, да прийе́хал, а у 
тебя ́ кавале́р ужэ бы́л. ВЕЛЬ. Длм. Пжм. 
Пкш. ЛЕШ. Смл. ПИН. Ёр. / О муже. Ка-
вале́р-то прийе́хал ж жо́нкой. Мне И́ра 
ска́зывала. Што́, кавале́р гуля́йет? (из-
меняет). КАРГ. Крч. А где тво́ ́й кавале́р, 
му́ж-от? Там мойи́х кавале́роф типе́рь 
не́т, у миня ́ кавале́р далё́ко уйе́хал 
(умер). КАРГ. Лкшм. А в Якушэ́ськой, 
там Здви́жыньйо, два́цать пе́рвово 
сентебря́, я ́ и кавале́ра нашла ́ в Яку-
шэ́ськой. КОН. Твр. Худо́го ковале́ра 
найдё́ш – фсю жы́ ́ знь бу́деш ма́яца. 
Хоро́шэго ковале́ра – хорошо ́ жыву́т, 
худово́ – так фсю жы́ ́ зьнь ма́йешься. 
ШЕНК. Шгв. ПИН. Ёр. / О любовнике за-

мужней женщины. Нашла бы́ ́ ло кава-
ле́ра да и потащи́ла (мужа) на 
У́хменьгу. В-Т. Врш. Она́, иш, вер-
тё́шка така́я, жыла ́ у Ни́ны у то́й жэ, 
жыла́-жыла́-жыла ́ (ждала мужа), кава-
ле́ра на ́ дом привела́. ВИЛ. Пвл. Кава-
ле́р-то придё ́ к йей, она ́ ж загуля́ла бы-
ла ́ з други́м. Бы́ло веть, о́н с но́жыком 
бе́гал, о́й, Бори́с-то, мужы́к-то Ни́ны 
(муж), за йей. ВИН. Уй. Фтихомо́лку у 
нейо ́ был кавале́р – мужы́к бо́йкой и 
бога́тый. КАРГ. Влс. Фторо́й мужы́к, 
сожы́тель, йе́сли давно ́ жыву́т. Ра́ньшэ 
дро́ля зва́ли, ухожо́р, кавале́р, любо́в-
ник, ха́хель или ха́халь. ОНЕЖ. ББ. А 
Ива́н хитё́р у меня ́ был, не потпу́сьтит 
кавале́ра, ревнова́л он красно ́ (силь-
но). УСТЬ. Сбр. ПРИМ. Ннк. ХОЛМ. Сия. 
/ О самце животного. Зовё́т свойи́х 
клу́шок: бежы́те! Кавале́р (петух) 
нашо́л како́й-нибуть червечё́к! Ку́ры 
бежа́т! В-Т. УВ. Ско́лько кавале́роф 
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нагласи́ла, пятна́цать шту́к э́тих, ко-
то́ф-то. ВЕЛЬ. Блг. Соба́ка загуля́ла, 
кавале́ры на́чяли ходи́ть, припло́т 
принесла́. ВИН. Брк. Куда яви́ ́ лсе? – 
поди́те, ковале́р да ба́рышня (коту и 
кошке)! ВИН. Кнц. У ове́ц-то – бура́н, 
кавале́р офцы́. КАРГ. Ус. Ко́шка загу-
ля́лась фся. Говорю ́ йей: «Не вози́ся 
с кавале́рами, ста́рая ужэ́». ЛЕН. Кзм. 
КОН. Хмл. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Аз. ХОЛМ. 
Кр. / О мужчине, который любит 

ухаживать за женщинами. Жони́х 
тут йесь, Па́вло, то́т ишо ́ кавале́р, 
се́мьдисят жо́н наводи́л. ПИН. Квр. 
/ О хорошо, нарядно одетом челове-

ке. Топе́рь не Шу́рочька – кавале́р 
золото́й звезды ́ (одет в брюки и ру-
башку). КАРГ. Крч. В сочет. КАК 
КАВАЛЕ́Р. Ак о́н пошо́л – как кава-
ле́р оде́лся. А ве́чером дё́ргат отту́да 
голышо́м. ПИН. Квр.  

2. Молодой человек, юноша. Ср. 
кава́ль. А у на́с поровё́нки, кавале́-
роф мно́го бы́ло, молодя́жника. ЛЕШ. 
Вжг. Не́когда бы́ло гада́ть, не́кого и 
выга́дывать, кавале́роф не ́ было. МЕЗ. 
Крп. Кавале́ров бы́ло мно́го, де́вушэк 
то́жэ. ОНЕЖ. Хчл. Да́мы – это жэ-
на́тыйе жэ́ньщины, а де́вочька – ба́-
рышня, па́рень – кавале́р. ПИН. Кшк. 
Сидя ́ фсе де́фки-то, пряду́т, а кова-
ле́ры тут хо́дят, смо́трят, дельна ́ пре-
дё́т, не дельна ́ да то́лста. А кто давно ́
лю́бяца, они ся́ ́дут ря́дом. ПИН. Нхч. Я 
и та́к, я и ся́к, и таки́м мане́ром, поче-
му ́ бы не спляса́ть с э́тим ковале́ром 
(фольк.). КАРГ. Крч. Лкшм. ВЕЛЬ. Пжм. 
Сдр. КАРГ. Квр. КОН. Хмл. ПИН. Квр. 
ПМ. Сия. Ср. Чкл. ПРИМ. ЗЗ. УСТЬ. Бст. 
// Партнер в танце. Де́вушка к кава-
ле́ру идё́т, кружа́т фсё. ОНЕЖ. Хчл. Бе-
го́м побежа́т, круго́м, кресты́-то 
бы́ли. Рука́ми захва́тываюцца, прохо́-

дят, ба́рышни вле́во, кавале́ры фпра́-
во. ПРИМ. ЛЗ. 

3. Мужчина, представленный к 

награде. От му́жа я оста́лась ра́но, 
мне ницего ́ не пла́чивали, што о́н ка-
вале́р трё́х степене́й. УСТЬ. Снк. 

КАВАЛЕ́РИК, -а, м. Ласк. к ка-
вале́р в 1 знач. Кавале́рики приду́т 
дак. КОТЛ. Збл. 

КАВАЛЕ́РИТЬСЯ (КОВАЛЕ́-
РИТЬСЯ), -рюсь, -рится, несов. 1. 
Состоять в любовных отношениях с 

кем-н., ухаживать за кем-н. Йе́де му-
жы́к кавале́риця. ВЕЛЬ. Сдр. Кавале́-
риця взду́мала! КАРГ. Ош. Кто ́ кавале́-
рицца, к тому ́ и води́ли. МЕЗ. Свп. 

2. С кем. Общаться с кем-н. Хо-
те́ли молоды́х де́вок повида́ть, бу́дут 
ли де́фки кавале́рицца с Во́фкой 
Байка́ловым. ПИН. Нхч. 

КАВАЛЕ́РИХА, -и, ж. Девушка, 

за которой ухаживает молодой чело-

век. Кавале́р да кавале́риха. ЛЕШ. Ол. 
КАВАЛЕ́РИШКО, -а, м. Экс-

пресс. То же, что кавале́р в 1 знач. 
Йе́сть како́й-то там у не́й кавале́-
ришко. ПИН. Квр. Како́й кавале́ришко 
бы́л, да́! КАРГ. Крч. 

КАВАЛЕ́РИЯ (КАВАЛЕ́РЬЯ), 
-рии, ж. Экспресс. Молодые люди, 

молодежь. Во́н кавале́рия-то бе́лая 
идё́т. На́до, на́до итти ́ на та́нцы, рас 
кавале́рия идё́т. В-Т. Тмш. У меня ́ в 
де́цтве ф шко́ле: Э́й, ты, кавале́рия! – 
руга́ли. Э́й, ты, Кавале́рья! ВЕЛЬ. Пжм. 

КАВАЛЕ́РКА, и, ж. Возлюблен-

ная. Сестра ́ йому́, мо́жот, кавале́рка. 
УСТЬ. Стр. 

КАВАЛЕ́РКО, -а, м. То же, что 

кавале́р в 1 знач. или ласк. Где ́ мой 
кавале́рко-то? НЯНД. Стп. 

КАВАЛЕ́РНАЯ, -ой. Девушка, 

женщина, пользующаяся вниманием 
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молодых людей. Ты́-то спешы́ш, так 
кавале́рная, наве́рно. ПИН. Штг.  

КАВАЛЕ́РУШКО, -а, м., Ласк. к 

кавале́р в 1 знач. Кавале́рушко на-
дойе́л, на фсю жы́ ́ сь оди́н навя́жэцца. 
Кавале́рушко-то йе́сь? МЕЗ. Длг. Э́во, 
иш, кавале́рушки-то сидя́т. МЕЗ. Дрг. 

КАВАЛЕ́РЧИК, -а, м. Ласк. к 

кавале́р в 1 знач. Она ́ к свойему ́ кава-
ле́рчику потка́тит и пойдё́т. В-Т. Врш. 
Ну́, уш йе́сьть у ва́с кавале́рчики? 
ВЕЛЬ. Длм. А чюжы́йе ребя́та, я ́ их ве́к 
не зна́ю. А пото́м-то я узна́ла, оди́н-то 
Ма́шын кавале́рчик. ВЕЛЬ. Пкш. 

КАВА́ЛОК (КОВА́ЛОК), -лка, 
м. 1. Что-н. большое, крупное по 

размеру, тяжелое по весу. Кавало́к – 
кругля́ш. ХОЛМ. Лмн. / О выпечном из-

делии. Напёкла ́ йому э́ ́ти кава́лки, лю́-
ди до́бры хле́бы посла́ли. ЛЕШ. Плщ. 

2. Большой кусок чего-н. Ср. кава́-
лочек. Отре́жот тако́й кава́лок (теста), 
разре́жот, пото́м повернё́т и полу-
чя́йеца слойо́нка. Не́т ли кава́лка 
ко́жы? Бахи́лы почини́ть ну́жно. ПРИМ. 
ЗЗ. Да́й-ко мне кова́лок гли́ны. ПИН. Квр. 

КАВА́ЛОЧЕК, -чка, м. Ласк. к 

кава́лок во 2 знач. Нигде ́ уш кава́-
лочька не оста́лось. ПРИМ. ЗЗ.  

КАВАЛЫ́ГА, -и, ж. Экспресс. 

Большой кусок чего-н. Ср. кавал-
ды́жка. Та́м леденцо́ф напи́хано, ка-
валы́га. ПИН. Прш. 

КА́ВАЛЬ, -и, ж. Прозвище жен-

щины. Ва́лька Ка́валь у на́с была́ – 
про́сто про́звишшэ, не зна́ю почему́. 
ПИН. Змц. 

КАВА́ЛЬ, -я́, м. То же, что ка-
вале́р во 2 знач. Ф кругу ́ никово́, пих-
ну́ть не́ково: дава́й, Са́шка, свойему ́
кавалю́, она бо́ ́льно бы́ло. ВЕЛЬ. Лхд. 

КА́ВАНЬЕ, -ья, ср. Послушание, 

повиновение. Ка́вайот, слу́шайет 

оцца ́ и свекро́фку – ка́ваньйо. Ка́ва-
ньйо – слу́шайем роди́телей, ка́вайо 
роди́телей. КАРГ. Оз. 

КАВАРДА́К, -а, м. Беспорядок. 
Везьде́, везьде ́ каварда́к, разро́зня 
идё́т. КАРГ. Крч. 

КАВАРЕ́Л. См. КАВАЛЕ́Р.  
КАВАСА́К, -и, м. Большая дере-

вянная рыбацкая лодка. Ср. бот³. Су-
да ́ каваса́ками называ́ли. На каваса́-
ках на моря ́ ходи́ли, уди́ли удё́бну 
(попадающуюся на удочку) трёску́. 
ПРИМ. ЗЗ. Каваса́ки де́лали судопло́т-
ники. Ра́ньшэ бы́ли таки́йе бота́, их ка-
васа́ки называ́ли, вот судопло́тники 
де́лали э́ти каваса́ки. ПРИМ. Ннк. 

КА́ВАТЬ¹, -аю, -ает, несов., кого. 

Проявлять послушание, повиновать-

ся, слушаться. Он ма́тери-то ка́вая, 
она ́ заруга́цця. Она ́ хорошо ́ жывё́т, ро-
ди́телей ка́вайо, дивья́, как она ка́ ́вайо 
роди́телей. Ка́вайот, слу́шайет отца ́ и 
свекро́фку – ка́ваньйо. КАРГ. Оз. Мы́-
то ра́ньшэ ка́к-то ка́вали, идё́т за-
ве́дущяя. КАРГ. Влс. Йево ́ ужэ ка́вали 
мале́нько. Сомра ́ (дети) ка́вали, ну, 
боя́лись мале́нько. Оди́н дире́ктор 
был, фсё храни́л (следил), што́бы ма-
ле́нько вот сомра ́ бы ка́вали. О́х ты, 
поме́сячьник (непослушный ребенок), 
чё́-то ничё ́ ни ка́ваш! КАРГ. Ош.  

КА́ВАТЬ², -аю, -ает, несов. Ко-

пать, рыхлить. Ср. барахли́ть¹, еро́-
шить в 3 знач. Так бу́дет вам о́сенью 
ка́вать, копа́ть зна́чит. ОНЕЖ. Врз. 

КАВА́ХА, -и, ж. Экспресс. Чайная 

чашка. Ср. кагуля́нка. Мне ́ нацеди ́
(налей) тре́тью кава́ху. КАРГ. Оз. 

КАВА́Ш, -а́, м., вин. мн., -о́в. Де-

теныш животного. Ср. детё во 2 

знач., кавашо́к, кавашо́нок. Деты-
ша ́ како́го не назва́ли кавашо́м? Де-
ты́ш, дак кава́ш ма́лой. ЛЕШ. Блщ. И 
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оди́н кава́ш то́лько не нажыва́т. МЕЗ. 
Сн. А йе́сли бы ма́точька была́, поро-
ди́ла бы кавашо́ф. Они ́ наро́дяца, ка-
вашы́, везьде ́ росхо́дяцца. МЕЗ. Рч. 
Котё́нок то́жэ кава́ш. Заю́хи, за́яц, 
заю́ха, и кава́ш. У не́рпы осо́бенно 
зову́т каваша́ми – детё́ныш. ПРИМ. 
ЗЗ. Онагды́сь кава́ш (детёныш белу-
ги) в ре́чьке пла́вал. ПРИМ. Ннк. 
/ КАК У́ТКА (У́ТОЧКА) С КАВА-
ША́МИ. О женщине, приходящей на 

работу со своими детьми. Пойдё́т, 
как у́тка с каваша́ми. Она ́ так и ро-
бо́тала, как у́точька с каваша́ми. 
МЕЗ. Рч. Пошла ́ на по́жню, как у́тка с 
каваша́ми, с утя́тами. ПРИМ. Лпш. 

КАВАШО́К, -шка́, м. Ласк. к ка-
ва́ш. А э́то кавашки и́ ́ хни. МЕЗ. Рч. 
Ка́ждый кавашо́к идё́. И козлё́нок, 
ребё́нок – не кавашо́к. Кавашо́к – де-
тё́ныш мы́шы. ПРИМ. ЗЗ. 

КАВАШО́НОК, -нка, м. То же, 

что кава́ш. Ужэ ́ в га́йнах каваша́та, 
ужэ ́ ф пуху́, им тру́дно зимо́й. ЛЕШ. 
Вжг. ПРИМ. ЗЗ. 

КА́ВЕЛЬ, -я, м. Библейский пер-

сонаж Каин. А́вель, а где Ка́вель? 
Э́то ма́ма раска́зывала: глядя́т на лу-
ну́. Когда Ада́ ́м с Йе́вой согрешы́ли, 
у ни́х два сы́на роди́лось – А́вель и 
Ка́вель. Вод да́жэ Йе́ва, они фступи́-
ли в отношэ́ния без благослове́ния, 
вот и родила она уро́ ́ ́доф Ка́веля и 
А́веля. ВИН. Уй. 

КА́ВЕРЕТЬ, -ею, -еет, несов. Ис-

пытывать недомогание простудного 

характера. До́лго боле́ть бу́деш – ка́-
вереть, тако́йе состоя́нийе, небольна́я 
и нездоро́вая – триццать семь темпе-
рату́ра. Во́т хожу ка́ ́верею. УСТЬ. Снк. 

КА́ВЕРЗА, -ы, ж. Злая проделка. 
Фсё ле́ ́шый слы́шыт, мо́жэт ка́верзу 
совершы́ть. ВИН. Уй. 

КА́ВЕРЗИТЬ, -зю, -зит, несов., 

что. 1. Делать что-н. небрежно, кое-

как. У ста́рых-то не получя́йеца хоро-
шо́, чего́-нибуть ка́верзиш. ПИН. Штг. 

2. Ругать, бранить. Ср. кали́ть¹ в 

8 знач. Он на́чял ка́верзить. ЛЕШ. Кнс. 
КА́ВЕРЗНОЙ, -ая, -ое. Шутли-

вый. Он йещё ́ тако́йе приска́зывал, 
ка́верзнойе тако́йе. ВЕЛЬ. Пкш. 

КАВИ́ВЫ, мн. Топоним. Назв. 

местности. Щя́с вот ребя́та у на́с 
йе́зьдили, там где́-то вот внизу вы́ ́ ло-
вили, наве́рно, где́-то напро́тиф Ка-
ви́ф, два ́ килогра́ма соро́га, говори́т, 
большу́шая. ВИН. Мрж. 

КА́ВКА, -и, ж. То же, что ка́-
ва². Веру́нюшка, не на́дать ка́фку 
му́чить. ХОЛМ. Прл. 

КАВ-КА́В (КА́В), межд. Звуки, 

издаваемые кошкой. А он (кот) 
опя́ть – кав-ка́в. ВЕЛЬ. Сдр. Ка́в-кав-
ка́в, не хоте́л, а прискака́л. КОН. Твр. 
Коро́вы мычя́т, сви́ньи у́хают. Ко́ш-
ки ка́фкают: ка́ф! ЛЕН. Схд. Молока ́
про́сит, то́лько кав-ка́в. ХОЛМ. Сия. 

КАВКА́ЗСКОЙ, -ая, -ое. Распо-

ложенный на Кавказе. В сочет. КА-
ВКА́ЗСКИЕ СТРА́НЫ. Ф кафка́ских 
стра́нах неве́сту вору́ют. КРАСН. Прм. 

КАВКАНУ́ТЬ, -ну́, -нё́т, сов. 
Всхлипнуть. Ср. зрыдну́ть. Не 
вздохну́л, не кафкану́л. МЕЗ. Бч. 

КА́ВКАТЬ, -аю, -ает, несов. 1. 
Издавать звуки, характерные для 

некоторых животных и птиц. Ср. 
зы́кать в 3 знач., износи́ть³, каву́-
чить в 1 знач., кавы́чить, ква́кать, 
ня́вгать, ня́ргать. Кто́-то ка́фкайет 
(о птице) ВЕЛЬ. Сдр. Што ты ка́ ́ф-
каш? Не ка́фкай! Ка́фкай ту́то-ка! 
ВИЛ. Пвл. Слы́шат – кто́-то ка́фкат. 
ЛЕШ. Юр. Ка́фкает, зака́фкала. ШЕНК. 
Птш. ЛЕШ. Тгл. О кошке. Ср. мяу́-
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чить. Э́то их ко́шка, идё́т реви́т, 
ка́фкайет. КОН. Влц. Она ́ это ка́фкат 
хо́дит, ма́леньких жали́йот, фчера ́
вы́бросила. КОТЛ. Фдт. Чю́ю, во дво-
ре ́ как ко́шка ка́фкат. КРАСН. ВУ. 

Нвш. Ли́сеньково-то котё́ночька за-
боя́лась взя́ть, дак в доро́ге не ка́ф-
кал. ВИН. Тпс. Коро́вы мычя́т, сви́ньи 
у́хают. Ко́шки ка́фкают: ка́ф! ЛЕН. 
Схд. Ко́шка споко́йна, никогда ́ не 
ка́фкат, да́жэ когда йи́ ́ сьть хо́чет. 
ПРИМ. ЗЗ. Чи́фкают мыша́та, ка́ф-
кайет та ко́ ́шка. УСТЬ. Бст. АП. Дмт. 
Сбр. ВИЛ. Пвл. Слн. Трп. КАРГ. Грк. Нкл. 
КОТЛ. Збл. МЕЗ. Лмп. ХОЛМ. Мтг. НК. 
ШЕНК. ВП. УП. О собаке. Ср. тя́в-
кать. Соба́ки то́жэ ка́фкают. КАРГ. 
Ош. Поко́ю не да́ст – ка́фкат соба́ка. 
ЛЕШ. Рдм. Чё́-то он цэ́лый день ка́ф-
кат да ка́фкат. Надойе́л бо́льно. ЛЕШ. 
Тгл. Лису́ха ка́фкайо, ка́фкайо, 
замё́рзла, ба́тькова. НЯНД. Лм. О ля-

гушке. Ср. ква́кать. Ка́фкают они́, 
лягу́шки. МЕЗ. Длг. УСТЬ. Дмт. 

2. Плакать, хныкать. Ср. ве́нь-
гать в 6 знач., каву́чить во 2 знач., 

кавы́кать. Годо́ф-то мно́го, дак не 
смогла вы́ ́ носить, дак по́сле обо́рту 
фсё ка́ ́фкат, боле́т у не́й по́сле обо́р-
ту, о́н бес следо́ф не остайо́ця. ЛЕН. 
Пст. Што ́ ты ка́фкаш? Не ка́фкай! 
КРАСН. Шдр. Подниму́сь, ка́фкат, 
гру́дью накормлю́. ПИН. Влт. // Кому. 

Высказывать жалобы, жаловаться. 

На́до миня ́ досади́ть, штоб бо́льшэ 
никому ́ ни ка́фкала. ЛЕН. Пст. 

3. Кричать, шуметь, громко раз-

говаривать. Ср. вопе́ть в 1 знач., 
га́вкать. Где́-то ка́фкают, ну́-ка ты ́
слу́шай, где ка́ ́фкают. ВЕЛЬ. Блг. 
Соберё́мся за коро́вами, рёф поды́-
мём, ничево ́ не зна́йем, а фсё ка́ ́ф-
кайем. ВИЛ. Пвл.  

КА́ВКНУТЬ, -ну, -нет, сов., од-

нокр. 1. Издать звук, характерный 

для некоторых животных. О кошке. 
Ср. змя́вкать. Придё́т, ра́зик оди́н 
ка́фкнет, да и доро́дно. КОТЛ. Збл.  

2. Вскрикнуть. Ср. зъи́вкать. 
Йего́р-от ка́фкнул и фсё́, ни слу́ху, 
ни ду́ху, фсё, по́мер. У йего ро́ ́т по́-
лый, не слу́ху не ду́ху, сме́рть при-
шла́ – не ка́фкнул. МЕЗ. Аз. 

КАВКОНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов., 

однокр. Издать звук, характерный 

для некоторых животных. О соба-

ке. Ср. гавкону́ть. Соба́ка и не каф-
кону́ла. Фсю ́ доро́гу прошла́, не 
кафкону́ла. КАРГ. Ош. Она ́ как каф-
конё́т! ПРИМ. Кнд. 

КА́ВЛАС, -а, м. Топоним. Назв. 

реки. Ка́влас – ре́чька больша́я, 
мно́го воды дайо́ ́т ф Пе́жму. Боль-
ша́я ре́чька Ка́влас, пото́м Ко́штово, 
пото́м Ма́сленник. ВЕЛЬ. Пжм. ▭ 

Назв. сенокосного угодья. Ка́влас – 
ме́сто э́то на берегу́. Да, вот у на́с 
Майда́н, пожа́луста, как ф Ки́йеве. Ф 
Ка́власе вот, на Креста́х, в Обро́ш-
ной – э́то фсё по́жни. ВЕЛЬ. Пжм. 

КА́ВНУТЬ, -ну, -нет, сов. Экс-

пресс. Сказать, произнести что-то. 
Ср. кавы́чнуть, каза́ть¹ во 2 знач. Я ́
не могу ́ и ка́внуть. КАРГ. Крч. Ла́дили 
(договаривались) ка́ждый го́т соби-
ра́цца (петь), а четы́ре го́де прошло́, 
и не ка́внули никогда́. КАРГ. Ух. А 
Са́ня веть уш фсё́ скрыва́т, не ка́в-
нёт. ЛЕШ. Ед. 

КА́ВОНЬКА, -и, ж. Ласк. к ка́ва². 
Ма́ленькой котё́нок, ка́вонька, а боль-
шо́й, дак коти́шшо. Ну, ма́леньково 
котё́ночька-то – ка́вонька. ВИН. Зст. 

КА́ВРА, -ы, ж. Топоним. Назв. 

деревни. Та́м лесны ́ посё́лки бы́ли 
Ру́сковера, Сы́лога, Ка́вра была ́ да. 
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Ф Ка́вры, быва́й, никого не́ ́ту. ПИН. 
Ёр. Ка́вреньской наволо́к близ дере́в-
ни Ка́вра. ПИН. Пкш. 

КА́ВРЕНЬСКОЙ, -ая, -ое. Топо-

ним. В назв. сенокосного угодья. 
Ка́вреньской наволо́к близ дере́вни 
Ка́вра. ПИН. Пкш. 

КАВУ́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 1. 
Издавать звуки, характерные для 

некоторых животных. Ср. ка́вкать 
в 1 знач. О кошке. Она ́ никогды ́ ни 
кавуч́ит у меня́. КАРГ. Влс. Ко́т-от ка-
ву́чит, да и «ка́фкат» назову́т. Не мо-
гу ́ поня́ть, кото́рый каву́чит. КАРГ. 
Нкл. Жы́вы котя́та-те? Никогды ́ не 
каву́чя (котята). Запусьти́те, ко́шка-
то каву́чит. КАРГ. Оз. Фсю но́чь каву́-
чил, пришло́сь выки́дывать. НЯНД. 
Лм. Мш. ВЕЛЬ. Пжм. 

2. Хныкать, плакать. Ср. ка́в-
кать во 2 знач. Бро́сь каву́чить, на-
корми́те, ба́бы. КАРГ. Нкл. 

КА́ВУШКА¹, -и, ж. То же, что 

ка́ва¹ в 1 знач. Одева́ли ремё́нный 
ошэ́йник, застяга́ли, цэ́пи ме́тра три́, 
забива́ли ка́ву, то́лсту па́лку в зе́млю – 
на э́ту ка́вушку набива́ли кодо́л. 
ОНЕЖ. АБ.

 

КА́ВУШКА², -и, ж. Ласк. к 
ка́ва². Нельзя ма́ ́леньких ка́вушок, 
коте́юшка хоро́шы. ХОЛМ. Прл. 

КАВЧУ́К, -а́, м. Материал, из ко-

торого изготавливали подошву для 

обуви, каучук. Ра́ньшэ на кафчюке ́
о́буфь де́лали, я ́ подровня́ю. ВИЛ. Трп. 

КАВЫ́КАТЬ, -аю, -ет, несов. 

Экспресс. То же, что ка́вкать во 2 

знач. Ста́ры-то, вы́йдем, дак и кавы́-
кай. В-Т. Пчг.  

КАВЫ́КНУТЬ, -ну, -нет, сов. 

Экспресс. Умереть. Ср. искоре-
ни́ться во 2 знач. Жыву́, жыву ́ да за-
боле́ю, да кавы́кну. ЛЕШ. Кнс. А как-

то ребё́нок не ревли́вый, смирё́ной, 
не кавы́кнул. Ну, каки де́ ́ти не ревли́-
вы у попо́ф. ПИН. Яв. О животном. 
Во фтору пе́ ́тлю попа́л да кавы́кнул, 
весно́й попа́л да ски́с. ЛЕШ. Блщ. 

КАВЫКНУ́ТЬ, -ну́, -нёт, сов. 

Экспресс. Издать какой-н. звук, 

крикнуть. Ср. вскрича́ть, га́ркнуть 

в 1 знач. В ро́т пехну́т каку́ю тря́пку, 
не кавыкнё́ш. ПИН. Врк. Она ́ кавык-
ну́ла та́м: не́как прийе́хать, она ́ и 
ху́до гоори́т. ПИН. Шрд. Ну фсё́, пой-
ду ́ в ба́ню, сево́дни Во́фку так напа́-
рим, дак он не кавыкнё́т. ПИН. Яв. О 

кошке. Су́мку поста́влю, засобира́-
юсь, она ́ в су́мку. Доро́гой не кавык-
нё́, ле́гет и спи́т в су́мке. ПИН. Ёр. 

КАВЫ́ЛЬ, межд. В роли гл. чле-

на. При неожиданном падении. Ср. 

кувы́рк. Мы́льну во́ду, по́л мы́ла, 
нога́-то поткати́лась, поткати́лась, я ́
и кавы́ль! ЛЕШ. Ол.  

КАВЫ́НЬКА, -и, ж. Ласк. к 

ка́ва². Пья́ный бы́л, кавы́ньку взя́л в 
па́зуху. ВИН. Зст. 

КАВЫ́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 

То же, что ка́вкать в 1 знач. Да во́т 
она хо́ ́дит кавы́чит. ВЕЛЬ. Сдр.

 

КАВЫ́ЧКАТЬ, -аю, -ает, несов., 

Экспресс. Мучиться, страдать. Ср. 
кабри́ться. Мы ́ не жывё́м, а кавы́чь-
кайем. КОН. Клм.  

КАВЫ́ЧНУТЬ, -ну, -нет, сов., 

кому. Экспресс. То же, что ка́в-
нуть. Мне ́ и кавы́чьнет. ПИН. Ср. 

КАГА́Н, -а́, м. Обруч на ножках, 

служащий подставкой при приго-

товлении пищи на открытом огне; 

таган. Кага́н зде́лала – уху ́ вари́ть. 
ЛЕШ. Ош. 

КАГАРЫ́ШКА, -и, ж. Неболь-

шой комочек. Ср. гли́ба. Го́гли ли, ка-
гары́шки, кто ка́к назовё́т. КАРГ. Ош. 
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КАГА́Ч, -а́, м., обычно во мн. Бе-

резовые ветки, укладываемые по-

верх стога сена для предохранения 

его от ветра. Ср. вихле́ц¹, зако́ли-
на в 1 знач., заро́дник в 1 знач. 
Ра́ньшэ кагачи ́ наки́дывали, ра́ньшэ 
штоп се́но не разнесло́, переки́неш 
через зако́лину и де́ржыш. ОНЕЖ. 
Пдп. На ка́жной проме́жэк броса́ют 
пару къгаче́й. И кагачи́, и по́рици 
жо́нки руби́ли. Фсё огребу́т, складу́т 
и кагачя́ми закрыва́ют. Кагачи́ – ко-
гда ко́ ́нчят зоро́т. ОНЕЖ. Врз.  

КАГО́ЛИК, -а, м. Алкоголик. Ср. 

жерла́н во 2 знач., жо́рло¹ в 5 знач., 

закалды́ка. Каго́лики – пья́ници, 
бра́гу каку́ю-то сотворя́т. ВЕЛЬ. Сдр.  

КАГО́Н, -а, м. Прозвище мужчи-

ны? Сва́тьюшки оте́ць – Каго́н. 
ПЛЕС. Прш.  

КАГУЛЯ́НКА, -и, ж. Экспресс. 

Чайная чашка. Ср. кава́ха. Каку ́ там 
кагуля́нку, чя́шку-то ко́фе йе́тово. 
МЕЗ. Мсв.  

КАГУ́РКА, -и, ж. Знач.? Ф коры́-
то слё́зы ка́пают с кагу́рки. МЕЗ. Длг. 

КА́ДА, -ы, ж. То же, что ка́дца¹ 
во 2 знач. Зде́лат робя́та кату́шки – 
го́рки, полива́ют их ис ка́т. ПИН. Квр. 
Пошто ра́ ́ньшэ за ка́ждную ка́ду, 
ско́лько надаи́т (писали в газетах), 
топе́рь ничево ́ в газе́тах не пи́шут. 
ВЕЛЬ. Блг. 

КАДЕ́ЛЕНКА, -и, ж. Ласк. к 

каде́льница. У меня ́ каде́ленка бы-
ла́. МЕЗ. Дрг. / Экспресс. О чайнике. 
Каде́ленка э́та ту́т – чя́йник алек-
три́ческий. Што ́ это за каде́ленка? 
Што ́ это за каде́ленка, ни на кого ́ не 
хва́тит. МЕЗ. Длг.  

КАДЕЛЁНКА, и, ж. То же, что 
каде́льница. У каделё́нок ру́чька 
была́: с ру́чькой, така гли́ ́ няна, ка-

ди́ли. КАРГ. Ош. ПЛЕС. / Экспресс. О 

ведре. У попа́-то кади́ло – во́, я взяла ́
приме́р – вё́дра как каделё́нки. При-
неси э́ ́ти две ́ каделё́нки, ма́леньки, 
так каделё́нки. КАРГ. Лкш. 

КАДЕ́ЛИНА, -ы, ж. То же, что 
каде́льница. ПРИМ. Иж. 

КАДЕЛЁНОЧКА, -и, ж. Ум.-

ласк. к каделёнка. Была ́ кади-
лё́ноцька гниля́ная, покади́т для 
пра́зьничька. КАРГ. Влс.  

КАДЕ́ЛЬНИЦА, -и, ж. Глиняный 

сосуд, служащий для курения ладаном 

при отправлении религиозных обрядов. 

Ср. каделёнка, каде́лина, каде́льня, 
кади́ленка, кади́лка, кади́ло в 1 знач., 
кади́льник, кадни́к. Каде́льница бы-
ла́, да ру́чька отломи́лась. МЕЗ. Дрг. 
Быва́ло и каде́льницы, вот каде́ли. 
МЕЗ. Цлг. То йе́сь ишо ́ каде́льница, ка-
ди́ли ра́ньшэ ико́ны. ХОЛМ. НК. Где ́
каде́льница-то, мё́ртвых-то кадя́т. 
МЕЗ. Крп. Каде́льниця – кадя́т образа ́
ли поко́йникоф. ПИН. Штг. Каде́льни-
ца, фся́ки йесть ме́дны. ПИН. Квр. 
ЛЕШ. Тгл. ХОЛМ. Гбч. 

КАДЕ́ЛЬНЯ, -и, ж. То же, что 
каде́льница. Когда сы́ ́ ро, каде́льню 
беру́т и на моги́ле кадя́т хо́дят, 
ду́хоф одгоня́ют. МЕЗ. Длг. 

КАДЁНКА, -и, ж. Экспресс. То 

же, что ка́дка¹ в 1 знач. У на́с была ́
кадё́нка в Дорого́й Горе́. ЛЕШ. Клч. 

КА́ДЕНЬГА, -и, ж. Топоним. 

Назв. местности. На Ка́деньке 
клю́ква йе́сьть, да бы́стро фсё ́ обира́-
ют. ПИН. Ср. 

КАДЕ́ТЬ, -жу́, -ди́т, сов. Раска-

чивая в руке кадило, курить ладаном 

при отправлении религиозных обря-

дов. Ср. кади́ть в 1 знач. Тут каде́ли 
старове́ры. КАРГ. Ош. Быва́ло и ка-
де́льницы, вот каде́ли. МЕЗ. Цлг.  
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КА́ДИК, -а, м. Знач.? Худо́й та-
ко́й бу́тто ка́дик. КАРГ. Нкл. 

КАДИ́ЛЕНКА, -и, ж. Ум.-ласк. 

То же, что каде́льница. Ла́дан у 
на́с, ру́чечьки не́ту, така́я кади́ленка. 
ПИН. Врк. Гли́, каки бы́ли кади́ленки, 
лучи́нку зажгу́т. ПИН. Ёр. Моги́лы 
фсе опхожу́, с собо́й вози́ла кади́лен-
ку. ПИН. Ср. 

КАДИ́ЛКА, -и, ж. То же, что 
каде́льница. Стоя́т круго́м моги́лы, 
кади́лку розожгу́т и поо́череди пока-
дя́т. МЕЗ. Аз. В гро́п на́до покади́ть 
поко́йника ф ко́фшэке – кади́лка у 
меня ́ была ма́ ́ленька, фсё ла́даном 
на́до што́бы па́хло: таки́йе ма́леньки 
пахну́ци. ПИН. Кшк. 

КАДИ́ЛО, -а, ср. 1. Глиняный со-

суд, служащий для курения ладаном 

при отправлении религиозных обря-

дов. Ср. каде́льница. Поздува́л ка-
ди́ло, а по́сле кра́сной партиза́н ста́л. 
ЛЕШ. Вжг. Сто́рош кади́ло вы́сыпал. 
ХОЛМ. Сия. Кади́ло зьде́лают на 
гвозьдя́х. ЛЕШ. Клч. Привеза́ла тут 
кади́ла. ПЛЕС. Прш. Не ́ было де́нек, 
сиде́ли с лучи́ной, лучи́ну скла́дыва-
ли ф кади́ло. ВИН. Уй. По дере́вне с 
кадила́ми ходи́ли. ЛЕШ. Кнс. В фольк. 
Разду́ли бы кади́ло – жытьйо ́ хоро-
шо ́ бы бы́ло. ПИН. Нхч. Што на́м не 
ми́ло, то попу ́ ф кади́ло. ПЛЕС. Фдв. 

2. Приспособление для освещения 

помещения в виде глиняного сосуда, 

в котором находилась горящая лучи-

на. Свети́льник – называ́лось кади́-
ло. Сюда ́ влепля́лась лучи́нка. Йе́сли 
кому на́ ́до порукоде́льничять, вот 
фтыка́ли лучи́нки. Не ́ было де́нек, 
сиде́ли с лучи́ной, лучи́ну скла́дыва-
ли ф кади́ло. ВИН. Уй. ◊ КАДИ́ЛО 
РОЗДУВА́ТЬ (РОЗДУ́ТЬ). Зани-

маться сплетнями, сплетничать. Ср. 

вью́шить во 2 знач., заводи́ть спле́-
тни (см. заводи́ть в 13 знач.). Хо́дит 
по дере́вне, кади́ла раздува́ет. О́й, 
разду́ла кади́ло, хо́дит по дере́вне, 
так про фсю дере́ ́вню зна́т, фсё ́
спле́тничят. ХОЛМ. Слц. ◊ РОСКА-
ДИ́ТЬ КАДИ́ЛО. Затеять какое-н. 

дело. А роскади́l кади́lо. УСТЬ. Сбр. 
КАДИ́ЛЬНИК, -а, м. То же, что 

каде́льница. А с кади́lом-то робетё́ш-
ка-то бе́гают зза́ди, кади́льники-то, о́й, 
по́мню э́то фсё ́ хорошо́. УСТЬ. Бст. 

КАДИ́ЛЬНИЦА, -и, ж. То же, 

что каде́льница. Така ́ кади́льница у 
попо́в была́. МЕЗ. Длг. Така ́ у ни́х 
кади́льница, гли́няна черепу́шка. 
КАРГ. Ош. А где у́гольйо – кади́льни-
ца. ВИН. Брк. Вы розводи́ли кади́ль-
ницу, да бою́сь, розвела, и су́хо, 
бо́яско. МЕЗ. Бч. 

КАДИ́ЛЬНИЧЕК, -чка, м. Ласк. 

к кади́льник. Тако́й кади́льничек 
хоро́шый купи́л. ПРИМ. Ннк. 

КАДИ́ЛЬНОЙ, -ая, -ое. Предна-

значенный для каждения. Ма́ти сё 
вари́ла ладана́, дорого́й ла́дан, зем-
ляно́й ла́дан, кади́льный ла́дан да 
бе́лой зверобо́й. В-Т. Сфт. 

КАДИ́НА, -ы, ж. Бран. Ср. пади́-
на. Захвати ́ йего́, кади́ну! КАРГ. Ош. 

КАДИ́ТЬ, кажу́, кади́т (ка́дит), 
несов. 1. Раскачивая в руке кадило, ку-

рить ладан (при отправлении религи-

озных обрядов). Ср. каде́ть. Он э́ту 
накlа́дыват шля́пу, не за́фсё, а как пой-
дё́т кади́ть по це́ркви – накlа́дыват. 
ВИЛ. Пвл. У́голь да ла́дан кладу́т да ка-
дя́т. ПИН. Влт. У́гольйо поло́жат да ка-
дя́т, а мы ́ ницево ́ не толку́йем. ПРИМ. 
Лпш. Де́нешки броса́ют (на похоро-
нах), зе́млю покупа́ют, кадя́т да гово-
ря́т. ЛЕШ. Вжг. Стару́ха шо́птит, хо́дят 
да кадя́т. ОНЕЖ. Лмц. До шэсти ́ неде́ль 
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ка́дят хо́дят на моги́лу. МЕЗ. Дрг. Я не 
зна́ла, как кадя́т. Ка́ждый у́гол – на́до 
кади́ть дестви́тельно, штоб бы́л кре́с, 
ка́ждый у́гол и посерё́тке, где ру́ки ле-
жа́т (у покойника) ПИН. Квр. КАРГ. Ош. 
// Кого, что, над кем, чем. Окуривать 

ладаном. Вы́моют, гро́б зьде́лают, по-
валя́т, а пото́м ла́даном кадя́т, круго́м 
хо́дят. В-Т. Сгр. Поко́йного перед мо-
ги́лой – кадя́т моги́лу, йи поко́йника 
самого́. ПИН. Врк. У меня Во́ ́фка не-
крещё́ной, я ́ и не кади́ла. А ма́ма 
умерла ́ – ма́му кади́ли, ла́даном. 
КАРГ. Лкшм. Роди́телей на́до веть ка-
ди́ть, а ла́дана не́т – све́цькой, роди́-
телей веть мно́го. ЛЕШ. Вжг. По́п идё́т 
с кресто́м, кади́ли на поля́. ХОЛМ. 
Члм. Каде́льниця – кадя́т образа ́ ли 
поко́йникоф. ПИН. Штг. И похорони́ть, 
веть на́до йево ́ земле ́ преда́ть, кади́ть 
на́до гро́п и моги́лу. Зна́ть вот, што ́
сказа́ть, вот каки́йе слова пра́ ́вильные 
то́жэ штоп. ПЛЕС. УП. Кадя́т и нат по-
ко́йным, у кого све́ ́чи йе́сь, у кого ́ и 
кусо́чек са́хара приба́вят, сера́-то ху-
дова́то гори́т. Кадя́т – ду́хоф, не́чись 
одгоня́ют. МЕЗ. Бч. Свп. НЯНД. Мш. 
ПИН. Кшк. Лвл. Шрд. Яв. В заговоре. 
Ма́ма моли́тву говори́ла: Вокру́к на́-
шэго двора стои́ ́ т ка́мена гора́: ты́ны 
жэле́зны – с восто́ка, со за́пада, свя-
ты́м ду́хом за́перта, ами́нью запечя́-
тана. Посреди ́ двора ́ престо́л, на пре-
сто́ле Богоро́дица, кади́т и гради́т 
(ограждает): не́бо и зе́млю, благо-
да́тную се́мью, спи́те благословя́сь – 
никто ́ не испуга́т. Ма́ма пригова́ри-
вала на ́ ночь. МЕЗ. Цлг.  

2. Кого, чем и без доп. Окури-

вать дымом целебных трав. Ср. ка-
ди́ться в 1 знач. Коро́вушка оте́лица, 
де́вять дё́н пройдё́т, та́та кади́л, про-
кади́т, ма́ма коро́вушку вы́мойот и 

начьнё́т дойи́ть ф кры́ночьку. ХОЛМ. 
Лмн. Богоро́дицька трава ́ на песка́х 
лю́бит росьти́, йе́й ра́ньшэ кади́ли 
коро́ф по́сле отё́лу, вы́моют, нака-
дя́т. МЕЗ. Мд. Коро́ушка роди́т, ко-
ро́ушку кади́ли э́тими ру́чьками. 
ЛЕШ. Тгл. Коро́ф кади́ли по́сле отё́лу 
богоро́цькой траво́й. ЛЕШ. Смл. Бого-
ро́цьки пу́чьки называ́лись, когда ́
коро́ва роди́т, их кадя́т. МЕЗ. Цлг. 
Стару́ха ходи́ла и кади́ла йево ́ (ря-
женого), ходи́ла и говори́ла: то гла́за 
откро́й, то ру́ки подними́, то но́ги, то 
на жо́пу си́сьть, то фста́ть. КОН. Клм. 
Богоро́цька йесь трава́, ну я зна́ю, 
коро́ф кадя́. ПИН. Яв. ШЕНК. Шгв. 

3. Экспресс. Курить табак. О́й, 
сулема ́ кака́я! Напа́хнет наштё́-то та-
бако́м-то, и не за́wсё, а ка́к опахнё́т! 
Везь де́нь кади́w ту́тока, йима ́ вот ы 
па́хнёт. Цео ́ иɣ, де́вок, э́тта не́цево ка-
ди́ть, ты накади́ш йим поу́ ̆ ну йи́збу. 
ВИЛ. Пвл. Кури́л-то, кади́л ра́ньшэ-то, 
типе́рь бро́сил фсё́. ВЕЛЬ. Длм. // Чем и 

без доп. Дымить. Табако́м ты кади́ш. 
ПИН. Ёр. Вы ́ хоть не ку́рьте, а то ́ у на́с 
тут хо́дят кадя́т. УСТЬ. Брз. 

4. Экспресс. Обдавать солнеч-

ным жаром, палить, припекать. Ср. 

испека́ть в 3 знач. Со́нцэ-то кади́т 
си́льно. ПИН. Ёр.  

КА́ДИТЬСЯ, -дится, несов., 

безл. Хотеться. В жару ́ не ка́дице 
йи́сь, пи́ть ка́дица. ПРИМ. ЗЗ. 

КАДИ́ТЬСЯ, -жу́сь, -ди́тся, несов. 

1. То же, что кади́ть во 2 знач. Кади́-
лися богоро́цкою траво́й. ЛЕШ. Смл. 

2. Дымиться. Вот придё́ш, а он 
ту́т игра́т (телевизор), фсё ́ што-ни-
бу́ть да кади́ца. ПРИМ.Ннк. 

КА́ДИЦА, -и, ж. То же, что 
ка́дка¹ в 1 знач., или ум.-ласк. Муку ́
храни́ли: таки ка́тки, ка́тцы, с ме́ль-
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ницы привезё́ш, така ка́ ́дица была́. 
ХОЛМ. Звз. Ка́диць полно́. КРАСН. ВУ.  

КА́ДКА¹, -и, ж. 1. Деревянная 

бочка, больших размеров, с прямыми 

боками и одним дном. Ср. боло́га, 
бо́чка¹ в 1 знач., возову́ха, кадёнка, 
ка́дица, каду́ха в 1 знач., каду́шка¹ в 

1 знач., ка́дца¹ в 1 знач., кадь¹. Ка́тка 
без ушэ́й, кру́гла, больша́, три ́ ведра ́
фхо́дит. ШЕНК. УП. Капу́сту се́цькой 
россецё́ш, у кого ́ семья́, и ка́тку на-
со́лят. ПИН. Квр. Четвери́к – это пу́д 
зерна́, ка́тка на пу́т. ВИН. Брк. Ка́тка 
пот пото́кой стои́т. МЕЗ. Свп. Не ф 
ка́тках, в амба́рах зерно ́ оста́вим. 
КАРГ. Нкл. Ка́тку на са́ни и с реки ́ фсё 
вози́ли, с реки во́ ́ду носи́ли. ЛЕН. Рбв. 
Вот пиwны́йе-те пра́зьники таки, 
боlшу́ю ка́тку и су́сlо отпуска́ют. ВИЛ. 
Пвл. У́тром фста́нут, с ка́тками на 
са́нках к коло́тцу, да йещё ма́ ́ lо дак в 
о́череть. КОН. Твр. ПОВСЕМЕСТНО. 

2. Деревянный бочонок неболь-

ших размеров с прямыми боками и 

одним дном. Ср. бакла́жка в 1 знач., 
каду́ля, каду́шка¹ во 2 знач. Ка́цця 
больша́, а ка́тка – мала́, ф ка́тку мо-
локо ́ да тво́рок копи́ш, а для воды ́ – 
ка́цця. Не́т, пряма́, ка́тка, логу́шки, 
уша́ты – фсё прямы бы́ ́ ли. ЛЕШ. Вжг. 
Ка́тка – зову́т небольшо́й боцё́ноцек, 
под во́ду, под ры́бу. ЛЕШ. Шгм. Боль-
шы ка́ ́цци стоя́т, по четы́ре уша́та 
фхо́дит, ка́тка-то поме́ньшэ, чем ка́ц-
ця. ЛЕШ. Клч. Фся́ки йесь ка́ццы, по-
бо́льшэ – ка́цца, а поме́ньшэ – ка́тка. 
МЕЗ. Кмж. Ка́тка поме́ньшэ, так в 
нейо ́ брусни́ку и грибы́. УСТЬ. Стр. 
Ка́тка была́, там те́сто и розводи́ли, та-
ка́я ка́точька деревя́нна. ВИН. Уй. Гри-
бы свои ́ ́ из ле́са носи́ли ка́тками заса́-
ливали. УСТЬ. Дмт. ВЕЛЬ Блг. КРАСН. 
БС. МЕЗ. Аз. ПРИМ. Слз. УСТЬ. Брз.  

3. Любая деревянная посуда из 

отдельных дощечек, скрепленных 

обручами; предназначен для хране-

ния воды, ягод, грибов и др. Ср. ка-
ду́ха во 2 знач., каду́шка¹ в 3 знач., 

ка́дца¹ во 2 знач., ка́дчина. Уша́т – 
это деревя́нна ка́тка така́, с уша́ми, а 
лагу́н – то ́ жэ, што ́ и уша́т, то́лько 
све́рху кры́шка. Лагу́н для тово́, 
што́бы бра́гу вари́ть. МЕЗ. Аз. Ка́тка 
така ́ деревя́на из доще́чек, называ́ли 
квашня́. ПИН. Ср. Пото́м йи́х бу́тили: 
таки бу́тьницы, ка́тки бы́ли. ВИЛ. 
Пвл. Большо́й тако́й был бу́к дере-
вя́нный – ка́тка деревя́нная больша́я. 
Ка́тка называ́лась бу́ком. ВЕЛЬ. Сдр. 
Бу́к-то – ка́тка така́я з гво́здем. ВЕЛЬ. 
Пжм. Бу́к – деревя́нна ка́тка была ́
сру́блена, ка́мень кладё́м и бельйо ́
кладё́м. В-Т. ЧР. Я про́ ́шлом го́ди 
пол-уша́цца насоли́ла беля́нок од-
ны́х, полка́тки. ЛЕШ. Смл. Ка́тки на 
сва́дьбу-то, э́даки чяны́. В-Т. Тмш. 
Ка́тка – чя́н деревя́нный, заготов-
ля́ли во́ду. ВИН. Слц. Ка́тки вот, 
ру́чьки называ́лися, я́годы – и́х насо-
бира́м там – ф свойо́м соку стоя́ ́т. 
ЛЕН. Кзм. Бу́шница – больша́я ка́тка 
для гребё́ново (неокрашеного) бе-
лья́, пе́плу ки́нёш и воды́, остав-
ля́йеш сли́ску во́ду. ВИЛ. Трп. А 
пи́во-то вари́ли, уша́тики-то де́лали, 
ка́тка на но́шках. У нас ма́ма в 
уша́тике те́сто твори́ла. ЛЕШ. Кнс. 
УСТЬ. Снк. Флн. ШЕНК. Трн.  

КА́ДКА², -и, ж. Часть орудия 

для обмолачивания зерновых в виде 

деревянной ручки. Ср. каду́шка², ка́д-
ца². За ка́тку дё́ржысся, а батошко́м 
коло́тиш. ПЛЕС. Мрк. Ту ́ жу са́мую 
ка́тка называ́ют ру́чькой. КРАСН. ВУ. 

Ту́т привя́зан дубе́ць, э́та ка́тка. В-Т. 
Тмш. ВЕЛЬ. Сдр. ШЕНК. Шгв. 
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КА́ДКА³, -и, ж. Кадык. А зимо́й 
фсё вре́мя ба́тя ходи́л, ка́тка была ́ от-
кры́та – фсё ́ говори́ли: о́й, идё́т, а ка́т-
ка-то по́ла. Не застегнё́цца фуфа́йка, 
так ви́дно, ка́тка по́ла. КОН. Клм.  

КА́ДНЕЙ (КА́ДНОЙ), -ая, -ое. 
◊ КА́ДНЕЕ (КА́ДНОЕ) МОЛОКО́. 
Творог. Ср. глы́бы, гу́ща в 3 знач. 

Ра́ньшэ – ка́дне молоко́, пре́сно мо-
локо́, пото́м све́жо – простоква́ша. 
Быва́ло, ка́днейе молоко ́ ф старину ́
де́лали. Ка́дне молоко ́ – тво́рок. Мо-
локо́-то ка́днё, чюдно ́ так называ́и-
цца. ПИН. ПГ. Како́го молока хо́ ́цёш – 
ка́дного, за́дного (простокваши) или 
новоде́рьганого (кислого)? ПРИМ. ЗЗ. 
Ка́днё молоко ́ называ́ют тво́рок. 
ХОЛМ. Гбч. Ка́днейе молоко́, гру́тка-
ми – тво́рок. ХОЛМ. Сл. ЛЕШ. Ччп. 

КАДНИ́К, -а́, м. То же, что ка-
де́льница. Ис цэ́ркви принесла ́ кад-
ни́к. ПИН. Пкш. 

КА́ДНОЙ. См. КА́ДНЕЙ. 
КА́ДОЧКА¹, -и, ж. 1. Ум-ласк. к 

ка́дка¹ в 1 знач. А фсё ф ка́дочьках, 
а ка́дочьки небольшыйе. ВЕЛЬ. Сдр. 
Ма́леньки ка́доцьки йе́сть, йесть 
большы́, во́ду дё́ржат. МЕЗ. Бкв. Ка́т-
ця у меня ́ йесь. Ка́доцька уша́та два ́
фходи́ло. МЕЗ. Цлг. У ка́дочьки так 
одно дно́ ́ . КОТЛ. Фдт. У меня ка́ ́цця 
была́, ка́доцька – во́ду держа́ть. ЛЕШ. 
Рдм. Э́то без ру́чек – ка́дочьки. ЛЕН. 
Схд. КОТЛ. Збл. Капу́сту загота́влива-
ли са́ми, коры́ца ра́зныйе бы́ли, 
ка́дочьки. КРАСН. БС. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. 
Дрг. Кмж. ПЛЕС. Мрк.  

2. Ласк. к ка́дка¹ во 2 знач. Брус-
ни́ку дак зама́чивали, ф ка́дочьке за-
мо́чят. КРАСН. БС. Пи́во вари́м да то-
локно па́ ́рим да – ка́цьцёй зову́т, а 
хто ́ каду́шэцькой, хто ка́доцькой – 
хто ка́к мо́жот назва́ть. ШЕНК. Птш. В 

гли́няный горшо́к или деревя́ную ка́-
дочьку. На сеноко́с мя́со оставля́ли. 
ШЕНК. Трн. 

3. Ласк. к ка́дка¹ в 3 знач. Уша́-
тики и сё́, ка́дочьки, сё хра́ ́нят, дё́р-
жат. КРАСН. Прм. Подо́йенка, коро́ву 
дои́ли, как ка́доцька с носко́м. Логу́н 
как ка́доцька, гво́здик, здесь пи́во 
налива́ть, а ту́т фту́лка. КОТЛ. Фдт. Ф 
квашо́нки, ф ка́доцьки и посоля́т. 
КОН. Твр. Нальйо́м ф ка́дочьку, тря́п-
ка, зола́, фсё стека́йет сквось тря́пку. 
ШЕНК. УП. Ша́йка – деревя́на ка́дочь-
ка, кру́глая, как ведё́рко. В-Т. Врш. 
Ак пи́во ф таки́х ка́дочьках, ну́, ла-
гу́шки с ру́чькой тако́й и з ды́рочь-
кой каду́шка така́я. В-Т. УВ. Щя́с 
ка́дочьку ли каку ́ постафь, яи́чько 
бу́дет ф се́но па́дать, пусь несу́т 
(куры). ВИЛ. Трп. Спецыа́льныйе ка́-
дочьки ра́ньшэ бы́ли, лагу́н называ́л-
ся. Она ́ деревя́нная, и ма́ленька ды́-
рочька для фту́лки. И туда ста́ ́вили 
выха́жывать бра́гу. Лагуны ́ и с уша́т 
разме́ром быва́йет. ЛЕШ. Клч. 

КА́ДОЧКА², -и, ж. Ласк. к ка́д-
ка². А йе́ту в рука́х дё́ржым ка́доць-
ку. КРАСН. Тлг. Такийе ка́доцьки 
наде́ланы, а к ка́доцьки-то бато́к 
привя́зан. ВИЛ. Слн. Молоти́ло та́к, 
э́то называ́йецца ка́доцька. КОН. Твр. 
На цепа́х па́lка ка́доцькой назы-
ва́йецця. КОТЛ. Фдт. Ка́доцки бы́ли 
деревя́нны-те, бадоги е́ ́то привя́заны, 
за э́то вот держа́лись, а э́тта реме́нь 
ис ко́жы. КОН. Влц. Клм. Хмл. 

КАДОЧО́К, -чка́, м. Инстру-

мент для плетения лаптей. Ср. ка-
точи́к. Ла́пти ра́ньшэ плели ́ им, ка-
доцько́м жэле́зным с ру́цькой. 
КРАСН. Нвш.  

КАДР, -а, м. 1. В сочет. 
ПОСТОЯ́ННОЙ КАДР. Работник 
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леспромхоза. Ста́ла рабо́тать по-
стоя́нным ка́дром. ПИН. Ср. Собир. 

Ле́с вози́ли по ледя́нке, у лесо-
ту́ндры был постоя́нный ка́др. ПИН. 
Врк. / В ПОСТОЯ́ННОМ КА́ДРЕ. В 

числе, в составе работников лес-

промхоза. Мы ́ робо́тали в лесопу́нте 
ф постоя́нном ка́дре. МЕЗ. Свп. Ф по-
стоя́нном ка́дре ро́бил му́ш, ле́с ру-
би́ли. КОН. Хмл. Мужы́к у меня ́ в ле-
су ́ был ф постоя́нном ка́дре. ПИН. Ср. 

2. То же, что ка́дра в 3 знач. 
Она ́ рабо́тала зав ка́дром. ШЕНК. УП.  

3. Экспресс. О человеке высоких 

достоинств. Тама́ра Андре́вна у на́с – 
ка́др! Сла́вная жэ́ньщина! ЛЕН. Кзм. 

КА́ДРА, ы, ж. 1. Леспромхоз. Ср. 
ка́дры в 1 знач. Ф ка́дру пошла ́ (рабо-
тать), потому ́ што там подйо́мных да-
ва́ли пяццо́т рубле́й. А я́-то – бы́ть-то 
роди́тели-ти у меня бы́ ́ ли ф ка́дре. 
Они ́ ф Ко́тласе ли где́, вербова́ли ни́х. 
А спе́рва-то (после войны) и хле́п не 
фсе́м дава́ли, а то́лько те́м, кто ф 
ка́дре. Кто ф ка́дре-то рабо́тал, та́м пе-
ка́рня ро́била на ни́х – у ни́х был го-
то́вый хле́п. В-Т. Сгр. Фсё вре́мя фсё ф 
ка́дре робо́тайот, в лесу́. КОН. Влц. Ф 
ка́дры де́сеть ле́т жы́ли. НЯНД. Лм. Хо-
зя́ин робо́тал ф ка́дре, а я ́ ф колхо́зе. 
КОН. Влц. Он ф ка́дры пилоста́вом 
был. ПИН. Шрд. Кто ф ка́дры рабо́-
тайет, те ́ богачи́, а мы ́ ф колхо́зе. ПИН. 
Лвл. Рабо́тал постоянно ф ка́дре – в 
лесопу́нкте. ЛЕШ. Рдм. Вжг. Лбс. Плщ. 
Тгл. КОН. Клм. ПИН. Квр. Ср. ПЛЕС. Пч. 
УСТЬ. Бст. Снк. ШЕНК. Птш. / В 
КА́ДРУ ЗАЙТИ́, ЗАПИСА́ТЬСЯ, 
ПОДА́ТЬСЯ, ПОЙТИ́, ПОСТУ-
ПИ́ТЬ, УЙТИ́. Устроиться на рабо-

ту в леспромхозе. С войны ́ да ф ка́дру 
зашла́. ЛЕШ. Ол. Сра́зу уйе́хала на ле-
соза́готофку, пото́м ф ка́дру зашла́. 

ЛЕШ. Шгм. А пото́м ф ка́дру пошла́. 
ПИН. Штг. Я ушла ́ ф ка́дру в ле́с, ф Ко-
ренжы́хе там, в Ру́колы. ПИН. Ёр. Убе-
жа́ла в лесопу́нкт, записа́лася ф ка́дру. 
ВЕЛЬ. Сдр. То́жэ нам не жыльйо́, мы ́ и 
подали́се ф ка́дру. НЯНД. Лм. Пешко́м 
вы́шла на лы́жах, ф ка́дру поступи́ла. 
ЛЕШ. УК. Клч. В-Т. Сфт. КАРГ. Ош. Ух. 
КОН. Твр. ПИН. Лвл. Нхч. Ср.  

2. Собир. Люди, работающие на 

лесоразработках. Ра́ньшэ сезо́нники 
бы́ли, а ка́дра-то, ка́дра, куда ́ пих-
ну́т, туда ́ и пойти́. ЛЕШ. Шгм. Ка́дра-
то, лесору́бы-то собрали́сь. ПЛЕС. 
Прш. На спла́ве теперь фсё ка́дра. 
ПИН. Влд. Везде ка́ ́дра на́брана, ка́дра 
везде́. КАРГ. Нкл. Ка́дра была́, ка́дро-
вы бы́ли. ПИН. Чкл. А ны́нь име́йеца 
ка́дра, кадровики́, а тогда даю́ ́ т ф 
колхо́с: сто́лько-то челове́к на спла́ф 
на́до. КОН. Клм. Ка́дра-то нару́бит 
там ле́с, и́з-за ма́лой Сю́рьги вози́ли, 
весно́й сплавле́ли опе́ть туды́. ВЕЛЬ. 
Пкш. Просты́йе се́мьйи, как на́ша, 
мало песо́чьку получя́ли, а ка́дра-то 
побо́льшэ. ПИН. Змц. Вгр. Ср. Яв. ВИЛ. 
Слн. ЛЕШ. УК. ШЕНК. Трн. // Собир. 

Колхозники или рабочие промышлен-

ного предприятия. О́й, у меня ́ с 
мойе́й ка́дрой мо́жно золоты́йе го́ры 
сверну́ть (председатель колхоза о 
колхозниках). ОНЕЖ. АБ. У ни́х 
ка́дра жывё́т. ПЛЕС. Ржк.  

3. Отдел кадров, контора. Ср. 

кадр во 2 знач. Вот таки́йе лю́ди у нас 
сиде́ли ф ка́дре у на́с. ВИН. Кнц. На́ть 
бы́ло ф ка́дру йе́хать. ПИН. Шрд. 
◊ ЛЕСНА́Я КА́ДРА. Лесоразработ-

ки. Восемна́цяти ле́т ф ка́дру пошла ́
лесну́ю. ВЕЛЬ. Сдр. ◊ СПЛАВНА́Я 
КА́ДРА. 1. Лесосплав. Рабо́тала го-
до́ф во́семь – де́сять безотхо́дно ф 
плавно́й ка́дре. ВЕЛЬ. Сдр. 2. Собир. 
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Люди, работающие на лесосплаве. 
Сплавна́я ка́дра выта́скивайет та-
ки́йе дере́вья и ста́скивают и́х в 
гру́ду. Сплавна́я ка́дра бона ́ карау́-
лит. Э́то сплавна́я ка́дра разы́ски-
вайет (лес). ВЕЛЬ. Сдр.  

КА́ДРАС, -а, м. Топоним. Назв. 

местности. Ка́драс – то́жэ про́тиф 
Ло́сева та́м, к Ве́рколе, то́жэ по Пи́-
неге. ПИН. Кшк. 

КАДРЕ́ЛЕЧКА, -и, ж. Ласк. к 
кадре́ль. Йе́сли де́фка провини́цца, 
дак йей сорокову́ю зака́зывали, со́-
рок ра́с по кру́гу хо́диш, кадре́лечь-
ку-то пля́шэш. ШЕНК. ЯГ. 

КАДРЕ́ЛИКИ, -ов, мн. Экс-

пресс. То же, что кадре́ль в 1 знач. 
А кадре́лики две де́фки и два па́рня. 
КОН. Твр.  

КАДРЕ́ЛИТЬ, -лю, -ит, сов. Тан-

цевать народный танец кадриль. 

Ср. кадре́ль пляса́ть (см. кадре́ль), 
кадре́ль ходи́ть (см. кадре́ль), кад-
ре́лью ходи́ть (см. кадре́ль), 
кадре́ль игра́ть (см. кадре́ль), (в) 
кадрёлку води́ть (см. кадрёлка), 
кадре́льку пляса́ть (см. кадре́ль-
ка), кадре́лью игра́ть (см. кадре́-
лья). Мы ́ пойдё́м кадре́лить ф сара-
фа́нах. И кадре́лили, два па́рня и две 
де́фки. Пляса́ли и кадре́лили, как 
кадре́ли – четы́ре челове́ка, па́ра 
про́тиф па́ры стоя́т, вот сра́зу на ́
крест хо́дят, пото́пчюца и подхо́дят. 
КОН. Твр. Учи́цця кадре́лить. Тепе́рь 
дак не кадре́лят. ВЕЛЬ. Лхд.  

КАДРЁЛКА (КАДРЕ́ЛКА и 
КАДРЁЛКА – КАРГ. Ар. Влс. Ус. 
КРАСН. ВУ. ОНЕЖ. Трч. ПЛЕС. Прш., 
КАДРЕ́ЛКА – ПЛЕС. Прм., КАД-
РИ́ЛКА – НЯНД. Мш. ШЕНК. ВЛ.), -и, 
ж. То же, что кадре́ль в 1 знач. А 
пото́м кадрё́лки и каки́йе други́йе 

пля́ски. У на́с хорово́т кадрё́лкой 
зва́ли да ланцё́й. ПЛЕС. Прш. Кадрё́л-
ка – так зна́чит хо́дят шэ́сь фигу́р. 
ОНЕЖ. Трч. Но́нь уш фся́, кажы́сь, 
кадре́лка броса́йецця. КАРГ. Влс. 
Йодна э́ ́та кадре́лка да та́нцы. ПЛЕС. 
Прм. Пляса́ли кадри́лку. ШЕНК. ВЛ. 
Им кадрё́лку показа́ли как игра́ть. 
КАРГ. Ош. КРАСН. ВУ. НЯНД. Мш. 
ПЛЕС. Црк. / (В) КАДРЁЛКУ (КАД-
РЕ́ЛКУ) ВОДИ́ТЬ (ИГРА́ТЬ, ХО-
ДИ́ТЬ, ПОЙТИ́, СХОДИ́ТЬ). Танце-

вать кадриль. Ср. кадре́лить. Во́дют 
кадрё́лку-ту. Кадре́лку хо́дят, наста́вят 
мно́го па́р, фся́ко. КАРГ. Влс. Ребя́та со-
беру́ца, кадрё́лку хо́дят. ОНЕЖ. Трч. 
Кадре́лку ходи́ли, болва́на игра́ли да 
пе́ли. Болва́на-то – а вот та́к круго́м 
ста́нут, па́рни – де́фки: има́ют, има́ют, 
поима́ют – пе́сьню по́й и да́льшэ 
има́ть бежа́т. КАРГ. Ар. Вецё́р игра́ли 
ф кадрё́лку. КРАСН. ВУ. Пою́т и под 
э́ти пе́сни хо́дят ф кадрё́лку. КАРГ. 
Ош. А ф кадре́лки не ходи́ли. Дава́й-
те постари́нке кадрё́лку сходи́те. Ф 
кадрё́лку ходи́ли. КАРГ. Ус. А пото́м 
кадрё́лку пойдё́т. ПЛЕС. Прш. Мы ́
сходи́ли с йи́м ф кадрё́лку, а пото́м 
пошли ́ гуля́ть по дере́венке. ПИН. Ёр. 

КАДРЕ́ЛЬ (КАДРИ́ЛЬ), -и, ж. 

1. Народный танец, состоящий из 

нескольких частей, каждую из ко-

торых танцуют под определенные 

песни от четырех до десяти пар. 

Ср. кадре́лики, кадрёлка, кадре́-
лья, кадре́ля, казачо́к¹ в 4 знач. Па́-
рами вот ста́нут, перебега́ют друг 
дру́шкой, па́ра с па́рой меня́йеца – 
кадре́ль. ЛЕШ. Вжг. Кадре́ль, она ́ ма-
тё́рая, ма́ло кто спра́вит. В-Т. Врш. 
Ра́ньшэ не танцева́ли та́к, кадре́ль 
была́. ВЕЛЬ. Сдр. Сица́с та́нцы, а 
ра́ньшэ была ́ кадре́ль. ВИН. Зст. Кад-
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ре́ль, рука на ́ ́ руку – ско́ко прийо́мов 
бы́ло. ВИН. Брк. Фтора́я кадре́ль, фто-
ро́йе коле́но – де́вушка перехо́дит г 
друго́му па́рню. ВИН. Слц. Возьму́ця 
па́рень з де́фкой и кру́жат – кадре́ль 
называ́йецця. КРАСН. ВУ. Сначя́ла веть 
и́гры – восьмё́ры, кадре́ли, а пото́м уш 
по́жжэ ста́ли та́нцы танцэва́ть. А то ́
бы́ли пля́ски. ЛЕШ. Клч. Кадри́ль – 
кружа́юцца, хо́дят, фсе́х опхо́дят 
па́рень з де́фкой. ЛЕШ. УК. Ра́ньшэ 
кадри́ли зва́ли, пото́м ста́ли зва́ть кол-
хо́зна. ОНЕЖ. АБ. ПОВСЕМЕСТНО. В со-

чет. с определением. Верхова́шска и 
своя ́ кадре́ль. ВЕЛЬ. Лхд. А мы ́ фсё кад-
ре́ль мо́шынску игра́ли. НЯНД. Мш. 
Пе́жэмска кадре́ль да яросла́фска кад-
ре́ль. Пе́жэмска кадри́ль, у на́с ре-
бя́тки пока́зывают. ВЕЛЬ. Пжм. Ру́ская 
кадре́ль была́. КАРГ. Ош. Ру́скую кад-
ре́ль пляса́ли. ВИН. Зст. Кадри́ль, 
ру́ская, у на́с ру́сково фсё пляса́ли, 
усьтя́нку игра́ли, а ру́сково. УСТЬ. Сбр. 
Кадре́ль ру́ская кадре́ль, и пото́м вот 
э́та о́пщяя кадре́ль. ПЛЕС. Фдв. Мы ́
што пока́жэм вам, су́дромську кад-
ре́ль-то, с конця ́ и до конця́. ВЕЛЬ. Сдр. 
Кадри́ль-то я ́ и ту ́ навеза́ла, на́ша ле-
шуко́нска кадри́ль. ЛЕШ. Кнс. Плеса́ли 
кадре́ль: своя ́ кадре́ль, каргопо́льска, 
каре́льска кадре́ль – там ра́зны хо́ды 
бы́ли. КАРГ. Ар. Кадре́ль ходи́ли боль-
шу́, на две сме́ ́ны. ХОЛМ. Кпч. В сочет. 

с глаг. в знач. ‘исполнять (начать ис-

полнять) народный танец кадриль’. 
Ср. кадре́лить. КАДРЕ́ЛЬ (КАД-
РИ́ЛЬ) ПЛЯСА́ТЬ. Кадре́ль пляса́ли, 
болва́н: вот гармони́ст ыгра́йет, а 
оди́н вызыва́йет, то́т выхо́дит, дру-
го́во вызыва́йет, а нечё́тно остайо́ц-
ца, фсе ́ по па́рам, а о́н – болва́н, 
пойо́т ли пля́шэт. КАРГ. Ар. Пляса́ли – 
восьмё́рку, кадре́ль, ру́ского. ПИН. 

Ср. Дак вот о́н тут пля́шот кадре́ль да 
восьмё́ру. ПИН. Яв. То кадре́ль пля-
са́ли, та́м идё́т сра́зу проходна́я, пото́м 
звё́здочька, пото́м наподо́бийе шы́на. 
ПЛЕС. Фдв. Он меня взя́ ́л кадре́ль пле-
са́ть. ПРИМ. КГ. Мы э́ту кадри́ль фсё 
вре́мя пляса́ли, и гармони́сты бы́ли: 
зна́ли, ка́к игра́ть ка́ждую. ШЕНК. Трн. 
Во́т мы критику́йем то́жэ, почему ́ не 
на́шу кадри́ль пока́зывайете, она ́ пере-
де́ланая. МЕЗ. Аз. Бч. ВЕЛЬ. Лхд. ВИН. 
Зст. Уй. КАРГ. Ух. КОН. Влц. Твр. ЛЕШ. 
Блщ. ПЛЕС. Пч. ХОЛМ. БН. Сия. ШЕНК. 
ВЛ. Шгв. Яг. / КАДРЕ́ЛЬ (КАДРИ́ЛЬ, В 
КАДРЕ́ЛЬ, В КАДРЕ́ЛИ) ХОДИ́ТЬ 
(ПОХОДИ́ТЬ, ПРОХОДИ́ТЬ, СХО-
ДИ́ТЬ). Кадре́ль ходи́ли, и та́нцы 
лё́хкийе бы́ли. ОНЕЖ. Трч. Ходи́ли кад-
ре́ль, портя́нку. КАРГ. Лкш. Но́нь на 
та́нцы хо́дят, но́нь кадре́ль не хо́дят. 
КАРГ. Нкл. При́дет пото́м жэни́х, кад-
ре́ль хо́дит. ПРИМ. Пшл. Вместя́х они ́
сидя́т, вместя́х ф кадре́ль хо́дят, ра́нь-
шэ ф кадре́ль ходи́ли. Ф кадре́ль похо-
ди́ли, попляса́ли. КАРГ. Ош. Кадри́ль 
прохо́дим, не напря́сть. Про́стень – 
мно́го на́до пря́сь, но мы ́ не напря-
да́ли, ф кадре́ль прохо́дим дак. КАРГ. 
Ух. Кадри́ль ходи́ли, па́ра на па́ру. 
ПРИМ. Ннк. Мы ́ бы фсю ́ кадре́ль схо-
ди́ли. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Пкш. ВИН. Брк. Зст. 
Тпс. КАРГ. Ар. Влс. Клт. Крч. Лдн. Лкшм. 
Ус. Хтн. ЛЕН. Тхт. ЛЕШ. Брз. Кнс. МЕЗ. Аз. 
Бч. Длг. Мсв. НЯНД. Мш. Стп. ОНЕЖ. АБ. 
Врз. Кнд. Тмц. Трч. УК. Хчл. ПИН. Квр. 
Кшк. Лвл. Ср. Шрд. ПЛЕС. Врш. Кнз. Прм. 
Фдв. ПРИМ. КГ. Куя. Лдм. Пшл. ХОЛМ. 
Кзм. ШЕНК. ВЛ. Яг. / КАДРЕ́ЛЬ ВО-
ДИ́ТЬ. Я по́мню, кадре́ль води́ли. 
КАРГ. Ар. / КАДРЕ́ЛЬЮ (КАДРИ́-
ЛЬЮ, КАДРИ́ЛЯМИ) ХОДИ́ТЬ 
(ПОЙТИ́). На вечё́рках пля́шут, кад-
ре́лью хо́дят. Гуля́ли, шы́ном ходи́ли 
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да кадре́лью. Мы ́ кадри́лью там ещё ́
ходи́ли, учи́лись. ОНЕЖ. Лмц. Кад-
ре́лью хо́дят и игра́ют, вирьтя́цца, 
пля́шут. ПЛЕС. Мрк. Пойдё́т ра́ньшэ 
кадре́лью – тоустя̆ ́шшая. ВЕЛЬ. Сдр. 
Везь де́нь кодри́лями ходи́ли, как 
кодри́ль, так по цеты́ре де́фки, а как 
вага́ноцька, так по во́семь. ВЕЛЬ. Лхд. 
Вот кадре́лью ходи́ли, гуля́ли, да пля-
са́ли. ОНЕЖ. Кнд. Тмц. ВЕЛЬ. Пжм. 
/ КАДРЕ́ЛЬ (КАДРИ́ЛЬ, В КАДРЕ́ЛЬ, 
КАДРЕ́ЛИ) ИГРА́ТЬ (ПОИГРА́ТЬ, 
РОБО́ТАТЬ). Я ́ когда де́ ́вушкой была́, 
так кадре́ль игра́ли. КРАСН. Прм. На 
игру́шках пля́шут, ве́ртяця, кадре́ль 
игра́ют. КАРГ. ВУ. Ру́сково пляса́ли, 
кадре́ль игра́ли. УСТЬ. Стр. Игра́ли 
кадри́ль, мете́лица, куде́лю шы́ньга-
ют, жгу́т, шути́ли. ЛЕШ. УК. Бу́дем 
пи́ть пре́жни пе́сни да игра́т ф кад-
ре́ль. ВЕЛЬ. Сдр. Зо́инька, пойдё́м ф 
кадре́ль игра́ть. КРАСН. ВУ. Цетве-
ры́ма фста́нем ф кадре́ль игра́йем. И 
ф кадре́ль рабо́тали, да шы́на да ме-
те́лица. НЯНД. Лм. Игра́ют ф кадре́ль 
да пля́шут. КАРГ. Мсл. Кто ́ не привезё ́
во́за дро́ф, то́т уш ф кадри́ль не поиг-
ра́т. КАРГ. Ош. Игришша ́ да посе-
да́нки бы́ли, кадре́ли игра́ли. ЛЕН. 
Схд. Кадре́ли игра́ли по четвё́ро. 
ВЕЛЬ. Лхд. Уви́дите, как кадре́ли иг-
ра́ют. КАРГ. Хтн. ВЕЛЬ. Длм. Пкш. Уг. 
ВИН. Кнц. Уй. КАРГ. Ар. Ус. КРАСН. ВУ. 

ЛЕН. Кзм. ПИН. Нхч. / В КАДРЕ́ЛЯХ 
ГУЛЯ́ТЬ. Ша́ньги пеку́т, вино пью́ ́ т, 
ф кадре́лях гуля́ют, з гармо́шками. 
КАРГ. Хтн. / Экспресс. КАДРЕ́ЛЬ 
СЛОМА́ТЬ. Гармо́нь игра́йет, мы йе-
щё не одну ́ кадре́ль слома́йем. КАРГ. 
Крч. / КАДРЕ́ЛЬ (В КАДРЕ́ЛЬ, В 
КАДРЕ́ЛИ) ПОЙТИ ́ (ЗАВЕСТИ́). О 
свя́тках-то да кадре́ль-то пойдё́ш. 
ВЕЛЬ. Сдр. Пойдё́м кадре́ль, шы́ном, 

фсё прошло́. ОНЕЖ. Кнд. Кадре́ль пой-
ду́т да ланце ́ была́. КАРГ. Лдн. Ф 
пе́рву о́цереть кадре́ль пойду́т, как 
пойду́т на пове́ти, пове́ть дрожы́т. 
ПИН. Влт. Катю́шка, дава́й пойдё́м ф 
кадре́ли, насухаря́ю. ОНЕЖ. Трч. Вот 
кадре́ль-ту заведу́т – на весь вечер 
хва́тит одно́й кадре́ли. КАРГ. Ар. Влс. 
Лкшм. Нкл. Ош. ОНЕЖ. Врз. Лмц. / В со-

чет. с глаг. в знач. ‘пригласить на 

танец кадриль’. В КАДРЕ́ЛЬ (В 
КАДРИ́ЛЬ, КАДРЕ́ЛЬЮ) ВЗЯТЬ 
(ЗВАТЬ, ПОЗВА́ТЬ). О́н меня ́ на ме-
ти́шче ф кадре́ль взя́л, мы сходи́ли ф 
кадре́ль попляса́ли. Пото́м и́мкали 
прошли́. ПИН. Ёр. А друго́й придё́т, 
опя́ть ф кадри́ль зовё́т, ка́к отка́жэш. 
КАРГ. Лкшм. Позовё́т кто ф кадре́ль, 
схожу́, а не сади́лася. ВЕЛЬ. Сдр. На́с 
кадре́лью возьму́т. ОНЕЖ. Лмц. 

2. Общее назв. групповых танцев. У 
на́с восьмёрка была ́ кадре́ль-то. ЛЕШ. 

УК. Кадре́ль была ́ мете́лица. ВИН. Уй. 
Болва́на, обма́на – вот та́к руко́й кру-
ти́лись. По-пе́рвости так кадре́ль, об-
ма́н, болва́н. КАРГ. Ар. Я фся́ки кадре́-
ли ходи́ла, се́ни, восьмё́ру, фсё ́ ходи́ли 
плеса́ли. ПИН. Нхч. У на́с кадри́ль – 
возьмё́рка называ́лась. ЛЕШ. УК.  

3. Участники вечеринки с танца-

ми. Ту́т у йи́х кадре́ли соберу́ци пля́-
шут, вертя́ци. КАРГ. Влс. ◊ НА 
ЧЕТЫ́РЕ ПА́РЫ В КАДРЕ́ЛЬ ИГРА́-
ЮТ. О большом количестве актив-

но ведущих себя существ. Комары ́
на спи́ны на четы́ре па́ры ф кадре́ль 
игра́ют. КАРГ. Ош. ◊ СЕ́РДЦЕ В 
КАДРЕ́ЛЬ ХО́ДИТ. О сильном ду-

шевном волнении. О́й, у тебя се́ ́рце ф 
кадре́ль хо́дит. КАРГ. Нкл. ◊ КАЗА́ТЬ 

КАДРЕ́ЛИ. См. КАЗА́ТЬ². 
КАДРЕ́ЛЬКА, -и, ж. Ласк. к кад-

ре́ль в 1 знач. / КАДРЕ́ЛЬКУ ПЛЯ-
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СА́ТЬ (ДЕ́ЛАТЬ). Танцевать народ-

ный танец кадриль. Ср. кадре́лить. 
Кре́сьтиком ходи́ла, кадре́льку-то 
де́лам. КРАСН. ВУ. А кадре́лька, гар-
мо́ни-то нет: «Со го́рышка лете́ла, со 
тако́го крутика́» – и под э́ту пе́сьню 
плеса́ли кадри́ль. ШЕНК. ВЛ. КАРГ. Ош. 

КАДРЕ́ЛЬНОЙ, -ая, -ое. Отно-

сящийся к народному танцу кад-

риль. Йешо ́ каку́ю кадре́льную мо́ж-
но (спеть). ВИН. Уй. Э́то ра́нешна 
кадре́льна така́я, што ходи́ли жэн-
щины пляса́ли танцева́ли. УСТЬ. Брз. 

КАДРЕ́ЛЬЦА (КАДРИ́ЛЬЦА), 
-и, ж. Ласк. к кадре́ль в 1 знач. Мы 
на вечера́, когда ́ ходи́ли, ба́ловались – 
мы настоя́щийе танцэва́ли, дефчя́та 
кадри́льцу. ХОЛМ. БН. 

КАДРЕ́ЛЬЩИЦА (КАДРИ́ЛЬ-
ЩИЦА), -и, ж. Та, которая танцу-

ет народный танец кадриль. Я ́ вам 
не кадри́льщица. ВЕЛЬ. Сдр. 

КАДРЕ́ЛЬЯ, -ьи, ж. То же, что 
кадре́ль в 1 знач. / КАДРЕ́ЛЬЮ ИГ-
РА́ТЬ. Танцевать народный танец 

кадриль. Ср. кадре́лить. На́стя, по́сле 
придё́м кадре́лью-то игра́ть. ВЕЛЬ. Сдр. 
Кадре́лью игра́ли. ВЕЛЬ. Лхд. 

КАДРЕ́ЛЮШКА,-и, ж. Ласк. к 
кадре́ль в 1 знач. Кадре́ль, на́шу 
кадре́люшку подря́т со́рок ра́с. Ра́с 
ты чего ́ тут наде́лала, насме́лилася 
дак, вот тебя ́ и выво́дят. Раз зоробо́-
тала, дак выполня́й.  

КАДРЕ́ЛЯ, -и, ж. То же, что 
кадре́ль в 1 знач. Пляса́ли кадре́лю. 
КАРГ. Лдн. 

КА́ДРИК, -а, м. Отдельный мо-

мент изображения на телеэкране 

или отдельное фотоизображение. 
Зву́к-то хоро́шой да ка́дрики ну́жно 
устра́ивать. ЛЕН. Тхт. Три ка́дрика-то 
заде́лайем. ПИН. Ср.  

КАДРОВИ́К, -а́, м. Кадровый 

работник леспромхоза. Ср. ка́дро-
вой во 2 знач. Они ́ в лесу ро́ ́били, 
зва́ли кадровика́ми. Но перет кол-
хо́зьниками они ́ шыка́рно жы́ли. 
Они ́ веть на жывы́х деньга́х бы́ли, 
плати́ли зарпла́ту. ПИН. Нхч. А ны́нь 
име́йеца ка́дра, кадровики́, а тогда ́
даю́т ф колхо́с: сто́лько-то челове́к 
на спла́ф на́до. ОНЕЖ. АБ. Миня ́ от 
колхо́зьникоф-от уш кадрови́к о́то-
брал му́жык, э́то ма́стер вот, Ми-
ша́нин. НЯНД. Лм. Называ́лисе кадро-
вики́, кото́ры зи́му да ле́то ро́бят, э́ти 
в лесопу́ньте и жы́ли фсё вре́ ́мя, а 
мы́-то как от колхо́за – сезо́нники, 
сезо́нники бы́ли, от на зи́му, пока ́
доро́га хоро́шая, моро́зно дак. УСТЬ. 
Бст. Была ́ и ка́дра, кадровики ́ и ле́том 
и зимо́й руби́ли ле́с, а мы ́ как кол-
хо́зники то́лько на ́ зиму йе́зьдили, а 
к ле́ту домо́й йе́деш, опя́ть на спла́ф 
так. ШЕНК. Трн. В-Т. Сгр. ПИН. Ср. 

КА́ДРОВОЙ, -ая, -ое. 1. Посто-

янно работающий в леспромхозе. 
Ужэ да́вно робо́тают, они ́ как 
ка́дровыйе. ПРИМ. Лпш. А я ́ ф Соль-
выцего́цке поцьти́ ка́дровый целове́к 
была́. МЕЗ. Длг. Там веть мно́го лю-
де́й ка́дровых ту́тошных. ХОЛМ. Сия. 
В лесу ́ рабо́тайет, дак то ка́ ́дровый 
рабо́чий. ПЛЕС. Прш. Лесозагото́фки, 
но они бы́ ́ ли ка́дровыми рабо́чими. 
Вот поэ́тому называ́йецца ка́дра – 
негра́мотна! В-Т. Сгр. Ну ра́ньшэ хто ́
как ў лесу ́ рабо́таў, хто́-то в арте́ли 
ли та́м, а то ́ сцита́ли ка́дровыйе ра-
бо́цийе. Ка́дры. УСТЬ. Бст. 

2. В роли сущ. То же, что кадро-
ви́к. Да, где́-то там и жы́ли, с ка́дро-
выми, ка́дровыйе засели́лися. МЕЗ. 
Бч. В выруба ́ ходи́ли, в выруба́х-то 
коси́ли, э́то уш ка́дровыйе, кто в ле-
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су ́ рабо́тал, на́м в выруба́х не дава́ли 
уш. А лесопу́нскийе – те ́ ходи́ли по 
столо́вым; ка́дровыйе – ф ка́дру за-
писа́ли, те ́ на де́нюшках, а мы ́ ф кол-
хо́зе-то не полуце́ли, а нало́ги стра-
шэ́нныйе! КОН. Твр. А на́с ужэ ́ как 
ка́дровыми сцита́ли ту́т, никуда ́ и не 
отпуска́ли. ПРИМ. Ннк.  

КА́ДРОВСКОЙ, -ая, -ое. Куп-

ленный в магазине на территории 

леспромхоза. Я ́ не хочю ка́ ́дрофско-
го. Ка́дрофским на́звал, магази́н-
нойе, недомошы́тойе. ПИН. Ср. 
◊ КА́ДРОВСКОЕ СОЛНЫШКО. 
Шутл. Ночное светило, луна. Ср. 
каза́цкое со́лнце (см. каза́цкой). 
Ка́дрофскойе со́лнышко мы в лесу ́
называ́ли луну́, та́к как рабо́тали, не 
разбира́я вре́мени. Ка́дрофскойе со́л-
нышко – э́то зна́чит ме́сяц, луна́, 
до́лго робо́тали (до ночи). ПИН. Ср. 

КА́ДРОВЫЕ, -ых, мн. Зарплата, 

получаемая за работу на лесоразра-

ботках. Ка́дровыйе полу́чят да ба́-
бам и оддаю́т. ВЕЛЬ. Сдр. Ка́дровых 
не выдава́ют. А де́нек-то, де́тка-то в 
лесопу́нт э́то робо́тать-то, ну э́то, за 
ру́чьйем-то, за ру́чьйем-то та́м у ма-
гази́на-то лесопу́нт бы́л, вот э́тот 
до́м-от, так вот ка́дровы да́ли, каки́-
то быва́ло ка́дровы ли подйо́мны ли 
дава́ли, так вот на э́ти де́ньги сва́дь-
бу-то ряди́ли. КОН. Твр. 

КАДРУ́ХА, -и, ж. Женщина, ра-

ботающая в леспромхозе, не колхоз-

ница. А де́фки-то кадру́хи потолко́-
вей на́с бы́ли. УСТЬ. Брз. 

КА́ДРЫ, -ов, мн. 1. Леспромхоз. 

Ср. ка́дра в 1 знач. Мно́го люде́й-то 
на ка́драх жыву́т – ро́бят в лесу́. 
ЛЕШ. Лбс. А пото́м из э́тих ка́дроф 
ушли фсе ́ ́ на войну́. КОН. Хмл. Позна-
ко́мились да сошли́сь, он сезо́нниг 

был, а я ́ ф ка́драх – мы ́ фсю зи́му и 
ле́то там жы́ли, в лесу ́ рабо́тали. ЛЕШ. 
Блщ. Я с ни́м два с полови́ной го́да хо-
ди́ли, дружы́лись вме́сте – мы ́ с ним 
ф ка́драх ро́били в лесу́. ЛЕШ. Кнс. 
Цнг. ПИН. Нхч. Чкл. ХОЛМ. БН. 

2. Работа в лекспромхозе. По́сле 
ка́дроф фсе ́ ушли ́ на войну́. КОН. Хмл. 
Там го́т ф ка́драɣ была́ – э́то фсё ́ в э́ти 
го́дики-то, по́сле четырё́х кла́сах. Мне ́
приходи́лось зароба́тывать на се́мью. 
ВИН. Брк. А ф ка́драх бы́w, у нас то́жо 
оцсю́доф па́рень. УСТЬ. Дмт. / В 
КА́ДРЫ ВЫ́ЙТИ (УЙТИ́, ПЕРЕЙТИ́, 
ХОДИ́ТЬ, ВЕРБОВА́ТЬСЯ). Устро-

иться на работу в леспромхозе. Она ́
ушла ́ ф ка́дры и просту́кала два́цать 
пять ле́т, в лесопу́нте рабо́тала. ЛЕШ. 
Юр. Фся на́ ́ша дере́вня вы́шла ф 
ка́дры, в ле́с, в рабо́чийе. КОН. Хмл. Ле-
сопу́н когда ста́ ́л, мы ́ ф ка́дры пере-
шли́, от лесопу́нта робо́тали. ЛЕШ. 
Брзн. Му́ш фсё ф ка́дры ходи́л. ЛЕШ. 
Клч. Фся ́ дере́вня ушла ́ ф ка́дры, ф 
ка́дры-то записа́лись, а ка́дры бы́ли в 
лесу́. КОН. Хмл. Каки́йе робя́та ф ка́дры 
ве́рбовались. ВЕЛЬ. Пжм. КАРГ. Ржк. 
ПИН. Ср. / О людях, работающих в лес-

промхозе. Мы колхо́с, они ка́дры 
ПЛЕС. Кнз. 

3. Работа в государственном 

предприятии, не колхозная работа. 
До́чь ф софхо́зе робо́тайет ф ка́драх. 
ВИН. Тпс. Мушшы́ны фсе ф ка́дры 
ушли́, фсе ́ роспё́ханы. ПИН. Ср. Ф ка́д-
рах-то ра́ньшэ жы́ли. ПЛЕС. Црк. / В 
КА́ДРАХ (НА КА́ДРАХ) СИДЕ́ТЬ 
(РАБО́ТАТЬ, ПОРАБОТАТЬ), КА́Д-
РЫ ВЕСТИ́. Работать в отделе кад-

ров. Кале́рия приду́рочьная ф ка́драх-
то сиде́ла. ВИН. Кнц. Ма́ма-то у нейо ́
на ка́драх сиди́т, ка́дры подбира́йет. 
ШЕНК. Шгв. Секретарё́м робо́тала, 
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ка́дры вела́, я робо́тала на войе́нном 
учё́тном столе́. НЯНД. Мш. Ф ка́драх-то 
то́жэ поробо́тала, взела ́ фторо́йе себе ́
образова́нийе. ХОЛМ. БН. 

4. Люди, работающие где-н. на 

постоянной работе. Ле́том ф колхо́-
зе ро́били, йе́сли сезо́нник, а йе́сли 
ка́дры, то постоя́нно ф колхо́зе. На 
сеноко́с то́жэ ка́дры йе́здили. ЛЕШ. 

УК. Тогда ка́ ́дроф фсё гони́ли в ле́с. 
КОТЛ. Збл. Ка́дры закреплё́ны. МЕЗ. 
Лмп. / ПОЙТИ ́ (ПОСТУПИ́ТЬ) В 
ПОСТОЯ́ННЫЕ КА́ДРЫ. Устро-

иться на постоянную работу. Пой-
ду ́ я ф ка́дры постоя́нны. ЛЕШ. Клч. 
Поступи́л ф постоя́нныйе ка́дры. 
ПЛЕС. Фдв. 

КАДУ́ЛЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. 

к каду́лька. А э́то каду́лецька така ́
деревя́нная. КОН. Клм. Деревя́нна каду́-
лецька соля́т огурци́. Каду́лецька ма́-
ленька. Йево ́ фсё розру́биш в э́ку ка-
ду́лецьку, соли́ш и на ́ хоlот. ВИЛ. Пвл. 

КАДУ́ЛЬКА, -и, ж. То же, что 
каду́ля, или ум.-ласк. Така́я каду́ль-
ка, мы трои́ ́ ма ходи́ли, так наноси́ли. 
Каду́льками вози́ли во́ду в ба́ню. Ф 
каду́льках во́ду гре́ли и мы́лись. 
ВИЛ. Слн. Нальйо́ш во́ду ф каду́льку. 
Каду́льки таки ма́ ́сла. КОТЛ. Фдт. Ка-
ду́лька, огурцо́ф насни́мано, посолю ́
в ней. Каду́лька поме́ньшэ ка́цци, 
она ́ под я́годы, под гу́бы, под гру́зли. 
У меня ́ така́я каду́лька насолё́на, 
больша́я. ВИЛ. Пвл. КОН. Хмл. КРАСН. 
Нвш. УСТЬ. Снк. 

КАДУ́ЛЯ, -и, ж. Деревянный бо-

чонок небольших размеров с прямы-

ми боками и одним дном. Ср. ка́дка¹ 
во 2 знач. Каду́ли вот нальйо́м, са́ха-
ру поло́жым. Каду́ль во́сим воды ́ на-
но́сим. Они ́ до́ма ф каду́ли скла́ли 
жы́то. Брусни́цы нано́сим, каду́ли 

нальйо́м. КОН. Влц. Каду́льки-те по-
бо́ле, а то уша́ ́т, каду́ли йесь три́, два ́
уша́та ф каду́льку фхо́дит. УСТЬ. Снк.  

КАДУ́ХА, -и, ж. 1. Деревянная 

бочка, больших размеров, с прямыми 

боками и одним дном. Ср. ка́дка¹ в 1 

знач. Фсе ́ повезу́т свойи ́ тараки ́ на 
реку бу́ ́чить, одё́жа – руба́шки, поло-
те́нца. На ре́чьку прийе́дут, разведу́т 
ого́нь, накида́ют се́рово каме́нья, а 
бельйо свойо ́ ́ окладу́т в бо́чьку, ко-
гда ́ каме́ньйе нагре́йеца, щипца́ми 
таки́ми беру́т ф каду́ху. Из огня ́ кла-
ду́т ф каду́ху, пока ́ не закипи́т э́та 
вода́. УСТЬ. Снк. 

2. Любая деревянная посуда из 

отдельных дощечек, скрепленных 

обручами; предназначен для хране-

ния воды, ягод, грибов и др. Ср. 
ка́дка¹ в 3 знач. Уша́т – каду́ха дере-
вя́нна така́, ве́дер пя́ть. ОНЕЖ. Врз. А 
тво́рогу быва́йот мно́го, дак молоко ́
ки́сло фсё ́ в одну ́ каду́ху. КОН. Твр. 

КАДУ́ШЕЧКА, -и, ж. Ласк. к 

каду́шка¹ во 2 знач. Вот така́я каду́-
шэцька обре́зана, она ́ така ́ жэ, как 
уша́т, то́лько што пони́жэ. КАРГ. Лдн. 
Квашня ́ – каду́шэчька така́я, от сло́-
ва «ква́сица», наве́рно. В-Т. Тмш. 
Хорошо мы́ ́ ть каду́шэчька э́тим ве-
ресо́чьком. КОН. Хмл. Наце́прай-ка 
каду́шэчьку. УСТЬ. Бст. На́, меша́й 
смета́ну ло́шкой деревя́ной. И была ́
йещё ́ каду́шэцька з до́нышком йи 
муто́воцька. ЛЕШ. УК. Не йеда́ть ка-
пу́сточьки из но́венькой каду́шэчь-
ки, не сыпа́ть с милё́ночьком на 
одно́й поду́шэчьке (фольк.). ВЕЛЬ. 
Пкш. КОН. Твр. МЕЗ. Мш. КРАСН. БС. 
ПИН. Кшк. ПРИМ. Ннк. ШЕНК. Птш.  

КАДУ́ШЕЧНИК, -а, м. Знач.? 
Офци́ны-те выде́лывали каду́шэчь-
ники. ВЕЛЬ. Пжм. 
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КАДУ́ШКА¹, -и, ж. 1. Деревян-

ная бочка, больших размеров, с пря-

мыми боками и одним дном. Ср. 
ка́дка¹ в 1 знач. А пото́м э́то су́сло 
слива́ют туда́, ис коло́ды це́рпают ф 
каду́шки, ф ка́цци, пото́м в э́ти ка́ц-
ци сы́плют хме́ль, пото́м опе́ть садя́т 
ф каме́ньйо. КОН. Хмл. Ви́дер по се́мь 
по во́семь насыпа́ли – таки́йе ка-
ду́шки. УСТЬ. Снк. А ф каду́шке чи-
ты́ре уша́та воды́. КАРГ. Лкшм. Це́лу 
каду́шку матеря́шчу принесу́т. МЕЗ. 
Дрг. А ры́бу со́лят в деревя́нных ка-
ду́шках. ПРИМ. ЛЗ. Ннк. ЛЕН. Лн. Рбв. 
Схд. ЛЕШ. Клч. НЯНД. Лм. ОНЕЖ. ББ. Врз. 

2. Деревянный бочонок неболь-

ших размеров с прямыми боками и 

одним дном. Ср. ка́дка¹ во 2 знач. 
Кадушки – мы во́ду носи́ли ф ка-
ду́шки. Больша ́ дак ка́цца, а помень-
шэ каду́шка. ЛЕШ. Клч. Каду́шка под 
умыва́льником. КОН. Влц. Брусни́ку 
то́лкли ф каду́шках. ПЛЕС. Црк. Рань-
шэ фсё ф каду́шках ква́сили. НЯНД. 
Мш. Грибы ́ соли́м ф каду́шке, брус-
ни́ку па́рим, ф су́дно слива́йем. КОН. 
Влц. Быва́ло таки́йе каду́шки бы́ли 
дак (для засолки грибов). ВЕЛЬ. Пжм. 
Жы́та нало́жат и толку́т ф каду́шке. 
ВИН. Кнц. Ра́ньшэ фсё ́ деревя́ннойе 
бы́ло, фся ́ посу́да: бо́чьки, бочё́нки, 
каду́шки. КАРГ. Ар. Каду́шки-от 
бы́ли фся́ки, ф каду́шках-от грибы ́
ра́ньшэ заса́ливали, капу́сту дак. 
ВИЛ. Пвл. ПОВСЕМЕСТНО. 

3. Любая деревянная посуда из от-

дельных дощечек, скрепленных обру-

чами; предназначен для хранения во-

ды, ягод, грибов и др. Ср. ка́дка¹ в 3 

знач. Каду́шки уша́тиками называ́ли, 
уша́тами во́ду но́сим на коромы́сле. 
ПИН. Врк. Каду́шка деревя́нная с уш-
ка́ми. ХОЛМ. БН. Насоля́т уша́ты 

це́лыйе, каду́шки. ЛЕШ. Кнс. В лагуны ́
слива́ют, э́то уша́тик тако́й, каду́шка. 
ПИН. Чкл. Уша́т – э́то деревя́нная ка-
ду́шка. Идё́т по окро́мке ро́вно и два ́
у́ха йе́сь, штоп за ни́х держа́ть. В 
уша́тах ра́ньшэ капу́сту ква́сили, гри-
бы ́ соли́ли, да кисе́ль де́лали. КОН. Влц. 
Ра́ньшэ ить посу́да кака́я была ́ – 
уша́ты бы́ли, каду́шка деревя́нная, в 
э́ту каду́шку натолку́т се́но кой-
ка́койо, пересы́плют мики́ной, и 
бе́лый мо́х ыщё ́ зава́ривали. Ак пи́во ф 
таки́х ка́дочьках, ну, лагу́шки с 
ру́чькой тако́й и з ды́рочькой каду́шка 
така́я. В-Т. УВ. КРАСН. Прм. ОНЕЖ. АБ.  

КАДУ́ШКА², -и, ж. Часть ору-

дия для обмолачивания зерновых в 

виде деревянной ручки. Ср. ка́дка². 
Э́то каду́шка, а то ́ не зна́й, как назы-
ва́йецца. КАРГ. Ух.  

КА́ДЦА¹, -и, ж. 1. Деревянная 

бочка, больших размеров, с прямыми 

боками и одним дном. Ср. ка́дка¹ в 1 

знач. Ра́ньшэ не бо́цька, а ка́тьця бы-
ла́, са́ми де́лали. ЛЕШ. УК. Ка́тца, она ́
идё́т пряма́я, а бо́чька вы́пукла. 
Ка́тьця больша́, а ка́тка мала́, ф 
ка́тку молоко ́ да тво́рок копи́ш, а для 
воды ка́ ́цця. ЛЕШ. Вжг. Испо́т шы́ре, 
ве́рьх у́жэ – ка́тьця, во́ду дёржа́ли. 
ЛЕШ. Блщ. Ка́тьци – во́ду держа́ли в 
до́ме, то́жэ из де́рева. КОН. Твр. А мы ́
ве́драми ф ка́тцу налева́ли, зава́рку 
из мяки́ны де́лаш. ЛЕН. Схд. И ка́тьчи 
бы́ли, большы́йе, во́ду держа́ли для 
коро́вы. ЛЕШ. Смл. Ф ка́тьце пи́во ва-
ри́ли, а но́не-то уш давно ́ не варя́т. 
КРАСН. Нвш. Фся́ки йесь ка́тьци – по-
бо́льшэ ка́тьця, а поме́ньшэ – ка́тки. 
Больша́-то ка́тьця. МЕЗ. Кмж. Устар. 
Э́то ме́сто называ́лось бо́чька, ста́-
ройе назва́нийе – ка́тьчя. ВИН. Уй. 
ПОВСЕМЕСТНО. 
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2. Деревянный бочонок небольших 

размеров с прямыми боками и одним 

дном. Ср. ка́дка¹ во 2 знач. Муку ́ дёр-
жа́ли ф ка́тьцях, вы́сыпим ф ка́тьцю, 
ка́тьци таки́йе деревя́нныйе, кру́глыйе, 
из дошчо́к скла́дёно да о́бруцём та́к 
обвя́зано. КОН. Клм. Ка́тца была́, ф ка́т-
цэ во́ду носи́ли. ЛЕШ. Смл. Там малё́-
хоцько ф ка́тцах носолено ́ огурцо́ф. 
Вот и ло́пам. ВИЛ. Трп. Ра́ньшэ даг 
держа́ли – в деревя́нных ка́тцах с кры́-
шэцьками – лофки́йе ра́ньшэ бы́ли. 
КАРГ. Крч. Тепе́ря то́лько из райо́на на-
голо зво́ ́нят: што ́ посуда ́ деревё́нная – 
уша́та, ка́тьцы, бо́чьки. УСТЬ. Снк. 
Бо́ндарь ли ка́к ли зва́ли э́тих – ша́йки-
те, бо́чьки де́лал, уша́та да ка́тцы. В-Т. 

УВ. Ф ка́тьци ра́ньшэ завари́ш, а те-
пе́рь вы́думали каки́-то ба́нки да, ли́-
хо. ВИЛ. Пвл. 

3. Любая деревянная посуда из 

отдельных дощечек, скрепленных 

обручами; предназначен для хране-

ния воды, ягод, грибов и др. Ср. ка́д-
ка¹ в 3 знач. Ка́тьчи бы́ли большы́йе, 
называ́ли бу́шници, накладё́ш ф 
ка́тьчю, пепе́льник посте́лёш, пе́пе-
лом-то бели́ли. Пи́во на пова́рне ва-
ри́ли то́ко, ка́тьци большы́йе, 
ка́тьци-треско́фки. ВИЛ. Пвл. Тепе́рь 
сы́плем ф ка́тьцю, уша́т зовё́ця. ВИН. 
Зст. Бо́чька – ка́тца под водо́й. ВИН. 
Тпс. Ка́тца така́я больша́я – бу́цьниця. 
В-Т. Тмш. И ка́тьця ма́ленькая назы-
ва́йецця обре́зом. ВИЛ. Лхд. Йещё ́
бы́ли логу́шки, ка́тьци называ́лись. А 
ф ка́тьцях бу́чили бельйо́, бу́чили мо-
ту́шки. КРАСН. Прм. Уша́т-от я гово-
ри́ла: капу́сту, брусни́ку храня́т, йещё ́
ка́тца называ́йецца, она ́ без ушэ́й. 
ПИН. Кшк. Бу́к, бу́к – ка́тца больша́я. 
КОН. Твр. КОТЛ. Фдт. КРАСН. ВУ. Нвш. 
ЛЕН. Пст. Схд. УСТЬ. Снк.  

4. Подземная часть колодезного 

сруба. Э́то стру́п, а там ни́жэ ка́тьця 
зову́т. Ис пла́х зде́лают ка́тьцю, а 
стру́п повы́шэ. Ка́тьця прогнила́, дак 
вода ́ худа́. ПИН. Шрд. Ка́тца деревя́н-
на стоя́ла накра́шэна, там ре́тька 
стоя́ла, штоп не отря́бла. В воде она ́ ́
не тря́бнет, она ́ плотна́. МЕЗ. Пгр.  

КА́ДЦА², -и, ж. Часть орудия 

для обмолачивания зерновых в виде 

деревянной ручки. Ср. ка́дка². Йе́то 
ка́тьця, пу́то говоря́т оборвало́сь или 
па́лка ло́пнула. ХОЛМ. Хвр. А друга́я 
па́лка то́лще и подо́льшэ, и назы-
ва́йеця ка́тьця. УСТЬ. Бст. А в рука́х 
ка́тца, а та́м па́лка. ПЛЕС. Трс. Палка 
дли́нна называ́йеця ка́тьця, а ри-
ми́нь-от – пу́тьця. ПИН. Ср. Приу́з за 
ка́тцу дё́ржат. ПИН. Квр. Молоти́ло – 
па́лка, ка́тьця, кото́рая в рука́х. КРАСН. 

ВУ. Ка́тьця называ́йеця, зерно ́ выко-
ла́цивали ис соло́мы батого́м. КОН. 
Клм. Э́то ка́тца была́, пу́тьця – э́то ре-
ме́нь. ШЕНК. Шгв. КРАСН. Нвш.  

КА́ДЧЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
ка́дца¹ в 1 знач. Капу́сту отва́рива-
ли – ка́тцицьки, бо́цьки большы́йе. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

КА́ДЧИНА, -ы, ж. Любая дере-

вянная посуда из отдельных дощечек, 

скрепленных обручами; предназначен 

для хранения воды, ягод, грибов и др. 

Ср. ка́дка¹ в 3 знач. Ф ка́ччину как 
накладё́ш билья́-то. Ка́ччина – бу́чь-
ница йещё ́ называ́йеца. В-Т. Тмш. 

КАДЫ́, нареч. и союз. 1. Нареч. 

Иной раз, иногда. Ср. ино́гда в 1 

знач. Сама ́ кады ́ заруга́юсь. Кады ́
три́-четы́ре коро́вы. ОНЕЖ. Хчл.  

2. Союз. В какое время, когда. 
Ср. как¹ во II.2 знач. Кады си́ ́ вер 
жывё́т страшно́й, так фсё ле́то си́вер. 
ПИН. Квр. Кады стои́ ́ т, на кино ́ при-
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шо́л, стои́т, ни та́пок, ни корзи́нки 
не́ту. ОНЕЖ. Хчл. 

КАДЫБА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, несов. 

Экспресс. Идти, шагать. Ср. во́р-
хать, выступа́ть в 1 знач, запоша́-
гивать. Э́то Ма́ша тут кадыба́ит. 
ПРИМ. Ннк.  

КАДЫ́СЬ, вводн. сл. Наверное, 

кажется. Ср. кабы́ть в 1 знач. У 
меня́, кады́сь, пи́сьма не пи́саны. 
КОТЛ. Фдт. 

КАДЫ́ШКА, -и, ж. Знач.? А она ́ – 
ви́деть-то не́чего, кады́шка така́! 
МЕЗ. Дрг.  

КАДЬ¹, -и, ж. Деревянная бочка, 

больших размеров, с прямыми боками 

и одним дном. Ср. ка́дка¹ в 1 знач. 
Ка́ть-то подви́нуть на́до. ЛЕН. Схд. 

КАДЬ², -и, ж. Топоним. Назв. 

озера. ПРИМ. ЗЗ.  
КАЁМКА, -и, ж. Отличающая-

ся по цвету или рисунку полоса по 

краю ткани, изделия. Ср. кайма́. А 
бы́ли фсе ́ ф цвета́х – с кайо́мками, с 
кисьтя́ми – матерья́л пло́тный, то́н-
кий, лё́хкий. ВИН. Слц. Я ́ от пла́та 
оторвала кайо́ ́мку и повеза́ла, а то ́ и 
гра́бить бы не смогла́. КАРГ. Ус.  

КАЁМОЧКА, -и, ж. Ум-ласк. к 
каёмка. Плато́чьки баски́йе с кайо́-
мочьками – э́то выходны́йе. УСТЬ. 
Снк. А соро́шка – ма́ленькая, но 
йесть соро́ги и кру́пныйе, йесьть и 
по килогра́мму соро́жыны, йей то́жэ 
заса́ливают, хоро́ша ры́ба, мя́хкая, а 
гла́за у нейо жо́ ́лтыйе, койо́мочька 
зелё́ная кругом гла́с. ХОЛМ. БН. Ша-
ри́ночьки ма́ленькийе, койо́мочьки у 
йи́х. Косу́ночьки, шари́ночьки дава́-
ли, как коро́ф дои́ть. ВИН. Кнц. Была ́
спеца́льная по́лочька, божни́ца назы-
ва́лась. Ну, у не́которых каг две́рцей 
зьде́лана и обнесё́н кайо́мочькой. 

ПИН. Кшк.  
КАЖ, вводн. сл. То же, что 

ка́жа. Мали́нофку собира́йем, по-
нау́чьному она ́ другоя́ко называ́ца, 
душы́ца, ка́ш. КАРГ. Ар.  

КА́ЖА, вводн. сл. Наверное, 

кажется. Ср. каж, ка́же. Мне́, 
ме́жду про́чим, ка́жа, не испо́рти-
лись. ПИН. Ср. 

КА́ЖДНОЙ, -ая, -ое. То же, что 
ка́жной в 1 знач. А пото́м она ́ на ка́ж-
дном собра́нии говори́ла об йе́том. 
ОНЕЖ. Трч. У на́с прецседа́тель как с 
войны ́ пришо́ў, без руки ́ быў, Пё́тр 
Васи́льйевиць: «Робо́тайте, ка́ждной 
де́нь росци́тывать ста́ну». УСТЬ. Бст. В 

заговоре. Есть переполуха-уполоха, 
вы не чистые духа, Марья-Магдалина, 
раба божья, сестра Лазарева, подите, 
отогните, выгоните, переполоха-поло-
ха из белого тела, из ретивого сердца, 
из горячей печени, из каждной жили, 
из каждного сустава, угоните их за 
чисты поля, за сини моря, за гнилу ко-
лоду, пейте-йешьте сухое дерево (за-
пись). ПИН. Ёр. 

КА́ЖДОВСКОЙ, -ая, -ое. То 

же, что ка́жной в 1 знач. Не ка́ж-
дофскойе сло́во пи́шэм дак. МЕЗ. Длг. 

КАЖДОДЁННО, нареч. 1. Каж-

дый день, ежедневно. Ср. кажнодён-
но. На ́ дом ходи́ла (врач) каждодё́нно. 
ПИН. Пкш. Вы бро́дите каждодё́нно. 
ПИН. Квр. 

2. Отдельно каждый день в ряду 

других. Сва́дьбу на́ть раска́зывать 
так каждодё́нно. МЕЗ. Аз. 

КАЖДОДЁННОЙ, -ая, -ое. 1. 
Бывающий каждый день, ежеднев-

но. Ср. каждодне́вной в 1 знач., 
кажнодённой в 1 знач. Не ровне́й-
тесь с на́ми. Каждодё́нны го́сти! 
ЛЕШ. Блщ. 
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2. Употребляемый, используемый 

по будним дням, будничный. Ср. ка-
ждодне́вной во 2 знач., кажедён-
ной, кажнодённой во 2 знач. У на́с 
ры́ба така ́ каждодё́нна. МЕЗ. Свп. На-
би́ваники – са́ми тка́ли, каждодё́нны, 
нехоро́шы. ХОЛМ. Кзм. У ково шо́ ́лк, 
у ково си́ ́ тец, сати́н, ба́рхат, по 
пра́зьникам полу́чшэ, а каждодё́н-
ный-то и поху́жэ. ПИН. Трф. Каждо-
дё́нны бахи́лы, на пра́зник сапоги́. 
ПРИМ. Иж. Каждодё́нная э́то скатё́р-
ка. ЛЕШ. Клч. Ф прида́но у меня ́ по-
крыва́ло, одно ́ каждодё́нно, друго ́
пра́зьничьно. ХОЛМ. Сл. Одна це́ ́р-
кофь пра́зничьна, друга́я каждодё́н-
на. ПИН. Влт. Ну куфа́йки пото́м 
шы́ли да жаке́тки, на робо́ту шы́ли 
каждодё́нно, каждодё́нна оде́жда, на 
робо́ту веть ка́к, ко́фты тё́плы со-
шйу́т из ба́йки, на робо́ту веть ка́к. 
МЕЗ. Бч. Аз. Дрг. КАРГ. Клт. ЛЕШ. Кнс. 
ОНЕЖ. Прн. ПРИМ. Ннк.  

КАЖДОДНЕ́ВНОЙ, -ая, -ое. 1. 
То же, что каждодённой в 1 знач. Не 
каждодне́вна го́сьтья, сиди́! МЕЗ. Бч. 

2. То же, что каждодённой во 2 

знач. Корова́шки – хле́п каждодне́в-
ной иж жы́ткой и из аржано́й, а 
бо́льшэ напопола́м. ВИН. Тпс. У оцца ́
тужу́рка была́, пра́зьничьная, не ка-
ждодне́вная. ПРИМ. Ннк. У тебя́ 
пра́зьничьны да каждодне́вны (зу-
бы). МЕЗ. Аз. 

КА́ЖДОЙ, -ая, -ое. 1. Любой, 

всякий из многих себе подобных. Ср. 

ка́жной в 1 знач. Баде́йечькой ка́жду 
напои́ть. ХОЛМ. Звз. На ка́жду мину́-
ту бы́ть гото́ва. ВИН. Зст. У ка́ждого 
была своя́ ́  но́вина, неделё́ная. В-Т. 
Сгр. Ф ка́ждой дере́вне бы ско́тьний 
дво́р. В-Т. Врш. Жэ́ншшына одна́, как 
воро́на без оборо́ны – это ка́жда 

ве́тка в глаза бьйо́ ́т. ВИЛ. Трп. Да они ́
(овцы) до тово ́ надойе́ли, дак веть 
вот ле́том дак они ́ ф ка́ждую дыру ́
ползу́т веть, сё равно ́ зале́зут в ого-
ро́ды куда ́ веть. ВИН. Мрж. Да сечя́с 
ка́ждый ку́сьтик ночева́ть пу́сьтит. 
МЕЗ. Аз. Нас у́чят, не сме́йте во́тку 
продава́ть, да у ни́х у сами́х ф 
ка́ждом углу во́ ́тка. ВЕЛЬ. Длм. Блг. 
ВИЛ. Пвл. КАРГ. Ар. Клт. Крч. Лкш. 
ПИН. Ср. Шрд. Штг. Яв. ПРИМ. ЛЗ. Лпш. 
Ннк. УСТЬ. Бст. ШЕНК. Трн. Яг. / (В) 
КА́ЖДОЙ РАЗ. А волну́шки – да не 
ка́ждый рас они ́ росту́т, каки́йе ког-
ды ́ росту́т. В-Т. Сфт. Татья́н то́жо у 
на́с не ф ка́ждый ра́с. ПРИМ.Ннк. / В 
КА́ЖДОЙ ДЕНЬ. Она ́ йего ста́ ́ла ти-
ра́нить ф ка́ждый де́нь. ОНЕЖ. АБ. 
// Отдельный, не общий. Не́когда 
бы́ло так, ис ка́ждой таре́лочьки 
и́сть, фсе́ма из одно́й чя́шки хлеба́-
ли. МЕЗ. Свп. 

2. Любой, всякий, безразлично, 

какой. Ср. ка́жной во 2 знач. Фся́ких 
чясту́шэк полно́, на ка́ждый слу́чяй 
жы́зьни. УСТЬ. Снк. Я ра́ньшэ ф 
ка́жду во́ду ходи́ла, пото́м фчера ́
шторми́ло, не пошла́. ОНЕЖ. Врз. 
Медве́ть не ка́ждую скоти́ну йе́ст. 
ВЕЛЬ. Сдр. Зверобо́ю ф серё́тку завя-
за́ла, штоп не ка́жда ви́дела. ПИН. 
Трф. Ны́ньче привы́кли к паке́там 
(чаю из пакетиков). Ко́льке говорю́, 
ка́жду сра́нь соберу́т ф паке́тах-то. 
В-Т. Сфт. Иди́те за хоро́шых ребя́т, за 
ка́ждово то́жэ не ходи́те, за шлю́х. 
ВЕЛЬ. Лхд. Вот ма́лых дете́й, когды́ 
за́муш вы́йдете, бу́дет малы́шка, 
ка́ждым-то не пока́зывайте. До 
ме́сяца вопще ́ нельзя́. ПИН. Кшк. 
Очи́ски толкли ́ ф сту́пе да пекли ́ дак, 
измоло́ть на жэрнова́х на́до йи́х. А 
тепе́рь хле́ба не хотя́т лю́ди йе́сьти. 
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А тепе́рь Ка́тька говори́т: «У меня ́
ко́зы йешшо ́ не ка́ждый хле́п йедя́т». 
ВИН. Мрж. Ка́ждой сотоны свои со́ ́ ́п-
ли солоны ́ (поговорка). УСТЬ. Брз. 
Бст. МЕЗ. Бч. ОНЕЖ. Лмц. ПИН. Нхч. Ср. 
◊ КА́ЖДОЕ МЕ́СТО. Любой пред-

мет, явление действительности, 

абсолютно всё, без исключения. Ср. 
◊ вся́кое ме́сто (см. ме́сто), де́ло в 9 

знач., ◊ ка́жное ме́сто в 1 знач. (см. 
ка́жной). И о́кна де́лал, и две́ри, 
ка́ждо ме́сто фсё са́м. У наз до́ма фсё ́
се́яли: пшэни́цу и ка́ждо ме́сто. МЕЗ. 
Свп. Здава́ли госуда́рсву ка́ждого 
ме́ста. МЕЗ. Аз. Тепе́рь в магази́не – и 
тво́рок, и молоко́, и простоква́ша, 
ка́ждойе ме́сто йе́сь там. НЯНД. Мш. 
Вот наплёту тебе ка́ ́ждого ме́ста. 
Фсё ́ наплёту чё́ ́-нить, горошу́. ПИН. 
Нхч. Фсё ́ руга́йеца из-за ка́ждого 
ме́ста (вещи, повода). ОНЕЖ. Лмц. АБ. 
Кнд. Тмц. ПИН. Вгр. Ёр. Кшк.  

КАЖДЫ́ННОЙ, -ая, -ое. То же, 

что ка́жной в 1 знач. Э́то Бори́с на 
кажды́ном шагу чи́ ́ кат на́с. ПИН. Нхч. 

КА́ЖЕ (КА́ЖО), вводн сл. На-

верное, кажется. Ср. ка́а¹, кабы́ть 
в 1 знач., ка́жа, кажи́сь, кажи́ть, 

ка́жу. Я ́ начита́ла бо́льшэ восьми́де-
сяти в дере́вне, ка́жэ, мно́го челове́к. 
Чя́я напйу́сь, и ка́жэ, сыта́я. КАРГ. 
Ар. Ма́ша говори́т ходи кру́ ́гом, за-
ди́ристо кру́гом ходи́ть ху́до ли 
свойе́й тропи́нкой ходи́ть, зде́сь, 
ка́жэ, бли́жэ, ша́гом-то дорожу́. Я 
мно́го ржано́й поло́жыла, да солоно-
ва́т, ка́жэ. ПИН. Яв. Ка́жо, хо́че гри́-
нуть. ПИН. Ёр. Бес па́лки не хожу́, 
меня ́ поно́сит, ка́жо. ХОЛМ. Сия. Да 
не ху́жэ, да то́т-то, ка́жэ, вы́ходней. 
КАРГ. Ош. Ка́жэ, не вы́шла квашня́. 
Ка́жэ, незнако́мый. ПИН. Ср. Сы́ро, 
ка́жо, поттопи́ла. ПИН. Шрд. Слц. 

КАЖЕДЁННОЙ, -ая, -ое. То 

же, что каждодённой во 2 знач. 
Два ́ плотка бы́ ́ ло – пра́зьничьный 
плото́к, да кажодё́нный плото́к. 
ШЕНК. ЯГ. 

КАЖЕМИНУ́ТНО, нареч. Ка-

ждую минуту, ежеминутно. 
Кажэмину́тно-то веть росхо́дяцця 
сейчя́с. ПИН.  

КАЖЕ́ННОЙ (КА́ЖЕННОЙ – 
ОНЕЖ. Клщ. ПИН. Врк. Ср., КАЖО́Н-
НОЙ – В-Т. Сгр.), -ая, -ое. То же, 

что ка́жной в 1 знач. У кажэ́нного 
своя ́ полоса́. ШЕНК. ЯГ. Она́ кажэ́н-
ной де́нь стойи́т у магази́на. ПИН. 
Врк. Ста́ренька, худя́шша, а по я́годы 
ходи́ла, по грибы ́ ходи́ла кажэ́нной 
де́нь. ЛЕШ. Рдм. То́лько про́шлой го́т 
минова́ли, никто ́ не потону́л, а то ́ ка-
жэ́нной го́т то́нут. ЛЕШ. Шгм. Она ́
кажэ́нной денё́к хо́дит. ХОЛМ. Звз. 
Кажэ́нный челове́к здесь знако́мый. 
ОНЕЖ. Хчл. Кажэ́нную ще́лку 
уты́кала мо́хом. ШЕНК. Шгв. Ну́, они ́
веть ка́ждый го́т прилета́ют, ка-
жо́нный гот. В-Т. Сгр. Тмш. ВЕЛЬ. Сдр. 
ВИЛ. Пвл. Слн. КАРГ. Лкшм. КОН. Твр. 
КОТЛ. Збл. ЛЕН. Кзм. ЛЕШ. Кнс. МЕЗ. 
Рч. Сн. ОНЕЖ. Врз. ПИН. Лвл. ПЛЕС. 
Фдв. ПРИМ. ЛЗ. ХОЛМ. Сия. / КАЖЕ́Н-
НОЙ БО́ЖЕННОЙ ДЕ́НЬ. И я ́ ка-
жэ́нный бо́жэнный де́нь йейо мо́ ́ю. 
ПИН. Шрд. 

КА́ЖИВАТЬ, -ал, несов. Пока-

зывать. Ср. каза́ть² во 2 знач. Му-
жыка ́ то́жэ не ка́жывала, не ва́жыва-
ла. КРАСН. Нвш. ◊ КАЖИ́Н ДЕНЬ 
(ДЕ́НИЧЕК). Каждый день. Кажы́н 
день жы́тники пекли́. ЛЕШ. Юр. О́й, 
здоро́вйо – отошло́, наверно́, фсё ́
здоро́вьйо, кажы́н день фсё ху́ ́жэ и 
ху́жэ, не то́, даг друго́. ПРИМ. Лпш. 
Кажы́н де́ницёк пья́ной. МЕЗ. Кмж. 
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КАЖИ́ННОЙ, -ая, -ое. 1. То же, 

что ка́жной в 1 знач. У кажы́нного-
то до́ма фсё зйезды бы́ ́ ли. ПЛЕС. Црк. 
Масе́т э́во йесь, кажы́нную но́ць 
прихо́дит, буты́лоцьку ста́влю. УСТЬ. 
Стр. Кажы́нный ра́с ошыбё́ця. ВЕЛЬ. 
Сдр. Кажы́нной го́т прийежа́ли. 
ПРИМ. Лпш. Кажы́нный де́нь 
вы́ходила взат-фперё́т. ШЕНК. УП. 

Машы́на три ра́с переверну́лас-то, 
кажы́нный де́нь траге́дии. ХОЛМ. 
Члм. Кажы́ной ра́с напью́цца. КОН. 
Клм. ПОВСЕМЕСТНО. / КАЖИ́ННОЙ 
БО́ЖОЙ ДЕНЬ. Кажы́нный бо́жый 
де́нь отрабо́тала. ШЕНК. УП. Ак о́н-от 
ф кажы́нный бо́жый де́нь с робо́ты 
прихо́дит роспьянё́шонек. КОН. Твр. 
Кажы́ный бо́жый де́нь кто́-нибу́ть 
то́пит. УСТЬ. Бст. / КАЖИ́ННОЕ МЕ́-
СТО. Жырино́фский везьде ́ кажы́нно 
ме́сто (о поющем на эстраде 
политическом деятеле). ПИН. Нхч. / В 

роли сущ. Любой, всякий человек из 

многих себе подобных. У кажы́нного 
соба́ки, опя́ть наразводи́ли их коль 
мно́го. ОНЕЖ. Хчл. У кажы́нного ку́-
ры бы́ли. На́ть, шобы кажы́нна слы́-
шала. ПЛЕС. Црк. 

2. То же, что ка́жной в 2 знач. 
Ф ка́жном целове́ке э́та бо́ль йе́сь, 
ф кажы́нном бу́дущем. ПРИМ. Ннк. 
А сеноко́с кажы́нный. КАРГ. Влс. На 
кажы́нно кино ́ хожу́. ОНЕЖ. Хчл. С ка-
жы́нной де́фкой тре́пицця. ШЕНК. УП.  

КАЖИ́СЕ. См. КАЖИ́СЬ. 
КАЖИ́СЬ (КАЖИ́СЕ, КАЖИ́-

СЯ), вводн. сл. То же, что ка́же. У 
ва́с веть не ры́жыки, у ва́с, кажы́сь, 
грибы бы́ ́ ли. ВЕЛЬ. Сдр. Дороги́йе 
о́чень биле́ты, писау́ ̆ , кажы́сь, Во́ф-
ка-то. УСТЬ. Стр. Фсё, кажы́сь, спи-
са́ли, записа́ли. КАРГ. Лкшм. Ни за́му-
жэм, кажы́сь. КАРГ. Влс. У ва́с, 

кажы́сь, йещё ́ одна жо́ ́нка. КАРГ. Нкл. 
Ты́-то, кажы́сь, толко́ва стару́ха. 
УСТЬ. Снк. Кажы́сь, и росо́й-то не 
хвати́lо, се́но-то. А кажы́се фсё жы́-
ли непlо́хо. Фцера ́ не ви́тко, не быlа ́
кажы́ся. Ф то ́ воскресе́ньйе быlа́: ве́-
цер стоя́lа и у́тро быlа́. ВИЛ. Пвл. Слн. 
В-Т. Сфт. КАРГ. Крч. Ус. Ух. КОН. Клм. 
КОТЛ. Збл. ЛЕШ. Плщ. Смл. Юр. МЕЗ. 
Мсв. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. Врз. Тмц. ПИН. 
Врк. Ёр. Лвл. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. КГ. 
Ннк. УСТЬ. Брз. Сбр. ХОЛМ. Чмл. 
ШЕНК. ВЛ. ВП. 

КАЖИ́СЯ. См. КАЖИ́СЬ. 
КАЖИ́ТЬ, вводн. сл. То же, что 

ка́же. Са́м большо́й, кажы́ть, и яд-
рё́ный, а фсего бои́ ́ ца (парень). Про 
ха́хеля, кажы́ть, не ́ было (частушек). 
ПИН. Нхч. Сы́н у меня́, ка́жыть, из 
гробу ́ и выгля́дывал. ПИН. Грд. / КА-
ЖИ́ТЬ БЫ. Кажы́ть бы, пра́во бы́ло, 
та́к и припульну́л дак. УСТЬ. Брз.  

КАЖНОГО́ДНО, нареч. Еже-

годно, каждый год. Ср. (в) ка́жной 
год (см. год в 1 знач.). Ра́зьве в реке ́
ры́ба вы́добывайцца? Ры́ба плоди́ц-
ца кажного́дно: на Покро́фской не-
де́ли и на Нико́льской. ЛЕШ. Плщ. В 
Оне́шской губа ста́микоф кажного́д-
но мно́го быва́йет. ПРИМ. ЗЗ.  

КАЖНОГО́ДНОЙ, -ая, -ое. 
Ежегодный, бывающий каждый год. 
Ср. годово́й в 6 знач. МЕЗ. Кмж.  

КАЖНОДЁННО, нареч. То же, 

что каждодённо в 1 знач. Пло́хо 
кажнодё́нно хо́дит. ПИН. Влт. Пе́й, но 
зна́й, когда ́ и где́, а не та́к штоп каж-
нодё́нно. Нать кажнодё́нно поли-
ва́ть. ПИН. Квр. Испоко́н ве́ки стоя́т 
граниту́ровы сарафа́ны. Не кажно-
дё́нно одева́ли, умо́кнёш. ЛЕШ. Блщ. 
И ва́с хозя́йка де́ле по я́годы кажно-
дё́нно йе́здит. ЛЕШ. Плщ. Кажнодё́н-
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но ф колхо́зи робо́тат. ПИН. ПГ. Пу́сь 
не кру́пна, но кажнодё́нно о́чень 
фку́сно. ПИН. Пкш. Сарафа́н пё́стрый 
кажнодё́нно. ХОЛМ. Кзм.  

КАЖНОДЁННОЙ, -ая, -ое. 1. 
Бывающий каждый день, ежеднев-

но. Ср. каждодённой в 1 знач. Го́сь-
ти-то мы ́ кажнодё́нныйе. ЛЕШ. Смл. 
У йей коро́ва кажнодё́нна (в отличие 
от коровы, заведенной на два хозяй-
ства и бывающей поочередно у двух 
хозяек). ПИН. Квр. 

2. Бывающий каждый день, еже-

дневно. Ср. каждодённой во 2 знач. 
Два ́ плотка́ бы́ло: пра́зьничьный 
плото́к да кажнодё́нной плото́к. 
ШЕНК. ЯГ. Ры́ба кажнодё́нна: шшу́ка, 
о́кунь да соро́га, ха́рис по на́шэй ре-
ке хо́ ́дит. МЕЗ. Свп. Э́тта кажнодё́нны 
чя́шки. А э́то трепо́к уш, кажнодё́н-
но пла́тьйо. ЛЕШ. Кб. Кажнодё́нно 
бельйо́-то. ПИН. ПГ. А кажнодё́нны, 
те ́ уш кажнодё́нны. ЛЕШ. Тгл. Рукава́, 
вороту́шэчька вышыва́лись у муш-
ско́й руба́хи, э́то не кажнодё́нная. 
ПРИМ. Ннк. ПИН. Влт. Трф. Штг.  

КА́ЖНОЕ¹, -ого, ср. 1. Всё под-

ряд, без разбора. Ср. ◊ ка́жное ме́с-
то во 2 знач. Да ка́жно на ́ серце так 
отрыга́йеца. ЛЕШ. Лбс. Не ка́жно 
смо́трят, што через на́с идё́т. ОНЕЖ. 
Хчл. Не ка́жно возьмё́ш, де́нек не́ту. 
ВЕЛЬ. Сдр. У кого ́ органи́с слабо́й, да 
и ка́жно пристава́т. МЕЗ. Дрг. А ка́ж-
но ли перепи́савайете на ка́ртоцьки? 
ПИН. Кшк.  

КА́ЖНОЕ², нареч. Все время, по-

стоянно. Ср. ◊ (в) ка́жной раз в 1 

знач. (см. ка́жной). У на́с не ́ было 
мо́ды, штобы ф клу́п ка́жно ходи́ть. 
КОН. Хмл. 

КА́ЖНОЙ (КА́ЖНЕЙ – ЛЕШ. 
Плщ.), -ая, -ое, мест. определит. 1. 

Любой, всякий из многих себе подоб-

ных. Ср. вся́кой в 1 знач., ка́ждной, 
ка́ждовской, ка́ждой в 1 знач., каж-
ды́нной, каже́нной, ка́жой, како́й¹ в 

7 знач. Ка́жной де́нь приво́зят хле́п. 
В-Т. Вдг. Та́м с уго́ра ка́жной камешо́к 
ви́ден с уго́ра. В-Т. Тмш. Костя́нка не 
ка́жной го́т жывё́т, костя́нка на ку-
кулька́х. КАРГ. Влс. Я ́ и «Вре́мя»-то 
ка́жной де́нь погляжу́. НЯНД. Лм. Оне ́
фсе ка́ ́жно воскресе́ньйо в одно ме́ ́сто 
собира́юца. ПЛЕС. Кнз. Во́семь пред-
ме́т я́гот нашчита́ла, ка́жней. ЛЕШ. 
Плщ. Ра́ньшэ бы́ли пля́ски ка́жный 
де́нь, мы ́ фсё на го́ру бе́гали. В-Т. Сгр. 
ПОВСЕМЕСТНО. В крат. форме. Ка́жн-
от го́т они ́ роспложа́юца, их мно́го. 
ЛЕШ. Шгм. / В КА́ЖНОЙ ДЕНЬ (НЕ-
ДЕ́ЛЮ, ГОД). Зво́нит мне ́ ф ка́жный 
де́нь. По́л мы́ли – шо́ркали, дресво́й 
мы́ли, ну не ф ка́жну неде́лю, та́м 
че́рес ско́лько замара́еця – вот. КОН. 
Клм. Мне ско́ ́лько морко́вин и на́а, од-
ну ́ морко́вину да не ф ка́жной де́нь 
(морковка). КОН. Твр. Я так когда ́
до́ма, ф ка́жный де́нь пироги ́ пеку́, та-
ки́йе, не ква́шу. Намеша́ю, де́лаю со-
ченики ́ и загиба́ю. Она ́ не ф ка́жный 
де́нь к йей прибега́т. На́до три́цать 
ты́щь, веть плати́ть ф ка́жный го́т. Ко-
не́шно, ф ка́жный гот меня́лось. КАРГ. 
Ар. Ф ка́жной де́нь оне пью́ ́ т. КАРГ. 
Крч. Сы́н-то во́н веть ф ка́жный де́нь 
заско́чит, попрове́дат. ОНЕЖ. Тмц. Не ф 
ка́жной де́нь фсе ́ гуля́ют (одновремен-
но). КАРГ. Ус. Ух. / В роли сущ. Любой, 

всякий человек из многих себе подоб-

ных. Ср. вся́кой в 1 знач., кажи́нной в 

1 знач., кажня́щей. В воскресе́ньйо у 
ка́жново блины́, ка́шы наваря́. ПЛЕС. 
Кнз. У ка́жново пристро́йки бы́ли, ан-
ба́ры, ба́ни. ОНЕЖ. Трч. Коро́вничяли, 
у на́с у ка́жного была осо́ ́ба ло́тка. 
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МЕЗ. Цлг. Ка́жный стара́лся са́м про се-
бя́. КАРГ. Ух. Ка́жный стара́йецца про 
себя (для себя). В-Т. Сгр. Зу́бы до́лги, с 
ка́жным руга́ласе. КАРГ. Нкл. Навины ́
чи́сьтили уш ка́жной са́м по себе́. 
ВЕЛЬ. Лхд. У ка́жного гувно бы́ ́ ло 
кры́тойе, вы́сушат ови́н и моло́тят. 
ВИН. Брк. Ка́жный держа́л свойо ́ хо-
зя́йство, не попуска́лись. А сво́йо не 
держа́ть – дак хо́лодом жы́ть. В-Т. Врш. 
Ка́жная пойо́т свои ́ слова́. ПЛЕС. Црк. 
Выходно́й был па́рень, люби́л загля-
ну́ть на ка́жную. КОТЛ. Фдт. ПОВСЕМЕ-

СТНО. / О животном. Ка́жная по-
сво́йему, кака́я молчи́т, не ска́жэца, а 
кака́я рычи́т (корова во время течки). 
В-Т. Сгр. / КА́ЖНОЙ ВТОРО́Й. А те-
пе́рь ка́жный фторо́й фсе ры́ ́ бу добы-
ва́ют. ЛЕШ. УК.  

2. Любой, всякий, безразлично, ка-

кой. Ср. всяк¹ во 2 знач., вся́кой во 2 

знач., ка́ждой во 2 знач., кажи́нной во 

2 знач. Не пот ка́жнойе де́рево мо́жно 
сади́цця. КАРГ. Оз. Ф ка́жной ця́с до-
жыда́юсь сме́рти. КАРГ. Ош. Ка́жна жэ-
на ́ должна му́ ́жа боя́ца. ВИН. Брк. У 
ка́жново хозя́ина свои по́ ́жни и своя ́
избу́шки. КАРГ. Влс. Ка́жну робо́ту ко-
то́ра (некоторая) лю́бит. НЯНД. Мш. Ис 
ка́жных я́гот де́лают пироги́. ХОЛМ. 
Звз. На ка́жных ко́нях. Дуплё де́ ́лайеце 
в де́реве в но́вом, не ф ка́жном. ЛЕШ. 
Клч. Таки ́ дерё́ва одьде́льно попада́ют, 
не ка́жно де́рево, а у ли́ственных де-
ре́вьйеф у те́х нет. У ка́жного про-
мё́жэчька ви́ци, а што не здува́лся 
ве́тёр. В-Т. Врш. Оне ка́жново челове́ка 
опсле́дуют, така́я беда ́ была́. А ма́т у 
йи́х к ка́жному сlо́ву. ВИЛ. Пвл. Щяс 
смотрю ́ телеви́зор – у ка́жной 
шпа́лины во рту ́ папиро́са. В-Т. Сгр. Я ́
уш за ка́жными я́годами схожу́. КАРГ. 
Клт. / В роли сущ. Любой, всякий, без-

различно, кто. Ср. вся́кой во 2 знач. 

Де́лают, ка́жный то́жэ не де́лайет, 
оди́н како́й-нибуть де́лайет, два́. 
ОНЕЖ. Хчл. К ка́жному ре́внуйет. На 
ка́жного была ́ нахо́жа. НЯНД. Мш. 
Цё́ски-то не ка́жной и зде́лат. КОН. 
Клм. Не пойдё́т за ка́жного-то. Йе́во 
ря́дом де́фка-то с ка́жным води́лась. 
ПИН. Шрд. Ка́жной не свя́жо се́тки, 
учи́ца на́до. КАРГ. Ош. Не ка́жного хо-
рони́ли (у церкви). КРАСН. ВУ. Не 
зна́йет люде́й, на́до с ка́жным по-
ба́йеть. ВЕЛЬ. Пжм. Не ф ка́жную влю-
бля́лись. ОНЕЖ. Лмц. ВИН. Брк. ЛЕШ. 
Кнс. ХОЛМ. БН.  

3. Всевозможный, разный. Ср. 
всякова́той во 2 знач., друго́й в 5 

знач., зара́зной². Ка́жных йе́тих 
фру́ктоф-то привезё́т, а мы ́ и йеди́м, 
робя́та-то. КАРГ. Лкшм. У ка́жного 
руцейка ка́ ́жно назва́ньйо. ЛЕШ. Вжг. 
У ка́жново жыво́тново свойеобра́з-
ный за́пах мя́са. В-Т. УВ. 

4. Любой, всякий в совокупности с 

другими. Ср. вся́кой в 4 знач. Де́фки 
ка́жны ф свойо ме́ ́сто выходи́ли. УСТЬ. 
Бст. Во́т посмейо́тесь-то пото́м прийе́-
дете, как ка́жны-те слова́-те на́шы бу́-
дете прораба́тывать писа́ть. КАРГ. 
Лкшм. А в ба́йну войде́те – «сохрани ́
го́споди» (скажете) ф ка́жных дверя́х, 
де́душко-брата́нушко, пусьти ́ меня ́ по-
мы́цца. ЛЕШ. Кб. Ло́шадью-то на́до 
пра́вить, она ́ веть мо́жот ф ка́жный 
зау́лок поверну́ть. В-Т. Сгр. На ско́т-
нем дворе́ у ка́жной коро́вы кли́чька 
была́ – Бурё́нка, Матрё́на. В-Т. УВ. О́н 
реви́т и тя́неца, фсё косьйо ́ ́ излома́йет 
у йево́, ка́жна ко́сьть боли́т – э́ти уро́-
ки (сглаз) ху́жэ фся́кой боле́зьни. 
ВЕЛЬ. Блг. Длм. Пвл. Трп. ВИН. Кнц. Мрж. 
КАРГ. Ар. КОТЛ. Тчк. КРАСН. ВУ. МЕЗ. 
Аз. Бч. ПИН. Ёр. ХОЛМ. БН. ◊ КА́ЖНОЕ 



 301 КАЗА́К¹ 

 

 

МЕ́СТО. 1. Любой предмет, явление 

действительности, абсолютно всё, 

без исключения. Ср. ◊ ка́ждое ме́сто 
(см. ка́ждой). До того ́ набью́т сту́-
льйом и ка́жным ме́стом шыба́ют. 
МЕЗ. Цлг. Ка́жно ме́сто наростё́т, я́гот, 
ры́жыкоф. Неу́што тебе ́ не да́м, ты ́
нам ка́жно ме́сто дайо́ш. КАРГ. Хтн. До 
того до́ ́пил, што из до́ма ворова́л ка́ж-
но ме́сто. КАРГ. Лкшм. Там чево ́ и не ́
было у меня ́ на скла́де, ка́жново ме́ста. 
КАРГ. Ар. Нагото́вим ка́жново ме́ста и 
ку́шайем. КАРГ. Клт. Влс. Лдн. Нкл. Ус. 
В-Т. Грк. Сгр. Сфт. ВЕЛЬ. Лхд. ВИЛ. Пвл. 
Слн. ВИН. Брк. Слц. Тпс. Уй. КОН. Твр. 
Хмл. КРАСН. БН. ВУ. ЛЕШ. Блщ. Вжг. Кнс. 
Лбс. Ол. Плщ. Рдм. Смл. УК. Шгм. МЕЗ. 
Длг. Дрг. Кд. Крп. Лмп. Свп. ОНЕЖ. ББ. 
Врз. Клщ. Трч. ПИН. Влт. Врк. Ёр. Квр. 
Кшк. Нхч. Ср. Шрд. Штг. ПРИМ. КГ. Лпш. 
ХОЛМ. Гбч. ШЕНК. ВП. УП. 2. Всё под-

ряд, без разбора. Ка́жно ме́сто йе́сь 
нельзя́. КАРГ. Хтн. Ка́жного ме́ста не 
ку́шайем. КАРГ. Влс. Я́годы беру ́ охо-
ба́чиваю, ка́жно ме́сто охоба́чиваю. 
ПИН. Квр. О́н вить у нас писа́тель, он 
вить ка́жно ме́сто пи́шэт в газе́тах. 
В-Т. УВ. Ра́ньшэ за ка́жно ме́сто в 
тюрьму́. КАРГ. Ар. ◊ (В) КА́ЖНОЙ 
РАЗ. 1. Постоянно, всегда. Ср. искон-
ве́к во 2 знач., ка́жное². Ка́жный ра́з 
два ло́ся небольшы́х хо́дя. Ка́жный ра́с 
робя́т приведу́т. ПИН. Штг. Не ф 
ка́жный ра́с ходи́ть ф кино́. ВЕЛЬ. Сдр. 
Я ́ сама ́ не могу ка́ ́жной ра́с на себя ́
гото́вить. ПИН. Врк. Неужэ́ли ка́жный 
ра́с так дожыда́йете (продавщицу)? 
ЛЕН. Тхт.  2. Периодически, время от 

времени. Ка́жный рас погляжу́, де́фки-
то до́ма. ХОЛМ. Сия. ◊ НА КА́ЖНОМ 
ШАГУ́. Беспрестанно, то и дело. Ср. 

◊ и то де́ло (см. де́ло). То ́ и зли́т-то 
(вредит) на ка́жном шагу́. УСТЬ. Стр. 

КАЖНЯ́ЩЕЙ, -яя, -ее, мест. 

Экспресс. То же, что ка́жной в 1 

знач. Ф кажня́шшой го́т тка́ла. 
ОНЕЖ. Врз.  

КА́ЖОЙ, -ая, -ое, мест. опреде-

лит. То же, что ка́жной в 1 знач. Ф 
ка́жый читьве́рькь па́рили подо́йник. 
КАРГ. Лкшм. Домово́й ф ка́жэм до́ме, 
он и йе́зь домово́й, по стари́нке. МЕЗ. 
Цлг. Ра́ньшэ хо́ть ф ка́жой избе чё́ ́-то 
шуме́ло, а тепе́рь ничё́. ПЛЕС. УП. 

Мя́со ка́жу пя́тьницу приво́зят, с 
райо́на йе́зьдят, свини́ну во́зят. Ну́, 
она ́ с ка́жым го́дом фсё ́ молоко ́ при-
бавля́йет, коро́ва. УСТЬ. Бст. 

КАЖО́ННОЙ. См. КАЖЕ́ННОЙ.  
КА́ЖУ, вводн. сл. Наверное, ка-

жется. Ср. ка́же. А ка́жу, на козу ́
па́хну, а у меня ́ не пахну́чи были, от 
него́, до того ́ пахну́чий был, за́пах за 
полкило́метра жыл. Я ́ одна ́ гребу́, 
двема ́ нело́фко, ка́жу. ПИН. Нхч. 

КАЗА́К¹ (КОЗА́К), -а́, им. мн. ка-
за́ки и казаки́, род. мн. каза́ков и каза-
ко́в, м. 1. Стар. Наемный, обычно се-

зонный, работник в крестьянском хо-

зяйстве. Ср. вага́н², бурла́к в 1 знач., 
каза́ч в 1 знач. Казаки ́ у на́з бы́ли в 
дере́вни – оди́н мужы́к ря́дом с на́ми 
держа́л казака́. ВЕЛЬ. Пжм. Чюжы́х не 
нанима́ли штобы козака́. ОНЕЖ. Пдп. 
О́н ф казаки ́ бы с lо́шадью и 
наймовау́ ̆ ся. КОТЛ. Фдт. На сеноко́се не 
хвата́йет си́лы, возьму́т козако́ф ка-
ки́х-нибуть, казака ́ найму́т на фсё ́
ле́то. ВИН. Слц. Вы́пихал оте́ць кого ́ в 
ня́ньки, кого ́ ф казаки́. КАРГ. Лдн. О́н ф 
прийо́мышы ушо́л, вы́шэл за́муш, над 
ни́м распоряжа́юце как нат казако́м. 
КАРГ. Оз. И вот э́той по́мочью ра-
бо́тают, догова́риваюцца опя́ть. Каза-
ки бы́ ́ ли, а э́то о́пшэсвом. По́мочь объ-
явля́ю, кто ́ на по́мочь ко мне ́ пойдё́т, 
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тово я пою́ ́́ , кормлю́. Называ́ли-то в 
дере́вне непра́вильно казаки́, в батра-
ки шли ́ ́ дак. УСТЬ. Брз. Дак йе́то из 
ве́ки в ве́г бы́ли коза́ки. В-Т. Сфт. ПО-

ВСЕМЕСТНО. С синон. Други́йе каза-
ко́ф име́ли, батрако́ф. УСТЬ. Брз. Бат-
ра́к да батра́чька, а по-зде́шнему каза-
ка́ми ра́ньшэ зва́ли робо́тникоф, бат-
рако́ф. ШЕНК. Трн. Батра́к да бат-
ра́чька, а по-зде́шнему каза́к да каза-
чи́ха. ХОЛМ. ПМ. А найо́мных ро-
бо́тникоw не ́ было, коза́коw. ЛЕН. Рбв. 
Вага́ны прийежжа́ли – козаки́. ПРИМ. 
Куя. / О женщине. Она то́жэ каза́к, я 
каза́чила сё́дьне, проказа́чила сё́дьне. 
ВИЛ. Трп. / В КАЗАКА́Х. Будучи наём-

ным работником. По у́тру вы́станёш, 
уш йо́н пойе́хал на робо́ту среди но́ ́ци, 
ф казака́х у Ко́зырева. КАРГ. Оз. / КА-
ЗАКА́МИ. С использованием труда 

наемных работников. Lошаде́й-то не ́
быlо, казака́ми паха́ли, фпряжо́т дру-
го́во това́рищя и па́шэт. КОТЛ. Фдт. / В 
КАЗАКИ ́ (КОЗАКИ́, КОЗА́КИ) ИДТИ ́
(ПОЙТИ́, ПОЕ́ХАТЬ, ПРИЙТИ́, ПО-
СТУПА́ТЬ, ХОДИ́ТЬ, УХОДИ́ТЬ). 
Определяться (определиться) в наём-

ные, обычно сезонные, работники в 

крестьянское хозяйство. Мне́ ф каза-
ки на́ ́до итти́. В-Т. УВ. Робо́тьникоф-то 
нанима́ли – иди ́ ф коза́ки до конца́. 
ВИН. Брк. Пото́м пошли ́ ф казаки́. 
ПЛЕС. УП. О́н по́гот пошо́л ф пастухи́, 
а по́гот пошо́л ф казаки́. НЯНД. Стп. 
Мужыки ́ поступа́ли ф козаки́, назё́м 
вози́ть, быва́ло, нанима́лиси. ПЛЕС. 
Минино. Говоря́т, ф казаки ́ пришо́л. 
ВЕЛЬ. Пжм. Оте́ць ф казаки пойе́ ́хал. 
У мня му́ ́ш ходи́л ф козаки ́ в мо́ло-
досьти – хле́п убра́ть да сеноко́с, най-
мё́це ми́сеця на ́ два. У на́с уходи́ли в 
Оне́гу, уходи́ли на ле́то ф казаки́. 
КРАСН. ВУ. В-Т. Врш. Сфт. КОН. Твр. 

ПРИМ. ЗЗ. ХОЛМ. Нкл. / В КАЗАКА́Х 
(КОЗАКА́Х, КОЗАКО́М) БЫ́ТЬ (БЫ-
ВА́ТЬ, ЖИТЬ, ПОЖИ́ТЬ, ХОДИ́ТЬ, 
РО́БИТЬ, РАБО́ТАТЬ). Работать 

(поработать) наёмным, обычно се-

зонным, работником в крестьянском 

хозяйстве. Чюжо́го мужыка́, ф ка-
за́ках бы́л в Алексе́йефской, ф прийо́-
мышы взяла́. НЯНД. Мш. А сево́дня 
они ́ у меня бы́ ́ ли ф козака́х. НЯНД. Стп. 
Са́ми-то ф казака́х быва́ли. ВИЛ. Слн. 
Йейо́нной оте́ць то́жэ ф казака́х жы́л 
на Ма́ломсе. КРАСН. Нвш. О́н у на́с 
жы́л козако́м. ВИН. Брк. О́н ф козака́х у 
кого́-то жы́л. В-Т. Сфт. Ф казака́х йещё ́
по́жыл. КАРГ. Лдн. Мой де́душко ро́-
бил у Петру́шки ф казака́х. В-Т. Демья-

ново. Оте́ц, ма́ть ро́били ф казака́х. 
УСТЬ. Стр. Оццео ́ каза́г гlа́док, пойе́з да 
на ́ бок – йесь ху́до веть робо́тат ф ка-
зака́х-то (фольк.). ВИЛ. Пвл. В-Т. Грк. 
Пчг. КАРГ. Ош. КРАСН. Нвш. ЛЕН. Рбв. 
ОНЕЖ. Кнд. Прн. Тмц. Трч. ПРИМ. Лпш. 
Пшл. УСТЬ. Бст. ХОЛМ. ПМ. / О женщи-

не. Ф казака́х я ходи́ла, два го́да у хо-
зя́ина жыла́. ШЕНК. Шгв. / ПО КАЗА-
КА́М ХОДИ́ТЬ (БЕ́ГАТЬ). Работать 

наёмным работником в крестьянском 

хозяйстве у разных хозяев, во многих 

местах. Ср. жить¹ в 13 знач. У на́с в 
дере́вне бы́л тако́й сусе́т – ходи́л фсё ́
по казака́м. КОН. Клм. По козака́м хо-
ди́ли з го́лоду. В-Т. УВ. А в де́цтве он 
фсё ́ ходиу ́ ̆ по пе́стуньям да по коза-
ка́м. КОТЛ. Фдт. Бе́дныйе ходи́ли по ка-
зака́м. В-Т. Грк. О́н ходи́л по казака́м 
до во ́ цёго, до солда́цины. Бе́дной лю́т 
фсё бе́гал по казака́м. ОНЕЖ. Тмц. 
Де́ти-то, кои побо́ле, таг бе́гают по ка-
зака́м. ВИЛ. Слн. Трп. ОНЕЖ. Хчл. ПРИМ. 
ЗЗ. В фольк. Ко́нь найеда́йецца но́чью 
травы́, а коза́к высыпа́йецца, э́то така ́
посло́вица на Ильйи́н де́нь. ЛЕШ. Смл. 
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С Ылина дня бу́ ́ ́дет каза́к высыпа́ца, а 
ко́нь найеда́ца. КАРГ. Крч. Оччево ́ ка-
за́к гла́док – найе́лся и на ́ бок. КАРГ. 
Ус. Трн. Щё ис трё́х-то бра́тьйев да во 
солда́ты бра́ть, ишь четырё́х-то 
бра́тьйеф ф казаки ́ писа́ть. МЕЗ. Аз. 

2. Трудолюбивый человек, хоро-

ший хозяин. Коза́к и тепе́рь называ́-
ют, кто мно́го робо́тайет, кто пора́-
то-то робо́тайет. ВИН. Брк. Сабуря́та 
да лонося́та – казаки ́ щита́лись, ро-
бо́тники. УСТЬ. Сбр. Фсё ́ робя́та, да 
са́м каза́к. МЕЗ. Сфн.  

3. Свободный, ни от кого не зави-

сящий человек. В сочет. КАЗА́К (КО-
ЗА́К) ВО́ЛЬНОЙ (ВО́ЛЬНЕЙ). 
Во́льной каза́к, как во́льной каза́к 
хо́дит, ничего ́ не ро́бит. ПИН. Кшк. Ну, 
за́фтре никово ́ дожыда́ть-то не на́до, 
во́льный каза́к, куды хо́ ́ш ыди́. ВИЛ. 
Пвл. А́рмию ко́ньчил, так бу́дет 
во́льный каза́к. Ра́ньшэ три го́ ́да 
спо́лница – а да́льшэ ты во́льный ка-
за́к, э́то тепе́рь в де́цкий са́дик. ПИН. 
Нхч. Бу́деш учи́цца, вот тогды ́ у тебя ́
бу́дет забо́та, шша́с-то ты во́льный ка-
за́к. Вот за водо́й-то схо́дим, вы 
во́льны казаки бу́ ́дете. ПИН. Яв. А я ́ как 
совра́з без узды́, во́льный коза́к, куда ́
захочю́, туда ́ и иду́, иду ́ напроло́м. 
ВИЛ. Трп. КОН. Влц. ПРИМ. Ннк. / О 

женщине. Сама во́ ́льня, во́льней ка-
за́к, никто ́ не брани́т, не руга́т. ЛЕШ. 
Рдм. / О свободном от притязаний на 

какие-н. права человеке. Он пропи́сан 
как во́льный каза́к у ни́х ф ко́мнате, 
бес пло́щяди пропи́сан. УСТЬ. Сбр.  

4. Человек, стремящийся полу-

чить дополнительный доход. Ср. ка-
лы́мщик. Каза́к – колы́мщик, о́н ы 
цэ́ну закола́чивайет, а батра́к – поби-
ра́ха, ли́ж бы пусти́ли пожы́ть. Кото́-
ры поумня́я, по батрака́м не ходи́ли, 

па́шэнку займу́т и начина́ют поти-
хо́ньку рожжыва́цца. ВИЛ. Трп. / Нов. 
В КАЗАКИ ́ СХОДИ́ТЬ. Наняться 

на дополнительную работу вне до-

ма. А в Арха́нгельско-то схо́дят ф 
козаки́, таг два́цять – три́цять руб-
ле́й. КРАСН. ВУ. / В КАЗАКА́Х ХО-
ДИ́ТЬ. Работать вне дома для полу-

чения дополнительного дохода. 
Зимо́й в лису ́ ф козака́х ходи́л, ле́том – 
на вы́гонке. КРАСН. Нвш.  

5. Самец животных. Ср. каза́ч во 

2 знач. У ка́жной жыво́тной йе́сь ка-
за́к, у ка́жной звери́ны. ПРИМ. Лпш. 
Хо́ра – ну коза́к, ну мушско́й, не ма́т-
ка. Оле́нь йесь ма́тка и хо́ра, ло́сь – 
то́жэ, коза́к хо́рой называ́ют. МЕЗ. 
Мсв. Коза́к да ма́тка у пти́ц ли, у 
у́ток, чюхаре́й. МЕЗ. Сн. Ло́х – это ка-
за́к, о́сенью они ́ начина́ют копова́ть, 
у ма́тки – икра́, у казака ́ – моло́цьки. 
ЛЕШ. УК. У ни́х го́н (у медведей), ка-
за́к да ма́тка гоня́йюцца о́сенью, 
мо́гут напа́сть. ЛЕШ. Цнг. У на́с у Ти-
мофе́я две свиньйи́, два казака э́ ́ких. 
МЕЗ. Дрг. На́до взя́ть где́-то казака́-то 
(гусака), ма́тки одни ́ не бу́дут носи́ть 
детышко́ф. ЛЕШ. Ол. Бе́лка при́дет да 
горноста́ль, што у ма́тки, што у каза-
ка ́ – ма́сьть одна́. МЕЗ. Длг. Мд. Рч. 
Сфн. В-Т. Грк. ВИН. Тпс. УВ. КОТЛ. Збл. 
ЛЕШ. Блщ. Брз. Вжг. Зсл. Кб. Клч. Кнс. Лбс. 
Рдм. Плщ. Смл. Тгл. Шгм. Юр. ОНЕЖ. Крл. 
Кнд. ПИН. Влт. Квр. Нхч. Слц. ХОЛМ. Кзм. 
ШЕНК. Трн.  

6. Большая кость голеностопно-

го сустава ноги коровы, используе-

мого как бита в игре. Ср. ба́бка² в 7 

знач., калы́га во 2 знач. Шлю́шка 
э́ка коро́тенька, шыро́конька, а коза́к – 
он большо́й. Э́то каза́к, а э́то шлю́ха. 
Шлю́х наста́вят, казако́м бьйо́т. Да 
йешшо ́ (ф) козака ́ свинцю ́ налью́т. А 
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козаки ́ свинцё́м налива́ли, штобы 
бо́льшэ тя́гось. КРАСН. ВУ.  

7. В сочет. КАЗАКО́М, КАЗА-
КА́МИ ИГРА́ТЬ. В назв. игр. Ста́нут 
ве́чером казако́м игра́ть (в жмурки). 
КАРГ. Лкшм. Та́м ма́хой игра́ли, каза-
ка́ми игра́ли (в горелки). Казака́ми – 
гори́-гори я́ ́сно. КАРГ. Ош.  

8. Травянистое растение (ка-

кое?). Э́то каза́к, каза́к – трава́-то ка-
за́к в одно́м ме́сьте-то расьтё́т, в но-
воло́ке. Коза́к, она ка́ ́к-то по боло́там 
расьтё́т, э́та трава́. ВЕЛЬ. Сдр. ▭ 

Прозвище мужчины. Когда ́ сиди́м с 
Казако́м и говори́м: ста́ра посло́вица 
поста́влена по жы́зни людя́ми. МЕЗ. 
Свп. Вы ́ где жывите́, жо́нка дё́ржыт 
ове́ц, йе́й по про́звишшу фсё ́ Казаци́-
ха. Мужыка́-то фсё про́ ́звали Каза́к. 
Казаци́ха така́-то йе́сь с офця́ми. 
КРАСН. Прм. Да и ф ко́ю по́ру усну́л. 
А та́м дво́йе друзе́й зава́ливаюцца. 
Зи́на, чё́, Каза́к-то (Казаков) спи́т-
то? ВЕЛЬ. Пжм.  

КАЗА́К², -а́, м. 1. Стар. Наряд-

ная женская кофта на подкладке со 

сборками или клиньями по талии, 

надеваемая с юбкой или поверх сара-

фана. Ср. казачо́к² в 1 знач. В на́шу 
мо́лодось казаки бы́ ́ ли, казаки ́ носи́-
ли. Казаки ́ называ́ли – казачё́к. ПЛЕС. 
Врш. С синон. Казацё́к – каза́к – ф та́-
лию. ПЛЕС. Кнз.  

2. Покрой одежды со сборками 

или клиньями по талии. Ср. каза-
чо́к² в 3 знач. В тв. п. КАЗАКО́М. 
Шу́бы с лопа́тками, шу́бы бы́ли с 
моршы́нками, шу́бы бы́ли казако́м. 
ПИН. Штг. А ко́фта была ́ казако́м, 
рошшыря́лась. ВЕЛЬ. Сдр.  

КАЗАКА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ется, 
несов. Экспресс. Говорить без умолку, 

болтать. Ср. балантра́сить, еса́чить 

в 1 знач., зама́лывать во 2 знач. Да 
э́та до́лго и казака́йецца. ВИН.  

КАЗАКИ́Н, -а, м. Верхняя одеж-

да (шуба, полушубок, тулуп и т. п.) 

со сборками или клиньями по талии. 

Ср. казачо́к² во 2 знач. Я́ у ба́тюшки 
оди́н, наряжо́н, каг господи́н! Шу́ба 
рва́на – бис корма́на, казаки́н – на 
во́строй кли́н (фольк.). КАРГ. Ух.  

КАЗАКИ́НКА, -и, ж. Верхняя 

одежда (шуба, полушубок, тулуп и 

т. п.) со сборками или клиньями по 

талии. Ср. казачо́к² во 2 знач. Носи́-
ли (мужчины) из оде́жды казати́нку. 
КАРГ. Тихманьга.  

КАЗАКО́В, -а, -о, прил. притяж. 

Принадлежащий наёмному работ-

нику в крестьянском хозяйстве, ка-

заку. Казако́ва крова́ть. Каза́к – э́то 
рабо́тьник, бе́дный. УСТЬ. Сбр.  

КАЗАКО́́ВО (КОЗАКО́ВО), -а, 
ср. Топоним. Назв. деревни. За 
Йо́жугу Козако́во йе́сь. ПИН. Трф. 
Дере́вни-то Оксо́во да Казако́во. Ка-
зако́во от Ка́ргополя недалеко́, по 
ре́кам да по озё́рам. КАРГ. Ар. Пото́м 
Я́мкино, пото́м Жывогля́дово, пото́м 
Казако́во, пото́м Оксо́во, пото́м На́-
волок. ПЛЕС. Фдв. У ва́с ф Козако́ве 
двухконе́цьный до́м. КАРГ. Крч.  

КАЗАКО́ВСКАЯ, -ой, ж. Топо-

ним. Назв. деревни. Я фсю жы́ ́ зь 
зьде́сь жыла́, то́ко я ́ жыла ́ ни зде́сь, в 
дире́вне, читы́ре кило́митра оцсю́да, 
родила́сь на Про́кове, вза́муш вы́шла 
ф Казако́фскую, ф Казако́фской жы-
ла́. НЯНД. Мш.  

КАЗАКО́ВЩИНА, -ы, ж. Топо-

ним. Назв. деревни. Туд деревё́н 
полно́: До́рохово, Казако́фшына, Ко-
ку́й – э́воде два до́ ́ма, чи́слица Каза-
ко́фшына. Ф Казако́фшыны теля́та 
стоя́ли, в Запо́льйи – коню́шна, у на́с 
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коню́шна, мно́го скота́-то бы́ло. 
Зьде́сь-то Казако́фшына, а вы ́ жывё́те 
на Зу́йефшшыне, а та́м Клишо́фшшы-
на. У на́с ветренна ме́ ́льниця была ́
то́лько ф Казако́фшыны. ХОЛМ. Члм.  

КАЗАМА́, -ы́, ж. Топоним. Назв. 

реки. Ф шэзьдесят пе́рвом году ф 
Казаме ́ тону́л. МЕЗ. Рч.  

КАЗАМА́ТА, -ы, ж. Экспресс. 

Помещение, воспринимаемое как тю-

ремная камера. Ср. казама́тка во 2 

знач. Мне ́ каку́-то ша́почьку нало́жы-
ли, пото́м покати́ли меня ́ ф казама́ту 
таку ́ (операционную). ПЛЕС. Црк.  

КАЗАМА́ТКА (КАЗЕМА́ТКА), 
-и, ж. 1. Место заключения, тюрь-

ма. Ср. заключе́нье¹ в 1 знач., 

заса́дка во 2 знач., исправдо́м. Ва́с 
аресту́ют, дак веть увезу́т то́жэ ф 
казама́тку, за решо́тку. КАРГ. Ош. 
Бою́сь, поса́дят меня ́ ф казама́тку. 
В-Т. Сфт. Хо́чеш, три ме́ ́сяца бу́деш ф 
казама́тке сиде́ть. УСТЬ. Стр. Йего ́
ско́лько ра́с предупрежда́ли – не 
приступи́л на рабо́ту, йего ́ ф каза-
ма́тку. ШЕНК. УП. Ны́нь вы́ругают 
фсе́х, президе́нта то́жэ. А ра́ньшэ 
Ста́лина вы́ругай, так сра́зу ф каза-
ма́тку посади́т. ПЛЕС. Врш. Она слу́ ́-
шать не бу́дет, ф казама́тку йейо́. 
Тут на́до карау́льшыка или на це́пь 
посади́ть. Их сади́ли ф казема́тку. 
ПРИМ. Ннк. Ста́ршова уташшы́ли, по-
са́дят ф казема́тку. ВИЛ. Слн. Меня ́ ф 
казема́тку поса́дят. КОН. Твр. О́н фсю 
машы́ну почьти ́ роспро́дал, йего ́ ф 
казама́тку. ХОЛМ. Сия. ОНЕЖ. Тмц. 
Шутл. Во́т на́с ла́дят сосла́ть ста-
ру́х-то фсе́х, посадя́т ф казама́тку. 
ВИЛ. Пвл. / О помещении для аресто-

ванных. У на́с тюрьмы не́ ́т, у на́с 
проста́я казама́тка, фсё ́ из йейо бе́ ́га-

ют, э́то давни́шная казама́тка, а се-
чя́с кре́пкую зьде́лают. В-Т. ЧР.  

2. Экспресс. Помещение, воспри-

нимаемое как тюремная камера. Ср. 

казама́та. Ф каку́-то их пусти́ли ка-
зама́тку (снимаемую комнату). ЛЕН. 
Схд. Никуда она ́ ́ не пойе́хала, навер-
няка ́ ф свойе́й казама́тке. КАРГ. Ош. 
Казама́тка (небольшой домик) за-
кры́та у ни́х. КАРГ. Астафьево.  

КАЗА́Н, -а́, пр. п. мн. в казана́х и 
каза́нах, м. 1. Металлический котел, 

используемый для перегонки дегтя. 

Така ́ жэле́зна пе́чька та́м, как каза́н. 
Ф казане́-то де́рево иссо́хнет пря́мо 
на у́быль. В-Т. УВ. Э́ки та́м казаны́, 
на́а их наби́ть э́той пла́шкой. НЯНД. 
Лм. Поле́шэцьки ма́леньки, ф каза́н 
трёхкубо́вой нагру́зим, заку́порим. 
Ф казаны ́ укла́дывают – э́то большо́й 
чя́н, края ́ забива́йем штыря́ми, су́тки 
то́пят, чюгу́нный. ПИН. Врк. Обра́тно 
э́тот каза́н вытяга́ют через лебё́тку. 
ПИН. Ср. Круго́м казана ого́ ́нь хо́дит. 
Пя́ть годо́ф на заво́де гони́ли смолу́, 
порошо́к ф каза́нах. Пла́шкой гони́-
ли оси́новой, де́рево пили́ли да коло́-
ли да, казаны ́ забьйе́ш, фся жы́мка-
то и бёжы́т. КОН. Клм.  

2. Металлический котёл, исполь-

зуемый для приготовления пищи. 

Навари́ть по́лный каза́н ще́й. КОН. 
Грехнев Пал. По́лный каза́н трески ́
доста́ли. ПРИМ. Ннк.  

3. Котлован. И́х (мужыков) там 
ф казана́х мно́го бы́ло. ПИН. Шрд.  

КАЗА́НКА¹, -и, ж. Уроженка 

Казани, татарка. Ты ́ каза́нку взя́л 
ли чью́? Он говори́т, ру́ская. Ка-
за́нка, спра́шываю, жо́нка-то? Не́т, 
говори́т, не каза́нка, ру́ская. Тата́рок 
ка́к-то не хва́ля. ПИН. Ёр.  
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КАЗА́НКА² (КОЗА́НКА), -и, ж. 

Небольшая моторная лодка с метал-

лическим каркасом. Ср. индома́нка. 
Пе́рво вре́мя э́та каза́нка была ́ пойеви́-
лась. ЛЕШ. Тгл. У на́с каза́нка на са-
ра́йе йе́сьть – Ге́нке про́дана дак, не 
утя́нута йшшо ́ с сара́ю. ОНЕЖ. Лмц. 
Вре́мя вы́йдет, уйдё́т на каза́нки, 
ры́бы нало́вит. МЕЗ. Кд. Никола́ю 
сказа́ть, штобы вы́тянул каза́нку, я 
потяга́ла, си́лы-то не хвата́ет. ПИН. 
Шрд. Они прийе́ ́хали ф Печи́шшо на 
ло́доцьке, на каза́нке. Ф карбаска́х 
йе́дём по волна́м, гресьти́сь на́ть иш-
шо́. Попере́к пойежжа́й волны́-то. 
Тепе́рь йе́зьдят на каза́нках, дак 
по́верху фсё́, волны́-то ма́ло хва-
та́ют. МЕЗ. Длг. А э́та каза́нка – дак 
чють-чю́ть волну ́ посильне́йе, дак 
она ужэ ́ ́ зарыва́цца. МЕЗ. Цлг. У него ́
и жэле́зна каза́нка йе́сь, и оси́нофка, 
са́м вы́делал. ПИН. Нхч. Йе́сли мото́р 
дё́рнеш, о́н вы́свиснет целове́ка, она ́
веть ни́зенька – корма ́ – на э́тих ка-
за́нках. Мно́го мужыко́ф погиба́ло 
на э́тих коза́нках. ПИН. Квр. Ёр. Крп. 
Кшк. Слц. Ср. Чкл. Яв. В-Т. Сгр. Сфт. УВ. 

ВЕЛЬ. Лхд. КРАСН. БС. МЕЗ. Бч. Ез. Крп. 
Рч. Свп. ОНЕЖ. ББ. Тмц. ПЛЕС. Врш. 
Фдв. ПРИМ. ЗЗ. Иж. КГ. ЛЗ. Ннк. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. Ркл. ▭ Топоним. Назв. 

реки. В фольк. Вдо́ль да по ре́чьке, 
вдо́ль да по Каза́нке си́зый се́лезень 
плывё́т. Вдо́ль по бе́решку, вдо́ль да 
по круто́му до́брый мо́лодец идё́т. 
ОНЕЖ. Тмц. Течё́т ре́чька – ре́ченька 
Каза́нка, нешыро́ка ре́чька, глубо́ка, 
Нешыро́ка ре́чька, неглубо́ка, береш-
ка́ми ре́чька кру́тая, бережо́чьками 
ре́ченька круте́нька. МЕЗ. Бч.  

КАЗА́ННИКОВ, -а, м. Прозвищ-

ная фамилия. Каза́никовы бы́ли, фа-
ми́лия Фофа́новы. ПЛЕС. Фдв. 

КАЗА́ННОЙ, -ая, -ое. Содержа-

щийся в металлическом котле, 

используемом для приготовления пи-

щи, в казане. То ́ ф каза́нном стои́т, 
то ф спирто́вом. НЯНД. Лм. 

КА́ЗАН(ОЙ). См. КАЗА́ТЬ¹. 
КАЗАНО́В, -а, м. Фамилия. Ша-

бу́нин – о́н ужэ у́мер, Лы́ткин – о́н 
ишшо ́ жыво́й, Казано́ва – меда́ль у 
йе́й. МЕЗ. Свп.  

КАЗАНО́К¹, -нка́, м. Ум. к каза́н 

во 2 знач. Казанки ́ – жэле́зны они́. 
ПИН. Врк. На охо́те да на рыба́лке ка-
зано́к ми́ло де́ло. ХОЛМ. Мтг.  

КАЗАНО́К². См. КОЗАНО́К.  
КАЗА́НОЧКА, -и, ж. Ум. к ка-

за́нка². Ма́леньки-ти ло́дочьки бе́га-
ют, мото́рочьки, каза́ночьками назы-
ва́юця. МЕЗ. Рч.  

КАЗА́НСКАЯ (КАЗА́НЬСКАЯ), 
-ой, ж. 1. Православный праздник в 

честь Казанской Иконы Божьей Ма-

тери, отмечаемый дважды – 21 июля 

(8 июля) и 4 ноября (22 октября). Ср. 
каза́нская богома́терь (см. каза́н-
ской в 1 знач.). Каза́нска-та – она ́ ведь 
два ра́ ́за, четвё́ртого ноября ́ и сево́дня. 
ЛЕШ. Брз. О́сенью была́, Каза́нска-то 
называ́лась, та́м по фсе́й волосте ́ хо-
ди́ли. ШЕНК. УП. Ра́ньшэ ф Каза́нску-
то гро́зы-то, а тепе́рь ф Каза́нску чють 
не в рукави́цах хо́дим ОНЕЖ. ББ. Ка-
за́нска-то – йево ́ кото́рый го́д за-
бро́сили, не пра́знуют. ОНЕЖ. Хчл. 
Мне да́ ́ли А́нной, как ф Каза́нскую ро-
дила́сь. КАРГ. Лкшм. Тако́й зако́н бы́л, 
што до Каза́нской никто ́ не коси́ли. Ф 
Сельско́м Бору де́ ́душко оди́н ф Ка-
за́нску мета́л заро́т, три ́ зако́лины се́на 
згоре́ло. ОНЕЖ. АБ. Каза́ньска была ́
пра́зьник то́жо на Свиде́. КАРГ. Крч. 
Каза́нска – ве́к свой дожди́т. КАРГ. Ош. 
Ар. Лкш. В-Т. Врш. ВЕЛЬ. Пжм. КОН. Твр. 
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МЕЗ. Мсв. Свп. ПИН. Шрд. ПЛЕС. Врш. Пч. 

УП. Фдв. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Дмт. Стр. 
ХОЛМ. БН. Звз. ШЕНК. ЯГ. / КАЗА́Н-
СКАЯ ХРИСТО́ВА. Каза́нска Христо́-
ва, э́то был божэ́ственный пра́зьник, 
дак вот приуро́чили, поцсойдени́ли 
(объединили церковный и советский 
праздник). КОН. Твр. / КАЗА́НСКАЯ 
ЛЕ́ТНАЯ (ЛЕ́ТНЯЯ). Праздник в 

честь Казанской Иконы Божьей Ма-

тери, отмечаемый 21 июля (8 июля). 

Ле́тна Каза́нска, а висно́й бы́л Олёк-
са́ндроф де́нь. Ле́тна Каза́нска – на 
скоти́ну заве́т кладё́т. В ле́тьню Ка-
за́нску вить оби́дьня идё́т. КАРГ. Лкшм. 
У на́с Проко́пьйеф день, а они пи́шут 
ле́тня Каза́нска. МЕЗ, Бч.  

2. Казанская Икона Божьей Ма-

тери. Лизаве́та Ива́новна говори́т: 
Э́та Каза́нская, ви́диш, у йе́й рука ́
та́к поло́жона. А у Пресвято́й Бого-
ро́дицы та́к ру́чьки скла́дены. ПЛЕС. 

УП. / КАЗА́НСКАЯ БО́ЖЬЯ МА́-
ТЕРЬ (МАТЬ). Вот у ме́ня ико́ны 
ста́рыйе-ста́рыйе, вот смотри́те, ка-
ки́йе. Э́то Каза́нская Бо́жйа Ма́терь, 
э́то Ису́с Христо́с. КОТЛ. Хрт. Ико́на 
у миня ́ ишшо ́ з дире́вни, ико́на 
ста́ра, обле́зла взя́та. Говорю́, до́м 
ста́рый, фсё ́ равно ́ пропадё́т, а ико́на 
Каза́нской Бо́жйей ма́тери – да́й-ка я ́
йийо ́ возьму́, я о́ ́коло йе́й рожо́на, 
вот возьму ́ сибе́. Бы́ли и ико́нки, 
мно́го. А фсё вы́ ́ крали тут, вы́везли. 
Одна́-то Йего́рья, а друга́ – Ка-
за́нской Бо́жйей Ма́тери. ПЛЕС. Пч. 
/ В молитвенном обращении. Бо́жйа 
Ма́терь Каза́нская, я ́ ведь ба́ба ря-
за́нская, просьти ́ меня ́ во фсё́м. 
ОНЕЖ. ББ. Каза́нска Бо́жйа Ма́ть, 
пресвята́я богоро́дица, наведи ́ меня ́
на грипки́, да́й мне грипко́ф. ОНЕЖ. 
АБ. ▭ Топоним. Назв. деревни. В 

Ми́нино, та́м да́льшэ, Каза́нская бы-
ла́. ПЛЕС. УП. Сево́дня пра́зьник в 
Ми́ниной, называ́йеца дере́вня, там, 
за о́зером, йе́сь Каза́нска. У пра́зьни-
ка до́ждик. ПЛЕС. Врш. Среда́, во́т на́-
шы две ́ дере́вни – Кузничи́хины и 
Кузьмины́. Пото́м йещё ́ Каза́нская 
была ́ на Бору́. КАРГ. Лкшм.  

КАЗА́НСКОЙ (КАЗА́НЬСКОЙ), 
-ая, -ое. 1. В сочет. КАЗА́НСКАЯ 
БОГОМА́ТЕРЬ ((БО́ЖЬЯ) МАТЬ, 
МА́ТУШКА). Православный празд-

ник в честь Казанской Иконы Божь-

ей Матери, отмечаемый дважды – 

21 июля (8 июля) и 4 ноября (22 

октября). Ср. каза́нская. Таки ́ бли-
ны ́ на Каза́нску-то Богома́терь как 
напеку́т, это фсё ́ у на́с бы́ло, блины́-
то да фся́ки завиту́шками, блины ́
то́ненькийе. ПЛЕС. Пч. Стре́теньйо 
пра́зьник, Крешшэ́ньйо, Нико́ла, Ка-
за́нской бо́жэй ма́тери, Па́ска – во́т 
каки пра́ ́зьники. Ф Чеку́йеве – Мако-
ве́йев де́нь, на На́волоке – Каза́нской 
бо́жйей ма́тери, В Анцыферо́фском – 
кану́н Ива́на дня – Арте́мий. ОНЕЖ. 
АБ. В За́прошйи Каза́ньска Ма́ть, то́-
жэ слу́жбы не быва́т. ПЛЕС. Врш. Дак 
божэ́ственные-то пра́зьники (отме-
чали). Вот фчера ́ была ́ Каза́ньска. 
Каза́ньска бо́жйа ма́тушка. Кузьму́? 
А как не отмечя́ли? Наш пра́зьник 
чё́лменской, Ку́зьма Демья́н. ПЛЕС. 

УП. У на́с в дере́вне Зелё́ной, вот мы́, 
сове́цкий пра́зник отмечя́ли, пра́зь-
ник, Октя́пьску, седьмо́во ноября ́ у 
на́с, на Бору́, где ́ хозя́йка моя ́ жыла́, 
пра́зник отмечя́ли седьмо́во ноября́, 
а по ста́рому четвё́ртово ноября ́
пра́зьник бы́л, Каза́нской. КОН. Твр.  

2. Относящийся, приуроченный к 

празднику в честь Казанской Иконы 

Божьей Матери. Ми́тричьно тепло́, 



КАЗА́НЬ 308  

 

 

каза́нско тепло́. МЕЗ. Мд. Каза́нской 
до́жжык. КАРГ. Ош. Сево́дьня каза́н-
ская гроза ́ должна ́ быть. КАРГ. Ух. Пет-
ро́фская, ива́нофска, каза́нска пого́да. 
Ду́мали петро́фская пойдё́т, а она ́ не 
ста́ла шторми́ть. ПРИМ. Сзм. / Созрев-

ший к празднику в честь Казанской 

Иконы Божьей Матери. В сравн. 

Клю́ква кру́пна, как каза́нской горо́х. 
КРАСН. БН. Икра ́ как каза́нский горо́х 
кру́пная. ВИЛ. Слн. ◊ КАЗА́НСКАЯ 
СИРОТА́. 1. О том, кто не имеет ни 

отца, ни матери, круглый сирота. И 
э́та оста́лась как каза́нская сирота́. 
ВИН. Брк. 2. О человеке, прикидываю-

щемся несчастным, вызывающем жа-

лость. Притвори́лась тако́й сирото́й 
каза́нской. КАРГ. Крч.  

КАЗА́НЬ, -и, ж. В сочет. ИЗ КА-
ЗА́НИ – ИЗ РЯЗА́НИ. Из какого-н. 

отдаленного места, откуда-н. издале-

ка. Я ́ на по́чьте рабо́тала, друго́й ра́с 
ис Каза́ни – из Ряза́ни придё́т перего-
во́р в дьвена́цать цясо́ф но́чи или ф 
три ́ утра́ – на́а итти́. В-Т. Сфт. / ВО КА-
ЗА́НИ. Где-н. в неизвестном месте, 

далеко отсюда. А ка́к фсё ́ расказа́ла, 
покажы са́ ́ни. – Са́ни во Каза́ни. УСТЬ. 
Снк. / КАЗА́НИ, РЯЗА́НЕ. Не пойми 

кто, не разберешь кто. В фольк. Се-
лезе́нь свисту́н далеко ́ свисну́л – ну 
э́то ф смы́сле убежа́л. – За семна́цать 
вёрст, за кали́ноф мо́ст. Он бежа́л-бе-
жа́л на ни́с. Там каза́ни, ряза́не, 
ты́сячю боя́роф, девяно́ста казако́ф. 
Фсе боду́ца, деру́ца, жэни́ца хотя́т. 
КРАСН. Чрв.  

КАЗАРА́, -ы́, ж. Мелкая рыба. 

О́й, казара ́ напопада́ла. Фся́кой каза-
ры ́ нало́влено. КАРГ. Нкл.  

КАЗА́РИН, -а, м. Фамилия. А о 
чё́м Каза́рина заду́малась? – Йе́сти 
хо́чет. Я то́жэ Каза́рина та́к-то была́. 

Я́ тепе́рь Каза́рина, а ра́ньшэ Че́рны-
шэва была́. МЕЗ. Свп.  

КАЗА́РКА, -и, ж. Небольшая во-

доплавающая птица из семейства 

утиных, обитающая преимущест-

венно на севере. Каза́рка – белоло́-
бый гусь. ХОЛМ. Красная Гора. 

КАЗА́РМА, -ы, ж. 1. Постройка 

для размещения воинской части. 

До́лго переслу́жывал о́н ф каза́рме. 
Он мно́го служы́л. МЕЗ. Ез.  

2. Постройка барачного типа, 

используемая как общежитие для 

рабочих. Ср. казёнка в 3 знач. И на-
се́кла ви́цей, бе́гала вокру́к каза́рмы. 
КАРГ. Влс. Две́-то каза́рмы по-за до́-
мика. КАРГ. Ус. / ЛЕСНА́Я КАЗА́Р-
МА. О жизни в деревенской глуши. 

Мы ́ жывё́м в лесно́й каза́рме, поря́тку 
не́т, ви́ш, гря́зи накопи́ли. ВЕЛЬ. Лхд. 
// Количество людей, способное раз-

меститься в этой постройке. Ка-
за́рму – педдеся́т челове́г держа́ла. 
ВИН. Мрж. / ПРОХОДНА́Я КАЗА́Р-
МА. О многолюдном месте. А Моск-
ва́, как проходна ́ каза́рма, та́м фся́ки – 
и ру́си, и неру́си. КАРГ. Лкшм.  

3. Неодобр. Большое неуютное 

помещение. Типе́ря одна ́ тут ф тако́й 
каза́рме! Одна́! ШЕНК. Шгв. Во́т 
э́кийе каза́рмы де́лали ра́ньшэ. ПИН. 
Штг. ▭ Топоним. Назв. деревни. 

Са́мый глубо́кий коло́дец бы́л на Ка-
за́рмах. Та́м была ́ каза́рма зьде́лана, 
сечя́с ишо ́ Каза́рма называ́йеца. 
ХОЛМ. Сия. Та́м в людя́х (в другой 
деревне) матери́ал, пилора́мы, фсё ́
йе́сь, а у на́с така ́ дере́вня проходна́, 
Каза́рма называ́еце, фсе жы́ ́ ли са́ми 
собо́й, те́хьники никако́й, то́лько од-
ни ́ лоша́тки да. КАРГ. Лкш.  

КАЗА́ТЕЛЬНОЙ, -ая, -ое. В со-

чет. КАЗА́ТЕЛЬНОЙ ПА́ЛЕЦ. 
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Палец, расположенный между боль-

шим и средним пальцами кисти ру-

ки, указательный. Каза́тельной 
па́лець. В-Т. Врш. Игло́й шы́ли, на-
пё́рсток на каза́тельной па́лець наде́-
неш ы шйо́ш. В-Т. Тмш.  

КАЗА́ТЬ¹, -кажу́, -ка́жет. 1. Не-

сов. и сов., что, про что, кому и без 

доп. Выражать (выразить) устно 

какие-н. мысли, рассказывать (рас-

сказать). Ср. ба́ять, бесе́довать в 1 

знач., бря́кать во 2 знач., гова́ри-
вать в 1 знач., говори́ть во 2 знач., 

ка́зывать¹. О́н разгово́ристой, лю́бит 
каза́ть. КРАСН. ВУ. Про войну́-то фсё 
ка́жут. Я ́ им каза́ла, чего не́ ́т, я ́ не от-
ка́зываю. КАРГ. Хтн. Я ́ никому ́ не ка-
за́ла. МЕЗ. Кмж. О́н свою ́ правоту ́
(точку зрения) мне ка́ ́жэт. ВИЛ. Трп. И 
ту́т ы доя́рники стоя́т – э́то коро́вы, и 
ночьми хо́ ́дят – и некому ́ ничео ́ не 
ка́жэш – кому ви́ ́ рить-то? ВИЛ. Слн. 
Интере́сно ка́жэт (магнитофон): оно ́
и говори́т, ска́зыват, фсё пойо́ ́т. ЛЕШ. 
Тгл. Блщ. Юр. ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Пвл. ВИН. 
Мрж. КАРГ. Крч. Ух. КОН. Клм. Хмл. 
КОТЛ. Збл. МЕЗ. Бч. Мсв. ОНЕЖ. Хчл. 
ПИН. Нхч. Ср. УСТЬ. Снк. ШЕНК. ВП.  

2. Сов., что и без доп. Произне-

сти, сказать что-н. Ср. вы́плести¹ 
в 4 знач., вя́кнуть во 2 знач., зашу-
ме́ть в 7 знач., изглаго́лить, изгово-
ри́ть, исшуме́ть, ка́внуть. «А 
ле́шый унё́с по моро́шку», – э́то ма́-
ти ка́жэт. ЛЕШ. Юр. Ка́жэ сло́во, а я ́
не чю́ю. ПИН. Ёр. Погово́рка така́я: ф 
Сласну́ху свези́те меня́, ка́жут. Ла́д-
но, умру ́ дак, ф Сласну́ху фсегда ́ ме-
ня ́ успе́ют свесьти́. ПИН. Штг. Ка́жэ: 
«Пойдё́ш за меня за́ ́муш?» ПИН. Врк.  

3. Несов. и сов., кого, что и без 

доп. Обозначать (обозначить) сло-

вом, называть (назвать), именовать 

(поименовать). Ср. гова́ривать в 3 

знач., говори́ть в 1 знач. Чё́рна (о 
лошади), так вороно́й ка́жут, се́рая – 
се́рая, ры́жая. КАРГ. Лкшм. Обо-
ко́ньйе ка́жут, ста́вить на обоко́ньйе. 
ПИН. Чкл. Мно́го вну́цят – ка́к фсех 
каза́ть-то? КОН. Хмл. 

4. Несов. Выражать устно мне-

ние о чем-н., обсуждать, рассуж-

дать. Ср. задева́ть¹ в 1 знач. Обычно 

в форме 3 л. мн. ч. Ка́жут, тяжо́лъй 
ру́скъй язы́к, а о́н-то не тяжо́лъй. 
ОНЕЖ. Трч. Фсе ка́ ́жут, во́здух хоро́-
шый. ХОЛМ. Члм. Ка́жут, лу́чшэ без 
ла́мпочек. КАРГ. Хтн. Так во́т, ка́жут, 
хо́лодно, а вода тё́ ́пла. ЛЕШ. Юр. Как 
охо́тник убьйо́т йе́стрепья, но́сик оц-
секё́т, ка́жут, йему де́ ́ньги плати́ли. 
ШЕНК. ВП. На то́м около́тке я ́ была́, 
та́м фку́сна вода́, ка́жут, ис коло́нок 
они пйу́ ́т. МЕЗ. Бч. УСТЬ. Флн. 

5. Несов. и сов., что и без доп. 

Доводить (довести) до чьего-н. сведе-

ния, уведомлять (уведомить), сооб-

щать (сообщить) о чем-н. Ср. зуба́-
рить в 5 знач., извеща́ть в 1 знач. 
Каза́ли фчера ́ в ра́диве. ВИН. Брк. Дож-
жа́-то не ка́жут? Помо́lка быlа́, сево́дня 
каза́ли, не зна́ю, што да́ ́льшэ бу́дёт. 
ВИЛ. Пвл. Они ́ мне каза́ли в райсобе́се. 
УСТЬ. Стр. А лони́-то пойе́хал (на опе-
рацию), каза́ли – ма́леньки камешки́. 
ЛЕШ. Тгл. Ка́жут, Све́та прийе́дет. ВИЛ. 
Трп. В Москве то́ ́жо каза́ли по тереви́-
зору, што до́ж бу́дёт в э́ти выходны́йе. 
КОН. Клм. ▭ КА́ЗАН(ОЙ), -а(я), -о(е), 
прич. страд. прош. 5. Но э́то ска́зано 
не ка́зано (фольк.). ПИН. Ср.  

КАЗА́ТЬ², -кажу́, -ка́жет, несов. 1. 
Что, чего, кому и без доп. Давать воз-

можность увидеть, воспринять зре-

нием. Ср. выка́зывать в 1 знач. Нель-
зя ́ йему со́ ́лнецьных луце́й каза́ть, о́н 
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(поросёнок) мо́жэт заболе́ть ро́жэй. 
Ны́нь ка́жут све́т-то. Ма́ме ка́рт не ка-
жы лу́ ́чьшэ. ВЕЛЬ. Сдр. Се́дьня 
со́лнышко не ка́жэт рогу́льку. КАРГ. 
Нкл. Глаза ́ одни ка́ ́жэт, как ко́шка. В-Т. 
Тмш. Ты ́ не кажы ка́ ́рты. ВЕЛЬ. Лхд. Ро-
бё́нку зе́ркало не ка́жут. ШЕНК. Трн. А 
я фсё ру́ ́ку пря́цю, не кажу́. КОН. Клм. 
Она ́ как плато́к сьняла́, у йе ́ зьдесь фсё ́
на́трано, хоте́ла, ви́дно, каза́ть, што 
она ́ пови́сиця хоте́ла. КОН. Твр. ВЕЛЬ. 
Блг. УСТЬ. Флн. // Давать возмож-

ность ясно видеть, воспринимать 

зрением. У меня ́ глаза́-то худы́, недо-
ви́дят, мне ка́жут (глаза), она ́ тогда ́
лу́че была́, а щя́с худя́щя. ЛЕШ. Рдм. У 
меня ́ оцьки ́ пlо́хо ка́жут. ВИЛ. Пвл. У 
ба́пки, наве́рно, не ка́жэт (зеркало), 
фсё ́ затену́ло. УСТЬ. Брз. 

2. Кого, что, кому и без доп. 

Давать возможность увидеть, 

рассмотреть кого-н., что-н. Ср. 

выка́зывать в 1 знач., ка́живать, ка́-
зывать². Кажы свойо име́ ́ ́ньйо пре́ж-
нойо, ф кото́ром молодова́ла. ВЕЛЬ. 
Пжм. Фсё басьйо свойо ́ ́ показа́ла, 
бо́льшэ не́чево каза́ть, фсе ́ рипаки ́ по-
каза́ла. КОН. Клм. Я ту кни́ ́ гу никому ́
не кажу́. В-Т. Пчг. Она пи́ ́ шэт, не пря́-
тайет, ка́жэт. КОТЛ. Збл. Йешо ́ корено-
ва́тку я не каза́ла ва́м. ЛЕН. Рбв. Э́то 
быцё́к, я тебе ́ каза́ла йего́. ВИЛ. Пвл. 
Ка́жут одну ́ сестру́, а другу́ю даю́т, не-
краси́вую. ПРИМ. ЛЗ. Ра́ньшэ, говоря́т, 
и не каза́ли неве́сту. ЛЕН. Пст. Пока ́
бо́льно-то ма́ленькой (ребенок), до 
го́ду, дак йе́зьдь други́йе ба́пки не ка-
за́ли, ра́ньшэ-то ба́пки-то бы́ли. ВЕЛЬ. 
Лхд. ПОВСЕМЕСТНО. 

3. Что, кому. Наглядно, на конк-
ретном примере показывать осуще-

ствление какого-н. действия. Я ́ каза́-
ла, ка́к их ста́вят. ВИН. Зст. Лё́н чеса́ли 

одно́й цюпа́хой, а шэ́рсьть – двума́, я 
каза́ла йи́м. Дрова пи́ ́ лят пила́ми, ка-
за́ли мы ́ уш. КРАСН. ВУ. Она ́ каза́ла 
друго́й де́вушке-то, а с па́льця я не 
уми́ю вяза́ть. КРАСН. БН. Я де́ ́вочькам 
кажу́, как пре́ли. В-Т. Пчг. Я ́ говори́ла: 
«Опозда́йете на самолё́т!» – когда ́
фо́кус ста́ла каза́ть. УСТЬ. Снк. Из Ар-
ха́нгельска прийежжа́ли, каза́ли на́м 
(как танцевать) па́кшэньску. ВЕЛЬ. 
Пкш. // В чем. Разбираться в чем-н., 

иметь представление о чем-н. Ср. 

име́ть толк (см. име́ть в 7 знач.). Я 
ма́ло каза́ла ф се́льском хозя́йстве, фсе ́
в лесно́м. КОН. Твр. 

4. Становиться видимым, за-

метным, появляться, обнаружи-

ваться. Ср. выгля́дывать в 8 знач., 

выку́ркивать в 1 знач., выходи́ть в 

11 знач., каза́ться в 1 знач. Черни́ка-
то не ка́жэт йещё́. ВИН. Брк. И клюк-
ва ́ на боло́те так ка́жот. МЕЗ. Дрг. И 
клю́ква у на́з жывё́т, да сейго́т она ́
пло́хо себя ка́ ́жэт. МЕЗ. Свп. 

5. Что. Делать видимым, замет-

ным, обнаруживать, проявлять ка-

кое-н. чувство. Ср. выка́зывать во 

2 знач. На ́ люди слё́зы каза́ть, зато ́
йей но́чью позы́кало. ОНЕЖ. Врз. Я ́
сама ́ не кажу слё́ ́с. ВИН. Уй. При нё́м 
слё́с не кажы́, тро́ской хлы́снё. ВИЛ. 
Трп. Ка́жный уш свою ́ любо́ф ка́жэт. 
МЕЗ. Длг. Тепе́рь фсё ́ матюки ́ гово-
ря́т, да ишшо ́ поно́сяца, кабу́т-то 
досьтижэ́ньйе како́йе ка́жут. ПИН. 
Влт. // Что. Выставлять на обозре-

ние. А о́н лиця ́ не казау́ ̆ , я ́ и подумау́ ̆ , 
што ба́ба. КОТЛ. Фдт. Ни оди́н зве́рь 
за́т не ка́жэт. ВЕЛЬ. Пжм. Ка́г жэ – а 
фсё́-таки йей сты́дно жо́пку каза́ть. 
КОТЛ. Збл. То́жэ подо́л подвернё́ш, да 
оно ́ вызава́ливацца, себя ка́ ́жэт, зер-
но́-то. МЕЗ. Длг. 
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6. Что, кому и без доп. Предос-
тавлять для медицинского осмотра, 
обследования. Ходи́ли фельшэри́це 
каза́ть. ВИН. Слн. Ты и до́хтору не ка-
жы́. ВЕЛЬ. Лхд. А ты ́ им шы́шку ка-
жы́. ПИН. Ср. Вот на́, фсё вы́маш (ма-
зью), вы́маш круго́м, и ты вы́ ́ маш, 
боля́чьку-ту каза́ла, вы́маш. ВИЛ. 
Пвл. Я ́ каза́ла (врачу) у́шы, тогды́ 
норма́льно. КОН. Твр. 

7. Кого, что, в чем, на чем, по че-
му и без доп. Передавать по телеви-
дению, транслировать. О кинофиль-
ме, спектакле. Ф кине ́ вот ка́жут – 
вот э́то старина́. КРАСН. ВУ. Ф теле-
ви́зоре каза́ли ба́п-то, пи́санки пою́т. 
ВЕЛЬ. Пжм. Фсё ́ там ка́жут, ки́на или 
конце́рт. КОН. Твр. Войе́ннойе каза́-
ли, я ́ и напла́калась. ВИЛ. Слн. 
Жывы́е карти́ны каза́ли. КРАСН. Прм. 
Три де́ ́йсьвия каза́ли. ШЕНК. ВП. 
Платки ́ носи́ли как мона́шыны – ф 
кино́-то ка́жут. КАРГ. Ус. Э́то на кине ́
каза́ли. В-Т. Грк. Ту́т мно́го ка́жут по 
телеви́зору, как лю́ди што де́лают. 
ВИН. Тпс. ПОВСЕМЕСТНО. // Работая 
в кинопрокате, показывать с целью 
просмотра. Ср. кати́ть, крути́ть 
дина́мо (см. дина́мо). В сочет. КА-
ЗА́ТЬ КИНО́. О́н ки́на каза́л в дере́в-
не. ВИН. Зст. Сы́н тепе́ря ки́на ка́жыт. 
Коме́нко э́тот, кино́-то ка́жэт. УСТЬ. 
Стр. По́слана кино ́ каза́ть. ВИН. Брк. 
Са́м вози́л и каза́л кино́. КАРГ. Хтн. 
Зе́ть кино́-то ка́жэт. КОН. Влц. Хри-
стофо́рыч каза́л кино́. ШЕНК. Трн. 
Ма́ть йево́нна, кино́-то ка́жут. ШЕНК. 
ВП. В-Т. Сгр. КРАСН. Нвш.  

8. Находясь в исправном состоя-
нии, передавать изображение. О те-
левизоре. Ср. игра́ть в 4 знач., каза́ть-
ся в 4 знач. Ка́жэт, ка́жэт, о́н сечя́с, 
гляди́, нагре́йецсе. КОН. Клм. Теле-
ви́зор днё́м-то не ка́жэ. ВИН. Слц. У те́х 

ху́до ка́жэт телеви́зор, наказау́ ̆ си, 
ста́рой. КОН. Хмл. У меня ́ телеви́зор 
почьти ́ што не ка́жэт, дак не сме́ю до-
тро́нуца. ВЕЛЬ. Лхд. Ка́жэт хорошо́, 
я́тно, но не говори́т. ЛЕН. Схд. Ху́до 
ка́жот телеви́зор, на хоро́мы на́до 
ли́сьти (поправить антенну). ВИЛ. Пвл. 
У на́с ту́т онте́на была́, иза онте́ны не 
каза́л. В-Т. Врш. ПОВСЕМЕСТНО. Безл. 
У на́шых во́н зва́нья не каза́ло, тепе́рь 
добро ка́ ́жэт. Телеви́зор фцера ́ фклю-
ця́ли, да не каза́ло фцера́. Телеви́зор 
говори́т гро́мко, а не каза́ло. ВЕЛЬ. 
Пжм. У зя́тя ху́до да каза́ло, а по-
да́льшэ в дому́-то не каза́ло. Фчера ́ по 
фторо́й програ́ме о́чень хорошо ́ ка-
за́ло. ШЕНК. УП. У ни́х снаця́ла пло́хо 
каза́ло, а сперва́-то ду́мали, што ́ не на-
пра́вить. КОН. Твр. ВИН. Брк. КАРГ. Ух. 
ЛЕШ. Цнг. ПИН. Ср. // Что и без доп. 
Производить трансляцию, трансли-
ровать. У на́с то́лько две ́ програ́мы 
ка́жэт-то. Ту́т две ́ програ́мы ка́жэт, да 
и то ́ нева́жно. Во́т тре́тий гот ка́жут 
(телесериал). УСТЬ. Стр. Но́цью-то не 
ка́жут, а доужны ̆ ́ каза́ть-то. ВИЛ. Пвл. 
Лу́чьшэ бы по две се́ ́рии вдру́к каза́ли. 
ВЕЛЬ. Пкш. У меня то́ ́лько два ́ кана́ла 
ка́жут. ШЕНК. Трн. Тако́й Горба́той у 
них вожа́той бы́л. А нынь чё-то йево ́
(фильм) не ка́жут. КАРГ. Крч. 

9. Иметь какой-н. вид, выглядеть 
каким-н. образом. Ср. выгля́дывать в 
10 знач., гляде́ть в 9 знач., изобра-
жа́ть в 3 знач., каза́ться в 5 знач. Она ́
фсё бу́тто молода́я ка́жэт. ОНЕЖ. Трч. 
О́н старообра́зовой-от ка́жот. ЛЕШ. 
Клч. Ма́леньки не находи́ли они ́
кре́пко, Воло́дя-то краси́ве бы́л, 
по́лной дак, каза́л краси́ве. ЛЕШ. Блщ. 
Она ́ так ка́жэт, тако́йе обли́чьйе у не́й. 
ВИН. Слц. О́н похо́ш на дорого́й, а ис-
по́дь жо́лтой ка́жэт, дак э́то пога́ной 
гри́п, и́м и отрави́цця мо́жно. В-Т. Врш. 
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По́л не кра́шон, фсё кабы́ть гря́зной 
ка́жо. ВИН. Брк. Мы и су́п засыка́ли му-
ко́й, сё равно ́ мале́нько заскё́м, с му-
ко́й гу́шчэ ка́жот. ЛЕШ. Ол. Она ́ не 
зла́я, ка́жэт та́к. НЯНД. Мш. Цернова́т-
от целове́к, о́н скоре ка́ ́жот старе́. ПИН. 
Врк. Кшк. Лвл. Нхч. Ср. Штг. В-Т. Грк. Сгр. 
ЧР. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Лкшм. Ош. КРАСН. 
Шдр. ЛЕШ. Рдм. Смл. Юр. МЕЗ. Аз. Длг. 
Дрг. Крч. Цгл. ОНЕЖ. Врз. Лмц. ПРИМ. 
Лпш. Пшл. УСТЬ. Бст. ХОЛМ. Гбч. Сия. 
Члм. ШЕНК. ВП. Шгв. В сравн. Лешака ́
ви́дел, о́н ка́жэт как оте́ц или как ма́ти. 
ПИН. Влт. Сперва́-то сорвё́ш, каг бу́тто 
ры́жык ка́жут, а когды ́ осоли́л, то чё́р-
ный. КАРГ. Лдн. Она ́ (лодка) как само-
лё́т ка́жот сыздали ́ с э́тим пе́нтуром, 
рука́ми дё́ржат за пе́нтур, а ля́мки на 
пле́цях. ПРИМ. ЗЗ. Шэ́рсть бу́тто си-
ре́бряна ка́жэт. КАРГ. Нкл. / КАЗА́ТЬ 
НА ВИД (С ВИ́ДУ, НА ЛИЦО́, ИЗ 
СЕБЯ́). О́н на ви́т-то меня ́ поста́ршэ 
ка́жэт, а о́н моло́жэ меня́. ХОЛМ. Гбч. 
На ви́т хоро́шой он (лук) ка́жот. КОН. 
Хмл. Молода́я каза́ла на ви́т. Потоло́к с 
ви́ду ка́жэт ро́вный. КАРГ. Хтн. С ви́ду 
каза́ли го́рдыйе. КАРГ. Ош. И ка́жот на 
лицо о́ ́чень блё́клой, некраси́вой. ПИН. 
Чкл. Я ́ молода ́ на лицё ́ каза́ла, жывок-
ро́вна была ́ да плотна́. ПЛЕС. Прш. Она ́
ис себя ка́ ́жэт моло́денькой, каг деф-
цё́ноцька. ПРИМ. ЗЗ. / В ГЛАЗА́Х КА-
ЗА́ТЬ (у кого). Жолому́дина йе́сь, та ́
уш на выногра́т похо́жа, или у меня ́ в 
глаза́х так ка́жэт. ПРИМ. ЗЗ.  

10. Кому. Изображать, пред-
ставляя в лицах, копируя кого-н. Ка́к 
начьну ба́ ́бам каза́ть, дак оне ́ со 
сме́ху мру́т. ВИЛ. Слн. Стару́хам ка-
за́ла, да они то́ ́жэ хохо́чют. ВИН. Зст.  

11. Кому, кем, чем, за что. Про-
изводить то или иное впечатление, 
восприниматься, казаться каким-н. 
Ср. жи́ться в 10 знач., заказа́ться во 

2 знач., исходи́ть² в 4 знач., каза́ть-
ся в 6 знач. Мне они ́ ́ фсё ка́жут ки́с-
лы. МЕЗ. Цлг. А мне де́нь-то до́лгий 
ка́жэт. КАРГ. Ус. Мне ́ голубе́ль лу́чь-
шэ ка́жэт. ПИН. Ср. Мне ры́ ́ жыки ка́-
жут фкусьне́йе фсего́. КАРГ. Ош. 
Молоко ́ ворва́нью вро́де па́хнё, соло́-
ным ка́жэт. ПРИМ. ЗЗ. Ры́бу жа́рить 
то́жо на ла́тках, на ла́тки ры́ба скусь-
не ка́ ́жот. ЛЕШ. Плщ. А кто ́ п риб-
ли́зиця ко мне́, враго́м мне ка́жэт. 
ПИН. Кшк. Ба́ня им цё́ртом ка́жэт. 
ПРИМ. Лпш. Кле́чицина – четы́ре 
подно́шки – оно йо́ ́лкой ка́жэ. ПИН. 
Пкш. Досижу́, што и пе́чь парохо́дом 
бу́дет каза́ть. КАРГ. Ух. Мне ́ дак 
ка́жот, што бо́льшэ йейо ́ никто ́ не 
зна́т. ОНЕЖ. Врз. Мне ́ чесо́к-от вре́мя 
ка́жэт, ка́жэт за денё́чек. Мне ́ денё́к-
то вре́мя ка́жэт, ка́жэт за неде́льку. 
Мне ́ неде́лька-то вре́мя ка́жэт, ка́жэт 
за полме́сец, а полме́сяц вре́мя 
ка́жэт, ка́жэт за ма́й ме́сец (фольк.). 
МЕЗ. Аз. ПОВСЕМЕСТНО. В сравн. Де-
ре́вня-то как в ля́ге ка́жэт, ни́жэ она ́
пошто́-то. МЕЗ. Длг. Нам дли́нно и 
шыро́ко, как цыга́нско ка́жэт. ХОЛМ. 
Сия. Безл. По́сьле отё́лу и то до́ ́лго, 
кабы́ть, ка́жэт без молока́. ВИН. Слц.  

12. Безл., кому, чему. Вызывать 
какое-н. ощущение, ощущаться. Ср. 
ду́маться в 5 знач, каза́ться в 7 знач. 
На сара́и сии́т, жа́рко йему ка́ ́жэт. 
ПРИМ. ЛЗ. Мы то́ ́ненькийе, на́м фсё 
ка́жэт хо́лодно. МЕЗ. Сн. Мо́й хозя́ин 
то́лько чё́рной зде́лат, мне по́рно, 
го́рько ка́жэт. ОНЕЖ. Лмц. Не пёка́ли, 
дак на́м нескусно ́ ка́жэт. ЛЕШ. Плщ. 
Терпе́ть не могу пла́ ́т, хоть рё́вом реви ́
– тежэло шэ́ ́йе ка́жэт. НЯНД. Лм. На ре-
ки́, бу́тто ка́жот, ве́тра мно́го. ПРИМ. 
ЗЗ. Не в ра́нках ла́пы, то́лько ка́жэ та́к. 
ЛЕШ. Клч. Трубы до́ ́лго не закрыва́ем: 
ду́шно ка́жэт, уга́рно ка́жэт. МЕЗ. Крп. 
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Да фсё равно ́ не могу ́ усну́ть, жа́рко 
ка́жэт. МЕЗ. Аз. Ху́до и тяжэло ка́ ́жыт. 
ПИН. Влт. Мне ка́ ́жэт хо́лодно. ХОЛМ. 
БН. ПОВСЕМЕСТНО.  

13. Кому и без доп. Чудиться, ме-
рещиться. Ср. каза́ться в 9 знач. Ка́-
жут йему́ три ́ медви́дя. В-Т. Врш. Безл. 
Вот посмотри́, та́м не жэ́ньшына си-
ди́т на крыльце ́ ли мне ка́ ́жот? ЛЕШ. 
Ол. Лапи́нка у со́сны шэвели́ца, дак 
мне ка́ ́жот – медве́ть. ЛЕШ. Блщ. Нигде ́
воды не́ ́ту, а йего ́ загипнотизи́ровали, 
дак йему ка́ ́жот, што по воды йе́ ́дет. И 
кабы́ть кто́-то фсё ́ стучи́т, ка́жэт мне́, а 
то до́м-то хо́дит туда́-сюда́, а не бою́сь 
кабы́ть. В-Т. Сфт. На Сиго́ве, на Карья-
по́лке – там ле́с, а ка́жэ, што ́ река́. МЕЗ. 
Свп. Через ре́чьку напреми́к (пойдем), 
да мне ка́ ́жэт, кто ́ ли горьчи́т (рычит) 
да сто́не, пойдё́м большо́й доро́шкой. 
ПИН. Яв. // Кому и без доп. Представ-
ляться во сне, сниться. Ср. каза́ться 
в 9 знач. Оно ́ – сьтеко́лышко – и ка́жо 
ле́с. КАРГ. Лкш. Кабы́ть Богоро́дица с 
малышо́м мне ́ каза́ла. ПИН. Нхч. 

14. Что, кому. Предсказывать, 
определять. Ср. замеча́ть в 4 знач. 
Пе́рвово декабря ́ Плато́н и Рома́н ка́-
жут зи́му нам, пока́зывают зи́му, 
зна́чит. ПИН. Ср. 

15. На что и без доп. Обращать 
внимание, указывая на что-н. Ср. за-
приме́чивать во 2 знач., засека́ть¹ в 6 
знач. Та́м ис колидо́ра окно́, на рун-
ду́к-то каза́ла. ВИН. ВВ. Ра́ньшэ на э́то 
не каза́ли, так мы ́ и не зна́ли. ВЕЛЬ. 
Пкш. Через до́м-то, я каза́ла. ВИН. НВ. 

16. Что, кому и без доп. Давать 
возможность ознакомиться, знако-
мить с чем-н. Мы йи́ ́ зьдили по Ленин-
гра́ду, мене фсё ́ ́ каза́ла. ВЕЛЬ. Сдр. 
Вро́де музе́я оно ́ – каза́ли. Таки́йе 
ко́ни – ситя́с на выстау́ ̆ ке ка́жут. ВИЛ. 
Пвл. Я ́ в Москве ́ была́, где престо́л, 

кресты ка́ ́жут. КРАСН. БН. Не фсе́м бу́-
дут каза́ть города ́ в а́рмии. ШЕНК. Шгв. 
Йево во́ ́дят везьде́, фсё ка́жут йему́. 
В-Т. Врш. Мне ́ – терпе́ньйе-то ста́ло, 
как како́йе лека́рство каза́л. МЕЗ. Крп. 
// Кого, кому. Давать возможность 
узнать, знакомить с кем-н. О́н при-
йежжа́л ма́тери сы́на каза́ть. КОТЛ. 
Фдт. Сюда ́ привози́л, каза́л мне йейе́ ́ . 
ВЕЛЬ. Сдр. Я ́ уш кре́сьницю приноси́lа 
и́м каза́ть. ВЕЛЬ. Лхд. Йевге́ний меня ́
привё́с каза́ть. КОН. Клм. // На кого. 
Давать уличающие кого-н. показания. 
Ср. выка́зывать в 4 знач., дока́-
зывать в 1 знач., иска́зывать. Ф кон-
то́ре-то на фсе́х нас казау́ ̆ . ВЕЛЬ. Лхд.  

17. Что, кому. Представлять в 
подтверждение чего-н., предъяв-
лять. Больни́цьной каза́ли. КОН. Твр. 
Я ва́м каза́ла докуме́нт. КОН. Хмл. 
Она ́ розвяза́ла бума́ги да ка́жэт 
йему́. В-Т. Врш. Докуме́нт ка́жот, што 
инжэне́р. В-Т. УВ.  

18. Давать в пользование, для 
употребления. Ср. выдава́ть в 1 знач. 
А то зьде́сь у на́с колбасы ́ и не ка́жут. 
Ны́нь ка́жут све́т-то. ВЕЛЬ. Сдр. В мо́ре 
им не ка́жут (вина), то́лько о пра́зьник. 
ВИН. Зст. Ма́тка не ка́жот йому ́ вина́, 
фсё во́ ́роськи. ВИН. Слц.  

19. Делать заказ, заказывать. 
Ср. дава́ть зая́вку (см. зая́вка в 1 
знач.), заска́зывать². Колхо́зы тепе́рь 
напряму́ю ка́жут у чя́сьникоф, переби-
ва́ют э́тих чё́рных. ШЕНК. Шгв. 

20. В роли вводн. сл. Как будто, 
по-видимому. КА́ЖЕТ. Ср. ка́а¹, ка-
за́ться в 11 знач. Скусна ́ мне дак, 
о́кунь, кажэт. МЕЗ. Сн. Буты́лка-то 
бульша́я, ка́жэт. КАРГ. Ус. Оно́, ка́жэт, 
и не до́рого, а цэ́ны-то повы́сились. 
КАРГ. Ар. Я́гот се́йгот, ка́жэт, мно́го 
бу́дёт, осо́бенно кустовы́х. КОН. Влц. 
Ушли ́ бы од дере́вни, окружа́йессе, и 
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фсё́, ка́жэ, по-друго́му. ПРИМ. ЗЗ. Три ́
коро́тких, ка́жэт, твои́. МЕЗ. Длг. 
Ка́жот, и ле́том пойду́т грибы́. ЛЕШ. 
Шгм. Это фсё оди́н до́м, ка́жэт. ВЕЛЬ. 
Сдр. Доро́га, ка́жэт, така ́ шыро́каа. 
ПИН. Штг. Влт. Слц. Ср. Чкл. Шрд. В-Т. 
Пчг. ВЕЛЬ. Пкш. ВИЛ. Пвл. ЛЕШ. Блщ. Ол. 
Плщ. НЯНД. Лм. ОНЕЖ. Прн. Тмц. Трч. УК. 

Хчл. ПРИМ. Пшл. ХОЛМ. БН. Сия.Члм. 
ШЕНК. ЯГ. ◊ КАЗА́ТЬ ВЫ́ХОДКИ 
(ВЫ́ХОДКУ). Обнаруживать дурной 
характер. Ср. ◊ выка́зывать хара́к-
тер (форс) (см. выка́зывать), ◊ вы́-
кинуть хара́ктер (см. вы́кинуть). В 
фольк. Не хоте́ла я ́ пляса́ть, свойи вы́ ́ -
хотки каза́ть. КОН. Хмл. Свою вы́ ́ хотку 
каза́ть. ВИЛ. Трп. Пойду плясать, свою 
выходку казать, вот, и вот, и вот и я, 
вот и выходка моя. КАРГ. Крч. ◊ КА-
ЗА́ТЬ ГЛАЗА ́ (ГО́ЛОВУ, РО́ЖУ) (ко-
му). Появляться перед кем-н., показы-
ваться кому-н. на глаза. Ср. каза́ться 
во 2 знач. А гла́с не каза́л мне́, как 
сьтира́ла. КАРГ. Ус. А ты ́ не кажы ́
свои́х гла́с. КОН. Твр. Йе́сьли я у́тром 
не прийе́ду з дрова́ми сухи́ми на по-
жо́к, ты ́ не кажы ́ головы́. КОТЛ. Фдт. 
Почему́, како́го чё́рта о́н на Во́лге не 
прилете́л? Сты́дно йему ро́ ́жу каза́ть. 
КОТЛ. Тчк. Лушко́ва как копну́ли по 
телеви́зору, так о́н уж давно ро́ ́жу не 
ка́жэт. ХОЛМ. БН. ◊ КАЗА́ТЬ КАД-
РЕ́ЛИ. Совершать неожиданные, не-
обычные поступки. Моя ́ (корова) зато ́
кадре́ли каза́ла: стоя́ла, стоя́ла, ка́к 
вздану́ла мне ́ ф копцэ́. ВИЛ. Трп. ◊ КА-
ЗА́ТЬ КУЛА́К (КУЛАКА́, КУЛАКИ́) 
(кому). Делая угрожающий жест ру-
кой, предупреждать о чем-н. непри-
ятном, тяжелом. То́лька кула́к кому́-
то ка́жэт. ВИН. Тпс. Нельзя ба́ ́бушке 
кула́к каза́ть. ВИЛ. Слн. А то́т кулака ́
ка́жэт: я ́ тебе да́ ́м! ШЕНК. ЯГ. Кулаки ́
ка́жэт. ЛЕН. Рбв. А ру́к-то, кулако́ф-то 

не кажы́. УСТЬ. Сбр. Бригади́р мне ́ ку-
лака ка́ ́жэт, ви́жу, де́ло не уха́, ползу ́
обра́тно. ШЕНК. Шгв. ◊ КАЗА́ТЬ 
НЕ́РВЫ. Находиться в состоянии 
нервно-психического расстройства, 
срыва. Ср. де́ргаться в 6 знач. Мы ́ йе-
во ́ сожыле́йом, а он до́ма не́рвы ка́жэт, 
буты́лку ф сте́ну кида́йет, когда ́ розйа-
ри́цца. ВИЛ. Трп. ◊ КАЗА́ТЬ НО́ГИ. 1. 
Появляться перед кем-н., показы-
ваться кому-н. на глаза. Ср. каза́ться 
во 2 знач. О́т кода змея но́ ́ ́ги ка́жэт – к 
недо́бру э́то, што-нибу́ть сlуци́ця. 
УСТЬ. Флн. 2. Появляться на свет, ро-
ждаться. Ср. зарожа́ться во 2 знач., 
◊ зачина́ть жить в 1 знач. (см. зачи-
на́ть). Ско́лько внучя́т? – Да во́т пет-
на́цатый но́ги ка́жэт. МЕЗ. Свп. Тепе́рь 
пра́внуки йе́сь, дво́йе пра́внукоф, 
тре́тьйи но́ги кажу́т. МЕЗ. Сфн. 
◊ ТО́ЛЬКО ОГО́НЬ КАЖИ́. О чем-н. 
легко воспламеняющемся. Дрова ́ у ме-
ня ́ до цево ́ жарки ́ – то́лько ого́нь ка-
жы́. КРАСН. Шрд. ◊ КАЗА́ТЬ ПРИМЕ́Р. 
Служить образцом для подражания. 
А ты ́ приме́р каза́ла. ВИЛ. Слн. ◊ КА-
ЗА́ТЬ ФИ́ГУ. Высказывать несогла-
сие с кем-н., чем-н. Ср. жу́кать, за-
до́рить в 1 знач. Зьде́сь Серё́жа фи́гу 
ка́жэт. КАРГ. Ух. ◊ КАЗА́ТЬ ЯЗЫ́К. 
Дразнить, поддразнивать кого-н. Ср. 
задо́рить во 2 знач. Не на́до каза́ть 
язы́к-то. КОН. Влц. ◊ НЕ КАЗА́ТЬ ВИ́-
ДУ. Не подавать (подать) возможно-
сти заметить, понять что-н. Ср. вы-
явля́ть. Не кажу ви́ ́ ду, што не сплю́. 
ШЕНК. Шгв. Ты́, хоть приду́т-то, не ка-
жы́, што пья́ной, ви́ду не кажы́, што 
пья́ной. ВИН. Мрж. Я ́ уш не пришла ́ и 
ви́ду не каза́ла, што ты́, де́фка, себе ́
стра́му наде́лала. МЕЗ. Дрг. Ви́ду не ка-
жу́, а сама ́ в оби́де. ПИН. Врк. А Ни́нка-
то – она ви́ ́ ду не ка́жот. ВИН. Брк. Не 
кажы ́ им ви́ду. ВИН. Зст. Ло́шку-то е́ту 
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умочю ́ да волочю́, ви́ду не кажу́. МЕЗ. 
Бкв. ВИЛ. Трп. КОН. Твр. МЕЗ. Бч. ◊ НЕ 
КАЗА́ТЬ НО́СУ (НО́СА) (НОГИ́). Пе-
рестать бывать где-н., у кого-н. Ср. 
запропа́сть в 1 знач. Бо́льшэ вопще ́ ко 
мне ́ не кажы но́ ́су. НЯНД. Мш. Я гу́бни-
цы навари́ла, фсё тебя ́ ждала́, а ты ́ и 
но́су не ка́жэш. ПИН. Штг. Оди́н па́рень 
(сын) послужы́л, уйе́хал да но́са не 
ка́жо. ПЛЕС. Врш. Мы ́ уш ноги ́ друг у 
дру́га не каза́ли. ВИЛ. Слн. ◊ НЕ́БО 
КА́ЖЕТ ОВЧИ́НКУ. О чувстве стра-
ха, испуга. Ср. заиспуга́ться. Не́бо 
ка́жэт то́лько одну ́ офци́нку. ШЕНК. 
Шгв. ◊ КАЗА́ТЬ ЗУ́БЫ. См. ЗУБ. 

КАЗА́ТЬСЯ, кажу́сь, ка́жется, не-
сов. и сов. 1. Несов., кому и без доп. 
Становиться видимым, заметным, 
появляться, обнаруживаться. Ср. ка-
за́ть² в 4 знач. Я ́ когда ищю ́ ́ – никогда ́
не найду́, а когда ́ не ищю ́ — оно ́ само ́
фсё ка́жэцца. МЕЗ. Мсв. Пря́тками иг-
ра́ли: одна ́ зажме́цэ, а други́йе пря́-
туюца, а друго́й рас и са́ми ка́жуца, 
как надойе́ст. УСТЬ. Сбр. О́н веть 
но́цью лета́йет, на́м не ка́жэця. КОТЛ. 
Фдт. Косаци ́ таки́йе жэ как куропа́тки, 
то́лько цё́рны – они ́ зачю́ят цеlове́ка, 
не ка́жуцця, боя́цця. А ви́деть-то, ка́к-
то лета́ют (самолеты), не ка́жуця. ВИЛ. 
Пвл. Ребя́та, вы то́лько никому ́ не ка-
жы́тесь, штоп не вида́ли. ЛЕН. Схд. 
ВЕЛЬ. Блг. Пкш. ВИН. Уй. КАРГ. Крч. Ух. 
КОН. Твр. КРАСН. ВУ. МЕЗ. Свп. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. УП. // Несов. 
Всходить, появляться на небосклоне. 
О небесных светилах. Ср. вздыма́ть-
ся в 7 знач., за́риться², идти ́ в 9 знач, 
изнима́ться¹ во 2 знач. Зимо́й со́нце 
не ка́жэцца три ме́сяца. В-Т. ЧР. Со́л-
нышко на у́лице и не каза́лось це́лый 
де́нь. ВИЛ. Слн. Но́не-то на ́ небе и 
зьвё́зды не ка́жуца. ВЕЛЬ. Лхд. // Несов. 
Быть видным, виднеться. Ср. гля-

де́ться в 6 знач., зея́ть во 2 знач. За ре-
ку ́ перейдё́ш, поды́неся в уго́рцик – 
э́то фсё ́ больша́я доро́га, а ту́т, на-
пра́во, доро́га: она ́ фсё према́я и 
ка́жэця (не исчезает из виду), а ту́т 
опе́ть доро́га: она ́ как попере́сьная, 
дък по йе́той доро́ге к ызбу́шке-то и 
придё́ш. ВИЛ. Пвл. Стройефско́йе – де-
ре́вня большу́щяя-большу́щяя, она ́ ф 
тако́й низи́не ка́жэца, я ́ удивля́юсь, как 
йейо ́ не зата́пливайет река то́ ́жэ, 
У́стья. УСТЬ. Бст.  

2. Несов., кому и без доп. Появ-
ляться перед кем-н., показываться 
кому-н. на глаза. Ср. выбега́ть в 5 
знач., вывёртываться во 2 знач., вы-
ка́зываться во 2 знач., вылеза́ть в 3 
знач., выполза́ть в 3 знач., высо́и-
ваться, е́здить 5 знач., забра́живать в 
1 знач., запры́гивать в 3 знач., захо-
ди́ть в 22 знач., ◊ каза́ть глаза ́
(го́лову, ро́жу) (см. казать²), ◊ каза́ть 
но́ги в 1 знач. (см. казать²), 
ка́зываться в 1 знач. И пока спа́ ́ть не 
ля́гут, и не ка́жэмся домо́й. УСТЬ. Стр. 
Ф пра́зьники-то вы ́ уш лу́чьшэ и не ка-
жы́тесь нигде ́ с кни́гами. ШЕНК. ВП. 
Чего ́ уш вы ́ не ка́жэтесь-то та́м? ЛЕН. 
Рбв. Не ка́жэца на наро́т. ВИН. Слц. 
Ле́кь на ме́сто и не кажы́сь, не́т, иди ́
во́н. КОН. Клм. Хожу́, не кажу́ся, 
бою́сь, сты́дно бы́ло. КОТЛ. Збл. Нико-
му о́ ́н не каза́лся, нельзя ́ йему бы́ ́ ло. 
В-Т. Пчг. Заслу́жыш, дак пока́жэцце 
(лешый). А не заслу́жыш – пошто ́ йон 
бу́дёт каза́цце? КАРГ. Крч. Ф коле́цько 
смотре́лися, коле́цько поло́жат, си-
ди́ш тут под ыко́нами, смо́тришся ф 
стака́н – так ка́жэця су́жэной. КРАСН. 

ВУ. ПОВСЕМЕСТНО. Безл. Ф стака́н га-
да́ли, дак смотре́ли – и каза́лось дру-
ги́м. В-Т. Тмш. А в мо́lодосьти-то 
гада́йем, сиди́м до двена́цати чясо́ў – 
ничё ́ не пока́жэца, на́до за поlуно́чь, 
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шо́бы каза́lось. КОН. Твр. / КАЗА́ТЬСЯ 
В ГЛАЗА ́ (НА ГЛАЗА́). Хоть нека́к в 
гlаза́-то не ка́жэця, кака́я она́. ВИЛ. Пвл. 
Ты не кажы́сь мне на глаза́, я ́ тебя ́ ка-
ме́ньями заброса́ю. КОН. Хмл. // Несов., 
кому. Показываться с целью произве-
сти хорошее впечатление, понра-
виться. Ср. гомози́ться во 2 знач. 
Де́фки ребя́там каза́ца йе́зьдили. 
ШЕНК. ЯГ. Та́к иду́т и смотре́ть, и ка-
за́ца. В-Т. УВ. Не́цево и каза́цьце, што-
бы мои́х де́вок не волоци́ли. ВЕЛЬ. 
Длм. // Несов. Смотреться в зеркало. 
Ср. зеркали́ться. Пошла ́ каза́цца (на 
себя себя в зеркало). ВИЛ. Трп. 

3. Сов. Предстать каким-н., 
кем-н. в действительности, ока-
заться. Ср. вы́казать в 3 знач., вы́-
явиться во 2 знач. Теля́та бы́ли, они ́
каза́лись чьйи́? КАРГ. Ар. Безл. Брала ́
ро́вно ма́ло, а каза́лося мно́го. ЛЕШ. 
Блщ. Кра́ски у меня ́ каза́лось малова́-
то, не хва́тит. МЕЗ. Свп. 

4. Несов. Показываться с целью 
просмотра. О телевизионном изо-
бражении. По телеви́зору цветно́йо 
ка́жэцца. ВИЛ. Трп. 

5. Несов., кому и без доп. Иметь 
какой-н. вид, выглядеть каким-н. об-
разом. Ср. ка́а¹, каза́ть² в 9 знач. А 
о́н видо́м-то йещё не ста́рым ка́жэца. 
Ви́ш, и ка́жэця не́бо краснова́то, 
ра́ньшэ говори́ли старики́-те: и́ш, 
краснова́то не́бо, дак тепlо бу́ ́дет. 
ВИЛ. Пвл. Сва́тья одна ́ на лицо ́ моло-
да́я ка́жэца, дак се́мьдесет годо́ф. 
КАРГ. Клт. А моя ма́ ́ти пожыло́й про́-
тиф йейе ́ каза́лась. КРАСН. Прм. Я ́
веть на мо́рду молодо́й кажу́сь, а я ́
веть мно́го прорабо́тал. ШЕНК. Шгв. 
У жо́лтого гриба ́ бахторма ́ фсё равно ́
ф се́тоцьку ка́жоца, а у бе́лого-то 
ви́диш, пло́тна да бе́ла. ПИН. Нхч. Ср. 
ПРИМ. ЛЗ. ШЕНК. ВП. В сравн. Пере-

лива́юшшый тако́й, как ка́мешками 
ка́жэца. ХОЛМ. Сия. // Несов., за что. 
Считаться чем-н. Ср. жи́ться в 10 
знач. Э́то за позо́р каза́лось, вино ́
пи́ть. КАРГ. Ош. За дико́винку ка-
за́лсе (радиоприемник), наро́д-от хо-
ди́л слу́шал. ПРИМ. ЗЗ. Безл. Сначя́ла 
за дико́вину каза́лось, з го́роду 
прийе́дет кто ́ накра́шэный. ПИН. Ср. 

6. Несов., кому, за что и без доп. 
Производить то или иное впечатле-
ние, восприниматься, казаться ка-
ким-н. Ср. каза́ть² в 11 знач. Я го́т од-
на ́ прожыла ́ – мне ́ за два́цать ка́жэца. 
МЕЗ. Бч. Ху́жэ рабо́ты не вида́ла, она ́
мне за ка́торгу каза́лась. ПРИМ. Ннк. И 
мы пи́ли ця́й, ску́сный каза́лся. КРАСН. 
Прм. Раскажы́, ка́к перестро́йка тебе ́
ка́жэца: веть о́н, Горбачё́ф, фсё ́ раз-
ве́йел. ПИН. Яв. Све́шчи беру́, но мне ́
фсё ́ каза́лось не та́к. ПИН. Лвл. Чяйо́к 
не ка́жэцца кре́пкий. ВИН. Уй. О́й, нам 
фсё ́ не та́к ка́жэца, как на́до. А копыу́ ̆ -
од быу ́ ̆ у не́й во фсю ́ табуре́тку, шы-
ро́кой, до тово ́ он мне мя́гонькой ка-
зау́ ̆ ся. ВИЛ. Пвл. Трп. МЕЗ. Мсв. НЯНД. 
Лм. ПРИМ. Лпш. УСТЬ. Брз. 

7. Несов., безл., кому и без доп. Вы-
зывать какое-н. ощущение, ощущать-
ся. Ср. каза́ть² в 12 знач. Ле́хче 
ка́жэца на душэ ́ после э́ ́тово, апети́т 
нала́жывайеца. УСТЬ. Стр. Одно́й тоск-
ли́во ка́жэце. ВЕЛЬ. Пжм. Цео́-то па́lо 
на у́м, затопля́lа да их снеlа́, в них цё́-
то каг двойно́йо ка́жэця. Цео́-то мне ́
жа́рко ка́жэця? ВИЛ. Пвл.  

8. Несов., кому и без доп. Соот-
ветствовать чьему-н. вкусу, быть 
приятным, нравиться. Ср. дра́вить-
ся в 1 знач., задава́ться в 1 знач., за-
зыва́ться в 3 знач. Серя́нка на́м 
бо́льшэ фсего ка́ ́жэцца. ХОЛМ. Звз. 
Ме́сто мне ́ не ка́жэцца, про́сто 
те́мень. КРАСН. ВУ. Дере́вня-то та́м 
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не каза́лась никому́. ШЕНК. Трн. «А́й, 
да фсё ́ недосу́к, фсё ́ веть на́до веть 
со ското́м!» – Вот фсё́-то йей э́ко-то 
ка́жэця, фсё ско́т ка́жэця. ВИЛ. Пвл. Я 
то́жо ра́ньшэ осо́бо не розбира́ласи, 
што ́ каза́лоси, то ́ и йе́ла. КАРГ. Ар. 
Чё́, не ка́жэца кино́-то? ВИЛ. Трп.  

9. Несов., кому, чем и без доп. 
Чудиться, мерещиться. Ср. каза́ть² 
в 13 знач., ка́зываться во 2 знач. А 
о́н на войну ́ был взя́т, та́к от йего ́ ни 
ве́сточьки, ни похоро́нки – ста́л ка-
за́ца привиде́нийем. Та́к ходи́ла к 
лю́дям зна́ющим, што́бы переста́ло 
те́ло мё́ртвойе каза́ца. ВЕЛЬ. Пкш. 
Никто мне ́ ́ в лесу ́ не каза́lся: ни ве́дь-
ма, ни ле́шый. КОТЛ. Фдт. Фсё че́рти-
то йе́й каза́лись. КАРГ. Ош. Как у́мер, 
дак не каза́лся ни ра́зу. УСТЬ. Бст. 
Йе́сь лесово́й, веть йо́н то́жэ не 
ка́жэцьце лю́дям. КАРГ. Крч. О́н (го-
лос покойника) мне ка́ждый ра́с 
ка́жэца. КАРГ. Ус. Да йему ́ фсё вре́мя 
бла́зьнит, ка́жэца што́-то, приви-
де́ния фся́кийе то́жэ. ВИН. Уй. Мрж. 
В-Т. Сгр. ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Пвл. Слн. Трп. 
КОН. Твр. Хмл. КРАСН. ВУ. УСТЬ. Брз. 
Сбр. Стр. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. ВЛ. ВП. 
Ктж. Шгв. Безл. Ста́ло йе́й каза́цця, 
да́ром. КОН. Влц. Никого ́ не вида́ли, 
и́м уш, ви́дно, не каза́лось. ХОЛМ. 
Кпч. Ра́ньшэ каза́лося, а ны́не не́т. 
ШЕНК. Шгв. Доцево ́ допи́л, што га-
люцина́ции, каза́ца ста́ло. ВЕЛЬ. Пжм. 
Ра́ньшэ ма́мка говори́ла, што пужа́ло 
да каза́лось. УСТЬ. Брз. Со́рог дё́н 
провеlа́, не ста́lо каза́цца. УСТЬ. Стр. 
Йе́й ста́ло каза́ца. КАРГ. Ош. Я бою́сь, 
йе́сли бу́дет каза́ца. ХОЛМ. Сия. ШЕНК. 
ВЛ. / КАЗА́ТЬСЯ В ГЛАЗА́Х. До-
пью́ца – в глаза́х чё́ртики ка́жуца. 
ПИН. Врк. Ка́жэца йе́й у гlаза́х, у мойе́й 
снохи́-то, како́й-то ка́жэца. Я ́ дак вот 
ка́жный гру́зель ви́жу, дак вот в гlаза́х-

то оны ́ и ка́жуця, а не́т. Во́т по-
смо́триш – кати́ця, кати́ця, фсё ́ в гlаза́х 
вот э́ко (линии) и ка́жэця. Да, то́лько 
каг в гlаза́х ка́жэця, я ́ как циця́с ви́жу, 
ка́к циця́с ка́жэця. ВИЛ. Пвл. // Несов., 
кому. Представляться во сне, снить-
ся. Ср. каза́ть² в 13 знач. Ребя́та 
ка́жуцце во сне́. КОН. Клм. Я́-то окоя́н-
ная безбо́жница, дак быва́т, о́н мне не 
ка́жэце. УСТЬ. Снк. Ра́ньшэ и Бо́х веть 
каза́лся. ШЕНК. ВП. Во́т што каза́лось 
ра́ньшэ. ВИН. Брк. Таг бра́ту я́ма ка-
за́лась. КРАСН. ВУ. Фсе ́ поко́йники у 
меня ́ во сна́х ка́жуца: вме́сьте хо́дим, 
моло́тим. КАРГ. Ар. 

10. Несов. Предсказываться, оп-
ределяться. Ср. замеча́ться. Чё́-
нить ка́жэца во́т: вот ка́к я шла́ ́ , та́м 
мы сиде́ли-сиде́ли, пото́м, зна́йеш, 
пошла ́ домо́й-то: кабы́ть поле́ница 
упа́ла у сосе́тки. Фсё ́ кабы́ть укати́-
лось, поле́ница кабы́ть упа́ла, фся́, 
фся упа́ ́ла, на́, а пото́м померла ́ та́, 
она ́ померла́. ВИН. Мрж. 

11. КА́ЖЕТСЯ. В роли. вводн. сл. 
Как будто, по-видимому. Ср. каза́ть² 
в 20 знач. Розошли́ся они ́ с пе́рвым-то 
му́жэм, а тепе́рь, ка́еця, с те́м-то мо́от 
лу́тшэ ужыlа́сь. ВИЛ. Пвл. Фсё ́ за-
кры́ли, а шко́ла-то стои́т, пойдё́те, дак 
уви́дите йейо́, а поцему ́ (закрыли), уж 
была ́ и уци́тельниця кака́я, дак ви́дно 
уш ма́ло ребя́т, цеты́ре, ка́йецця, ли 
шэ́сь целове́к бы́ло. НЯНД. Лм. К на́м 
шы́пко го́сьти, ка́еца, фсе ́ перейе́зьди-
ли. ШЕНК. ВЛ. Ка́йеца, никако́й (песни) 
не фспо́млить. Ли́тка, ка́йеца, ви́дела 
йейе ́ ШЕНК. Ктж. Из райо́на прийе́хала 
как коры́то разби́тойе, в голове́-то, 
ка́жэца, как ка́ша бу́лькат, две́сти ки-
ло́метроф. УСТЬ. Снк. НЯНД. Стп. 
ШЕНК. Ктж. ◊ КАЗА́ТЬСЯ НА УМЕ ́
(кому). Приходить на ум, вспоми-
наться. Ср. ◊ заходи́ть в го́лову (см. 



КАЗА́ХА 318  

 

 

заходи́ть). А мне ́ вот цео ́ на уме ка́ ́-
жэця: она никоуда ̆ ́ не быlа́, где во́т ле-
ка́рства дава́ли? ВИЛ. Пвл. ◊ МА́ЛО НЕ 
КАЗА́ЛОСЬ. Очень, сильно. Ср. вы-
даю́ще, ◊ дай бо́же (см. дать), добро́² 
в 5 знач., заздо́рово, зао́маш, за́-
смерть, и́зневесь, ◊ почём зазря ́ (см. 
зазря́). Валеньти́н вон пья́ный ходи́л – 
йево ́ наби́ли та́к, што ма́ло не каза́-
лось, у на́с не лу́тьшэ гороцко́во – 
ве́чером шпана хо́ ́дит. В-Т. Сгр. 
◊ РОБО́ТА МЕДВЕ́ДЕМ КА́ЖЕТСЯ. 
О нежелании делать что-н. Ср. лень 
загры́зла (см. загры́зть¹ в 5 знач.), 
◊ ру́ки не здыма́ются во 2 знач. (см. 
здыма́ться). Пи́ть ста́ли, так им но́нь-
то робо́та медви́дем веть ка́жэца, йи́м 
неохо́та. КОН. Твр. ◊ СВЕ́Т РА́ДУГОЙ 
КА́ЖЕТСЯ. Что-н. представляется 
хорошим, счастливым, лучше, чем 
есть на самом деле. Ты́-то йе́й уш в 
ба́тьки годи́шся – с а́рмии пришо́л, а 
и́м ка́жэца све́т ра́дугой: она но́ ́чью 
убежы́т в ночьну́хе, в дровенике ́
переоде́неца, слы́шу – две́рью звя́-
кайет. УСТЬ. Снк. 

КАЗА́ХА, -и, ж. Изображение 
на экране телевизора, картинка. Ка-
за́хи таки́йе пока́зывают. КОН. Хмл.  

КАЗА́ЦКОЙ, -ая, -ое. В сочет. 
КАЗА́ЦКОЕ СО́ЛНЦЕ. Луна, месяц. 
Ср. ◊ ка́дровское со́лнышко (см. ка́д-
ровской), каза́чье со́лнышко (см. ка-
за́чей). Каза́цко со́нцо. ПРИМ. Пшл.  

КАЗА́Ч (КОЗА́Ч), -а́, м. 1. Наем-
ный, обычно сезонный, работник в 
крестьянском хозяйстве. Ср. каза́к¹ в 
1 знач. Нанима́ли козаче́й, козачи́х. На 
сеноко́с люде́й нанима́ли, козаче́й на 
страду́. ВИЛ. Слн. Казако́ф и казаче́й 
держа́л, ото ́ хорошо ́ (жил). ОНЕЖ. Пдп.  

2. Самец животных. Ср. каза́к¹ в 
5 знач. Казачи ́ (о тетереве). МЕЗ. Крп. 
Казачя́ – те́терева зва́ли йещё па́ ́льни-

ком. Пу́тик – э́то где капка́ны поста́в-
лены, или бы́ли таки́йе си́лья, а у на́с 
называ́лись плё́нками: три́-четы́ре 
сила́ – э́то ужэ плё́ ́нка: казачьйе́й ло-
ви́ли – э́то те́тереф, у него ме́ ́снойе на-
зва́нийе са́мка-морда́ха. ВИН. Уй.  

КАЗА́ЧЕЙ, -чья, -чье. В сочет. 
КАЗА́ЧЬЕ СО́ЛНЫШКО. То же, 
что каза́цкое со́лнце (см. каза́ц-
кой). Ме́сяц запекё́т, фсхо́дит, зака-
та́йецца со́нцэ когда́, ска́жут: «Во́н 
каза́чьйе со́лнышко». ОНЕЖ. АБ.  

КАЗА́ЧЕСТВО (КОЗА́ЧЕСТВО), 
-а, ср. Работа по найму в крестьян-
ском хозяйстве. Ср. бурла́ство. Ко-
заки ́ йешо́, ф коза́честве, найо́мны 
рабо́тники, по на́йму. ВИЛ. Трп. У 
миня ́ каза́чество бы́ло, ф казаки ́ по-
шо́л, у други́х робо́тал. Каза́чество – 
бра́л у други́х зе́млю, се́но, ф казаки ́
пошо́л к йи́м. ХОЛМ. Нкл.  

КАЗАЧИ́НА (КОЗАЧИ́НА), -ы, 
ж. 1. Верхняя одежда (шуба, полушу-
бок, тулуп и т. п.) с клиньями или 
сборками по талии. Ср. казачо́к² во 2 
знач. Казачи́на – портяна́я шу́ба была́. 
Козачи́на – шу́ба сукно́м покры́та, з 
бо́ром, сукно́м кры́тая шу́ба, ме́х к си-
бе ́ ф шу́бе. Шу́бы бы́ли з бора́ми, каза-
чи́нами зва́ли, то ва́тны, то шэрсь-
тя́ны. В-Т. Тмш. Казаци́ны из бара́на 
шы́ли. Казаци́ны з бора́ми шы́ли, 
жэ́ньшшыны и мушшы́ны носи́ли, 
дли́нныйе бы́ли. КОТЛ. Фдт. Казачи́на 
по земле ́ волокё́цца и пу́говици оловя́-
ны, с вы́пушкой. Казачи́на – ф та́лию 
и зза́ди бо́ры. КРАСН. ВУ. / КАЗА-
ЧИ́НА ШУ́БНАЯ. Шу́бно и с тру-
ба́ми, кли́ньйо, тут та́к как ве́шаюцця 
тру́бы, и дли́нно, носи́ли фсё дли́ ́ нно, 
э́то казачи́на звала́ся. Ра́ньшэ казачи́-
на, э́та казачи́на шу́бная. Из офчи́н 
шы́ли казачи́ны, сукно́м покрыва́ли. 
Э́ту казачи́ну и ма́ть проно́сит, и 
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до́чери. КРАСН. ВУ. Зимо́й казачи́ны-
ти и но́сят, казачи́ны веть шу́бны 
бы́ли, чё́рны. КРАСН. Чрв.  

2. Покрой одежды с клиньями 
или сборками по талии. Ср. каза-
чо́к² в 3 знач. / КАЗАЧИ́НОМ. То́жэ 
казачи́ном полушу́пки де́лали. 
КРАСН. БН. 

КАЗАЧИ́НКА, -и, ж. Ум. к ка-
зачи́на в 1 знач. В зи́му казачи́нки на-
дева́ли. Ра́ньшэ носи́ли торокли́нку, 
казачи́нку, озя́м, башлы́к. ЛЕН. Рбв.  

КАЗА́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. Ра-
ботать наемным работником (на-
емной работницей) в крестьянском 
хозяйстве, батрачить. Ср. бурла́-
чить в 1 знач. О́н жы́л хорошо́, а я ́
каза́цила. ОНЕЖ. Врз. Каза́цить – а 
веть ка́к не ходи́ли. ШЕНК. Шгв. 
Каза́к – хо́ть чюжо́й, хоть сво́й, он 
каза́чит, робо́тат, помога́йет, йему ́
пло́тят, э́тому казаку́. ВИЛ. Трп.  

КАЗАЧИ́ХА (КОЗАЧИ́ХА), -и, 
ж. 1. Стар. Наемная, обычно сезон-
ная, работница в крестьянском хозяй-
стве. Ср. батрачи́ха, бурлачи́ха, ка-
за́чка в 1 знач., каза́чница. Я ́ бы тебя ́
взяла́, на́ймовала, да ты ́ и казаци́ха. 
КАРГ. Ош. Она ́ и гря́док не ка́пываал, 
держа́ла козаци́х. ПРИМ. ЗЗ. А каза-
чи́х – те́х мно́ги лю́ди бра́ли на ле́тно 
вре́мё. В-Т. Врш. На ́ поле, везьде́, коза-
чи́хи робо́тали – новы́йе хорошо ́
жы́ли, козака ́ возьму́т да козачи́ху. 
КРАСН. ВУ. Как возьму́т ф казачи́хи, да 
она уро́ ́бицця, или пу́п сорвё ́ – так и 
йе́сьть не захо́чеця. В-Т. Пчг. Йе́й по-
проси́ли ф козачи́хи, се́но вы́ташшыть 
ис сузё́мка. ОНЕЖ. Лмц. На ́ день схо-
ди́ть, так помочя́ма, а надо́лго, так 
козаци́ха слывё́. НЯНД. Стп. ПОВСЕМЕ-

СТНО. С синон. Батраци́ха – козаци́ха, 
коза́к – за сена́ми. ПРИМ. ЗЗ. Батра́к да 
батра́чька, а по-зде́шнему каза́к да ка-

зачи́ха. ХОЛМ. ПМ. / В КАЗАЧИ́ХАХ. 
Будучи наемной работницей. До со́л-
нышка нако́симся ф казачи́хах-то. 
УСТЬ. Бст. В роли гл. члена. Ф куха́р-
ках, да ф казаци́хах, да фсё ́ в дере́вни. 
ПРИМ. Пшл. А ф казаци́хах, так то лё́н 
жа́ть да, коси́ть да. УСТЬ. Снк. Я́-то ф 
казаци́хах, дак недосу́г ро́жы умы́ть, а 
она́-то у оцца ́ да у ма́тери жыlа́, как у 
Христа ́ ф па́зухе. УСТЬ. Стр. Двена́ца-
тый го́т, а я ужэ ́ ́ ф казачи́хах, а пото́м 
уш ис казачи́х ф куха́рки. ОНЕЖ. Лмц. 
/ В КАЗАЧИ́ХИ (КОЗАЧИ́ХИ) ИДТИ ́
(ПОЙТИ́, УЙТИ́, УХОДИ́ТЬ, ХО-
ДИ́ТЬ). Определяться (определиться) 
в наёмные, обычно сезонные, работ-
ницы в крестьянское хозяйство. А у 
на́с не́когда те́шыть-то бы́ло, то́лько 
себя ́ запонима́ш, дак ф казачи́хи идё́ш. 
ОНЕЖ. Кнд. Ра́ньшэ де́фки ф козачи́хи 
шли́. ВИЛ. Слн. Ху́до жы́ли ра́ньшэ, 
пятна́цяти годо́ф пошла ́ ф казачи́хи. 
ВИН. Брк. Ушла я ́ ́ ф казаци́хи – а жыла ́
я у купцё́ф, у кулако́ф. УСТЬ. Стр. Я 
дю́жэ поху́жэ жыву́, мне трудня́йе з 
детя́ми, во́т я на ле́то ухожу ́ ф каза-
чи́хи. Они ́ по лета́м нанима́лися. В-Т. 
Врш. Ф казаци́хи-то и ходи́ли, кто по-
бага́тей – нанима́ли казаци́х. ВИН. Кнц. 
Го́д, друго́й ф козачи́хи хожу́. В-Т. Пчг. 
Они ́ ф казаци́хи ходи́ли, фсё нани-
ма́лись, на на́йом ходи́ли. ОНЕЖ. Врз. 
Хчл. КАРГ. Лкш. КОН. Влц. НЯНД. Стп. 
Хчл. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. КГ. ХОЛМ. Звз. 
ШЕНК. ВЛ. / В КАЗАЧИ́ХАХ (КОЗА-
ЧИ́ХАХ, КАЗАЧИ́ХОЙ, КАЗАЧИ́-
ХАМИ) БЫТЬ (БЫВА́ТЬ, ВЫ́ЖИТЬ, 
ЖИВА́ТЬ, ЖИТЬ, ПОЖИ́ТЬ, ПРО-
ЖИВА́ТЬ, ПРОЖИ́ТЬ, РАБО́ТАТЬ). 
Работать (поработать) наёмной, 
обычно сезонной, работницей в кре-
стьянском хозяйстве. Она ́ у и́ɣ была ́
ф казаци́хах, у на́шэго де́тка. КОТЛ. 
Фдт. А до́ма то́лько в ня́ньках жыла́, а 
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ф казаци́хах не быва́ла. КОН. Твр. Це-
ты́ре го́да ф казаци́хах вы́жыла. УСТЬ. 
Бст. Ра́ньшэ ф казаци́хах жыва́ла, у ко-
го бы́ ́ ло мно́го рабо́ты, бра́ли казачи́х. 
ОНЕЖ. Кнд. До заму́жэства она́, когда ́
молодё́хонька была́, у кулако́ф ф каза-
чи́хах жыла́. ОНЕЖ. Врз. Пото́м ф каза-
чи́хах пожыла́. КАРГ. Оз. Она ́ фсё 
ра́ньшэ у ни́х прожыва́ла ф казаци́хах. 
В-Т. Грк. Я ве́к прожыла ́ ф казачи́хах. 
НЯНД. Стп. Ф казачи́хах рабо́тала – ра-
бо́тала она́, сирота́. Хоть корми́ли 
йейо́ – и то ла́ ́дно. ШЕНК. ВЛ. Она ́ ведь 
зьде́сь казаци́хами была́: пря́ла и вяза́-
ла. ПРИМ. ЗЗ. Не зави́дуйте, подру́шки, 
ф козачи́хах я жыву ́ (фольк.). ОНЕЖ. 
Лмц. АБ. Врз. Прн. Хчл. В-Т. Пчг. Тмш. ЧР. 
ВЕЛЬ. Лхд. ВИЛ. Слн. ВИН. Брк. Кнц. Тпс. 
КАРГ. Лкш. Ош. КРАСН. ВУ. ЛЕН. Рбв. 
НЯНД. Стп. ПЛЕС. Мрк. Спас. Фдв. ПРИМ. 
ЗЗ. Лпш. Пшл. УСТЬ. Стр. ШЕНК. Ктж. 
Трн. Шгв. / ПО КАЗАЧИ́ХАМ ЖИТЬ 
(ХОДИ́ТЬ, ПОЙТИ́, ПРОХОДИ́ТЬ, 
РАБО́ТАТЬ). Работать (порабо-
тать, проработать) наёмной работ-
ницей в крестьянском хозяйстве у 
разных хозяев, во многих местах. А 
пото́м по козачи́хам жыла́. НЯНД. Мш. 
Ма́ть росла́, у оцця ́ пядь де́вок, она ́ и 
хозя́йевала, сама ́ ходи́ла по казачи́-
хам – г бога́тым лю́дям поступа́ла на 
робо́ту. ХОЛМ. Нкл. ВИН. Мрж. Она ́
то́жэ по козачи́хам ходи́ла да по ка-
зака́м наме́сто мужыка́. ОНЕЖ. Хчл. 
Пото́м пошла ́ по казачи́хам – у тебя ́
ма́ло наро́ду, ты меня на́ ́ймоваш. 
КАРГ. Ош. По ня́нькам пошла ́ и по ка-
зачи́хам пошла́. ВИН. Зст. По каза-
чи́хам пошла ́ четы́рнаццети годо́ф. 
В-Т. Пчг. Ве́ком по казачи́хам прохо-
ди́ла. НЯНД. Стп. Кулаки ́ – те ́ платили ́
сто́ль ма́ло, по казачи́хам рабо́тала. 
ОНЕЖ. Хчл. Де́фкой по пе́стуньям, по 
казаци́хам. КАРГ. Лкш. Оз. ВИЛ. Пвл. Слн. 

ВИН. Кнц. Мрж.  КОН. Влц. КРАСН. БН. ВУ. 

Нвш. ПРИМ. ЗЗ. Пшл. УСТЬ. Бст. ХОЛМ. 
Звз. ШЕНК. Ктж. Шгв.  

2. Жена наёмного работника. А 
кто ́ ф козаки ́ ходи́л, дак жо́нку йе-
во́нную козачи́хой зыва́ли – мно́го 
таки́х бы́ло. ВИН. Брк.  

3. Женшина, вынужденная рабо-
тать много, не щадя сил. В сравн. 
КАК КАЗАЧИ́ХА. Она ́ как казачи́ха 
у ни́х. ВИН. Кнц. Рабо́тайеш как каза-
чи́ха. В-Т. Тмш. Што ́ ты как казаци́ха, 
перерабо́таш. ВИН. Брк. Угони́ли 
йево ́ в Герма́нию, цеты́ре го́да жыlа ́
зде́сь (со свекровью) как казаци́ха. 
КОН. Твр. Да и бра́ли, вот э́това, ка́к 
тибе сказа́ть, как называ́йеця, как ка-
заци́ху. ВИЛ. Пвл. Ма́ма то́жэ ро́била 
как казаци́ха. Госьтеприи́мная, напе-
кё́т то́жо – и фсе́х-фсе́х (накормит, 
угостит). В-Т. Сгр. ▭ Прозвище 
женщины. Вы ́ где жывите́, жо́нка 
дё́ржыт ове́ц, йе́й по про́звишшу фсё ́
Казаци́ха. Мужыка́-то фсё про́ ́звали 
Каза́к. Казаци́ха така́-то йе́сь с офця́-
ми. КРАСН. Прм.  

КАЗАЧИ́ШКА, -и, ж. Ум. к ка-
зачи́ха в 1 знач. В сочет. ПО КАЗА-
ЧИ́ШКАМ ХОДИ́ТЬ. Работать на-
ёмной работницей в крестьянском 
хозяйстве у разных хозяев, во мно-
гих местах. Я ́ бедня́цька была́, по 
казацы́скам ходи́ла. КАРГ. Лкш.  

КАЗА́ЧКА (КОЗА́ЧКА), -и, ж. 
1. Стар. Наёмная, обычно сезонная, 
работница в крестьянском хозяйст-
ве. Ср. казачи́ха в 1 знач. Каза́чьки 
бы́ли, ходи́ли де́вушки по се́мьям, 
ходи́ли, помога́ли во вре́мя урожа́я, 
жа́ли, коси́ли. Коза́чьки бы́ли, хо-
ди́ли г бога́тым, рабо́тали. ПЛЕС. 
Фдв. / ПО КАЗА́ЧКАМ ПОЙТИ́. По-
работать наёмной работницей в 
крестьянском хозяйстве у разных 
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хозяев, во многих местах. Шь че-
ты́рнацати годо́ф по каза́чькам по-
шла́, ф чюжы лю́ ́ ди-то. ОНЕЖ. Кнд.  

2. Песня (какая?). Каза́цька – э́то 
мушска́я пе́сьня. КОН. Хмл. ▭ Про-
звище женщины. Коза́цька. Робо́тни-
ки бу́де, как про́звишша. УСТЬ. Сбр. 
▭ Кличка коровы. Пото́м у меня ́ бы-
ла ́ Каза́чька, первотё́лок. ВЕЛЬ. Лхд.  

КАЗА́ЧНИЦА, -и, ж. То же, 
что казачи́ха в 1 знач. Казако́ф дер-
жа́ли бога́тыйе, каза́чьниц. УСТЬ. Бст.  

КАЗАЧО́К¹ (КОЗАЧО́К), -чка́, 
м. 1. Ум. к каза́к¹ в 3 знач. В сочет. 
КАЗАЧО́К ВО́ЛЬНОЙ. По́жыл по́-
жыл я нема́ло, типе́рь во́льный каза-
чё́к, у роди́мой-то у ма́меньки пойе́л, 
да на бочё́к (фольк.). ПИН. Ёр.  

2. Ум. к каза́к¹ в 5 знач. В мегру ́
увезли ́ козацька ́ да ма́тоцьку (овцу). 
Ма́тоцька с козацько́м. МЕЗ. Рч. У 
ря́пчика у ма́точьки се́реньки пё́-
рышки под но́сом, а у козачька чё́ ́р-
неньки пот клю́вом. ХОЛМ. Кзм. 
[Кроликов купили?] – Казацька ́ и 
ма́тку. ЛЕШ. Рдм. МЕЗ. Длг. ПЛЕС. Мрк.  

3. Ум. к каза́к¹ в 6 знач. Казачьки ́
ма́ленки, те ́ не го́жэ би́цця. Казачё́к 
и шлю́шка зовё́ця. Казачё́к – бо́льшэ, 
а шлю́шка поме́ньшэ, та ма́ ́ленькая, 
а э́то каза́к. В о́пшэм, в ба́пки игра́-
ли, а та́к казачьки ́ и шлю́шки. Ф ка-
зачё́к или по́битом рошшыба́ют э́ту 
ку́чю. КРАСН. ВУ.  

4. Народный танец, состоящий 
из нескольких частей, каждую из 
которых танцуют две пары. Ср. 
кадре́ль в 1 знач. Ра́ньшэ та́нцы – 
кадри́ль да восьмё́ра, да фсё ска́жут 
казачё́к. Кадри́ль, так на́ть чёты́ре, а 
восьмё́ра – тут во́семь челове́к, а ка-
зачё́к – двои́ма. ПИН. Шрд. 

КАЗАЧО́К² (КОЗАЧО́К), -чка́, м. 
1. Стар. Нарядная женская кофта на 

подкладке с клиньями или сборками по 
талии, надеваемая с юбкой или поверх 
сарафана. Ср. каза́к² в 1 знач. Оде́та-то 
была ба́ ́ско на сва́дьби-то, коко́шник, 
кашэми́ровый казацё́к, сарафа́н с 
обо́ркой. КАРГ. Лдн. Э́то наря́дно оде-
ва́ньйо – козачё́к. КОН. Клм. На неде́ле – 
сарафа́н и ко́фта, на вецери́нку – сара-
фа́н с обо́рками, казацки ́ с фалта́ми, на 
пра́зьник – атла́сьники. КАРГ. Ош. 
Ко́фтоцьки з ба́сками, козацё́к, дак то́т 
с подло́шкой, двухря́дно, как у польта ́
подло́шка. ПЛЕС. Кнз. Казацьки ́ у не́й 
быва́ли, держа́ли казацьки ́ со щипка́ми. 
НЯНД. Стп. Ф плата́х ходи́ли. Богачи ́
одева́лись пошыка́рнейе. Ф пра́зники 
обряжа́лись: вы́шыты бы́ли пла́ты 
шо́лком, козачьки́, сарафа́ны. КАРГ. Ус. 
О́н, таг быва́йет с одно́й поло́й и зде́сь 
на боку ́ застега́йецца – дак у меня не́ ́ту 
казачька́, ю́пка одна́. КАРГ. Нкл. У Та-
ма́ры-то у на́шэй с кружэва́ми казачё́к, 
а у йе́йново у Ва́си ис портя́нок пинжа-
чё́к (фольк.). КАРГ. Ар. Влс. Клт. Крч. 
Лкш. Лкшм. Оз. Ух. Хтн. ВЕЛЬ. Сдр. ЛЕН. 
Кзм. Лн. Схд. НЯНД. Врл. Мш. ПИН. Врк. 
Ср. ПЛЕС. Врш. Кнв. НП. Прм. Прш. Ржк. 
Спас. УП. Фдв. Црк. ПРИМ. Иж. Лдм. 
ШЕНК. ВП. Птш. УП. Шгв.  

2. Верхняя одежда (шуба, полу-
шубок, тулуп и т.п.) со сборками 
или клиньями по талии. Ср. каза-
ки́н, казаки́нка, казачи́на в 1 знач., 
казене́товка. Шу́ба шшы́та, а йе́то 
казацё́к, таки плойи́, долги́, во́т йе́то 
зи́мна шу́ба называ́йеца. ХОЛМ. Кзм. 
Шу́бы бы́ли с лопа́тками, с мор-
шшы́нками и казачё́к. То́жо как шу́ба, 
то́лько фсё казачько́м называ́лись. 
ПИН. Штг. Казацё́г был то́жэ, тру́бы 
наведу́т по подо́лу, а посерё́тке в об-
жы́м. ПИН. Квр. Шу́пка с моршы́нками 
зде́лана, казацько́м называ́йеца. ПИН. 
Влт. Жыма ́ – дак шубе́йки, дак казаць-
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ки́. ПИН. Врк. То́жо наподо́бийе казачь-
ко́ф шы́ли кафта́н с фалта́ми. КАРГ. Ар. 
Ужэ ́ казацё́к, как ино ́ называ́ют, по-
ни́тошник. ЛЕН. Схд. ПИН. Лвл.  

3. Покрой одежды с клиньями или 
сборками по талии. Ср. каза́к² во 2 
знач., казачи́на во 2 знач. В тв.п. КА-
ЗАЧКО́М (С КАЗАЧКО́М). Шу́пки 
козачько́м де́лали и ф та́лию, козачь-
ко́м-то назади вде́ ́лают два ́ плоя́. ПИН. 
Влт. Таки ця́ ́сты борки́-то, называ́йеца 
с моршшы́нками, а поця́шшэ-то, назы-
ва́йеця казачько́м. ПИН. Пкш. Шу́ба-то 
ищь чё́ртовой ко́жы, казачько́м шы́та. 
ПИН. Трф. Казачько́м – зза́ду в э́том 
ме́сьте де́лали роскли́нку, а за́т пря-
мо́й. У меня ́ згоре́л ма́мин сарафа́н с 
козачько́м. КАРГ. Лкшм. В роли гл. чле-
на. Пото́м бы́ли ищё ́ кафта́ны, те ́ уж 
бы́ли казачько́м. ПИН. Штг. У де́вок ка-
зачько́м шу́бы. ПИН. Квр. Шу́пки с ко-
зацько́м да йешшо ́ с морщи́ноцьками. 
ПИН. Кшк. Бы́ли шу́пки с морш-
чы́нками, шу́пки с казацько́м, су-
ко́нници бы́ли. ПИН. Врк. 

КАЗАЧО́НОК, -нка, м. Ум. к ка-
за́к¹ в 1 знач. Казако́ф держа́ли, каза-
чя́т. УСТЬ. Бст. / О внебрачном ребен-
ке. Через го́т верну́лась до́чь к ма́тери 
роди́мой, у йейо ́ был на рука́х каза-
чё́нок ми́лый (фольк.). ОНЕЖ. Тмц.  

КАЗАЧО́ЧЕК, -чка, м. Ум. к ка-
зачо́к² во 2 знач. Ра́ньшэ-то пошэ́й 
казачё́чьки-то. ЛЕН. Схд.  

КАЗБЕ́К, -а, м. Нерусский чело-
век. Пот крова́тями спя́т, ско́лько и́х 
нелега́йеф! Чечьне́й да казбе́коф 
э́тих. ЛЕШ. Вжг.  

КАЗДО́ЕНКА, -и, ж. Прозвище 
женщины. Каздо́йенка, Каздо́ичь, 
Каздо́ичева. КРАСН. ВУ.  

КАЗДО́ИЧ, -а, м. Прозвище 
мужчины. Каздо́йенка, Каздо́ичь, 
Каздо́ичева. КРАСН. ВУ.  

КАЗДО́ИЧЕВА, -ой, ж. Прозви-
ще женщины. Каздо́йенка, Каз-
до́ичь, Каздо́ичева. КРАСН. ВУ.  

КАЗДО́Я, -и, ж. Женское имя. 
Милофе́й, Фалофе́й, Каздо́я, Адоф-
ли́т, Йевна́ха. Э́то цэрко́вныйе име-
на́. Фанти́н. ЛЕШ. Блщ.  

КАЗЕИ́Н (КОЗЕИ́Н, КОЗИ́Н), -а, 
м. Белковое вещество, выпадающее в 
осадок и использующееся для приго-
товления клея, пластмассы и т.д. Ка-
зеи́н суша́т ис тво́рогу. НЯНД. Стп. Ко-
зеи́н – де́лают из молока́. Мы ра́ньшэ 
ма́сло збыва́ли и казеи́н вари́ли из об-
ра́та. ПРИМ. ЛЗ. Козеи́н э́то был, вы-
су́шывали на пе́чьке. Вы́сохнет, да в 
мешки ́ зата́ривали и отправле́ли. Об-
ра́т ли́ли в бо́чьку большу́ю – на ко-
зеи́н, из него кле́ ́й де́лают. ШЕНК. Шгв. 
Козеи́новы гребё́нки, э́то фсё ́ из 
ну́того козеи́на де́лали. ПИН. Ср. Кози́н 
ва́ривали, как тво́рок, то́лько пло́тный 
о́чень. КАРГ. Ус. Крч. МЕЗ. Кмж. ОНЕЖ. 
АБ. ПИН. Врк. // Пластмасса. Казеи́но-
ва посу́дина, их ис казеи́на де́лают. 
ПИН. Врк. Эта пласма́са-то (ведро) ис 
козеи́на бы́ть-то. ЛЕШ. Смл.  

КАЗЕИ́НКА, -и, ж. Производ-
ственное помещение по переработ-
ке казеина. Казеи́нка ту́д была́, 
ма́нька избу́шка зде́лана, казеи́н су-
шы́ть. ПИН. Врк. А обра́т на́до ф ка-
зеи́нку сноси́ть, на казеи́н. ОНЕЖ. АБ.  

КАЗЕИ́ННОЙ (КОЗЕИ́ННОЙ), 
-ая, -ое. Резиновый. Козеи́нны, лё́-
гоньки (об обуви). ЛЕШ. Смл. 

КАЗЕИ́НОВОЙ (КОЗЕИ́НО-
ВОЙ, КАЗЕ́ЙНОЙ, КОЗИ́НОВОЙ), 
-ая, -ое. Пластмассовый. Казеи́нова 
посу́дина, и́х ис казеи́на де́лают. ПИН. 
Врк. И́ш, ф казе́йном-то, ви́дно, казеи́-
ново ведё́рко. ЛЕШ. Клч. Обра́ту сква́-
сят, козеи́н де́лали. Козеи́новы гребё́н-
ки, э́то фсё ́ из ну́того козеи́на де́лали. 
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Рецэ́пт пече́нья «Творо́жнойе». Чя́шэ-
чьку тво́рогу беру́, сыры́х се́мь яи́чек. 
Ванили́ну паке́тика два́, со́ды, две чя́ ́й-
ных ло́жэчьки, ма́сла расти́тельного 
три столо́вых ло́шки, муку́, майоне́зу 
кози́новую ба́ночьку. Ма́ленькая та-
ка́я, пласма́совая. Туды ́ фсё буха́ш и 
меша́йеш с муко́й. ПИН. Ср.  

КАЗЕ́ЙНОЙ. См. КАЗЕИ́НО-
ВОЙ. 

КАЗЕМА́ТКА. См. КАЗАМА́Т-
КА. 

КАЗЕНЕ́ТОВКА, -и, ж. Верхняя 
одежда (шуба, полушубок, тулуп и 
т. п.) со сборками или клиньями по 
талии. Ср. казачо́к² во 2 знач. 
Шу́бы бы́ли суко́нны, казене́тофки 
кре́пки. ХОЛМ. Слц.  

КАЗЁНКА (КОЗЁНКА), -и, ж. 1. 
Стар. Магазин, торгующий водкой, 
продажа которой до 1917 г. состав-
ляла монополию государства. Ср. ка-
бачо́к¹, ца́рской каба́к (см. каба́к¹). 
Де́душко у нево бы́ ́ л чюмако́м, вино́м 
торгова́л ф казё́нке. В-Т. Пчг. А ра́ньшэ 
вино ́ о себе ́ продава́ли, то́лько о себе́, 
вино ́ – уш ту́т казё́нка осо́бая. КАРГ. 
Хтн. Тогды ́ веть зде́сь козё́нка-то не 
была́, не ́ было вина́-то. МЕЗ. Сн. От ка-
зё́нки йе́дет, дак о́н пьяно́й, то́лько 
пле́ш беле́т. ЛЕШ. Юр. Ра́ньшэ, давно́, 
так казё́нкой зва́ли, где вино ́ продава́-
лось. В-Т. Тмш. Ра́ньшэ мужыки ́ не 
пи́ли вина та́ ́к. Казё́нка была ́ в Бе-
ре́зьнике. Заку́пят спиртно́го, пи́ли 
рю́мочьками ма́ленькими. ВИН. Уй. 
Там была ́ казё́нка на фсю ́ окру́гу одна́, 
во́ткой торгова́ли. ПЛЕС. Фдв. Казё́нки-
то не ́ было, казё́нка ведь в го́роде 
была́. ШЕНК. Ктж. Ф казё́нку зайдё́ш – 
стоя́т ли́тры, стоя́т макалю́шки, а 
наверху ́ чеку́шки. ОНЕЖ. АБ. Вино ́
бы́ло у Тро́ице, та́м казё́нка была́, а 
продафця зва́ ́ли целова́льник. ВИН. 

Тпс. Брк. Кнц. Слц. Уй. В-Т. ЧР. ВЕЛЬ. Длм. 
Лхд. Пжм. Псв. Сдр. КАРГ. Ар. Нкл. КОН. 
Хмл. ЛЕШ. Кнс. Лбс. Ол. Смл. Тгл. Ух. МЕЗ. 
Дрг. Кмж. Цлг. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. ББ. Врз. 
Кнд. Лмц. Прн. Трч. УК. ПИН. Вгр. Квр. Лвл. 
Нхч. Чкл. Шрд. Штг. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. Бст. 
Флн. Снк. Стр. ХОЛМ. Звз. Кзм. Члм. ШЕНК. 
ВП. Трн. С синон. Казё́нка – во́дочьная 
ла́фка казё́нная. ШЕНК. Трн. // Ларёк, 
палатка, торгующая спиртным. С 
уго́ра идё́те, там казё́нка, торгу́йет те-
пе́рь. Когда ́ эти казё́нки прикро́юця? 
ПРИМ. Ннк. С синон. А чево ́ тепе́рь не 
пи́ть, казё́нки пооткры́лися. Ну ка-
зё́нки – э́то ларьки́. А любо́й ларё́к на-
зыва́ли казё́нки, по-стари́нному. КАРГ. 
Ар. // Винно-водочный магазин, про-
дающий спиртное в разлив. Ср. ка-
ба́к¹. Здесь магази́н, казё́нка была ́ у 
него́. Та́м, где продава́ли во́тку, мо́жно 
бы́ло прийти ́ и вы́пить. Здесь то́жэ ка-
фэ ́ была́. Ви́нныйе магази́ны по ста-
ри́нке называ́ли казё́нками. ОНЕЖ. Трч. 
С синон. Казё́нка, по-ста́рому каба́к. 
Мужыки ́ ходили́ вы́пить, закуси́ть. Да 
во́т казё́нка постро́ена была́, тракти́р. 
ОНЕЖ. Трч.  

2. Водка, вино промышленного 
производства. Называ́лась казё́нка, 
сороко́воцьки, грам две́сьти пейся́т. 
КАРГ. Крч.  

3. Общежитие, гостиница. Ср. 
каза́рма во 2 знач., казённой дом 
(см. казённой в 1 знач.). Не казё́нка 
у меня́. ВИН. Зст.  

4. Земля в ведении государства. 
Казё́нка бы́ла, обшэгосуда́рственна 
по́жня была́. В-Т. Врш.  

5. Дорога, построенная на госу-
дарственные средства. О́н пошо́л 
по доро́ге, по казё́нке. Зимни́к или 
козё́нка, э́то одно ́ и то ́ жэ. МЕЗ. Сн.  

6. Экспресс. О расстегнутой ши-
ринке брюк. Ср. кали́тка¹ во 2 знач. 
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Брю́ки засьтегни ́ – казё́нка по́ла. МЕЗ. 
Дрг. ▭ Топоним. Назв. деревни. 
Зьде́сь называ́йеца Бо́р, Село́, Був-
но́ська, Сафо́ново, Переле́шыха, Ка-
зё́нка, вот Пермого́рьйе вот э́то, Башэ-
ро́во, Горя́йефшына, вот Середи́шка 
ва́ша, Порфё́нофшына. КРАСН. Прм.  

КАЗЁННИК, -а, м. Часть ство-
ла огнестрельного оружия, в кото-
рой расположен затвор. И куро́к на 
писто́ны разбива́л, а ф кре́мень би́л. 
Казё́ньник – а где ́ патро́н. ПИН. Квр. 

КАЗЁННОЙ, -ая, -ое. 1. Принад-
лежащий государству, обществен-
ный, не частный. О́н жывё́т не 
ли́чьно, э́то казё́нный до́м. В-Т. Сгр. 
Ишшо ́ ф казё́нной кварти́ре фсё жы-
вё́т. ВЕЛЬ. Пжм. Пропйу́т де́ньги-те ка-
зё́нныйе-те, а вlо́жыть-то ско́ро и не 
вlо́жыш, дак вот фсё ́ тако́йе и твори́lа. 
ВИЛ. Пвл. Та́м у фсе́х свои ́ дома́, ка-
зё́нных ма́ло. КАРГ. Ус. Казё́нный до́м, 
двухконе́чьный. КАРГ. Ух. У на́с то́жэ 
тут казё́ны до́ма настро́йены. ЛЕШ. 
Вжг. То́й-то то́жэ ря́дом с на́ми переве-
зё́н, а та́м казё́нны дома иду́ ́т, да те ́
опе́ть по-сво́йему зьде́ланы. КОН. Твр. 
Бы́л казё́нный амба́р, где ́ запа́с зерна ́
на бу́дущий го́д был. ЛЕШ. Кнс. Зна́ю, 
зна́ю, кто ́ сруби́л ф казё́ной да́це 
йо́лоцьку, зна́ю, зна́ю, кто ́ наба́ял мой-
ему ́ милё́ноцьку: э́то то́т наговори́л, 
кото́рый с о́сени ходи́л (фольк.). ПИН. 
Ёр. Лвл. Нхч. Слц. Ср. Яв. ВИЛ. Трп. КАРГ. 
Крч. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. Аз. Мсв. ОНЕЖ. ББ. 
Кнд. Тмц. Трч. ПЛЕС. УП. Пч. Фдв. ПРИМ. 
ЗЗ. Лпш. Ннк. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. БН. 
ШЕНК. ВЛ. Трн. / КАЗЁННОЙ ДОМ. 
Об интернате. У тя не́ ́ту жэны́, а де́ти 
при казё́нном до́ме. ЛЕШ. Кнс. Кто ́ ф 
казё́нном до́ме ребё́нка не держа́л, тот 
слё́с не вы́плакал. ПИН. Ёр. Об обще-
житии. Ср. казёнка в 3 знач. Я ́ жыла ́
ф казё́нном до́ме. ШЕНК. Ктж. / В роли 

сущ. Что-н. не свое, не личное. То́лько 
што рабо́тали как на казё́ннойе, э́ти за 
ко́лышки дак. ПРИМ. Ннк. // С отриц. 
Свой, личный, требующий бережного 
обращения. То́жо веть не казё́нны 
ру́ки-те, сwойи́, оне ́ престаю́т, вот од-
дохну́lа да где́-то и сlа́вно, а вот опе́ть 
свежу ́ носки́-то, дък опе́ть уста́нут. 
ВИЛ. Пвл. Я ́ горя́чей воды́ налью́, лу́че 
отмо́йецца, чё ко́чькать, ру́ки-то не ка-
зё́ны. У на́с йешо ска́ ́жут, сади́сь, в но-
га́х пра́вды не́т, но́ги-то, што ́ ли, ка-
зё́нны. ПИН. Яв. 

2. Произведенный на государст-
венном предприятии. Она ́ от про́тиф 
э́това, казё́нново-то, переса́ливат, у 
йе́й соlоня́йе хле́б-от. ВИЛ. Пвл. Бу́рки, 
вот они ́ таки́йе, ну э́ти-ти казё́нныйе. 
КАРГ. Ар. О́й, ка́к мне хоте́лось хле́бу 
казё́нново. ПИН. Лвл. Казё́нный хле́п 
покупа́ли ма́ло. ПИН. Ср. Э́то фсё ́ ка-
зё́нно, покупа́ют. ПЛЕС. Врш. Нальйо́т 
в ба́нки э́ти поллитро́фки — молоко ́
хоро́шэйе, фку́снойе; свойе́й коро́вы 
не́т, та́к придё́ца и́сьти казё́ннойе. 
УСТЬ. Снк. Дома́шнейе пи́во, не ка-
зё́нно. УСТЬ. Стр. С синон. Ну дак я ́ на 
казё́нной, на магази́нской, на по-
ку́пленой (вышила). ВИЛ. Пвл. 

3. Не природный, сделанный напо-
добие подлинного. Казё́нны-то 
вы́летят зу́бы. ВЕЛЬ. Пжм. И Ники́ту 
ку́сиш – зу́бы йещё ́ казё́нные! КАРГ. 
Крч. У меня ́ казё́нныйе зу́бы, свои́-то 
вы́велись. КАРГ. Ух. У меня зу́ ́бы казё́-
ны, так на́до мя́кко. Да помака́й, 
што́бы перевари́лась, протэ́зы фста́в-
лены, дак вот казё́нны зовё́т зу́бы-ти. 
ЛЕШ. Вжг. Зу́бы-те не свойи́, зу́бы-те 
казё́нны, дак нако́лит. МЕЗ. Аз. Зу́бы у 
мен фсе ́ казё́нны, у меня ́ в лесу́ 
вы́било. МЕЗ. Мсв. Зу́бы казё́нны у ме-
ня́, на по́лку выкла́дываю. ПИН. Ёр. 
Огурцо́ф ма́ло, да я ́ и не йе́м. У меня ́
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казё́нны зу́бы, дак не беру́т! ПИН. Штг. 
У меня ́ глаза ́ казё́ныйе (очки), я ́ дру-
го́й ра́с то́жо и зари́паюсь. ШЕНК. ЯГ. 
ЛЕШ. Рдм. ПИН. Пкш. ПЛЕС. УП. ПРИМ. 
ЗЗ. ХОЛМ. Сия. ▭ Топоним. Назв. поля. 
Вот э́то Лугово́йе по́ле, Казё́нно по́ле. 
КОН. Твр. Ни́жно, Сре́дне и Казё́нно 
по́ле. ШЕНК. ЯГ. ▭ В назв. сенокосно-
го угодья. Под Борови́ной, Лопа́тино, 
Казё́нна по́жня, Тры́зново. В-Т. Врш. 
Теля́та стоя́ли на Казё́ной, та́м мед-
ве́ть ходи́л. Назва́ньйе Казё́нна, така ́
по́жэнка. МЕЗ. Бч. Дьячько́ф, Казё́на 
по́жня, две ́ мале́ньки по́жни – Волго-
са́ми зову́ца, Су́рецка... ПИН. Нхч. 
◊ КАЗЁННЫЕ ЛЮ́ДИ. Начальство, 
руководство. Казё́ныйе лю́ди вы́звали 
на фе́рму – так я ́ бежу ́ туда́. ХОЛМ. БН. 
◊ КАЗЁННОЙ ДОМ (ИНТЕРЕ́С), 
◊ КАЗЁННЫЕ ХЛО́ПОТЫ (СЕМЕ-
РЕ́НЬЯ). То или иное толкование 
карт, выпавших в процессе гадания. 
Куда ́ кладё́ш казё́нный иньтере́с? 
КАРГ. Крч. И оста́лась с казё́нными 
хлопота́ми, и со злоде́йкой оста́лась. 
ПИН. Ёр. Казё́нный до́м выпа́дывайет. 
Ты ́ волну́йешся черес казё́нные хло́-
поты. Казё́ныйе семере́нья выпа́ды-
вайет, ну мы́сли. ШЕНК. Шгв.  

КАЗЁНОЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
казёнка в 1 знач. Одна ́ казё́ночька 
была ́ ф Федо́ве. ПЛЕС. Фдв. Э́та казё́-
ночька, ря́дом казё́нка, в до́ме не 
даю́т, они фсе ́ ́ ко мне хо́ ́дят. ШЕНК. 
Ктж. В фольк. Неде́лю робо́тал, тру-
ди́лся, ф суббо́ту рощё́т получи́л, в 
нещя́сную казё́ночьку забра́лся и 
фсё ́ до копе́йки прокути́л. КАРГ. Ус. 
Ка́рийе глазё́ночьки стоя́ли у казё́-
ночьки, ты ́ не сто́иш, хулига́н, моло́-
денькой дефчё́ночьки. КАРГ. Ар. 

КАЗЕ́НЩИНА, -ы, ж. Топоним. 
Назв. деревни. Та́м вопшшэ бе́ ́дныйе 
лю́ди – Казе́ньщина, Па́влово. Ф Ка-

зе́ньщине держа́ли быко́ф-то. Фторо ́
ле́то он учи́лся, йего ́ на лето в За́-
понь, ф Казе́нщину зва́ли. ХОЛМ. БН. 

КА́ЗЕНЬГА, -и, ж. Топоним. 
Назв. ручья. Ка́зеньга – ру́чей ве́сь 
вы́сох. До́чька жывё́т за Ка́зеньгой. 
ПИН. Лвл. Назв. болота. На уго́р под-
ни́месси, та́м боло́то, Ка́зеньга назы-
ва́йеца. Хо́ть сам чё́рт меня ́ затени ́ ф 
Ка́зеньгу, боло́тина така йе́ ́сь, та́к ы 
пропа́л. ПИН. Ср. 

КАЗИ́НА, -ы, ж. Бран. Э́ко кази́-
на да э́ка веть (собака)! КОН. Твр. 

КАЗИ́СТОЙ, -ая, -ое. 1. Полный, 
упитанный, имеющий привлекатель-
ный внешний вид. О человеке. Ср. 
гла́дкой в 6 знач., до́брой во 2 знач., 
доро́дной в 3 знач., жи́рной во 2 знач., 
заводно́й в 1 знач. То́лще намно́го 
ста́ла, кази́стей ста́ла. МЕЗ. Сн. А о́н-то 
домови́той, и́збу спра́вил, да ста́я-то, 
да и ис себя ́ кази́стой (хозяин). В-Т. 
Тмш. Надева́ли ва́тну ю́пку, што́бы 
де́фка была ́ кази́сьтейе. КАРГ. Ус. Они ́
йейо ́ помо́ют, покра́сят, хво́рма та ́ жэ, 
но они йейо ́ ́ уш уде́лают, штоб ка-
зи́ста-то бы́ла. КОН. Клм. Така́я сама ́ ис 
себя ́ не осо́бо кази́ста. КАРГ. Хтн. Она ́
кази́сьтей бу́дет. ОНЕЖ. Прн. С синон. 
Видо́м прода́ть – наря́дна, кази́ста, ви-
ди́ста. МЕЗ. Длг. О животном. Ср. 
большебо́кой. Она ́ (корова) веть ка-
зи́ста. КАРГ. Хтн. С синон. Она ́ (овца) 
бы подобря́е была́, кази́стей была́. 
КРАСН. ВУ. 

2. Добротный, прочный, красивый. 
Ср. доро́дной в 4 знач. Не бо́льно они́ 
(корзины) кази́стыйе. ШЕНК. Шгв. 
До́м-то кази́стой. ВИН. Брк. Кази́стой 
сто́к? КОН. Клм. Щя́с не́которы ка-
зи́сты дома́-то стро́ят. МЕЗ. Длг. Ф три ́
ряда ни́ ́ тки поло́жыш, штоп кази́стей 
бы́ло. ПРИМ. ЛЗ. Вы́стафка кази́сте 
бу́дет. ПИН. Квр. А не пошэвели́ш, она ́
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ме́ленька бу́дет, не така ́ кази́ста. 
ПРИМ. Пшл. КАРГ. Нкл. ШЕНК. Блд. С си-
нон. До́м кази́стый бы́л, но́вый, бас-
ко́й-от. НЯНД. Мш. 

КАЗИ́ТЬ, -жу́, -зи́т, несов., что. 
Представлять в неправильном виде, 
изменять. Ср. искажа́ть. Э́то на́шэ 
сло́во, так што они ́ ́ йево ́ по теле-
ви́зору казя́т. ВИЛ. Трп. 

КАЗНА́¹, -ы́, ж. 1. Денежные 
средства, ценности. Ср. затра́та во 2 
знач. Я де́нек не держу́, у меня ́ казны ́
не́т. ОНЕЖ. Врз. Вот нарву́сь на кла́т, 
верна ́ казна ́ была́, де́ньги бы́ли, золот-
ники ́ называ́лись. ШЕНК. ВЛ. Ну́, да-
ва́йте, ро́пьте, зараба́тывайте золоту ́
казну́. Ну э́то ра́ньшэ пла́кали, не́кому 
бо́льшэ зараба́тывать золоту ́ казну ́
бещё́тно. МЕЗ. Аз. Казны ́ не хва́тит. 
ЛЕШ. Вжг. Ты́, цига́нка-цернога́нка, не 
проста́я ворожы́лка, бе́ри клю́чи по-
тайны́йе, откро́й шка́пы дубовы́йе, 
во́зьми ка́зну золоту́ю, купи ко́ ́ня во-
роно́во, купи ко́ ́ня вороно́во про цы-
га́на молодо́во (фольк.). КАРГ. Крч. 
// Семейный доход. Ср. запа́с во 2 
знач. За ́ три ме́сяца девяно́сто три ты́-
сячи принё́с ф казну ́ КАРГ. Лкшм. Я 
грю́, про мою ́ казну фсе зна́ ́ ́ют, про 
мо́й кошылё́к. КАРГ. Лкшм.  

2. Емкость для сбора денег на 
церковные нужды. Цэ́ркву-то содер-
жа́ть на́до бы́ло. Ф цэ́ркве фсё ́ ф коз-
ну ́ ходи́ли собира́ли. УСТЬ. Сбр. 
Де́ньги кла́ли ф казну́, посу́динка та-
ка́я. ВИЛ. Пвл. Ф казну ́ поло́жыть, 
што сулено́. УСТЬ. Снк. // Кошелек. 
Ср. денёжник. А я ду́мала, где ́ казну ́
свою ́ оста́вила. ПИН. Ср.  

КАЗНА́², -ы́, ж. 1. Государст-
венное учреждение, предприятие. 
Прода́ть, ф казну ́ здади́м. КРАСН. БН. 
Снаця́ла взно́сы кла́ли, ф казну кла́ ́-
ли. УСТЬ. Брз. Намоло́тим да на́до 

веть на казну ́ свесьти́. ВЕЛЬ. Лхд. Ну 
оне бы́ ́ ли казё́нны ме́льницы, казны́. 
ВЕЛЬ. Пжм. Госуда́рство-то ле́с заго-
товле́йет, так ту́т казна ́ называ́ют. 
КАРГ. Нкл. Одева́т нас казна́ – мунди́-
ры-то чё́рныйе, шыне́ли се́рыйе, сол-
да́тики сме́лыйе (фольк.). ПРИМ. Ннк. 
/ НА КАЗНУ́. В качестве налога 
государству. На казну на́ ́до бы́ло за-
плати́ть. ВЕЛЬ. Лхд.  

2. Участок земли, обрабатывае-
мый государственным предприяти-
ем. Казны ́ наре́заны. КАРГ. Хтн. 

3. Продукция промышленного, го-
сударственного производства. Те-
пе́рь-то тверды́йе, не уми́ют – э́то 
фсё ́ казна́, чюжо́йе. ВИЛ. Пвл. 

КАЗНАЧЕ́Й, -е́я, м. Средний па-
лец руки. Ср. больша́к в 3 знач. Ка-
значе́й – па́лец, па́лец, на кото́рый 
кольцо ́ одева́ют. МЕЗ. Крп. 

КАЗНЕ́НЬЕ (КАЗНЕ́НИЕ), -ья 
(-ия). То же, что казнь в 1 знач. 
ВИЛ. Пвл.  

КАЗНИ́ТЬ, -ню́, -ни́т, несов., ко-
го. 1. Лишать жизни, умерщвлять, 
убивать. Ср. добива́ть в 1 знач., из-
ничтожа́ть. Пото́м йейо ́ повезли ́
казни́ти. УСТЬ. Сбр. Я́-то казьню ́
фся́ку. НЯНД. Стп. О́н свойи́м судо́м 
казьни́л. ВИН. Кнц.  

2. Наказывать. Ср. жать² в 8 
знач., извета́ть. Грешно э́ ́то це́ркофь 
воро́чить. Вот на́с и казни́т э́та-то 
пого́да – нагрешы́ли мы ́ на фсю ́
жы́сь. УСТЬ. Дмт. 

3. Осуждать, порицать, упрекать. 
Ср. бессу́дить, взы́скивать в 3 знач., 
замеча́ть в 7 знач. Тепе́решным умо́м 
я фсё ́ себя ́ поро́й казню́. ПРИМ. Лпш. 
Дак фсю жы́знь себя ́ казни́ла. УСТЬ. 
Бст. О́н йейо та́ ́к казьни́т: ты ́ згуби́ла 
отца́, ты ́ згуби́ла отца́! ШЕНК. Трн. 
Казьни́ла и́х за эти уро́ки. УСТЬ. Снк. 



 327 КА́ЗЫВАТЬСЯ 

 

 

КАЗНИ́ТЬСЯ, -ню́сь, -ни́тся, не-
сов. Сожалеть о содеянном, созна-
вая свою вину и раскаиваясь. Ср. 
жале́ть во 2 знач. Наве́рнойе, каз-
ни́лся в душэ́-то, йего фся ́ ́ родня ́ не-
нави́дела. ПРИМ. Ннк. 

КАЗНИ́ХА, -и, ж. Место казни. 
Люде́й там при войево́де жыво́ма за-
ка́пывали в зе́млю, казни́ха называ́ла-
ся. ПИН. Квр. ▭ Топоним. Назв. поля. 
Та́м у них по́лё Казни́ха. ПИН. Квр. 

КАЗНЬ, -и, ж. 1. Наказание. Ср. 
жар в 9 знач., казне́нье. Не зна́йем, 
кака́я йему ка́ ́зьнь была́, но э́то 
зло́снойе явле́нийе. ШЕНК. Шгв. 
/ СМЕ́РТНАЯ КАЗНЬ. Наказание в 
виде лишения жизни. Один гра́ф име́л 
рабо́тника, кото́рый заслужо́л 
сме́ртную ка́знь. ПЛЕС. Пч. / КАЗНЬ 
ДАВА́ТЬ (СТА́ВИТЬ, УСТРО́ИТЬ). 
Подвергать (подвергнуть) наказанию, 
наказывать (наказать). Ср. дать на-
ка́з (см. дать в 25 знач.), испо́лнить в 
4 знач., исполня́ть во 2 знач. Не́т, я 
э́тово хулига́нить не бу́ду, йе́сли 
ка́зьнь бу́дут дава́ть. НЯНД. Мш. Йему 
ка́зьнь и устро́или, оказьни́ли. Люде́й-
то казьни́л, ка́зьнь-то ста́вил. ВИЛ. Трп.  

2. Страдание, мучение. Ср. голь-
ба ́ во 2 знач. Кто сон твой прочитает 
или при себе в чистоте будет носить, 
то ангелы-хранители сохранят душу 
от всех казней и потрясений бесов-
ских, и всякой напасти избавлен бу-
дет (фольк. запись). ПИН. Кшк. 

КА́ЗОВО, -а, ср. Топоним. Назв. 
поселка. Мно́го лесопу́нктоф-то: 
Ква́зинка была́, Ка́зово бы́ло. УСТЬ. 
Снк. Во́т у на́с Ка́зово, Бесту́жэво – 
та́м ужэ Ме́ ́зонька. УСТЬ. Дмт. 

КА́ЗУС, -а, м. Поступок ради за-
бавы, шалость, проказа. Ср. ди́кость 
в 7 знач., зло в 6 знач. Ка́зус: ну во́т я 
натвори́л што. Ты ста́ла сади́цца, а я ́

у тебя сту́ ́л вы́дернул. Нехоро́шый 
приме́р. МЕЗ. Аз. / КА́ЗУСЫ ВЫДЕ́-
ЛЫВАТЬ. Шалить, озорничать. Ср. 
дича́ть в 3 знач., дра́вничать во 2 
знач. Ты́, шальна́я, вну́ка у тебя ́ та-
ко́й бес, с лица ́ нос усади́т, тепе́рь 
ходь вза́муш вы́шла, а то ́ выде́лыва-
ла ка́зусы. КАРГ. Ар. / В КА́ЗУСЫ 
ПОПАДА́ТЬ. Оказываться в непри-
ятной ситуации. Гру́ппа одурма́ни-
вайет на́шэго бра́та: ф таки́йе ка́зусы 
попада́л. МЕЗ. Аз. 

КА́ЗУСНОЙ, -ая, -ое. Приводя-
щий к нежелательным последстви-
ям, вызывающий проблемы. Шоло́н-
ник ка́зусный, што́-то от него бу́ ́дет. 
Э́то ка́зусный ве́тер, за́падный, 
боле́зьнь принесё́т. На нё́м ве́чьно 
кто́-то просту́дицца, зака́шляйет, с 
на́сморком захо́дят или жывоты ́ за-
боля́т. ОНЕЖ. Лмц. 

КАЗУ́ХА, -и, ж. Знач.? О́й, ты 
кака ́ казу́ха, она ́ иш што де́лайет, на 
меня ́ навали́лась (подкинула много 
карт). Казу́ха вы́сказалась. ЛЕШ. Рдм. 

КА́ЗЫВАТЬ¹, -аю, -ет, несов. Го-
ворить, сообщать, рассказывать. Ср. 
каза́ть¹ в 1 знач., казы́вливать. Ка́-
зывала тё́шша, штоп пришла́. В-Т. Грк. 
Сы́н по э́тому све́ту, ка́зывают. УСТЬ. 
Бст. Та́-то мне уш ка́зывала. ВИН. ВВ.  

КА́ЗЫВАТЬ², -аю, -ет, несов, 
что. Давать возможность увидеть, 
рассмотреть кого-н., что-н. Ср. ка-
за́ть² во 2 знач., казы́вливать. Я 
ка́ртоцьку-то ва́м не ка́зываlа? 
Моlоти́lа ва́м не ка́зывали? На́до у́тре 
показа́ть, у на́з жы́во моlоти́lо. ВИЛ. 
Пвл. Блю́до деревя́нно я ́ вам не ка́зы-
вала? КАРГ. Нкл. Никто ́ йешшо ́ не 
ка́зывал вам по́яс? В.-Т. Пчг. Сково-
ро́тки, наве́рно, ка́зывали. ХОЛМ. ВП.  

КА́ЗЫВАТЬСЯ, -аюсь, -ается, 
несов. 1. Приходить куда-н., появ-
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ляться где-н. Ср. каза́ться во 2 знач. 
Бо́льшэ И́ра не ка́зывалась, и фсё́. 
КАРГ. Ух. С ми́сець не ходи́л к йи́м, 
не ка́зывался. УСТЬ. Снк.  

2. Кому и без доп. Чудиться, мере-
щиться. Ср. каза́ться в 9 знач. Никто́ 
и не ка́зывался мне ́ и не пу́жывал. 
ХОЛМ. ВП. Мне ́ ницё ́ не ка́зываlось. 
КОН. Твр. Мне ́ нихто ́ не ка́зывался, не 
вида́ла никово́. Мне ле́ ́шый не 
ка́зывался. КОТЛ. Фдт. Не ка́зывался, 
так не вида́ли. КРАСН. ВУ. Мне ́ никто ́
не ка́зывался. ВИЛ. Пвл. УСТЬ. Снк. 

КАЗЫ́ВЛИВАТЬ, -аю, -ает, не-
сов., что. То же, что ка́зывать. Да 
никогды ́ ничево ́ не казы́вливал. 
КАРГ. Ннк. 

КА́ИН, -а, м. Недоброжелатель-
ный, злой человек. Ср. злоде́й в 1 
знач., злы́дня в 1 знач., злю́ка в 1 
знач. Ка́ин означя́йет зло́й, како́й-то 
нехоро́шый челове́к. ВИН. Уй. / КА́И-
НОМ ХО́ДИТЬ. Проявлять недобро-
желательность. Она ́ таки́м ка́ином 
везьде ́ ходи́ла, везьде ́ смотре́ла, вы-
сма́тривала. ШЕНК. Ктж. ▭ Прозви-
ще мужчины. Де́душка розьйари́цца, 
што не по нему́, и ви́чей наду́йет 
э́того Ка́ина. ВИЛ. Трп. Йещё про́ ́ -
звище бы́ло Ва́ся Ка́ин: о́н был зло́й, 
о́чень нехоро́шый челове́к, пришо́л с 
войны́, хрома́л си́льно. ВИН. Уй. Се-
рё́шка Ка́ин говори́л, што не́ту мо́ш-
ки. ШЕНК. ЯГ. 

КАЙ, -а́ю, м. Раскаяние? А зде́сь 
што топи́-топи́, ка́ю не́т. МЕЗ. Бч.  

КА́ЙБАСОВО, -а, ср. Топоним. 
Назв. болота. У на́с дак на се́вер бо-
ло́то – Си́верицьнойе боло́то, да Ю́ж-
но боло́то, Ка́йбасово – о́строф, та́м и 
мали́на росла́, и брусьни́ка. КАРГ. Крч. 

КА́ЙКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, не-
сов. Горевать, печалиться. Ср. го-
рю́ниться, загорю́мливаться. Ра́нь-

шэ с ка́рбоса замо́к сорву́т да уго́нят, 
дак вот сиди ́ да ка́йкайся. КАРГ. Ус. 

КАЙКО́́́
́
В, -а, м. Фамилия муж-

чины. Да у Кайко́ва была ́ у Ва́си 
де́фка утону́ла. МЕЗ. Бч. 

КАЙМА́, -ы́, ж. Отличающаяся 
по цвету или рисунку полоса по краю 
ткани, изделия. Ср. каёмка, каймо́в-
ка. Кайма́ – я ́ слыха́ла, у жэ́нской 
оде́жды, у мушско́й не́т, обробо́тан во-
ротни́к. МЕЗ. Бч. Я ́ нарука́вники не на́-
шывала. Каймы зьде́ ́ланы. УСТЬ. Сбр. 

КАЙМАШИ́, -ше́й, мн. Коллек-
тивное прозвище жителей деревни. 
Нижмо́зеро – каймашы́, потому ́ шо 
ма́ленькийе бы́ли. ОНЕЖ. Тмц. 

КАЙМО́ВКА, -и, ж. То же, что 
кайма́. Розобрали́сь, што не на́ш са-
молё́т, чё́рный, с креста́ми, з бе́лой 
каймо́фкой. МЕЗ. Мсв. 

КА́ЙПА, -ы, м и ж. Хромой че-
ловек. Ср. капалы́га. Капалы́га – 
хромо́й, ка́йпа – то́жэ, идё́т хро-
ма́йет. ПРИМ. ЛЗ. 

КАЙСА́РОВСКАЯ, -ой, ж. То-
поним. Назв. деревни. Я ́ начина́ла 
робо́тать, та́м Кайса́рофская была́, 
кра́йняя дере́вня, где па́рк-то обос-
нова́лся. КАРГ. Лкш. 

КАЙФ, -а, м. В сочет. КАЙФ 
ПРИНИМА́ТЬ. Получать удоволь-
ствие от чего-н. Ср. дово́лить, кай-
фова́ть. Одна ́ мне гребё́ўкой во́лосы 
росчя́сывайет, фтора́я ф пальця́х 
гре́сь выковы́ривайет спи́цькой, а я ́
ка́йф принима́ю. КОН. Твр.  

КАЙФОВА́ТЬ, -фу́ю, -фу́ет, не-
сов. То же, что принима́ть кайф 
(см. кайф). Воды ́ нано́сиш, дро́ф на-
но́сиш, пе́чьку исто́пиш – сиди́ш 
кайфу́йеш. КОН. Клм. 

КАК¹, нареч., союз и част. I. На-
реч. 1. В какой степени, насколько. 
Ср. ка́ко в 3 знач., каково́ в 8 знач. 
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Фперё́т занима́йет где лу́чче – где 
су́хо, а то сра́зу в во́ду повали́ш, го-
воря́т – как сы́ро лежа́ть-то. В-Т. Врш. 
Ка́г в го́роде ни хорошо́, фсё́-таки в 
дере́вне ка́жэца как лу́чьшэ ле, што ́
ле. ХОЛМ. Сия. Смотрю́, ка́к он рос-
поте́л, ка́к порозове́л! О́й, ка́к мы об-
ра́довались, запла́кала де́фка. ШЕНК. 
ЯГ. Кро́ф пошла за́ ́дним хо́дом – каг 
доробо́тался. КАРГ. Лкшм.  

2. Каким образом. Ср. где в 3 знач., 
ек в 7 знач., ка́ко в 1 знач., каково́ в 1 
знач., каково́ во 2 знач. Я ́ говорю́: «Ну 
што́, Яку́нька (кот), ка́г жывё́ш?» В-Т. 
Сфт. Ф старину́, ка́к чё, я ́ уш та́м не 
зна́ю. КРАСН. БС. Э́то свойеде́льна ужэ́, 
не зна́ю, ка́к де́лал, каки́ праде́ды-то. 
ПИН. Яв. Му́ська, ка́к йей (кошку) 
бо́льшэ бу́ду зва́ть, Му́ська да и фсё́. 
Ты да́й йе́й пожы́ть, как йе́й (малине) 
охо́та – то ́ перека́пыват, то потка́пыват. 
ХОЛМ. Сия. Се́йгот мо́от доро́жэ 
хле́ба-то корто́шка бу́дет? – А э́то ка́к 
покопа́йем. ШЕНК. ЯГ. На́а уме́ть, как 
ро́сьтить. Одна ту́ ́т не зажывё́ш, не 
зна́й, каг жы́ть. ШЕНК. Ктж. Как лю́ди 
де́лали, та́к и я́. ШЕНК. Трн. Ка́к по-
ло́жыл, та́к ы доро́дьнё. ШЕНК. ВП. 
Пекли́-то – у кого ́ цёго йе́ ́сь, кто ка́к. 
УСТЬ. Бст. А ка́к ити́? Я бою́ ́ сь ити ́ куда́-
то. ПРИМ. Ннк. КАРГ. Лкшм. ПЛЕС. Пч. 

3. Каким-н. образом, так или 
иначе. Ср. ка́к-нибудь в 1 знач. Ли́ж 
бы само́й как вы́тти. ШЕНК. Ктж. 
На́до ведь добира́ть молоко́-то ка́к. 
ХОЛМ. Сия. 

4. Откуда, из какого источника. 
А ка́к То́лю-то зна́еш, ка́к с То́лей-то 
познако́милась? ХОЛМ. Сия. О́й да, 
ма́ма, ты ка́к зна́йеш-то, ты врё́шь! 
Где ́ вёдро́-то? – А я ́ каг зна́ю?! КАРГ. 
Лкшм. Прецседа́тель-то прийе́хал? 
Де́нек-то привё́с? – А мы ́ каг зна́йем? 
КАРГ. Нкл. А ка́к ты зна́еш, што они ́

на кла́дбишшэ грибы рва́ ́ли? КРАСН. 
БН. А ка́к узна́ли, што у меня ́ журна́-
лы йе́сьть? ПЛЕС. Кнз.  

II. Союз. 1. Употр. для присоеди-
нения придаточных предложений со 
значением условия; если. Ср. е́сли, 
и́нда¹ во 2 знач., ка², ка́ко в 6 знач. 
Сичя́с молоды́е, каг му́ж, жэна́, они ́
ужэ́: ба́пка, де́тка (друг к другу обра-
щаются). ПЛЕС. Пч. А лю́ди-то жы́ли, у 
ко́го каг большы се́ ́мьйи-та, фсиго ́
найе́лиси. ПЛЕС. УП. А как не робо́-
таш-то, лени́ва. Наэ́рно, как не прийе́-
хал (продавец), закры́т (магазин). За-
це́м я пойе́ду, ка́к мне до́ма хорошо́? 
Как бо́х йе́сь да гре́х йе́сь – нела́дно 
топи́ть ба́ню ико́ной. В-Т. Врш. 
Ку́шайте, как в охо́тку-ту. В-Т. Сгр. 
Пло́хо, как ничего ́ не зна́йеш, да фсё ́
спра́шываш, да йешшо ́ каг го́ды-то 
большы́йе. УСТЬ. Снк. Одну ́ четвё́рту 
сйе́ла, ка́к не бо́льшэ. ШЕНК. ВЛ. А о́н 
говори́т: возьми ́ исколоти ́ меня́, как я ́
винова́т. ШЕНК. ВП. Шгв. В-Т. Грк. Тмш. 
ЧР. ВЕЛЬ. Пкш. Сдр. ВИЛ. Слн. КАРГ. 
Лкш. Ус. МЕЗ. Дрг. НЯНД. Мш. ПИН. Врк. 
Ср. ПРИМ. Лпш. УСТЬ. Бст. Брз. Дмт. 
ХОЛМ. Прл. Сия. / КАК БЫ (Е́СЛИ, 
Е́ЖЕЛИ, Е́ЖЕЛЬ). И сечя́з бы ро-
бо́тали, ка́г бы фсё ́ не спу́тали э́ти у 
на́с. ШЕНК. ЯГ. Йе́й уш под девяно́сто 
годо́ф-то бы́ло, ка́г бы не бо́ле. ПРИМ. 
Ннк. Ну как йе́сли мне ́ утти́, де́ти 
вы́ростут без оцця́. УСТЬ. АП. Йе́сли 
как о́н (электрик) пойе́дет, то привезу ́
эле́ктрика-то. ХОЛМ. Сия. Йе́сьли каг 
дожжы ́ пойду́т... Сеця́з бы до́жжыка! 
ШЕНК. Птш. Как йе́сьли па́лка не при-
ста́влено, зна́чит, до́ма. УСТЬ. Бст. Как 
немно́го-то – на уповодо́к хвати́ло, а 
ка́к йе́жэль мно́го – так у́повоть (вре-
мени). Как йе́жэли он ру́бит на дро́ва, 
ту́т ы око́ртовал себе ме́ ́сто. ШЕНК. ВП. 
А мы ́ как йе́сли заку́тайем, они ́
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смо́рщяца. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Лкшм. МЕЗ. 
Крп. ОНЕЖ. Кд. Прн. ПЛЕС. Кнз. 

2. Употр. для присоединения при-
даточных предложений со значением 
времени; когда, пока. Ср. кады́. Ка́к 
они бу́ ́ут в лесу ́ ходи́ть, ли́сьйеф нар-
ву́т. Э́то суста́ф сосны́, а ка́к хоро́шу 
пайдё́т сосну́, вы́режот. В-Т. Врш. 
То́нька пи́шэ, а я ́ ней свечю́. А как я ́
пишу́, так она ́ мини сьве́ ́тит лучи́ной. 
Обряди́лась ф штана́х, да во фсё́м да, 
они ́ везьде ́ забёру́цца, пот пла́тьйе за-
ле́зут (оводы и комары), ненави́жу, 
ка́к поползу́т пот пла́тйем-то! В-Т. Сгр. 
Как мы ́ пришли́, говори́т, они ́ как 
пу́ля вы́скочили. Убежа́ли. В-Т. Сфт. 
Как се́вер повернё́т, та́к ы холоди́на. 
ХОЛМ. Сия. Коро́вы хорошо дои́ ́ ли, ка́г 
был до́шш. И ка́г он умира́л, одна ́ ба-
бу́лька к нему ́ подошла́: «Павли́нко, 
пока́йся, што ты На́ ́сьтю уби́л…». 
УСТЬ. Снк. А пото́м, как я ́ росказа́ла, 
она ́ меня ́ провожа́ть (уговаривать) на 
робо́ту-то не ста́ла. ШЕНК. Ктж. О́н 
(мех) Был гру́п, как в робо́ту не ушо́л. 
МЕЗ. Кд. Длг. Крп. Цлг. ВИН. Тпс. КАРГ. 
Клт. Лкш. ЛЕШ. Блщ. ПЛЕС. Кнз. ПРИМ. 
Лпш. УСТЬ. Стр. 

3. Употр. для присоединения при-
даточных предложений со значением 
причины и пояснительных оборотов; 
потому что. Ср. да в 18 знач., да́бы в 
1 знач., зато ́ во 2 знач., ить во 2 знач. 
А Смо́лькой зва́ли, как фся чё́ ́рная бы-
ла ́ (собаку). Поцсотони́т, хоро́шый не 
привезё́т, ко́мель обреза́ть прихо́дица, 
каг гнило́й. ШЕНК. Трн. Я ́ вот не мо́юсь 
с ве́ником, как не могу́-то. А я ́ вопшэ ́
коте́йко не люблю́, ка́к он на крова́ть 
хо́дит спи́т. Недру́жно жыву́т, как 
пйо́т-то о́н дак. ШЕНК. ЯГ. А меня́, 
говорю́, никто ́ не навести́т, как ни-
ково ́ нет. КОН. Клм. Мне да́ли А́нной, 
как ф Каза́нскую родила́сь. КАРГ. 

Лкшм. Тут жы́л, как свойего ́ дома не ́
было. В-Т. Сфт. 

4. Употр. для присоединения срав-
нительных оборотов, придаточных 
предложений со значением сравнения 
и частей составного именного сказуе-
мого; словно, будто, чем. Ср. бу́де в 4 
знач., вро́де во 2 знач., и́ндо во 2 знач., 
ка́бы во 2 знач. Завели ́ йево ́ домо́й, о́н 
шага́ть не мо́жэт, портя́нки примё́рзли 
к нога́м, но́ги замё́рзли, как коло́ды. 
ВЕЛЬ. Длм. Мо́шки таки́йе твердя́-
шшыйе, как ка́мни. ШЕНК. ЯГ. Пи́лку с 
собо́й лучько́вую носи́ли – лучё́к у 
нейо ́ деревя́нный, ру́чька, а ле́звийе – 
не бо́льшэ, как три па́ ́льца. В-Т. Сгр. А 
э́ти слё́зы-то каг горо́х. Ма́ма у меня ́
краси́вая была́. Она ́ на игри́шшах, го-
вори́т, была ́ каг голубо́к. В-Т. Сфт. 
Ста́ло трешчя́ть, ста́ло шуме́ть, как 
ве́тер у меня хо́ ́дит (о явлении нечис-
той силы). ВЕЛЬ. Лхд. У сестры ́ и то ́
го́лос лу́чшэ, как у меня́. КАРГ. Ар. Я ́
собак пу́шьче люблю, как ко́шок. 
КАРГ. Лкш. Мы ́ как му́хи сиде́ли (тихо, 
на уроках). Мы ́ фсё ле́то ходи́ли как 
шальны́, как шальны ́ тарака́ны, не 
вы́спались дак. Как ра́ки на мели́, си-
ди́м. ЛЕШ. Цнг. Блщ. Брз. Вжг. Клч. Ол. 
Рдм. Смл. В-Т. Врш. Тмш. УВ. ВЕЛЬ. Блг. 
Пжм. Пкш. Сдр. ВИЛ. Пвл. ВИН. Мрж. Слц. 
Уй. КАРГ. Клт. Крч. Лкшм. Ус. Ух. КОН. 
Твр. КОТЛ. Хрт. КРАСН. БС. ВУ. Прм. Чрв. 
ЛЕН. Кзм. Лн. Схд. МЕЗ. Аз. Бч. Кд. ОНЕЖ. 
ББ. Лмц. Тмц. ПИН. Врк. Ёр. Ср. Чкл. Штг. 
ПЛЕС. УП. Фдв. ПРИМ. ЗЗ. КГ. ЛЗ. Лпш. 
Ннк. УСТЬ. АП. Бст. Брз. ХОЛМ. Сия. 
/ КАК РО́ВНО. Ска́чет (погода) как 
ро́вно соба́ка. ЛЕШ. Цнг. Как ро́вно ис 
церепка ́ оста́лось, вы цё́, йещё ́ не фсю ́
воды вы́ ́ держали? ЛЕШ. Ол. / НАПО-
ДО́БИЕ КАК. Полуса́йка ры́ба – напо-
до́бийе как са́йды, а са́йка – то одде́ ́ль-
нё. ПРИМ. ЗЗ. Ха́борцы наподо́бийе как 
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крова́ти де́лают, наподо́бийе как ска-
ме́йки, шоп мо́жно полежа́ть, ну вот 
на́ры э́ти са́мы. Громова ́ стрела́ – она ́
наподо́бийе как пи́ка. ПИН. Нхч. 
/ ТИ́ПА КАК. Мы сушйо ́ ́ сушы́ли, 
ры́бу лови́ли в реке по́ ́логом, ти́па как 
мешка́, у́сьйо шыро́койе, к концу у́ ́жэ 
и две па́ ́лки к у́сью привя́жэм и 
ло́виш. ПИН. Ср. 

5. Употр. для присоединения при-
даточных изъяснительных предло-
жений; что и др. Сама ́ по себе ́ поду́-
маю, как ишшо ́ дюжа́. УСТЬ. Брз. Вот 
та́к опусьти́ли па́рня, са́мо стра́шно, 
как Воло́дю опусьти́ли. ПРИМ. Ннк.  

III. Частица. 1. Употр. для вы-
ражения удивления; неужели. Ср. 
бу́де в 7 знач., бу́дто в 3 знач., вся́ко в 
17 знач. Быва́ло, накова́льню прита-
щи́ли поста́вили на крыльцо́. Ка́к при-
несли́?! В ней килогра́м пицо́т. В-Т. 
Врш. Но́! Ка́к он успе́л! ХОЛМ. Сия. 

2. Употр. для выражения интен-
сивности действия. Да ка́г зареве́л! 
В-Т. Сфт. Я бы́ ́ ло пошла ́ одна ́ в ле́с-
то, свороти́ла з доро́ги да смотрю́ – 
три ́ мужыка ́ сидя́т! Дак я вза́ ́тпятки 
пошла́, пошла́, а пото́м оберну́лась, 
да ка́к и побежа́ла! ШЕНК. ЯГ. Меня ́
заключё́нныйе догна́ли, а убежа́ть 
нельзя́, дойе́хала до пе́рвого до́му – 
как понеси ́ меня го́ ́споди (быстро 
побежала)! ОНЕЖ. АБ. Она ́ отту́да, из 
го́ренки, ка́к вы́скочит! КАРГ. Лкшм.  

3. Употр. для выражения предпо-
ложительности сообщения; как буд-
то, кажется. Ср. вро́де в 3 знач., где-
то в 5 знач. То́жо была ́ така́а как 
йо́дренька (рыжая), з бе́лым, така ́ бы-
ла ́ краси́ва коро́фка. ШЕНК. ЯГ. А ре-
бя́т у йе́й бы́ло полно́, челове́к пя́ть 
как, пе́теро, наве́рно. ХОЛМ. Сия. 
/ КАК БЫТЬ (БЫ), КАК БУ́ДТО, 
ВРО́ДЕ КАК, КАК ВРО́ДЕ БЫ. Она́, 

ка́г быть, перебо́йная (сплетница). Я 
уш и позабы́ла, ско́лько снопо́ф на́до, 
наве́рно, каг бы́ть, шэсна́цать, ржа-
ны́йе де́лат высо́ко, а жы́тныйе ни́ско. 
В-Т. Сгр. (У вас не горело?) Да не́т ыш-
чо, каг бы́ть. Э́то про́тиф Ка́скомни 
горе́ло ско́лько та́м, затушы́ли. ПИН. 
Яв. А та́м-то, каг бы́ть, заре́зали кого́-
то. Горя́нки – они то́ ́жэ с молочько́м, 
но они ́ как вро́де сухи́йе, и цве́т как 
вро́де зажа́ристый, каг бу́тто ко-
ри́чьневый, каг бу́лочька. ВИН. Уй. Мо-
лоды́, бородо́й обро́с, а друго́й-то 
вро́де как не обро́с. До того ́ доучи́лсе, 
как вро́де бы в а́рмию взе́ли. ХОЛМ. 
Сия. Они́, волну́шки, вро́де как по-
красьне́й. КАРГ. Лкшм. УСТЬ. Дмт. 
ХОЛМ. Члм. ◊ А (ДА, ДАК) КАК ИНО́. 
Как же иначе, конечно, разумеется,. 
Ср. ◊ а как, вести́мо во 2 знач., где-
нато, ◊ дак как (см. дак), зна́емо, 
кабы́ть в 1 знач. Мужы́к-от шэ́гмась-
кой, жэ́ньщина – шэгмася́нка, а ка́к 
ыно? [С внуками возились?] – А ка́к 
ыно? Во́сем вну́коф. ЛЕШ. Шгм. А ка́к 
ыно́, wеть оно ро́ ́блено бы́lо, цё ́ йеwо 
зря́-то по́ртить-то. Сибе на́ ́покоси и 
лю́дям на́покось – как ино́! ВИЛ. Пвл. 
Та́к ы зимо́й, а ка́к ино? ЛЕШ. Кб. 
Учи́тельница, так ка́к ино́! Фсё ко-
си́ш? – Да ка́к ыно?! Ва́нька на ́ лук 
уйе́хал. Сё́ння пра́зьник, дак ка́к ыно! 
ЛЕШ. Плщ. Та́к ы зимо́й, а ка́к ино? 
ЛЕШ. Кб. А ка́к ино, ка́г бу́дете ф по-
тё́мках, lо́фко ли! [Хорошо, что пен-
сию прибавили?] – Ка́к ыно, мале́нько 
приба́вят, дак ы то гле́ ́неця. ВИЛ. Пвл. 
Мо́йом – ка́к ыно, на́до стри́кчи, да 
пото́м стригё́м да, чя́пам да, пото́м 
предё́м да. ПИН. Слц. Зажыга́ли (лучи-
ну), ка́к ыно, ры́бу лови́ли. ЛЕШ. Пст. 
Лбс. Ол. ◊ А КАК. То, что ◊ а (да) как 
ино́. Но́ги в рука́ф (тулупа, для тепла), 
а ка́к? ПИН. Врк. Она кру́ ́гла, из де́рева 
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вы́долблена, а как? ЛЕШ. Вжг. [И зе-
мельный налог с вас берут?] – А как! 
КАРГ. Лкшм. С отриц. [А раньшэ волки 
были?] – А ка́к не бы́ли? Я ́ ис шко́лы 
шла́, да во́лка была фстре́ ́тила. В-Т. 
Врш. Досу́к, да ка́к не соберу́тце (на 
вечеринку)! КАРГ. Нкл. Да ка́к не 
па́дали – фся́ко быва́ло, и бо́льно, да 
фсё ́ равно ́ скака́ли. В-Т. Сгр. Сьвежо́, 
ка́жну субо́ту мы́ли так. А чё́? Обре-
жа́йессе со ското́м, дак туды ́ доро́шка, 
туды ́ доро́шка (грязи) прото́птана, ка́к 
не мы́ть! (полы) В-Т. Сфт. Как на́с, бы-
ва́ло, с Лю́дой-то води́ло то́жэ. Там 
во́дит, ка́к не во́дит-то? ПЛЕС. УП. До-
мово́й ка́к не жывё́т? Ф ка́ждом до́ме 
йе́сь. ПЛЕС. Пч. Ак эть ка́г жо, ка́к не 
гнийо́т, wеть оно ́ wеть мо́цит, да вы-
сыха́ет, да опе́дь замо́цит, оно ́ и 
гнийо́т, поцерни́йот фсё́. [А дрова 
можно в печь закладывать?] – Мо́жно, 
а ка́к не мо́жно, мо́жно! ВИЛ. Пвл. У 
Ми́шы-то Дешэви́цына жо́нка-то жы-
ва́? – Ка́к не жыва?! ШЕНК. Трн. Он-
то́н? Ка́к не Онто́н! ШЕНК. Ктж. ВЕЛЬ. 
Блг. ВИН. Брк. ЛЕШ. Вжг. Блщ. Ол. Лкшм. 
МЕЗ. Длг. Сфн. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. АБ. 
ПИН. Яв. ПИН. Врк. ПРИМ. Лпш. Ннк. 
УСТЬ. Бст. ◊ КАК БО́ГА БЕРЕ́ЧЬ. Обе-
регать как самое ценное, значимое. 
Каг Бо́га берегу ́ (медаль ветерана). 
КАРГ. Ар. ◊ КАК ВЕ́ТРОМ СДУ́ЛО 
(кого). Кто-н. мгновенно исчез, про-
пал. Нырну́л – и не вы́нырнул, йего ́
как ве́тром зду́ло (утонул.). ПИН. Яв. 
◊ КАК ГЛУ́ПОЙ СИДЕ́ТЬ. Быть в со-
стоянии полной растерянности. Я ́ си-
жу ́ каг глу́па, ничево ́ не могла де́ ́лать. 
ПРИМ. Ннк. ◊ КАК ГОСПО́ДЬ ПО-
ШЛЁТ. О состоянии смирения перед 
какими-н. обстоятельствами. Цё́-ни-
будь зьде́лайеца да бо ́ сь ни́ми, ка́г 
госпо́ть пошлё́т. КАРГ. Крч. ◊ КАК 
БА́ЕННОЙ ЛИСТ ПРИСТА́ТЬ. Вести 

себя навязчиво по отношению к ко-
му-н. Ну́, каг ба́йенный ли́ст пристау ́ ̆ г 
за́днице. ПИН. Яв. ◊ КАК ВОДО́Й БРЕ-
СТИ́. Делать что-н. легко, без усилий. 
Он ф шко́ле как водо́й брё́л – нигде ́ не 
сиде́л (хорошо учился). ПРИМ. Ннк. 
◊ КАК ВОДЫ́. Очень много. Наро́ду – 
как воды́, фсе ́ йедут кто куды́. ПИН. Яв. 
◊ КАК МЁРТВАЯ ВОШЬ. Медленно, 
с трудом. У́й, идё́т-то как мё́ртва во́ш, 
когда ху́ ́до идё́т. Идё́т шы́риццэ, как 
мё́ртва во́ш. ОНЕЖ. Лмц. ◊ КАК ВША 
(кто). Кто-н. плохо себя чувствует. А 
сама́, как фша́, и па́даит, фсё ху́жэ и 
ху́жэ, падё́т не разгова́риваит. ВИЛ. 
Пвл. ◊ КАК ДЫ́НЯ МОХНА́ТАЯ ОБ-
РОСТИ́. Кто-н. давно не стригся. О́н 
каг ды́ня мохна́тая обро́с, со зла ́ – везь 
згоре́л. ВЕЛЬ. Пкш. ◊ КАК ЛО́ШАДЬ 
БЕ́ГАТЬ. Быть здоровым, физически 
крепким человеком. Дак во́т а лю́ди-то 
из-за ка́жного пусьтяка иду́ ́т в боль-
ни́цу: о́й, но́ги боля́ – а са́ми как 
ло́шади бе́гают. ВИН. Мрж. ◊ КАК НА 
БОЯ́РСКОМ ДВОРЕ́. Вежливо, обхо-
дительно. Кабы́ть на́до, как на боя́р-
ском дворе́, фсё то́жо на́м гова́ривали 
(обращаться к девушке не «девка», а 
«девушка»). ПИН. Яв. ◊ КАК В СТУПЕ ́
ЗЕРНО ́ ТОЛО́ЧЬ. Совершать какие-н. 
однообразные действия. Толкё́т как ф 
сту́пе зерно́ – фсё ́ одно то ́ ́ жэ приго-
ва́риват. ШЕНК. ЯГ. ◊ КАК ВО СНЕ 
БО́ГА МОЛИ́ТЬ. Делать что-н. мед-
ленно, нерасторопно. О́, э́та молоди́ца 
как во сне бо́ ́га мо́лит, как во сне бо́ ́га 
мо́лит – фсё де́ ́лат тихо́нько. ШЕНК. 
ЯГ. ◊ КАК ВОРО́НА КЛЮ́НУЛА В 
ТЕ́МЕЧКО (кого). Кто-н. внезапно 
понял что-н. Меня ́ как воро́на клю́ну-
ла в те́мечько ВЕЛЬ. Пкш. ◊ КАК СО-
РО́КА НА КОЛЕ́. Беспокойно, нервно. 
Чё ́ ты ве́ртиссе, как соро́ка на коле́. 
ОНЕЖ. ББ. ◊ КАК НА ПОРОХОВО́Й 
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БО́ЧКЕ ЖИТЬ. Испытывать беспо-
койство, тревогу. А сеця́с, тепе́рь уш 
ско́ко вре́ме не коси́цце, ле́то-то – 
стра́х, как на порохово́й бо́цьке жыву́, 
стра́х бо́жый. УСТЬ. Бст. ◊ КАК РУ́КУ 
ПОЛОЖИ́ТЬ. Предсказать, предви-
деть. Негра́мотная жэ́ньщина, а как 
ру́ку положы́ла. МЕЗ. Свп. ◊ КАК ПО́-
ЛЕ БЕЗ ОГОРО́ДА. Не имея защиты. 
Так цё ́ я, куды ́ дева́юсь-то вот та́к ы 
жыву́, как по́ле без огоро́да, откры́то: 
залети́, топци́, хоть ко́ни, хоть ло́шади, 
хоть коро́вы. У меня ́ фсё ху́ ́до тут, 
фсё – жыву́, как по́ле без огоро́да, од-
на ́ жыву́. ЛЕН. Схд. ◊ КАК КОТУ ́
ЖИЗНЬ. О легкой, беззаботной жиз-
ни. Жы́знь-та как коту́. УСТЬ. Брз. 
Жы́сь-то, говоря́т, как коту́: ля́жэт, хо́-
дит – да што ́ йему́. КАРГ. Ух. ◊ КАК У 
ХРИСТА ́ ЗАПА́ЗУХОЙ. В комфорте, 
безопасности. Ср. ◊ как у христа ́ в 
запа́зухе (см. запа́зуха). Хорошо ́ жы-
вё́т, ка́к у Христа ́ за па́зухой. ЛЕН. Схд. 
И жывё́т она́, ка́к у Христа ́ запа́зухой. 
ЛЕН. Лн. ◊ КАК ИСУ́СА ХРИСТА ́
(ХРИСТО́ВОЙ ПА́СКИ) ЖДАТЬ. 
Ожидать с большим нетерпением. 
Фщя́ко быва́йет, да мы ́ дождя ждё́ ́м, 
как Иису́са Христа́. ПИН. Лвл. Рабо́той 
бы́ли загру́жэны, жда́ли э́тих пра́зь-
никоф, как христо́вой Па́ски. ПИН. 
Нхч. ◊ КАК С ЦЕПИ ́ СОРВА́ТЬСЯ. О 
неподобающем, слишком активном 
поведении. Спусьти́сь ладо́м и иди ́ по-
тихо́ньку, а то ́ как с цэ́пи сорвала́сь! 
В-Т. Сфт. ◊ КАК ШУТЯ́. Быстро, 
стремительно, легко. Вокура́т петиде-
ся́тку-то как шутя ́ пропьйо́т. Пого́да, 
сео́нни хо́lодно, я́ ушла ́ как шутя́! Ле-
ти́ш, о́й, с пня ́ на пе́нь, как шутя́, 
ре́тко-ре́тко когды ́ где-ка ошыбё́ ́сся. 
Фе́дя, как шутя́, пройе́хал по боло́тине 
на тако́м тра́кторе. ВИЛ. Пвл. Та́г бы́-
стро, как шутя́, а пото́м сваты ́ пришли́. 

ОНЕЖ. Тмц. ◊ КАК ШИТЬ. Делать 
что-н. быстро, стремительно. Ма-
шы́ны-то хо́дя – как шйу́т. ПИН. Кшк. 
◊ КАК МАМА́Й ВОЕВА́Л. Об отсут-
ствии порядка. Ср. ◊ как францу́з 
воева́л (см. воева́ть). Как Мама́й вой-
ева́л. ПРИМ. Ннк. ◊ КАК У ГИ́ТЛЕРА. 
Много, большое количество. По 
ни́хным слова́м, фи́рма-то – пла́ноф у 
ни́х, как у Ги́тлера бы́ло. ПИН. Нхч. 
◊ КАК ЕСТЬ. Непременно, обязатель-
но. Ср. исключи́тельно во 2 знач. Я ́
по́мню фсё я́ ́йца боя́лась во сне ́
уви́деть – как йе́сь тумако́ф получю́. 
ШЕНК. ЯГ. ◊ КАК ШТЫК. О полной 
готовности делать что-н. А на сле́-
дущий де́нь – как шты́к, тре́звенькийе, 
фсё́-то повы́тряслось. В-Т. Сгр. К вось-
ми ́ чеса́м – как шты́к уш фсе́. ХОЛМ. 
Сия. К шэсьти ужэ ́ ́ как шты́к на ро-
бо́ту. ПЛЕС. Фдв. ◊ КАК БОГ ПОДСУ́-
НУЛ (ПОДБРО́СИЛ). Кто-н. сделал 
что-н. вовремя. Ср. впо́ру в 3 знач., 
враз в 7 знач. Каг бра́т меня ́ каг бо́х 
поцсу́нул (предотвратил несчастье). 
ШЕНК. ЯГ. Вику́лин идё́т, каг бо́ɣ под-
бро́сил, дак мне ́ грузи́ть не́кому (се-
но). ВИЛ. Трп. ◊ КАК С НЕБА ВА-
ЛИ́ТЬСЯ. Неожиданно появиться, 
прийти. Ср. вскочи́ть в 6 знач., вы́-
вернуться в 12 знач., вы́катить во 2 
знач. То́лько домо́й зашли́ – коро́ва 
как сь не́ба вали́лась, у крыльца ́ кри-
чи́т. ШЕНК. ЯГ. ◊ РАБО́ТАТЬ КАК 
ВОЛК НА ДЫ́БЕ. Бездельничать, ле-
ниться. Ср. бобы́льничать, вя́знуть 
в 4 знач., ◊ гони́ть соба́к (см. гони́ть). 
Я ́ фчера ́ рабо́тал как во́лк на ды́бе. А 
во́лк на ды́бе ничего ́ не де́лает, то́лько 
сиди́т и во́эт. ШЕНК. ВЛ. ◊ КАК 
ПИ́ШЕТ ИДЁ́Т. О плавной походке. 
Она идё́ ́т как пи́шот. УСТЬ. Брз. Идё́т 
как пи́шэт – похо́дочька. ВИЛ. Трп. 
◊ КАК С КРУТО́ГО БЕ́РЕГА. Неожи-
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данно, внезапно. Ср. вдруг в 7 знач., 
вроспло́х. Ни с тово́, ни с сево́, как с 
круто́го бе́рега. ПРИМ. Ннк. ◊ КАК 
СЛЕ́ДНО БЫТЬ. Как следует, как по-
лагается. Побили́т как сле́дно быть. 
ВЕЛЬ. Сдр. Прошлого́днейе се́но и то ́
не могли ́ прибра́ть как сле́дно бы́ть. 
ХОЛМ. Члм. ◊ КАК КОКУ́ШКА 
СИДЕ́ТЬ. Жить одиноко и замкнуто. 
Типе́рь сижу ́ как коку́шка. КАРГ. Лкшм. 
◊ КАК ВЕРЁ́́ВКУ (ВИ́ЦУ) ВИТЬ. Ид-
ти вереницей, следуя друг за другом. 
Коро́вушки как вирё́фку вью́т – фсе ́
иду́т. Как ви́цу вью́т – иду́т коро́вы 
дру́г за дру́жкой. КАРГ. Лкшм. ◊ КАК 
НОЖО́М ПОДТЫКНУ́ТЬ. Испытать 
болезненное физическое или эмоцио-
нальное ощущение. У меня се́ ́рцэ как 
ножо́м поттыкну́ло. Ма́ма, па́па о́чень 
слабо́й, говори́т. Горева́ла-то о́чень 
до́лго. МЕЗ. Цлг. ◊ КАК ГОРА ́ НАКА-
ТА́ЕТСЯ. Испытать болезненное фи-
зическое ощущение. На реку ити́ ́  – каг 
гора ́ наката́йеца. КАРГ. Лкшм. ◊ КАК В 
РУ́КУ ДАНО́. О вещих снах. Сны э́ти 
фсе изу́ ́чены, фсе ́ как в ру́ку дано́. 
КАРГ. Лкшм. ◊ КАК ВЕК НЕ ЕДА́Л. См. 
ЕДА́ТЬ в 1 знач. ◊ КАК НА СОБА́КЕ ЗАЖИ-
ВА́ТЬ. См. ЗАЖИВА́ТЬ в 8 знач. ◊ КАК ЗА-
МОРО́ЖЕН(ОЙ). См. ЗАМОРО́ЖЕН(ОЙ). 
◊ КАК В ДУ́ШУ ЛЕЗТЬ. См. ДУША́. ◊ КАК 

В ВО́ДУ СЕСТЬ. См. ВОДА́. ◊ КАК ИГО́-
ЛОЧКА. См. ИГО́ЛОЧКА. ◊ КАК НА 

ИГО́ЛКАХ. См. ИГО́ЛКА. ◊ КАК ВОРО́НА 

ЛА́ПОЙ. См. ВОРО́НА. ◊ КАК ЖО́РНОВ 

МЕ́ЛЕТ. См. ЖО́РНОВ. ◊ КАК ГОРА ́ СВА-
ЛИ́ЛАСЬ. См. ГОРА́. ◊ КАК СКВОЗЬ 

ЗЕ́МЛЮ ЗНАТЬ. См. ЗЕМЛЯ́. ◊ КАК ПО 

ЗАКО́НУ. См. ЗАКО́Н. ◊ КАК ВКО́-
ПАН(ОЙ) СТОЯ́ТЬ. См. ВКО́ПАН(ОЙ). 
◊ КАК СЕЛЁДКИ НАБИ́ТЫ. См. СЕЛЁД-
КА. ◊ КАК УКРАСТЬ. См. УКРА́СТЬ. 
◊ КАК ОБРЕ́ЗАЛО. См. ОБРЕ́ЗАТЬ. ◊ КАК 

ДВЕ СОБА́КИ ЛА́ЮТСЯ. См. СОБА́КА. 

◊ ХУДО́Й КАК СПИ́ЧКА. См. СПИ́ЧКА. 
◊ КАК МЕДВЕ́ДЬ В БЕРЛО́ГЕ. См. МЕД-
ВЕ́ДЬ. ◊ КАК БРЕВНО ЯЗЫ́ ́ К. См. ЯЗЫ́К. 

КАК², звукоподр. Воро́на – сама ́
серова́тая, похо́тка ворова́тая и 
хо́дит: «Как! Как!», а сорока: «Как-
нибу́дь! Как-нибу́дь!» ШЕНК. ЯГ.  

КА́КА¹, -и, ж. Содержимое ки-
шечника, выделяемое при испражне-
нии. Ср. вы́валка в 6 знач., засе́рье 
в 1 знач., кал во 2 знач., кака́шка в 
1 знач., ка́ло. У меня то́ ́жо ка́жда со-
ба́чька привернё ́ и оста́вит свои ка́ ́-
ки. Дак я ́ беру тря́ ́пку специа́льную, 
опа́хиваю (вытираю), когда ́ на ка́ке-
то лежа́т. ПРИМ. Ннк. Ты ́ ступи́л ф 
ка́ку. УСТЬ. Снк. / О чем-н. крайне не-
приятном на вкус или вид. [А когда 
ребёнок долго грудь сосёт, как-то 
отучали?] – Дак стара́лись отучя́ть. 
Фся́ко, и пе́рцэм гру́ть ма́зали, 
што́бы – пе́рца схва́тит и запла́чет, и 
пото́м: ка́ка! – не берё́т. ПЛЕС. Пч. 
Ка́ка веть. Та́ня, бро́сь. ЛЕШ. Смл. 

КА́КА², -и, м. Экспресс. Человек, 
произносящий слово «как». Ка́к, а 
вот та́к, мо́лчя, один ка́ка ка́кал. 
ОНЕЖ. АБ. КАРГ. Крч. 

КАКА́ВА, -ы, ж. Напиток ка-
као. Ср. кака́во. Йедьрё́на во́ш, без 
меня ́ кака́ву пьйо́ш, а блины ́ не пе-
кё́ш. УСТЬ. Брз. Пото́м по́слали таку ́
вот ба́нку ко́фию, кака́вы по́слали. 
КАРГ. Лкшм.  

КАКА́ВО, -а, ср. То же, что ка-
ка́ва. У меня ́ ни кофия́, ни кака́ва не́т. 
ПИН. Нхч. Мы ́ с Улья́ной кака́вом на-
пи́лись да́ве у́тром. ОНЕЖ. Тмц. Ма́ште 
хле́б да йе́ште, ко́лько хоти́те, хоти́те с 
э́тим пе́йте, э́то гущё́нка с кака́вом. 
В-Т. УВ. Кака́вом напоя́т. ХОЛМ. Члм.  

КА́КАЛЬНИК, -а, м. Помещение 
для отправления естественных 
нужд, туалет. Ср. голью́н, захле́-
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вье в 1 знач., ◊ за́дней двор (см. за́д-
ней). Ту́т у на́з бы́л ка́кальник, не́ту 
жыло́во. ПИН. Нхч. 

КАКАРЮ́́́ГА, -и, м. и ж. Экс-
пресс. Нескладный, неуклюжий 
человек. Ср. бу́хало, валёжина в 5 
знач. А́нна, опя́ть к тебе ́ какарю́га-то 
идё́. КАРГ. Ош. 

КА́КАТЬ¹, -аю, -ет, несов. Осво-
бождать кишечник от кала, ипраж-
няться. Ср. вороти́ть в 21 знач., вы-
ва́ливать в 10 знач. Де́фка говори́т: 
«Ма́ма, я па́рня обману́ла, я ды́рку 
потпехну́ла – не ту́, кото́рой ка́каю, а 
ту́, кото́рой сьтю́». ПИН. Ёр. У нево ́
пойдё́т, зацьнё́т как ка́кать дак зелё́-
но, говно ́ как с тво́рогом каг бу́тто 
смежа́йеця. УСТЬ. Снк. Не потпаха́ли 
(не убрали) под не́й! Она пи́сала, 
ка́кала – и бу́х! МЕЗ. Мсв. Повоцы ́
(слизь под хвостом у животного по-
сле течки) оста́нуца, она ́ пото́м пи́-
сайет, ка́кайет – шушуни́ца (когда 
течка закончилась, под хвостом на 
слизь налипает мусор). В-Т. Сгр.  

КА́КАТЬ², -аю, -ет, несов. Кар-
кать. Ср. гра́ять в 1 знач. КАРГ. Лкш.  

КА́КАТЬ³, -аю, -ет, несов. Экс-
пресс. Произносить слово «как». 
Ка́к, а вот та́к, мо́лчя, один ка́ка ка́-
кал. ОНЕЖ. АБ. КАРГ. Крч. 

КАКА́ШКА, -и, ж. 1. То же, 
что ка́ка¹. Кричи́т, пла́чет, кака́шки 
зелё́ныйе, не спи́т. КОТЛ. Хрт. 

2. То же, что ка́кушка. Ко́зы 
иду́т и кака́шки на ходу ́ трясу́т. ВИЛ. 
Трп. Ка́жэца (тебе), што ты йе́ ́́ ш я́годы, 
а ты ́ на са́мом де́ле йе́ш вот э́ти ка-
ка́шки лоси́ныйе дак. ПЛЕС. Пч. И пех-
ну́т туда ́ кури́ны кака́шки, и закро́ют, 
не вы́скочиш. ОНЕЖ. Тмц. На́до домо́й 
несьти, а там шы́шки – кака́шки. ВЕЛЬ. 
Пкш. У на́с никаки́х мя́чикоф веть не ́
было, ко́нскую кака́шку загоня́ли. 

Ша́йбу гоня́ли, так мо́жно сказа́ть. 
ПЛЕС. УП. КАРГ. Крч. ПРИМ. ЛЗ. УСТЬ. 
Снк. ▭ Прозвище мужчины. На́дя бы-
ла ́ Филичё́ха, а Ко́льке оста́лся Йеф-
ре́йтор, ак у Ни́ны оди́н Ге́рцок, а фто-
ро́й – Кака́шка: небаско́й бо́льно. ПИН. 
Нхч. ▭ Прозвище женщины. Све́тка – 
Тубуре́тка, Ли́тка – Ули́тка, Анто́ш-
ка – Карто́шка, Да́шка – Кака́шка. 
ПИН. Нхч.  

КАКА́Я-ЛЕ. См. КАКОЙ-ЛЕ в 
1 знач.  

КАКА́Я-ТО. См. КАКО́Й-ТО во 
2 знач. 

КАК БУ́ДТО. См. КАК¹ в III.3 
знач. 

КАК БЫ́ТЬ. См. КАК¹ в III.3 
знач. 

КАКИ́Й-НИТЬ. См. КАКО́Й-
НИТЬ.  

КА́К-ИНО, нареч. Каким-то об-
разом, так или иначе. Ср. ка́к-ни-
будь в 1 знач. Ка́к-ино сне́ ́г-от на́до 
гресьти́. Ка́к-ино мы то́ ́жо оста́лись, 
да сла́ва бо́ɣу, жывё́м. ЛЕН. Лн. Нала́-
жывают-то ка́к-ыно, цю́рка да при́ш-
вица. ЛЕШ. Кб. Мари́я – как-ино йейо́ ́? 
Ку́рит – как ино ́ ить не да́ш? Ка́к-ино 
е́той шту́кой кра́сят? ЛЕШ. Вжг.  

КА́К-ЛЕ (-ЛИ), нареч. То же, что 
как-нибу́дь в 1 знач. Ка́к-ле запло́тим 
де́-ле де́нек сосмека́м – опя́ть фклучя́м 
(телефон). Фсё та́к не вы́ходиш, на́до 
ка́к-то выха́жываца (выходить из за-
поя). Возьми ́ в го́лову да и вы-
ха́жывайся. Возьми ́ да выха́жывайся 
ка́к-ле. МЕЗ. Бч. Они ка́к-ле попаду́т 
МЕЗ. Мсв. Ка́к-ле вы́берем, но́ци све́т-
лы. ПРИМ. ЗЗ. По-на́шэму «гра́бим», 
ка́к-ли по-пи́саному. ШЕНК. Ктж. 

КАК-НЕКА́К (-НИКА́К), нареч. 
Несмотря ни на что. Ср. да́ром в 5 
знач., дора́вно. А сечя́с как-нека́к 
фсё́-таки – они ́ на зарпла́те, я́ полу-



КА́К-НЕНАБУДЬ 336  

 

 

ця́ю да копе́йецьками, фсё́-таки 
(жить можно, денег сколько-то 
есть). Пока ́ гуля́ли, ве́тер-то потя-
ну́л, што́рм па́л. А пото́м застиха́ло, 
застиха́ло, как-ника́к, а фсё ́ равно́! 
ПРИМ. Лпш. А цё они ́ ́ бы ста́ли ф три́-
от цеса жда́ ́ть, дак как-ника́к по́лной 
афто́бус. ПИН. Яв. 

КА́К-НЕНАБУДЬ (-НИНА-
БУДЬ), нареч. То же, что ка́к-ни-
будь в 1 знач. Да́й ɣоспо́ть здоро́вья, 
бо́льшэ ницео́, ка́к-ненабуть вы́дю-
жу. Ну, де́воцьки, фсё ́ пережыву́, 
фсё мо́ ́жэт и пережыву ка́ ́к-ненабуть. 
Умру ка́ ́к-нинабуть, то́лько бы детей 
не наму́цить. ВИЛ. Пвл. Шо́потом 
ишо ка́ ́к-нинабуть. ШЕНК. ЯГ. 

КА́К-НИБУДЬ, нареч. 1. Ка-
ким-н. образом, так или иначе. Ср. 
вся́ко в 6 знач., как¹ в I.3 знач., ка́к-
ино, ка́к-ле (-ли), ка́к-ненабудь 
(-нинабудь), как-нибы́ть, ка́к-
нись, ка́к-нить в 1 знач., ка́ко в 4 
знач., ка́ко-ле. У тебя ́ робяти́шка, 
на́ть ка́к-нибуть. ПИН. Ёр. На́до три ́
ли́сьницы вы́лести (на колокольню). 
А во́т вы́лести-то ка́к-нибуть, а во́т 
ка́к спусти́ци? ПЛЕС. Врш. Ре́жут, пи-
ля́т и пи́лка не берё́т па́лец. Шы́р-
кайет-шы́ркайет, ве́чером опили́ли 
ка́к-нибуть. УСТЬ. Брз. Они ́ нас осо́-
бо-то с собо́й и не бра́ли (в церковь), 
фсё ка́к-нибуть укра́ткой. ХОЛМ. Сия. 

2. Небрежно, кое-как. Ср. каля́-
баля́, ◊ ни сиро́, ни диво ́ (см. ди́во). 
А тепе́рь – ничё́ не розбира́ют, ка́к-
нибуть то́лько (рвут незрелую яго-
ду). ОНЕЖ. ББ. 

3. Когда-н., неизвестно точно, ко-
гда. Ср. ка́к-нить во 2 знач. Непо́зно 
прийе́дут, ф пя́ть, ли́бо ка́к-нибуть. 
ПИН. Ср. У на́с йещё ́ сестра́-то была́, 
двена́цатого сентября́, дак они ́ как-ни-
бу́ть пора́ньшэ йе́здили. Ле́то-то она ́

ту́т, с весны ́ она ка́к-нибуть, с йию́ня, 
с пе́рвых чи́сел йию́ня тут. ПИН. Яв. 

КАК-НИБЫ́ТЬ, нареч. То же, 
что как-нибу́дь в 1 знач. Как-нибы́ть 
и назовё́ш. ШЕНК. ВП. На́а то́жо как-
нибы́ть помога́ть уш. ШЕНК. Птш. 

КА́К-НИСЬ, нареч. То же, что 
как-нибу́дь в 1 знач. Ну шша́сь до 
пе́ньсийи недолё́ко, додё́ржат ка́к-
нись. Да, Лена, не ходи ́ (одна поздно 
вечером), лу́чшэ подо́льшэ, да ка́к-
нись, ны́нче фсё одно ́ хулига́нство. 
ПИН. Яв.  

КА́К-НИТЬ, нареч. 1. Каким-н. 
образом, так или иначе. Ср. как-ни-
бу́дь в 1 знач. Мы ́ коль э́ки ця́пли 
прожывё́м, а о́н молодо́й па́рень-то. 
Ка́к-нить пробу́ркамся. ПИН. Нхч. 
Пожывё́м уви́дим, война ́ не бу́дё, бу́-
дут ка́к-нить жы́ть, а война́-то бу́-
дет... ПИН. Яв. Где ка́к-нить иго́лки 
упаду́т, где ли́с упадё́т. ШЕНК. Ктж. 

2. Когда-н., точно неизвестно, 
когда. Ср. где-ко в 7 знач., где-то в 1 
знач., де-ле в 3 знач., как-нибу́дь в 3 
знач., ка́к-то во 2 знач. Уби́т ка́к-
нить, з два́цеть шэсто́го по пе́рвойе 
ма́я, ка́к-нить о́коло те́х ци́сеw. А 
они ́ наве́рно ка́к-нить о́коло шэсти ́
ли полседьмо́го (встают). ПИН. Яв. 

3. Сколько-то, неизвестно точ-
но, сколько. Ну да́, ка́к-нить, шыйи-
ся́т фторо́й шо́л. Мо́жэт, шыйися́т с 
ма́лым. Да́, до́лго жыла́ – бо́льшэ 
двацати ́ лет, ну ка́к-нить, два́цать 
пя́ть, наве́рно, жыла́. ПИН. Яв. 

КА́КО (КАКО́), нареч., союз. 1. 
Нареч. Каким образом, как. Ср. как¹ 
во I.2 знач. Она ́ уш как прии́дёт, 
то́лько карто́шку, и жа́рену, и ка́ко не 
изlа́ть, она ́ уш шы́пко лю́бит карто́ф-
ку-то. То́лько не зна́ит, ка́ко она ́
но́цью-то одна́, али кто с ней хо́дит – 
рабо́тайот. И́ш, ка́ко коlоцю́, не могу́, 
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больша́я гlы́жа-то, неlо́фко. ВИЛ. Пвл. 
Я ́ бы напе́ла мно́го! Пу́й зна́а, без гар-
мо́шки ка́ко пе́ть. Ты ́ меня ́ дому́цила. 
КАРГ. Крч. Ка́ко чю́ствуйеш, так ы вы-
бира́ют (поднимают сети в лодку). 
ЛЕШ. Клч. А пото́м ка́ко поме́сьти-
лись? ПИН. Яв. Та́м ого́нь под низо́м, 
ого́нь не зна́й, како оно ́ ́ гори́т, а пе́цька 
хо́дит круго́м. ПРИМ. КГ. ЛЗ. // Нареч. 
В каком состоянии, как. Дак во́т ы́ш 
фчера бы́ ́ л де́нь без дожжа́, а сево́дня 
и́шкосе како́. ПРИМ. ЛЗ. / В вопросе о 
качественном состоянии. Како оно́ ́ , 
вре́мё-то? Да с цего ́ жэ како ́ жэ вам 
зде́сь, како́, како ́ вам зде́сь. МЕЗ. Аз. 

2. Нареч. Каким-то образом, 
точно неизвестно, непонятно, ка-
ким именно. Ср. ка́к-то в 1 знач. 
Му́сныйе поче́му-то называ́лись: э́то 
ты на тако́й жэ соченё́к, и йево ́ како ́
так пришшы́пывали, вро́де тако́во 
пирошка́. Я ́ таки́йе не пека́ла, я то́ ́ль-
ко йеда́ла. ЛЕН. Схд. Ну ́ дак песо́к 
кла́сь ф чя́шку – э́то внакла́тку, а 
са́хар-то – фприку́ску, щя́с-то зубо́ф 
нет, како бо́ ́ле фприку́ску. ЛЕШ. Смл. 

3. Нареч. В какой степени, на-
сколько. При выражении удивления 
и оценки. Ср. как¹ в I.1 знач. С Мос-
квы́? – у́, како ́ далё́ко! ЛЕШ. Кнс. 
Се́йгот полно бы́ ́ ло, ка́ко соба́к 
мно́го загры́зли. ОНЕЖ. Кнд. Мы оде́ ́-
лись, заку́тались с ни́м одея́лом, 
бо́льшэ и не ви́тко, мо́лния-то како ́
све́тит. Вот та́к и спасли́сь с йи́м во 
споко́йе, ф темноты́-то. ПИН. Ёр. Ка-
ко се́ ́йгот уш сыро́йе ле́то. Иш, како ́
жарко́ – и не ку́пывались. ПИН. Нхч. 
Вот та́м это та́к вот – и́ш како ́ ведь 
бы́ло пло́хо. ПИН. Яв. Вы́шла, гово-
рит, на уго́р, у́, како хо́ ́лодно. ПРИМ. 
Ннк. ШЕНК. ВЛ. Трн.  

4. Нареч. Каким-н. образом, так 
или иначе. Ср. как-нибу́дь в 1 знач. 

Ишо ́ вот бато́ньцики йе́сьть. Дава́й, 
бо́ле у меня ́ ницё ́ нет, пита́йтесь 
ка́ко. ВИЛ. Пвл.  

5. Нареч. Когда. Ср. где-йно в 4 
знач., далёко в 10 знач. У тебя ́ како́, 
зимо́й уш ре́зано? У тебя ́ не ма́лень-
кой козело́к бы́л. ПИН. Ёр.  

6. Союз условн. Если. Ср. как¹ в 
II.1 знач. С ма́терью и с оццо́м отва́-
жывались, уко́лы де́лали, ка́ко оди́н 
сы́н (погиб), да вы́учили. ПРИМ. Ннк. 
Ой, добро ́ раньшэ ро́били, о́й, добро́, 
а но́не ка́ко пра́зьники, по́лна дере́в-
ня наро́ду. УСТЬ. Брз. 

КАКО́В, -а́, -о́, мест. 1. Вопро-
сительное. Употр. в вопросит. пред-
ложении. Выражает вопрос о со-
стоянии здоровья кого-н. Ср. каково́ в 
1 знач., како́й¹ в 12 знач. Ну что́, како-
ва ́ Гера́симовна? – Хороша́! МЕЗ. Дрг. 
Никто ́ не нужда́йецца, спро́сят, што 
какова́, и фсё́. КАРГ. Хтн. Какова́? – Бо-
ле́ю. ЛЕШ. Ол. Какова жо́ ́нка-то? – Сё ́
така ́ жэ. КАРГ. Влс. Божа́тко-то какова́? 
Не боле́т? ЛЕШ. Клч. Ба́пка какова ́ там? 
ЛЕШ. Юр. Про́шlой ра́з быlа́, дак, гри́т, 
приболе́lа мале́нько, дак не спроси́lа 
йейо́, какова ́ Офона́сья-то. ВИЛ. Пвл. 
Ма́ша, какова́? Светла́нка какова́? 
Здоро́ва? ПРИМ. ЗЗ. Што ́ ли враспло́х 
хоте́ли меня ́ заста́ть, какова ́ я. КАРГ. 
Ар. Какова ́ не какова́, а жыва́. МЕЗ. Аз. 
Бкв. Ез. Кд. Сн. Сфн. ВИН. Брк. Слц. КАРГ. 
Лкшм. Ош. КОН. Твр. КОТЛ. Фдт. КРАСН. 

ВУ. ЛЕШ. Блщ. Брз. Рдм. Смл. Тгл. ОНЕЖ. 
Кнд. Пдп. Хчл. ПИН. Ёр. Квр. Нхч. Пкш. 
Трф. Чкл. Шрд. Штг. Яв. ПРИМ. Ннк. 
УСТЬ. Снк. Стр. ХОЛМ. Сия. / КАКОВО ́
ЗДОРО́ВЬЕ? КАКО́В ЗДОРО́ВЬЕМ? 
Ср. каково ́ живёшь, живёт (см. ка-
ково́ в 1 знач.). Ну, какова она ́ ́ здо-
ро́вьйем-то, Ири́нья Ива́новна? ПИН. 
Врк. Спра́шывайет – чё де́ ́лайете, да 
каково ́ здоро́вьйе? ЛЕШ. Клч. Ка́жну 
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ба́ню прийе́дет прове́дать – каково ́
мойо ́ здоро́вьйе, мо́жэт, приугоре́ли? 
В-Т. Тмш. Какова ́ ты здоро́вьйем, жыва ́
не жыва́? ПИН. Квр. Степа́новну-то ви-
да́ла? Какова ́ она то́жо здоро́вьйем-
то? ПИН. Яв. О состоянии дел, на-
строении кого-н. Ср. каково́ в 1 
знач.Вы ́ каковы́? Фсё таки ́ жэ? ПРИМ. 
Ннк. Каковы ́ намы́лисе? ЛЕШ. Блщ. Ну 
цёго́, каковы ́ вы? ЛЕШ. УК. Ну, какова́, 
Ле́на? ВИН. Брк. Ну што́, како́в, бе-
ле́юшко? Беле́юшко, хоро́шой ма́ль-
чик. МЕЗ. Бч. Об общем впечатлении, 
производимом кем-н., чем-н. О́н-то ка-
ко́ф – поглену́лсе ва́м? УСТЬ. Снк. Она ́
йещё ́ какова́, бо́йка сама́-то? ВИЛ. Пвл. 
Ну шчё́, де́вушки, каковы на́ ́шы кава-
ле́ры? Спроси́ла, како́в он, пошчё ́ сме-
не́ли (мужа)? КРАСН. БН. В ды́мну как 
туда ́ зале́зёт, дак какова она вы́ ́ ́ лезет? 
ПИН. Лвл. Охо́та и́м меня ́ посмотри́ть, 
какова́. УСТЬ. Брз. Пробова́ли кар-
то́шку, какова́; йе́сли йе́сь с кулачё́к – 
хоро́ша карто́фь бу́дет, йе́сли пу́льки – 
не́т: с Ильина дня бо́ ́ ́льшэ карто́фь не 
цветё́т, то́лько отцвета́ет. УСТЬ. Снк. Я 
наде́ну пла́тьйе бе́ло, коро́тки рукава́, 
дро́ля с но́венькой гуля́ет, покажы́те, 
какова ́ (фольк.). УСТЬ. Сбр. О качест-
вах, свойствах кого-н., чего-н. Вода́-то 
какова́, хоро́ша, не́т? ЛЕШ. Смл. Ста́ли 
копа́ть, се ́ и жа́ляцца: у́, кака ́ кар-
то́шка. А у ва́с какова́? – Трава́-то фся ́
шьчерне́ла. ВИН. Врк. Я в э́то вре́мё хо-
жу ́ попрове́дываю, какова я́ ́года. УСТЬ. 
Снк. Ста́ра карто́шка бо́ле фся ко́ ́ньци-
лась, но́ву на́до посмотре́ть, какова́? 
МЕЗ. Длг. Вот грибы ́ фчера́шны, йе́ш-
те-ко, не зна́й, каковы́. ПРИМ. ЗЗ. Како-
ва ́ карто́шка, нельзя ́ копа́ть? КРАСН. 
БН. Какова ́ карто́шка? Земля́-то кака́, 
сухо́хонько! Йей не́как росьти́ – фсё ́
су́хо, кака́, де́ва, суш, дак о́й. ЛЕШ. Ол. 
Какова́, ну́-ко, карто́шка? Баска́я. Ка-

ковы ́ капу́сты в лю́дях, не вида́ла? 
ВИЛ. Пвл. Како́ф су́п? – Да я ́ йещё ́ не 
хлеба́ла. МЕЗ. Бч. Длг. Дрг. Пгр. Свп. Сфн. 
ЛЕН. Пст. ПИН. Ёр. Яв.  

2. Определит. Употр. в восклицат. 
или вопросит. предложении при выра-
жении эмоц. оценки явления, дейст-
вия, субъекта. Ср. како́й¹ в 9 знач. 
Во́т соба́ка, ле́нь како́ф! ПИН. Кшк. На-
кла́ла ф ко́м да и посла́ла. Какова́? 
МЕЗ. Дрг. Я де́сять годо́ф йево сы́ ́ на 
обиха́жывала, во́т он како́в был, 
жа́дён, идио́том бы́л! ВЕЛЬ. Длм. О́х, 
о́х, Ива́н Макси́мовиць, опе́ть како́ф, 
опе́ть набуцькау́ ̆ ся! ВИЛ. Пвл. И кра-
си́ва, и дельна́, и кудрева́та. Какова ́ у 
тебя ́ моско́фка! ПИН. Ёр. Какова ́ жыво-
ти́на-то (бык)! ПИН. Ср. Ты ́ не сме́йся 
зубомо́йка, ты ́ сама́-то какова́? – к од-
но́й ко́фте пришыва́ла три ́ неде́ли ру-
кова ́ (фольк.)! ЛЕШ. Кнс. УСТЬ. Стр.  

3. Определит. Употр. как отвле-
ченное обозначение качеств, свойств; 
какой. Какова де́ ́вушка форто́ва-то, 
моя ́ любе́зная. ПИН. Ёр. Пото́м каково ́
де́ло слуци́лось: пойе́хала робо́тать на 
БАМ. КРАСН. БН. Какова ́ трава́-то 
больша́. Ф како́ф рука́ф там попиха́ли 
(отправили в глушь). ПИН. Кшк. Како-
во ́ пого́дьйо, таково ́ и здоро́вьйо. ЛЕШ. 
Смл. Мы йево ́ не зна́ли, како́ф он, што́. 
ВЕЛЬ. Пкш. На́до испыта́ть, како́ва мо-
ло́тка (невестка) вьзя́та. В-Т. УВ. Тако-
во́й пья́нки, какова́ сечя́с йе́сть – не́т. 
Жру́т щяс и ста́рыйе и молоды́йе. 
ВИН. Уй. Кто како́ф из зы́пки вы́пал, 
тако́й и в моги́лку, така́я погово́рка 
йе́сьть. Зна́чит, не изме́ницца челове́к. 
ЛЕШ. Цнг. Вы цево ́ придите́, дак не со-
ба́кой ки́неся – говоря́т, каковы са́ ́ми, 
таковы ́ и са́ни. Како́ф из лю́льки, та-
ко́й и в моги́лу. МЕЗ. Аз. Бч. Мсв. ВЕЛЬ. 
Пвл. В-Т. ЧР. КАРГ. Крч. Лкшм. Ух. ЛЕШ. 
Тгл. УК. УСТЬ. Стр. ПРИМ. Ннк. ШЕНК. 
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Трн. // Неопред. Неизвестно точно ка-
кой, какой-то. Ср. како́й¹ во 2 знач. 
По́сле Ильйина дни ́ ́ не купа́юца, в во-
ды ́ како́ф че́рт жывё́т, пове́рьйо тако́йе. 
Порешы́лся, таг де́нек фсё ́ (зарплату) – 
ма́слом отова́ривали, ну́то мне каковы ́
него́вы-то оста́тки. ПИН. Нхч. 

4. Вопросит. Какой именно из 
многих себе подобных. Ср. како́й-
но¹ в 1 знач. Ры́бу-то какову ́ навё́с? 
КАРГ. Ош. ◊ КАКОВУ ́ ОГНЁВУ? По-
чему, по какой причине? Ср. вся́ко в 
5 знач., где-то в 3 знач., для чего́ 
(см. для во 2 знач.). По ру́ски гово-
ри́ть какову ́ огнё́ву не ста́л? НЯНД. Лм. 
◊ КАКОВА ́ НЕ КАКОВА́. Неважно, 
здорова или больна. Ну какова́? – Ка-
кова ́ не какова́, а вы́ползла на у́лицу. 
ЛЕШ. Рдм. ◊ КАКОВО ́ НЕ КАКОВО ́
(КАКОВЫ ́ НЕ КАКОВЫ́). Неважно, 
какого качества, хорошее (хорошие) 
или плохое (плохие). Каково ́ не каково́, 
а фсё свои ру́ ́ ́ки зде́лают, а шка́ф до-
се́льный. Каковы ́ не каковы́, а фсё са́ ́м 
зде́лал. МЕЗ. Дрг.  

КАКО́ВИСТОЙ, -ая, -ое. То же, 
что како́й¹ в 9 знач. Вот ви́ш ка́к, да 
како́виста! ПРИМ.КГ. 

КАКОВО́, нареч. 1. Выражает 
вопрос о качестве действия: хорошо 
или плохо? Ср. как¹ в I.2 знач. Ма́рфа 
Йевгра́фовна, каково ́ коро́ф сево́дня 
попасла́? ВЕЛЬ. Сдр. Каково О́ ́ лька там 
жывё́? Ты каково ́ ноце́сь спала́-то, не 
озя́бла? КАРГ. Влс. Каково ́ затвори́ла 
две́рь-то? КОН. Клм. Каково пойе́ ́зьдил, 
каково ́ погосьти́л? С лё́кким па́ром, 
каково ́ помы́лась? МЕЗ. Дрг. Но́, каково ́
нарыба́цили? ЛЕШ. Кб. Не зна́й, цео ́ то 
они ́ у меня ту́тока – какоwо́, закры-
ва́йеця ли не́т? ВИЛ. Пвл. Она йе́ ́зьдила 
за веника́ми. Каково сйе́ ́зьдили? ЛЕШ. 
Ол. Каково ́ провели ́ фчера́шне воскре-
се́ньйе? ОНЕЖ. Хчл. Врз. Кнд. Клщ. Лмц. 

Тмц. В-Т. Врш. Пчг. ВЕЛЬ. Пкш. ВИЛ. Слн. 
ВИН. Зст. Кнц. КАРГ. Нкл. Ус. Хтн. КОН. 
Твр. КРАСН. Нвш. ЛЕН. Лн. ЛЕШ. Блщ. 
Вжг. Клч. Плщ. Рдм. Смл. МЕЗ. Аз. Бч. Длг. 
Лбн. Мсв. НЯНД. Лм. ПИН. Влт. Кшк. Пкш. 
Ср. Штг. Яв. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. ЗЗ. Пшл. 
УСТЬ. Снк. ШЕНК. ВП. Птш. Трн. О со-
стоянии здоровья. Ср. како́в в 1 знач., 
како́е² в 1 знач. Ма́ма-то каково ́ да? 
Ираи́душка, каково́, голу́бушка? МЕЗ. 
Дрг. Каково́? МЕЗ. Сн. Ко́ленька каково́, 
здоро́ф? Голова́-то каково́, оцступи́lа у 
тебя́? У меня то́ ́жо. ВИЛ. Пвл. Я где́-то 
чю́ла – каково йе́ ́й здоро́вьйе-то? ПИН. 
Ёр. Тё́тку Са́ньку вида́л ле, какова она ́ ́
та́м? Каково она та́ ́ ́м здоро́вьйем-то? 
ПИН. Яв. / КАКОВО ́ ЖИВЁШЬ (ЖИ-
ВЁТ)? Ср. каково ́ здоро́вье (см. ка-
ко́в в 1 знач.). Ба́пка каково ́ жывё́т? 
ВИН. Зст. Каково ́ жывё́ш-то? – А како-
во́, собира́юсь в больни́чьку. КАРГ. Ар. 
О состоянии дел, настроении кого-н. 
Ср. како́в в 1 знач. Каково ́ Йевге́ний? 
Не пьйо́т. ЛЕШ. Блщ. Здра́ствуй! Како-
во́? – Каково́?! Сево́дьня как ис ка́мня 
во́ду жмё́м КАРГ. Ух. Што́, каково́, не 
подыма́юця колобу́шки-те? ВИЛ. Пвл. 
Тогда ́ каково ́ была́? Ницёго ́ не 
опи́сано, каково ́ он та́м? МЕЗ. Дрг.  

2. Выражает вопрос об обстоя-
тельствах, образе, способе действия. 
Ср. как в I.2 знач., какову́сь. Каково ́
бу́дет пока́зывать йешшо́? ЛЕШ. Рдм. 
Каково́ на йо́лку поле́зеш? ЛЕШ. Вжг. 
Каково ́ носи́ть бу́ем? Йе́сли с кило-
гра́ма, не бу́ду носи́ть. НЯНД. Мш. Ка-
ково ́ волокё́ш? ПИН. Кшк. Каково ́ йещё ́
бы́ло, пусто ́ пролило́сь? МЕЗ. Дрг. Не 
зна́ю, каково э́ ́то вы́шли. КАРГ. Нкл. Ну 
и каково́ пойе́зьдили? ПИН. Нхч. Вы ́
писе́мцё нам пошли́те, каково ́
дойе́хали? В-Т. Тмш. Не зна́ю, ны́не ка-
ково ́ жывё́т? КРАСН. ВУ. А́ля каково ́
бахва́лит, попра́зьницяли? ВИЛ. Пвл. 
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3. КАКОВО ́ (КАКО́ВО) Выра-
жает вопрос о степени, мере прояв-
ления действия. Так каково ́ жэ тебе ́
на пра́зьнике понра́вилось? КОН. Твр. 
Каково ́ йему ́ там понра́вилось? ВЕЛЬ. 
Сдр. Како́во брежжы́т? КРАСН. ВУ.  

4. КАКОВО ́ (КАКО́ВО). Употр. 
в риторических вопросах при обо-
значении сложности какого-н. дела; 
легко ли? Ср. каковы́. Каково жы́ ́ ть-
то там на́шым ребя́там? Каково ́ под-
нима́ть дете́й бы́ло? В-Т. Тмш. Каково ́
йей? Узна́т, што я в ле́с ходи́ла, йей 
то́шно. ЛЕШ. Смл. Каково ́ там бра́ть 
во́ду ис коло́нки? МЕЗ. Длг. А они́ 
по́жыли бы одни́, каково́? ЛЕШ. Рдм. 
Гли́-ко, ф каку ́ большу се́ ́мью попа́-
ла, каково ́ йей приде́ца? ОНЕЖ. Врз. 
Каково ́ это она ́ насосё́цца э́того пе-
рега́рного молока́? ЛЕШ. Клч. Де́фкой 
не вя́зывала, а вы́шла, како́во ба́бой 
учи́ця. КРАСН. ВУ. Како́во два ́ хозе́и-
на зары́ть да мота́це бес хозя́ина, де-
те́й ро́стить. ЛЕШ. Рдм. Ол. УК. МЕЗ. 
Длг. Дрг. ПИН. Ёр. Ср. Яв. ПРИМ. Ннк. 
УСТЬ. Брз. ХОЛМ. Кзм.  

5. Сколько, как много, много ли? 
Ср. е́сколь в 4 знач. Каково жа́ ́ру? В-Т. 
ЧР. Каково ́ у тебя кра́ ́ски жо́лтой? 
ВЕЛЬ. Сдр. Каково ́ прине́с? – Ма́ло. 
ВИН. Пвл. Каково ́ черни́цы набра́ла? У 
Мари́и каково ́ принёсла́? – Хорошо́, 
по-на́шому. МЕЗ. Дрг. Пи́шут, 
спра́шывают, каково ́ грибо́ф? ЛЕШ. 
Вжг. Спи́цек-то у ва́с, каково взя́ ́то? 
ВИЛ. Пвл. У ва́с там каково ́ черни́ки? 
ОНЕЖ. Врз. Прн. КОТЛ. Збл. ШЕНК. ВП.  

6. Как много, сколько. Э́ко, како-
во идё́ ́т стару́х. КАРГ. Лкш. Каково ́
ле́су-то полома́ли. ОНЕЖ. Клщ. Ушли ́
фчера ́ робя́та-те к На́льчюге, так ка-
ково ́ принесли́. ВИЛ. Пвл.  

7. Присоединяет предложения об-
раза действия. Обычно с соотноси-

тельными словами так, таково́. Како-
во ́ загото́фка загото́влена, та́к и сйе-
ди́те. ЛЕШ. Лбс. Ужо ́ каково ́ испеке́цце, 
та́к и жы́ть бу́ете. В-Т. Врш. Каково ́ со-
шйо́ш, таково ́ и пле́чи но́сят. ПИН. 
Пкш. Каково ́ настира́ю, таково ́ и жыву́. 
МЕЗ. Лмп. Каково ́ нат пе́чью мы́ть, та-
ково ́ и со свекро́фкой жы́ть. ПИН. Шрд. 

8. Употр. при выражении оценки 
степени, меры проявления действия, 
состояния. Ср. как¹ в I.1 знач., ка-
ко́е² во 2 знач. Прово́диш да каково ́
об ва́с нату́жышся. ПИН. Кшк. Розре-
ве́лись каково́. ОНЕЖ. Врз. Вот како-
во ́ огрожа́еця: пойе́с твоя ́ церну́шка! 
КРАСН. БН. Наро́ду-то каково́-то 
мно́го бы́ло. МЕЗ. Дрг. О́, каково ́ у 
меня бо́ ́дро сево́дне. ВЕЛЬ. Лхд. Како-
во ́ в у́лядях-то мокро́. ХОЛМ. Кзм. 
Дак попа́жа-то у на́с то́жо, йе́хать, 
каково йе́ ́хать. В-Т. УВ. Се́кли-то и́х, 
каково ́ пыта́ли, о́н весь иссе́чен кре-
ста́ми. ЛЕШ. Брз. Каково бы́ ́ ло! Фсе ́
глаза́-ти выплакала́ ́! ЛЕШ. Рдм. Со́ли-
то каково́, не зна́ю. Кому ́ бессо́ло, 
са́ми потсоля́т. МЕЗ. Длг. Сходи́ть ма-
ли́ны посмотре́ть да, каково ́ позре́ло. 
По ́ три уповотка ́ поци́сьтиlа мале́нько, 
не зна́й, каково ́ наросьтё́т. Каково ́ ста-
ру́х-то, не зна́ю, насобира́еця. Каково ́
река́-то прибыlа́. ВИЛ. Пвл. И мужы́к 
пьйо́т – мушско́й зама́х, каково ́
ду́майете. МЕЗ. Аз. Мы са́ми перенесли ́
го́лот, вот зна́ю, каково́. ПИН. Ср. Я ́ не 
зна́й, каково бу́ ́дет у миня ́ робо́ты. 
ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. МЕЗ. Бч.  

9. Присоединяет придат. предло-
жение, определяющее качество дей-
ствия, состояния. Каково ́ жывё́т, не 
говори́ла. КАРГ. Ус. Не зна́ю, каково ́
напеку́цце, тово ра́зу баски́йе бы́ли. 
В-Т. Врш. О́н и расказа́л, каково ́ жыву́. 
ВИЛ. Слн. Вот уви́дим, каково ́ состря́-
паця, как по йе́тому, дак я ду́маю, не-
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уда́lо. Жонихи то́ ́жо дозо́рят, каково ́
она ви́ ́ дит. ШЕНК. ВП. Ну дак четы́ре 
гра́дуса тепла ле́ ́гли, дак дураку ́ по-
ня́тно, каково ́ нам но́чью бы́ло. ПИН. 
Яв. ВЕЛЬ. Лхд. ЛЕН. Тхт. МЕЗ. Дрг. Лмп.  

КАКО́ВСКОЙ, -ая, -ое. Экс-
пресс. Не очень хороший, не очень 
хорошего качества. Кошэлё́цек-то 
худо́й, како́фский. ПИН. Кшк. 

КАКОВУ́СЬ, нареч. То же, что 
каково́ во 2 знач. А бо́льшэ како-
ву́сь-то? КАРГ. Лдн.  

КАКОВЫ́, нареч. То же, что 
каково́ в 4 знач. Каковы э́ ́то шко́ль-
никам учи́ци? ПЛЕС. Прш. 

КАКОВЫ́РЕННОЙ, -ая, -ое. Эва-
куированный. Ду́нька, каковы́ренных 
привезли ́ по́лный парохо́т. КАРГ. Нкл.  

КАКОВЯ́КА, -и, ж. Экспресс. О 
неудачной выпечке. Я забы́ла, каки ́
эти каковя́ки. Како́йо-то плохо́йо 
иногда выйдё́ ́ ́т – дак я ́ сево́дни како-
вя́ки напекла́. ВИЛ. Пвл. 

КАКО́Е¹, како́го, ср. 1. Тот или 
иной предмет, явление, событие; 
что. Ср. какой¹ в 13 знач. Како́во не 
по́мню, так не скажу́, не зна́ю. КОН. 
Хмл. А я како ́ понеlа́, како ́ не понеlа́. 
Цео́, како ́ там смо́трииш? Моlо́день-
ка, дак вот уци́lася, два го́да ходи́w-
ходи́w, даг вот они́ и находи́ли (за-
беременела), из а́рмийи вызыва́ли 
упи́сываця, вот ы́ш, ны́ньце како́йо 
пошlо́. ВИЛ. Пвл.  

2. То или иное из ряда себе подоб-
ных явлений, событий, предметов; 
что-нибудь. Ср. ино́е¹ во 2 знач., ка-
ко́е-ле. Кто ́ бы надмекну́л бы мне ́ ка-
ко́йо! ВИЛ. Пвл. Фсё ́ по-че́сному. Мы в 
лесу жы́ ́ ли, штобы бы́ло како ́ (между 
парнями и девушками)! ОНЕЖ. Трч. 
Ско́лько оста́нецца карто́шки, да како ́
оста́нецца хле́бно со стола ́ – како ́
ко́рка (отдавали скотине). ПИН. Нхч. 

КАКО́Е², нареч. 1. Вопро-
сительное. Выражает вопрос о со-
стоянии здоровья. Ср. каково́ в 1 
знач. Како́йо она ́ сама ́ здоро́вьйем-
то? Ху́до? КОН. Клм. 

2. Определит. Употр. при выра-
жении оценки степени, меры прояв-
ления действия, состояния. Ср. 
каково́ в 8 знач. Како ве́ ́село на ре-
ке́-то, со́лнышко. МЕЗ. Цлг.  

КАКО́Е³, част. Употр. при воз-
ражении на чужие слова или при вне-
сении поправки к своим словам; вовсе 
не, совсем нет. Ср. како́й². [У тебя 
штаны сухие?] – Како́йе сухи́йе! 
ШЕНК. Птш. Како́йе ну́-ко пра́вильно, 
как из ума вы́ ́ жылась. Хорошо́. – Ка-
ко́йе хорошо́! ВИН. Зст. Да како мно́ ́го 
моро́шки, у меня ́ одна ́ пласьти́ноцька 
йе́сь, на́до посмотре́ть. ЛЕШ. Рдм. Ка-
ко́, у меня́ ру́ки ху́до чю́ствуют. ПИН. 
Шрд. Да како́ там обижа́лись! КАРГ. 
Лкшм. [Жили хорошо?] Како́йе-ти хо-
рошо́?! Му́чилась ве́к. В-Т. Врш. Нет, 
како ́ уш хорошо́, з зуба́ми-те не то ́
быlо, хоть э́ти и ста́влены, даг з зу-
ба́ми lу́тшэ говори́ть. ВИЛ. Пвл. Како ́
нако́лоты! Приво́зят чю́рками, а по-
то́м ишо ́ коли́. ХОЛМ. Сия. ВИН. Кнц. 
КОН. Твр. ЛЕШ. Смл. МЕЗ. Аз. Бч. Длг. 
Мсв. Свп. Сфн.  

КАКО́Е-ЛЕ, како́го-ле, ср. То 
или иное из ряда себе подобных явле-
ний, событий, предметов; что-ни-
будь. Ср. како́е¹ во 2 знач. Како́-ле из 
де́рева сосно́вого де́лают. ЛЕШ. Блщ.  

КАКО́ЕНЬКОЙ, -ая, -ое, ласк. 
То же, что како́й¹ в 8 знач., како́й¹ 
в 9 знач. Ну тако́й, вот како́инькой. 
УСТЬ. Стр. 

КАКО́Е-ТО, како́го-то, ср. Неиз-
вестно что, что-то. Како́-то до́бро 
сро́йом, да ла́дно, ба́льки сйедя́т. 
ЛЕШ. УК. 
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КАКО́Й¹, кака́я (како́я), како́е, им. 
мн. каки́е (како́и), мест. 1. Неопред. 
Тот или иной из многих себе подоб-
ных, какой-нибудь. Ср. како́й-ле в 1 
знач., како́й-ле-нибу́дь, како́й-ли в 1 
знач., како́й-либо, како́й-либо, ка-
ко́й-набудь, какой-не, како́й-несь, 
како́й-нибудь в 1 знач., како́й-ни-
быть, ◊ како́й-никако́й, како́й-ни-
набу́дь в 1 знач., како́й-нинабы́ть в 1 
знач., како́й-нись в 1 знач., како́й 
(каки́й)-нить, како́й-то-нибу́дь. Ру-
цейо́к како́й запру́т. ВИН. Кнц. Сто́рош, 
колду́н штобы каку́ю ди́ць не напус-
ти́л. КРАСН. ВУ. Нашла ́ бы како́й ляпа-
цё́к. КАРГ. Нкл. А брусни́ку пере́бра-
ную ф пе́цьку, она спа́ ́рицца, и ло́жым 
в деревя́нну каку́ю каду́шку. ВЕЛЬ. 
Сдр. В ро́т пехну́т каку́ю тря́пку, не на-
вы́кнёш. ПИН. Врк. Хоте́ла кисли́цы 
нарва́ть, каку ́ похлё́пку свари́ть. 
ОНЕЖ. Врз. Ф ка́жной избу́шке свои ́
пиру́шки, у фсе́х кака́я нела́диця. ЛЕШ. 
Рдм. ПОВСЕМЕСТНО. 

2. Неопред. Неизвестно точно ка-
кой; какой-то. Ср. ино́й¹ в 5 знач., ка-
ко́в в 3 знач., како́й-ино (-йно) в 1 
знач., како́й-ко, како́й-ко-то, како́й-
ле во 2 знач., како́й-ли во 2 знач., ка-
ко́й-ля, какой-не́буди, ◊ како́й ни 
есть, како́й-нинабы́ть во 2 знач., ка-
ко́й-нись во 2 знач., како́й-но в 1 
знач., како́й-то в 1 знач. И́ш, кака́я 
мо́шка, наве́рно, подйе́ла. ВЕЛЬ. Сдр. 
Тепе́рь врачи ́ спира́ли каки ́ туды ́ за-
пя́стают, от тра́ктора што ́ ли. ШЕНК. 

УП. А но́нь доду́манось, кака ма́ ́сь 
йесь от комаро́ф. КОН. Хмл. То́жэ 
но́чью к не́й приходи́ла кака́я ла́сточь-
ка. ВИН. Слц. Вязу́чейе боло́то, в нём 
мо́х да вода ́ да росту́т белои́вник, тра-
ва ́ кака́я, кабы́ть. ВИН. Брк. В Зару-
че́фке дере́вне, Кузнецо́фская ра́ньшэ 
была́, да, ра́ньшэ в два́цать како́м году ́

переименова́ли в Заруче́вьйе, в два́-
цать фторо́м, по-мо́йему. ВЕЛЬ. Блг. 
Лони ́ каки́йе бы́ли, землю ́ собира́ли, 
дак ноцева́ли у меня́. ЛЕШ. Плщ. Берё́с-
ка йе́сь како́й пра́зьник. ПИН. Нхч. Ка-
ко́во наро́ду у подйе́зду насобира́лось, 
тут мно́го жэ́нщин. ПРИМ. ЛЗ. Како́во 
и посто́йшыка пусьти́ла. МЕЗ. Цлг. 
ВИЛ. Пвл. Трп. ВИН. Кнц. Уй. КАРГ. Ар. 
Клт. Крч. Нкл. Лкшм. Ош. КОН. Твр. КОТЛ. 
Збл. ЛЕШ. Ол. Рдм. Шгм. НЯНД. Мш. 
ОНЕЖ. АБ. ПИН. Влт. Врк. Квр. Кшк. Трф. 
Ср. ПРИМ. ЗЗ. ЛЗ. Лпш. Ннк. УСТЬ. Брз. 
Сбр. Снк. Стр. ХОЛМ. БН. Сия. ШЕНК. ВЛ. 
Трн. / В сочет. с сущ., обозначающими 
отрезки времени; выражает прибли-
зительность временно́й приуроченно-
сти действия, события, явления. 
/ КАКО́ГО ВЕ́ЧЕРА. Како́го ве́чера 
тут собира́ла де́нь рожде́нья. КАРГ. Ух. 
Како́го ве́чера на́до было сказа́ть 
«два́цать три ́ цаса́», а они ́ сказа́ли 
«два́цать оди́н». ВИН. Слц. / КАКО́Е 
ВРЕ́МЕ. Како́йе вре́мё-то Серге́й у ме-
ня́ ра́но ушо́л. В-Т. ЧР. / КАКО́ГО 
ГО́ДУ (ГО́ДА), КАКО́Й ГОД. Како́го 
го́ду одде́льно жы́ли. КАРГ. Лкшм. Ка-
ко́го ра́зу, како́го го́ду хоть, не ра́зу, 
приходи́л. КАРГ. Ош. Како́го го́да тожо 
прийежжа́ла. КАРГ. Влс. Я ́ како́го го́да 
оди́нацать уби́л лосе́й. КАРГ. Лдн. Я ́ ка-
ко́го го́да пойе́хала в Золоту́ху, он мне 
вы́точил крючё́к. ОНЕЖ. Врз. У на́с 
де́вушки како́во го́да бы́ли. КАРГ. Нкл. 
Опе́ть не зна́ю, како́во го́ду прийеж-
жа́ла машы́на-то. ВЕЛЬ. Сдр. По вер-
хо́вью-то како́й го́т разорва́л медве́ть 
жэ́нщину. ПИН. Трф. У меня ́ како́й го́д-
от жы́ли. МЕЗ. Длг. Повезла ́ по я́годы 
како́й го́т. ЛЕШ. Блщ. Како́й го́т их 
стра́шной ро́й был. ЛЕН. Схд. Клопо́ф 
полно ́ накопи́ла како́й го́т. УСТЬ. Брз. А 
ту́т како́й го́д бы́л э́тот, си́льный ве́тер 
о́чень, да́жэ вот ло́тки здё́ргивал с 
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ме́ста. (како́й год) ПЛЕС. УП. Како́й го́т 
ту́тыка хорошо ́ набрала́, чя́шэчьку бо-
жа́тки снесла ́ на го́рку. НЯНД. Мш. Врш. 
Стп. КАРГ. Ус. ЛЕШ. Клч. Шгм. МЕЗ. Дрг. 
ПИН. Шрд. УСТЬ. Бст. / КАКО́ГО ДНИ, 
КАКО́Й ДЕНЬ, В КАКО́Й ДЕНЬ. Ка-
ко́го дни до́ ́ць тут пёкла ́ блины́. ПЛЕС. 
Прш. У на́с то́жэ скоси́ли како́во дни́, 
гнийо́т и гнийо́т. КАРГ. Ух. Я ́ како́во 
дни ́ пока́шывала, пошокоти́ла ма-
ле́нько. КОН. Хмл. Како́го дни ла́ ́дила 
итти́. КАРГ. Оз. Како́го дни́, гляжу́, ф 
колидо́ре намы́ла. КАРГ. Хтн. Како́й 
де́нь спра́шывала: «Ма́ма, купи́ла ли 
холоди́льник?» КАРГ. Ош. Я како́й 
де́нь ходи́ла вы́дергала. ЛЕШ. Блщ. Ме-
ня ́ обнесло ́ како́й де́нь у шоска́, сту́к-
нулась о плиту́, и синя́к был. ОНЕЖ. 
АБ. Я ́ ф како́й де́нь сапоги ́ потеря́ла. 
НЯНД. Мш. КАРГ. Влс. Лкшм. Нкл. Ош. 
ЛЕШ. Клч. / КАКО́Й ЗИМЫ́. А како́й 
зимы ́ мужыки ги́ ́ нут самолу́чшы. 
КАРГ. Хтн. / КАКО́ГО РА́ЗУ. Како́во 
ра́зу глиде́ла, глиде́ла, а Лю́пка в го́-
рот увизла́. Алексе́й како́го ра́зу при-
вё́с духово́й утю́к. КАРГ. Лкшм. Гали́на 
идё́т пла́чет како́во ра́зу. КАРГ. Ух. 
Фспомина́л како́го ра́зу племя́нник. 
КАРГ. Ош. Э́то како́го ра́зу пришли ́ к 
мойе́й избе́. КАРГ. Лдн. 

3. Определит. Не сто́ящий вни-
мания, незначительный, ничтожный. 
Ср. како́-ле в 3 знач., како́й-ли в 3 
знач., како́й-нинабу́дь во 2 знач. Те-
пе́рь вы́знала меня́, што не кака ́ там. 
ОНЕЖ. ББ. В го́роде-то на каку ́ мину́ту 
опозда́ш – суди́ть. ПИН. Яв. 

4. Неопред. Точно не определен-
ный, иной, некоторый. Ср. ино́й¹ в 3 
знач. А како́й йесь уда́лой, прово́рой, 
што меж глаза́ми но́с украдё́т. Пью́-
шки напью́ца, како́й фсю но́чь про-
лежы́т, но́ги скаме́йкой. КАРГ. Лкшм. 
У нас до́бры, каки злы́ ́ -ти, она до́ ́бра, 

ла́скова. ЛЕШ. Шгм. Где ́ попа́ло како́й 
ро́дица. ЛЕШ. Смл. Кака до́ ́бра стару́-
ха бу́дет, переберё́т ребё́нка, а то ́ и 
лёжы́т в мо́кром. ОНЕЖ. Врз. А до́ма 
кака́я мину́та, так тяжэло ́ и се́рцу и 
голове́. ПЛЕС. Прш. Кака́я за́муш вы́-
шла, ишшо ́ и мори́ли бе́дну. ПИН. Яв. 

5. Неопред. Не каждый из ряда 
подобных, отдельный. Осо́тка, со́-
сонки ма́леньки, они ́ уш каки вы́ ́ гни-
ли. ЛЕШ. Клч. Они ́ тут не жыву́т, цы-
га́не, а йе́сь каки́йе прижыва́юця. 
ЛЕН. Тхт. Мы пришли ́ на фе́рму, каки ́
коро́вушки стоя́т, каки ́ лежа́т, а кака ́
коро́вушка стои́т, у нейо за́ ́дница око-
ло хвоста́-то оку́ржэвела. ПИН. Яв. Ка-
ка́я коро́ва быва́йет до́йная, дак до 25 
ли́троф ф су́тки. ШЕНК. Шгв. 

6. Неопред. Не превышающий ка-
кого-н. количества, приближающийся 
к какому-н. количеству; какой-нибудь. 
Кака ́ копе́йка заведё́ца у него́, каки ́
грошы ́ – друзе́й наведё́т, фсё спои́т и 
фсё́. А ны́ньце немно́шко сошли́сь, го́т 
како́й – и розошли́сь. ОНЕЖ. АБ. Бат, 
там уш немно́шко, копу́лька кака́, хто ́
зна́т. Бат, у йе́й копе́йки каки йе́ ́сь. 
ЛЕШ. Ол. Когды ́ к сивера́м-то присойе-
диня́ли, мы ́ мале́нько, го́т како́й здох-
ну́ли. КАРГ. Лкшм. Де́нь како́й постоя́т, 
и уш пре́слать, не даю́т мно́го-то 
стоя́ть. ХОЛМ. Гбч. В сочет. с сущ., 
обозначающими отрезки времени, вы-
ражает временну́ю отдаленность 
действия, события, явления. / КАКО́Й 
ГОД. Ры́жыкоф какой го́т не́т, штобы 
от во́ли-то. КАРГ. Ус. / КАКО́Й ДЕНЬ. 
Я ́ у не́й не была ́ како́й де́нь. ПЛЕС. 
Прш. У меня ́ како́й де́нь ко́йка не заби-
ра́йеца, голова ́ боли́т. ОНЕЖ. Прн.  

7. Определит. Любой, всякий из 
многих себе подобных. Ср. ка́жной в 1 
знач. Ни от како́во мужыка ́ не остава́-
лась. ВИЛ. Пвл. В брю́хе был, дак уш 
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како́й не ба́тько-то. В-Т. Кчм. Да́й, Го́-
споди, како́му ребё́нку добра ́ и здоро́-
вйица. ПИН. Ёр. Вну́к како́й придё́т, о́, 
любе́юшко. ПИН. Нхч. Никуда ́ они не 
хо́дят ни за како́й моро́шкой. ПРИМ. 
Лпш. Мы́ло оста́ф – так они ́ (сороки) 
уташша́т, у на́с умыва́льник на у́лицэ, 
како́йо мы́ло положы́ – фсё ровно ́
упя́стают. ШЕНК. ЯГ. / ХОТЬ КАКО́Й, 
КАКО́Й ХОШ (ХО́ЧЕШЬ). Хоть како́-
го листо́вья нарви́. КАРГ. Ух. Ры́бник – 
ры́ба хоть кака́я, солё́на, све́жа. А о́н 
на тра́кторе хоть на како́м йе́зьдит. 
КАРГ. Лкшм. Ша́ньга хоть кака ́ испеке́-
цца, та ́ не на дрожжа́х. ЛЕШ. Плщ. Хош 
кака ́ робо́та сежа́нки лю́бит, сежа́ця 
робо́та. ЛЕШ. Лбс. Коври́га-от хоть ис 
како́го ис чё́рного хле́ба. ВИЛ. Пвл. А 
йоны ка́ ́жный де́нь, хоть ф како́й де́нь, 
фсё равно пра́ ́знуют. КАРГ. Оз. Како ́
хо́чеш бревно ́ – хоть со́сьню, хоть 
йо́лку кида́й. ПИН. Ср. Ф како́во хо́чеш 
приходи́, вре́мя! ПИН. Чкл. Мы ́ зесь кто ́
рабо́тали, дак фсё ́ матеря́м оддади́м, за-
ро́бим де́нешку хоть каку́ю. УСТЬ. Бст. 

8. Определит. Употр. как отвле-
ченное обозначение качества, свойст-
ва, признака. Ср. како́енькой. Кака́я 
вла́сь, така́я и ма́сь. УСТЬ. Бст. Каки ́
са́ми, таки́йе и са́ни бу́дут, говорю́. 
Никто ́ не па́косьтил: кака ́ чистота ́ бы-
ла́, така ́ и йе́сь. ХОЛМ. Сия. Како́й йе́дет 
– таку ́ и везё́т – э́то жэни́х неве́сту себе ́
выбира́йет. УСТЬ. Сбр. Мы ́ веть лю́ди 
туд зна́еш каки́йе – не ф како́й глухо́й 
дере́вне-то жывё́м. ПРИМ. Ннк. 

9. Определит. Употр. в восклица-
тельных предложениях при выраже-
нии эмоциональной оценки явления, 
действия, субъекта. Ср. како́в во 2 
знач., какови́стой, како́й-ино (-йно) 
во 2 знач. О́й, кака ма́ ́тка, заю́ха, 
нела́дно зде́лала, го́лову розби́ла. Гли́-
ко, каки го́ ́сти из Москвы ́ меня ́ на-

ве́дали! ОНЕЖ. АБ. А ново́й рас ве́тер 
како́й – о́-о-о, дак не ви́дно све́ту! 
ЛЕШ. Тгл. И ушла ́ в го́рот, како́го на-
шла ́ пьйеню́гу. КАРГ. Лкшм. Спя́т до 
како́й поры́! ВЕЛЬ. Лхд. Во́д, запну́лась, 
па́ла, го́ре како́! ПИН. Ёр. Он ла́йет, 
пустола́й како́й. ПИН. Нхч. Треска́. О́х, 
кака ́ трешшы́шка, та́г бы у́шки треско-
во́й похлеба́л. ХОЛМ. Сия. ПИН. Квр. 
ВИЛ. Пвл. ШЕНК. КГ. / В сочет. с ука-
зат. мест. ведь, виш, во, вон, вот. 
Ср. како́енькой. У на́с веть то́жо кто ́
ф плену́, дак де́тям никако́й по́мошшы 
не ́ было, э́то веть издева́тельство ка-
ко́йе. ПИН. Яв. Ви́ш, каки ря́ ́ски на ша-
ли́! ЛЕШ. Рдм. Во ́ каки ́ вымена́! ПИН. 
Трф. Во́т кака бо́ ́ле ста́ла – йедри ́ жо 
перейедри́! ПИН. Нхч. Во́т вам кака ́ бе-
да́-то! ПРИМ. ЛЗ. Де́вушка идё́т кака́я 
ить краси́вая, дак во́т кака́я ба́ская. 
УСТЬ. Снк. А оди́н-то та́к не говоря́т, а 
йе́сли идё́т челове́ка два ́ или три́, да и 
ска́жут: во́т каки́йе кобыли ́ пошли́! 
ШЕНК. ЯГ. За сто́л-от держу́сь, а за ди-
ва́н-от борока́ю, шчу́паю, во́т кака́я 
моя ́ и ходьба́. ВИЛ. Пвл. Трава се́ ́йгот 
во́н кака то́ ́лста. ПИН. Трф. А но́нь во́н 
каки ́ вороха ́ на зимле ́ просы́паны, оне ́
не собира́ют. КАРГ. Лкшм. Во́н кака ́ бе-
ре́менна (кошка), а шутя ́ по дере́вйам 
(лазит). ВИЛ. Трп. / В сочет. с отриц. 
выражает утверждение о наличии 
какого-н. качества, свойства. О́т кака ́
не ядря́шча (сильная), прё ́ ф ку́зове-то. 
ПИН. Врк. А ве́дрийе не а́х како́йо (пло-
хое), так мы не коси́ли. ПИН. Нхч. 

10. Относит. Присоединяет опре-
делит. придаточное предложение; 
который. Вот э́ти сыря́я, каки ́ у сте-
ны́. КОН. Твр. Возьму ва́ ́гу, како́й сама ́
владе́ть могу́. ПИН. Врк. Каки ́ заводи́ли 
(музыку), таки ́ и скака́ли. МЕЗ. Длг. 
Врачи ́ ф Северодви́нске зна́ют, кака́я я 
здоро́вьйем. ПЛЕС. Фдв. Траву ́ соби-
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ра́ли, кака ́ не го́рька, растолкё́ш – да 
испекё́ца, крапи́ву то́жэ, она ́ уш по́сле 
кипятка ́ не жгла́сь. УСТЬ. Стр. Я 
зна́ю, како́йе йе́йно здоро́вьйе. 
ХОЛМ. Сия. А сосе́тка-то ста́рая, осо́-
бено каки́йе жыву́т-то пооди́нку. 
ШЕНК. Трн. Кто зна́йет, каки́йе тут 
при́дут. ШЕНК. Шгв. УСТЬ. Сбр.  

11. С разделит. знач. Употр. при 
противопост. одного (одних) другому 
(другим). Ср. како́й-то в 3 знач. Они ́
како́й стойи́т, како́й на кукоре́цьках 
сиди́т. ЛЕШ. Блщ. Мужыки ма́ ́ло како́й 
остава́лся до́ма, фсё ́ на за́роботки. В-Т. 
ЧР. Кака́я куда уйе́ ́хала, дак и ме́сто 
(постель) не повезё́т с собо́й, а кото́ра 
зде́сь выхо́дит, дак из ва́ты зьде́лают. 
ХОЛМ. Сия. Каки́йе в лесу ́ погуля́ли, 
каки́йе роди́ли. КРАСН. ВУ. Како́и по́-
мерли, како́их угони́ли, уби́ли. ПИН. 
Влд. Кака ́ ф хлеву ́ рожа́ла, кака ́ на 
по́жне, ра́ньшэ веть не ́ было э́то 
больни́ць-то роди́льных-то. ПРИМ. 

Ннк. Лпш. В-Т. ЧР. КОТЛ. Збл. ОНЕЖ. Лмц. 
УСТЬ. Стр. / В роли сущ. Тот или иной 
человек из ряда себе подобных. Не 
слыха́ла матюка ́ ни от како́го. КАРГ. 
Ош. А пото́м фсе́х нарушы́ли, каки́х 
куда ́ розогна́ли. КАРГ. Лкшм. У́тром 
посмо́трите и росхо́дитесь кака́я ф ка-
ку́ю сто́рону-ту. ШЕНК. ЯГ. 

12. Вопросит. Какой именно из 
многих себе подобных? Ср. како́й-ино 
(-йно) в 3 знач, како́й-но во 2 знач. 
Како ́ пятно́-то ту́т у тебя́? Ви́жу там, а 
у́ш не розличя́ю, како́й челове́к, 
вбли́сь подойду́, то́лько узна́ю. ПРИМ. 
Лпш. Ну да за каки́ми деlа́ми, де́вушки, 
вы́? УСТЬ. Бст. Ты ́ с посу́денкой како́й 
пришlа́-то? УСТЬ. Дмт. Како́й иньтере́с 
бы́ло колоко́ло (у церкви) сьнима́ть? 
ШЕНК. ЯГ. // Выражает вопрос о со-
стоянии здоровья. Ср. како́в в 1 знач. 
У тебя ма́ ́ти кака́? ПИН. Шрд.  

13. Вопросит. В роли сущ. Какое 
существо, кто; какой предмет, какое 
событие, явление; что? Ср. како́е¹ в 1 
знач. Кака ́ оста́вила кошэлё́к-то? 
Де́нежной? ОНЕЖ. Клщ. Ф шко́ле ка-
ки́йе жыву́т? ВИН. Слц. Како́й по́цсек 
уме́йот зьде́лать? Никоко́й идьйо́т 
по́цсек не зьде́лат, не ма́лтат. КАРГ. 
Лкшм. Дак незна́й како́й прийе́хал, 
ра́зны веть йе́сь. ПРИМ. Лпш. Како́го 
говори́т-то? Поняла ты́ ́ ? ПИН. Врк. 
/ Кто именно, какой степени родст-
ва? А она ́ кака жо́ ́нке-то? ПИН. Кшк. Не 
зна́ю, чьйи́х она ́ родо́ф, кака она́ ́ . 
КРАСН. Нвш. 

14. Вопросит. Употр. в риториче-
ских вопросах при обозначении полно-
го отрицания чего-н.; никакой не… На 
доро́гу вы́шла – како ́ блужэ́ньйо? 
ЛЕШ. Лбс. А како ́ от на́с богомо́льйо 
бы́ло? ПИН. Влт. Ребя́чьйим де́лом ка-
ки ́ тода охо́ ́ты – се́мь сыновьйо́ф у оця ́
бы́ло. ОНЕЖ. АБ. Фсё ́ ликвиди́ровали, 
кула́цество, ф кро́паных штана́х хо-
ди́л, прости го́ ́споди, како́й тибе ́ кула́к. 
КАРГ. Лкшм. Э́тим умара́йессе, и кака ́
тебе мо́ ́шка? В-Т. Врш. Моло́тка до́ма, 
дак како воде́ ́ньйе? ЛЕШ. УК. Де́фкам 
како уче́ ́ньйо?! ХОЛМ. Сия. Кака ́ нам 
коро́ва ту́т? Са́ми не лу́чче коро́ф 
ста́ли. МЕЗ. Бкв. ПИН. Нхч. Яв. ПРИМ. ЗЗ. 
ЛЗ. Лпш. Ннк. УСТЬ. Бст. ШЕНК. ВЛ. Ктж. 
Трн. Шгв. Яг. ◊ ЗА КАКИ́М ЛЕ́ШИМ. 
Зачем. Ср. ◊ за како́е, ◊ како́го ле́ше-
го, ◊ на како́го мы́ко, ◊ на како́го 
чёрта. За каки́м ле́шым принё́с, што-
бы зли́ть мне, да́? ОНЕЖ. АБ. ◊ ЗА КА-
КО́Е. То же, что ◊ за каки́м ле́шим. 
За како́йе она мне ́ ́ здала́сь? ЛЕШ. Блщ. 
◊ КАКА́Я НУЖДА́. Есть ли необхо-
димость. Кака ́ нужда́-то мё́рзнуть? 
ВИЛ. Пвл. ◊ КАКИ́М ПО́ВОДОМ. Как, 
почему. Ср. ◊ каки́м путём. Каки́м 
по́водом, не могу ́ сказа́ть. НЯНД. Мш. 
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◊ КАКИ́М ПУТЁМ. То же, что ◊ ка-
ки́м по́водом. Да каки́м путё́м по-
па́лся – розйе́хал мужыка́! КАРГ. Лкшм. 
◊ КАКО́ГО (КАКО́) ЛЕ́ШЕГО 
(ФУ́РА, ТУ́Я). То же, что ◊ за каки́м 
ле́шим. Како́о он мне ле́шэго зда́лся! 
ЛЕШ. Ол. Бо́лько, тут сё ́ боли́т, како́го 
ле́шэго! ЛЕШ. Шгм. Ты како ле́ ́шэво 
рвё́ш? КАРГ. Лкшм. Како́го фу́ра 
стои́те? НЯНД. Лм. Како́го ту́я бро́дите 
по те́мени – како́го ху́я, а о́н «ту́я» ска-
за́л. ПИН. Трф. ◊ КАКО́Й НЕ ЛЕ́НЬ. 
Все, кому не лень. Како́й оте́ц? Сто ́ оц-
це́й на го́т у не́й, како́й не ле́нь, бредё́т 
к не́й. МЕЗ. Длг. ◊ КАКО́Й НИ ЕСТЬ. 
То же, что како́й¹ во 2 знач. Та́м хоть 
това́р како́й ни йе́сь во́зят, ту́т обу́-
тоцькой не купи́ть. ВЕЛЬ. Лхд. 
◊ КАКО́Й-НИКАКО́Й. То же, что 
како́й¹ в 1 знач. Оди́н жэ не бу́деш 
фсё жы́ть, каку́-никаку па́ ́ру на́до. 
ЛЕШ. Рдм. ◊ НА КАКО́ГО МЫ́КО. То 
же, что ◊ за каки́м ле́шим. На како́-
во мы́ко на́до? КРАСН. ВУ. ◊ НА КА-
КО́ГО ЧЁРТА. То же, что ◊ за каки́м 
ле́шим. На како́во чё́рта мне ло́шать, 
угро́пство одно́. ВИЛ. Пвл. ◊ НЕ В КА-
КИ́Х. О категорическом несогласии с 
чем-н. Ср. ни в каку́ю. Не ф каки́х! 
Не ходи́, и фсё́! МЕЗ. Кд. ◊ НЕ В КА-
КУ́Ю ПО́РУ. Нет времени. Так гра́бят 
трактора́ми, не ф каку́ю по́ру им су-
шы́ть, наве́рно, сыро́е. ВИН. Слц. ◊ НИ 
В КАКУ́Ю (СИ́ЛУ). То же, что ◊ не 
в каки́х. Де́вушка была ́ из бе́дности, 
но краси́вая, и ни ф каку си́ ́ лу йему ́ не 
разрешы́ли бра́ть йейо ́ из бе́дности. 
ОНЕЖ. Прн. Он сиди́т ы молчи́т ы ни ф 
каку́ю не признайо́ца. Ви́тя, э́то ма́ма 
твоя́. – Не́т. ЛЕШ. Клч. ◊ КАКО́Е ВРЕ́МЕ. 
См. ВРЕ́МЕ. ◊ ПО КАКО́Й (КОТО́РОЙ) 
ВО́ЛОС. См. ВО́ЛОС. 

КАКО́Й², част. То же, что 
како́е³. Вода́-то горячя́? Да како́й го-

рячя́! Тё́пла? ОНЕЖ. Врз. Како́й на ве-
цери́нку, молоти́ть на́до! ПИН. Кшк. 
Како́й судьба́, прилю́бици. КАРГ. Ош.  

КАКО́Й-ИНО (-ЙНО), кака́я-
ино (кака́-йна), како́е-ино (како́-йно), 
мест. 1. Неопред. Неизвестно точ-
но, какой; какой-то. Ср. како́й¹ во 2 
знач. Дак у Лё́ньки каки́-ино не соф-
хо́зны у його́. ЛЕШ. Плщ. э́то кака́-йна 
друга́. ЛЕШ. Блщ. У ней кака́-йна 
но́ва, бойева э́ ́ка. ЛЕШ. Лбс. Цё́-ле 
там призна́ли, помидо́ры каки́-йно 
йе́ли. ЛЕШ. Шгм. 

2. Определит. Употр. в воскли-
цательных предложениях при выра-
жении эмоциональной оценки явле-
ния, действия, субъекта. Ср. како́й¹ 
в 9 знач. В сочет. с виш. Она ́ мне 
ви́ш како́-йно пла́тьйо привезла́. 
ЛЕШ. Клч. / В сочет. с отриц. выра-
жает утверждение о наличии како-
го-н. качества, свойства. [«Параша» 
ваше слово?] – Како́-йно не на́шо, 
на́шо. ЛЕШ. Блщ. 

3. Вопросит. Какой именно из 
многих себе подобных? Ср. како́й¹ в 
12 знач. А о́цесво како́-йно у тебя́? 
ЛЕШ. Плщ. Кака́-йна нево́ля тебя ́ за-
ста́вила? ЛЕШ. Лбс. Они ́ каки́-йно 
бы́ли? ЛЕШ. Шгм.  

КАКО́Й-КО, кака́я-ка, како́е-ко, 
мест. неопред. Неизвестно точно, ка-
кой; какой-то. Ср. како́й¹ во 2 знач., 
како́й-косе, како́й-кось, како́й-кося, 
како́й-ко-то. Ну́, де́-ко во́лось назы-
ва́цца, како́-ко ме́сто, во́лость назы-
ва́цца. Кака́-ка дере́вня называ́йецца 
вот э́то во́лость. ЛЕН. Схд. А мо́жэт, 
каки́-ко увезли́. ЛЕН. Рбв. 

КАКО́Й-КОСЕ, кака́я-косе, ка-
ко́е-косе, мест. неопред. То же, что 
како́й-ко. Кни́гу сочиня́т каку́-косё. 
ЛЕН. Рбв. Фсё фрукто́выйе консе́рвы 
каки́-косё. ЛЕН. Пст.  
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КАКО́Й-КОСЬ, кака́-кось, како́-
кось, мест. неопред. То же, что ка-
ко́й-ко. Пойду ́ найду ́ каку́-кось. 
ЛЕН. Рбв. 

КАКО́Й-КОСЯ, кака́я-кося, ка-
ко́е-кося, мест. неопред. То же, что 
како́й-ко. Там фсё каки́-кося райо́-
нойе начя́льство. ЛЕН. Пст. 

КАКО́Й-КО-ТО, кака́я-ко-то, 
како́е-ко-то, мест. неопред. То же, 
что како́й-ко. Текё́т фсё са́жа кака́-
ко-то. ЛЕН. Пст.  

КАКО́Й-ЛЕ, кака́я-ле, како́е-ле, 
мест. неопред. 1. Тот или иной из 
многих себе подобных, какой-нибудь. 
Ср. како́й¹ в 1 знач. Како́-ле пере-
жыва́тельно (кино), то фсю но́чь за-
спа́ть не могу́. ЛЕШ. Шгм. Лу́цьшэ 
згуля́ла бы та́к с каки́м-ле хоро́шым 
целове́ком. Му́зыка опе́ть кака́-то 
умё́рша пи́кат, како́й-ле мини́стр 
по́мер. МЕЗ. Длг. Пу́сть им како́-ле 
произво́цтво приду́мывают. МЕЗ. Кд. 
Тени ́ како́й-ле зу́п, боли́т, не́т тер-
пле́ния. ПИН. Кшк. У тя не́ ́т каки́х-ле 
нетеку́шшых сапого́ф? МЕЗ. Бч. Схо-
ди ́ ф како́й-ле куто́к нехо́жоной, по-
бери ́ немно́шко моро́шки. На́до ф 
каку́-ле скла́сь ба́нку. Увяжы ́ каки́м-
ле ис тряпья ́ ис ста́рого. ПРИМ. ЗЗ. 
Каки́-ле валеньчё́нка, ле сапожо́нка 
йе́сь – ф то́м йи йидё́м. ПРИМ. Ннк. 
Мы су́ ́немсе, нам ба́пка пехнё́т ка-
ко́й-ле жы́тник. Как посевна́, хоть и 
на ско́тном обрежа́йемся, снима́ют 
паха́ть, каки́-ле поста́ршэ, обре-
жа́юцца. ЛЕШ. Тгл. Блщ. Вжг. Кб. Клч. 
Лбс. Ол. Плщ. Смл. УК. КРАСН. Прм. ЛЕН. 
Лн. МЕЗ. Дрг. Кмж. Мсв. Цлг. ПИН. Влт. 
Штг. ПЛЕС. Прш. ПРИМ. Лпш. / В роли 
сущ., в форме муж. рода. КАКО́Й-
ЛЕ. Тот или иной человек из ряда се-
бе подобных, кто-нибудь. Ср. иной¹ 
в 4 знач., како́й-либо, како́й-ни-

будь в 1 знач. Мо́жэт, с каки́м-ле за-
того́дилась, принесла́? МЕЗ. Длг. Ка-
ки́-ле пристаре́ли, они ́ на робо́ту не 
хо́дят. МЕЗ. Кмж. / В роли сущ., в 
форме жен. рода. КАКА́Я-ЛЕ. Та 
или иная из ряда себе подобных, ка-
кая-нибудь женщина. Кака́-ле тут 
ска́зывала пустя́шно. Ты ́ лёжы́ш на пе-
ци́, кака́-ле придё́т, ска́т: запе́цельни-
ця, ты цё ́ на пеци ́ лежы́ш? ЛЕШ. Лбс. 
Но́цью-ту кака́я-ле сё забежы́т. ЛЕШ. 
Плщ. Мушчы́на уш фся́ко найдё́т каку́-
ле. ЛЕШ. Смл. По како́й-ле, нае́рно, то-
скнё́т. МЕЗ. Дрг. 

2. Неизвестно точно какой; какой-
то. Ср. како́й¹ во 2 знач. Не могу пи́ ́ ть 
с реки́, како́й-ле за́пах слы́шу, 
бу́ксалью па́хнет. ЛЕШ. Шгм. Они ́ при-
цю́дны каки́-ле бы́ли. ЛЕШ. Блщ. Кака́-
ле тя́гось на меня ́ напа́ла, пле́ци фсе ́
розломи́ло. ЛЕШ. Вжг. Комары ́ каки́-ле 
тут пишша́т, мне ́ не заспа́ть. ЛЕШ. Кб. 
Созыва́ли на дела ́ каки́-ле – шуми́ху, 
тепе́рь – собра́ньйо. ЛЕШ. Клч. Мы ́ ка-
ки́-ле бестолко́вы, беспу́ты роди́лисе. 
ЛЕШ. Лбс. У меня ́ на ли́цях како́й-ле 
пры́шч был. ЛЕШ. Рдм. Ол. Смл. Тгл. УК. 

КРАСН. ВУ. МЕЗ. Длг. Дрг. Кд. Цлг. ПИН. 
Влт. Трф. В сочет. с сущ., обозначаю-
щими отрезки времени; выражает 
приблизительность временно́й при-
уроченности действия, события, яв-
ления. / КАКО́Й-ЛЕ ГОД. Како́й-ле 
го́т пли́тка перегоре́ла. Како́-ле го́т мы 
та́м ноцева́ли – на ви́сках я́годы 
бра́ли. ЛЕШ. Рдм. Како́й-ле го́д бы́ло, 
морско́й за́яц бы́л. У на́с како́й-ле го́т 
поцьти ́ цють не фсе́х ба́лек вы́давил. 
ЛЕШ. Шгм. / КАКО́Й-ЛЕ ДЕНЬ. Сеця́с 
не на́ть, како́й-ле де́нь хо́лодно, исто́-
пим свойи́ма. Та́м како́й-ле день пере-
па́дывали, морско́й ве́тер, прохла́дно. 
МЕЗ. Длг. / КАКУ́-ЛЕ ЗИ́МУ. Вы́шла 
тут огреба́ть, каку́-ле зи́му-ту, а не мо-
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гу́, опе́ть спи́ну ткну́ло. ЛЕШ. Блщ. 
/ КАКО́-ЛЕ ЛЕ́ТО. Како́-ле ле́то стра-
да́ли, согре́цця не могли́. ЛЕШ. Шгм. 

3. Не сто́ящий внимания, незна-
чительный, ничтожный. Ср. како́й¹ 
в 3 знач. Я зде́се жыву ́ каки́-ле сцы́та-
ныйе неде́ли. Каку́-ле деся́тку мне ́
пехнё́т. ЛЕШ. Смл. Сарафа́нишко како́-
ле, обря́жэльна ю́пка, мешо́чьлива. 
МЕЗ. Длг. Ба́т мале́нько ове́трит, 
како́й-ле снопо́к нажну́. При́дет с ро-
бо́ты, како́-ле де́рево, два ́ оптё́шут. 
Како́й-ле ломото́цек-два ́ да крапи́ва 
зелё́на, во́т цего йе́ ́ли. ЛЕШ. Тгл. 

КАКО́Й-ЛЕ-НИБУ́ДЬ, кака́я-
ле-нибудь, како́е-ле-нибудь, мест. 
неопред. Тот или иной из многих се-
бе подобных, какой-нибудь. Ср. ка-
ко́й¹ в 1 знач. Оде́нем кото́цьки ка-
ки́-ле-нибу́ть. ЛЕШ. Смл. 

КАКО́Й-ЛИ, кака́я-ли, како́е-ли, 
мест. 1. Неопред. Тот или иной из 
многих себе подобных, какой-нибудь. 
Ср. како́й¹ в 1 знач. Цё́-ли натолку́т, 
како́-ли па́рево. ЛЕШ. Смл. Принеси ́
каку́ю-ли лопоти́ну, у меня ́ спина ́
боли́т. МЕЗ. Цлг. У меня ́ фсё како́й-ли 
наро́т. ПИН. Влт. Не гото́вим бо́ле, 
ли́хо, молоко ́ како́-ли принесё́м. 
ЛЕШ. Плщ. Каку́-ли жэ́рдоцьку возь-
му́т. ЛЕШ. Шгм. Я вы́шэл из а́рмии, 
да́йте мне ́ каку́-ли ко́мнату. ПРИМ. 
ЗЗ. Ва́м бы кака ́ ли фля́шка, мо́жно ф 
хоро́шый коло́дец сходи́ть. КРАСН. 
Прм. Ну́-ка выду́мывай каку́-ли (пес-
ню). ЛЕШ. УК. Кб. Кнс. Юр. ВЕЛЬ. Сдр. 
ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Бч. Лмп. Рч. ОНЕЖ. Врз.  

2. Неопред. Неизвестно точно ка-
кой; какой-то. Ср. како́й¹ во 2 знач. 
Жы́ли в говни́, ф како́й-ли сара́й загна́-
ли. Фсё ́ шопотки ́ каки́-ли бы́ли. ЛЕШ. 
Вжг. Нагово́ры каки́-ли нано́сит, фсё 
ико́тником руга́ли. ЛЕШ. Шгм. Э́ти ка-
ки́-ли баловны бы́ ́ ли лю́ди. ЛЕШ. Рдм. 

Ту́т кака́-ли де́вушка жывё́т, не отту́ль. 
ЛЕШ. УК. В сочет. с сущ., обозначаю-
щими периоды времени. У на́с како́й-ли 
го́т мно́го му́х бы́ло. ЛЕШ. Плщ. 

3. Опред. Не сто́ящий внимания, 
незначительный, ничтожный. Ср. 
како́й¹ в 3 знач. Прийе́дет на ме́сяц 
на како́й-ли ды. Постои́т како́й-ли 
де́нь, и пого́да сно́ва направля́цця 
бу́дёт. ЛЕШ. Клч. 

КАКО́Й-ЛИБО, кака́я-либо, ка-
ко́е-либо, мест. неопред. Тот или 
иной из многих себе подобных, ка-
кой-нибудь. Ср. како́й¹ в 1 знач. На-
ве́рно уш йе́сь како́й-либо ха́холь. 
КАРГ. Лкшм. / В роли сущ. Тот или 
иной человек из ряда себе подобных. 
Ср. како́й-ле в 1 знач. Си́лы мно́го 
да у како́го-либо да робо́тайет да по-
дыма́йет, как ло́шать чё́рту ме́лет, у 
чё́рта мно́го си́лы. КАРГ. Лкшм. 

КАКО́Й-ЛЯ, кака́я-ля, како́е-ля, 
мест. неопред. Тот или иной из многих 
себе подобных, какой-нибудь. Ср. ка-
ко́й¹ во 2 знач. Ра́з-два ремо́к како́й-ля 
зашы́л – и четы́ре рубля ́ одда́й. МЕЗ. Бч. 
Пришли ́ каки́-ля в го́сьти. ЛЕШ. УК. 

КАКО́Й-НАБУДЬ, кака́я-на-
будь, како́е-набудь, мест. неопред. 
То же, что како́й¹ в 1 знач. Каки́-
набуть дрова́. УСТЬ. Снк. Отлуми ́ от 
па́лки како́й-набуть – да фсё то ́ ́ и 
шшало́чек называ́йеце. В-Т. Врш. Не́т, 
э́то та́к-то хто ́ хорошо́-то жы́л-от 
ра́ньшэ? Прецседа́тель колхо́за, кла-
дофшы́к како́й-набу́ть. ШЕНК. ЯГ. 
Ме́лоць каку́-набуть. КАРГ. Клт.  

КАКО́Й-НЕ (-НИ), кака́я-не (-ни), 
како́е-не (ни), мест. неопред. То же, 
что како́й¹ в 1 знач. Вме́сто э́тово, 
вме́сто э́тих вот ру́чек де́лают сю́да 
про́сто опя́ть ис то́й жы ви́цы, вот 
та́к и завя́зывают. Пото́лще ви́цу бе-
ру́т. Завя́зывают и ме́жду собо́й 
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сойединя́ют верё́фкой како́й-не. То 
кали́тку каку́-ни испекё́ш, то цё́-ни-
буть. ПЛЕС. УП. Како́й-ни вре́дной 
челове́к найде́це, што ху́до зде́лаит. 
КАРГ. Лкшм. Ма́ма, су́пу мне како́го-
ни навари́. ПЛЕС. Прш. Ра́ньшэ вить 
игру́шэк-то не ́ было. Черепу́шки бы́-
ли. Разобью́т чя́шку каку́-ни – вот 
ыгра́, вот така ́ игра ́ была́. ПЛЕС. Пч. 

КАКО́Й-НЕ́БУДИ, кака́я-не́бу-
ди, како́е-не́буди, мест. неопред. То 
же, что како́й¹ во 2 знач. Зе́ть ста́р-
шой-то у нас, оне ́ и прийе́хали, он 
цео́-то сказау́ ̆ , а зе́ть-от, какой-не́бу-
ди уш прошоу пра́ ̆ ́зьник, они ́ домо́й 
собира́лись. ВИЛ. Пвл. 

КАКО́Й-НЕСЬ (-НИСЬ), кака́я-
несь (-нись), како́е-несь (-нись), 
мест. неопред. То же, что како́й¹ в 
1 знач. У ни́х каки́-несь но́вы. Фсё 
кака́-несь отры́фка. Како́й-несь дру-
жо́к взя́л. Како́й-несь пою́рой нигде ́
не доста́ть. Хоть каку́-несь волоти́ну 
се́на поста́вить. Каки́-нись кофшы ́
бы́ли. ПИН. Ср.  

КАКО́Й-НИБУДЬ, кака́я-нибудь, 
како́е-нибудь, мест. 1. Неопред. Тот 
или иной из многих себе подобных, ка-
кой-нибудь. Ср. како́й¹ в 1 знач. Хо́дь 
бы ко́лько-нибудь да каку́-нибуть 
те́хнику. И сеноко́сом занима́цэ, и жы-
воти́нку каку́-нибуть корьми́ть. ПИН. 
Ёр. Роста́нь – ма́ленька тропи́ночька 
кака́-нибудь. ПИН. Нхч. Зайду ́ ф како́й-
нибудь де́нь, приупра́влюсь и схожу́. 
ШЕНК. ЯГ. / В роли сущ. Тот или иной 
из многих себе подобных, кто-нибудь. 
Ср. како́й-ле в 1 знач. За́муш ни ходи́-
те ра́но, к чё́рту йи́х, обма́нут каки́-ни-
буть, ишшы́те хоро́шых ребя́ток. Мы ́
ужэ не нужны ста́ ́ли ма́чехе, пойди́те 
вы фсе вза́ ́муш. Оте́ц говори́т не зго-
ня́й их, пойду́т. Не гуля́щийе, не ку-
ря́щийе, не пью́щийе, како́й-нибудь да 

подберё́т их. ВИН. Уй. У нас та́к-то не 
слы́шно, што́бы како́й-нибуть из-за 
жэны ́ ходи́л. ПИН. Яв. О́н не каки́м-ни-
будь жы́л. ПРИМ. ЗЗ. Како́й-нибудь да 
бу́дет ду́мать (заботиться) – а не оди́н 
не вы́шэл, ни оди́н не пече́льник 
(сын). ШЕНК. Ктж. 

2. Определит. Безразлично, не-
важно, какого качества, вида. Ср. ка-
ко́й-нибы́ть во 2 знач. Фсё вить нать 
одё́шка, обу́тка, ф шко́лу вить не 
упу́сьтиш каки́х-нибуть. КАРГ. Лкшм.  

КАКО́Й-НИБЫТЬ, кака́я-ни-
быть, како́е-нибыть, мест. неопред. 
1. Тот или иной из многих себе по-
добных, какой-нибудь. Ср. како́й¹ в 
1 знач. У меня кни́ ́ шка была ́ толсту́-
щя така́, гума́ги не ́ было, мы ме́ ́жду 
стро́чек писа́ли, пе́сельниг де́лали. 
Кака́-нибыть кни́га не чя́сто напи́са-
на, ре́тко, вот и писа́ли (между 
строк). ПИН. Ёр. У свойи́х у каки́х-
нибыть за́ймут. ШЕНК. ВП.  

2. Безразлично, неважно, какого 
качества, вида. Ср. како́й-нибудь во 
2 знач. Ку́пят каки́е-нибыть ме́дные. 
С серё́шкима лу́чьче. ШЕНК. Птш. 

КАКО́Й-НИНАБУ́ДЬ (-НЕНА-
БУ́ДЬ), кака́я-нинабу́дь (-ненабу́дь), 
како́е-нинабу́дь (-ненабу́дь), мест. 1. 
Неопред. Тот или иной из многих се-
бе подобных, какой-нибудь. Ср. ка-
ко́й¹ в 1 знач. Ива́н, ты мне принеси ́
тря́пку каку́-нинабу́ть. ВИЛ. Пвл. 
Како́й-нинабу́ть крупы ́ да молоцька ́
заби́лиш. КОТЛ. Збл. Скажы ска́ ́ску 
каку́-нинабу́ть. КОН. Влц. Мы ́ при-
ду́мали вы́брать каку́ю-нинабу́ть из-
бу́шэцьку. ШЕНК. Шгв. А та́м сваря ́
ка́шы како́й-нинабу́ть. ВИН. Тпс. 
Му́цьниця – муки ́ наболта́ш каки́-не-
набу́ть. УСТЬ. Снк. Обмота́йеш их 
како́й-нинабу́ть ря́соцькой. ВИЛ. Слн. 
В-Т. Врш. ВИН. Брк. ВВ. Слц. ЛЕШ. Кнс. 
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2. Определит. Не сто́ящий внима-
ния, незначительный, ничтожный. Ср. 
како́й¹ в 3 знач. Рабо́та така ́ – не заво́т 
како́й-ненабу́ть. ЛЕШ. Кнс. Веть вы ́ не 
на како́й-нинабу́ть робо́те. Она ́ не ди́ка 
кака́-нинабу́ть, не ду́ра. ВИЛ. Слн. 

КАКО́Й-НИНАБЫ́ТЬ, кака́я-
нинабы́ть, како́е-нинабы́ть, мест. 
неопред. 1. То же, что како́й¹ в 1 
знач. Пра́зьник како́й-нинабы́ть. 
ЛЕШ. Кнс. На́до совра́ть кака́-нина-
бы́ть (о сказке). ШЕНК. ВП. 

2. То же, что како́й¹ во 2 знач. 
Огоро́тку хоть зде́лали каку́-нина-
бы́ть. НЯНД. Врл. Глу́посьти каки́е-
нинабы́ть. ШЕНК. Птш. 

КАКО́Й-НИСЬ, кака́я-нись, ка-
ко́е-нись, мест. неопред. 1. То же, 
что како́й¹ в 1 знач. Карто́шка-то не 
рожа́лась пошто́-то, каку́-нись кар-
тофели́нку сварю ́ а сама́-то и не 
сме́ю, хо́ж бы ребя́т накорми́ть. Ка-
ку́-нис у меня подберё́ш, у меня 
чё́рьненьки-то йе́сь, быва ́ не во́фсе 
схо́жы. ПИН. Яв. Бала́нда – су́п ка-
ко́й-нись пойедя́т, ска́жут бала́нды 
како́й-нить принесли́. ПИН. Ср. 

2. То же, что како́й¹ во 2 знач. А 
сечя́с деру́цца нат како́й-нись иг-
ру́шкой. ПИН. Яв. 

КАКО́Й-НИТЬ (КАКИ́Й-НИТЬ), 
кака́я-нить, како́е-нить, мест. неопред. 
То же, что како́й¹ в 1 знач. Закры́ть 
рему́гой како́й-нить. В-Т. Грк. Хо́дит с 
оха́пкой, каку́-нить трави́ну, йей жы́ть 
можно́. Де́фка – до́черь или сы́н жыли 
в го́рнице – ста́ршый каки́й-нить. Хош 
каку́-нидь була́фку вну́трь де́лай. ПИН. 
Нхч. Како́й-нить му́чькой заде́лают, та-
ки́йе колопки́. ВЕЛЬ. Пжм. В дере́вне-
то не зна́ю, йе́сли дли́ное како́е-нить 
пла́тьйе или что́, даг говори́ли: «Ну́, 
балахо́н оде́ла». ВИН. Уй. Бума́жны 
чюлки́, юпчё́нка кака́-нить сати́нова. 

Шу́бы не ́ было, кака́-нить фу-
фа́йченка. ОНЕЖ. АБ. К како́й-нить ста-
ру́хе заползу ́ да сиди́м. ПИН. Ёр. Опя́ть 
каки́ми-нить накро́юца ремха́ми, 
одея́ло како́йе пото́не бы́ло, да и спа́ли 
фсё ́ на пове́ти (летом). ПИН. Слц. Ка-
ко́й-нить поцса́н ли ма́ленькой што-
нибу́ть. Бала́нда – су́п како́й-нись пой-
едя́т, ска́жут бала́нды како́й-нить при-
несли́. ПИН. Ср. ПЛЕС. Пч. УП. ПРИМ. 
Ннк. ШЕНК. Ктж. ХОЛМ. Сия. 

КАКО́Й-НО (КАКЫ́Й-НО), ка-
ка́я (какы́я)-но како́е (какы́е)-но, 
мест. 1. Неопред. Неизвестно точно 
какой; какой-то. Ср. како́й¹ во 2 
знач. В сочет. с сущ., обозначающи-
ми отрезки времени; выражает 
приблизительность временно́й при-
уроченности действия, события, 
явления. Како́й-но рас на са́му вер-
шы́ноцьку зашли́. ЛЕШ. Вжг. 

2. Вопросит. Какой именно из 
многих себе подобных? Ср. како́й¹ в 
12 знач. Ф како́м-но ме́сте-то? ЛЕШ. 
Рдм. Та́нькин до́м, Та́ньки, а како́й-
но? ЛЕШ. Блщ. Они ́ одберу́т ры́бу-ту 
да невода ́ одберу́т. У А́нны. – Како́й-
но? У По́льки-то Ко́ныной те ́ жэ 
пласти́нки бы́ли фклюцё́ны? – А ка-
кы́й-но? ЛЕШ. Лбс. Каки́й-но по́п 
тебе ска́ ́зывал имена́-ти? ЛЕШ. Вжг. 

КАКО́Й-ОТ. См. КАКО́Й-ТО. 
КАКО́Й-ТО (КАКО́Й-ОТ), кака́я-

то (-от), како́е-то (-от), мест. 1. Неоп-
ред. Неизвестно точно, какой; какой-
то. Ср. како́й¹ во 2 знач. Ко́ля, убери ́
ты э́тот козело́к. Козело́к дро́ва-то 
пи́лим, ви́ш, одея́лишко како́-то бро́-
шэно. ПРИМ. Ннк. / В роли сущ. в фор-
ме муж. рода. КАКО́Й-ТО. Неизвест-
но, какой, какой-то человек, кто-то. 
Ко́су направля́йет како́й-то. КОТЛ. Фдт. 
Хо́дят но́сят каки́-то (люди) кра́сны 
(грибы). ПИН. Влт. Си́lа небольша́я 
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нужна́, а не фся́кой хорошо́-то коси́т, 
како́й-од бы и ра́д, да не выхо́дит, не 
поlуця́еця та́к-то. Вот како́й-то обду-
риу ́ ̆ йево́. ВИЛ. Пвл. Зьде́сь како́й-то 
прийежжя́л. КАРГ. Ус. Ли́я каки́м-то 
роспоряжа́йеця на заво́де. ЛЕШ. Смл. 
Три го́да бригади́ром ро́била, како́го-
то вы́уцилась. ПИН. Шрд. / В роли сущ. 
в форме жен. рода. КАКА́Я-ТО. Не-
известно какая, какая-то женщина. 
А ту́т выгля́дыват кака́я-то. В-Т. ЧР. Я ́
скажу ́ ошшо ́ побасё́нку ва́м: кака́-то 
реве́ла-реве́ла да досы́та. ВИН. Зст. / В 
сочет. с сущ., обозначающими отрез-
ки времени, выражает приблизитель-
ность временно́й приуроченности 
действия, события, явления. / КА-
КО́ГО-ТО ДНИ (ДНЯ), КАКО́Й-ТО 
ДЕНЬ. Я ногда́си, како́во-то дни́, по 
кра́й зубо́ф удержа́ла. ВЕЛЬ. Сдр. Вот 
э́тта ходи́ла како́во-то дни́. ВИЛ. Слн. 
Како́во-то дни ́ я ка́шу вари́ла. Они ́
бы́ли како́во-то дня́. УСТЬ. Снк. ВИЛ. 
Пвл. Я ́ тебе ́ како́й-то де́нь хоте́ла ост-
ро́вьйо нарисова́ть. В-Т. Врш. Да́-да-да́, 
там огра́тки, фсё ́ хорошо́, мы ны́нце 
кла́дбишчё-то ка́ко-то воскресе́нйо хо-
ди́ли убира́ли, то бы́ло та́г запу́шчено, 
нихто ́ не убира́. ПИН. Яв. / КАКО́Е-ТО 
У́ТРО, КАКО́ГО-ТО ВЕ́ЧЕРА, КА-
КО́Й-ТО ВЕ́ЧЕР. Э́то по ра́дио пере-
дава́ли како́-то у́тро. ХОЛМ. Сия. Он у 
на́с како́го-то ве́чера до́лго сиде́л. ВИН. 
Слц. Она ́ к Ни́нке звони́ла како́го-то 
ве́чера. КАРГ. Лкшм. Како́й-то ве́цер 
вы, по́вно, сюда ́ заходи́ли. УСТЬ. Снк. 
/ КАКО́Е-ТО ВРЕ́МЯ. Како́йо-то вре́-
мя дак тюрико́м носи́ли (шапки). ВИН. 
Зст. / КАКО́ГО-ТО ГО́ДУ (ГО́ДА), 
КАКО́Й-ТО ГОД, В КАКО́Й-ТО ГОД 
(КАКИ́Х-ТО ГОДА́Х). Како́во-то го́ду 
упа́л (мост), дак по́лзались. ВЕЛЬ. Сдр. 
Како́во-то го́ду то́лько су́нулась, ту́т и 
на прецседа́теля. УСТЬ. Снк. У на́с са-

ди́ли капу́сту како́й-то го́т. МЕЗ. Длг. 
Мне како́ ́й-то го́т во́сьмеро в роду́-то 
бы́ли (похороны). ПИН. Шрд. Дра́ночь-
ку-то подра́ли како́й-то го́т с хозе́и-
ном. КРАСН. ВУ. Како́й-то го́т уша́т 
це́лой привезли́. ЛЕШ. Смл. Како́й-то 
го́т у Мари́и бы́ло ку́плёно. ОНЕЖ. Прн. 
Жэле́зную доро́гу стро́или на Да́льний 
Восто́к ф ты́сячя восемьсо́т како́м-то. 
ВЕЛЬ. Длм. Была ́ я ф како́й-то го́т, 
йе́здила. ВИН. Зст. Та́м ф каки́х-то го-
да́х организова́ли ТО́Зы, как ме́сныйе 
раска́зывали. ВИН. Уй. ЛЕШ. Смл. Шгм. 
МЕЗ. Свп. ОНЕЖ. АБ. УСТЬ. Стр. / НА 
КАКО́Й-ОТ МЕ́СЯЦ. Федо́сья йе́зь-
дит на ́ зиму г детя́м на како́й-от ме́-
сець. МЕЗ. Аз. / КАКО́Й-ТО ЗИМО́Й. 
Како́й-то зимо́й во́лк по дере́вне шо́л. 
В-Т. ЧР. / КАКУ́Ю-ТО О́СЕНЬ. У йе́й 
оте́ць каку́ю-то осень прийежджау́ ̆ . 
УСТЬ. Стр. / КАКО́ГО-ТО РА́ЗУ, КА-
КО́Й-ТО РАЗ (РА́ЗУ). Како́во-то ра́зу 
я говорю́: где ́ пестреди́нной сарафа́н? 
КАРГ. Ух. Како́й-то ра́с пришли́, дак 
поўбуха́нки сйе́ли. УСТЬ. Стр. Како́й-то 
ра́с пока́зывала: ко́рки ска́ть валё́к э́то. 
ПРИМ. ЗЗ. Я како́й-то ра́с ходи́ла к 
Шу́ры к Соболи́хи. ХОЛМ. Члм. Како́й-
то ра́с пришо́л ко мне́, заколоти́лся. 
ВИН. Слц. Я ́ како́й-то ра́зу не вы́тер-
пела, пошла́. КАРГ. Лкшм. НЯНД. Мш. 
ОНЕЖ. Врз. Клщ. 

2. Неопред. Похожий на кого-н., 
что-н., напоминающий кого-н., 
что-н. Га́ля кака́я-то фся сою́ ́ зная. 
Вот други́йе каки́-то фсю жы́сь кра-
си́выйе, ло́венькийе, ло́фкийе, фи-
гу́рка така́я, завлека́тельныйе фсё́. 
КАРГ. Лкшм. Там како́-то кирпи́цьнё, 
фся́ки каки́-то острова́. МЕЗ. Бч.  

3. С разделит. знач. Употр. при 
противопост. одного (одних) друго-
му (другим). Ср. како́й¹ в 11 знач. У 
на́с каки́йе-то не жо́няца, а каки́йе-то 
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жо́няца, дак ы то ́ неlа́дно. А каки́-то 
коухо̆ ́зы бога́то жы́ли, а каки́йе бе́дно. 
ВИЛ. Пвл. ◊ КАКИ́М-ТО СЛУ́ЧАЕМ. 
Случайно. Каки́м-то слу́чяйем приж-
жа́т. КОН. Влц. 

КАКО́Й-ТО-НИБУ́ДЬ, кака́я-
то-нибу́дь, како́е-то-нибу́дь. То же, 
что како́й¹ в 1 знач. Поступи́л бы на 
каку́ю-то-нибу́ть робо́ту, а то до́ ́ма ро́-
бить. Како́й-то-нибу́ть пришо́л. КОН. 
Твр. Большо́го-то бы не ́ было, како́й-то 
нибу́дь ведь бы́л. ОНЕЖ. ББ. Пока́-
зываю хоро́шым-то людя́м, каки́м-то-
нибу́ть я и не покажу́. ПРИМ. Ннк. 

КАКО́-ЛЕ, нареч. Каким-н. об-
разом, так или иначе. Ср. как-ни-
будь в 1 знач. А мы ́ не жыва́ли уш 
на дву́х ко́мнатах – фсё ́ како́-ле пус-
ка́ли. МЕЗ. Бч. 

КА́КОРОЧКИ, -ек, мн. В сочет. 
НА КА́КОРОЧКИ. На четвереньках. 
Он стойи́т на ка́короцьки. КРАСН. БН. 

КАКОРУ́ЗА, -ы, ж. Кукуруза. 
Фчера ́ заполо́ла две со́тки какору́зы. 
КАРГ. Нкл. 

КА́КО-СЯ, нареч. Как-то, ка-
ким-то образом. А тожно зде́ ́лали, 
ка́ко-ся, ф це́ркви скла́т. ЛЕН. Тхт. 

КАКО́-ТО, нареч. То же, что 
как-то в 1 знач. Фсё ́ како́-то бро́дит, 
фсё хо́ ́дит. МЕЗ. Бч. А не зна́й, како́-
то э́то называ́еця. ПРИМ. Ннк. 

КА́К-ТЕБЕ, вводн. сл. Можешь 
(можете) себе представить, пред-
ставляешь (представляете). Ли́за 
пове́силась, дивятна́ццать ле́т, то́жэ 
рабо́тала со мно́й на фе́рме. Гуля́ла, 
ќа-тибе, с цыга́ном. А цыга́ны са́ми 
зна́ите, каки́е, ка́-тибе. Бы́ли таки́йе, 
первотё́лки, кото́ры пе́рвый ра́с оте-
ли́лисе, ка-тибе. Фторо́й ра́с, фто-
ры́м отё́лом, ужэ они бо́ ́ ́льшэ даю́т. 
Ко́ньчила во́семь кла́соф и на́чяли 

направля́ть, вот ка́-тибе, учи́ть на 
доя́рок. ШЕНК. УП.  

КА́К-ТО, нареч. 1. Каким-то об-
разом, точно неизвестно, непонят-
но, каким именно. Ср. ка́ко во 2 
знач, како́-то, ка́к-тось. А нонь 
иду́т поку́да бреду́т, рука́ми ка́к-то 
бреду́т. КАРГ. Лкшм. Ка́к-то мы пле-
са́ли, да запля́шэм да позаступа́йем. 
А ви́деть-то – ка́к-то лета́ют, не ка́-
жуця. ВИЛ. Пвл. Чё́рна мука ско́ ́рому 
помога́т ка́к-то, а бе́ла стя́гиват ка́к-
то. ОНЕЖ. АБ. Нельзя ́ обва́ливацца, 
ка́к-то громово́й стрело́й уби́ть 
мо́жэт. МЕЗ. Свп. Прийе́хала сюда́ – 
на́до ка́к-то рабо́тать. ПИН. Штг. Фсё́, 
ка́к-то вози́ли (товары). КРАСН. БС. 

2. Когда-то, точно неизвестно 
когда. Ср. ка́к-нить во 2 знач. Йе́сь 
опё́нки, они ка́ ́к-то ра́но весно́й рос-
ту́т, и́х у на́с не йедя́т. ХОЛМ. Сия. 
Про́шлый гот ка́к-то или што ́ ли. 
ШЕНК. Трн. 

КА́К-ТОСЬ, нареч. неопред. То 
же, что ка́к-то в 1 знач. Ка́к-тось 
отколю́, отколю ́ са́хар од головы́, 
фсё бо́льшэ тако́й-от ру́бленой бе-
рё́ш дак. ЛЕН. Пст. 

КА́КТУС, -а, мест. Бран. О кош-
ке. Поди́, ка́ктус окоя́нной! ПЛЕС. Прш. 

КАКУИ́РОВАННОЙ, -ая, -ое. 
Эвакуированный. Сюда прийе́ ́хали 
какуи́рованны. МЕЗ. Мд. 

КАКУЛЫ́ЖИТЬ, -жит, несов., 
безл. Сводить судорогой. Ср. волок-
чи́ в 15 знач., заводи́ть¹ в 17 знач. 
Жы́лы-то фсе ́ какулы́жыло да каку-
лы́жыло, как шы́шка зде́лалась боль-
ша́я, кро́фь пошла́. В-Т. Пчг. 

КАКУТИ́ШКА, -и, ж. Указа-
тельный палец. Ср. куки́шка. Йе́то 
большо́й па́лець, йе́то какути́шка, 
йе́то сере́дний. ЛЕШ. Плщ. 
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КА́КУШКА, -шки, ж. Твердый 
кусок экскрементов. Ср. кака́шка 
во 2 знач., какы́шка. Иду ́ я – не-
мно́шко подошла́, смотрю́, ка́кушки 
медве́жйи. Подошла́ – не смотрю́, 
медве́диця, она ́ овьверну́лась дак 
ка́к, смотрю́, зарычи́т. ПРИМ. КГ. 

КАКЫ́Й-НО. См. КАКО́Й-НО. 
КАКЫ́ШЕЧКА, -и, ж. Ум. к ка-

кы́шка. И́ш, ба́личьи какы́шэцьки. 
ЛЕШ. Вжг. 

КАКЫ́ШКА, -и, ж. То же, что 
ка́кушка. Гледи́, ба́льки-ти конфе́т 
насы́пали. Какы́шками зва́ли, ша́ри-
ки, как конфе́тки. Насы́пали бу́син-
ки. ЛЕШ. Вжг. Оказа́лось, кто-то 
шы́бнули кони́на какы́шка, да попа́-
ли по моро́зу – два листа ́ проби́ло – 
ф ко́мнату залете́ла. МЕЗ. Цлг. 

КАЛ, -а, м. 1. Освобождение ки-
шечника от содержимого, испражне-
ние. Во́т я пому́цилась кало́м, не дер-
жа́лось – по ́ полу натру́сиш. ВЕЛЬ. Блг. 
Они ́ и выходи́ли ка́лом-то. ПИН. Ср. 

2. Содержимое кишечника, выде-
ляемое при испражнении. Ср. ка́ка¹. 
Посмо́трим – сто́лько офса ́ в и́хнем 
ка́ле, ф кони́нном-то. ОНЕЖ. Тмц. А 
йе́сли ребё́нок пока́кайет, и ка́л зелё́-
ный стано́вица, э́то гры́жа где́-то 
йе́сь. УСТЬ. Снк. 

КА́ЛА, -ы, ж. То же, что ка́ра. 
Мя́со-то кроша́т, ка́лой зва́ли. В-Т. Тмш. 

КАЛАБА́ШКА, -и, ж. Знач.? 
Ми́шка вы́хлёбайет калаба́шку. 
КАРГ. Оз. 

КАЛА́БЫШ (КАЛА́ВЫШ), -а, м. 
Заплечная тканевая сумка с лямками. 
Беру́т йево ́ ф кала́бушы ло́жат, така́я 
су́мка – кала́быш, вот та́к квадра́т 
шшы́т, как рюгза́к; беру́т поло́ску та-
ку́ю, загиба́ют йейо́, по бока́м прошы-
ва́ют, а зьде́сь ля́мочьки как у рюгзака́, 
а ве́рх затя́гивают про́сто. ВЕЛЬ. Блг.  

КАЛАБЯ́ШКА. См. КОЛО-
БЯ́ШКА.  

КАЛАВА́Я, -о́й. Носящая в ут-
робе плод, стельная. О корове. Ну у 
на́с йещё ́ калава́я така́, з брюшы́ной, 
тяжэло ́ йей (корове) ходи́ть-то. Ско-
ре́й бы опроста́лась, даг душа ́ бы не 
боле́ла. ПИН. Яв. 

КАЛА́ВОК, -вка, м. Шутл. О ре-
бенке. Ср. калага́н. Кала́фки э́ки! 
ПИН. Влт. 

КАЛА́ВУШ (КАЛА́УШ), -а, м. 
То же, что кала́вуша в 1 знач. По-
ра́то тяжо́лой кала́уш, йедва ́ до ме́ль-
ници донё́с. ПРИМ. Кузьмино. 

КАЛА́ВУША (КАЛА́УША), -и, 
ж. 1. Мешок, наполненный до поло-
вины; неполный мешок. Ср. кала́-
вуш, калы́шка¹. Я ́ йей накла́ла 
кала́ушы. Йе́сли карто́шки ли цево ́
ли – не мешо́к, а кала́уша. Со́ль-то 
таска́ли фсё кала́ушами. ПРИМ. Ннк. 
У ни́х пока ́ полмешка ́ карто́шка – 
кола́ушы, а у на́с (по Двине) ба-
ла́шка. ПРИМ. КГ.  

2. Знач.? Каки́-то йинтере́сны ка-
ла́ушы, не о́цень бо́дры. ПИН. Врк. 
▭ Прозвище мужчины. Мара́кушэ-
ва прозва́ли Кала́ушэй. ПРИМ. Ннк. 

КАЛА́ВУШКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
кала́вуша в 1 знач. Пойду ́ кала́вушки 
карто́шки накопа́ю. Кала́вушка – йе́то 
мешо́к непо́лной. УСТЬ. Ед. 

КАЛА́ВЫШ. См. КАЛА́БЫШ.  
КАЛАГА́Н, -а, м. Шутл. О 

ребенке. Ср. кала́вок, калема́. Ма́-
ленького-то зову́т пу́зо, а кто ́ – кала-
га́н. ЛЕШ. Ччп. ▭ Прозвище мужчи-
ны. Калага́н йезь де́тко. ЛЕШ. Цнг. 

КАЛАГИ́РЬ, -я, м. Экспресс. В 
сочет. КАК КАЛАГИ́РЬ. О животе 
плотно поевшего человека. Ср. ка-
лема́. Как калаги́рь наби́л брю́хо-то, 
жыво́т-то туго́й. ПИН. Врк. 
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КА́ЛАДОВА, -ы, ж. Топоним. 
Назв. деревни. КРАСН. ВУ. 

КА́ЛАЖМА, -ы, ж. Топоним. 
Назв. деревни. Ни́жна Ва́ймуга, Осе-
рё́док, Ка́лажма и Ванко́вы, Ве́рхна 
йе́сь и Прилу́к – и они фсё ́ ́ по реке ́
(Ва́ймуге). ХОЛМ. Сия. 

КАЛА́КТИНО (КАЛА́ХТИНО), 
-а, ср. Топоним. Назв. деревни. Она ́ и 
текё́т от Кала́ктина. Кала́хтино – де-
ре́вня. КАРГ. Лкшм. 

КАЛАМА́ЖКА, -и, ж. Деревян-
ные борта, устанавливаемые на са-
ни при перевозке груза. Калама́шка, 
не са́ни, калама́шка зовё́ца, неве́рьх 
накла́дывайеца. Назё́м, гни́лу во́зят 
на калама́шки. Калама́шку на са́ни 
одева́ют. МЕЗ. Дрг. 

КАЛАМА́НИТЬ, -ню, -нит, не-
сов., кого. Экспресс. Наносить побои, 
бить. Ср. валту́зить, выха́живать в 
12 знач., драть в 12 знач., задева́ть¹ в 
5 знач. Лю́бят други́х, фсё дура́чят, 
свою бью́ ́ т, калама́нят. В-Т. Врш. 

КАЛАНЧА́, -и́, ж. 1. Смотровая 
вышка. Ср. гляде́нь в 4 знач. Калан-
чя ́ – ра́ньшэ смотровы́йе вы́шки для 
пожа́роф называ́лись каланчя́. Трено́-
гие вы́шки – фко́пано три ноги́. А та́м 
мосто́чьки йе́сьть, штоп йе́му стоя́ть. 
Трено́га, наве́рно, называ́йеца. ОНЕЖ. 
Трч. Ле́тняя це́рькофь, я ́ дак ду́маю, 
была ́ вме́сто пожа́рной колоньчи́, вы-
со́кой, деревя́ной. КРАСН. БС. 

2. Экспресс. О высоком человеке. 
Ср. де́ргало, долга́рь во 2 знач. Йес-
ли дли́ный си́льно – дак каланчя́. 
ОНЕЖ. Трч. 

КАЛАНЧУ́ГА, -и, ж. Высокое 
место на гумне или навес за гумном 
для хранения необмолоченных сно-
пов. Каланьцю́гу де́лают, на гумне ́
или поза гумну́. ПИН. Квр. 

КАЛАПА́ТКА, -и, ж. Головас-
тик. У клапа́ток хво́сьтик то́нень-
кий. Ис колопа́ток появля́юца скоку́-
хи. ОНЕЖ. Тмц.  

КА́ЛАС, -а, м. Топоним. Назв. 
местности. Там Ови́нна зовё́ца, да 
Ка́lаз зовё́ца лесопу́нт. ВИЛ. Пвл. Ка́-
лас, там ру́чей бьйо́т, клю́чь, он как 
бу́дет Гаври́лово. Ра́ньшэ туда ́ по 
ове́ту ходи́ли. В-Т. Сгр. 

КА́ЛАСНЕВО, -а, м. Топоним. 
Назв. деревни. Василё́ва не́ту, Ти́не-
ва не́ту, Ма́лый О́стров да Большо́й 
О́строф – то́жо не жывё́т никто́, По-
до́л да, Ту́жыково да, За́йцэво да, 
Йе́ськино да, Ка́ласьнёво да – мно́го 
деревё́н-то бы́ло. В-Т. Сгр. 

КАЛА́ХТИНО. См. КАЛА́КТИ-
НО. 

КАЛА́ХТЕР. См. КАРА́ХТЕР.  
КАЛА́ХТЕРНОЙ. См. КАРА́Х-

ТЕРНОЙ.  
КАЛА́Ч. См. КОЛА́Ч.  
КАЛА́ЧИК. См. КОЛА́ЧИК, 
КАЛА́ЧНИЦА. См. КОЛА́Ч-

НИЦА. 
КАЛА́ЧНОЙ. См. КОЛА́Ч-

НОЙ. 
КАЛАЧО́К. См. КОЛАЧО́К.  
КАЛАЧО́ЧЕК См. КОЛАЧО́-

ЧЕК. 
КАЛА́ЧЬЕ. См. КОЛА́ЧЬЕ. 
КАЛА́ШИТЬ, -шу, -шит, несов. 

1. Совершать во время святок раз-
личные проделки, озорничать, про-
казничать. Ср. дура́чить в 4 знач. 
Ра́ньшэ под но́вый го́т кала́шыли, за-
крыва́ли две́ри, поле́нницю лома́ли, 
штобы дрова па́ ́ли. Кала́шыли, воро́-
та да́жэ водо́й залива́ли, замора́жы-
вали. Пойду́т кала́шыть, фсё воро́-
чять. На но́вый гот ходи́ли кала́шы-
ли, чево́-нибуть дура́чили. КАРГ. Ух. 
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2. Заниматься воровством. Ср. 
волокчи́ в 8 знач., завора́вывать. 
Они ́ с пастуха́ми, а то́жо хо́дят кала́-
шат. Кала́шат то́жо, хо́дят ворова́ть. 
КАРГ. Лкшм. 

КАЛА́ШНИЦА. См. КОЛА́Ч-
НИЦА. 

КАЛА́ШНОЙ. См. КОЛА́Ч-
НОЙ. 

КАЛБУ́К, -а́, м. Каблук. Каблу́к, 
а ра́ньшэ – калбу́к. КАРГ. Лкшм. 

КАЛБУЧЁК, -чка́, м. Ласк. к 
калбу́к. Та́та калбучё́к приколоти́л. 
ПИН. Штг. 

КА́ЛВАС, -а, м. Топоним. Назв. 
местности. За Ка́лвасом ху́тор был. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

КАЛГА́, -и́, ж. Шкура нерпы, при-
биваемая к нижней части лыж для 
лучшего скольжения. Ср. ка́мус. Бьют 
на ́ мори зве́ря – не́рпу, калго́й прико-
ла́чивают лы́жы. Ны́ньце не поткола́-
чивают, а та́к ма́жут, а то ́ досе́ль 
убью́т не́рпу, подде́лают – лы́жы с 
калго́й на́о, хо́ят в ле́с за куни́цей, 
бе́лкой. У меня лы́ ́ жа бес калги́, а у тя ́
с калго́й. Йе́зь да но́ву приколо́тят, а 
не́т – оторву́т ста́ру калгу́. ПРИМ. Лпш. 
Калга́ – шку́ра тюле́нья. Калго́й под-
би́ты лы́жы, калжо́ны. Шоп они́, на 
уго́р итти́, так не ско́льско. К тако́й 
лы́жэ сне́к подлипа́ет, а к колжо́ной 
лы́жэ не подлипа́ет. ПРИМ. Ннк. 

КАЛГА́Н¹ (КОЛГА́Н), -у (-а), м. 
1. Травянистое растение, настойка 
на корнях которого применяется для 
лечения желудочных заболеваний. Ка-
лга́н – он зде́сь не росьтё́т у на́с, то́жэ 
хоро́шый ко́рень. ШЕНК. УП. Калга́н-
он, йево рву́ ́т в а́вгусти, у него ́ пото́м 
уш фсе со́ки спуска́юця. КАРГ. Ух. А 
йе́то калга́н, растё́т на боло́те. ПИН. 
Врк. Калга́н мы рвё́м, трави́нка така ́ в 
оди́н стебелё́к. Калга́н для леце́нья хо-

рошо́, цветё́т каг земля́нка, то́лько 
жо́лтеньким. ВЕЛЬ. Уг. Я фцера ́ коси́ла 
да нарвала ́ колга́ну-то. КАРГ. Оз. Кал-
га́н, цвето́к бе́ленькой, малю́сенькой, 
каг земляни́ка. ВИН. Тпс. У на́с йещё ́
калга́н стару́хи рва́ли, ко́рнь то́лстый 
тако́й. ПИН. Чкл. Влд. Квр. Шрд. В-Т. Пчг. 
Сфт. ВЕЛЬ. Сдр. ВИН. Брк. Слц. КАРГ. Ар. 
Клт. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Мд. НЯНД. Мш. 
ОНЕЖ. Трч. УК. Хчл. УСТЬ. Флн. 

2. Корень травянистого растения, 
настойка которого применяется для 
лечения желуюочных заболеваний. Ср. 
калга́нной ко́рень, калга́новой 
(калга́нов) ко́рень. Калга́н хоро́шый 
ко́рень, од жэлу́тка. ОНЕЖ. Хчл. Кол-
га́н, йево где́ ́-то копа́ют в межы́нках. 
КАРГ. Ош. Калга́н – э́то коре́ньйо та-
ко́йе. Э́тот калга́н ме́лят на му́цьку, в 
апте́ке продаю́т. ВЕЛЬ. Сдр. На калту-
са́х копа́ют э́тот калга́н. ПИН. Шрд. У 
на́с ба́бушка приноси́ла кусо́цьки, кал-
га́н-то, Ва́сеньке в молоко́. КАРГ. Оз. 
Ар. Ус. В-Т. Пчг. ВЕЛЬ. Блг. ВИН. Брк. Слц. 
КОН. Клм. ЛЕШ. Вжг. Рдм. НЯНД. Лм. Мш. 
ОНЕЖ. АБ. Врз. Трч. ПИН. Врк. Ёр. Квр. 
Нхч. Ср. Яв. / КАЛГА́Н-КО́РЕНЬ. Кал-
га́н-ко́рень, он ростё́т в земли ́ и хоро-
шо ла́ ́дица от поно́су. ОНЕЖ. УК. А где ́
калга́н-ко́рень, йего ́ бы где ́ найти́, он 
хорошо́, в жывоте́-то боли́т. ЛЕШ. Вжг. 
Я мно́го тра́вок насу́шываю: чя́га, бе-
рё́зовый ли́ст, лапчя́тка, калга́н-
ко́рень. КОН. Хмл. О́н везде ́ не росьтё́т, 
колга́н-ко́рень-то. ОНЕЖ. Врз. Колга́н-
ко́рень, э́тот ко́рень вы́мойем, и на 
поно́с о́чень хорошо ́ и ма́леньким 
робя́там и скоти́не. КОН. Клм. Колга́н-
ко́рень от растро́йства кишэ́чьника. 
ОНЕЖ. АБ. Колга́н-ко́рень, то́жэ ра́нь-
шэ йево то́ ́жэ на вине ́ наста́ивали. 
Калга́н-ко́рень, вя́жэт он, хорошо ́ от 
поно́соф. ПИН. Кшк. Штг. КАРГ. Ар. Блг. 
ХОЛМ. Сия. 
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3. Настойка на корнях травяни-
стого растения, употребляемая для 
лечения желудочных заболеваний. Из-
го́н я не де́лаю, калга́н я де́лаю. ПИН. 
Квр. Мужыки ́ йесть опива́юца пи́вом, 
дак калга́н хорошо́. ОНЕЖ. Хчл. Кол-
га́ном ста́ла пои́ть, и фсе ́ отпа́й-
ковались оны ́ (вылечились). КАРГ. Ош. 
Колга́н пью́т – лопчя́тка, ма́ленькийе 
таки́йе цвето́чьки жо́лтыйе, ко́рень у 
него ́ тако́й громо́ский. КАРГ. Ар. КОН. 
Твр. ▭ Топоним. Назв. болота или вид 
болота. Колга́н – в йево ́ зайдё́ш, 
мо́жот утяну́ть софсе́м, зна́ш, бо-
ло́тина. И дыбу́н, и колга́н. ЛЕШ. Клч. 

КАЛГА́Н² (КОЛГА́Н), -а, м. Экс-
пресс. 1. Голова. Ср. балда ́ в 1 знач., 
башка́, глава́ в 1 знач., изголо́вье в 3 
знач. О́й, у меня калга́ ́н боли́т. ХОЛМ. 

Ркл. Наклони калга́ ́н-от. УСТЬ. Снк. 
Штобы калга́н не вари́л. МЕЗ. Мд. 
Спусти́ли мужэ́й, пу́сь пью́т и бля-
ду́ют, штоп калга́н не вари́л. МЕЗ. Рч. 
У меня ́ калга́н-то уш не сва́рит, у тебя ́
ребё́нок йе́сь. ОНЕЖ. АБ. Колга́н-то уш 
у меня ́ не ва́рит. КАРГ. Ух. 

2. Что-н. большое и тяжелое. 
Большу́щий пора́то калга́н взяла́. 
Тот калга́н мне ходь да́ром све́шай 
(буханку хлеба). НЯНД. Врл. Скажы́-
ко, пу́зь гре́ет калга́н (самовар). Кал-
га́н на́до ста́вить. Пора калга́ ́н гри́ть 
да ця́й пи́ть. ПЛЕС. Качикова Горка. 

3. Низкорослый плотный человек. 
ПИН. Влд. ▭ Прозвищная фамилия. 
Калга́ны-то жы́ли у нас не одна ́ се-
мья́. ОНЕЖ. Прн. 

КАЛГА́ННОЙ (КОЛГА́ННОЙ), -
ая, -ое. В сочет. КАЛГА́ННОЙ (КОЛ-
ГА́ННОЙ) КО́РЕНЬ. То же, что кал-
га́н¹ во 2 знач. Вот она мне ́ ́ калга́ного 
ко́рня завари́ла, но́ги па́рила. КАРГ. 
Лкшм. Пила ко́ ́рень колга́нный, жэлу́-
док боле́л дак, досади́ла фсё́, не пила́, 

не йе́ла, а ф холоди́не (жила две неде-
ли без печки). Мне ко́ ́рень колга́нный 
ну́жэн, помога́ет од жэлу́тка; я ́ настав-
ля́ла в во́тке, то́лько во́ткой настав-
ля́ла. КОН. Твр. 

КАЛГА́НОВКА (КОЛГА́НОВ-
КА), -и, ж. Назв. сорта водки. Кол-
га́н – о́н от поно́са, от чево́, ж жы-
лу́ткам во́пшэм. Он та́к называ́йеца, 
наве́рно, потому ́ шо была во́ ́тка кол-
га́нофка. ПИН. Кшк. 

КАЛГА́НОВОЙ (КАЛГА́НОВ), 
-ая, ое (-а, -о). В сочет. КАЛГА́НО-
ВОЙ (КАЛГА́НОВ) КО́РЕНЬ (КО-
РЕШО́К). То же, что калга́н¹ во 2 
знач. Калга́новый ко́рень пью́т од 
жылу́тка. НЯНД. Мш. Калга́новый 
ко́рень росьтё́т, копа́ют, наста́вят, да 
пью́т. Калга́ноф ко́рень у на́с тут ко-
па́йет од жэлу́тка. КОН. Влц. Йе́сь у 
на́с калга́новый ко́рень. ПЛЕС. Кнв. 
Цереву́шной ко́рень, сни́зу ко́рень 
то́лстой, а вверху шы́ ́ шэцька си́нень-
ка, зову́т ко́рень калга́новой. КОН. 
Твр. Корешки ́ калга́новы, корешки ́
бу́рыйе-бу́рыйе. КРАСН. Прм. Калга́-
новой ко́рень копа́ют, гры́жная тра-
ва́. ВЕЛЬ. Сдр. ПИН. Квр. ШЕНК. ВЛ. С 
синон. Калга́ноф ко́рень она ́ носи́ла, 
ак мы ́ фсё – матрё́нин ко́рень, матрё́-
нин ко́рень, Матрё́на носи́ла. ПЛЕС. 
Фдв. А на боло́тах йе́сь трава ́ забо́рна – 
калга́нов ко́рень. ПИН. Нхч. / КАЛГА́-
НОВОЕ КОРЕ́НЬЕ, собир. Корни 
травянистого растения, настойка 
которого применяется для лечения 
желудочных заболеваний. Калга́ново 
коре́ньйе в глину́хе рву́т. ВЕЛЬ. Лхд. 

КА́ЛГОЗЕРО, -а, ср. Топоним. 
Назв. озера. Подё́м на Ка́лгозеро, на 
Вели́койе. Ка́лгозеро, оно ́ как мо́ре, 
дли́ннойе-дли́ннойе. ПИН. Трф.  

КАЛДЫ́К, -а́, м. Адамово ябло-
ко, кадык. ПЛЕС. Фдв. 
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КАЛДЫ́РИТЬ, -рю, -рит, сов. 
Экспресс. Заниматься распитием 
спиртных напитков. Ср. испива́ть 
во 2 знач. Мы пйо́ ́м шампа́нскойе, 
калды́рим, калды́рим. ПРИМ. ЛЗ. 

КАЛЕБА́СТР, -а, м. Знач.? Те-
пе́рь калеба́стра ни́где не́т, а вот ког-
да ́ мы бы́ли ма́ленькими, о́й, за́йцэф 
мно́го бы́ло, дак бе́гали в боло́це, 
э́тот собира́ли. ВЕЛЬ. Блг. 

КАЛЕБА́ХА, -и, ж. Выпечное 
изделеие. Какое? Ф пеце вы́ ́ пашош, 
дак поса́диш, в духо́фке напеку ́ кале-
ба́х, а в духо́фке веть немно́го похо́-
дит. УСТЬ. Сбр. 

КАЛЁВКА (КОЛЁВКА), -и, ж. 
1. Тонкая обрезная доска, используе-
мая для обшивки стен, потолков. 
Ср. ваго́нка¹. А на до́м это фсё ́ по-
купа́ли, э́то, калё́фки-то покупа́ли, 
до́м-от опшыва́ли. ЛЕШ. Брз. Около́-
чен калё́фкой да кра́шэн се́рой. ЛЕШ. 
Вжг. Ви́ш там до́м оби́т ме́ленькими 
таки́ми – калё́фка называ́йеца. На ка-
лё́фке или на мху э́ ́ти тарака́ны жы-
ву́т, вот и́х и выво́дят в моро́с. ЛЕШ. 
Кнс. Цэ́ркофь колё́фкой была ́ опшы́-
та. Колё́фка – струга́ли таки то́ ́нки 
досо́чьки. Ф цэ́ркви бы́ли тё́саны де-
рё́ва. ОНЕЖ. Тмц. Колё́фки тепе́рь не 
ку́пиш, фсё ́ на заво́де покупа́м, не 
са́ми ко́лем. МЕЗ. Бч. Сфн. ЛЕШ. Брз. 

2. Рубанок для изготовления пазов. 
Руба́нок, фуга́нок, калё́фка. Калё́фка – 
э́то де́лают пазы́. А тако́й рису́нок – 
калё́фкой де́лают, то́жо руба́ночек та-
ко́й. ПИН. Нхч. ▭ Прозвище мужчи-
ны. Ва́ся Калё́фка — про́звище, а у 
сы́на про́звище — Са́шка Москва́, 
жы́л в Москве́, и сы́н Москва́, а у сы́на 
сы́н — Москви́ч. Осо́бенно мно́го ли́с 
здава́л Ва́ся-то Калё́фка. УСТЬ. Снк.  

КАЛЁВОЧКА, -и, ж. Ласк. к ка-
лёвка в 1 знач. А э́ту у́зеньку калё́-

вочьку я ро́била кочега́ром да ле́том-
то сторожы́ла, а столя́рка, я возьму ́
э́ти доно́шу, доно́шу. ЛЕШ. Брз. 

КА́ЛЕГА¹ (КА́ЛИГА), -и, ж. 
Дождь со снегом. Ср. и́зморось во 2 
знач., ка́лего. О́й, кака́я сё́дня ка́лега 
лети́т. Сне́к сыро́й ка́лега-то. Ка́лега – 
плоха́я пого́да, сыро́й сне́к. Кака ка́ ́лега 
повали́ла, сне́к и до́ш ф ку́це, вода ́ и 
сне́к вдру́к, то́лько ф сапога́х ходи́ть. 
Как сра́зу сне́к повали́т, ка́лигой зовё́м. 
ВИЛ. Пвл. Ка́пли таки́йе, как ка́лига, 
о́сенью-то ка́лига быва́йет, сне́г з дож-
дё́м. ВИЛ. Трп. Когда о́ ́сенью гря́зно, 
сьне́к идё́т – зову́т ка́лега. ПИН. Нхч. 

КА́ЛЕГА² (КА́ЛИГА, КА́ЛЮГА), 
-и, ж. Рыболовная сеть с мелкой ячеей, 
используемая при ночной ловле. Ср. 
ельцёвка, калюжо́нка. У ка́леги по-
ме́ньшэ глазо́к. У перемё́та яце́йка 
больша́я, а у ка́лёги ма́ленькая. Ф 
ка́легу идё́т соро́шка, окунё́к, ря́пус, са-
ла́га. Пове́шу корзи́ну с ка́мнями, штоп 
ка́легу вы́тянуть. КАРГ. Лкшм. У йе́й ф 
ка́леги таки о́ ́куни напопада́ли. ПЛЕС. 
Прш. Ка́лиги – чя́стыйе се́ти, ве́чером 
спуска́ют, у́тром вынима́ют. А ка́люги 
покупа́ют: то́неньки, ре́тки. ПЛЕС. Ржк. 
Ка́леги так и спуска́ют по́йездом, она ́
друг г дру́шке привя́зывайеца. ПЛЕС. 
Кнз. Ка́лега – э́то се́тка, чя́стая, чяс-
ту́шка, ис то́нкой пря́жы. Сейцяс ка́ле-
гами ма́ло зову́т, фсё се́ ́тки да се́тки. 
ПЛЕС. Врш. Гла́с ма́ленький – честу́шка, 
а покрупне́й ка́лега. Ка́леги бы́ли, 
ка́леги, ку́рмы, мерё́жы. И не́вот боль-
шо́й. ПЛЕС. УП. Пч.  

КА́ЛЕГО, -а, ср. То же, что ка́-
лега¹. А ка́лего – это вот повали́т вот 
до́ш со сне́гом. ВИЛ. Пвл. 

КА́ЛЕДИТЬ (КАЛЕ́ДИТЬ), -жу, 
-дит, сов. Заниматься колядованием. 
Ну ка́ледить ходи́ли. Ну ходи́ли на-
режо́ными. Коледа́, коледа́. Э́то ра́-
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нешно вре́мя. ЛЕШ. Рдм. Кале́дить – 
выпра́шывать, кля́ньчить. МЕЗ. Аз. 

КАЛЕ́ДИЦА, -и, ж. Топоним. 
Назв. местности. Зве́ри? Йесь, зьде́-
ся бли́ско-то не́ту, а ф Кале́дице, го-
воря́т, медве́дь-од бро́дит, ка́жной 
го́т они йе́сь, в дере́вню-то не при-
хо́дят. МЕЗ. Длг. 

КА́ЛЕЖКА (КА́ЛЮЖКА), -и, 
ж. 1. Ум.-ласк. к ка́лега². У меня ка́ ́-
лешки-то йе́сь, да худы ста́ ́ли ка́ле-
ги. Ка́лёшки-то спушша́ют. У ни́х 
ка́лешки да перемё́ты. У и́х-то рет-
ки́, а у меня́-то ка́лешки. А ка́лишки 
ры́бу-то ло́вя, а э́то така ця́ ́ста се́ть-
то. ПЛЕС. Прш. Де́лают се́тки, само-
ло́фки, ка́люшки. ПЛЕС. Ржк.  

2. Паутина? Ср. гнёздышко во 2 
знач. Ле́то жа́ркойо, дак мо́шка ка́леш-
ки ф тра́фку запуска́т. ПЛЕС. Прш. 

КАЛЕЖО́НКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
к ка́лега². Ка́лига, мо́жно йещё ́ лас-
ка́тельное или уменьшы́тельное ка-
лижо́нка и, то ́ жэ са́мое, чясту́шка. 
Вот так называ́ли се́ти, у кото́рых 
ма́линькая ячея́, ну вот э́тот гла́с, как 
мы ́ разгова́риваем, ро́мьбик э́тот. 
КАРГ. Лкшм. 

КАЛЕИ́СТОЙ, -ая, -ое. Неров-
ный, с ямами, ухабами. О дороге. Ср. 
изуха́блен(ой). Ка́льйи, гря́сь, уха́-
бы, калеи́ста доро́га. ВИН. Брк. 

КАЛЕКСЁХА, -и, ж. Ум. от 
женского имени Калексения. Ту́т Ка-
лексё́ха-то? КОН. Хмл. 

КАЛЕ́КА (КАЛИ́КА), -и, мн. ка-
ле́ки и ка́леки, м. и ж. 1. Человек, 
имеющий телесное повреждение, уве-
чье. Кале́ка пришо́л домо́й така ́ дак. 
ПЛЕС. Црк. Он са́м кале́ка убо́га. В ми́-
ре, кали́ка, не поги́нёш! МЕЗ. Дрг. Ни 
одного ́ кале́ки не́ту. ЛЕШ. Рдм. На 
Йе́доме куль ве́рушшых храни́л, кале́-
ка был и бе́дно жы́л. ПИН. Квр. Разза-

до́рь-ка йево́, он мо́жот не́рвный да 
пья́ный ростереби́ть да кале́кой наре-
ди́ть. УСТЬ. Брз. Му́ш кали́ка был, без 
ноги ́ пришо́л с а́рмии. ХОЛМ. Кзм. За 
Па́шу, за кали́ку выходи́ла сюда́. МЕЗ. 
Сн. Ходь бы кали́кой пришо́л, а то та́к, 
угоре́лый пе́нь жыву ́ бесприту́льной. 
ЛЕШ. Вжг. Быва́ло иж говори́ли: в ми́ре 
кали́ка не поги́бнет, бо́ɣ да до́бры лю́ди 
поды́мут, кто че́м, кто ́ чево́. МЕЗ. Аз. 

2. Больной человек, инвалид. Ср. 
инвали́д, калека́н. Да кале́ки-то йесь, 
не от войны́-то, от вина ́ кале́ки. ПРИМ. 

Ннк. Жы́тельница ненадё́жна, кале́ка 
бу́дет. ОНЕЖ. Тмц. Ху́до жы́ть когда ́
не́ту ума́, не́т ума́ – щита́й кале́ка. В-Т. 
Сгр. Не пошо́л уци́цци по войе́нному, 
ну и поги́п на фсю жы́сь: ума не́ ́т, сци-
та́й – кале́ка. КОН. Твр. Или не́т ума́, 
дак щита́й, кале́ка. То́жэ погово́рка 
на́ша дереве́нская. НЯНД. Мш. Вот мы ́
туд два ́ кале́ки. МЕЗ. Мсв. Тепе́ря она ́
кали́ка. МЕЗ. Длг. Как тепе́рь я кали́ка 
сижу́. МЕЗ. Дрг. Я ́ брожу э́ ́кой-то ка-
ли́кой, дак помога́ют лю́ди до́брыйе. 
В-Т. Врш. Ка́леки, снора́вливайте су́мку 
(на колёсах). ЛЕШ. Вжг. КАРГ. Ус. МЕЗ. 
Сфн. ПИН. Лвл. Нхч.  

3. Нечто изувеченное, поврежден-
ное. Ср. калека́шка. Руки не́ ́ту, нога ́
кале́ка! ЛЕШ. Рдм. Самова́р кале́ка, я ́
йего ́ ростопи́ла, а де́тко не вы́ключил, 
гляди́м, а о́н на боку́. ШЕНК. ЯГ.  

4. Телесное повреждение, увечье. 
Ср. зве́чье, кале́чина. Фе́денька, од-
на́ко, зде́лала кале́ку тебе́. ЛЕШ. Тгл. 
▭ Коллективное прозвище жителей 
д. Погост. Шу́ба петроко́сько, слобоц-
ка́я ме́йева – э́то руга́тельство бы́ло, 
ка́лека пого́сько – та́к нас называ́ли. 
ВЕЛЬ. Пжм. ◊ ДОМ КАЛЕ́К. Дом пре-
старелых и инвалидов. Ср. ◊ инва-
ли́дной дом (см. инвали́дной¹). Она ́ в 
до́ме кале́к жыла́. ПИН. Квр. 
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КАЛЕКА́Н, -а, м. Экспресс. То 

же, что кале́ка во 2 знач. О жи-

вотном. Таки́йе тро́йе су́тки, а про-
жы́ти таки ́ калека́ны (котята). Се́рый 
тот поме́ньшэ. Так они ́ не реву́т, 
тро́йо они ́ присосу́ца, они бы́ ́ стро 
набира́ют ве́с-от. ПИН. Штг. 

КАЛЕКА́ШКА, -и, ж. Экспресс. 

То же, что кале́ка в 3 знач. О по-

леньях дров нестандартного разме-

ра. У нас йесь калека́шки таки́, а они ́
коро́теньки таки́, калека́шки, коро́-
теньки дро́ва дак калека́шки. ПИН. Яв. 

КАЛЕМА́, -ы́, ж. Экспресс. Жи-

вот. Ср. брю́хо, калага́н, калаги́рь. 
Наби́ла сухаре́ми калему́-то. ПИН. Квр. 
▭ Прозвище мужчины. Ва́нька Ка-
лема шша́ ́з жывё́т, йего та́ ́г до сьме́-
рьти фсё Колемо́й зва́ли. ШЕНК. Ктж. 

КАЛЁ-МАЛЁ, междом. Употр. 

при выражении недовольства чем-н. 
Фста́неш да йешшо ́ прочюха́ри-
вайесся, калё́-малё́! ЛЕШ. Лбс. 

КАЛЕНГО́Р, -у (-а), м. Ткань 

коленкор. На каленго́ре ю́пки-те. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

КАЛЕНГО́РОВОЙ (КАЛЕН-
КО́РОВОЙ), -ая, -ое. Изготовлен-

ный из коленкора. Испо́ть коленго́-
ровой ю́пки. ВЕЛЬ. Лхд. У меня ́ был 
собо́йной, э́дакой каленко́ровой, из-
держа́лсе. МЕЗ. Дрг. 

КА́ЛЕНДА, -ы, ж. То же, что 
ка́лендуха в 1 знач. Ка́ленда зимо́й 
жывё́. ПИН. Ср. 

КАЛЕНДАРЁК, -рька́, м. Ум.-

ласк. к календа́рь в 1 знач. Ср. ка-
лендари́шко, календа́рчик. Э́во ф 
календари ́ – ба́пка име́т календарё́к. 
ЛЕШ. Смл. Я ́ календарько́ф накупи́ла, 
календарьки́, листовы ́ (отрывные). 
ПИН. Ёр. У меня где́ ́-то и календарё́к 
йе́сь. ПРИМ. Ннк. 

КАЛЕНДАРИ́ШКО, -а, м. То 
же, что календарёк. У на́с како́й-то 
календари́шко да закры́т. ОНЕЖ. Лмц. 

КАЛЕНДА́РЧИК, -а, м. То же, 
что календарёк. Ту́т ужэ ста́ ́рый ка-
ленда́рчик-то. КАРГ. Ар. 

КАЛЕНДА́РЬ, -ря́, м. 1. Спра-
вочная таблица или книжка с пол-
ным перечнем в последовательном 
порядке всех дней года с делением на 
месяцы и недели. У меня ́ календа́рь 
сьтенно́й йе́сь, дак я бы́ло к сьте́нке 
приколоти́ла, со стола ́ не убира́ю. 
В-Т. УВ. Не́т, не уколо́тиш, таки ́
я́шчерицы пры́ткийе сушества́, ф ка-
ле́ндари прочи́тано. ОНЕЖ. Лмц. 

2. Справочная таблица или 
книжка с полным перечнем всех цер-
ковных праздников и святых по дням 
их поминовения, святцы. А Покро́ф – 
Наволо́к и на́ша Го́рка, Покро́ф у 
на́с, э́то пра́зьник вод божэ́свеной, ф 
календаре йе́ ́сь вот. НЯНД. Лм. Я ́ ког-
да ́ кресьти́лась, а кресьти́лась уж 
взро́слая, в Димитровгра́де, дак вот 
смотре́ли по календарю́, ка́к меня ́ на-
зва́ть-то, и́мя-то Га́нна не́ту ф кален-
даре́-то. УСТЬ. Бст. В сочет. КАЛЕН-
ДА́РЬ НА́БОЖНЫЙ. Календа́рь-от 
ыш како́й на́божный привезла́, вот 
ыш-ко каки́йе-те боɣа́. ВИЛ. Пвл. 

3. Название комнатного растения. 
Цвето́к календа́рь зовё́ця, ворожы́л 
да́ве, зьде́лаюця са́ми собо́й ка́пельки, 
до́ш, наве́рно, бу́дет. КРАСН. ВУ. 

КАЛЕНДУ́ЛА, -ы, ж. Растение 
тысячелистник. Э́то календу́ла, э́то 
как реби́нки. КРАСН. Прм. 

КА́ЛЕНДУХА, -и, ж. 1. Сухая мо-
розная погода. Ср. ка́ленда. Ка́лен-
духа – неде́ля, две ́ хоро́ша пого́да, ка-
ка ка́ ́лендуха пошла́, сне́га не́т, не па-
дё́т. Фторо́й ме́сяць фсё ка́лендуха 
стойи́т. О́сенью ка́лендуха стойи́т, ни 
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сне́гу, ни тепла́. ПИН. Ср. Сьне́к не па-
дё́ – дак ка́лендуха. Ка́лендуха – 
сле́доф-то мно́го, когды́шны они́, 
сле́ды-то, нать све́жы. ПИН. Ёр. 

2. Гололедица. Э́тта не́ту ка́лен-
духи, лу́че сне́к ле та́ло. По ка́лен-
духи ху́до итти́, поста́яло, да как по 
стеклу ́ – ка́лендуха, што гололе́дица, 
гололё́т. ЛЕШ. Рдм. 

КАЛЁНЕНЬКОЙ, -ая, -ое. Ум.-
ласк. к калёной во 2 знач. Ма́ло ли́т-
ра полтора ́ набежа́ло, дак вы́горело, 
калё́ненькойо. ВИЛ. Пвл. 

КАЛЕ́НИЦА, -и, ж. Топоним. 
Назв. местности. Оле́ниця – э́то 
бо́р, Ка́менка – то́жо бо́р, пойдё́т к 
мо́рю, Кале́ниця, Хо́рьгофка, Спу́с-
ки. МЕЗ. Длг. 

КАЛЕ́ННИК. См. КАЛИ́ННИК. 
КАЛЁНО (КАЛЕНО ́ – ВИЛ. Пвл. 

УСТЬ. Снк.), нареч., ср. ст. кале́не(е) и 
каленя́й. 1. Сильно нагрето, горячо. 
Ср. горяча́йше. Калено ́ накали́лось (о 
сковороде). ВИЛ. Пвл. Калено ́ ф та́зике 
нальйо́м воды́, на́до розвесьти йейо́ ́ . 
УСТЬ. Снк. В роли гл. члена. О́й, ка-
лё́но, кричю́, а они ́ не понима́ют. ВИЛ. 
Слн. Не ходи ́ сюды́, калё́но у меня́. 
О́ля, не ходи́, здесь калё́но, малё́на. 
КРАСН. Нвш. Калё́но бу́дё до решо́тки. 
ВИН. Брк. На мешки льйо́ ́м, штоп ка-
ле́ньйе бы́ло. ВИЛ. Слн. У меня то́ ́жэ 
калено́. Каленя́й, на плиту ́ поста́влю. 
ВИЛ. Пвл. 

2. До раскаленного состояния. 
То́жо калё́но нато́пиш, а никогда ́ не 
подгори́т. ВИН. Брк. В роли гл. члена. 
По́мню, у мя му́ ́ш носи́л, носи́л кру́то 
на за́ступ, калё́но, кра́сно, ка́менка, ну́, 
су́сло спуска́л, спуска́л. В-Т. Тмш. 

КАЛЁНОЙ, -ая, -ое, кр. ф. калён, 
-а́, -о́. 1. Нагретый до очень высокой 
температуры, раскаленный. Ср. ка-
лену́щей, каленя́щей, кали́мой, ка-

ли́новой². Калё́ным утюго́м гла́дил, 
сожо́к. КРАСН. ВУ. Пе́чька-то калё́на. 
ВИЛ. Слн. Уго́льйе калё́нойе спус-
ка́йем ф самова́р. ВИН. Брк. Киту ́
спу́стим, зачьнё́м каме́ньйо спуска́ть, 
клюко́й каме́ньйо спуска́еш, оно ́ ка-
лё́но. В-Т. Врш. Одна жэ́ ́нщина запи-
ха́ла калё́ный ухва́т, да и загоре́ло. 
ВИН. Кнц. Зу́бы лечи́ли калё́ным жэ-
ле́зом – ко́рень прижгё́ш, вот о́н ы 
вы́болел. Ф тру́пку до́ма, в душни́к 
поста́виш трубу ́ от самова́ра, та́м по-
тя́нё, и у́гольйо бу́дё калё́нойо. В-Т. 
Сгр. О́х, и калё́на плита́. В ба́ньке фсё 
вы́моют, на каме́ньйо-то на калё́но 
лляну́т водо́й. КРАСН. Нвш. Земля́-то 
калена́. В-Т. Сфт. О́й, залё́тка, дорого́й, 
ты ́ заче́м меня ́ завлё́к? Разгоре́лось 
моё се́ ́рце, как калё́ной уголё́к 
(фольк.). ШЕНК. Трн. ВЛ. В-Т. Тмш. УВ. 

ВИЛ. Пвл. ВИН. Зст. КАРГ. Оз. КРАСН. 
БН. ПИН. Ср. Яв. УСТЬ. Сбр. Снк. Стр. 
ХОЛМ. БН.  

2. Имеющий высокую темпера-
туру, горячий. Ср. калену́щей во 2 
знач. Су́п, о́х, калё́ный. Водо́й калё́-
ной умо́юцца. ВИЛ. Слн. Капу́сту ка-
лё́ную толкли ́ толку́шкой, ква́шыли. 
УСТЬ. Стр. У тебя ́ осты́lо, ту́т кале-
не́йе, ты ́ приба́фь, lа́дно бу́дёт. ВИЛ. 
Пвл. // Доведенный до состояния ки-
пения, кипящий. Ср. кали́нной. Ф 
калё́ну-то во́ду попа́ла, свари́лась 
бы. КРАСН. Нвш. Кипи́т вода́, так 
веть калё́ной не бу́деш мы́цца. УСТЬ. 
Снк. Пе́йте ця́ю-то, пе́йте, горе́ций 
ця́й. Я ́ калё́ный пью́, дак я жы́во 
вы́пью. ВИЛ. Пвл. У меня ́ кипято́к-то 
калё́ной. КРАСН. БН. С синон. Калё́-
ная вода́, каленя́шша – кипечё́ная 
вода́. КРАСН. Прм. Даа́й, ця́й у меня ́ ф 
пеце́, горя́цей, калё́ной. ВИЛ. Пвл. 
// Приготовленный путем прогрева-
ния, кипячения? Сы́р калё́ный де́-
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лали, с сухосы́ром. Здо́бы поло́жыш. 
А тепе́рь фсё ́ торго́войе. НЯНД. Мш. 

3. Имеющий высокую температу-
ру. О частях тела. Ты та́к боле́йеш, 
голо́вушка калё́на. Пошшу́пайте, ка-
ка́я голова ́ калё́ная. Но́ги калё́ны. 
КРАСН. Нвш. О́й, кака́я голо́вушка ка-
лё́на. УСТЬ. Снк. О́й, голо́вушка кака́я 
калё́ная. Калё́нойе, мойо ми́ ́ лойо детё́. 
ВИЛ. Пвл.  

4. Обладающий прочностью вслед-
ствие нагрева до высокой темпера-
туры и быстрого охлаждения, зака-
ленный, твердый. О предметах из 
стали, железа. Потко́вы нака́ливали, 
калё́но одева́ли потко́ву. ОНЕЖ. Врз. 
Соба́ка – такийе шту́ки, две шту́ ́ки, 
каг два ́ клыка ́ ис калё́ного жэле́за. 
КРАСН. Прм. И ру́ку сло́мит, и крю́к ка-
лё́ный поло́жыт под мы́шку. ХОЛМ. 
БН. В фольк. Ты убе́ ́й, калё́ная стрела́, 
се́ру у́тицю на за́воде-реке́... ВЕЛЬ. Сдр. 
Ста́нь на о́гненый кру́к, возьми лу́ ́г 
бес тетивы́, калену ́ стрелу ́ без ушэ́й и 
стреле́й в раба Бо́ ́жьйего... ЛЕШ. Блщ. 
Не коса ́ тебя ́ да поткоси́ла, не пу́ля те-
бя ́ да срази́ла, не калена ́ стрела ́ да по-
ложы́ла – подломи́ла тебя ́ да тяжэла ́
боле́сь. ПИН. Квр. Да ты пострель, 
пострель, калёная стре́ла, да в тихом 
заводе уточку, да на песочке лебе-
душку, да в терему красну девушку 
да именем по извозчины Дарью Ива-
новну (запись). МЕЗ. Цлг. КОН. Хмл. 
ОНЕЖ. Тмц. 

5. Способный выдержать силь-
ное нагревание, огнеупорный. Ла́тки 
таки ́ йесь калё́ны, в ни́х ры́пку пе-
кё́м. МЕЗ. Длг. 

6. Жгучий, обжигающий жаром 
или холодом. Ср. жигу́чей. О́т веть и 
калё́но со́нце-то, Ɣо́споди. Ужэ ́ па-
ри́т, опя́ть до́жжик бу́дёт, калё́но 
со́нце-то шы́пко. УСТЬ. Снк. Калё́на 

роса ́ была́, так фсе ́ сожга́ла я́годы. 
Се́йгот калё́на роса ́ была́, холо́дна. 
МЕЗ. Дрг. По́л как калё́ной, холо́д-
ной. МЕЗ. Длг. // Знойный, жаркий. У 
нас така́я жара се́ ́йгод была́, ве́дрийе 
калё́но, це́лый ме́сяц. ПИН. Яв. 

7. Причиняющий обжигающую 
боль. А вот моя ма́ ́ма ви́цу как нако-
ли́т! Да калё́ной-то ви́цэй – во́д где 
са́тко! Калё́ная-то ви́ца? Не про́-
бовала? Так штаны сьни́ ́ мут, дак по 
го́лой по́пе. А ви́ца, зна́ш, то́ненькая, 
дак са́тко, да́жэ ино́й ра́с кро́фь про-
ско́чит! Потому́-то ви́ца-то и калё́на. 
Как про́волока. В-Т. Сфт. В фольк. 
О́сы вы о́сы, калё́ны ва́шы но́сы. 
МЕЗ. Цлг. О́сы, о́сы, калё́ныйе но́сы, 
не жги́те меня́, не пали́те меня́. ПИН. 
Лвл. О́сы вы, о́сы, калё́ныйе но́сы, 
сиди́ти в гне́зьде, как ху́й ф пизьде́. 
ШЕНК. Трн. ПИН. Чкл. 

8. Крепкий, закаленный, выносли-
вый физически. Ср. бе́лой в 3 знач., 
бо́йкой¹ в 5 знач., зре́лой¹ в 3 знач., 
излоша́дней. С синон. Вот ста́ра яга́, 
калё́на, ядрё́на! ПИН. Чкл. А кре́пки 
каки лю́ ́ ди бы́ли, калё́ны. В-Т. Врш. 
◊ КАЛЕНЫ У́ ́ ШИ. О состоянии 
сильного смущения. У́шы калены́, 
со́весно от наро́ду. ВИЛ. Пвл.  

КАЛЕНУ́ЩЕЙ, -ая, -ее. Экс-
пресс. 1. Нагретый до очень высо-
кой температуры, раскаленный. Ср. 
калёной в 1 знач. И утю́к калену́-
щий. КРАСН. БН. Пе́чь-то калену́-
шша, не ле́геш на нейо́. КОТЛ. Фдт. 

2. Имеющий высокую температу-
ру, горячий. Ср. калёной во 2 знач. Я ́
пришла́, вода ́ калену́щя. В-Т. Сфт. 

КАЛЕ́НЬЕ (КАЛЕ́НИЕ), -ья (-ия), 
ср. В сочет. ДО КАЛЕ́НЬЯ ДОВЕ-
СТИ́. Ср. догорячи́ть, допекчи́ в 4 
знач., доса́да в 3 знач. Довести до 
крайней степени раздражения, вы-
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вести из себя. Вот я ́ йему ́ говорю́: 
Воло́тька, зола ужэ ́ ́ в одно́м углу ́ в 
мешке йе́ ́сьть, смотри́, ло́паницу по-
лу́чиш. – Не бу́ду. Ну жывё́м, жы-
вё́м, фторо́й ра́с, тре́тий ра́с, ну а по-
то́м доведё́т до кале́ния. УСТЬ. Снк. 

КАЛЕНЯ́ЩЕЙ, -ая, -ее. Экс-
пресс. То же, что калёной в 1 знач. 
Калё́ная вода́, каленя́шша – кипечё́-
ная вода́. КРАСН. Прм. 

КАЛЕРА́ЛЬНОЙ, -ая, -ое. В со-
чет. КАЛЕРА́ЛЬНОЙ ЖУК. Коло-
радский жук. Не́т у на́с калера́ль-
ного жука́. ВИН. Тпс. 

КАЛЕ́РЬЯ (КАЛЕ́РИЯ), -ьи 
(-ии), ж. Женское имя. Кале́рья-то 
но́ги расста́вила, поросё́нок-то 
ме́жду но́к, Кале́рья легла ́ на поро-
сё́нка – и по дере́вне! ВЕЛЬ. Пкш. У 
на́с сестра ́ Кале́рия на фро́нте была́, 
око́пы ры́ли. УСТЬ. Снк. 

КАЛЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, несов., кого. 
Знач.? Кале́т она ́ йево ́ дак, штоп в 
глаза́х был, не ушо́л. ЛЕШ. Вжг. 

КАЛЕ́ЧЕН(ОЙ). См. КАЛЕ́-
ЧИТЬ. 

КАЛЕ́ЧИНА, -ы, ж. Увечье, те-
лесное повреждение. Ср. кале́ка в 4 
знач. Кале́цина-то, уви́цьйо ху́жэ 
фсево́. ВЕЛЬ. Сдр. 

КАЛЕ́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 1. 
Кого и без доп. Наносить телесные 
повреждения, увечить. А мы са́ми 
себя ́ коле́чим, ну ́ заболе́йет. Коле́-
чит, задра́лся на мою ́ дочь. ПРИМ. 
ЛЗ. О́н и кале́чит, окоя́нный. ВЕЛЬ. 
Сдр. Безл. Да́, умира́ют, и йе́сь кале́-
цит. ВИЛ. Пвл. 

2. Кого, что и без доп. Причи-
нять вред здоровью. Вино фсё ́ ́ кале́-
чит. В-Т. УВ. Колдуны ́ везьде йе́ ́сьть. – 
Э́то кото́рые ле́чят? – Не́т, наоборо́т, 
люде́й кале́чят. ЛЕН. Лн. Не сра́зу 
у́мер-то, зоболе́л, вино́, наэ́рно, мно́-

го пи́л, вино́-то – оно ́ и ле́чит, оно ́ и 
кале́чит. ШЕНК. ЯГ. Мали́на ле́чит – 
мали́на кале́чит. ПИН. Кшк. Фсё ле́чю 
и коле́чю, и боле́зьни, по ́ два ра́за в 
больни́цэ лежу́. ОНЕЖ. Тмц. // Что. 
Начать болеть. О частях тела и 
внутренних органах. Кале́чило-то 
се́рце, от се́рця табле́тки принима́ла. 
ПИН. Яв. 

3. Что. Представлять в непра-
вильном виде, изменять. Ср. иска-
жа́ть. Ту́т зафхо́з был ис Тамбо́ва, он 
фсё ́ слова ́ кале́чил. ВИН. Слц. ▭ КА-
ЛЕ́ЧЕН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. 
прош. 1. Получивший телесные повре-
ждения, увечья. Ср. кале́чной в 1 
знач. Котё́нок ядрё́ной, фсё ́ кале́ченой 
придё́т, фсё на трё́х нога́х. ВИН. Слц. 
Не кале́чен верну́лся. С войны ́ ка-
ле́цен он бы́л. ЛЕШ. Рдм. Верну́лся да 
не кале́чен, да ничего́, жы́ф-здоро́ф. 
О́н кале́чен на войне́. ОНЕЖ. Хчл. У на́с 
с войны ́ приходи́ли кале́ченныйе. 
ПИН. Нхч. Ива́н-то како́й-то кале́ченой, 
у нево шо́ ́ф на спи́ны. ПРИМ. Ннк. Фся ́
коле́ценая, з головы ́ до но́к. УСТЬ. Сбр. 
Так о́н веть кале́чен верну́лся (с вой-
ны). МЕЗ. Свп. Длг. 

КАЛЕ́ЧИТЬСЯ, -чусь, -чится, 
несов. Получать увечья, телесные 
повреждения. Я ка́к эту ́ слома́ла ру-
ку – не зна́ю, што за челове́к, фсё ́
вре́мя кале́чюсь. ПРИМ. Ннк. Сейчя́с 
фсё запрещё́но: ры́бы мно́го кале́чи-
ца. ВИН. Кнц. 

КАЛЕ́ЧНОЙ, -ая, -ое. 1. Полу-
чивший телесные повреждения, уве-
чья. Ср. кале́чен(ой) в 1 знач. (см. 
кале́чить). Жэны́ – не́ту у ни́х жо́н, 
не кале́чьныйе. ВИЛ. Пвл. 

2. Наполненный неприятностя-
ми, бедами, несчастьями. Фся 
жы́зьнь кале́чьная получи́лась. 
ПРИМ. Ннк. 
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КАЛЕ́ШКА, -и, ж. Ум. от 
женского имени Кале́рия. Кале́шка 
не пусьти́ла их, не зна́ю пошто́. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

КА́ЛЕЯ, -еи, ж. Колея на доро-
ге? Ср. кальга́. Три де́рева на фсю ́
ка́лею поло́жэно. От ка́леи до боло́та 
мно́го ле киломе́троф? ПИН. Пкш. 
Глубо́ки бы́ли ка́лии, от колё́с, я́ 
проступи́лась и ушы́бла. ХОЛМ. Сия. 
Уш не та́г заку́тит, одна́-то ка́лея фсё 
равно ́ оста́неця. ВИЛ. Пвл. 

КАЛЖО́НОЙ, -ая, -ое. Имею-
щий на нижней поверхности под-
бойку из шкуры морского животно-
го, нерпы, тюленя. О лыжах. Калго́й 
подби́ты лы́жы, калжо́ны. Шоп они́, 
на уго́р итьти́, так не ско́льско. К та-
ко́й лы́жэ сне́к подлипа́ет, а к калжо́-
ной лы́жэ не подлипа́ет. ПРИМ. Ннк. 

КАЛИ́, -е́й, мн. Калий, калийные 
удобрения. О́н достава́т через на-
ця́льника кали́-от. ЛЕШ. Лбс. 

КАЛИ́БЕР (КАЛИ́БР), -у (-а), м., 
род. мн. кали́беров и кали́бров. 1. Раз-
мер, величина, форма какого-н. изде-
лия. В сочет. с определением. У дру-
ги́х пря́лки друго́го кали́бера. МЕЗ. Мд. 
У на́с стари́нна машы́на, стари́нного 
кали́бера. КАРГ. Лкшм. Не тако́во ко-
ли́бера привезьли ́ (гвозди). ШЕНК. Ктж. 
У нас ра́зных коли́броф стака́ны ва́м 
надала́. МЕЗ. Свп. Соба́ки-то бе́гают 
ра́зных коли́броф (размеров). МЕЗ. Бч. 
Пеку́т ра́зных кали́бероф (шаньги). 
ЛЕШ. Брз. // Вид, разновидность, сорт. 
Йо́ршыки, окуньки – фся́кой кали́бер 
йе́сь. НЯНД. Мш.  

2. Особенности человека, связан-
ные с его характером, внешностью. В 
сочет. с определением. А То́ля не до-
шо́л и не дойти ́ тому́, То́ля софсе́м дру-
го́й, То́ля друго́го кали́бера. О́н был 
кру́пного кали́бра, не та́к, как мой 

де́тко. ШЕНК. Ктж. Жэнихо́ф-то бы́ло 
фся́ких кали́бероф. Мы ́ не ночё́вывали 
но́чи одны́, у на́с фсё ́ хто-нибу́ть бы́л, 
фся́ково кали́беру: и жэ́ньшшыны, и 
старики́. За́вфта прийе́дут мася́та ра́з-
ных кали́броф, понавезу́т мне – пойе́ду 
ф Со́гру фстречя́ть сы́на с моло́ткой. 
В-Т. Сгр. В о́пщем, я фся́ ́кого кали́бера – 
и ту́т жыла ́ и та́м. ПРИМ. Лпш. Вну́чьки: 
Ле́на да Лю́да да фся́ких кали́броф. 
МЕЗ. Аз. Он смо́трит, сто три́ ́ цать чело-
ве́к де́вок, фсе́х кали́броф. ЛЕШ. Кнс. Я 
девчёнка боевая, бойкого калиберу, не-
ужели по себе милёночка не выберу? 
(фольк. запись). КАРГ. Крч. 

3. Внутреннее содержание, суть, 
сущность. По кали́беру-то одно́, а 
назва́ний-то ско́лько. МЕЗ. Дрг.  

КА́ЛИВАТЬ, -ал (-аю, -ает), мно-
гокр. и несов. 1. Что и без доп. Рассе-
кать, расщеплять на части с помо-
щью специального инструмента, ру-
бить. Ср. ка́лывать¹. Ка́ливала, не́т, 
дрова́? Она ка́ ́ливала? Не́т, де́фка, ты ́
не ка́ливала, иди ́ дава́й! ЛЕШ. Плщ. С 
отриц. Нихто ́ мне цю́рки дро́ф-то не 
ка́ливал. ПИН. Врк. До́ма-то не ка́лива-
ли дро́ф-то. В-Т. УВ. В ле́се дро́ва не 
ка́ливал. Зя́ть-то дрова ́ никогда ́ не ка́-
ливал. ЛЕШ. Кб. Дро́ф не ка́ливал, фсё 
веть я́. Навеку дро́ ́ф не ка́ливала. ПИН. 
Ёр. НЯНД. Мш. ОНЕЖ. Трч.  

2. Что. Раздроблять на части, 
разбивать. Ср. выбива́ть в 4 знач., 
зи́кать, извожа́ть. Я ве́к ничево ́ не 
ка́ливала, ту́т мою ́ посу́ду приколо́ли 
фсю́. КАРГ. Ус. 

КА́ЛИВАТЬСЯ, -ался, -ается, 
многокр. и несов. Знач.? Ве́к не ка́-
ливалась. ПИН. Ср. 

КА́ЛИГА¹, -и, ж. Брюква. Ср. 
земляну́ха, ка́лица. У на́с то́лько 
ка́лига расьтё́т. ПРИМ. ЛЗ. 

КА́ЛИГА². См. КА́ЛЕГА¹. 



КАЛИГРА́ФЬЯ 364  

 

 

КАЛИГРА́ФЬЯ (КАЛИГРА́-
ФИЯ), -ьи (-ии), ж. Манера письма, 
почерк. Калигра́фия худа́я, они пло́ ́ -
хо писа́ли. ВИН. Кнц.  

КАЛИДО́Р. См. КОЛИДО́Р. 
КАЛИДО́РЧИК. См. КОЛИДО́Р-

ЧИК. 
КАЛИ́КА, -и, м. и ж. Стран-

ник, бродяга, нищий. Кали́ки пе́ли. 
ОНЕЖ. Хчл. 

КАЛИМИ́ТЬ, -лю́, -ли́т, несов. 
Говорить невнятно, неразборчиво, 
бормотать. Калимя́т хо́дят, што́-ни-
набу́ть бормо́цют, калимя́т. ХОЛМ. Звз. 

КАЛИ́МОЙ, -ая, -ое. То же, что 
калёной в в 1 знач. Опуска́йеш в во́-
ду э́ти ка́мни кали́мыйе. УСТЬ. Брз. 

КАЛИ́МУШКА, -и, ж. Прозви-
ще женщины. Зна́йеш така́а толста́а, 
толста́а, Ню́рочька Калиму́шка фсё ́
зову́т. ШЕНК. Ктж. 

◊ КА́ЛИН МОСТ. То же, что 

◊ кали́новой (кали́нов) мост
 (см. 

◊ кали́новой²). В фольк. По калино-
ву мосточку бежал Ванька, торопил-
ся, калин мостик обломился на 
Ваню беда (запись). ШЕНК. ЯГ.  

КАЛИ́Н (КА́ЛИН), -а́ (-а), м. 
Фамилия. С Калины́м-то свя́сь йе́сь? 
МЕЗ. Мсв. ▭ Прозвище мужчины. Чю́-
на, Ка́лины-то Чю́ны бы́ли. ПИН. Шрд.  

КА́ЛИНА (КАЛИ́НА), -ы, ж. 1. 
Кустарник семейства жимолост-
ных, с кремовыми цветками и крас-
ными ягодами. Ср. кали́нник¹ в 1 
знач., кали́нуша, кали́нушка в 1 
знач. Кали́ну са́дят. В-Т. Сфт. Кали́на 
йе́сь. ПИН. Ср. Кали́ну нельзя бы́ ́ ло 
во́зле до́ма сади́ть: кали́на ко́рни пус-
ка́ет под до́м: в до́ме поря́тка не 
бу́дет. Вы́рубите-ко йе́й, не на́до. 
УСТЬ. Снк. Сруба́ют кали́ну, де́лают 
рошшы́п, завьйо́т, корзи́на с ру́чькой 
бу́дёт. ВИН. Тпс. В фольк. Три́нти-

бри́нти, анана́с, кра́сная кали́на, не 
жытьйо ́ тепе́рь у на́с, а сама ́ мали́на. 
ОНЕЖ. ББ. Кали́на, ка́лина, не́т порт-
ко́ф у Ста́лина. ВИН. Тпс. В фольк. 
записях. В саду яблоня калина под за-
крытием росла, а у князя был слугою 
Ванька ключник молодой... ПИН. Ёр. 
Как на тоненький ледок нападал бе-
лый снежок, вот калина, вот малина, 
нападал белый снежок. ШЕНК. ЯГ. 
ЛЕШ. Блщ. МЕЗ. Бч. ПЛЕС. Фдв.  

2. Собир. Ягоды этого кустарни-
ка. Ср. кали́нина в 1 знач., кали́нка 
во 2 знач. кали́нник¹ во 2 знач. Кра́с-
на сморо́дина, зна́йете – ки́сельца, од 
давле́ния, кали́на – то́жэ. ХОЛМ. Звз. 
Придё́ця мне ́ кали́ны принесьти́, от-
па́рить. ВЕЛЬ. Пжм. Кали́на зна́ш от че-
го идё́ ́т? Од золоту́хи. ОНЕЖ. Клщ. 
Йесь йещё я́готки, ка́лина, у на́с ма́ло 
таки́х. ОНЕЖ. Лмц. КОН. Клм. 

3. Настой из сушеных ягод этого 
кустарника. Да фсево бо́ ́ле кали́ной 
мо́ют. КОН. Клм. 

4. Травянистое растение семей-
ства розоцветных, княженика. На 
ци́шшэницях кали́на, я́годы как у 
мали́ны. ЛЕШ. Смл. ХОЛМ. Кзм. 

5. Гулянье с пением хороводной 
песни, припев которой содержит упо-
минание о калине. Ср. кали́нка в 4 
знач. Я ду́мал, у ва́с ка́лина вечё́р э́тта. 
ОНЕЖ. Лмц. Во мн. КА́ЛИНЫ. Хоро-
водная песня, припев которой содер-
жит упоминание о калине. Пото́м за 
тема де́ ́фкими са́мы после́дни иду́т, 
так и хво́ст тя́нут, ка́лины пою́т. Я 
йешшо ́ заста́ла эти ка́лины. ЛЕШ. Смл. 
Ф круга́х каки́-ли кали́ны пе́ли. ЛЕШ. 
Клч. / КА́ЛИНЫ ВОДИ́ТЬ (ХОДИ́ТЬ). 
Ср. кали́нушкой ходи́ть (см. кали́-
нушка во 2 знач). Березвя́нки сё ка́ли-
ны води́ли. Березья́нки ходи́ли ка́ли-
ны, а пы́лемки не ходи́ли. ЛЕШ. Смл. 
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/ КА́ЛИНЫ-МА́ЛИНЫ ВОДИ́ТЬ. И 
фсё ́ так ка́лины-ма́лины во́дим. ЛЕШ. 
Смл. / В назв. народной песни о калине. 
Уш вы спо́йте ка́лину да ма́лину, у ба́-
тюшки хле́ба-то да не убы́дё, тоски́-
го́рюшка да не прибу́дё. ПИН. Кшк. На 
горы́-то ка́лина ишшэ пойе́ ́ца. На го-
ры́-то ка́лина, под горо́ю ма́лина, та́м 
деви́ца гуля́ла, та́м деви́ца душа-ра́-
дось гуля́ла, калину́шу лома́ла, кали-
ну́шу душа-ра́дось лома́ла. ОНЕЖ. Тмц.  

КАЛИ́НА, -ы, ж. День великому-
ченика Калинника, приходящийся на 
29 июля (11 августа), в который бы-
вают первые заморозки. Ср. кали́н-
ник² в 1 знач. Кали́на не закали́т, да 
и Лу́па не залу́пит*. Оди́нацатого 
а́вгуста Кали́ны имени́нники жыву́т, 
во́т ы ска́жут: Кали́на не закали́т. 
Лу́па то́жо имени́нник бы́л. А Кали́-
на закали́т – заморо́зит. ПИН. Ёр. Го-
воря́, Кали́на не закали́т, дак и Лу́па 
не залу́пит. ПИН. Яв. 11 августа – Ка-
лина. Пронеси Калину мороком, т.е. 
дождиком. Если будет мороз, то по-
гибнет урожай (запись). ОНЕЖ. Тмц. 
▭ Мужское имя. У меня сё́ ́дня 
па́меть бра́ту. Кали́на, Кали́на Кон-
станти́нович Чё́рный. Кали́ницьны. 
ПИН. Ёр. Кали́ной зва́ли у меня ́ отца́, 
Кали́нка. Кали́ной зва́ли у меня ́ от-
ца́-то. «Кали́нка, – говори́т, – у на́с 
тепе́рь те́хника, са́ма лу́чьша 
те́хника в ми́ре, войе́нна, ма́ло ли 
што́». ПИН. Кшк. У на́с одноɣо па́рня, 
во́т уш, о́н Кали́на Ра́юшкин, где́-то 
нашли ́ йего ́ нежыво́го. УСТЬ. Снк. 
Ви́диш, Кали́на Гмы́рин бы́л, от него ́
и пошло ́ Калино́. МЕЗ. Мсв. ▭ Про-

                                                           
* Согласно народным представлениям, если 

в этот день не случатся заморозки, то их 
не будет и 23 августа (5 сентября), в день 
памяти мученика Луппа Солунского. 

звище мужчины. А бы́л Кали́на, а 
пото́м Ива́н Кали́ниць был, а пото́м 
Ани́сим Ива́ныць, а мо́й-то Васи́лей 
Ани́симовиць, а фсё Ва́ська Кали́на, 
поди ́ к Кали́ницевым. МЕЗ. Дрг. ▭ 
Кличка животного. Вот у меня ́ была ́
Кали́на, не дава́ла дайи́ть апара́том, 
фсё равно ́ – убира́й. ОНЕЖ. Лмц. Ту́т 
йесь Зо́рька, йе́сь Кали́на. ПИН. Кшк. 
Козу ́ зову́т одну ́ Кали́на, другу́ – Ре-
би́на, тре́тьйим бу́дут отё́лом, в боку ́
(беременны). ПИН. Ср. ◊ КАЛИ́НА 
ДО́ЛГАЯ ПЕ́СНЯ. О чем-н. слож-
ном, хлопотном. Ту́т, де́вочьки, 
до́лга пе́сня кали́на ва́с учи́ть-то. 
ПЛЕС. Пч. ◊ КАЛИ́НА-МАЛИ́НА. О 
чем-н., доставляющем неприятно-
сти. Сево́дня бу́дет кали́на-мали́на 
(мороз). ПИН. Сл. До́лго кали́на-
мали́на бу́дёт-то (об отсутствии по-
рядка)?! КАРГ. Ош. 

КАЛИНА́, -ы́, ж. 1. Раскаленное 
состояние. В сочет. В КАЛИНУ́, ДО 
КАЛИНЫ́. Ф калину ́ бу́дет, накали́ца-
то (печь). ЛЕШ. Лбс. Каме́ньйо накали́-
цца, ф калину то́ ́пицца ба́йна. ОНЕЖ. 
Прн. Каме́ньйо опе́ть накаля́т ф кали-
ну́, каг золе́зо кра́снойо. Сё ́ ф калину́, 
кра́сно-прекра́сно. КОН. Клм. Пе́чька-
то ф калину́. ВЕЛЬ. Лхд. Печьни́к – 
пе́чьку накаля́т до калины́. ОНЕЖ. Прн. 

2. Жар, тепло, исходящее от че-
го-н. очень горячего. Калина ́ така́я, 
как от пе́цьки. ПРИМ. Ннк. / КАК КА-
ЛИНА́. О человеке с высокой темпе-
ратурой. Фсю но́чь, как калина́. 
ПРИМ. Ннк. 

КАЛИ́НИНА, -ы, ж. 1. Ягода кус-
тарника семейства жимолостных. Я ́
йе́к сйе́ла кали́нину. ВЕЛЬ. Длм. 

2. Кора дерева калины. Ср. ка-
ли́нка в 3 знач. Ис кали́нины 
де́лайеш воро́ночьки. ВИЛ. Трп. ▭ 
Топоним. Назв. деревни. Го́ра, мы ́
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жывё́м на горы́, подле́ша, Марты́но-
ва под горо́й, Кали́нина, зайежжа́ш – 
на ле́ву ру́ку, Пого́ст – где це́ркофь. 
КАРГ. Лкш. Рабо́тал ко́нюхом прям 
Калины́ны. ХОЛМ. Ркл. Назв. мест-
ности. Заблу́дня, Шыро́ка, Кали́нин, 
Лошшо́фский, Омелья́нофский, По-
ды́зный, По́лтомский, Заре́чький, 
Коло́дник, Усь-По́лтома – там то́жэ 
изба йе́сьть. ПИН. Нхч. 

КАЛИ́НИНО, -а, ср. Топоним. 
Назв. деревни. У на́с ра́ньшэ та́м, где 
па́мятник, называ́ли Пого́ст, та́м от 
цэ́нтру в го́ру, та́м Лутья́ново, а 
зьде́сь вот я ́ жыву́ – Го́ра, туда́, где 
до́м большо́й стои́т, та́м Подле́ша, 
сходи ́ до Подле́шэй, вот та́к, та́м 
Марты́ново, та́м Кали́нино, где ́ зайе-
жа́йеш, та́м Дья́ково, пе́рво са́мо. 
КАРГ. Лкш. ЛЕН. Рбв. 

КАЛИ́НИНСКОЕ, -ого, ср. То-
поним. Назв. деревни. Кали́нинско – 
ужэ тепе́рь заро́шчено, уш и не ́ для 
чего говори́ть, Москва́ – э́то За-
озе́рьйе, Да́льне Заозе́рьйе, тожэ фсё ́
заро́шшэно. ОНЕЖ. ББ. 

КАЛИ́НИХА, -и, ж. Прозвище 
женщины. Ма́му называ́ли Кали́ни-
ха, а тё́тю зва́ли Гри́шыха. Как му́жа 
зва́ли, по нему ́ и жэна́. ПРИМ. ЛЗ. 
Ца́рь кли́чька, Ли́ды – Кали́ниха, 
Похра ́ йещё ́ йесь, у йего ́ рука ́ была ́
сло́млена. ХОЛМ. Сия. 

КАЛИ́НИЧЕВ, -а, м. Прозвищ-
ная фамилия. А бы́л Кали́на, а пото́м 
Ива́н Кали́ниць был, а пото́м Ани́-
сим Ива́ныць, а мо́й-то Васи́лей 
Ани́симовиць, а фсё Ва́ська Кали́на, 
поди ́ к Кали́ницевым. МЕЗ. Дрг. 

КАЛИ́НИЧНАЯ, -ой, ж. Топо-
ним. Назв. реки. Река ́ Кали́нисьна, 
она ́ с поро́гами. МЕЗ. Рч. 

КАЛИ́НКА, -и, ж. 1. Ум.-ласк. к 
кали́на в 1 знач. Кали́нки то́жэ рас-

ту́т. ПРИМ. Ннк. У меня ́ кали́нка рос-
тё́т то́жо у избы́. КАРГ. Ус. Ни одно́й 
кали́нки, ни одно́й сени́нки в ро́т не 
взяла и́ ́ хнего се́на. ВЕЛЬ. Блг. В фольк. 
Става́ла я ́ ранё́шэнько да умыва́лася 
белё́шэнько, кали́нка-мали́нка моя́, да 
умыва́лася белё́шэнько. УСТЬ. Бст. А 
потпе́ф-то та́м – кали́нка. З горы на ́ ́
гору ката́ли колесо́, мы ́ с ребя́тами 
гуля́ли хорошо́. И кали́нка опя́ть. 
КАРГ. Ар. О́й, кали́нка-мали́на, за 
седу́ю бо́роду. ОНЕЖ. ББ. Я ́ медве́дя 
испуга́ласе, во чясты ́ кусты ́ забра́ла-
се. Кали́нка-мали́нка моя́, ф саду 
я́года кали́нка моя́. ПИН. Ёр. Нхч. 

2. Ягоды кустарника семейства 
жимолостных. Ср. кали́на во 2 
знач. Леци́ть то́жэ кали́на. Нало-
ма́йеш кали́нки, насушы́ш, вы́су-
шыш ф пеце́, завари́ш, проциди́ш. 
А́ленька жы́жыця как моргонцё́фка 
фсё равно ́ што. УСТЬ. Снк. 

3. То же, что кали́нина во 2 
знач. Пилицё́к загну́т ис кали́нки. 
КОН. Влц. Во мн. Ис кали́нок пи-
ли́чьки де́лали. КОН. Влц.  

4. То же, что ка́лина в 5 знач. Са-
ма ́ кали́нки соста́вила. МЕЗ. Кд. ▭ Ум. 
от мужского имени Кали́на. У меня ́
ста́ршый-то сы́н бы́л Кали́нка. ПИН. 
Кшк. Ана́дий – Ана́ха, Кали́на – Ка-
ли́нка. ПЛЕС. Фдв. ▭ Кличка коровы. 
В де́цтве была ́ коро́ва Кали́нка. ОНЕЖ. 
АБ. Ну́, Кали́нка, не пошла ́ по дере́вне 
но́шками, повезли ́ на стально́м коне́. 
МЕЗ. Свп. ▭ Топоним. Назв. местно-
сти. Та́м-то дольйе́цца (вода) до то́й-
то Кали́нки. МЕЗ. Кд. Э́то мы ́ ф Ка-
ли́нке гуля́ли на дне ́ рожде́нья. МЕЗ. 
Свп. Ну та́м оцстоя́ли па́рня, она ́ отка-
за́лась от па́рня, кто́-то усынови́л, го-
воря́т, ф Кали́нке. МЕЗ. Бч. 

КАЛИ́НКИНО, -а, ср. Топоним. 
Назв. поля. Поля ́ Кали́нкины. ПРИМ. 



 367 КАЛИ́НОВОЙ¹ 

 

 

Пшл. Назв. болота. Кали́нкино йе́сть 
боло́то, за Шы́дру-реку ́ за моро́шкой 
хо́дим, Колово́йе боло́то зьде́сь, у 
ме́ня Ла́хты – боло́то. ПРИМ. ЛЗ. 

КАЛИ́ННИК¹, -а, м. 1. Кустар-
ник семейства жимолостных с кре-
мовыми цветками и красными яго-
дами. Ср. ка́лина в 1 знач. Э́то ку́ст 
кали́нника. КАРГ. Нкл. В лесу ́ ростё́т 
йе́ль, сосна́, берё́за, олшы́на, оси́на, 
йи́ва, йи́вина, реби́на, церё́муха, 
сморо́дина, мали́на, ки́сельця, кру-
шы́нник, соро́цьйи я́годы, кали́нник. 
ШЕНК. ВП. Кали́нник, с йего я́ ́гот не 
берё́м. ШЕНК. Трн. 

2. Собир. Ягоды этого кустарника. 
Ср. ка́лина во 2 знач. Кали́нник – 
я́годы на лече́ньйе. ВИН. Зст. Чя́йну тра-
ву то́ ́жэ запа́ривали и пи́ли, и мали́н-
ник, и кали́нник. КРАСН. ВУ. Кали́н-
ник пью́т, прутка́ми рву́т. КАРГ. Лдн. 

КАЛИ́ННИК² (КАЛЕ́ННИК), -а, 
м. 1. День великомученика Калинника, 
приходящийся на 11 августа (29 ию-
ля), в который бывают первые замо-
розки. Ср. кали́на. Кали́нник – э́то 
йе́сь тако́й день, пе́рвыйе за́мороски 
претполага́йет. На Кали́нника за́мо-
роски бу́дут. ЛЕН. Схд. Чаще во мн. 
Ско́ро пе́рвый Спа́с, так перет Спа́-
сом – Кали́нники. Сё́нни по-ста́рому 
Кали́нники. ЛЕШ. Блщ. Быва́ют Ка-
ли́нники перет Спа́сом. ВИН. Тпс. Да 
Кали́нники бы́ли, три дня ́ перет Спа́-
сом. ЛЕН. Схд. МЕЗ. Сфн. 

2. Первые заморозки в конце ле-
та. Ср. и́ней во 2 знач. Сё́дне зака-
ле́ней, кале́нник. ЛЕН. Схд. Во мн. 
Бы́ли кали́нники деся́того а́вгуста. 
МЕЗ. Цлг. Деся́того а́вгуста тако́й мо-
ро́с падё́т, кали́нники называ́юцца. 
ЛЕШ. Тгл. Каки́-то кали́ники – и бот-
ву ́ убива́т. МЕЗ. Аз. 

КАЛИ́ННИЦА, -и, ж. Прозвище 
женщины. Кали́нницами прозыва́-
лись. ВИН. Брк.  

КА́ЛИННОЙ, -ая, -ое. Топоним. 
Назв. местности. Амосе́йефчина, 
Криве́ць, Дени́скоф Во́лгас, Ка́лин-
ной, О́вдина Чишшэни́на, Афо́ньки-
на чишшэни́на. ПИН. Яв. 

КАЛИ́ННОЙ, -ая, -ое. То же, 
что калёной во 2 знач. У меня ́
вну́ка не слы́шала, да́ли кали́нной 
воды́. ШЕНК. ВЛ. 

КАЛИНО́, -а́, ср. Топоним. Назв. 
деревни. Урага́н бы́л, дак фсё́ нару́шы-
ло. Ф Калино кре́ ́пко-то тряхну́ло, а 
на́с-то не заде́ло. Я ́ ис Калино́, так мо́л-
ния ря́дом в до́м вы́ходила, вы́ходила 
с у́лицы. МЕЗ. Бкв. У йе́й ма́ти ф Коли-
но ́ жывё́т. Там мо́ст перехо́диш ты, 
недалё́ко от Калины́х! Бако́вы – Кули-
ко́вы дак ра́ньшэ называ́ли, Калины́-
малины ́ (дразнилки). МЕЗ. Мсв. В Мо-
се́йево оди́н бра́т, оди́н ф Калино́, а 
тре́тий зьде́сь. МЕЗ. Бч. Не отсю́да 
ро́дом-то мы́, ис Калино́. МЕЗ. Ез. Сна-
чя́ла Мосе́йево бу́дет, там се́льский со-
ве́т, а пото́м Калино́. Лоба́н-то у на́с 
стойи́т на ́ реку жо́пами, а Калино ́ да 
други́ – на ́ реку глаза́ми. МЕЗ. Лбн. 

◊ КАЛИ́НОВ МОСТ. См. КА-
ЛИ́НОВОЙ². 

КАЛИ́НОВО, -а, ср. Топоним. 
Назв. деревни. На Кали́нове вон де́лал. 
Оди́н мужы́к бы́ў с семьйо́й, дак они ́
фсё де́ ́лали э́ти горшки́. УСТЬ. Бст. 

КАЛИ́НОВОЙ¹, -ая, -ое. 1. От-
носящийся к ягоде калине. Нарва́ть 
я́гот кали́новых и и́х засахари́ть. 
ВЕЛЬ. Сдр. Кали́нова, кра́сная жы́во 
сва́риця. КАРГ. Влс. Ири́нка поко́йен-
ка фсё пе́ ́ла: ф калино́вой ро́шче 
пта́шки роспева́ли, бы́ло слы́шно: ф 
по́ле го́лос раздайо́ца... УСТЬ. Сбр. 
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2. Изготовленный из коры кали-
ны. Ходи́ть не ́ ф чем – в лаптя́х-то хо-
ди́ли, бере́стяны да кали́новы. МЕЗ. 
Сфн. ▭ Топоним. Название луга. 
Зьде́сь ра́ньшэ шла Се́ ́верная Двина́, 
старики́-то говори́ли, што зьде́зь жы-
ла Се́ ́верная Двина́, а в Моржэ́-то вот 
э́тот Кали́нов бе́рек, э́то лу́к-то – та́м 
Двина ́ была́. ВИН. Мрж. Ка́ждая по́жня 
име́ла назва́нийе. Бы́л Лу́к, Пет-
ру́хина Иса́да, Сидоро́фская Иса́да, 
Хо́йким, Кали́ново. В-Т. Врш. В назв. 
болота. Ра́томинское, Анто́нов мох, 
Кали́нов мо́х, Монасты́рский мо́х, 
Горе́лое... ПРИМ. Ннк.  

КАЛИ́НОВОЙ², -ая, -ое. Нагре-
тый до очень высокой температуры, 
раскаленный. Ср. калёной в 1 знач. 
Песо́к быва́йет кали́новой. Пе́цька ка-
ли́новая была́. КАРГ. Лкш. Ка́мень 
кали́новый нагоре́л. КАРГ. Оз. На жа-
ру́-то э́ти ка́мни раска́ливаюцца, опус-
ка́йеш в во́ду эти ка́мни кали́новыйе. 
УСТЬ. Брз. ◊ КАЛИ́НОВОЙ (КАЛИ́-
НОВ) МОСТ (МО́СТИК, МОСТО́-
ЧЕК). В фольк. Мифический мост, со-
единяющий части разных миров. Ме-
ня ма́ ́менька роди́ла на кали́новом 
мосту́… КРАСН. Прм. Идё́т Ису́с че́рес 
ка́менныйе го́ры, по кали́новому мос-
ту́, везё́т шэлко́вый ве́ник или метлу́. 
Ве́ником ма́шэт, мете́лью сьмета́йет, а 
раба бо́ ́жйа фсе по́ ́рци, шэпо́ты, ло-
мо́ты, за́видосьти, не́навидосьти, не-
дорозуме́ния. Ами́нь. ПИН. Кшк. Селе-
зе́нь свисту́н, далеко ́ свисну́л – ну э́то 
ф смы́сле убежа́л. За семна́цать 
вёрст, за кали́ноф мо́ст он бежа́л – бе-
жа́л на ни́с. Та́м каза́ни, ряза́не, 
ты́сячю боя́роф, девяно́ста казако́ф, 
фсе ́ боду́ца, деру́ца, жэни́ца хотя́т. 
КРАСН. Чрв. Да прочита́ю. Ехал бог 
через калинов мост. Мост колыхнул-
ся, конь спотыкнулся. Так же бы у 

рабы божьей ушиб минулся. Аминь 
три раза (запись). ПИН. Нхч.  

КАЛИНО́́́ВСКОЙ, -ая, -ое. Отно-
сящийся к деревне Калиновская. Кали-
но́фски-то куда ко́ ́ни ушли́? А ребя́та 
калино́фски прийежжа́ли, говоря́т, 
на́до опохме́лица, буты́лка йе́сьть, да 
одда́л ым. Повали́мся, оддохнё́м, то-
гда на́ ́до ры́бу ци́стить. У на́шых, у ка-
лино́фских, мо́да — они ́ не спя́т, сра́зу 
бу́дут ры́бу ци́стить. МЕЗ. Мсв. А те́х 
калино́фскими и зову́т, калино́фска да 
бако́фска, та́к ы ска́жут. МЕЗ. Лбн. ▭ 
Топоним. Назв. деревни. Э́то Кали-
но́фска дере́вня. МЕЗ. Мсв. Фалино, Ка-
линовская (запись). ШЕНК. ВП. ▭ В 
назв. кладбища. Калино́, на Кали-
но́фском кла́дбище. МЕЗ. Бч. ▭ В 
назв. местности, озера. Выжле́ц – э́то 
ре́чька, во́на йе́сьть Мосе́йефский вы-
жле́ц, Калино́фский. МЕЗ. Мсв. А та́м 
ужэ ́ Калино ́ пойдё́т, ре́пишша та́м Ка-
лино́фски. Ф ту сто́рону та́м Мо-
сейе́фски озё́ра, а тут на́шы, Кали-
но́фски озё́ра. Ви́ска ис Калино́фского 
о́зера фпада́йет ф Пё́зу. МЕЗ. Бч. 

КАЛИ́НСКОЙ, -ая, -ое. Случаю-
щийся в день великомученика Калин-
ника, приходящийся на 29 июля (11 
августа). Ры́жыки бу́дут к кали́нско-
му моро́зу. ВИН. Тпс. 

КАЛИ́НУША (КАЛИНУ́ША), -и, 
ж. Ум.-ласк. к ка́лина в 1 знач. 
Обычно в сочет с мали́на. В фольк. 
За кали́нушэй пошли ́ да за мали́ну-
шэй. МЕЗ. Дрг. На горы́-то ка́лина, 
под горо́ю ма́лина, та́м деви́ца гуля́-
ла, та́м деви́ца душа-ра́дось гуля́ла, 
калину́шу лома́ла, калину́шу душа́-
ра́дось лома́ла. ОНЕЖ. Тмц. 

КАЛИ́НУШКА, -и, ж. 1. Ум.-
ласк. к ка́лина в 1 знач. Обычно в 
сочет с мали́на. В фольк. Кали́нуш-
ка да с мали́ною, лазу́рёвой цве́т, не 
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ве́села на́ша бесё́душка, где́-то ми́ло-
го друшка́ не́т. ПРИМ. Пшл. Когда ́
о́сень подойдё́т, подойдё́т-то о́сень 
да холо́дная, со кали́нушки листо́чек 
упадё́т. ЛЕН. Рбв. Ужо ́ розду́й, роз-
ду́й, непого́душка, с кали́нушки 
цве́т. МЕЗ. Аз. Ой да ты́, кали́нушка, 
о́й да ты́, мали́нушка, о́й да ты ́ не 
сто́й, не сто́й на горе ́ круто́й. МЕЗ. Бч. 
▭ Кличка коровы. Ну́, Кали́нушка, 
не пошла свои́ ́ ма но́шками. МЕЗ. Свп. 

2. Ум.-ласк. к ка́лина в 5 знач. В 
сочет. КАЛИ́НУШКОЙ ХОДИ́ТЬ. 
Ср. ка́лины води́ть (см. ка́лина в 5 
знач.). Кали́нушкой хо́дят, фсе ́ за-
хва́тяце за ́ руки. ПРИМ. ЛЗ.  

КАЛИ́НЫЧ, -а, м. Мужское от-
чество. Адо́льф Кали́нычь. ЛЕШ. 
Блщ. ▭ Прозвище мужчины. Они ́ то-
ва́ришшы с Ва́сей-то Кали́нычем. 
ПИН. Кшк. 

КАЛИ́СКИН, -а, м. Топоним. В 
названии луга. По́жня – Кали́скино 
подволо́чьйо. ПИН. Нхч. 

КАЛИ́СА, -ы, м. Ум. от муж-
ского имени Калистра́т. У на́с сосе́т 
Калистра́т бы́л, зва́ли-то Кали́са. 
ПИН. Нхч. Кали́са. ЛЕШ. Блщ. 

КАЛИ́СТА (КАЛИ́СТРА), -ы, 
ж. Женское имя. Кали́сты-то Ива́-
новны ма́ти бу́дет. МЕЗ. Кд. И Кали́с-
ту повезё́ш, пойе́дёш дак. ПРИМ. ЗЗ. 
Да Йефсто́лья была́, да Кали́ста бы-
ла́. МЕЗ. Бч. У на́с Кали́стра Йего́ров-
на, йе́й се́мьдесят, она мно́ ́го моло́жэ 
ка́жэт. ШЕНК. ВЛ. 

КАЛИСТВЕ́НЬЯ (КАЛИСТВЕ́-
НИЯ), -ьи (-ии), ж. Женское имя. 
Ка́лька – Калисве́нья. УСТЬ. Сбр. 
Бе́лу Ка́тя купи́ла, а чё́рну Ка́ля. 
Ка́ля – сестра́, Калистве́нья. МЕЗ. Бч.  

КАЛИСТИ́НА, -ы, ж. Женское 
имя. Люби́л меди́чьку по́мню, меди́чь-
ку Ка́лей зва́ли, Калисьти́на. ШЕНК. ВЛ. 

КАЛИСТИ́НЬЯ (КАЛИСТИ́-
НИЯ), -ьи (-ии), ж. Женское имя. Се-
во́дня-ка ви́дела Калисьти́нью, ницево ́
не нашла́: ни йеди́ной я́готки, ни грип-
ка́. КОН. Хмл. А тё́ты-то Ка́ли, Кались-
ти́ньйи Олёкса́ндровны. МЕЗ. Бч. 

КАЛИ́СТРА. См. КАЛИ́СТА.  
КАЛИСТРА́Т, -а, м. Мужское 

имя. От Михаи́ла – Калистра́т, 
До́мна. МЕЗ. Аз. А Па́вла была ́ Кали-
стра́товна. Калистра́т был. ПИН. Квр. 
Калистра́ты бы́ли, сокращё́но Кали-
та́. УСТЬ. Сбр.  

КАЛИСТРА́ТКО, -а, м. Муж-
ское имя. Калистра́тко. Он о́чень по-
хо́ш на Ка́рла Ма́ркса. Кто иду́т от 
и́мени: Калистра́тоф – так Калист-
ра́тко. ОНЕЖ. Тмц. 

КАЛИСТРА́ТОВ, -а, м. Про-
звищная фамилия. Кто иду́т от и́ме-
ни: Калистра́тоф – так Калистра́тко. 
ОНЕЖ. Тмц. 

КАЛИСТРА́ТОВНА, -ы, ж. Жен-
ское отчество. А Па́вла была ́ Калист-
ра́товна. Калистра́т был. ПИН. Квр. 

КАЛИСТРА́ТЬЕВНА, -ы, ж. 
Женское отчество. Ко́ноновна, Кали-
стра́тьйевна, Саве́льйишна. ОНЕЖ. ББ. 

КАЛИ́ТА, -ы, ж. Знач? Кали́та – 
у́скойе коры́ццэ тако́йе, а полива́ли 
на лошадя́х. Ф кали́та вода льйо́ ́цца. 
ШЕНК. ВЛ. Я взяла ́ и шка́ф поста́wи-
ла, мосты́-то та́ма, кали́та-то та́м. 
ОНЕЖ. Хчл. 

КАЛИТА́¹, -ы́, ж. 1. Красивая 
статная девушка. Ср. кали́тка² в 1 
знач. Неве́стка-то хоро́ша, калита́ 
э́вон кака́! ЛЕШ. Плщ. 

2. Экспресс. В сочет. КАЛИТА ́
БЕЗЗУ́БАЯ. О беззубом человеке. Ср. 
кали́тка² во 2 знач. Беззу́ба калита́ – 
хто зна́ ́ , цего́. Конфе́ту-ту фсё су́ ́слею 
йешо́ – беззу́ба калита ́ говно́м полита́. 
ПИН. Ёр. Ска́жут: беззу́ба калита́. ПИН. 
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Штг. Беззу́ба калита ́ ты! ПИН. Врк. ▭ 
Мужское имя. Калистра́ты бы́ли, со-
кращё́но Калита́. УСТЬ. Сбр. 

КАЛИТА́², -ы́, ж. 1. КАЛИТА ́ и 
КАЛИ́ТА. Открытый пирог с любой 
начинкой, круглой или квадратной 
формы с загнутыми кверху краями; 
ватрушка. Ср. кали́тка³ в 1 знач. 
Калита ́ пикё́цца – нальйо́м на со́цень 
простоква́шы или карто́шки. КАРГ. 
Влс. На ́ ноць накладё́ш пшона́-то да 
защи́пеш – кали́та. Я ́ кали́ты со-
стря́паю – она ́ не йе́ст. КАРГ. Лдн. 

2. Лепёшка из дрожжевого тес-
та, наливаемого на сочень недрож-
жевого ржаного теста, широкий 
лист растения или бумагу. Ср. 
кали́тка³ в 3 знач. Калита ́ – высы-
ка́йецца ко́рка то́ненька изо ржано́й, 
ростворя́йецца ходе́ло те́сто, те́сто 
поды́нецца, э́то те́сто на э́ти ко́рки 
накла́дывацца. Перепе́цьки на сково-
роды ́ кладу́т, а калиты ́ пошто́-то на 
бума́гу. Калиты кру́ ́глы, ока́тывали, 
череми́сьник называ́лся ли́ст, на ни́х и 
пекли́, на э́тих листа́х и сади́ли ф 
пе́цьку. Те́сто жыло́йо пека́ли ф пе́чь-
ке – калита́. Калиты ́ – э́то пресно́йо 
те́сто. Ша́ньги здо́бны фсё́-таки, а ка-
литы ́ – на по́сном ма́сле ф кра́йнем 
слу́чяйе. ПРИМ. ЗЗ. ▭ Прозвище муж-
чины. А йего́-то зва́ли фсё ́ Калита́. Те́-
то Крецета́, а о́н Калита́. МЕЗ. Мсв. 
▭ Топоним. Назв. луга. Сундучи́ха, 
Вы́хот, По́тпорожйо, Вы́дрино, по-
то́м Берё́зово, две по́жни, пото́м э́та 
Калита́, одна ма́ ́ленька, друга ́ боль-
ша́. КАРГ. Лкшм. Ну ́ мне э́та Кали́тка 
запо́мниця на́век, там комаро́ф 
мно́го. Калита ́ называ́еця. ПИН. Яв. 
◊ СБЕЙ КАЛИТА́. О людях, приехав-
ших из разных мест. Их та́м збе́й ка-
лита ́ – зна́чит, кто ́ отку́да, збо́ришшо 
тако́. ОНЕЖ. АБ. Ну а ту́т ишшо збе́ ́й 

калита́ – мно́го прийе́жжих. ОНЕЖ. 
ББ. Собрали́сь зьде́сь шо́ша, да 
мо́ша, да збе́й калита́. ПЛЕС. Фдв. 

КАЛИТА́³, -ы́, ж. Травянистое 
растение пастушья сумка? Калита́ – 
э́то трава́-то калита́, она ́ цветё жо́ ́л-
тым кабы́ть. Э́то жолту́ха, калита́. 
Тори́ца, калита́ – расте́нийе, во ржэ́-
то бо́ле и растё́. Така ́ калита́, на йе́й 
па́хнё молоко́, на э́ту калиту́. Йе́сьть 
калита ́ называ́йеца трава́. Быва́йет 
цветё то́ ́жэ. Го́рько молоко́. ПИН. Ср.  

КАЛИТИ́Н, -и́на (-на́), м. Житель 
д. Калитинка. Ср. калити́нец. Две ́ ка-
лити́нки, калити́н. КАРГ. Нкл. ▭ Фа-
милия. У меня му́ ́ж бы́л Калити́н Ва-
си́лий Ива́нычь. В У́сь-По́че бы́ло три ́
Калитины́х Васи́лия Ива́нычя. Кода ́
ска́жэш: Калити́н, а кото́рый Калити́н, 
йе́сли и́х по дере́вне бо́льшэ полови́ны 
Калитины́х? Тё́тя Ва́ля Калитина́, а по 
дере́вне зову́т Глубозё́рова. Вот у на́с 
ту́т сосе́ди, Шпи́лькины и́х, они ́ Кали-
тины́, а зову́т Шпи́лькины. Мону́шки-
ны, Бора́новы, Козло́вы, Овду́шыны, 
вот фсё́ про́звищя, а фами́лии Калити-
ны́. Калитины́, и то́жэ они Офо́ ́нины, 
но вот и́мено дя́тьку Воло́дю и дя́тьку 
Жэ́ню зва́ли Комуни́стовы. Фсё равно ́
Калитины́, но Комуни́стовы. ПЛЕС. УП. 

До́м Калетина́, ря́дом с магази́ном, 
приве́зен у Пи́менова Никола́я Дми́т-
рийевичя, э́то с Я́блонь-го́рки, наве́рно, 
ку́плен за ты́сячю рубле́й. ПЛЕС. Пч. 

КАЛИТИ́НЕЦ, -нца, м. То же, 
что калити́н. Встретил хорошо зна-
комого земляка – калитинца Кувши-
нушка – то есть Павла Афанасьевича 
Умолинова (запись). Калити́нец. 
КАРГ. Клт. 

КАЛИТИ́НКА, -и, ж. Житель-
ница д. Калитинка. Калити́нка я́, 
фсю жы́ ́ зьнь зьде́сь. КАРГ. Клт. Две ́
калити́нки, калити́н. КАРГ. Нкл. ▭ 
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Топоним. Назв. деревни. Карго-
по́льский софхо́с, дак Калити́нку 
при́няли туды́. Тепе́рь вот лега́йся, 
жыви ́ ф Калити́нке, коро́ф йему ́ за-
хоте́лось. Ф Калити́нке наро́ду-то 
мно́го, а пу́тьних-то не́т. КАРГ. Клт. 
О́льга во́лосьть – Калити́нка. Ту́т фсё ́
то сойединя́ют, фсё ́ разйединя́ют. 
Центра́льная – Калити́нка, а о́пщейе 
назва́нийе О́льга. Ф Калити́нке свои ́
уста́вы. Ноколя́не чифкуны́, замы-
ша́не котачи́. А ф Калити́нке цифку-
ны́: цево́, цево́. КАРГ. Нкл.  

КАЛИТИ́НСКАЯ (КАЛИ́ТИН-
СКАЯ), -ой, ж. Топоним. Назв. дерев-
ни. Э́та дере́вня пи́шэца Калити́нска, а 
зове́ца-то Вели́ка. КАРГ. Клт. Калити́н-
ская – та́м до пети ме́ ́троф быва́йот 
глу́пь. КАРГ. Нкл. Усо́льйе – никто ́ не 
жывё́т, ф Чё́ково, Па́влово, Огру́шы-
но, Мо́ндино никого ́ нет. Ки́льза, 
Бу́коборы, Серге́йево, Калети́нская – 
то́жэ. На́до перейе́хать на ту сто́ ́рону: 
Пя́нтино, Чеку́йево, пото́м Кали́тин-
ская, згоре́ла про́шый го́т, на друго́й 
стороне́ – Серге́йево, на ма́лой сторо-
не Оне́ ́ги. По́сле Кали́тинской идё́т 
Бу́коборы. Калити́нская – основа́ния 
не́ту. Медве́дево, Огру́шыно – вопшэ ́
с лица́. Фсе ́ дере́вни ведь за́мерли. 
ОНЕЖ. АБ.  

КАЛИТИ́НСКОЙ, -ая, -ое. От-
носящийся к д. Калитинка. Кали-
ти́нскийе ту́т уш выхо́дит лю́ди. Как 
я по́ ́мню, так Калити́нский (сельсо-
вет) бы́л. КАРГ. Клт. Наве́рно, мы ́
когда́-то относи́лись к Калити́нской 
во́лосьти. КАРГ. Нкл. 

КАЛИ́ТИТЬ, -чу, -тит, несов. 
Говорить что-н. ради забавы, шу-
тить. А вот ты ́ фсё кали́тиш-то. 
ПЛЕС. Прш. 

КАЛИТИ́ХА, -и, ж. Топоним. 
Назв. деревни. Про́звище дере́вни 

Поспе́лова, а в нату́ре Якушэ́фская. 
Шароди́ха – то́жэ ведь друга́я ра́нь-
шэ была́. А та́м да́льшэ Колити́ха, 
Киселё́фска. КРАСН. Прм. 

КАЛИ́ТКА¹, -и, ж. 1. Низкая 
дверь в заборе, предназначенная для 
входа на огороженную территорию. 
Ср. воро́та в 3 знач., забо́р в 3 знач. 
Де́вушки, кали́ткой, кали́ткой зайди́те. 
МЕЗ. Длг. Мостова́я та́м от кали́тки до 
двере́й дак. КАРГ. Ар. От кали́ток 
до́ма – ту́т начина́лась у́лиця. ПРИМ. 
Ннк. Я ́ сечя́с ходи́ла к по́лю – к кали́тке 
немо́жно подойти́. МЕЗ. Свп. Волко́ф 
про́бовали лови́ть мужыки́, два ́ забо́ра, 
де́лайеца кали́тка, он зашо́л, во́лк, обо-
шо́л круго́м, а вы́йти не мо́жэт. ОНЕЖ. 
АБ. Койе-ка́к отвяжу́, да за́дом вы-
пя́чиваюсь ф кали́тку-ту, бою́сь до 
кра́ю, каг бы она ́ мне не вы́писала, по-
то́м ознако́мились, она ́ не ста́ла на меня ́
в ата́ку итти́. ПИН. Нхч. Э́ту коли́тку, 
верту́шку закры́ла, а у́тром откры́та. 
КРАСН. Прм. ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Бч. Сфн. 
ОНЕЖ. Кнд. ПИН. Кшк. ПЛЕС. Врш. ХОЛМ. 
БН. Сл. ШЕНК. ВП. Шгв. 

2. Экспресс. О расстегнутой ши-
ринке брюк. Ср. казёнка в 6 знач. 
Кальсо́ны с кали́ткой-то? Затвори ́
кали́тку – мужыку говоря́т, штоп 
шыри́нку закры́л. Закры́ть кали́тку – 
э́то растё́гнуту шыри́нку у брю́к. За-
кро́й кали́тку! ВЕЛЬ. Пкш. 

КАЛИ́ТКА², -и, ж. 1. Красивая 
статная девушка. Ср. калита́¹ в 1 
знач. Де́фку краси́ву кали́ткой зову́т. 
ОНЕЖ. АБ. Э́ка кали́тка, замы́нка, 
краси́ва де́фка-то! Краса́вица, кали́т-
ка, шанё́шка, замы́тка – так называ́-
ют краси́вую де́вушку. ХОЛМ. Слц.  

2. Экспресс. О беззубом человеке. 
Ср. калита́ беззу́бая (см. калита́¹ во 
2 знач). Зу́бы вы́падут, бу́деш кали́т-
ка. ПИН. Штг. 



КАЛИ́ТКА³ 372  

 

 

КАЛИ́ТКА³, -и, ж. 1. Открытый 
пирог с любой начинкой, круглой или 
квадратной формы с загнутыми квер-
ху краями; ватрушка. Ср. калита́² в 1 
знач., кали́тушка, калиту́шник, ка-
ли́тца. Кали́тки бы́ли, их фсё тя́ ́пают, 
што́п фся́кой фо́рмы. Кали́тки-то – 
они ́ с тво́рогом, с карто́шкой да с 
ка́шэй де́лают. В-Т. Сгр. А кали́тки – 
они ́ откры́тыйе, там с карто́шкой, с 
тво́рогом, с я́блоками, с я́годами так, 
штоп варе́ньйе – кали́ткой, а ужэ ́ за-
кры́тый – пиро́к. КАРГ. Ар. Кали́тка ис-
пекё́ш, налива́ш на со́цень, с крайе́й 
зашшыпнё́ш, она ́ и вы́йдет кали́тка. 
ЛЕШ. УК. Кали́тки печё́ш на сочьня́х, 
запра́влены или карто́шкой, или пшэ-
но́м. КАРГ. Ух. Сы́н зайежжа́л, дак ка-
ли́ток сто́пу дала ́ да ры́бник. ПЛЕС. 
Прм. Жы́дники пекли ́ на по́хороны, ка-
ли́тки ли пироги́ – чё́-то одно ́ на 
сва́дьбы пекли́, у на́з ба́бушка-то 
Ма́рья пекла ́ и лю́дям пекла́, свек-
ро́фка-то. ПИН. Ёр. Крупяны́-ти – э́то 
кали́тки, а с карто́шкой – э́то кар-
то́фельны ша́ньги, перепе́чьйо. ПИН. 
Нхч. Пироги ́ продо́лги таки́, а кали́тки 
кру́глы, кали́тки пекли ́ на по́хороны. 
ПИН. Квр. А кали́тки мо́жно хоть с 
тво́рогом, хоть с я́годами. ОНЕЖ. АБ. 
ББ. Врз. Клщ. Крл. Лмц. Пдп. Прн. Тмц. Трч. 

УК. Хчл. В-Т. Вдг. Врш. Грк. Пчг. Сфт. УВ. 

ВЕЛЬ. Блг. Пкш. КАРГ. Влс. Змш. Клт. Крч. 
Лдн. Лкш. Лкшм. Нкл. Оз. Ош. Ус. Хтн. 
КОН. Клм. Твр. Хмл. ЛЕШ. Брз. Вжг. Клч. 
Кнс. Лбс. Ол. Плщ. Смл. Тгл. Ччп. Юр. МЕЗ. 
Длг. Дрг. Лмп. Мсв. НЯНД. Врл. Мш. Стп. 
ПИН. Влт. Кшк. Лвл. Пкш. Слц. Ср. Трф. 
Чкл. Шрд. Штг. Яв. ПЛЕС. Врш. Кнв. Кнз. 
Мрк. Прш. Пч. Ржк. Црк. УП. Фдв. ПРИМ. 
ЗЗ. ЛЗ. Ннк. Слз. ХОЛМ. БН. Звз. Кзм. ПМ. 
Хвр. Сия. Члм. ШЕНК. ВП. Ктж. Трн. УП. 
/ КАЛИ́ТКА КАРТО́ВНАЯ (КАР-
ТО́ННАЯ, КАРТО́ФЕЛЬНАЯ, КАР-

ТО́ФНАЯ). Кали́тки карто́вныйе пек-
ли то́ ́жо на сочьня́х дак. В-Т. Сгр. Каки ́
защи́пывали – карто́вны кали́тки. 
ОНЕЖ. Тмц. Ры́бники, творо́жники с 
пшэно́м, карто́вныйе кали́тки, мя́со 
ишшо ́ припа́сено. Напекё́ш карто́нных 
кали́ток – дак бу́ду шуруша́ть, не 
бу́деш – дак не бу́ду шуруша́ть. КАРГ. 
Ар. Пироги фся́ ́ко называ́лись, ис кар-
то́шки, наприме́р, кали́тки называ́юца, 
кали́тка карто́ная, а ра́ньшэ полева́ха, 
полева́шка, карто́ная полева́шка. 
НЯНД. Мш. У ме́ня сё́дня стряпни́: и 
кали́тки карто́фны и ша́ньги. КАРГ. 
Лкшм. О́х, у меня́, де́фки, голова ́ бы не 
боле́ла, я ́ бы карто́фельных кали́ток 
напекла́. ПИН. Врк. На сочьня́х опя́ть 
ша́ньги да карто́фельны кали́тки. ПИН. 
Лвл. Ёр. Кшк. Нхч. Слц. Ср. Шрд. Штг. 
КАРГ. Крч. Нкл. Ош. Ус. ОНЕЖ. АБ. Трч. 
ПЛЕС. Врш. Кнз. Пч. УП. Фдв. ПРИМ. ЛЗ. 
Слз. ХОЛМ. БН. ПМ. Слц. / КАЛИ́ТКА 
ЗА́СПЕННАЯ. За́спенны кали́тки – 
крупу за́ ́спенну вари́ли. Иногда йейо ́ ́
зама́чивали ф простоква́шэ, круго́м за-
щи́пывали, и была ́ кали́тка. КАРГ. Нкл. 
Ма́слица лину́, смета́нки поло́жу – и 
на со́чень нама́жу, защеплю ́ дак – ка-
ли́тка. За́спенна кали́тка. КАРГ. Клт. За́-
спинныйе кали́тки – из ячьменя́. КАРГ. 
Ар. Кали́тки карто́вны, кали́тки за́-
спенныйе. Э́то ячьмё́нная крупа ́ зама́-
чивайеца ф смета́не. ОНЕЖ. АБ. За́спа, 
фсё ра́ньшэ говори́ли за́спиныйе ка-
ли́тки. Вот э́то я́чьменевая крупа ́ или 
пшэни́чьная, я да́жэ не могу то́ ́лком 
поня́ть, кака́я ис кру́п, но почему́-то 
называ́ли за́спиныйе. ПЛЕС. УП. У нас, 
по́мню, ба́бушка кали́тки за́спиныйе 
пекла́. ПИН. Змц. Шрд. КАРГ. Лдн. Лкшм. 
Ус. ПЛЕС. Кнз. Ржк. / КАЛИ́ТКА КРУ-
ПЯНА́Я. Кали́ток напекё́ш крупяны́х, 
кали́тки опя́ть и налива́т пшо́нны, мя-
кохо́нны на ви́т, скусны ́ кали́тки. 
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ОНЕЖ. Тмц. Кали́тки скё́м пшо́нны, 
карто́фны, крупяны́. ХОЛМ. Слц. Ка-
ли́тки карто́вны, крупены йе́ ́ли. ПЛЕС. 
Кнз. Кали́тки крупяны ́ пекли́, пшо́ны 
кали́тки. ХОЛМ. Хвр. Крупяны ́ кали́т-
ки – замочи́ть крупу ́ ф простоква́шэ. 
ОНЕЖ. УК. / КАЛИ́ТКА ПШО́ННАЯ. 
На со́чень зьде́лаш, насы́плеш э́ку 
тво́рогу ли пшэна́ – пшо́нны кали́тки, 
творо́жны, карто́вны. ОНЕЖ. Трч. Пек-
ли ́ кали́тки и карто́вны, и пшо́нны, ис 
крупы ́ из ячьмё́нной. ПЛЕС. Врш. 
Ра́ньшэ полде́ла царю жы́ ́ ть – йе́л 
пшо́нныйе кали́тки да молока пи́ ́ л. 
ПРИМ. Слз. Кали́тки пекли́, то́нкийе, 
карто́фельныйе, пшо́нныйе. ПИН. Шрд. 
А кали́тка или карто́вна, или пшо́нна. 
КАРГ. Ус. Мо́жно пшо́нны кали́тки 
пекчи́ – таки́йе жэ фку́сны. ОНЕЖ. АБ. 
Кали́тки вот та́к вот мо́жно бы испе́чь, 
хоть пшо́нныйе. ПЛЕС. Фдв. КАРГ. Ух. 
ОНЕЖ. Тмц. ПИН. Кшк. Пкш. ХОЛМ. Слц. 
Хвр. / КАЛИ́ТКА ТВОРО́ЖНАЯ. На 
со́чень зьде́лаш, насы́плеш э́ку 
тво́рогу ли пшэна́ – пшо́нны кали́тки, 
творо́жны, карто́вны. ОНЕЖ. Трч. Ка-
ли́тки карто́вныйе быва́ют, творо́ж-
ныйе. КАРГ. Ар. Карто́вны, творо́жны – 
фся́ки кали́тки. КАРГ. Ус. Творо́жныйе, 
я́годныйе кали́тки. ПРИМ. Ннк. Это 
творо́жная кали́тка. ПЛЕС. Пч. То ́ тво-
ро́жны кали́тки налива́ют. ОНЕЖ. Тмц.  

2. Пирог большого размера с на-
чинкой из толокна, замешенного на 
масле или сале. Кали́тки – э́то де́лали 
солома́т, на ма́сле на коро́вьйем, 
зна́чит, ма́сла нато́пят ф кри́нке, в 
гли́няной кри́нке. Э́то толокно ́ с 
ма́слом или с са́лом, у ково ́ дак ы на-
меша́ют, и ф середи́ну накладу́т – э́то 
салома́тники, и кали́тки, э́то то ́ жэ 
са́мойе, то́лько кали́тка – э́то боль-
ша́я, а салома́тник – ма́ленькой. Дак 
во́т накладу́т в ляпу́шку салома́ту, 

жы́рново, вот кали́тка у на́с назы-
ва́лось. КОН. Твр. Э́ки кали́тки соло-
ма́тны – фку́сны они́. КОН. Влц. 

3. Лепёшка из дрожжевого тес-
та, наливаемого на сочень недрож-
жевого ржаного теста. Ср. кали-
та́² во 2 знач. Кали́тки вро́де как 
пра́зьнисьно угоще́ньйе, по пра́зьни-
кам. ПИН. Пкш. Кали́тка, когда 
со́цень розоску́т и на со́цень залива́-
ют. Кали́тки замеси́м из ржано́й 
муки́. ЛЕШ. Ол. МЕЗ. Длг. Дрг. Лмп. 
ПИН. Влд. Влт. Врк. Квр. Ср. Шрд.  

4. Нов.? Закрытый пирог с раз-
ными видами начинки. Жы́дник-то – 
хле́п на ка́жный день, а на пра́зьники 
со́чени ска́ли: те́сто, потом начи́нка 
и йещё све́ ́рху те́ста накладё́ – вот и 
пиро́к, а йе́сли кру́глый полу́чица, то 
кали́тка. ПИН. Змц. Кали́тки из ржа-
но́й муки ́ завё́рнуты, ти́па кулебя́к. 
Кали́тки – оно ́ тако́йе те́сто – вода ́ и 
мука́ – закры́тойе те́сто. Закры́тойе – 
начи́нка была ́ внутри́. В-Т. Врш. Кар-
то́вныйе бы́ли ша́ньги, кали́тки, 
пре́сныйе ша́ньги, карто́шку зде́лают 
пюрэ́, между ́ сочьня́ми поло́жат, э́то 
и бы́ли кали́тки. ПИН. Врк. Пёку́, 
фся́ки кали́тки пёку́, ис чё́рной му-
ки́. Закры́тые, со́чьни наску́, а пото́м 
на кали́тки де́лаю дак, со́чьни наску ́
и загиба́ю, а пото́м обвожу ́ круго́м 
э́тима блю́душком, и фсё́. Кали́тки 
из ржэно́го те́ста, недрожэво́йе. 
НЯНД. Врл. Йе́сть ма́ленький пиро-
жо́к с я́годами, йево ́ кали́ткой зову́т, 
закры́тый он. ВЕЛЬ. Пжм. 

КАЛИ́ТКА⁴, -и, ж. Незрелый 
стручок гороха. Ср. баламо́лка в 3 
знач. Кали́тка, а пото́м стручё́к. ВИН. 
Зст. Кали́тка – стручё́к у бобо́вых. 
ВИН. Слц. Пока ́ йещё ́ молодо́й, так 
кали́тка. ПЛЕС. Ржк. Куды ́ по горо́х-
то пошо́л, одни ́ кали́тки! НЯНД. Мш. 
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КАЛИ́ТКА⁵, -и, ж. 1. Узор в вя-
зании. Э́тот узо́р-то кали́тка зовё́цца. 
ЛЕШ. Кб. На ́ три сади́м пя́ть, а пото́м 
на пя́ть-то бу́ем сади́ть одну ́ – она бу́ ́-
ет рошшыря́це, кака́-то кали́тка бу́ет. 
ЛЕШ. Ол. Йе́сь лигу́шками узо́ры, 
кали́тками, россе́ками, безуры́вный. 
ЛЕШ. УК. Вя́жэця кали́тками, зьде́сь 
шшы́вано. ОНЕЖ. Лмц. Мо́жно боль-
шу ́ кали́тку зде́лать. ОНЕЖ. Прн. 

2. Небольшое квадратное поле. А 
э́то ра́ньшэ на́ша была ́ кали́тка, где 
оси́на, и фсе ́ говоря́т: «До́бра кали́т-
ка». ПИН. Нхч. Кали́тки, ме́жы веть 
меш поля́ми, ме́жы бы́ли, переле́ски, 
где ка́к. Та́м пойежжа́й, спашы ́ ту ка-
ли́тку, ска́жут, зборозьди ́ дак. ПИН. 
Ёр. ▭ Топоним. Назв. поля. Во мн. Ф 
Пря́слах поля́, а пот Прясла́ми бы́ли 
Кали́тки. А ту́д Большы Паи́ ́ , а та́м 
да́льшэ Ма́лы Паи бы́ ́ ли. МЕЗ. Бч. 
Бы́ли Кали́тки, Земляки́, то пло́ски 
поля́. ПИН. Чкл. Пошто ́ я на Кали́тки 
пойду́? ЛЕШ. Тгл. ▭ Назв. сенокос-
ного угодья. Ну ́ мне э́та Кали́тка за-
по́мниця на́век, там комаро́ф мно́го. 
Калита ́ называ́еця. ПИН. Яв.  

КАЛИ́ТКА⁶ -и, ж. Двустворча-
тый моллюск с большой округлой 
раковиной. Да вот таки ́ кали́тки. 
ОНЕЖ. Прн. 

КАЛИ́ТОВКИ, -вок, мн. Коллек-
тивное прозвище жителей деревни. 
На́шу дере́вню кали́тофки дра́знили. 
Кана́тьники – сабу́рофцэф. УСТЬ. Сбр. 

КАЛИ́ТОЧКА¹, -и, ж. 1. Ум. к 
кали́тка¹ в 1 знач. Я кали́точьку-то 
притворю́, штоп коро́вы не зашли́. 
ВИН. Кнц. Ф са́мой ф кали́точьке и 
пропау́ ̆ . – У вас тут ко́тко у меня про-
пау ́ ̆ у кали́тки-то! – дак я взела́, у нево ́
гру́ть проку́шэна. ВИЛ. Пвл. Во́т кали́-
точька – открыва́йеш на у́лицэ. УСТЬ. 
Бст. Тут од дро́ф-то, от костро́ф-то, 

пря́м кали́точька. ПРИМ. Лпш. // Низкая 
входная дверь в дом. В до́ме, там из-
бу́шка внизу́, там у са́мой земли ́ така́я 
кали́точька. ШЕНК. Трн. 

2. КАЛИ́ТОЧКАМИ. Образуя в 
совокупности квадрат? Я́годы кос-
тя́нки кра́сьненьки, они ́ расту́т ка-
ли́тоцками. ХОЛМ. Слц. 

КАЛИ́ТОЧКА², -и, ж. Ум. к ка-
ли́тка³ в 1 знач. Соченько́ф соску́т, 
карто́шки накладу́т, зашчи́плют – и 
кали́точька. ОНЕЖ. Трч. Те ́ толсты ́
нали́фки, а кали́точьки то́нки. КАРГ. 
Влс. Мо́жно и кали́точьки ис кар-
то́шки де́лать, со смета́нкой хорошо́. 
ПИН. Врк. Кали́тоцьку – шанё́жоцьку 
таку кру́ ́глу. КАРГ. Лкшм. Тё́тя фсё ́
кали́тоцьки ма́сленны пекла ́ да бли-
ны́. КОН. Влц. Творо́жны кали́точьки. 
ПРИМ. Куя. Меня ма́ ́ма берегла́, фсё 
кали́точьки пекла́, не ста́ла берекчи ́ – 
ста́ла хлу́панцы пекчи ́ (фольк.). ОНЕЖ. 
АБ. Лмц. Пдп. Прн. Тмц. Трч. В-Т. Сгр. 
ВЕЛЬ. Лхд. Пкш. КАРГ. Ар. Лкш. Нкл. Ош. 
Ус. Хтн. ЛЕШ. Плщ. УК. НЯНД. Врл. 
ОНЕЖ. Тмц. ПИН. Квр. Кшк. Нхч. Ср. Чкл. 
Шрд. ПЛЕС. Кнв. Прш. Пч. Ржк. Фдв. 
ПРИМ. Ннк. Слз. ХОЛМ. Ем. Збл. Звз. Кзм. 
Хвр. ШЕНК. ВП. Шгв. 

КАЛИ́ТОЧКА³, -и, ж. Ум. к ка-
ли́тка⁴. Ма́ленький то́ненький стру-
чё́к когда ́ цветё́т – кали́тоцька. КАРГ. 
Лкш. То стру́цьйом зову́т, как по-
спи́йо, а то ́ кали́тоцьки. НЯНД. Стп. 
Кали́точька – э́то то́нкая, когда ́ в нё́м 
то́лько зарожда́юцца горо́шыны. 
ПЛЕС. Ржк. Горо́х йещё ́ не поспе́л – 
то́ненькийе кали́точьки-то. ВИН. Слц. 
Сказа́ла: плохо́го горо́ха привезьли́, 
одьни ́ кали́точьки. ВИН. Брк. Э́то 
ве́зел, ди́кий горо́шэк, кали́точька у 
него́, как у горо́ха. ПИН. Чкл. Ту́т 
йещчё не́ ́ту кали́тоцек. КАРГ. Оз. Ус. 
ПЛЕС. Врш. 
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КАЛИ́ТОЧКА⁴, -и, ж. Ум. к ка-
ли́тка5. Хоте́ла с обо́йеф кали́тоцьку 
сня́ть. ОНЕЖ. Кнд. Одну ́ кали́точьку 
на ва́чиги. ОНЕЖ. Лмц. 

КАЛИ́ТОЧКА⁵, -и, ж. Растение 
ромашка. Кали́точькой рома́шку зо-
ву́т. Пойдё́м, де́ва, нарвё́м кали́то-
чек. ПЛЕС. Ржк. Говоря́т, кали́точьки, 
середи́нка жо́лта, а лепески ́ таки ́
бе́лыйе. ОНЕЖ. УК. Кали́точьки – они ́
каг днё́м распуска́юцца. ОНЕЖ. Трч. 
Го́лыйе кали́точьки у на́с на сеноко́-
се. ОНЕЖ. Лмц. А у на́с фсё ́ кали́тоць-
ками зва́ли. КАРГ. Ус. Кали́точьками 
таки́ми рома́шки. ОНЕЖ. АБ. Вот 
цвето́чьки бе́лыйе ф середи́не и 
ли́сьтичьки бе́лыйе, называ́ли кали́-
точька. ПЛЕС. Фдв. 

КАЛИТУ́ХА. См. КОЛИТУ́ХА. 
КАЛИ́ТУШКА (КАЛИТУ́ШКА), 

-и, ж. То же, что кали́тка³ в 1 знач. 
Кали́тушок настря́паю на ва́с. КАРГ. 
Лдн. Калиту́шки, ну зна́ш, а по-
добьйо́те то́лько со́цень то́ненькой, 
наве́рьх та́м пшоно кла́ ́ли, карто́шку 
или крупу ́ пшэни́чьную. ПЛЕС. УП. 

Калиту́шки пекли ́ на сковоро́тках. 
То́лько ф пра́зьники – кали́тушки 
или корова́шки. ОНЕЖ. Врз. О́ленька, 
йе́ш калиту́шку. ПЛЕС. Врш.  

КАЛИТУ́ШНИК, -а, м. То же, 
что кали́тка³ в 1 знач. Яцьмё́нного 
хле́ба напеку́т, смею́ца, с калиту́ш-
никами прийе́хали. ПЛЕС. Кнз. 

КАЛИ́ТЦА, -и, ж. Ум. к ка-
ли́тка³ в 1 знач. Уме́ш кали́ци пекци́. 
ПИН. Ёр. 

КА́ЛИТЬ, -лю, -лит, несов. Ис-
пражняться. Соба́ки ка́лят ту́т. 
МЕЗ. Мсв. 

КАЛИ́ТЬ¹, -лю́, -ли́т, несов. 1. 
Что. Сильно нагревать на огне, рас-
калять. Ср. зажига́ть в 6 знач. Ка-
ме́ньйе кали́ли да туда ́ броса́ли. ВИН. 

Брк. Каку́-нить жэле́зину кали́т. ПИН. 
Врк. Каля́т ф костра́х каме́нья. ХОЛМ. 
Члм. Штоб горе́ли угли́, штоб утю́г 
горе́лся, ф печи ́ кали́ли йево́. ШЕНК. 

УП. Гру́ду каля́т каме́нья. ШЕНК. ВП. 
Кали́ли ка́мни и распа́ривали. ЛЕШ. 
Клч. Как крё́сный кали́л жэле́зо. 
ВЕЛЬ. Лхд. ВИЛ. Пвл. КАРГ. Лкшм. Ус. 
ОНЕЖ. АБ. ПЛЕС. Пч. УСТЬ. Брз. Сбр. 
Снк. ШЕНК. Ктж. Шгв. 

2. Что и без доп. Разводить огонь 
в печи, топить для обогрева помеще-
ния. Ср. истопля́ть в 1 знач. Пе́чьку 
каля́т два раза ́ ́ – у́тром и ве́чером. 
ПИН. Ёр. Фсё э́ту пе́чьку кали́м. КОТЛ. 
Збл. Вот фсе́м воды хва́ ́тит, и не на́до 
пли́тку кали́ть. КРАСН. БН. Бу́дем 
пе́цьку-то эть кали́ть. В-Т. Грк. Вот мо-
ро́зы-то и скоре ́ пожа́ры-те бу́дут, пе́-
ци-те каля́т как ф коцега́рке. ПИН. Яв. 
Си́льно не кали ́ при мне́, я луччэ по́сле 
поле́но дро́ф пехну́. УСТЬ. Стр. Ка́м-
ницы две-три ́ накла́дыват дро́ф, и каля́т 
ба́ню. В-Т. Тмш. Она ́ и для одно́й кали́т, 
она ́ не лю́бит непрото́пленой ба́ни. 
ПИН. Шрд. Я ́ не два ра́за кали́ла – вы ́ не 
веле́ли кали́ть-то. ОНЕЖ. Лмц. // Отда-
вать тепло, нагревать. Сеця́сь, А́ня, 
бу́дет кали́ть (печка). ВИЛ. Пвл. 

3. Что и без доп. Кипятить, 
греть. Ср. зва́ривать во 2 знач. Са-
мова́р на́до кали́ть. Дава́й, шы́пко-то 
не бу́дем кали́ть-то (чайник). Ця́й 
пйу́т горя́ций, за́фсё каля́т. ВИЛ. Пвл. 
Мы ця́сто сво́й кали́ли. ВИН. Брк. 

4. Что. Греть, согревать. Ср. го-
рячи́ть в 1 знач., жа́рить во 2 знач. 
Спи́ну кали́ш, кали́ш на печи́. ПРИМ. 
ЛЗ. Ру́ки калю́. ВЕЛЬ. Сдр. Жо́пу про-
гре́йеш, или ро́жу кали́т у костра́-то. 
Лицо́-то накали́т, а жо́па-то замё́рзь-
нет. УСТЬ. Стр. / БРЮ́ХО КАЛИ́ТЬ. 
Пить горячий напиток. Когды ́ дак э́то 
стока́шэк вы́пьйот – а уж бо́льшэ-то 
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стока́на нека́к не вы́пьйот – самова́р 
кипети́ть, а о́н цево́ – опе́дь брю́хо ка-
ли́ть? Ну ́ дава́й, робя́та, брю́хо кали́ть, 
самова́р скипе́w! ВИЛ. Пвл. 

5. Безл., что. Подвергать воздей-
ствию чего-н. горячего, обжигать. 
Ср. жгать в 15 знач. А пото́м о́н што ́
вы́делал – на ́ печь запо́лс. Навеку ́ не 
заполза́л. У йево на́ ́чяло уш кали́ть 
спи́ну. Ка́г жэ мне ́ йево ́ отту́да сса-
ди́ть? УСТЬ. Стр. Горе́чя была́, што́бы 
но́ги не кали́ло то́лько. ВИН. Брк. 

6. Обдавать солнечным жаром, 
палить, припекать. Ср. испека́ть в 
3 знач. А со́лнышко настоя́ще то́лько 
з дву́х чясо́ф начина́ло кали́ть-па-
ли́ть. Чяса́м г девяти ́ тума́н ы роса ́
отойдё́т, а со́нцэ г двена́цати то́лько 
начина́йет кали́ть. ВИЛ. Трп. Днё́м 
со́лцэ кали́т, а сечя́с опе́дь до́шш за-
падё́ – и се́на не поста́вить, фсё вы́ ́ -
гнило дак. ПИН. Ёр. Фчера со́ ́нце ка-
ли́ло, кали́ло, а пото́м тако́й ли́вень 
хлы́нул. ПРИМ. Ннк. Кали́т э́во што 
со́лнышко, нака́ливат, нажа́рыват. 
УСТЬ. Брз. Со́лнышко кали́т – ве́тер 
ни при чё́м. ШЕНК. ЯГ. Сего́дня та́к 
кали́т, та́к кали́т. ШЕНК. ВП. 

7. Экспресс., кого. Наносить уку-
сы, кусать, жалить. Ср. жгать в 16 
знач. О́сы вы о́сы, калё́ныйе но́сы, 
не жги́те меня́, не кали́те меня́, жги́-
те-кали́те вы са́ми себя́. ПИН. Чкл.  

8. Экспресс., кого и без доп. Ру-
гать, бранить. Ср. выру́гивать в 1 
знач. жури́ть в 1 знач., испове́довать 
в 3 знач., ка́верзить во 2 знач. Кали́т – 
руга́ет, брани́т. Я ду́маю, што э́то от 
ку́зницы взя́то, то ́ йесть раскалё́ное 
жэле́зо – йево та́ ́м гре́ют, гре́ют, каля́т, 
каля́т, и вот о́н там йево ́ руга́ет, зли́ца. 
ПЛЕС. Пч. Ста́ли йейо ́ кали́ть да кось-
ти́ть. ШЕНК. ВП. На собра́ниях кали́ли. 
КАРГ. Хтн. ◊ (КАК) ШИ́ЛЬЕ (ШИ́ЛЬЯ) 

КАЛИ́ТЬ. Не сидеть на одном мес-
те, постоянно двигаться. Бе́гают 
мно́го – как шы́льйо каля́т, така́я по-
сло́виця. ВЕЛЬ. Сдр. А де́ти как 
шы́лья каля́т, та́к и глядя́т. ПРИМ. 
Ннк. Они ́ веть шы́лья каля́т: ба́ушка 
йи́сь, ба́ушка йи́сь. Шы́лья каля́т – 
то ́ и де́ло бе́гают. ШЕНК. Ктж. Как 
шы́льйо кали́т. КРАСН. ВУ. 

КАЛИ́ТЬ², -лю́, -ли́т, несов. Уда-
рять битой по деревянным чуркам 
при игре в городки. Ср. гони́ть в 15 
знач., каля́ть². Попо́ф наста́вят, э́ких 
чю́рочек, бе́гам, кали́м. НЯНД. Лм. 

КАЛИ́ТЬСЯ, -лю́сь, -ли́тся 
(ка́лится), несов. 1. Становиться горя-
чим, нагреваться, накаляться. Ср. за-
га́ривать в 1 знач. Сковоро́тки подма́-
жэш, поло́жыш – жа́р розро́йеш, 
што́бы кали́лся пот, вы́пашош – и 
са́диш на ци́стый по́т. ВИН. Кнц. Суха́я 
перего́нка бере́сты. И вот она ка́ ́лица, 
и смола ка́ ́пайет, не смола́, дё́коть, из 
бере́сты. ВИН. Уй. По́д зде́лан, што́бы 
не кали́лось шы́пко. ВИН. Зст. Ка-
ме́ньйо ка́лицце. ШЕНК. ВП. Фключи́ла 
утю́к – не кали́ця. КРАСН. ВУ. 

2. Находиться в тепле, греться. 
Ср. загрева́ться в 1 знач. Фсю но́ ́чь 
э́во кали́сь дак, серё́тка у пе́чьки 
жа́ркая. УСТЬ. Брз. Ни́на пробежа́ла, 
наве́рно, на́с не ви́дит, мы ́ кали́мси 
на со́лнышке. ВИЛ. Пвл.  

КА́ЛИЦА, -и, ж. Брюква. Ср. 
ка́лига¹. У на́с ре́па да брю́ква, а у 
йи́х ка́лица (называют). ПЛЕС. Мрк.  

КАЛИ́ЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 
Просить милостыню. Ср. ◊ с зобён-
кой ходи́ть (см. зобёнка), ◊ идти по ́ ́
миру (см. идти́). Кали́чили ра́ньшэ 
здо́рово, христора́дьници ходи́ли, 
сироти́ны да. ПИН. Квр. 

КАЛИ́ША, -и, ж. То же, что ка-
ли́шка в 1 знач. Обре́заныйе ва́ленки 
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у нас тут то́жэ кали́шами называ́ли. 
Ма́ма кали́шы шйо́т из ва́ленок – го-
ля́шки обре́жэт из ва́ленок. МЕЗ. Свп. 
Ма́лицю нате́нет, кали́шы, идё́т. Мы 
попереме́нно кали́шы надева́ли, но́ги-
то гре́ли. МЕЗ. Длг. Согре́ш но́ги-ти, на 
пеци ́ кали́шы стоя́т, возьми́. МЕЗ. Цлг. 

КАЛИ́ШКА (КОЛИ́ШКА), -и, 
ж. 1. Валенок с обрезанным голени-
щем. Ср. кали́ша. Ва́ленки – кали́ш-
ки. Вот то́жэ без голя́шэк. По ко́мна-
те ходи́ть. Ра́ньшэ та́почек не ́ было, 
а в ни́х тепло ́ и хорошо́. Куда ́ ка-
ли́шки заде́ла? Што ́ кали́шки-то рас-
ста́вила? МЕЗ. Аз. Надева́ла кали́шки 
на нога́х, ва́ленки таки́йе обре́за-
ныйе. Цего ́ ле они ́ напрока́зят – ка-
ли́шка была́, су́нь две ́ ноги ́ в одну ́ и 
сто́й. МЕЗ. Длг. Э́то вот называ́йеца 
кали́шка, без голя́шки. МЕЗ. Бч. Таки ́
кали́шки бы́ли. МЕЗ. Кд. Мсв. 

2. Летняя обувь без голенища, 
сшитая из двух кусков кожи, либо 
сделанная из бересты или обрезан-
ного сапога. Ра́ньшэ не ф сапога́х 
ходи́ли – кали́шки шу́товы, стру́сь-
ни. Та́пки вро́де как – да коли́шками 
называ́ли, из бере́сты, да сапоги ́ у 
кого ́ обре́заны. До по́жни ходи́ли бо-
сико́м, а на по́жню приду́т, наде́нут 
коли́шки и начина́ют се́но загреба́ть. 
Прихо́дят, коли́шки одева́ют и гре-
бу́т. ПРИМ. Ннк. 

3. Тапочки для покойника. 
Мё́ртвому но́ги оде́нут ф кали́шки, 
боско́м не хорони́ли. КАРГ. Ош.  

КА́ЛИШСКОЙ, -ая, -ое. Отно-
сящийся к д. Калий. Ка́лишский 
ко́мплекс, дере́вня Ка́лий. ВИН. Уй. 

КА́ЛКА, -и, ж. Топоним. Назв. 
озера. КАРГ. Нкл. 

КА́ЛКАТЬ, -аю, -ает, несов., чем 
и без доп. Стучать, щелкать. Ср. 
калы́ндать. Пади́на э́ка стои́т да зу-

ба́ми ка́лкайо. КАРГ. Лдн. Зу́бы ка́л-
кают, щелка́ют. КАРГ. Дьяк. 

КА́ЛКОВСКОЙ, -ая, -ое. Топо-
ним. Назв. острова. Оцсю́да дак 
бо́льшэ на острова́х (косили траву): 
о́строф Вя́цкий, о́строф Зелё́ный, 
Ка́лкофский. ВИН. Мрж. 

КА́ЛМА, -ы, ж. Топоним. Назв. 
реки. Ре́чька Ка́лма впада́ет ф Коло́-
ду, а Коло́да фпада́ет в О́длу и пото́м 
ужэ ́ течё́т в Оне́жское-то о́зеро. Лес-
ни́чество бы́ло в Леди́нах, а ма́сель-
ский учя́сток на Ка́лме, лесопу́нкт. А 
мне ́ лесьни́чий говори́т: Дми́три-
вичь, тебе Ка́ ́лма бли́жэ, ты ́ дава́й, 
жыви зьде́ ́сь. Йе́сьть называ́йеца 
крива́я Ка́лма: она хо́дит, хо́дит, те-
чё́т, течё́т, а пото́м возвращя́еца. 
КАРГ. Лкш. ▭ Назв. поселка. Та́м 
йещё Ка́ ́лма посё́лок бы́ла, то́жэ фсё ́
туда ́ с потпи́ской ходи́ла. КАРГ. Лкш. 

КАЛМЫКО́В, -а, м. Прозвищная 
фамилия. Ви́тька Калмыко́ф, о́н Ту́-
чин щита́йеца. ШЕНК. Трн. 

КА́ЛНУТЬ, -ну, -нет, сов. Из-
дать стук. Ср. избря́каться. Ну́, 
ка́лнули у ва́з дви́ри. КАРГ. Лкшм. 

КА́ЛО (КАЛО́), -а, ср. Содержи-
мое кишечника, выделяемое при ис-
пражнении. Ср. ка́ка¹. Се́ла на дива́н 
да ка́ло оста́вила, во́т ты, срамни́ця, 
што ́ наде́лала! КРАСН. ВУ. Я ́ схвати́ла 
э́то ка́ло да ка́к во око́шко дала́! 
ХОЛМ. Сия. Опуска́ют каlо́, говно́-то. 
ВЕЛЬ. Пкш. Ка́ло вы́йехало ма́сляно. 
ОНЕЖ. Хчл. Во мн. Ны́ньце гли́зды-ти 
не выжыва́ют, ра́ньшэ ходи́ли выжы-
ва́ли, ка́лы бра́ли. ЛЕШ. Рдм. Ло́шади-
то – кру́глыи ка́лы они́. ПИН. Кшк. 
// Навоз. Ср. калы́шка². Лошади́но 
ка́ло, ове́цьйо ка́ло. Быва́ла на 
фе́рмах-то? Лодо́к, ка́ло да мо́ць тут 
фсё ́ збега́йет. КАРГ. Крч. Хле́п-то как 
лошади́но ка́ло. ПИН. ПГ. 
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КАЛО́ВКА, -и, м. Прозвище 

мужчины. У Кало́фки была ́ жэна ́
Ма́рфа, да Ма́рша Но́иха была́, Но́и-
ха – про́звище. УСТЬ. Снк. 

КАЛОГА́Н, -а, м. Прозвище муж-

чины. Та́м ф Карпого́рах Калога́н, Со-
вичи́на, Америка́н. Каки́-то я ́ не зна́ю, 
почьто про́ ́звишша. А Серге́й Калога́н 
бы́л хоро́шый стари́к. ПИН. Ёр. 

КАЛОГА́ТНОЙ, -ая, -ое. Выши-

тый узорами. Калага́тно-то полоте́нце 
ма́тушка дайо́т ф прида́но. ХОЛМ. Кпч. 

КА́ЛОЖМА, -ы, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Ф Ка́ложме они ́ в де-
ре́вне жыву́т. ХОЛМ. Сия. 

КА́ЛОМИНО, -а, ср. Топоним. 

Назв. поля. Пойе́хали на Ка́ломино – 
коси́ть, се́ять – дере́вня Коломи́нка, 
а по́ле Ка́ломино. ОНЕЖ. ББ. 

КАЛОМИ́НКА, -и, ж. Топоним. 

Назв. деревни. Ф по́ле зна́ю што йе́сь 
Коломи́нка. Пойе́хали на Ка́ломино – 
коси́ть, се́ять – дере́вня Коломи́нка, 
а по́ле Ка́ломино. ОНЕЖ. ББ. 

КАЛОНО́ГОЙ, -ая, -ое. Ставя-

щий при ходьбе ступню носком 

внутрь, страдающий косолапостью. 

Калоно́жыть – э́то челове́к, кото́рый 
хо́дит неро́вной тако́й похо́ткой. 
Хоть и не кривы но́ ́ги, через носо́к 
хо́дит. Калоно́гий. МЕЗ. Бч. 

КАЛОНО́ЖИТЬ, -жу, -жит, не-

сов. Ставить при ходьбе ступню 

носком внутрь, косолапить. Калоно́-
жыть – э́то челове́к, кото́рый хо́дит 
неро́вной тако́й похо́ткой. Хоть и не 
кривы но́ ́ги, через носо́к хо́дит. Ка-
лоно́жйе – челове́ка, кото́рый кало-
но́жыт. Идё́т калоно́жыт. МЕЗ. Бч. 

КАЛОНО́ЖЬЕ, -ья, ср. Дефор-
мация стопы, косолапость. Кало-
но́жйе – челове́ка, кото́рый калоно́-
жыт. Идё́т калоно́жыт. МЕЗ. Бч. 

КАЛОРИ́ЙНИК, -а, м. Обогре-
ватель. В тепли́цэ ста́вят колори́й-
ники. ВИЛ. Трп. 

КАЛОРИ́ЙНОЙ, -ая, -ое. Выде-
ляющий большое количество тепло-
ты при сгорании. Са́мы калори́йны 
дрова́ – берё́зовыйе, пото́м ольхо́выйе 
по калори́йносьти иду́т, а пото́м ужэ ́
сосно́выйе да йело́выйе. ВЕЛЬ. Пкш. 
Са́мая калори́йная – берё́за. ПЛЕС. Фдв. 

КАЛОРИ́ЙНОСТЬ, -и, ж. Ко-
личество теплоты, выделяющееся 
при сгорании топлива. Са́мы кало-
ри́йны дрова́ – берё́зовыйе, пото́м 
ольхо́выйе по калори́йносьти иду́т, а 
пото́м ужэ ́ сосно́выйе да йело́выйе. 
ВЕЛЬ. Пкш. Оси́новы не сожэ́нны, у 
те́х ма́ло калори́йносьть. ЛЕШ. Смл. 

КАЛО́Ш, -а, м. То же, что ка-
ло́ша в 1 знач. На одно́й ноге ́ кало́ш, 
на друго́й ка́танец. ОНЕЖ. Трч. 

КАЛО́ША, -и, ж. 1. Резиновая 
обувь с низким верхом, надеваемая по-
верх сапог или ботинок, галоша. Ср. 
кало́ш, кало́шица, кало́шишко. На-
де́нь ту́т кало́шу, и то ме́ ́ньшэ 
смо́кнет. КОН. Твр. Да скорохо́ды з 
до́лгой голя́шкой да кало́шы – на фсю ́
мо́лодось хва́тё. КАРГ. Лдн. Та́ня, сест-
ра́, коло́шы посла́ла, а они ́ у меня ́
вы́носились. МЕЗ. Свп. Чьйи ́ коло́шы 
поло́жыла к огоро́цьцю? ШЕНК. ВП. 

2. Экспресс. Речное судно. Кало́-
шы каки хо́ ́дят, то́жэ и́здят на ни́х. 
КАРГ. Нкл. Йе́сьть коло́ша така ́
хо́дит, то́лько ф ти́хую пого́ду при-
дё́т, в лу́жу идё́т. ПРИМ. ЛЗ. ▭ Про-
звище. А Лю́ба Кало́ша, а не зна́й, 
пошто ́ Кало́ша, а наве́рно на одно́й 
ноги ́ кало́ша, а на друго́й ка́танец, 
вот та́к и про́звали. МЕЗ. Сфн. Кло́чь, 
Толсту́ха, Кало́ша, Сту́па – Митро́ха 
Сту́па – про́звища. У не́й был оте́ц – 
Фе́дя Кало́ша, до после́днего дня ́
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во́тку пи́л. Дя́тька бы́л тако́й горло-
па́нистый, про́звище Кало́ша.То́ля 
Кало́ша, за што ́ йево ́ кало́шэй назы-
ва́ли, бо́х йево зна́ ́йет! И То́лю 
Кало́шу фспомяну́л – Анато́лия Анд-
ре́йевичя Нечя́йева. ШЕНК. Трн. 
◊ СИДЕ́ТЬ (СЕСТЬ) В КАЛО́ШУ 
(КАЛО́ШАХ). Оказываться (ока-
заться) в глупом положении, оста-
ваться (остаться) ни с чем. Зде́-
лайет чертё́ш – я решу́, а не зде́лайет 
– бу́ду сиде́ть ф кало́шэ. ШЕНК. Трн. 
Ф кома́нде у него не́ ́нци, на́шы-то ф 
кало́шах сидя́т. МЕЗ. Длг. И́мпортно 
не привезу́т – и се́ли ф коло́шу. На 
Аме́рику понаде́ялись. ПИН. Ёр. 
◊ ИДТИ ́ В АРХИЕРЕ́ЙСКИХ КА-
ЛО́ШАХ. Показывать более раннее 
время по сравнению с истинным, 
отставать. О часах. Чясы иду́ ́т в 
архийере́йских кало́шах – оцстаю́т. 
ПЛЕС. Фдв. 

КАЛО́ШЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
к кало́ша в 1 знач. Ве́к на забы́ть 
жо́лтыйе боти́ночьки, чё́рныйе кало́-
шэчьки. ШЕНК. Ктж. 

КАЛО́ШИН, -а, м. Прозвище 
мужчины. С на́ми жэ́ньщина была́, у 
нейо́ оте́ц То́ля Кало́шын, до после́д-
нево дня во́ ́тку пи́л. ШЕНК. Трн. 

КАЛО́ШИЦА, -и, ж. То же, 
что кало́ша в 1 знач. Ф коло́шыцях 
была́. Меня ка́ ́тит с сара́ю-то. Я ́ ка-
ло́шыци зьдё́рнула. ВЕЛЬ. Длм. Чьйи ́
коло́шыци маленьки? Чьйи ́ коло́шы 
поло́жыла к огоро́цьцю? ШЕНК. ВП.  

КАЛО́ШИШКО, -а, ср. Экс-
пресс. То же, что кало́ша в 1 знач. 
На у́лици оставля́ю башмацё́нка, ка-
ло́шышка. МЕЗ. Длг. 

КАЛО́ШКА, -и, ж. Ум. к кало́-
ша в 1 знач. Я кало́шки люблю́, 
штоп но́шкам бы́ло тепло́. ВЕЛЬ. 
Пкш. Вот как кало́шки тепе́решны. 

То́лько шэ́рсью кве́рху они шы́ ́ лись, 
как пи́мы. То́лько фо́рмой как ка-
ло́шки. ПИН. Нхч. Плетнё́м сплетё́ш 
ис пре́дена, шоб не спа́ли кало́шки. 
ПИН. Врк. Кало́шки-то вида́ли у ба́-
бушки? ЛЕШ. Тгл. Пото́м кало́шки 
продава́лись. МЕЗ. Длг. А во́т я 
каки́йе кало́шки ношу́. ШЕНК. Шгв. 

КАЛО́ШНИЦА, -и, ж. Женщи-
на, которая носит галоши. Уш ко-
ло́шницы, дак славну́хи. ОНЕЖ. Пдп. 

КА́ЛТУС, -а, м. 1. Низкое сырое 
место с топями, болото. Ср. калту-
си́на в 1 знач., калу́жина. Ка́лтус – 
сыро ме́ ́сто в лесу́, перебресьти ́
немо́жно. ЛЕШ. Цнг. Ка́лтус – седу́чё 
ме́сто, кру́глой тако́й корга́н, как 
о́зеро кру́гло. ЛЕШ. Клч. Ка́лтус у на́з 
бы́л, го́споди, ско́лько та́м дыбуно́ф 
бы́ло. МЕЗ. Дрг. Клю́квы мно́го на 
калтуса́х дак. МЕЗ. Сфн. Мо́хом заро́с 
валё́жник на сыро́м ме́сьте, калтуса ́
йе́сь та́м да́жэ. ЛЕШ. Блщ. Ка́лтус у 
на́з бы́л, ско́лько там дыбуна бы́ ́ ло. 
МЕЗ. Кмж. А ту́т переходи́ть водяно ́
ме́сто, калтуса ́ таки́. ЛЕШ. Смл. Вжг. 
Кб. Лбс. Рдм. Шгм. МЕЗ. Бкв. Бч. Ез. Лбн. 
Лмп. Мсв. Пгр. Цлг. // Болото, порос-
шее деревьями и кустами. Ср. калту-
си́на в 1 знач. Ка́лтус – сыры́йе мес-
та́, боло́та с куста́рником. ЛЕШ. Ол.  

2. Ровное, свободное от деревьев 
и кустов, поросшее травой сырое 
место, луг на сыром месте. Калтуса ́ – 
таки ци́ ́ сты места ́ травны́, та́м сы́ро 
жывё́. ПИН. Ср. Ка́лтус – оно ́ тако ́
ме́сто каг боло́то и не боло́то, та́м 
трава ́ росьтё́. ПИН. Врк. Калтуса ́ – э́то 
трава ́ наросьтё́ на ра́дах, мокроти́на 
э́та, та́м ко́сят. ПИН. Ёр. Што ́ на э́тих 
на калтуса́х, на мокряди́ны? ПИН. 
Шрд. Калтуса о́ ́чень велики́, йе́сь кал-
туса ́ сухи́, та́м ко́сят, а йе́сь сыры́, и́х 
не ко́сят. ПИН. Штг. Не фсе ́ наволо́ки 



КАЛТУСИ́НА 380  

 

 

сухи́йе, йесь сыры́йе места́, там вот 
э́то сыро́йе ме́сто на наволо́ке назы-
ва́йеце ка́лтус. На ка́лтусе то́жэ трава ́
расьтё́т. ПИН. Кшк. Квр. Нхч. Яв.  

3. Ровное, свободное от деревьев 
и кустов, поросшее травой сухое 
место; луг на сухом месте. Сыро ́
ме́сто – боло́то, а ка́к э́ко сухо ́ – ка́л-
тус, ци́стойе ме́сто, трава ́ ростё́т, 
се́но ста́вят – ка́лтус. ПИН. Квр. Кал-
туса о́ ́чень велики́, йе́сь калтуса ́ су-
хи́, там ко́сят, а йе́сь сыры́, и́х не ко́-
сят. ПИН. Штг. Спусьти́лись, ка́лтус, 
травы мно́ ́го. А што я́, ди́ка, брожу ́ ф 
калтусу́? ПИН. Кшк. Да ска́жут, поди́, 
поди́, пострада́й там на ка́лтусе-то, 
там трава ́ хоро́ша. ЛЕШ. Вжг. На ка́л-
тусе страда́ли. ОНЕЖ. Вешнегоры. 

4. Трава, растущая на низком 
сыром месте. Ср. калтуси́на во 2 
знач. Ф колхо́зе не ахти ́ и се́но, ка́л-
туса добавля́ш. ПИН. Ёр. 

КАЛТУСИ́НА, -ы, ж. 1. То же, 
что ка́лтус в 1 знач. Ка́лтус – как не-
большо ́ боло́то, калтуси́ну переходи́ли 
ска́жут. ЛЕШ. Цнг. Вот та́к ходи́, не вы-
ходи ́ за э́ту калтуси́ну. Калтуси́на 
зна́чит мо́х да травяни́сто ме́сто, 
ка́лтус, каг г боло́ту идё́ш, а э́ту калту-
си́ну пройдё́ш, там то́рох, та́м ы ле́с 
бу́дет. МЕЗ. Бч. Ка́лтус, калтуси́на. Тут 
э́то итти́ к Ве́рхней Ще́ли, там йе́сь 
калтуси́на. МЕЗ. Сфн. Круго́м ржа́фчи-
на, ремза́, ивня́к. В о́пшым, калтуси́-
ной брели́. ПИН. Нхч. С то́й стороны ́
борови́на, з друго́й борови́на. А о́н фсё 
колтуси́ной зовё́т. МЕЗ. Ез. // Болото, 
поросшее деревьями и кустами. Ср. 
ка́лтус в 1 знач. Калтуси́на, сыро ме́ ́с-
то, росьтё́т куста́рник ивня́к. МЕЗ. Дрг. 

2. Топкое место на болоте. Ср. 
калтусни́к. Йе́сли калтуси́на – се-
ду́н тако́й, идё́ш, усежа́ш в дыбуне́. 
Ка́лтус идё́т иногда ́ на киломе́тр, 

большо́, а калтуси́на небольша́. ЛЕШ. 
Смл. Вы́чищено – ка́лтус, а не вы́чи-
щено – калтуси́на. МЕЗ. Дрг. Калту-
си́на на боло́те, вя́ско, вя́ско, то́пко 
ме́сто, клочьйо ́ одно́. ЛЕШ. Тгл. Кал-
туси́на, ка́лтус. ЛЕШ. Клч. 

3. Трава, растущая на низком 
сыром месте. Ср. ка́лтус в 4 знач. 
Цё́-то трава ́ с ка́лтуса, калтуси́на и 
йе́сь, како ́ молоко ́ с ка́лтуса? ПИН. Врк. 
Калтуси́на, ска́жут, трава́-то. ПИН. Ёр. 

КАЛТУСИ́НКА, -и, ж. Ум. к 
калтуси́на в 1 знач. Калтуси́нкой 
называ́йеца сы́ро ме́сто, мхо́м зарос-
ло́, клю́ква на не́й растё́т. МЕЗ. Сфн.  

КАЛТУСНИ́К, -а́, м. То же, что 
калтуси́на во 2 знач. А уш си́льно 
го́лый зыбу́н называ́йеця калтусь-
ни́к. КРАСН. ВУ. 

КАЛТУ́СНО, нареч., в роли гл. 
члена. Много топких мест. С синон. 
А в ле́с у ни́х ф Ке́бы итти ́ – калту́с-
но, заболо́чено. ЛЕШ. Тгл. 

КАЛТУ́ХА, -и, ж. Палка, на ко-
торую накручивали белье, одежду 
при разглаживании. Ср. валёк во 2 и 
3 знач. МЕЗ. Мсв. 

КАЛТЫ́К, -а́, м. 1. Кадык. Ср. 
гло́тка во 2 знач., зоб в 3 знач. Кал-
ты́к, он во́т веть. ВИЛ. Пвл. Калты́к, у 
не́которых си́льно заме́тно. В-Т. Тмш. 
Э́то калты́к, го́рло, у жыво́тных и у 
люде́й. ПИН. Ср. Калты́к. КОТЛ. Фдт. 

2. Пучок волос на затылке. Ср. 
ши́шка. Калты́к фсё ́ быва́ло назо-
вё́м, а быва́ло фсё нельзя бы́ ́ ло кал-
ты́к, фсё кра́ ́сныйе ша́почьки оде-
ва́ли. ХОЛМ. Кзм. 

3. В сочет. ЗА КАЛТЫ́К. За ши-
ворот. В до́м пришо́л, ба́пка (лифтер) 
меня ́ за калты́к – чюжо́й! Не бу́ут роз-
води́ть за калты́к ка́жной де́нь – зна́ш 
свойо ́ (рабочее) ме́сто. ПРИМ. ЗЗ. 
Вы́ташшы йево ́ за калты́к. МЕЗ. Мд. 
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КАЛТЫ́Н, -а, м. Прозвище муж-
чины. Я оди́ ́ ножды быва́ла у Калты́-
на, з Га́лей мы ́ ходи́ли с Фу́фачевой. 
КРАСН. ВУ. 

КАЛТЫ́НИХА, -и, ж. Прозвище 
женщины. Ми́тя Калты́н, Калты́ни-
ха. КРАСН. ВУ. 

КАЛТЫ́НОВ, -а, м. Прозвищная 
фамилия. Шу́рик Калты́ноф йе́й сва́-
тал. КРАСН. ВУ. 

КАЛТЫ́НЧИКИ, -ов, мн. Се-
мейное прозвище. Калты́нчики. 
КРАСН. ВУ. 

КАЛТЫЧО́К, -чка́, м. Верхушка 
красноармейского шлема, буденовки. 
Будё́нофска ша́пка – шлё́м, то́жэ 
све́рху калтычё́к. ВИЛ. Пвл. 

КАЛУ́ГА¹, -и, ж., собир. Древес-
ные отходы, остающиеся после 
сжигания выкорчеванного леса. Ле́с 
жжыга́ют, дак голове́шки остава́юц-
ца, вот э́то и калу́га. КАРГ. Лкш. Ле́с-
то сожгу́т, а што оста́неца, то ф сто́-
рону от на́с, там ме́лка калу́га 
остайо́цца – фсё ́ уберу́т. ПЛЕС. Ржк. 
На́до калу́га-то обра́ть. ПЛЕС. Кнз. 
А́х, дербе́нь-дербе́нь калу́га, дербе́нь 
ро́дина моя́ (фольк.)! ШЕНК. Ктж. 

КАЛУ́ГА², -и, ж. Устройство 
для сохранения пойманной рыбы, са-
док. Калу́гами ры́бу вози́ли, садо́к 
нало́вим и – пока ́ калу́ги не нало́вим, 
не йе́дем в го́рот. ХОЛМ. НК. 

КАЛУ́ЖИНА, -ы, ж. 1. Сырое 
место. Ср. ка́лтус в 1 знач. Калу́жы-
ны – э́то сыро ме́ ́сто. Йе́й не ко́сят, 
калу́жыну, ля́ги кося́т, ля́ги, те ́ су-
хи́йе. ПИН. Штг. 

2. Бревно, затонувшее в воде. Ср. 
до́нница в 4 знач. Два́ццать калу́-
жын вы́брали. КАРГ. Хтн.  

КАЛУ́ЖНИК, -а, м., собир. Су-
хие опавшие ветви деревьев или кус-
тарника, хворост. Ср. ва́корник в 3 

знач. Калу́жник ф костры́, и йо́н 
згори́т. ПЛЕС. Прш. А я ́ пойду ́ пособи-
ра́ю калу́жника. Ме́лкийе дрова́ назы-
ва́юца калу́жник, одбро́сы таки́йе. Я ́
чюрбашко́ф принесла́, калу́жника-то 
принесла ́ немно́го. Из ле́са хво́рост 
таска́ют но́сят, а калу́жник э́то мор-
ско́й. ПРИМ. Лпш. 

КАЛУ́ЖНИЦА, -и, ж. Желтый 
цветок семейства лютиковых, рас-
тущий на болотистом месте. Ка-
лу́жница – и́х мно́го в лога́х, она ́ ф 
само́й воде́. ЛЕН. Тхт. Калу́жница – 
по лу́жам растё́т. ШЕНК. Трн. Калу́ж-
ница в овра́гах росьтё́т, по весне ́
йейо мно́ ́го быва́йет. ПРИМ. Ннк. 

КАЛУ́ЖСКОЙ, -ая, -ое. Находя-
щийся на сыром месте? На поля́х на 
убо́рке бы́ли, на калу́шских. МЕЗ. Мсв. 

КАЛУ́ЖЬЕ, -ья, ср. Сучья, щеп-
ки, выброшенные на берег моря. Со-
бра́ть калу́жйа. ПРИМ. ЛЗ. 

КАЛУ́С, -а, м. Топоним. Назв. 
сенокосного угодья. Луга́: Калу́с, 
Песте́ница, Росо́лиха да Пе́ньхина – 
мно́го фся́ких назва́ний-то бы́ло. 
МЕЗ. Цлг. 

КА́ЛЫ. См. КА́ЛО. 
КА́ЛЫВАТЬ¹, -ал, многокр., что 

и без доп. Рассекать, расщеплять на 
части с помощью специального инст-
румента, колоть. Ср. ка́ливать в 1 
знач. Чаще с отриц. Не ка́лывала дро-
ве́ць йево ́ рука́. В-Т. Тмш. Веко́м тя-
жо́лой рабо́ты не де́лывал, дро́ф не 
ка́лывал. В-Т. Врш. О́н у меня се́ ́йгот не 
ка́лывал дрова́, те го́ды коло́л, а се́йгот 
не ходи́л, не ка́лывал. ПИН. Врк. Они́, 
мо́эт, не ка́лывали дро́ф-то в Москве́? 
ЛЕШ. Блщ. Я ́ веть фся́ко поробо́тала, а 
оны ́ не зна́ют, с кото́рой стороны ́ по-
дойти́, и до́ма-то не ка́лывали-то. 
КАРГ. Ар. Два го́да сыновья дро́ ́ф не 
ка́лывали, не прива́жывали. ХОЛМ. 
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Ркл. Я ́ ли не ка́лывала дро́ф? КРАСН. 
БН. В-Т. Грк. Пчг.  

КА́ЛЫВАТЬ², -ал, многокр. Ча-
ще с отриц. 1. Испытывать колю-
щую боль. Ср. запоты́вкивать в 11 
знач. Йе́к у меня ́ не ка́лывало се́рце, 
как фчера́. ВЕЛЬ. Пжм.  

2. Что, во что, кому. Делать 
укол. Ср. жгать в 19 знач., ка́лы-
ваться. А уко́лы-ти не ка́лывала бы-
ла́, уко́лов боя́ласе стра́шно. ПИН. Ёр. 
В э́ти места́, в я́годници де́лали, а в 
ве́ны не ка́лывали. ВЕЛЬ. Сдр. Мине́-
то ка́лывали, прово́дит – они мне ́ ́ на-
ко́лят. ШЕНК. Ктж. 

3. Что и без доп. Делать прокол, 
прокалывать. Ср. запрока́лывать в 
1 знач. [У вас уши были проколо-
ты?] – Не́т, я не ка́лывала. С мужы-
ко́м мы ро́ ́били, жа́ли ф Сосно́фки, 
да ушэ́й не ка́лывала. ПИН. Нхч. 

КА́ЛЫВАТЬСЯ, -ался, мно-
гокр., что. С отриц. То же, что ка́-
лывать во 2 знач. А я уко́ ́лоф-то не 
ка́лывалась. ПИН. Ёр. 

КАЛЫ́ГА (КОЛЫ́ГА), -и, м. и 
ж. 1. Ком, кусок земли. Ср. злы́зина. 
Лачьнё ́ копы́том – литя́т калы́ги-то, 
лиш то́лько голова пойо́ ́ . То по голо-
ви́, то по спины ́ колы́га прилети́т. 
НЯНД. Стп. Пры́гат с колы́ги на колы́-
гу, не дотыка́т земли́. ОНЕЖ. Кнд. 

2. Бита для игры в городки. Ср. 
бач, боси́к, каза́к¹ в 6 знач. И во́т в 
э́тот городо́к калы́гу на́ть загоня́ть. 
ОНЕЖ. Врз. 

3. Экспресс. Высокий, рослый че-
ловек. Ср. вышиба́ло во 2 знач. Це-
ты́рнацять годо́ф, калы́га э́ка. НЯНД. 
Стп. ▭ Прозвище мужчины. У на́с 
про́звишшо одному ́ Калы́га ф Кя́нь-
де. ОНЕЖ. Тмц. 

КАЛЫ́М, -а, м. 1. Работа по ча-
стному найму, подработка. Неле-

га́льная рабо́та ‒ калы́м, халту́ра. 
НЯНД. Мш. Му́ш не робо́тат, ведь где ́
калы́м йе́сь, дак о́н ф калы́ме-то и 
робо́тат. КАРГ. Лкшм. Рабо́та поя́ви-
ця, где́-нибуть в Арха́нгельске, 
ска́жут, на при́работки уйе́хал, на ка-
лы́м дак. ПИН. Яв. О́н то́жэ по калы́-
мам да пьйо́т. КОН. Клм. Уйе́хал на 
калы́м – на за́роботки куда́-то 
пойе́хал. ПЛЕС. УП. Мужыка ́ мне не 
на́ть, я фсё сама ́ и уро́довалась, а 
щя́с фсе хо́ ́дят на калы́м. ПРИМ. Ннк. 
На калы́ме на како́м-то, не зна́ю, где 
рабо́тайет. ВЕЛЬ. Лхд. На калы́ме бы-
ла́, накалы́мила. ВЕЛЬ. Сдр. Хо́дим на 
калы́мы. УСТЬ. Снк. В-Т. Сгр. ВИЛ. 
Трп. КАРГ. Лдн. Ух. КОН. Твр. НЯНД. 
Лм. ПИН. Кшк. Нхч. УСТЬ. Брз. Сбр. Стр. 
/ ПО КАЛЫ́МАМ ХОДИ́ТЬ. Рабо-
тать по частному найму, подраба-
тывать. Ср. калы́мить в 1 знач. 
Ну́, сичя́с-то вре́мя не сезо́н, та́к, хо́-
дит по калы́мам. НЯНД. Мш. Мне ́ бы-
ва́ло бра́т фсё ходи́л, поколы́мивал 
по колы́мам, тепе́рь инвали́т. Фсё ́
на́до бы́ло де́ньги, де́ньги, по колы́-
мам ходи́л. ПРИМ. Ннк. Дете́й 
ро́стили, то́жэ не на одно́й робо́те мы 
з де́дом, о́н по колы́мам ходи́л. ОНЕЖ. 
Лмц. / КАЛЫ́М СШИБА́ТЬ (СШИ-
БИ́ТЬ, ЗАБИ́ТЬ). Зарабатывать (за-
работать), работая по частному 
найму, на подработке. Ср. калы́мить 
во 2 знач. Два ро́ ́бит, дво́и выходны́йе 
калы́м шшыба́ет, а де́ньги забира́ет 
Ма́ша. КОН. Твр. То́жэ на за́роботки 
йе́зьдит, где ́ како́й калы́м шшыбё́т. Где ́
колы́м забью́т, вон буты́лку вина ́ да 
пи́во. УСТЬ. Брз. // Что-н., сделанное 
на подработке. Привезё́ш калы́м – 
дрова ́ кому́-то, да и оста́нешся ноче-
ва́ть, з друго́й-то. Привезё́м калы́м: 
дрова ́ привесьти́, карто́шку с по́ля – 
то́жэ калы́м. ПИН. Кшк. 
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2. Выкуп за невесту. На́до ка́г бы 
вы́куп – калы́м. ВЕЛЬ. Пжм. 

КАЛЫ́МИТЬ, -млю, -мит, несов. 
1. Работать по частному найму, под-
рабатывать. Ср. по калы́мам хо-
ди́ть (см. калы́м в 1 знач.). И вот о́н 
тут калы́мил, ле́з заготовля́л, заро-
бо́тал хорошо́. КАРГ. Ар. О́н фсё хо́ ́дит 
по каки́м-то ба́пкам колы́мит. ПИН. 
Нхч. Я фсё де́ ́лаю чюжы́ми людьми́, 
фсё мне ́ калы́мят: кры́шу кры́ли, пе́чь-
ку ложы́ли. ПЛЕС. УП. Калы́мила фсё́, 
фсё ́ калы́мы выручя́ют. УСТЬ. Брз. О́н 
сё вре́ ́мё колы́миw, ну́, у ково́-нибуть 
чё ́ помога́ет, а э́то жэ ф пе́ньсию не 
идё́т. КОН. Твр. Да чя́сьники там йе́зь-
дят, на газе́льках колы́мят. В-Т. Сгр. Ты 
заста́фь калы́мить-то. КАРГ. Лкшм. 
Пойдё́т калы́мить ве́чером пья́ный. 
То́лько и зна́йет, што пи́ть да ко-
лы́мить. ВЕЛЬ. Лхд. В-Т. Врш. ВИЛ. Трп. 
КОН. Клм. КОТЛ. Тчк. КРАСН. ВУ. ЛЕН. 
Кзм. Тхт. ПИН. Лвл. Ср. ПРИМ. Ннк. УСТЬ. 
Бст. Сбр. Снк. Стр. 

2. Что. Зарабатывать, работая 
по частному найму. Ср. калы́м 
сшиба́ть (см. калы́м в 1 знач.). Ка-
лы́мит халовы́йо де́ньги. ПИН. Квр. 

КАЛЫ́МЧИК, -а, м. Ум. к ка-
лы́м в 1 знач. Ты ́ не росстра́ивайся, 
йесьли Лю́ ́ ба така́я, придё́ш ф поне-
де́льник на ка́пельници – ты сра́ ́зу к 
Лю́бе зайди́, скажы́: «Та́к и та́к, Лю́-
ба, калы́мцик йе́сь», – колы́м, котя́т-
то ухайда́кать. КОН. Твр.  

КАЛЫ́МЩИК, -а, м. Человек, 
подрабатывающий наемным тру-
дом. Ср. каза́к¹ в 4 знач. Каза́к – ко-
лы́мщик, о́н ы цэ́ну закола́чивайет, а 
батра́к – побира́ха, ли́ж бы пусти́ли 
пожы́ть. ВИЛ. Трп. У на́с ту́т колы́м-
щики колы́мят: то чю́рками приве-
зу́т, мо́жно и лесово́с. КОН. Клм. О́н 
беньзи́ну посули́л, колы́мшшык-то, а 

и бе́ньзину не да́л ы де́ньги пропи́л. 
ПИН. Нхч. Одна ко́ ́мната оста́лась, во́т 
ы поста́вили, колы́мщики ста́вили, 
никто ́ не смотре́л. ЛЕН. Кзм. Фсё мне ́ ́
колы́мили, пе́чьку ложы́ли. Фсе ́ ко-
лы́мщики бы́ли у меня́. ПЛЕС. УП. 

КАЛЫ́НДАТЬ, -аю, -ает, несов. 
То же, что ка́лкать. Йе́й зноби́т, у 
не́й зу́бы калы́ндают, йе́й тресё́т 
фсю́. КАРГ. Клм. 

КАЛЫ́НЬ, -и, ж. Форма для от-
ливки пуль. Для пу́ль фо́рмы называ́-
лась калы́нь, пу́ли отлива́ли. МЕЗ. Крп. 

КА́ЛЫШ, -а, м. Прозвище муж-
чины. [Откуда берутся такие прозви-
ща?] – А бо́х йево зна́ ́т, а мо́жэт 
ра́ньшэ то́жо та́к вот оди́н одному́, 
наприме́р, ф шко́лы, так та́м Кали-
ти́н, да ка́к ф шко́лы, Ка́лыш ли ка́к 
там, по ба́ловню, по балофству́, на-
зову́т та́к, а пото́м – дак вот у на́с 
выхо́дит наподо́бийе, я́ таг ду́маю, 
дразни́лка. ПЛЕС. УП.  

КАЛЫ́ШКА¹ (КОЛЫ́ШКА), -и, 
ж. Небольшой или неполный мешок. 
Ср. кала́вуша в 1 знач. Каlы́шку 
карто́шки носи́lа. Па́рень зашо́л ис 
колидо́ра, взя́л колы́шку и вы́нес. 
КОТЛ. Фдт. Таку ́ калы́шку-то ры́бы 
прё́т. В-Т. УВ. Э́вона сухаре́й стои́т 
ка́лышка. УСТЬ. Бст. Колы́шка – не-
дополна ́ мешо́к. В-Т. Тмш. Колы́шэк 
пя́ть фся́ко накопа́ю с ме́лкой-то. 
КРАСН. Нвш. А почему зва́ ́ли Толок-
но́м – ба́бушка колы́шку толокна ́ ук-
ра́ла. КРАСН. Чрв. Понесли ́ калы́шку 
ржы́. В-Т. Тмш. Грк. Сфт. ПРИМ. При-

лук. УСТЬ. Дмт.  
КАЛЫ́ШКА² (КОЛЫ́ШКА), -и, 

ж., во мн. Конский навоз. Ср. ка́ло. 
Ти́па колы́шки, я́блочьки э́ти. КАРГ. 
Ус. Лошадна ́ доро́га-то была́. Возьмё́м 
колы́шки-то лошади́ны и идё́м пи-
на́йем. ОНЕЖ. Пкр. Они на́ ́  пол 
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вы́ронят калы́шку, кра́ску выйеда́т. 
ОНЕЖ. Пдп. 

КАЛЬГА́, -и́, ж. Углубление от 
колес на дороге, колея. Ср. ка́лея, 
ка́лья, калья́к. Как ф кальгу дро́ ́ги-то 
гро́хнут. ВЕЛЬ. Лхд. Кальга ́ – о́й, ф 
кальге ско́ ́лько гре́зи дак! КАРГ. Лкшм. 
На́до тут ф кальгу ́ поло́жыть. КАРГ. 
Хтн. Доро́га-то по́сле дождя фся ́ ́ в 
ля́гах, круго́м кальга́. ШЕНК. Ровдино. 

КАЛЬДЕДО́Н, -а, м. Плодное яй-
цо. Телё́нок лежы́т ф тако́й ка́мере, 
плё́нка или ка́мера, кровена́я така́я, 
кальдедо́ны – тако́йо, как кури́нойо 
йейцо́. Кальдедо́ны – о́но на ма́тке и на 
после́де, оно ́ с кула́к разме́ром. В-Т. УВ. 

КАЛЬЕ́Р, -а, м. Песчаный карь-
ер. Ту́т вот сейчя́с у на́с кальйе́р, а 
ра́ньшэ бы́ли пешя́ная чю́ра – песо́к, 
а фтора́я – дресвя́ная чю́ра, так во́т в 
дресвя́ной-то чю́ре зьде́лана я́ма бы-
ла ́ больша́я, слыха́ла я, бу́тто ра́ншэ 
волко́ф лови́ли. КОН. Твр. 

КА́ЛЬИ, -ев, во мн. Топоним. 
Назв. деревни. На́ш Моржэго́рский 
сельсове́т – Ка́льйи бы́ли, Каргови́но 
бы́ло, Ре́паново бы́ло, Уссо́лье там ф 
то́й стороне́ – э́то фсё бы́ ́ ло одново ́
сельсове́та. И ф Ка́льйи мо́жэте там 
сйе́зьдить, там доро́га йе́сь. Ка́льйи-
то большы́йе, там ско́ко дереве́нь. 
Та́к-то оте́ц-то у нево ́ из Цэ́лезера 
был, ма́ма у нево ́ была ́ ис Ка́льеф. 
ВИН. Мрж. Ф Ка́льях-то ма́ло то́жо 
наро́ду, фсе ́ сюда прийе́ ́хали жы́ть. 
Та́м эти Ка́льйи – ф про́шлом году ́
згоре́ли? Ка́льйи на то́й стороне́, она ́
спи́сана, то́жэ как Слу́да на́ша, та́м 
никово не́ ́ту ф Ка́льйех уш. ВИН. Уй. 

КА́ЛЬИН, -а, м. Житель д. Ка-
льи. Ту́д бы́ли два ́ бара́ка вме́сьте: в 
одно́м ка́льины жы́ли, в друго́м цё-
лизё́ры жы́ли, а та́м, ф тре́тем, мор-
жэго́ры жы́ли. ВИН. Мрж. 

КАЛЬИ́НКА, -и, ж. Щепка? Ср. 
дереви́на в 4 знач. Росто́па тут йе́сь, 
кальйи́нки да. КОН. Влц. 

КА́ЛЬКА¹, -и, ж. Мелкий глад-
кий камень округлой формы, галька. 
Ср. дресва́ во 2 знач. А му́тьниками 
ужэ ло́ ́вят с я́коря. Потому ́ што 
ло́вят на глубя́х, а на глубя́х гру́нт 
друго́й софсе́м. Ка́лька там, ну каме-
шо́к йе́сьть – я́корь мо́жэт зацепи́ца. 
Та́м прико́ла не вле́пиш, ника́к не 
вле́пиш. КАРГ. Нкл.  

КА́ЛЬКА², -и, ж. Ум. к женским 
именам Капитолина, Калиственья. 
Ср. Ка́ля. У на́с то́жэ Ка́лькой зва́ли, 
дак большо́-то и́мя Капитоли́на. 
ПИН. Чкл. Ка́лька – Калисве́нья. 
УСТЬ. Сбр. А у меня ́ йищё ́ божа́тка 
была Ка́ ́лька, сестре́ниця. МЕЗ. Мсв. 
А на́з бы́ло Сьтё́па Нали́моф, я́, 
Ка́лька Кирья́нова, Ка́лька Месьни-
ко́ва. МЕЗ. Длг. 

КА́ЛЬКАТЬ, -аю, -ает, несов. 
Разговаривать, болтать. Ср. ба-
ла́кать, каля́кать в 1 знач. Стоя́т, 
ка́лькают. МЕЗ. Дрг. 

КАЛЬКУЛЯ́ТОР, -а, м. Счето-
вод. Он устро́ил меня ́ калькуля́то-
ром. КАРГ. Ар. 

КАЛЬСО́НКИ, -ок, мн. То же, 
что кальсо́ны. На пе́чьке зайо́рзают 
кальсо́нки, так сьтира́й. ОНЕЖ. Трч. 

КАЛЬСО́НЦИ, -ев, мн. То же, 
что кальсо́ны. В бе́лых кальсо́нцах 
прибежы́т. ПИН. Чкл. Э́то мои ́ каль-
со́нцы. Вот и похоро́ннойе фсё мойо́ ́ . 
Я давно ́ нала́дила, вот и жыву до́ ́лго. 
УСТЬ. Сбр. 

КАЛЬСО́НЫ, кальсо́н, мн. 
Мужское нижнее белье в виде длин-
ных штанов. Ср. кальсо́нки, каль-
со́нци. Жэ́ньщины пантало́ны, а му-
щи́ны кальсо́ны носи́ли. ВИН. Брк. 
Фсё́ – и кальсо́ны, и ни́жнойе бельйо́ – 
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фсё бы́ ́ ло ис тка́ново. По́ртно бы́ло – 
сотку́т да одбе́лят, и из э́тово кальсо́-
ны шы́ли, и ве́рхнейе шы́ли. ВИН. 
Кнц. А молоди́ца у миня ́ и сарафа́ны 
ткала́, и мужыка́м кальсо́ны. УСТЬ. 
Стр. И мушчы́ны: кальсо́ны холшчо́-
ныйе, руба́хи холшчо́выйе носи́ли. 
УСТЬ. Бст. Кольсо́ны носи́ли, а но́не 
трусы ́ одева́ют. В-Т. УВ. И мущи́нам 
шы́ли кольсо́ны и штаны ́ ис си́нево 
по́ртна, наверху ́ держа́ли, вме́сто шта-
но́ф. ПИН. Врк. КАРГ. Крч. Лкш. КОН. 
Твр. КРАСН. БС. НЯНД. Мш. УСТЬ. Снк.  

КАЛЬТИ́НСКОЕ, -ого, ср. То-
поним. Назв. сенокосного угодья. Ну 
там сеноко́сы да Ни́жно зову́т, Каль-
ти́нское, то́жо сеноко́с, Ря́полово. 
ШЕНК. Ктж. 

КА́ЛЬЧИК, -а, м. Прическа, при 
которой концы косы скрепляются 
между собой, образуя круг или 
овал. Ка́льчики заплетё́ш, дак от та-
ки́. В-Т. Сфт. 

КА́ЛЬЯ (КАЛЬЯ́), -ьи (-ьи́), ж. То 
же, что кальга́. Ту́т уж буксо́вано да 
буксо́вано, ка́лья-то кака вы́ ́ бита. А 
доро́га-то веть о́й, ис кальйи ́ ф калью́. 
УСТЬ. Стр. Лесово́зы фсю доро́гу 
умя́ли, на высоту ́ колеса ́ доро́ги мну́т, 
весно́й да о́сенью там таки́йе ка́льйи, 
до полови́ны бо́ка коро́ве. По́сьле они ́
доду́мали и ковры вы́ ́ пусьтили 
то́лстыйе, и где бу́ ́дет калья́, машы́на-
то идё́т да калью ́ нареза́йет веть. 
ШЕНК. Шгв. Везьде ́ таки́е ка́льйи 
вы́биты, упадё́ш и не вы́ползеш. ВИН. 
Брк. Ф калью па́ ́л. КАРГ. Оз. Кальйи ́
вы́бьют. ВЕЛЬ. Пкш. Ф ка́лью направ-
ле́й (телегу). ШЕНК. ВП. ВЛ. Птш. В-Т. 
Пчг. ВИН. Слц. ЛЕШ. УК. ХОЛМ. Ркл.  

КАЛЬЯ́К, -а́, м. То же, что 
кальга́. На лошаде пойе́ ́деш, ф каль-
яки ́ кувырнё́ссе. КАРГ. Ух. Да ф 

кальйеки́, лу́жы-те дак, гнетё́ца в лу́-
жы-те, ф кальйеки́. КАРГ. Крч. 

КАЛЬЯ́Н, -а, м. Топоним. Назв. 
сенокосного угодья. Та́м ф Калья́не, 
по́жня така́, наволо́к. По по́жне иду́, 
а та́м куку́шка оста́лась каки́м ро́-
дом. МЕЗ. Мсв. После Калья́на там 
Кутко́фский песо́к, Кутко́фский пе-
со́к ко́ньцился, там ужэ ́ Ручьйева́тая, 
то́жо наволо́к. МЕЗ. Ез. 

КА́ЛЮГА. См. КА́ЛЕГА². 
КА́ЛЮЖКА. См. КА́ЛЕЖКА. 
КАЛЮЖО́НКА, -и, ж. Экс-

пресс. Рыболовная сеть с мелкой 
ячеей, применяемая при ночной лов-
ле. Ср. ка́лега². Типе́рь си́ти-то 
страшны э́ ́ки, большы ́ да. А ра́ньшэ-
то колюжо́нку каку спу́ ́сьтя. И та ́ по-
то́нёт, с ры́бой-то. ПЛЕС. Пч. 

КА́ЛЮШКА, -и, ж. То же, что 
Ка́ля. А вы́, койдяна́, што ́ вы, вы Ка́-
люшки у меня ́ не обижа́йте, што ́ вы, 
мандойе́ды! МЕЗ. Бч. Ка́люшка тут не 
коньця́ла (школу), ни́жана то́жэ не 
коньця́ли. МЕЗ. Длг. 

КА́ЛЯ, -и, ж. Ум. к женским 
именам Калистина (Калистинья, 
Калиственья) и Калерия. Ср. Ка́ль-
ка², Ка́люшка. А тё́ты-то Ка́ли. Ка-
лисьти́ньйи Олёкса́ндровны. Бе́лу 
Ка́тя купи́ла, а чё́рну Ка́ля. Ка́ля – 
сестра́, Калистве́нья. МЕЗ. Бч. Я сей-
чя́с наска́зываюсь Ка́лей. Ка́ля – Ка-
ле́рия. ОНЕЖ. Трч. Люби́л меди́чьку 
по́мню, меди́чьку Ка́лей зва́ли, Ка-
лесьти́на. ШЕНК. ВЛ. Ка́ля, ста́рша, 
по спо́рту фсё́, фсе ́ города обйе́ ́зьди-
ла. ОНЕЖ. Тмц. И вот Ка́ля-то та́м, 
они ́ заруга́лисе с Антони́дой Фё́до-
ровной. МЕЗ. Мсв. Они ́ дружы́ли тут, 
Ка́ля вот Ни́сска. МЕЗ. Длг. ПРИМ. ЗЗ. 
▭ Прозвище женщины. Ма́ня Ка́ля 
была ́ така́. ОНЕЖ. АБ. 
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КАЛЯ́-БАЛЯ́, нареч. Небрежно, 
кое-как. Ср. как-нибу́дь во 2 знач. У 
на́с наро́т оччя́йенной – через мо́ре 
на карбасё́нках дак, ся́дут, каля́-ба-
ля́, нагребу́цца. ПРИМ. Пшл. 

КАЛЯ́ВКА, -и, м. и ж. Бран. Ка-
ля́фки э́ки. ПИН. Влт. 

КАЛЯ́ГА, -и, ж. Двухколесная 
телега. Се́но-то на каля́ге свезё́м. 
Каля́га нужна ́ для во́ски се́на. Ог-
ло́бли зде́ланы дли́нныйе, вот ы ка-
ля́га, волочи́ть-то се́но. КАРГ. Ош. 

КАЛЯ́ЕВ, -а, -о. Топоним. В 
назв. ручья. Где Чё́рно-то о́зеро, там 
по́жни-то йе́сь. Ме́жду Чё́рным и 
Каля́йевым. Каля́ева вот на́звана по-
шо́-то, Каля́ева ви́ска, не зна́ю, пошо ́
она на́ ́звана, вот Каля́ева, та́к и зо-
ву́т. МЕЗ. Бч. 

КАЛЯ́ЕВЦИ, -ев, мн. Семейное 
прозвище. Коршако́вы-то фсе ́ Ка-
ля́ефцы. МЕЗ. Бч. 

КАЛЯ́ЗИНА, -ы, ж. Часть 
сгнившей доски. Бы́ли сно́шоны ка-
ля́зины ко́йо-каки́йе, з жолу́бья аха-
ра́тки (остатки). НЯНД. Стп. 

КАЛЯ́Й (КОЛЯ́Й), -я́я, м. Про-
звище мужчины. Каля́йев бы́л. Зо-
ву́т-то Коля́йеми. А ма́ма, Каля́ями 
зва́ли, старико́ф-то зва́ли Каля́ями. 
Почему дя́ ́дю Ми́шу зва́ли Каля́й? У 
тебя оца то́ ́ ́жо зва́ли Коля́йем? МЕЗ. Бч. 

КАЛЯ́К, -а, м. Прозвище мужчи-
ны. Йево ́ Каля́к зва́ли, про́звишшо 
Каля́к. ЛЕШ. Тгл. Юр.  

КАЛЯ́КА (КОЛЯ́КА), -и, м. 
Прозвище мужчины. Зде́сь был Каля́-
ка тако́й, што́ за Каля́ка? Каля́ка, Вор-
ко́вно, Ма́дам, Лё́ччик был, Копо́рка. 
У Шу́ры ка́г бы́ло про́звище? У Ка-

ля́ки бы́ли. ХОЛМ. Сия. Стою́, а на́до 
веть э́тому приду́рку су́пу согре́ть! О́х, 
Коля́ка, о́х, Коля́ка! Коля́ками зва́ли. 
Ну́, им фами́лия Селива́новы. Прозы-
ва́ли Каля́ки их. ВЕЛЬ. Пжм. 

КАЛЯ́КАТЬ, -аю, -ает, несов. 1. 
Разговаривать, болтать. Ср. ка́ль-
кать. Я каля́каю, у меня ́ сево́дьня вы-
ходно́й. ВЕЛЬ. Лхд. Сижу ́ да уповода ́ с 
ва́ми каля́каю. КОН. Твр. С чюжы́ми 
людьми ́ не каля́кайте. ПРИМ. ЛЗ. Сижу ́
каля́каю з дефчя́тами. ПИН. Штг. На-
ста́ха то́жо кра́сная каля́кать-то. 
ШЕНК. ВП. Не уме́ю шы́пко каля́кать, 
ницё ́ не цю́ю. КОТЛ. Збл. Фключё́но 
бы́ло (магнитофон), мы ́ каля́кали? 
ПИН. Чкл. Влт. Врк. Ёр. Нхч. В-Т. Врш. 
ВЕЛЬ. Пжм. ВИЛ. Пвл. ВИН. Зст. Слц. Уй. 
КАРГ. Ар. Влс. Лдн. Нкл. Ус. Ух. КРАСН. 

ВУ. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Аз. Мсв. Свп. ОНЕЖ. 
Кнд. ПРИМ. ЗЗ. КГ. Ннк. Уй. ХОЛМ. БН. 
Звз. Ркл. Сия. Слц. Члм. ШЕНК. Трн.  

2. Экспресс. Быстро или неразбор-
чиво писать. Ср. борока́ть во 2 знач. 
Ма́ша каля́кат цё́-то – ницё ́ не проци-
та́ть. ЛЕШ. Лбс. Каля́кат ка́к-то, быст-
рина́. ПРИМ. ЗЗ. Бы́стро вы каля́кайете. 
ВЕЛЬ. Пкш. Она ́ каля́кат, так и не шы́п-
ко гра́мотна. ВИЛ. Трп. Ны́ньче веть 
не́ту никако́во чистописа́ния? Каля́-
кают, как попа́ло. ПИН. Штг. 

КАЛЯ́КУША, -и, ж. Топоним. 
Назв. поля. Ф Каля́кушах жа́ли. 
КОН. Влц.  

КАЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет, несов., что, 
чем. То же, что кали́ть². Ле́том мы ́
ф попа ́ игра́ли – рю́шки поста́wим и 
па́лками йейо ́ каля́йем. Ну́, ма́хой 
называ́лось: мя́чик тако́й рези́новый 
и па́лкой каля́ли. НЯНД. Мш. 
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____ И ____ 

ин¹ 

ин² 

и́на 

ина́ 

ина́й 

и́нак 

и́нако 

и́накой 

ина́че 

инвали́д 

инвали́да 

инвали́дик 

инвали́диха 

инвали́дишка 

инвали́дишко 

инвали́дка 

инвали́дная 

инвали́дное 

инвали́дной¹ 

инвали́дной² 

инвали́дность 

инвали́дской 

и́нда¹ 

и́нда² 

инда́ 

и́нда-и́нда 

и́ндала 

и́нде 

индеве́ть 

и́ндевка 

инде́ец 

и́ндей 

индивидуа́льно 

индивидуа́льной 

инди́ть 

и́ндица 

и́ндо 

индома́нка 

инду́ско 

инду́стрия 

инду́тка 

и́нды 

индю́к 

и́ндя 

и́невей 

и́негде 

инеёк 

и́ней 

инёк 

и́нец 

и́нжа 

инжене́р 

инжене́рик 

инжене́рка 

инжене́рской 

инженеря́та 

и́нка 

инкуба́тор 

инкуба́торка 

инкуба́торской 

инкуба́торци 

и́нно 

и́нной¹ 

и́нной² 

ино́¹ 

ино́² 

ино́³ 

ино⁴ 

инова́ 

иновда́ 

ино́вде 

ино́вды 

инове́р 

инове́рной 

иново́ 

ино́воды 

ино́вой 

ино́гда 

иногда́се 

иногда́сь 

ино́где 

ино́гди 

ино́гдо 

ино́гды 

иногды́сь 

ино́гдыся 

иного́д 

иного́ра 

иного́рской 

инодо́ра 

инодо́рьин 

ино́ды 

ино́е¹ 

ино́е² 

ино́жа 

ино́жда 

ино́жды 

инозе́мец 

инозе́мной 

ино́й¹ 

ино́й² 

и́нок¹ 

и́нок² 

ино́к 

и́нока 

ино́ка 

инопла́ст 

ино́раз 

иноро́дной 

иносказа́тельной 

иностра́нник 

иностра́нной 

иностра́нской 

иностра́нщина 

ино́ть 

инохо́дец 

и́ночкин 

и́нской 

инспекти́ровать 

инспе́ктор 

инсти́нкт 

инструкти́ровать 

инстру́ктор 

инстру́кция 

инструме́нина 

инструме́нт 

инструме́нта 

инструмента́лка 

инструмента́льца 

инструмента́льщик 

инструмента́ция 

инструме́нтина 

инструме́нтинка 

инструме́нтной 

инсу́льт 

интелего́ 

интелепе́ 

интелиге́н 

интелиге́ница 

интелиге́ния 

интелиге́ночка 

интелиге́нт 

интелиге́нтка 

интелиге́нтной 

интелиге́нточка 

интелиге́нтски 

интелиге́нтской 

интелиге́нция 

интельфе́ 

интерва́л 

интерва́льной 

интерве́нт 
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интере́с 

интереса́вываться 

интере́сенько 

интере́сик 

интере́сненькой 

интере́сно 

интере́сное 

интере́сной 

интересо́ванность 

интересова́ть 

интересова́ться 

интереся́тина 

интерна́т 

интерна́тец 

интерна́тище 

интерна́тской 

инти́мное 

инти́мной 

интри́га 

и́нуды 

инфа́к 

инфа́кт 

инфа́рк 

инфа́ркт 

инфа́рт 

и́нци¹ 

и́нци² 

инциати́ва 

и́нчана 

инчаша́р 

инъя́з 

ины́гды 

ины́е 

инь 

и́нье 

и́ов 

ио́влевич 

ио́лей 

ио́на 

ио́нко 

ио́новичев 

ио́нычи 

иорда́н 

иорда́нь 

ио́сиф 

ипало́н 

ипа́тиха 

ипа́тко 

ипа́тов 

ипа́товна 

ипоста́сть 

ира́га 

ира́гин 

ираи́да 

ира́шкич 

и́раса 

ирбаши́ха 

и́рвин 

ирга́ 

и́рда 

ирда́н 

и́рей 

ирене́евна 

ирене́й 

ире́нка 

ире́нья 

ирепе́й 

ирепе́йной 

иржано́й 

и́рзеньга 

ири́нин 

ири́нино 

ири́нка 

ири́нкин 

ири́ночка 

ири́нушка 

ириньга́ 

и́ринька 

ири́ньюшка 

ири́нья 

ирипе́й 

ирипе́йной 

ири́пнуть 

ири́са 

ири́сина 

ири́синка 

ири́ска¹ 

ири́ска² 

ири́ха 

ири́хин 

и́ричка 

и́ричкин 

ири́шенька 

ири́шины 

ири́шкич 

и́ркич 

ирку́тия 

ирмя́к 

ирова́тое 

и́род 

и́ронька 

и́роса 

и́рочкин 

и́рта 

и́ртовские 

иру́лька 

иру́ха 

и́рушка 

и́рушкин 

и́рын 

и́рынька 

иря́га 

ис- 

иса́вкино 

иса́д¹ 

иса́д² 

иса́да 

иса́дина 

иса́дисто 

иса́дка 

иса́дней 

иса́дной 

иса́ев 

иса́ево 

иса́евская 

иса́евской 

иса́еха 

иса́иха 

иса́й 

иса́йской 

иса́йчики 

иса́к¹ 

иса́к² 

иса́кий 

иса́кийской 

иса́ков 

иса́кова 

иса́ково 

иса́ковская 

иса́ковские 

иса́ковской 

иса́ковщина 

исакого́рка 

иса́нка 

иса́нна 

иса́точки 

иса́чиха 

иса́чко 

иса́я 

и́серьга 

иск 

искажа́ть 

искаже́нье 

искажо́н(ой) 

искази́ть 

исказни́ть 

иска́зывать 

искале́кать 

искале́чен(ой) 

искале́чить 

искале́читься 

иска́льник 

иска́лывать 

искаля́бан(ой) 

и́скан(ой) 

и́сканье 

иска́пан(ой) 

иска́пать 

искапости́ть 

искапри́зиться 

иска́ран(ой) 

искара́пать 

искара́ть 

искарёжить 

иска́рзан(ой) 

иска́ровать 

искаря́бать 

искастри́рован(ой) 

иска́тан(ой) 

иската́ть 

иската́ться 

иска́тель 

иска́ть 

иска́ться 



  Словник 

 
 

 
 

389 

иска́шлять 

иска́яться 

исква́сить 

и́скивать 

иски́дан(ой) 

искида́ть 

искипяти́ть 

иски́ркать 

иски́снуть 

иски́снуться 

искла́ден(ой) 

искла́сть 

исклёван(ой) 

исклева́ть 

искле́ить 

исключён(ой) 

исключе́нье 

исключи́тельно 

исключи́тельной 

исключи́ть 

искляну́ть 

искляну́ться 

искля́сть 

искля́сться 

искобе́нить 

искобе́ниться 

иско́ван(ой) 

искова́ть 

искове́ркан(ой) 

искове́ркать 

искове́ркаться 

искове́рчен(ой) 

искове́чен(ой) 

искове́чить 

искове́читься 

иско́вой 

исковря́жить 

исковыля́ть 

исковыля́ться 

исковы́рен(ой) 

исковы́ркан(ой) 

исковы́ркать 

исковыря́ть 

исковыря́ться 

исковя́ркат(ой) 

искогти́ть 

исколдова́ть 

исколесён(ой) 

исколеси́ть 

исколешо́н(ой) 

исколоти́ть 

иско́лот(ой) 

исколо́ть 

исколо́ться 

исколо́чен(ой) 

исколошма́тить 

исколу́пан(ой) 

исколупа́ть 

исколыха́ть 

искольве́ку 

исколю́сица 

иско́мать 

иско́маться 

искоми́ть 

иско́мкать 

искому́литься 

искомы́литься 

искомя́кан(ой) 

иско́н 

искона́льно 

исконве́к 

исконве́ка 

исконве́ки 

исконве́кной 

исконвеко́в 

исконве́ку 

исконве́чно 

исконе́чно 

искони́ 

искони́век 

искониве́ку 

искониве́чно 

искониве́чья 

иско́нно 

иско́нной 

исконове́ком 

исконо́ньвек 

исконту́жен(ой) 

и́скону 

исконуве́ку 

исконча́нье 

иско́нчить 

и́сконы 

исконьве́к 

исконьвеко́в 

исконьве́ку 

исконьве́чно 

ископа́емой 

иско́пан(ой) 

ископа́ть 

ископости́ть 

ископу́риться 

ископы́тить 

ископы́титься 

и́скопыть 

искора́бать 

искора́кать 

искорбе́тать 

искореба́нить 

искорёбан(ой) 

искорёбать 

искорёбаться 

искоре́бить 

искорёблен(ой) 

искорёжен(ой) 

искорёжить 

искорёжиться 

искоре́кать 

искоренён(ой) 

искорене́ть 

искорени́ть 

искорени́ться 

искорённо 

искорённой 

искорёнок 

и́скорень 

искореня́ться 

искоре́пан(ой) 

искоре́пать 

искоре́ться 

и́скорина 

и́скорка 

искорми́ть 

иско́рмлен(ой) 

искоро́бать 

искоро́баться 

искоробе́ниться 

искороби́ть 

и́скорь 

и́скорье 

искорю́чить 

искорю́читься 

искоря́бан(ой) 

искоря́бать 

искоря́бить 

искоря́блен(ой) 

искоря́нной 

искоря́пан(ой) 

искоря́чить 

искоря́читься 

искоса́ 

иско́сина 

искоси́ть¹ 

искоси́ть² 

искоси́ться¹ 

искоси́ться² 

иско́сица 

иско́ска 

искособа́нить 

искособе́ниться 

искособо́читься 

искосо́к 

искосола́питься 

искости́ть 

искости́ться 

искостыля́ть 

искосы́х 

искося́ 

искотлени́ть 

иско́чкать 

искошо́н(ой)¹ 

искошо́н(ой)² 

искра́ 

искрану́ть 

искрасе́ть 

искраси́веть 

искра́сить 

искрасна́ 

искрасне́ть 

искрасова́ть 

искраша́ть 

и́скренней¹ 

и́скренней² 

и́скренно 
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искренно́ 

искрещён(ой) 

искри́вина 

искри́вистой 

искри́вить 

искриви́ться 

искри́влен(ой) 

и́скрина 

искри́нка 

искри́сто-бе́лой 

искри́стой 

искри́ть 

искри́ться 

искрича́ть 

искрове́ть 

искро́вской 

и́скровье 

искрои́ть 

искроши́ть 

искроши́ться 

искрошо́н(ой 

искружа́ть 

искружи́ть 

искружи́ться 

искрути́ть 

искрути́ться 

искря́нка 

искуве́ркан(ой) 

искуве́ркать 

искуве́ркаться 

искуве́чить 

искуве́читься 

искувы́жен(ой) 

искувы́ркать 

искуде́литься 

иску́дное 

иску́ксить 

иску́кситься 

искула́чить 

искулебе́стить 

искулеме́стить 

искумя́ркан(ой) 

искумя́ркать 

искупану́ться 

искупа́ть¹ 

искупа́ть² 

искупа́ться 

искупи́ть 

иску́плен(ой) 

искура́житься 

иску́рвить 

иску́рвиться 

иску́риваться 

искури́ть 

искури́ться 

иску́рнуться 

искуря́пать 

искуса́ть 

искуси́ть¹ 

искуси́ть² 

иску́сница 

иску́сно¹ 

иску́сно² 

иску́сной¹ 

иску́сной² 

искусо́чничать 

иску́ственник 

иску́ственница 

иску́ственно 

иску́ственное 

иску́ственной 

иску́ствие 

иску́ство 

искухна́ть 

иску́чить 

иску́шать 

искушо́нной 

искушо́н(ой) 

исла́м 

испа́дать 

испа́житься 

испазга́ть 

испакости́ть 

испакости́ться 

испаку́ливать 

испаку́лить 

испальзи́ны 

испа́нка¹ 

испа́нка² 

испанкру́тить 

испа́ра 

испа́рен(ой) 

испаре́нье 

испа́ривать 

испа́рина 

испа́рить 

испа́риться¹ 

испари́ться² 

испаря́ться 

испаса́ться 

испаску́дить 

испасти́ 

испа́сть 

испатра́ть 

испа́хан(ой)¹ 

испа́хан(ой)² 

испаха́ть¹ 

испаха́ть² 

испаха́ться 

испа́чесан(ой) 

испачко́чен(ой) 

испека́ть 

испека́ться 

испекня́ 

испеку́кситься 

испекчи́¹ 

испекчи́² 

испекчи́сь¹ 

испекчи́сь² 

испепели́ть 

испе́пленой 

исперевёртывать 

исперевести́сь 

испередра́ться 

испередрожа́ться 

испере́дь 

испережива́ться 

испереме́шан(ой) 

испереросстра́и-

ваться 

испересека́ть 

испере́ть 

исперешива́ть 

испе́тан(ой) 

испе́тать 

испе́таться 

испе́ть 

испёхан(ой) 

испеха́ть 

испеча́тать 

испе́чивать 

испива́нье 

испива́ть 

испи́вши 

испизди́ться 

испилён(ой) 

испи́ливать 

испили́ть 

испина́ть 

испирова́ть 

испи́сан(ой) 

исписа́ть 

исписа́ться 

испи́сывать 

испи́той 

испи́т(ой) 

испи́ть 

испи́ться 

испиха́ть 

испихто́рка 

испи́чкать 

испи́чкаться 

испла́кать 

испла́каться 

испла́стан(ой) 

испласта́ть 

испласта́ться 

исплесе́нить 

исплести́ 

исплетён(ой) 

испле́читься 

исплечи́ться 

испляса́ться 

испобива́ться 

испобира́ть 

испова́дить 

испова́диться 

испове́данье 

испове́дать 

исповеда́ться 

испове́дованье 

испове́довать 

испове́дь 

и́споведь 
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и́споведье 

испове́к 

испове́ку 

исповети́ться 

испово́ли 

испово́лу 

испово́льки 

испога́нить 

испога́ниться 

испо́д¹ 

испо́д² 

испода́¹ 

испода́² 

исподали́ 

исподали́нки 

и́сподволь 

исподво́ль 

исподво́льки 

исподдува́ть 

исподе́ 

исподёмье 

испо́день 

исподжи́му 

и́споди 

исподи́ 

испо́дка 

исподкуси́ть 

исподлегка́ 

исподлобе́док 

исподло́бья 

исподлы́гу 

испо́дная 

испо́днее 

испо́дней 

испо́дненной 

исподни́ 

испо́дник 

испо́дники 

испо́дница 

исподно́жной 

испо́дня¹ 

испо́дня² 

испо́дняя 

исподо́бить 

исподо́биться 

исподово́го 

исподово́ли 

исподово́ль 

исподо́м 

исподопле́чивать 

исподопле́чить 

исподо́рить 

исподосто́йной 

испо́дочка 

испо́дочной 

исподпира́ть 

исподпле́шка 

исподре́дка 

испо́дсиня 

исподти́ха 

исподти́ху 

исподти́ша 

исподти́шеньки 

исподтишка́ 

исподу́ 

исподыха́ть 

испо́дь 

и́сподь 

испо́дье 

испозева́ться 

испозо́рен(ой) 

испозо́рить 

испозо́риться¹ 

испозо́риться² 

испои́ть 

испойти́ 

испокасти́ть 

испока́яться 

испоки́нуть 

испоко́ить 

испоко́йной 

испоколени́ться 

испоко́н 

испокорени́ть 

испокорени́ться 

испокости́ть 

испокуси́ть 

и́спол 

испо́л 

и́спола 

испо́лзать 

исполи́ 

исполи́ван(ой) 

исполива́ть 

исполи́вывать 

исполна́ 

испо́лнен(ой) 

исполне́нье 

исполни́мой 

исполни́тель 

исполни́тельница 

исполни́тельной 

испо́лнить 

испо́лниться 

исполня́емость 

исполня́ть 

исполня́ться 

исполови́ны 

исполовья́ 

исполо́га 

исполодно́й 

исполони́ть 

исполо́саной 

исполосну́ть 

исполосова́ть 

исполо́ть 

и́сполох 

исполоха́ться 

исполо́шеной 

исполоши́ться 

исполо́шной 

и́сполу 

испо́лу 

и́споль 

использи́мой 

испо́льзить 

испо́льзован(ой) 

испо́льзовать 

испо́льзоваться 

и́сполья 

и́споля 

испома́зать 

испомина́ть 

испо́мнить 

испопуга́ться 

испора́не 

испора́ниться 

испора́нья 

испоре́дка 

испоре́дко 

испоре́дку 

испоро́ть 

испорта́чить 

испо́ртить 

испо́ртиться 

испоруга́ть 

испоруга́ться 

испору́хать 

испо́рхан(ой) 

испо́рхать 

испо́рхаться 

испо́рчен(ой) 

испоря́дки 

испоря́дку 

испосле́дка 

испо́стничаться 

испостро́ен(ой) 

испостро́иться 

испосы́лан(ой) 

испосыла́ть 

испота́кан(ой) 

испотака́ть 

испота́чен(ой) 

испота́чить 

испота́читься 

испотво́рен(ой) 

испотво́рить 

испоте́ть 

испоте́шен(ой) 

испоте́шить 

испоте́шиться 

испо́тина 

испоти́ха 

испоти́шенка 

испо́точка 

испотребля́ть 

испоты́ночка 

испоха́беть 

испоха́бить 

испоха́биться 

испоха́блен(ой) 

испоха́пить 

испохи́тить 

испошко́тить 
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испошко́титься 

испошуха́ть 

испра́ва 

исправдо́м 

испра́вить¹ 

испра́вить² 

испра́вить³ 

испра́виться¹ 

испра́виться² 

испра́виться³ 

исправле́нье 

исправля́ть¹ 

исправля́ть² 

исправля́ться 

испра́вно 

испра́вной 

испра́вность 

испра́здновать 

испра́ходить 

испра́шивать 

испре́ть 

исприбе́гаться 

исприби́ть 

исприби́ться 

исприга́литься 

испригреши́ться 

исприжале́ть 

исприжда́ться 

испризапина́ться 

исприко́сить 

исприлома́ть 

испримере́ть 

испримочи́ть 

исприму́читься 

исприпла́каться 

исприпозева́ться 

исприросстра́и-

ваться 

исприси́нить 

исприспеши́ться 

исприста́ть 

исприха́нькаться 

исприхло́паться 

испричеса́ться 

испричётывать 

испричита́ть 

испро́ба 

испро́бовать 

испрове́дать 

испрове́дывать 

испрове́рен(ой) 

испровожа́ть 

испродава́ть 

испрода́ть 

испрода́ться 

испройти́ 

испрока́зить 

испрока́лывать 

испромона́х 

испропада́ть 

испропа́сть 

испропу́киваться 

испросека́ть 

испроси́ть 

испростега́ть 

испростёгивать 

испростре́лен(ой) 

испроступа́ть 

испроты́кан(ой) 

испроя́снеть 

испру́живать 

испружи́ниться 

испру́житься 

испры́скать 

испры́щеветь 

испря́дывать 

испрями́ть 

испрями́ться 

испря́млен(ой) 

испря́сть 

испря́сться 

испсихова́ть 

испу́г 

испу́ган(ой) 

испу́ганось 

испуга́ть 

испуга́ться 

испугну́ться 

испу́жан(ой) 

испужа́ть 

испужа́ться 

испу́женец 

испуска́ть 

испусти́ть 

испусти́ться 

испу́тан(ой) 

испу́тать 

испу́таться 

испу́тывать 

испу́хнуть 

испуши́ть 

испушиха́ть 

испы́тан(ой) 

испыта́нье 

испыта́тельной 

испыта́ть 

испы́тка 

испы́ток 

испы́тывать 

испя́литься 

исса́да 

иссади́ть 

исса́дка 

исса́дной 

исса́живать 

исса́паться 

иссе́даться 

иссе́доваться 

иссека́ть 

иссекчи́ 

иссекчи́сь 

иссера́ 

иссерди́ться 

иссердя́нка 

иссе́сться 

иссе́чен(ой) 

иссилосова́ть 

иссини́ть 

иссини́ться 

иссиня́ 

исскита́ться 

исскобли́ть 

исскобли́ться 

и́сскупа 

исскуча́ться 

исску́читься 

иссле́довать 

исслу́шать 

иссмея́ться 

иссмотре́ть 

исснова́ть 

иссоба́читься 

иссоли́ть 

иссо́н 

иссопти́ 

иссоса́ть 

иссоу́риться 

иссо́хнуть 

иссо́хнуться 

иссочи́ть 

исспа́ться 

исспекуля́чить 

исспо́риться 

исспроси́ть 

исстаре́ть 

исстаре́ться 

и́сстари 

исстёган(ой) 

исстега́ть 

исстели́ть 

исстесня́ться 

иссти́ран(ой) 

исстира́ть 

иссти́рываться 

исстона́ться 

иссторо́нье 

исстрада́ть 

исстрада́ться 

исстраща́ться 

исстре́лян(ой) 

исстри́гчи 

исстри́гчись 

исстро́жить 

исструга́ть 

исструни́ть 

исстры́ленной 

исстря́пать 

исстря́пывать 

иссту́кать 

иссуко́нить 

и́ссуха 

иссу́шен(ой) 

иссуши́ть 

иссуши́ться 
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иссушо́н(ой) 

иссы́пать 

иссыха́ть 

иссяка́ть 

исся́кнуть 

иставу́риться 

иставу́рко 

иста́ивать 

иста́иваться 

иста́йка 

иста́пливать 

иста́пливаться 

истаска́ть 

истаска́ться 

истау́риться 

иста́чивать 

иста́щиваться 

иста́ять 

истворо́житься 

истека́ть 

истекчи́ 

истеле́нница 

истеле́нной 

истёлок 

и́стельней 

и́стельница 

исте́плить 

исте́плиться 

истереби́ть 

истере́ть 

истере́ться 

истереши́ха 

истёрзан(ой) 

истерза́ть 

исте́рика 

истёрт(ой) 

истерха́ться 

истеря́ть 

истеса́ть 

истёхонько 

истёхонькой 

исте́шен(ой) 

истёшенько 

исте́шивать 

исте́шить 

исте́шиться 

и́стина 

и́стинно 

и́стинной 

истира́нен(ой) 

истира́нить 

истишка́ 

истка́ть 

истлева́ть 

истле́ть 

и́сто 

истовёхонько 

и́стово 

истово́годеть 

и́стовой 

истога́дывать 

исто́гина 

истого́делать 

истогоде́лываться 

истого́дить 

истого́диться 

и́стой 

исто́к 

исто́ка 

истока́паной 

истола́чивать 

исто́ленька 

истолка́ть 

исто́лкин 

истолкну́ть 

истолкова́ть 

истолкчи́ 

истолкчи́сь 

и́столь 

истоме́нье 

истоме́ть 

исто́мин 

исто́мина 

исто́минской 

исто́минци 

истоми́ть 

истоми́ться 

исто́миха 

и́стоп 

исто́пать 

истопелёк 

и́стопель 

исто́пелька 

и́стопень 

истопе́ть 

истопе́ться 

истопи́ть¹ 

истопи́ть² 

истопи́ть³ 

истопи́ться¹ 

истопи́ться² 

исто́пка 

исто́пкаться 

и́стопле 

исто́плен(ой) 

и́стопля 

истопля́ть 

истопля́ться 

истопна́я 

истопни́к 

истопно́й 

истопора́шить 

истопо́рощить 

исто́почка 

исто́птан(ой) 

истопта́ть 

истопта́ться 

истопщи́к 

и́стопь 

исторгова́ться 

исто́рик 

истори́ческой 

исто́рия 

исто́ркать 

исторопи́ться 

и́сторопь 

исто́сать 

исто́саться 

истоскну́ться 

истоскова́ть 

истоскова́ться 

исто́совать 

исто́тница 

истоу́рить 

исто́хнуться 

исто́чек 

исто́чен(ой) 

исто́чина 

исто́чинка 

источи́ть 

источи́ться 

исто́чник 

исто́чниковой 

исто́чница¹ 

исто́чница² 

исто́чной 

исто́шинской 

истошни́ть 

исто́шной 

истоща́вшей 

истоща́лой 

истоща́ть 

истоща́ться 

истощён(ой) 

истоще́нье 

истощи́ть 

истощи́ться 

истрави́ть 

истрави́ться 

истравлён(ой) 

истравля́ть 

истра́тить 

истра́титься 

истра́ть 

истреби́ть 

истреби́ться 

истреблён(ой) 

истребля́ться 

истре́нькать 

истрёпан(ой) 

истрепа́ть 

истрепа́ться 

истре́скать 

истре́скаться 

истру́б 

иструди́ться 

иструпе́ть 

иструси́ть 

иструха́виться 

иструхли́ть 

истру́хнуть 

истру́хнуться 

истря́баться 

истря́бнуть 
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истря́пывать 

истрясти́ 

истрясти́сь 

истряхну́ть 

истубу́риться 

истуда́ 

истужи́ться 

истука́н 

истука́нка 

исту́кать 

иступи́ть 

иступи́ться 

истура́читься 

исту́хнуть 

истуши́ть 

истуши́ться 

и́стушко 

истыва́ло 

истыва́ть 

истыва́ха 

истыву́ха 

исты́кан(ой) 

исты́кать 

исты́кивать 

исты́кнуть 

исты́чкать 

истю́кать 

истяжа́ть 

истяза́ть 

истя́нен(ой) 

истяну́ть 

истяну́ться 

истя́пан(ой) 

истя́пать 

ису́с 

ису́сик 

ису́сов 

исхаля́вить 

исха́стить 

исхвали́ть 

исхвата́ть 

исхво́стан(ой) 

исхвоста́ть 

исхи́титься 

исхитри́ть 

исхитри́ться 

исхлёстан(ой) 

исхлеста́ть 

исхлеста́ться 

исхло́пан(ой) 

исхло́пать 

исхло́паться 

исхлю́пать 

исхля́баться 

исхля́стан(ой) 

исхо́д¹ 

исхо́д² 

исхода́тайствовать 

исходи́мое 

исходи́ть¹ 

исходи́ть² 

исходи́ть³ 

исходи́ться 

исхо́дной 

исхожде́нье 

исхо́жен(ой) 

исхо́жой 

и́схолодь 

исхолону́ть 

исхолоста́ть 

исхоха́тываться 

исхохону́ть 

исхохота́ть 

исхохота́ться 

исхрани́ться 

исхресто́совать 

исхро́пать 

исхря́стан(ой) 

исхря́стать 

исхря́статься 

исхря́стывать 

исхуда́ть 

исхуда́ться 

исхуде́ть 

исхуди́ться 

исху́ливать 

исхулига́нить 

исхулига́ниться 

исху́лить 

исцалова́ть 

исца́пан(ой) 

исца́пать 

исца́паться 

исцара́па(ной) 

исцара́пать 

исцара́пить 

и́сцела 

исцеле́нница 

исцелённо 

исцелённой 

исцелён(ой) 

исцеле́нье 

исцели́тель 

исцели́тельница 

исцели́тельной 

исцели́ть 

исцели́ться 

исцелова́ть 

и́сцельней 

исце́льно 

исце́льной 

исцеля́ть 

исцеля́ться 

исце́пан(ой) 

исцепа́ть 

исце́паться 

исцепи́ться 

исцеремо́ниться 

исцири́пать 

исци́пать 

исча́вкан(ой) 

исча́вкать 

исча́вкаться 

исча́вкивать 

исча́гнуть 

исча́знуть 

исча́пать 

исчапа́ться 

исча́питься 

исча́ть 

исчаха́ть 

исча́хнуть 

исчеза́ть 

исче́знуть 

исчека́нить 

исчека́ть 

исчепа́ть 

исчерва́титься 

исчерве́ниться 

исчерви́виться 

исчерви́ться 

исчервя́ститься 

исчервя́чить 

исчерепа́ть 

исчерка́ть 

и́счерна 

исчерне́ть 

исчерни́ться 

исчерня́ть 

исче́рпан(ой) 

исче́рпать 

исчерти́ть 

исчеса́ть 

исчеса́ться 

исчи́кать 

исчини́ть 

исчи́ркан(ой) 

исчи́ркать 

исчисле́нье 

исчи́слить 

исчисля́ть 

исчисля́ться 

исчи́стить 

исчи́тываться 

исчиха́ть 

исчува́ть 

исчума́зик 

исчупа́хаться 

исчупа́шить 

исчу́р 

исшадри́ть 

исшале́ться 

исшаля́ться 

исшара́пан(ой) 

исшара́пать 

исшара́паться 

исшара́пить 

исша́ркаться 

исша́ркивать 

исша́рпать 

исша́ять 

исшва́ркан(ой) 

исшевели́ть 

исшерыха́ть 
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исшиби́ть 

исшива́ть 

исши́ньгать 

исши́нькать 

исши́т(ой) 

исши́ть 

исшлёпаться 

исшмя́кать 

исшо́ркан(ой) 

исшо́ркать 

исшо́ркаться 

исшуме́ть 

исшухна́ться 

исщеле́ть 

исщёлкан(ой) 

исщёлкать 

исщеля́ть 

исщеля́ться 

исщепа́ть 

исще́рбнуть 

исщи́пан(ой) 

исщипа́ть¹ 

исщипа́ть² 

исщу́пан(ой) 

и́ся 

ит 

италья́нка 

италья́нской 

и́теньга 

иткосе́нка 

иткосе́нской 

ито́г 

ить 

иу́да 

иу́далец 

иу́довна 

ифа́л 

ифе́ревич 

их¹ 

их² 

их³ 

и́хать 

и́хаханье 

и́хахать 

и́хней 

и́хнов 

ихно́ва 

и́хной 

и́хов 

и́хой 

и́холажа 

и́хольнема 

ихо-хо́ 

и́хоханье 

и́хохать 

ихрём 

ихтёвка 

ихтио́лка 

и́ца 

и́чкнуть 

и́чко 

ичко́влянка 

ичко́во 

и́чница 

и́чнуть 

иш 

иша́ 

иша́к 

иша́ниха 

иша́нов 

иша́ной 

иша́нской 

иша́чить 

и́ш-ка 

и́ш-ка-то 

и́ш-ко 

и́ш-косе 

и́ш-косе-ко 

и́ш-коси 

и́ш-кось 

и́ш-кося 

и́ш-ко-то 

и́ш-ко-ты 

и́шной 

и́ш-то 

ища́ 

ищё 

и́щевица 

ищуко́во 

ию́да 

ию́дин 

ию́ль 

ию́льской 

ию́ля 

ию́нец 

ию́нь 

ию́нька 

йно¹ 

йно² 

йно³ 

____ К ____ 

к 

-ка 

ка 

ка́а¹ 

ка́а² 

каб 

ка́ба¹ 

ка́ба² 

каба́к¹ 

каба́к² 

ка́бала 

кабала́¹ 

кабала́² 

каба́лина 

кабалина́ 

кабали́ть 

кабали́ться 

ка́балка 

каба́н 

каба́ней 

кабанёнок 

кабанёночек 

кабане́ть 

каба́нина 

каба́ниха 

кабани́ха 

ка́банка 

каба́нка 

каба́нов 

кабано́в 

каба́новец 

каба́ново 

каба́новской 

каба́новщина 

кабано́к 

кабану́ха 

кабанча́та 

каба́нчик 

кабанчу́шка 

кабаня́та 

кабаня́тка 

кабаня́тки 

кабарда́ 

каба́риш 

ка́барник 

ка́бат 

кабате́йка 

кабатёшко 

каба́тник 

кабато́к 

кабато́чек 

кабату́ха 

кабату́шечка 

кабату́шка 

каба́цкой 

кабачи́на 
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каба́чка 

кабачко́вой 

каба́чник 

кабачо́к¹ 

кабачо́к² 

каба́ш 

кабелёк 

кабели́ст 

ка́бель 

кабе́т 

кабздо́х 

ка́биков 

кабико́вской 

кабине́т 

кабине́тик 

кабине́тка 

каби́нка 

каби́ночка 

каблу́к¹ 

каблу́к² 

каблучи́ще 

каблу́чник 

каблучо́к 

каблучо́чек 

ка́болка 

ка́брать 

ка́браться 

кабрале́тка 

кабреле́тка 

кабри́нец 

кабри́ться 

ка́брово 

каброну́ть 

кабру́шечка 

кабру́шка 

кабу́евка 

кабу́кнуть 

ка́бур 

кабу́ть 

ка́бы 

кабыва́ть 

кабы́дто 

ка́былка 

кабы́нок 

кабы́сть 

кабы́сь 

кабы́ся 

кабы́т 

кабы́тки 

кабы́ть 

кав 

ка́ва¹ 

ка́ва² 

кавадра́тненькой 

кавалды́ж 

кавалды́жина 

кавалды́жка 

кавале́р 

кавале́рик 

кавале́риться 

кавале́риха 

кавале́ришко 

кавале́рия 

кавале́рка 

кавале́рко 

кавале́рная 

кавале́рушко 

кавале́рчик 

кава́лок 

кава́лочек 

кавалы́га 

ка́валь 

кава́ль 

ка́ванье 

каварда́к 

каваре́л 

каваса́к 

ка́вать¹ 

ка́вать² 

кава́ха 

кава́ш 

кавашо́к 

кавашо́нок 

ка́вель 

ка́вереть 

ка́верза 

ка́верзить 

ка́верзной 

кави́вы 

ка́вка 

кав-ка́в 

кавка́зской 

кавкану́ть 

ка́вкать 

ка́вкнуть 

кавкону́ть 

ка́влас 

ка́внуть 

ка́вонька 

ка́вра 

ка́вреньской 

каву́чить 

ка́вушка¹ 

ка́вушка² 

кавчу́к 

кавы́кать 

кавы́кнуть 

кавыкну́ть 

кавы́ль 

кавы́нька 

кавы́чить 

кавы́чкать 

кавы́чнуть 

кага́н 

кагары́шка 

кага́ч 

каго́лик 

каго́н 

кагуля́нка 

кагу́рка 

ка́да 

каде́ленка 

каделёнка 

каде́лина 

каделёночка 

каде́льница 

каде́льня 

кадёнка 

ка́деньга 

каде́ть 

ка́дик 

кади́ленка 

кади́лка 

кади́ло 

кади́льник 

кади́льница 

кади́льничек 

кади́льной 

кади́на 

кади́ть 

ка́диться 

кади́ться 

ка́дица 

ка́дка¹ 

ка́дка² 

ка́дка³ 

кадни́к 

ка́дной 

ка́дочка¹ 

ка́дочка² 

кадочо́к 

кадр 

ка́дра 

ка́драс 

кадре́лечка 

кадре́лики 

кадре́лить 

кадрёлка 

кадре́ль 

кадре́лька 

кадре́льной 

кадре́льца 

кадре́льщица 

кадре́лья 

кадре́люшка 

кадре́ля 

ка́дрик 

кадрови́к 

ка́дровой 

ка́дровской 

ка́дровые 

кадру́ха 

ка́дры 

каду́лечка 

каду́лька 

каду́ля 

каду́ха 

каду́шечка 

каду́шечник 

каду́шка¹ 

каду́шка² 

ка́дца¹ 

ка́дца² 

ка́дчечка 
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ка́дчина 

кады́ 

кадыба́ть 

кады́сь 

кады́шка 

кадь¹ 

кадь² 

каёмка 

каёмочка 

каж 

ка́жа 

ка́ждной 

ка́ждовской 

каждодённо 

каждодённой 

каждодне́вной 

ка́ждой 

кажды́нной 

ка́же 

кажедённой 

кажемину́тно 

каже́нной 

ка́живать 

кажи́нной 

кажи́се 

кажи́сь 

кажи́ся 

кажи́ть 

кажного́дно 

кажного́дной 

кажнодённо 

кажнодённой 

ка́жное¹ 

ка́жное² 

ка́жной 

кажня́щей 

ка́жой 

кажо́нной 

ка́жу 

каза́к¹ 

каза́к² 

казака́ться 

казаки́н 

казаки́нка 

казако́в 

казако́́во 

казако́вская 

казако́вщина 

казама́ 

казама́та 

казама́тка 

каза́н 

каза́нка¹ 

каза́нка² 

каза́нников 

каза́нной 

ка́зан(ой) 

казано́в 

казано́к¹ 

казано́к² 

каза́ночка 

каза́нская 

каза́нской 

каза́нь 

казара́ 

каза́рин 

каза́рка 

каза́рма 

каза́тельной 

каза́ть¹ 

каза́ть² 

каза́ться 

каза́ха 

каза́цкой 

каза́ч 

каза́чей 

каза́чество 

казачи́на 

казачи́нка 

каза́чить 

казачи́ха 

казачи́шка 

каза́чка 

каза́чница 

казачо́к¹ 

казачо́к² 

казачо́нок 

казачо́чек 

казбе́к 

каздо́енка 

каздо́ич 

каздо́ичева 

каздо́я 

казеи́н 

казеи́нка 

казеи́нной 

казеи́новой 

казе́йной 

казема́тка 

казене́товка 

казёнка 

казённик 

казённой 

казёночка 

казе́нщина 

ка́зеньга 

кази́на 

кази́стой 

кази́ть 

казна́¹ 

казна́² 

казначе́й 

казне́нье 

казни́ть 

казни́ться 

казни́ха 

казнь 

ка́зово 

ка́зус 

ка́зусной 

казу́ха 

ка́зывать¹ 

ка́зывать² 

ка́зываться 

казы́вливать 

ка́ин 

кай 

ка́йбасово 

ка́йкаться 

кайко́́́в́ 

кайма́ 

каймаши́ 

каймо́вка 

ка́йпа 

кайса́ровская 

кайф 

кайфова́ть 

как¹ 

как² 

ка́ка¹ 

ка́ка² 

кака́ва 

кака́во 

ка́кальник 

какарю́́́га 

ка́кать¹ 

ка́кать² 

ка́кать³ 

кака́шка 

кака́я-ле 

кака́я-то 

как бу́дто 

как бы́ть 

каки́й-нить 

ка́к-ино 

ка́к-ле 

как-нека́к 

ка́к-ненабудь 

ка́к-нибудь 

как-нибы́ть 

ка́к-нись 

ка́к-нить 

ка́ко 

како́в 

како́вистой 

каково́ 

како́вской 

какову́сь 

каковы́ 

каковы́ренной 

каковя́ка 

како́е¹ 

како́е² 

како́е³ 

како́е-ле 

како́енькой 

како́е-то 

како́й¹ 

како́й² 

како́й-ино 

како́й-ко 

како́й-косе 

како́й-кось 

како́й-кося 
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како́й-ко-то 

како́й-ле 

како́й-ле-нибу́дь 

како́й-ли 

како́й-либо 

како́й-ля 

како́й-набудь 

како́й-не 

како́й-не́буди 

како́й-несь 

како́й-нибудь 

како́й-нибыть 

како́й-нинабу́дь 

како́й-нинабы́ть 

како́й-нись 

како́й-нить 

како́й-но 

како́й-от 

како́й-то 

како́й-то-нибу́дь 

како́-ле 

ка́корочки 

какору́за 

ка́ко-ся 

како́-то 

ка́к-тебе 

ка́к-то 

ка́к-тось 

ка́ктус 

какуи́рованной 

какулы́жить 

какути́шка 

ка́кушка 

какы́й-но 

какы́шечка 

какы́шка 

кал 

ка́ла 

калаба́шка 

кала́быш 

калабя́шка 

калава́я 

кала́вок 

кала́вуш 

кала́вуша 

кала́вушка 

кала́выш 

калага́н 

калаги́рь 

ка́ладова 

ка́лажма 

кала́ктино 

калама́жка 

калама́нить 

каланча́ 

каланчу́га 

калапа́тка 

ка́лас 

ка́ласнево 

кала́хтино 

кала́хтер 

кала́хтерной 

кала́ч 

кала́чик 

кала́чница 

кала́чной 

калачо́к 

калачо́чек 

кала́чье 

кала́шить 

кала́шница 

кала́шной 

калбу́к 

калбучёк 

ка́лвас 

калга́ 

калга́н¹ 

калга́н² 

калга́нной 

калга́новка 

калга́новой 

ка́лгозеро 

калды́к 

калды́рить 

калеба́стр 

калеба́ха 

калёвка 

калёвочка 

ка́лега¹ 

ка́лега² 

ка́лего 

ка́ледить 

кале́дица 

ка́лежка 

калежо́нка 

калеи́стой 

калексёха 

кале́ка 

калека́н 

калека́шка 

калема́ 

калё-малё 

каленго́р 

каленго́ровой 

ка́ленда 

календарёк 

календари́шко 

календа́рчик 

календа́рь 

календу́ла 

ка́лендуха 

калёненькой 

кале́ница 

кале́нник 

калёно 

калёной 

калену́щей 

кале́нье 

каленя́щей 

калера́льной 

кале́рья 

кале́ть 

кале́чен(ой) 

кале́чина 

кале́чить 

кале́читься 

кале́чной 

кале́шка 

ка́лея 

калжо́ной 

кали́ 

кали́бер 

ка́ливать 

ка́ливаться 

ка́лига¹ 

ка́лига² 

калигра́фья 

калидо́р 

калидо́рчик 

кали́ка 

калими́ть 

кали́мой 

кали́мушка 

кали́н 

ка́лина 

кали́на 

калина́ 

кали́нина 

кали́нино 

кали́нинское 

кали́ниха 

кали́ничев 

кали́ничная 

кали́нка 

кали́нкино 

кали́нник¹ 

кали́нник² 

кали́нница 

ка́линной 

кали́нной 

калино́ 

кали́нов 

кали́ново 

кали́новой¹ 

кали́новой² 

калино́́́вской 

кали́нской 

кали́нуша 

кали́нушка 

кали́ныч 

кали́скин 

кали́са 

кали́ста 

калистве́нья 

калисти́на 

калисти́нья 

кали́стра 

калистра́т 

калистра́тко 

калистра́тов 

калистра́товна 

калистра́тьевна 

кали́та 

калита́¹ 
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калита́² 

калита́³ 

калити́н 

калити́нец 

калити́нка 

калити́нская 

калити́нской 

кали́тить 

калити́ха 

кали́тка¹ 

кали́тка² 

кали́тка³ 

кали́тка⁴ 

кали́тка⁵ 

кали́тка⁶ 

кали́товки 

кали́точка¹ 

кали́точка² 

кали́точка³ 

кали́точка⁴ 

кали́точка⁵ 

калиту́ха 

кали́тушка 

калиту́шник 

кали́тца 

ка́лить 

кали́ть¹ 

кали́ть² 

кали́ться 

ка́лица 

кали́чить 

кали́ша 

кали́шка 

ка́лишской 

ка́лка 

ка́лкать 

ка́лковской 

ка́лма 

калмыко́в 

ка́лнуть 

ка́ло 

кало́вка 

калога́н 

калога́тной 

ка́ложма 

ка́ломино 

каломи́нка 

калоно́гой 

калоно́жить 

калоно́жье 

калори́йник 

калори́йной 

калори́йность 

кало́ш 

кало́ша 

кало́шечка 

кало́шин 

кало́шица 

кало́шишко 

кало́шка 

кало́шница 

ка́лтус 

калтуси́на 

калтуси́нка 

калтусни́к 

калту́сно 

калту́ха 

калты́к 

калты́н 

калты́ниха 

калты́нов 

калты́нчики 

калтычо́к 

калу́га¹ 

калу́га² 

калу́жина 

калу́жник 

калу́жница 

калу́жской 

калу́жье 

калу́с 

ка́лы 

ка́лывать¹ 

ка́лывать² 

ка́лываться 

калы́га 

калы́м 

калы́мить 

калы́мчик 

калы́мщик 

калы́ндать 

калы́нь 

ка́лыш 

калы́шка¹ 

калы́шка² 

кальга́ 

кальдедо́н 

калье́р 

ка́льи 

ка́льин 

кальи́нка 

ка́лька¹ 

ка́лька² 

ка́лькать 

калькуля́тор 

кальсо́нки 

кальсо́нци 

кальсо́ны 

кальти́нское 

ка́льчик 

ка́лья 

калья́к 

калья́н 

ка́люга 

ка́люжка 

калюжо́нка 

ка́люшка 

ка́ля 

каля́-баля́ 

каля́вка 

каля́га 

каля́ев 

каля́евци 

каля́зина 

каля́й 

каля́к 

каля́ка 

каля́кать 

каля́куша 

каля́ть 
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Бч Бычье 
Длг Долгощелье 
Дрг Дорогорское 
Ез Езевец 
Ёл Ёлкино 
Кд Койда 
Кмж Кимжа 
Крп Карьеполье 
Лбн Лобан 
Лмп Лампожня 
Мд Майда 
Мсв Мосеево 
Пгр Погорелец 
Рч Ручьи 
Свп Совполье 
Сн Сояна 
Сфн Сафоново 
Тмщ Тимощелье 
Цлг Целегора 

НЯНД НЯНДОМСКИЙ 

Вдз Вадьезерская 
Врл Верола 
Лм Лимь 
Мш Моша 
Стп Ступино 

ОНЕЖ ОНЕЖСКИЙ 

АБ Анциферовский Бор 
ББ Большой Бор 
Врз Ворзогоры 
Клщ Клещёво 
Кнд Кянда 
Крл Корельское 
Лмц Лямца 
Пдп Подпорожье 
Прг Порог 
Прн Пурнема 
Тмц Тамица 
Трч Турчасово 
УК Усть-Кожа 
Хчл Хачела 

ПИН ПИНЕЖСКИЙ 

Брз Березник 
Вгр Веегора 
Влд Валдокурье 
Влт Вальтево 
Врк Веркола 
Грд Городецк 
Ёр Ёркино 
Ззр Заозерье 
Змц Земцово 

Квр Кеврола 
Кгл Киглохта 
Кл Кулой 
Клг Кулогора 
Крп Карпогоры 
Кшк Кушкопала 
Лвл Лавела 
Лтп Летопала 
Нмн Немнюга 
Нхч Нюхча 
ПГ Петрова Гора 
Пкш Покшеньга 
Прн Пиренемь 
Сл Соела 
Слц Сульца 
Ср Сура 
Трф Труфаново 
Чкл Чакола 
Чшл Чушела 
Шрд Шардонемь 
Штв Шотово 
Штг Шотогорка 
Яв Явзора 

ПЛЕС  ПЛЕСЕЦКИЙ  

Врш Вершинино 
Ем Емца 
Кнв Конёво 
Кнз Кенозеро 
Крв Коровина 
Мрк Маркомусы 
Прм Поромское 
Прш Першлахта 
Пч Поча 
Ржк Рыжково 
Трс Тарасовская 
УП Усть-Поча 
Фдв Федово 
Црк Церковное 

ПРИМ ПРИМОРСКИЙ 

ЗЗ Зимняя Золотица 
Иж Ижма 
КГ Красная Гора 
Кнд Кондратьевская 
Куя Куя 
Лдм Лодьма 
ЛЗ Летняя Золотица 
Лпш Лопшеньга 
Ннк Нёнокса 
Пшл Пушлахта 
Сзм Сюзьма 

Слз Солза 
Чсв Часовенская 

УСТЬ УСТЬЯНСКИЙ 

АП Акичкин Починок 
Брз Березник 
Бст Бестужево 
Дмт Дмитриевская 
Ед Едьма 
Пдг Подгорное  
Сбр Сабуровская 
Снк Синики 
Стр Строевская 
Флн Филинская 
Шнг Шангалы 

ХОЛМ ХОЛМОГОРСКИЙ 

БН Брин-Наволок 
Брз Берёзы  
Ввч Вавчуга 
ВП Верхняя Паленьга 
Гбч Гбач 
Ем Емецк 
Звз Звоз 
Зчч Зачачьевская 
Кзм Кузомень 
Кпч Копачёво 
Кр Курья 
Лмн Ломоносово 
Мтг Матигоры 
НК Нижнее Койдокурье 
Нкл Ныкола 
НП Нижняя Паленьга 
ПМ Плёсо-Мякурье 
Прл Прилуки 
Ркл Ракула 
Сбн Собины 
Сия Сия 
Слц Сельцо 
Хвр Хаврогоры 
Хрб Хоробрица 
Члм Чёлмохта 

ШЕНК ШЕНКУРСКИЙ   

Блд Блудково 
ВЛ Верхоледка 
ВП Верхопаденьга  
Ктж Котажка 
Ос Осташево 
Птш Поташевка 
Трн Тарня  
УП Усть-Паденьга 
Шгв Шеговары 
ЯГ Ямская Гора 

ПРИНЯТЫЕ СОКРАЩЕНИЯ 

названий районов и населенных пунктов Архангельской области, 
в которых производились записи диалектной речи для АОС 

 
В-Т ВЕРХНЕ-ТОЕМСКИЙ 

АП Аверин Починок 

Вдг Вадюга 

Врш Вершина 

Грк Горка 

Крн Корнилово 

Кчм Качем 

Лрн Ларионовская 

НТ Нижняя Тойма 

Пчг Пучуга 

Сгр Согра 

Сфт Сефтра 

Тмш Тимошино 

Тнв Тинева 

УВ Усть-Выя 

Фдк Федьковская 

ЧР Черный Ручей 

Яг  Ягрыш  

ВЕЛЬ ВЕЛЬСКИЙ 

Блг Благовещенская 

Брз Березники 

Врх Верхопуя 

Длм Долматово 

Лнв Леново 

Лхд Лиходеево 

Пвл Павловское 

Пжм Пежма 

Пкш Пакшеньга 

Псв Пасьва 

Сдр Судрома 

Уг Угреньга 

ВИЛ ВИЛЕГОДСКИЙ 

Грд Городок 

Ив Ивновская 

Пвл Павловск 

Слн Селяна 

Трп Тырпасовская 

ВИН ВИНОГРАДОВСКИЙ 

Брк Борок 

ВВ Верхняя Ваеньга 

Зст Заостровье 

Кнц Конецгорье 

Мрж Моржегорское 

НВ Нижняя Ваеньга 

Слц Сельцо 

Тпс Топса 

УВ Усть-Ваеньга 

Уй Уйта 

Шдр Шидрово 

КАРГ КАРГОПОЛЬСКИЙ  

Ар Архангело 

Влс Волосово 

Грк Горка 

Дмн Думино 

Клт Калитинка 

Крч Кречетово 

Мсл Маселга 

Лдн Лядины 

Лкш Лёкшмозеро 

Лкшм Лёкшма 

Нкл Нокола 

Оз Озёрко 

Ош Ошевенское 

Трф Труфаново 

Ус Усачёво 

Ух Ухта 

Хтн Хотеново 

КОН КОНОШСКИЙ 

Влц Вельцы 

Клм Климовская 

Кнш Коноша 

Твр Тавреньга 

Хмл Хмельники 

КОТЛ КОТЛАССКИЙ 

Збл Заболотье 

Тчк Тючкино 

Фдт Федотовская 

Хрт Харитоновская 

КРАСН КРАСНОБОРСКИЙ 

БН Берёзонаволок 

БС Белая Слудка 

ВУ Верхняя Уфтюга 

Кзм Кузьминская 

Клг Кулига 

Нвш Новошино 

Прм Пермогорье 

Тлг Телегово 

Чрв Черевково 

Шдр Шадрово 

ЛЕН ЛЕНСКИЙ 

Ир Ирта 

Кзм Козьмино 

Лн Лена 

Пст Паста 

Рбв Рябово 

Схд Суходол 

Тхт Тохта 

ЛЕШ ЛЕШУКОНСКИЙ 

Блщ Белащелья 

БН Большая Нисогора 

Брз Березник 

Вжг Вожгора 

Врх Верхнее 

Ед Едома 

Зсл Засулье 

Кб Кеба 

Клч Кельчемгора 

Кнс Койнас 

Ксc Кысса 

Лбс Лебское 

Лшк Лешуконское 

Ол Олема 

Плм Пылема 

Плщ Палащелья 

Пст Пустыня 

Рдм Родома 

Смл Смоленец 

Тгл Тиглява 

УК Усть-Кыма 

Цнг Ценогора 

Ччп Чучепала 

Шгм Шегмас 

Юр Юрома 

МЕЗ МЕЗЕНСКИЙ 

Аз Азаполье 

Бкв Баковская 


